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ПРЕДИСЛОВТЕ- 


Изученіе кореннаго языка Книги книгъ, языка, представляющаго 
собою самое блистательное воплощеніе творческаго духа, языка, который 
дивною своею техникою и прозрачностью своихъ Формъ какъ-бы от- 
крываетъ намъ сокровеннъйшія тайны возникновенія слова и какъ-бы 
развертываеть предъ нами таинственную исторію мысли, языка, им%В- 
шаго самое рёшительное вліяніе на начальную религіозную письмен- 
ность, а затфмъ и на самый складъ мыслей образованныхъ народовъ 
Европы, —изученіе такого языка не можеть не быть въ высшей степени 
важно для всякаго, кто интересуется словесною наукою и исторіею че- 
ловфческой цивилизацш. Вотъ почему изелвдованіе кореннаго языка, 
Ветхаго Завфта мскони занимало и до сихъ поръ занимаеть лучше 
умы въ напболће цивилизованныхъ странахъ міра. ` 

Въ нашей же отечественной литератур по этой отрасли знанія 
еще не сдълано почти ничего. Вообще лишь немногіе у наёъ вполнв 
сознаютъ значене этого знанія для разныхъ интересовъ науки, да и 
эти немногіе, къ сожалёню, лишены шервыхъ необходимйшихъ къ 
нему пособій на своемъ родномъ язык%. , Изученіе текста Ветхаго За- 
вфта въ двухъ его нарвчіяхъ, Еврейекомъ и Халдейскомъ, близкое 
знакомство съ этимъ примитивным. родникомъ веБхъ религіозныхљ 
литературъ нов%йшаго образованнаго міра было у насъ совершенно 
невозможно, но недостатку первъйшаго и необходимйшаго руководи- 
теля— толковаго словаря, Всего прежде недостатокъ этотъ ощущает- 
си въ христанскихь духовно- учебныхъ заведеніяхь и въ устроенныхъ 
правительствомъ спещяльныхь училищахъ для евреевъ. 7 

Мы р6ёшились восполнить этотъ недостатокъ, не смотря на. слож- 
ность этого предпріятія и на невыгодность обстановки у насъ самаго 
предмета. Въ представляемомъ нами теперь публик труд мы етара- 
лись дать ей вёрный ключь къ пониманію какъ кореннаго библейска- 


. 
, 


я У. ` 
го языка и синтаксическихъ его пріемовъ, такъ и всего того, что 
неразрывно связано съ библейскимъ міромъ. Вообще мы озаботились 


ВКЛЮЧИТЬ въ этоть словарь лучшіе разультаты лекеикологическиҳъ 
трудовъ Гезеніусаў Дитриха, Фюрета и др. ° ь 


Отдавая должную дань уваженія вполнф почтеннымъ педвигамъ 


этихъ ученыхъ, мы однакожь не считали себя вправё уклоняться отъ 
критическато отношенія къ н$фкоторымъ изъ ихъ положенй. Въ та- 
кихъ случаяхь мы сочли долгомъ не только выяснить нашъ личный 
Взгляд ДО возможной очевидности, но также сопоставить съ нимъ взгля- 
ды другихь „лексикогратовъ, предоставляя такимъ образомъ рёшеніе 
вопроса. безпристрастному приговору ученыхъ. Замъчанія этого рода 
содержатся въ нашемъ словар подъ словами: | | 


рик, тии, 718, оқ Ри., ок, %0х Ри.; 186, 198, К, пўк, 01, °3, 
чр; ПОВ; Ш), 57), 007, Ч, ч, пур Ис. 65, 20, 25), 521, му, 1, м, пл, 51, 
Ӯ | р А 1 т ых 4 К тт тт - ғ 

Эру Мт, ЧИ, Мар, ПЯТЬ АЗ лаш чут, тр, оу Зур, т, лю 2, вр, 655, 
У, (2), 5р, чр, ру 3, 27), "0 2, дз, 2, %р б, ПРО, 692, горэ, МВ, 
а, 20, 9, 05, РР, 15, ЛЬ, САО, ВПО, ПО, “ме, о, РУБ, тв, ить, 
Го» 125, Пор, лавот, "у, Шр, Рр, ПАЗ), ви, дур 3, ЧБ, вру, 
о, пуур, ^ 2330), 020 2, Ш НИ. 2, 72$ рр МИ., чпу, прп, "р, 62 
"Эр 705 Хр тур, 000, ЛУ ПИ ммр, |2, ор, мёр, пор, 9р 2, ОЬ, чуо, 


Эр, "00, ПРРБ, лро, у, М, ОУ, 9900, тру Ие, 57,16, ру Зх, 3,9, 9, 


17°, "роу, тер, рар НИ., чву, 327, рау, ч0у, 237 НИ.2, луу Пр. 27, 9, 
1, 30, 210, ПО, о, Б7р, р, р, ПУ 1, приз, чу, чалу, рту, эњ 
НИр., лўўю, 770, УФВ, У, пзу, лоу, реу Ис. 49, 24, роу, у, љу На. 
18, 19, "ву, ртуюу, 5р, туу, рр, р (ву), орр, үмер, пыл РЬ, узу Же. 
23, 10, Уд) НИ. 1, ду НОГ. 399, вузу, руу Ног. үу Пр. 14, 28, -19, Оут, бту, 
ту, Т ТР, ТО Пр. 25, 15, 08, ту луу, лр лү БТ, ИР, ПН, габ 
Быт,4,7, п РЁ, 170, В, лому), газу, олу, И, ФЗУ, 000), ЭФ, 5 8, 
ПЗ 20. 28,7, ПШ, СМИ, Ч, т, олу, =, 20, р, РО, ЗО, ли 
РІ. в НИф., 500, лору, грі, про, пел, лба, пр НИ, =, лу, лрур 
Ис, 30, 32, 57, ул, НА 2,7, прл, туул и др. Ки 


Одновременно съ ибходомъ этого перваго тома словаря. присту- 
пили мы къ издан ю вторато, Русско - Еврейскаго, долженствующаго 
 елулите пособіемъ, какъ вообще для упражненія въ перевод съ рус- 
скато нзыка на еврейскій, такъ въ особенности евреямъ, для облегчё- 
ній имъ изученія руескаго : языка и прим%ненія его къ цфлямъ ботоелу- 


И р . 


у, 


‚ жебнымъ, образовательнымъ и общежитейскимъ,. соотвётственно насто- 


втельнйшимъ требованіямъ новфйшато времени. 


Слвлуя лучшимъ образцамъ, мы признали необходимымъ въ Ев- 
рейско-руссќомъ словарф привести и выяснить также и такіе корни Ев+ 
рейскаго языка, которые хотя сами по себъ не употребляются, но за 
то ясно выказываются изъ словопроизводства. Всф такого рода корни 
обозначены въ еловар$ звёздочкою, Приведены и указаны нами так- 
же всё библейекія имена, собетвенныя, еъ показанемъ особенностей 
ореогрази, принятой въ отношени ко многимъ изъ нихъ въ Синодаль- 
номъ русскомъ нереводф. Но мы сочли совершенно безплоднымт и весь- 
ма ненадежнымъ искусственно добиватьея и допытываться оеновъ для 
темныхъ по своему коренному началу именъ собственныхъ. Ономатика, 
библейская, · указываемая иными лексикогразами, во многихъ частяхъ 
еще крайне сомнительна и разнорфчива, какъ основанная исключитель- 
но на личныхъ предположеніяхъ и логадкахъ. За то т имена собствен- 
ныя, коихъ значеніе ясно и не лишено важности въ лингвистическомъ 
или археологическомъ отношеніи, истолкованы на своемъ мств и 
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„у насъ. › 


отм%ченъ у: насъ енизу ‘отвёсною' черточкою. Во всёхъ же другихъ сло- 
вахъ, меотмченныхь. этимъ знакомъ, удареніе всегда падаетъ на по-: 
СлЪДНій слогъ. 


Ударяемый гласный словъ, если онъ въ слог ОН. 
Н 
; 
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При изъяснени словъ зисто-научныхъ мы держались по преиму- 
зцеству указаній Винера, Гезеніуса и Дитриха, какъ основанныхъ на 
результатахъ самаго строгаго научнаго изслфдованя, 

При каждомъ слов приведены и истолкованы у насъ характер- 
ные обороты и выраженія библейской р$чи. Другія места, въ кото- 
рыхъ объясняемое слово употреблено въ томъ или иномъ значенш, ука- 
заны, по общепринятому способу, цыФфрами главъ и стиховъ контекста. 


"При этомъ мы считаемъ необходимымъ оговори?ь одно обстоятельство, 


могущее вызвать недоразум$н1е. А именно: въ первой половинв наше- 
го словаря приводятся иногда библейскін выражения безъ русскаго пе- 
ревода, что многими можеть быть принято за небрежнбеть. На самомъ 
же дълъ это все такія мфета, которыя въ другихъ словаряхь или во- 
вее не приведены, или указаны только цыеращею, связанною еъ хло- 
потливою справкою по Библш. Мы первоначально думали избавить чи- 
тателя отъ этого ивудобства и рёшились пополнить ихъ и обставить такъ 
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чтобы смыслъ ихъ выдавался самъ собою, безъ помощи перевода. ·. 


По напечатани же этой части словаря дошелъ до насъ отзывъ объ 
немъ проеесоровъ, разематривавшихъ его по порученію Министерства, 
Народнато ПросвёщенЯи. Они находили, что мёста менфе характерных 
достаточно обозначать, по примру западныхь словарей сего рода, 
однёми цыфрами, и мы поелфдовали этому совъту „Въ дальнёйшемъ 
печатаніи нашего труда, | | 


Польза, которую древне-еврейскій словарь можетъ · приносить 
русской Филологіи и русской исторической грамматик®, неизмврима. 
Начальная письменность первоучителей и просвтителей Россіи взлел$- 
яна на лон маститой рфчи Священнаго Писанія, Первый лепетъ это- 
го новорожденнаго. письменнаго языка состоялъ въ переложеніи на 
свои звуки словъ и оборотовъ библейской ръчи»` Неудивительно же по- 
сл этого, если въ очень многихь случаяхъ особый складъ русской 
ръчи, древней и новой, находить себф самое полное отраженіе, самое 
верное объяененіе въ склад рвчи библейскаго контекста; и. всякое 
истолкованіе ихъ путемъ греческаго перевода, помимо оригинала ев- 


рейекаго, `неебтественно и ненаучно. Древніе обороты русской ръчи, 


какъ: прикасаися въ 10рахъ (Пел. 103, 32), косни ко все еже има (Тов. 1, 


11), бламую пажить живете (Із. 34,18), надњяса къ Теювъь (Пел. 30, 7), 


не оупадайся на добротоу женскоу (Избори, Свят. 1073 г.) и т. џ. пред- 
ставляютъ собою ничто иное, какъ дословное переложене. на славян- 
скіе звуки обыкновенныхь оборотовь языка Библи. Многія особен- 
ности современной русской рёчи, какъ напр. указательное значеніе лич- 
наго мёетоименія онь въ Форм® оный, прямое дополненіе глагола, сред- 
ияго существительным», отъ нето же произведенным, въ род: судить 
судь, служить службу, зоре зоревать, употребленіе неопред. наклоне- 
нія безъ вепомогательнаго глагола: не сльлать ему.. ., не видать ему..., 
образованіе нарћчій изъ именъ во множ. числђ: в5 потьмахь, въ то- 
роплхь и безчисленное множество другихь-— все это чистые гебраизмы, 
_ которые путемъ перевода Ветхаго Завъта перешли въ плоть и кровь 
| древней русской письменности, а оттуда и въ современную русскую рћчь, 


° Мало того, лаже въ отдфльныхь русскихь словахъ, гораздо боле 
нежели въ словахъ какого-либо инаго языка, замфчается одинаковость 
въ аналоги мысли, одинаковость въ аесоціяціи йредставленйй съ 0- 
отвітствующими имъ словами лревне - еврейскато языка. Сравненія по 


УП 


этой, такъ сказать, психической области обоихъ языковъ озараютъ 
силнымъ свътомъ многіе русскіе корни, доселБ необъясненные или 
неправильно истолкованные Филологами. Приведемь на выдержку 
нёкоторые примфры. 


Еврейский союзъ “К или, либо образовался отъ 14 желать. По 
аналогій слЪдуетъ заключить, что и русскій союзъ. либо происходитъ 
не (какъ полагаетъ РейФъ) отъ ли (=Лат. пе, Тюрк. ті) съ суффиксомъ 


А бо, а просто отъ глагола любить, что и подтверждается церк.-слав. 


любо, польскимъ 10) и русскимъ прилагательнымъ любой. Союзъ либо 
представляетъ вол на выборъ, что ей любо. 


53 әюребій происходить отъ 29} шарить, искать ощупью; это по- 
вело насъ искать начала русскаго жребій (Босн. ѕойгјері) въ чребать 
(шарить), а не въ отдаленномъ Персидскомъ Бећге судьба (по Рейзу). 


Глаголы “0%, 757, 723 сказывать, 0воритъ, въщоть имћютъ общее 
основное значеніе водить, стремить, струить, изъ чего можно по анало- 
гіи вывести, что есть такал же родственная связь между русскими ре- 
ять, рещи, утка, ръчь, равно и между корнями вед (въ вода, водить) и 
вът (въ извњто, совњть, вече, въщатљ), означающими собственно (по- 
добно синониму ихъ рещи): струшть слова, водить ръчь. Дале: отъ 
евр. 737 водить и вщать образовалось 757 сл0в0, ръчь, также вещь. По 


этой аналогіи слфдуеть русс. вещь производить отъ вед (вести, вфщать). 


Поразительное сходство съ этой этимојогіею предетавляеть польское 
г26с7 0Ттъ рек, рещи (соб. струить, сремить, водить), ПозднЪйшее слово 
предметә (составленное по образцу Лат. објесішп) не далеко отошло 
отъ этого основнаго понятія, 


ПК чнуться, клонитљъся и производныя его 47 Случка Животных 
Ил случай освфщаютъ русское производство лукъ, лучь, лукавый, изм у- 
чить, случить, ‘улучить, получить (т. е. склонить, приманить), откуда 
очевидно и лучший (т. е. болфе прилученный, приклонный, болфе нод-. 
ходящій, пригожій). Между тъмъ Рейфъ производить лучший отъ Гре- 
ческаго 101808, а Шимкевичъ — отъ учь ‚въ Виду того, что большую 
степень свтлости можно считать за преимущество“, 


2% ткать, сродный съ 277 тыкать, колоть, пронзать, нено указы- 
вая ма сродство въ еврейскомъ язык этих’ двухъ понятй,` сближа- 


ҮШІ 


етъ между собою также и русскіе тыкать н ткать, вопреки мнёнію 
Даля противъ Шимкевичй.. 


УМЗ стыдиться, тБсно сродный съ 1/5 дљлаться сухимь, лишаться 
движенія и жизни, исно показывает» намъ тожество корня и сродство 
понятій русскихъ словъ стыдиться и студиться: они такъ и соединены 
въ одномъ корнё въ церковно-славянскомъ, ? 


түп притча, острота — отъ “Я тыкать, колоть. Сходно тому обра- 
зовалось и русское иритча отъ притыказть. 


503) затрудненіе, тятость — отъ №3) связывать, спиьснять, броса- 
етъ ярый свътъ на темное русское слово обуза, указывая ему про- 
исхожденіе отъ об-узить, и его незачъмъ изолировать въ корнесловф, 


‚Му дитя, ребенокь и У} юноша происходятъ первое отъ %У дъять, 
второе отъ "7: быть будкимә, чуткимь, рњзвымь подобно тому образо- 
вались и русе. дитя, робя, ребенокъ, чадо — отъ дъять, робить и чать 
(въ почать, начать) по Шимкевичу. 


Бу что нибудь скрытое, сокровенное (отъ 02У скрывать), затъмъ 
въкз, наводить на мысль, что и русс. вљкә тоже исходить изъ понятія 
о скрытомь (таинственном); ср. въко глаза, Богем. \1еко крышка. — 


СУВ удар, раженіе и разь (крата); послёднее и въ русс. отъ ра- 
зить. Слово принадлежитъ вфроятно къ тому отдаленному періоду, ко- 
гда счисленіе сопровождалось ударами руки или ноги, такъ какъ 7 ру- 
ка и о ном тоже употреблены часто въ Библіи въ смыслћ раз». . 


пур, ү) тыл, инте происходят отъ хзр (Капа) рдњть,. поп (сһага) 


зоръть. Слдуя этой аналоги, нельзя не видфть, что затрудняющее . 


русскихъ Филологовъ слово 14065 принадлежитъ одному корню съ 
Санскр. аспі, Лат. іспіѕ, Слав, онь, оюнь, что и подтверждается ` церк.- 
славянскимъ воз-1нњ-щати разводить огонь. 5. К 


поў стлать.и слать наводитъ на тъспое родство этихъ двухъ глаго- 
ловъ русскихъ, тёмъ болфе, · что въ другихъ слазянскихъ нарёчяхъ 
оба соединены въ одномъ корвъ $1а6. Такъ какъ отъ этого’ же еврей- 
скаго · глагола образовалось 790 столь, то нельзя не заключить изъ 
этого о близкомъ родетвй русе, столь и стуль съ глаголомъ стлать, 
Напротиву же того, еврейское имя 


ІХ 


135 солома, образовавшееся отъ зл въ. Араб. ломать, ясно пока- 
зываеть, что Слав. слама, солома проиеходитъ отъ ломать, а не (вм. 
стлама) отъ стлать, какъ это выводитъ Рейфъ. 


Мы ечитаемъ излишнимъ закидывать читателя обилівмъ прим%- 
ровъ, обнаруживающихъ единство мысленнаго процесса въ словообразо- 
ваніи русскаго языка съ родникомъ литературной его письменности, — 
еъ языкомъ Библейскимъ. Интересующеся этимт, сами легко найдуть 
ихъ на разныхъ страницахъ предлежащаго труда. 


Въ конц книги мы помфетили алфавитный этимологическій ука-. 
затель веъхъ словъ и особыхъ флексій, отысканіе которыхъ въ слова- 
р® могло бы иныхъ затруднить. 


Вильна 20-го Февраля 1878. 


О. Н, Штейнберт-. 


Х А 
| ХІ 


Объясненіе словосокращеній, употребляемыхъ въ словар%. х ў | | 
м Алхавитъ Еврейекій и Халдейскій. 


пиитониииниинжитьстрииананинининнаничиворипниичиаиияманипипииининтпинепозхпопижшочинма аивааничипииапьвдинипожицжизппввизи ИННИИ 


ре И На- 
айјесйу шт приламительное. МЕ. Міра. | Р 
ай). Је І} д | | ‹ :ер- Именован:е, Произношеніе. Діак РТ 
п. үегр. пошёп уегЬе именная таніе. ритиҷескїе знаки. 


аду. айуегіішт нкарњчіе. 


Тв. 106% 


. 


> 


АГ. АБ. форма. 
. сап$. сапѕабіт винословно. р. рғ. потеп ргорііит имя соб- х Алефъ „тонкое придыханіе, образу | 
У ә % С 
соп. соПесйу собирательно. ственное. " = ющее всякій гласный звукъ. 
сот). соттале общаљо рода. пот. пшпегиѕ чисиинельное.: З|=| Беть б 
сопј. сопјипсайо союз». Ра. Рае]. || в 
єѕ. ѕіаіцѕ сопѕігисбаз сочетаніе. | рагі. ратіісіріши причасние. ОЕ в (БВ, м) 
ве. Феи из опредљленная форма. | разз. рахчіушт страдательное. а 8 Гимель үг (р) | Знаки гласныхъ 
оа отзименный. | регі. регісебши прошедшее время. н рай — г придыхательная (єћ) звуковъ суть: 
а. 4па13 двойственное число. перен. тереносно. |=) Дал ра в 
2 ан | . Далетъ Браткихъ ] Ы 
Г, ѓетіпіпшп женсколо рода. Рі. Рі’е!. * - е 1 Д Ы У их ағ 
фиг. Фиурально. рі: ріага1іѕ. ножественное число. ры А аһ ВИЕ Е; ы 
їп. абат будущее время. ргоо. ргопотеп мьстоимеще. п ый Ге (Не) в С У 7 6 
зеп(.вепйНеит притяжательная ф. | Ра. Ри’а1. 1| “| Воу Т в(у), близится къ звувуу 12 т 
Ні. НЫ. гедир!. гейорусайоп повтореніе } Заинъ р |з И т 
Нир. Ніїра”е]. бунвь. = Хес | | с У аа 
Ноѓ. Но{-а/. $1. за хши сә суффиксами. А | а Е А Я 
ітр. ірегаёіхиѕ повелителькое нака, | соб. собственно. = Тетъ т я Цослфднів 10 друго- 
ії. іпбілібуиѕ неопредъьленное накл. | срод. сродно. "| | Тадь } му преданію чита- 
івёегі. пиег]есйо междометие. Тар". Гариумь, т. е. Халдейские пе- З Е Кафъ КВ ются какъ двоеглас- 
іріг. тапѕібушь непереходящее. реводь Библи: —1ер. Теруса- ы Е | | ные: Оа, --#й,'— ій, 
ХХ. Ѕеріџасіліа перевод 70 - и днмеки; —Тон. Гонавина. $ Я х (сп) еб тот, 17 (оу). 
полковников. гап, Гал Ауит сә замедъ |л | мА: 
т ов мужескаю рода и. о Е =! а М с ‚Визы ЕЯ 
‚ша у рода. м. - м! 5] мемъ М 5 о. отиЬчаютей снизу 
: Б ти А Р 5 3 ] Нунъ н” г фанакомъ 1607, К0-. 
‘окращенное обозначеше книгъ Вегхаго Завћта. а) Самехъ |с | юрый однако не уп0-, 
`. ^. реребляетея - 
| | = | у Аинъ $ звукъ средній между һа и СВ. реч о поса 
Авд. Авбя | 13.  [езевиль Пт. Пень ПШьсней 5 Пе п (р) 7 
_ | 7 =) . | ) нею буквою, ‚Слова. 
Аве. Аввакумә л. Јоиљь Пр. Притчи Соломо- 5 Я Фе ф (рћ) г 
А Атг. Апей ІН, Гисусъ Навинь новы у = у и Буквы съцодугдасч. 
Ам. Амось Іон. Гона Пех. Поалим $ 7 Цади Ц нымъЬ а, .0,:6 отиЪ- 
Быт. Бытие Ір. Јеремія 5 “ р Куфъ Е чаютея снизу знака- 
Вт. ВБторозакоше 17. 1-ая, -ая киа ө. Рубь 9 Ретъ р ми, —, т. 
Дн. Дащиль ӘЛ. } Лљтописейї 1С. ва 2-ая кни Ў 
м уе Е А м 
Ез. Ездра Лв. Левиты 2С. 5 Самуи ^ и Шинъ ш 7 деть или. точка | 
Ек. Еккаезіасть ` | Мих. Михей Соф. Софонія 4 га пе но тЫ 5 
Есө. Ёсөирь Мл. Малолая С т А Тавъ т? (16) стзуейе ао 
Зх. Захарія На. Наумь т Сим Га! | ВЕ в 
> е5 н Н с @ читается по 
Не. Исаія Не. Неемя , И 1-ая, 2-ая кна англійском а) ооо Гу еа удвое- 
Исх. Исходь Ос. Осія 2Ц. 'Дарствь | ў не: пир мат-те. 
Плч. Плачь 1ереміи Че. Числа | 


ХП 


ЗамЪченных опечатки. 


Столб. строка вм. читай: 
13а Тев. 71% 71% 
956 бен, борьба божба 
53а ев. особл. особл. за 
63а 11 ен. МИЛИ часа 
65а 13 ев. сиолоо силою 
930 10 ен. близыватљ облизывать 
9856 дев, средство сродетво /^ 
995 44св. щенія щенія Лв.12, 2. 
101а 10 «в. И КЪ и 
1056 11ев. оку Ут 
1135 5 св. ут а 
` 440 а 9 сн. ` БИА тп 
1467 19и17 св. Конт. Копт, 
1485 дев. Рі. Ри. 2 
455а 13 ен. ЧҮП 1 372 
1836 19. о > 
1882 9. сродъ срод. 
1946 11 ен. ‚ Антилива · Антиливана 
19856 20 н. существоване существованіе 
2045 19 ев. 3 2 
9456 19 ен. тоже ‚ тоже что 
983 а 19ен, 2 № 
294а 7сн. колоь колоть 
318 а 15 св. · возносится возноситъся 
3416 Зен. 46. 46.— ШГ. 777 имьть љишнее Исх. 
372 а 18св. ‚  вилощенное вылощенное [16, 18. 
3946 ден. корнз корню 
4106 2ев. пру 2 
4476 18 св. наводший наведиий 
4956 19 сн, 34 43 


На стр, 129 а, строка 14 св. послЪ слова ‚кого’ опущено: 
(-55) Исх. 18, 11; (-5%) Ір. 50, 29. ёр. чүл (а. ти—771) 4) варить 
Быт. 25, 29.— %) разәяряться противъ кого 
На стр. 481 а посл х опущено: 
т (то. рі. 5%) бык, воль Лв. 9, 4; Ос. 12, 12; соп. (= "рз) Быт. 32, 6 


(с0б. ходящій прямо, полосящій палиню; хдд. “АЛ, Греч. и Лат. фапгиз. 
Ор. Мальтез. фамуаг орать). 


ен нный 


м 


х первая буква алфавита, назван- 

ная _Алефь, вЪроятно тоже что #28 
быкь, по сходству ея фигуры, особл. 
ВЪ Финикійскомъ, съ бычачьей голо- 
вою: Хе. — Въ счисленіи к озна- 
чаетъ 1, а & — 1000. — По произно- 
шенію < выражаетъ собою то тонкое 
дыханіе, которое образуеть каждый 
вообще гласный звукъ, напр. #==а, 
қ-==9 ит. д. На этомъ основаніи она 
часто оказывается лишь орөогра- 
фическимъ знакомъ придыханія того 
или другаго предшествующаго ей въ 
словБ гласнаго звука, и при томъ 
не только когда она принадлежить 
къ корню словъ, какъ “04 отъ “5, 
но также какъ избыточная: м207 
ІН. 10, 24, ру 1он.1,14 (вм. рт „р2). 
2 Иногда х является приставленною 
спереди именъ, начинающихся бук- 
вою несамогласною, т. е. буквою со 
знакомъ шва: 957%, 5}2К вм. УЗ ит. п. 
Изр%®дка х возникаетъ въ середин® 
словъ велёдствіе сгущенія приды- 
ханія гласнаго, напр. 170 окутывать, 
С\З возвышаться, ЎА бичевать раз- 
ширяются въ ко, оку, оК. Опу- 
щена иногда & не только когда она 
въ словћ не произносится, какъ МАР 
20.19,14, 333 1С.25,8 (вм. ЗВМЛ, уму), 
но также въ качеств членораздфль- 
наго звука: 1373 мы Быт. 42, 11, 
77 одинь Із. 33, 30, буурул узники 
Ек. 4, 14 (вм. ПХ, 97, УЗО я).—- 
Перемфняется к съ гортаннымя при- 
дыханіями п, пиу: іх Ір. 52, 15 
вм. №5; ул ПЛ. 8,35 = уур 9, 41; 
кгр Ам. 6, 8 вм. Зулы; рфже съ" 
чл и чу. Как сиріазмы слфдуеть 
разсматривать формы озш Ір. 25,3; 
`гомук Ис. 63, 3, зобілик Пел. 16, 
6— съ начальною к вм. л. 


2х т. (с5. %24, 1 разъ 5х Быт. 17, 


5; вї. зоа и 738; р). 7138; 65. лізк) 


отець Быт.20,12; дњдь 28:13; вообще 
предокь Ис.51,2, особл. въ ч. мн. Пел. 
44,2; родоначальникь Быт.10,21; осно- 
ватель какою либо сосљовія : 5 ‘Ук 
250) 7133 іл отець всъхь ира- 
ющихь на зусляль и на свиртли Быт. 
4,21; начало [в.38,28; твореиз, созда- 
тель Вт. 32,6; наставникъ, учитель, 
о священниках и пророкахъ Суд.17, 
10; 2Ц.13,14 (ср. Арђаѕ, рара, рафег, 
отецъ, батюшка); совљтникь Быт.45, 

8; попечител, радътель, опекунь: 

сук 533% 5К я отець нуждаю- 
щимся в. 99, 16. (Осн. лок, срод- 
ная съ 355 плодотворить), 

2А епі, п. (87. 55, зк, аз; рі. 
728, 51. 2А) отем, а Дн. 2, 
23; Ез. 4, 15. 

24 т. свъжесть, о растении: зуу 
ан еще оно въ свњисести своей Тв. 

8,19; пут 34 свљжсая зелень долины 
Пп. 6, 11 (отъ 238). 

ОК ср. по. (80. 93%, со вставкою 
3 вм. удвоенія 5) мљодь древесный 
Дн. 4, 9. 

*20М вздуваться; расти, ср. хдд. 
2\2К свиръль, евр. 333 быть полымь, 
вздутымь; отсюда 38 налив, сокъ 
плодовъ И 3°3% колос». Ср. 55 и 51. 

7235 п. рг. Авида, Перстдокій 
евнухъ Есө. 1, 10. 

755 (^и. 12%, 15) 1) ТРЕ | 


бать. потеряну, утрачену, съ -5 у 
кого 10. 9, 20; съ | :0755 755 60 


убљиише пропадеть у нихь Тв. 11, 


20; о надежд Тв. 8, 13. — 9) заблу- 
ждаться: 938 7 заблудшая овца 
Пел. 119,176; затеряться Ис. 97, 13; 
скитаться : 12% УА Арамеянинә- 
скиталець Вт. 26, 5.—3) теряться 
душевно, смушоться : 1997732 95 


‘смутился сердие царя 1р.4,9.- а) п0- 


1. 


и 12 МҚ 


зибать, зибнуть Че.17, 27.-№$. 13% 
1) растеривать, растрачивать до- 
бро Пр. 29, 3.—9) сводить съ пути, 
дать затеряться стаду Ір. 23,1; пе- 
рен. портить : п 39-74 75 ио- 
дарки портять сердце Ек. 7, Т. — 5) 
убить, истреблять Ис.26,14; Есө.3, 
13. #720) (=Ячзмм!) 13. 28, 16. — 
ИЗ. тохт предать зибели Лв, 93, 
30;. уничтожать: птзкт Зы турл 
уничтожаешь надежду человъка Тв. 
14, 19; съ |2 изводить Тр. 95, 10; ис- 
треблять Авд. 8. ПТЗК (=пт'ока) 
Ір. 46, 8. | 

72% Һа, гибнуть; Гаї, 15% Гр. 
10,11.—Я. 1517 истреблять Дн.2, 
12. — Ноў. 7217 быть уничтожену 
Дн. 8, 11. 


75М ш. шибель Чо, 94, 90. 

775 Е. (с, 7138) потерянная 
вещь Лв. 5, 22. | 

7735 Пр.27, 20 (КЫЬ вм. №135). 

1755 Ш. ибел, уничтоженіе Тв. 


31, 12; поэт. область смерти (=544) 
Пр. 15, 11. | 


| т. истреблеше Есе. 9, 5. 


—- 


ма слова взята для созвучія съ ум. 

515% т. ясли; сз. 5338 Ис. 1, 3; 86. 
70125 1в.39,9 (отъ 55%). 

“ОМ араб. грозит или=-евр. 13%, 
87 вращать; отсюда 

ПЭМ 1. угроза, ужасъ: їттллох 
розный мечь 13. 21, 20 (др. размагъ, 
ср. Быт. 3, 24; нфкоторые предпо- 
лагаютъ ппу рњзаніе). 

Гео №. дыня, рі. оттоох Че11,5 
(отъ п05 расположиться, стлатъся). 
1227 `3М п. рг. т. 20. 23, 31. 

“М іпѓегј. ааъ/ о если-бы! пусть 
бы! Ів. 34, 36 (ер. по%). 

06 п. рг. Ави, мать Езекіи 2 
18, 2. (сокр. отъ м'зҳ 2Л.29,1), 

: 228 п. рг. Авиль, а) дЪдъ Са- 
ула и Авенира 10.14,51; б) рзор-ам, 
что см. КЕС 

ЯВ п. рг. сынъ Корея Исх. 6,- 
24, вм. чего 1Л. 6, 8 РК. 

238 т. холосә: 292% ПУЛ ячмень 
быль въ колосьять, выколосилея Исх. 
9,81. 5357 ШЧ мъсяць колосьевь (ко- 
гда хлЪбЪ заколашиваетея) Исх. 13, 
4, обыкнов. №577 УЧИ мњсяць пер- 
вый (по времени исхода изъ Египта) 
Исх, 40, 2, начинающійся съ весен- 
няго новолунія; впослЬдствін. |5°3. 

оқ и 000 п. рг. Авшея, а) 
сестра Давида 1Л.2,16 и 17.—6) жена 
Навала, потомъ Давида 1С.925,3 и 42. 

ГОХ п. рг. ш. Че, 1,11. 

ут п. рг. ш. Быт. 95, 4. 

ПОК "12А п. рг. а) внукь Ве- 
ніамина 1Л.7,8. б) сынъ Самуила 1С. 
8,2. в) царь Іудейскій, сынь Рово- 
ама 27. 12, 16 =0%5К 1Щ. 15,1. г) 
сынъ Іеровоама 1Ц.' 14, 1. д) Не. 10, 
8. е) 1Л. 24, 10. ж) п. рг. Ё 11.2, 
| 24. з) см. ›5&. 

Мк п. рг. «4вќуда, сынъ Ааро- 
иа Исх.6, 23; Лв.10,1: 


ЇЗЭХ ш.оибель,иетребленіе Есө.8,6. 


ПУК (Га. 73). 4) тотљть, совла- 
иниться чаще въ отрицаніяхъ: пок $5 
0720, ‚Онъ не захотльль оттустить 
ить Исх. 10,27; Вт. 1,26, или при во- 
просз, предполагающемъ отрицание: 
13У 0% АЗ захочеть ли буйволь 
служить твбњ? Тв. 39, 9.—9) пови- 
новаться кому (-2) Пел. 81, 12. 

ПӘК ш. тростник», только Ів. 9, 
26: пок лїк тростниковыя ладъи, 
скороходныя, бывшія въ употребле- 
ніи на р. Нилћ (тоже что. №56 
Ис.18, 2. См. 5%). Многія массоры 
читаютъ: п5' К суда разбойничьи. 

125 ш. (соб. алканіе, отъ тум) ну- 
` жда, бда: м8 5 “к у кому -лоре? 
кому бъда? Пр.23,29 (ср. утоқ). Фор- 


П 


ча 3 


й 


-\7”2М п. рг. внукъ Веняминовъ 
11.8, 3. 


555 


турок п. рг. а) сынъ Галаада, изъ 
кол. Манас. ІН. 17,2; вет, “ул °54 


57735 п. рг. а) жена Ровоама 27. | Суд, 6,11; въ сокращении 7177—28 


11,18.— 6) 1Л.2,29. у 

МЭК ш. 4) бљдный, неимуиий 
(собств. алкаюиий, отъ ток) 715 7 
роко Тв. 31, 19. —9) несчастный, 
страдающій, вообще жаждущий 
спасенья, о народћ въ угнетеніи : 


63% 5 страдальцы человњчества | 


Ис. 29,19. _ 
ПЛОХ Г. похоть, страсть (к. пЗК), 
только Ек. 12,5; по (ХХ, Вульг. и 


_ др. каперсовая яда (перцеватыя 


сфмена которой возбуждають стра- 
сти и позывъ на ду; въ Мишић 
№2), метоним я вм. похо. 

отток п. рг. ш. а) Че. 3,85. — 
6) 1Л. 5,14. — в) отедъ Есеири Есө. 
2,15. 

ЗАРУЗМ п. рг. ш. 17. 8,11. 

оок п. рг. Г. одна изъ женъ Да- 
видовЫхъ 20.3, 4. 

О%52% см. ї7)зк. 


У п. рг. потомокъ . Іоктана 


. Быт. 10, 28, родоначальникъ Араб- 


скаго колБна (можетъ быть колћна 
оку=Ма1і, въ южн. Аравіи). 


Чо.26,30. — 6) одинъ изъ вийязей 
Давидовыхъ 20.28,27. 

Й25у7*%04 п. рг. ш. 20. 23, 31 = 
за 1Л. 11,32. | 

Қ ш. моче, только о БогЪ 
Зру’ )2к Быт. 49,24. 

—'3Ма4}. 4) моучій, храбрый “зх 
25 храбрые сердиемь Пе. 16,6; по- 
сему также 9) предводитель, началь- 
никь РУП 93 1С. 21, 8; вельможа 
рук 525 Пел. 78,25,— 5) поэтич. 
обозначевіе сильныхъ животныхъ, 
подобно русс. ретивый, о конћ ЛБУ 
"38 лірчр 1р. 47,3; чаще обыкћ "к 
з Пел. 29, 18; рі. тајеѕё. о бывћ 
Апис њ, божеств Егиртянъ ро 
1738 Ір. 46, 15.—А4) ожесточенный, 
упорный 35 УЗ Ис. 46,12. 

ВМ п. рг. т.а) Че. 16,1.— 6) 11. 
16,34. . 

ЎЗО п. рг. ГЩ. 1,8. 

УОК п. рг. а) внукъ Венямина 
1Л.8,4. = б) сынъ Финеаса, перво- 


священникъ Ез. 7,5. 
“ШОК п. рг. ш. 17.2,28. 
М п. рг. племянникъ и воена- 


Туох р. рг. а) титулъ разныхъ | чальникъ Давида 10С.26,6; короче 
царей Филистимлянъ, какъ это видно | %ўзк 20.10, 10. 


изъ сравненія Быт. 20,2 съ 26,1.С0- 


° временникъДавида, Ахишъ (Анхусъ), 


царь Геөскій, названъ въ Псл. 34,1 
95758 (по знач. отемь-цадь,=персид. 
Падииать). 6) сынъ Гедеона, судья 
Сихемскій Суд. 8, 31. 


“К п. рг. сынъ Давида и 
тесть Ровоама 1Ц.15,2; вороче офок 


“ПВ п. рг. сынъ свящеиника, 
Ахимелеха, спасшійся изъ Номвы въ 


27754 п. рг. а) сынъ Тессея`1С. Давиду 10.22,20. 


16,8. — 6) сынъ Саула 10.31, 2. — 
в) 1С. 7,1.— г) 1Й. 4,11. 


75 только ФЕ. клубиться,взви- 
ваться |. РМЗ Зог") Ис. 9,17 (ер. 


ОЛУУ п. рг. отецъ Варака Суд. Е 2: и пок). 


4,6. с 
0% см. "уок. 
079% см. прав. 


ОМ (Гоё. 5587) печалиться, %ру- 
стить, сътовать Іл.1, 9; съ 2:11 
озат тоу 1в.14,22; фиг. о приро- 
дЪ неодушвл. принимать грустный, 


к 


555 4 


"358 


ОИ то КС ЗВЕРЯ ЕЕ о ЕЕ ННАЕ ИИ 


‚ печальный видъ, тускнњть тікі 1235] 
очу Ам. 1,2; имя 958 Ис. 24,7. 
1]. сдљлать сътоване З7ТЯ 575 
КЕРР) поку 13.31,15; привеспии въ уны- 
ще, въ прустное состояще ЎтоКе 
пр) Плч. 2,8.— бое. предаться 
печали, сптовать "зк п25к) Не. 
1,4; съ 5 или 5% по комъ Ис. 66,10; 
20.13,37; притворяться сњтующимъ 
2С.14,2.— Основное значение глг. яв- 
ствуетъ изъ сравненія его со сродны- 
ми 723, 083, ОБ никнуть. 

оз айј. (св. оак, 058; с. рі. 
5% ‚ съ сохраненіемъ Цере) печаль- 
ный, урустный: ОК7ОУҚЭ какъ оплаки- 
ваюиий свою мать Пел. 35,14; *55к 
У Ис. 61,3; фиг. о неодушвл. °575 
лози ру Пач. 14. | 


55% {. водопоемный лу (ер. %2, 
олм потоке) ПЫЛ 558 чу 10. 6,18 
(ХХ, Трг. и др. читають здЪеь 5%, 
въ соотвЪтетвіи стих. 14 и 15). Имя 
это входить въ составъ разныхъ 
геогр. именъ: а) п2у5 гуз 53% 20. 20, 
14, иногда очо 655 2Л. 16,14 или 
просто о5ҳ 2С. 20,18 — городъ въ 
св. Палестин%. б) оўо 528 въ Мо- 
авћ Че. 33,49, также 59% Мих.6,5. 
в) 55-5 05 въ области Амона Суд. 
11,33. г) пото 55% въ кол. Иесах., 
родина, прор. Елисея Суд. 7,22; 11. 
19, 16. д) в ую 55и на той сторонћ 
Тордана Быт. 50,11. 

оҳ Ш. плачь, сљтованіе “окт 
П? 2526 Тр. 31,13, особл. по умер- 
шемъ, посему тт) 55% сътоване 
` какъ то единственномь сынт Ту. 6, 
26; также въ знач. ираурь, траур- 
‘ный обрядь 95% У35О БУМ Быт. 50, 
10; ори траурный нарядь 2С. 
14,2; время траура Зил Ззуч 20. 
- 11,27, | | Е 

2% 4) айу. дъйствительно, точ- 
но, истинно 7% СУБ оок Быт. 42, 
21. — 9) сопј. но, однако (въ позд- 
нЬйшей письменности) Дн.10,7 и 
21; Ез.10,13; 2719,8. 


55% см. олм, 

"№ быть плотну, тверду, ср. 
10%; отсюда: 

19% Г. (51. 123%) 4) камень Быт: 11, 
3; рі. 27225 213,19; уто 2% камни 
тесанные 21, 12,13; тур *355 камни 
обрубленнные 11. 5,31; о закладкћ 
строенія ]94"9% | 38-21 Аг. 2,15; 12% 
772 чрадный камень Ис. 30,30; о 
ками драгоцћнномъ }ук пкр опра- 


1 ва камней Исх. 28,17; полнће тур? к 
Із.27, 22; увплуза Ие. 54,19; 177]5к. 


Пр.17, 8; “13 %225 Зх. 9,16, или съ 0- 
значеніемъ рода “20 |525 и т. под.; 
перен. т:вердыня, защита, о БогЪ 


ат" јок Быт. 49,24. 580 лу сталь. 


как камень (окаменЪлъ отъ досады) 
1С. 25,37; }58 39 каменное, жестокое 
сердце Із. 11,19. — 9%) гиря, вњеъ, но- 
симый торговцами въ кисћ 05-58 
Пр. 16,11; 1287 |353 марскимь вт 
сомь 2С. 14,26; |535} |5 двоякія зири 
Вт. 25,13. — 5) отвњсь, отеъеная 
гиря ЗА |3, АЧЛУЛ |538 Эх, 4,10; 5, 
8; поэтич. 3157335 отвњсы разру- 
шенія Ис. 84,11. — 4) Въ состав 
именъ геогрф: а) 187 |28 между Ра- 
мою и Номвою 1С.20,19. б) 43 2% 


на границь между кол. Веням. и‘ 


Туд. ІН. 15,6. в) голі |3 къ В. отъ 
Терусалима 11. 1,9. г) ул 138 при 
ПВУР 1С. 4,1. 

Ї9К с. 1. (опред. кук) камень, 


Е 13 камень большой (соб. кати- 
- мы) Ез. 5,8. 


155 только йи. 625% 4) чоршечни- 
чій станокь, зончарное кружало изъ 
двухъ камней Тр. 18,3. — ©) родиљ- 
ныя кресла (по др. ванна для обмы- 
ванія новорожденнаго) Исх. 1,16. 

П22К (Кир 20. 5,12) ем. оок. 


тт 


232№ п. поясь у первосвященника 


Лв.16,4; у другихъ санбвитыхь лицъ 
Ис. 29,21. (Е. 523). 

733% п. рг. дядя и полководець 
Саула 10. 14,51; полнће чок 50. 


аја 5 


ОЗМ откармливать, упитывать, 
только рагі. разз. 51258 9% Пр. 15, 
17; 6%158 5372 11.5,3. 

ПУЗУЗМ Г. накожный прыше ўў 
Лузудм Исх. 9,10. (К.узк = луз,уз} 


течь. 


Рам п. рг. городъ въ кол. Иссах. 
ІН.19,20. 

] 32% п. рг. судья Израильскій Суд. 
12,8. 

ра (срод. съ рз) охватывать) 
МР. (об. рок) бороться, драться, 
ветутать въ рукопашный бой рэк? 
у бк Быт. 82,25. 

рох тр. пралъ, тонкая пыль рак 
моу пыль отъ нов Ею На.1,3; 182. 
орок 18.26,10. 

ИРЗМ Г. порошокъ 0517 грэк Пи.3,6. 

ЧОК (брать вераъ, превозмошть, 
вакъ видно изъ производ. “5% и 5%). 
ШЗ. взмохивать крылья,возлетать, 
взвивеиться: чох тру твоимь ли 
умомь взвивается ястребь? Ів.39,26. 

ЯМ п. правильное перо у птицъ 
2/2 758 ФУ’ Ис.40,31; чок ТХ 
имтющий длинныя перья 13. 17,3. 

773М 1. (=ч5к) крыло, о голуб 
рп раруз мм ел. 68, 14; объ 
аист лол пуск (вм. луок) 18.39, 
13; фиг. о покровћ Божіемъ 17353 
тр 12’ Пел. 91,4. 

257734 п. рг. праотецъ Евреевъ и 
родоначальникъ племенъ Арабскихъ, 
Имя объяснено Быт. 17,5 черезъ 2к 
543 Йо родоначальникь множества 
племень (077 , араб. гиһат, множе- 
ство); прежде 0728 Быт, 17,5; Не.9, 
т. Часто о БогБ о7чои "ок Пел. 47, 
10, о народ Еврейскомъ 07758 77 
Ис.41,8, или просто 0772х Мих.Т,20. 

“ок см. 34. 

7755 Быт. 41,43, по одн. владыка 
младиий, отъ 3% и ў; по др.= 7757 
преклонить колњна \ НЪкоторые про- 


а 
изводятъ его отъ Египет. ап-геК љре- 
клонись или аре-гек %0л0ву склоните! 


МАМ п. рг. ш. 2С. 23,11. 

23% и дук п. рг. вБроятно титулъ`. 
царей Амалекитянъ Че. 24, 7; 16.15, . 
8; пеп. объ Аманћ к Есө. 3,1. 

+72 срод.съ ЧРУ связывать; отсюда 

ПМ Г. 4) связка, пучекь 518 гух 
Исх. 19,29; — 9) сборище людей, пол- 
чище ГП 712 Эру 20. 2,5. — 5) 
у30,, связь ТУЫ 57 „а узы ярма Ис. 58, 
6.— 4) сводъ, о небесномъ рчк”эу злая 
пур’ Ам. 9,6. (К. 925). А 

ПЖ ш. оръхь, только разъ тоқ лз 
Пл. 6,11. 

“А п. рг. одинъ изъ творцовъ 
Притчей гл. 30. Имя это можетъ так- 
же имћть иносказательное значеніе, 
и въ такомъ случаћ руз “28 мо- 
жетъ быть взято въ смысл: „ебор- 
никъ одного составителя“ (ер. "3% 
и р^). Сходныя тому выраженія 
представляють Гўр и = Ууз 
Ек. 12,11. 

ПМЕ. родъ мелкой монеты як 
4р2 10.2,36. (К. эк; по др. отъ 7}, 
кот. см.). 

#714 скатываться, свертываться, 
ср. 52и 930; отсюда: 

ОК ш. капля оу-^о)к Тв. 38,98. . 


5% п. рг. городъ въ 'Моав% Ис. 
15,8. 

#00 принадлежить вфрнфе къ 
групп 52, 62, ЗРру, Бру, роу, выража- 
ющей дЁйстыя сиибанля, вшбанія и 
улубленя; отсюда |) либкая трость 
и 44965; 23% 606, ямина (по одной 
этимологіи съ мо72 , 20 роу ‚Уре) 
5% быть сонуту, удручену = 020, 
араб. сиибать, и срод. съ }2ж. 

02% ш. (рі. 27034, с. однако *528) 
4) озеро Ис.35, 7; особл. о водорояхь 
отъ разлива, Нила Исх. 7, 19; полне 
Б’Р"ОЗ Ис. 41,18. — %) тростник, 


арр 


6 чк 


камыш ҜӘ 


т 


(ср. куз и үз). 


СОМ а4).собенный, унылый Уручоа 
созбенные духомь Ис.19,10 (ср. 027). 

А п. 4) »ерость їч кз ББуа 
Ис. 58,5; фиг. о низкомь сословіи 
5%) рэ Ис. 9,13; 19,15. — 2) бичев- 
ка, вервь изъ тростника ў ОТП 
вкз 18.40,26. — 5) котловина “173 


Ток) т\рд [в. 41,12 (см. 528). 


*1 2% срод. съ 06 быть воїнуту, от- 


сюда 


ЇХ ш. чаша, лохань, тазь Пи. 1, 
3; рі. лк Исх. 24,6; также гізіп. 2 


Ис. 22,24. 
РЫ т. (съ тврд. фл.) крыло, особл. 


въ переносн. знач. замкнутый рядь 


войска 1з..39,4 (ср. #3). А 

"04 (Га. 94) собирать, скоплять 
Вт. 28,39; Пр. 6,8. (сродн.съ 938 ‚718 , 
33'; ср. хлд. кук прибыль). 

ХУК сі. Г. письмо Ез. 4,8; опред. 
клу 11. 

ЛЇК ш. кулакь Исх. 21,18; 81383 
6 Ис. 58, 4. (К. 11). | 

24 Ш. лохань, чаша 571 “утук 

Ез. 1,9 (ср. равв. 5р, греч. Кагёа- 
105 корзина). | | 

ПОХ Г. письмо, особл. царскій при- 
казъ, обнародываемый посредствомъ 
конныхъ вфетниковъ; рі. Оу 122% 
лиз 27. 30,6. (Ср. Тлид. мук, 
греч. азсагов-= евр. уу; вћроятно отъ 
38 наемник», нарочный). 

№ т. испаренте, паръ Быт. 2,6 (к. 
т\к). = 

57 (=257) Мр. опечалить 3185 
ДИРК 10.233. | 

ок27к п. рг. сынъ Измаила Быт. 
25,18. | 

“70 п. рг. одинъ изъ царекаго ро- 
да Идумеевъ 11. 11.17=77124. 

ПУК см. ЛИ. 


мур ому Ір. 51,32 


Ў7М п. рг. ш. Ез. 8,17. 

ОМК см. 59%. 

МК см. үк. 

ЇМ ш. з0сподинь, повелитель (отъ 


Быт. 45,9; о Бог: Владыка -55 ЧК 
рэку Пел. 97,5. *ј7к юсударь мой 
употребляется какъ почтительное 
обращеніе къ высшимъ лицамъ, при 
чемъ лице говорящее обыкновенно 
именуеть себя рабомъ, рабынею, а 
вм. 2-го лица употребляеть 3-ье: 
узул оку чук Быт. 44,19; омужћ: 
үрт °23к1 Быт. 18,12. — Мн. ч. упо- 
требляется часто вм. ед., какъ бы 
выражая лишь обиліе силы кад вла- 
сти, и въ такомъ случађ оно сочи- 
няется съ глг. или прилагат. въ ч. 
ед: ју тучи Исх. 21,4; ЛИР, 637% 
Ис. 19, 4; о Богъ “к очічк-ок) Мл. 
1,6; усиленно : Оул “к Владыка 
владыкь Вт. 10,17; объ идол% Оф. 1,9; 
о челов$ЕВ : хозяин, владълець “чк 
ММБ дл 1Щ. 16,24. — "ук Владыка, 
исключительно о Бог Быт. 18, 30. 
Суф. ’— вЗроятно имфль первона- 
чально значене усвоительное мой 
(ер. ‘лм 2 Пел. 35,23), впослфд- 
ствія забывшееся. Оходное тому 
представляєтъ франц. Мопѕіецг. 
оэ п. рг. городъ въ Гуд. 27. 11, 
9. (у Тосиф. Адога, нынћ Юга на 3. 
отъ Хеврона). — вит см. 5-7. 
ЛУ сш, айу. тозда (=евр. 7%) руҳ 
ое Дуо быт Дн. 2,18. ртр въ то 
время, тотчась Дн. 3,19; рктр 65 
тою времени Ез. 5, 16 (-=евр. 155). 
"ЧМ 1) айј. величавый, мошчій, 
сильный, о кедрћ “^К Ту 18.17, 23, 
отсюда бук моцучіе кедры Эх. 11.9; 
о волнахь морскихъ : Оч4 552 Исх. 


15,10; о флотВ "х *У Ис. 33,21; о - 


царяхь 511% 5595 Пел. 186,18; о 
Бог% % оўчез 798 Псл.98, 4. — ®) п. 


Ш. властитель, начальникь 1р.30,921; 
21.23, 20; 87 уч начальники 


1 судить, рядить) ўїтқо очок ЗЕ 


ар 


7 Үч 


стадь Тр. 25,34; 14,3. См. еще лк. 
ты п. рг. сынъ Амана Есө.9,8. 

ОЧ быть краснымь ОХУ, ЭК 
0%)°)80 кость ихъ была краснње кора- 
ловъ Плч.4,7. — её. быть выкраше- 
ну въ балровый цёњтэ; рагі. 7%) На. 
2,4; рі. оу57хо Исх.25,5.— ШТ. (со 
знач. Ка]) быть краснымь УСК 
Ул Ис. 1,18. — ВЕ. краснъть, 
балровњть ЗАГ 2 | Пр. 23,31. 

С7№ ш. (безъ флексіи) 4) человъкь 
35 сук Пр. 28,2. — 9) родь человт- 
ческий, особл. въ смысл смертный, 
кратковъчный ПА 995" 074 Тв. 14,1; 
также со]. люди вёл чп Суд.16,7; 
578 УМ“ первый изъ людей Тв. 15,7; 
оу #3 стадо, подвижная толпа лю- 
дей Із. 36, 38 (см. |5); полнће "52 
518 Пел. 39,12 или 078 “З Пел. 45, 
3; остальные люди (въ противополо- 
жность прежде названнымъ) 572 
рука 1р. 32,20. — 5) нькто, кто 
нибудь пуэу\з 074 Че. 19,14; посему 
при отрицанін: никто 722% № 57% 
никому не стану льстить ТВ. 32, 
21. — 4) мужъ, въ противоп. жен- 
щия$ -592 ЛЖ] эко А909 "К СУХ 
эулкзу Ко по Ек. 7, 28. — 5) п. рг, 
а) Адамь, первосозданный человћкъ 
58 У” и жиль Адамь Быт. 5, 3, 
различно отъ ОУ человњк» 4,1. — 
б) городъ при Іордан% ІН. 3,16. 

СОЛК аа]. (съ тверд. фл.) красный 
593 5*89Х 21, 3,22; румяный пу “їч 
51 Пи. 5,10; съ существит. знач. 
красное МП Шчку бчк Быт. 25,30; 
балровость 1339 Оч Уто Ис. 63,2. 

О7К п. родъ драгоцённаго камня 
краснаго цвфта, сардій, сердолик» 
Исх. 28,17. 

070 п. рг. а) сынъ Исаака, перво- 
начально названный \У Быт.36,1.-— 
6) потомство его же, Йдумеяне Че. 
20,20; полне вв '23 Пел. 137,7. — 


°в) Идумея, страна, бывшая во вла- 


сти’ Идумеянъ, простиравшаяся отъ 


‚ `Мртв. м, до Арав. залива 11. 9,96; 


полне 5195 „7х Быт. 36,16; поэтич. 
соїк-ла Плч. 4,21; сет. чоїв Вт. 23, 
8; рі. 1. 9% Щ. 11,1. 

ОЗОК ай). красноватый Лв. 13, 
49; Ё. люта 13,24; рі. Абто7А 14,37. 

ПУМ п. рг. городъ, бывшій Въ ДО- 
лин ом, при Мртв. м. Быт. 10,19. 

ПУХ 1.1) Земля, переть, прахь 
земли 1С.4 12. — ® земля, материк», 
противопол. водв лечил 5“, Быт. 
1,25. — 5) пое», пашня, М3 9Зу 
земледълець бы 4,9, иначельмк к 
Быт. 9,20; пек лк 27. 26,10. — 
4) страна (ух), о Палестин ло7х 
Окт Із. 11,17 или У полы Ис. 14, 
2. — $) п. рг. городъ въ кол. Не- 
фтал. ІН. 19,36. 

“МОЧМ айј. красноватый, рыже- 
волосый Быт. 25,25; краснолицый 10. 
16,12. 

УУ п. рг. городъ въ кол. Нефтал, 
названный орі %57к ІН. 19,33. 

МЛК п. рг. Переидсый санов- 
никъ Есе. 1,14. 

"М срод. съ ч и 4, с0б. жяю- 
тить, налемить въсомь своимь, от- 
сюда {ічк подчинитель, властелинь 
и слЬдующее 

1 т. подстава, подножіе, о под- 
стБніяхъ скинш Исх. 38,27; о под- 
ножіяхъ столбовъ : %0%7870У ое 
Пи. 5,15; фиг. объ основаніяхъ земли 
чуз ра па-оу 1в.38, 6.. 

13% п. рь мъсто въ Вавилоніи Ез. 
2,59 = зА Не. 7,61. 

ЛҜ см. уч. 

Р!2 7% п. рг. или титулъ царя 
города Везека Суд. 1,5. 

УӘ п. рг. Финикійскій царь 
Салима ІН. 101. 

УМ и луук п. рг. а) сынъ Да- 
вида отъ Аггиеы 11. 1,5 и8. — 6) 
27. 17,8. — в) Не. 10,17 = БЕЗ. 
2,13. о _ 


Бруяк 


орк см. предыдущее в. 
Р сук п. рг. чиновнивъ надъ п0- 
датными сборами у Давида и Соло- 


мона 1.4,6 = отк 20.20,24 = |= ла 

ӘЛ. 10,18. 

ОМ быть великим», обширным. 
№ Р. возвеличаться, прославляться; 
рат. ИЧрз чук) Исх. 15,11; съ зий.. 
рагарор. *- п55 хм Исх, 15, 6. — 
14]. прославлять учи“, пл ор 
Ис. 42,21. 

ТК һеђг. и сП. т. названіе 12- 
го мћсяца евр. года, начатаго съ 0) 
(приблизит. нашъ Мартъ) Есө. 3,7; | 
Ез. 6, 15. Первоначально названіе 
Персидскаго генія огня, Аќаг. 

7 п. рг. а) мЁсто на Ю. Гудеи 
ІН. 15,3 = “чА-УУО Чс. 34,4. — 6) = 
77К, кот. см. 

3% т. плащь Мих.2,8 рп 7 Эх. 
1, 13 (см. чр»). 

УЧК сша. ш. тумно вре дн. 
2,35. | 

ААА сша. ш. верховный судья; 
р!.. АН Дн. 3,2 (отъ 938 знатный 
и = $ ръшающій). 

кӯ сП. айу. точно тщотель- 
но чтук лауго Ез. Т, 23. 

27 см. 5277 . 


оҳ см. сурч. 


терти п. рг. а) Ассирійское бо- 
жество 21, 17,31. — 6) сынь Ассир. 
царя, Санхерива Ис. 37,38. 

УТІК сИ. Г. (тоже что УУТ) мыш- 
ца; перен. сила Уут уччиз` Ез.4,23 
(= евр. УМ, ЇЧ). 

утх п. рг. а) г. въ ВасанЪ Вт. 1, 
4, впослёдстви перешедшій къ кол. 
Манас. ІН. 13,31.— 6) г. въ кол. Не- 
фтал. ІН. 19,34. 

гук Г. 4) роскошь, раздолье прет 
штук ‚ Зх. 11,3. — ее 
плаищь “Уд ГТА ІН. 7,21; р пуж ла 


8 “к 


шуба, милоть Быт. 25,25. 5) айј. {. 
отъ “чх пышная, роскошная ПУЗЎ 195 
Із. 17,8. 
0974 (побочн. ф. къ) молоямить, 
только разъ іп. 320717, 49% Ис.28,28. 
28 К $1. 197; ГОС. 1. л. ЛКИ 


съ достигат. е рен склонну 
сао чулк Ис. 56,10; зла рў? Ос. 12, 
8; шчо "лв Ос. 10311 (= АЗК); п 

үег. и. зпк: оулҳо как они мобять 
0е.9,10; 1. мали: 2ке" ^23-АК > ПУЛА? 
Ос. 3, 1; разъ усиленный редунли- 
каціею: 137 1328 Ос.4,18 (вм. 757%). 


Ор.лоҳ, 8, 2. — лір мобиться · 


взаимно АЗ охур Озот 20.1, 
23. — №. страстно любить, только 
| раг. злые па прок Ое. 2,7. | 

27А о. 4) любезность, милость,ла- 


скательно о женщинћ Бэя Ло м0. 


безная лань Пр. 5,19. — %) любовная 
связь ОЗУК РЯ снискали любовныя 
связи 0. 8, 9 (см. гугу НИ.) 

Э7К ш. любезничанье, только рі. 
зле ‚позу: Пр.7,18.— (6278? см. 
37%). 

ПЭ 1. любовь полк л) яр Пи. 
8,6; "также предметь любви, возлю- 
б пенная пап гузу пло Т, 
7; также какъ п. уегЬ. Ё., см. Зав. 

як п. рг. сынъ Симеона Быт. 46, 
10. - 
пк шеа, увы! 10ре ! "73 пак Суд. 
11,35; 5%? яда Гл. 1,15. 

“ҮЛ п. рг. судья Израильскій Суд. 
3,15. 

МАК п. рг. область въ Ассрін Ез. 


8, 15, ‘черезъ которую протекала рћка 
того же имени 21 (можетъ быть про- 
винціяльное названіе Евфрата). . 
“ЛҜ айу. (= гок) 100%? 188 Е к 


отк 


0с. 13,10 (но °7к ст. 14 ‘ем. пур). 

Г (соб. быть свътлу, срод. съ 
бл, посему иростирать что нибудь 
свтлое) раскинуть шатерь ЭК" 
5л5°чу Быт. 13,12. — 2%. тоже что 
Ка]. ›злу ву 5-"о Ис. 18, 20 
(= ть). — — нір распространять 
свњть оту Қ тту п Ів. 25,5. 


В ш, (51. Ух, Доле, съ суф. на- 
правл. №; рї. ъд, съ предлог. 
55Л%3; с. А) 4) шелперь, особл. у 
қочевниковъ пуре ок 55“ Быт. 4, 
20; Ул ПК скинія откровенія (по- 
ходное святилище Израильтянъ; вну- 
три его быль 1379) Чс.1$,22; чаще 
чую ОК Исх. 30, 18. — 9) покров, 
сњнь эў осир Пел. 189,3; перен. въ 
знач. семейство туї “келк йл) 
Зх. 19,7. — 5) п. рг. ш. 1Л. 3,90. 

` АА лю, (только рі. оола и лі) 
алое, алой, сабур» Пел. 45, .9; Пр. 7, 
17; Пи. 4,14, алойное дерево ‘яка 
м уз} Че. 24,6 (намекая созвучіемъ 

на 779) ря», см. предыд. стихъ). Въ 
Осе ахі, родин этого благовон- 
наго дерева, оно названо Аећі!. 

полк п. рг. символическое назва- 
ніе Самарін, какъ отдЪлившейся въ 
особый Божій храмъ (ср. °7%) 13.23,4. 

оок п. рг. одинъ изъ строите- 
лей скиніи Исх. 31,6. 

ПЕК п. рг. символическое на- 
званіе Іерусалима (по знач: в немъ 
храм» Мой) 1з.23,4 (ер. ОПК). 

ПО. 7% п. рг. жена Исава Быт. 
36 2, давшая названіе одному Иду- 
мейскому колБну, ст. 41. 

*7 ЛМ (разширеніе корня ~їк) св- 
тить (какъ. 972 отъ 93); отсюда 

РАМ п. рг. братъ Моисея, первый 
верховный еващенникъ Исх. 4,14; 
цбсему о сващенническомъ сословіи 
РИ '33 ІН. 21,4 ‘или Роа“л’з Пел. 
115, 10. (Гевен. объясняетъ слово по 

.боцаттый; вЪрнће просвпти- 


9 Руа 


тель, носитель ОМ, отъ ЧК, кот. 
см.). 
ім (соб. п. үегр. т. отъ 7% 20- 


тльть; 1. ЇМ, кот. см.) 4) охота, лю- 
бовь, склонность къ чему “2 1 охо- 
та къ сикерњ Пр. 31, 4 (въ паралл, 
къ п. үегр. 175); Кг № 0 ?. — 9) 
601]. хоть (какъ выраженіе склонно- 
сти воли) 65320 722) 141 хоть бы по- 
корилось тода сердце изо! Лв. 26,41; 
чУвз ріпу ім. хоть бы поддержал» 
кто подул мою! Ис. 27, 5; == 
“ЮУ хотя бы я и сдълаль 90. 18, 
18. — 5) чаще или, либо (какъ пред- 
лагающіе волб выборъ) 57] ік #рэ 
Быт. 44,8; ЛЗ“ |539 сына ли, дочь лы 
Исх. 21, 31. — Сходную тому эги- 
мологію представляетъ русс. хоть, 
отъ хотњть, лат. уе] или, отъ уеПе, 
санскр. үа] хоттњъть и выбирать, 
церк.- сл. вомити, откуда можеть 
быть или = вли (ср. довлити). Рус- 
ское либо безсомифнно = лю060, отъ 
любить (излюбить, избрать, лат. Н- 
еге),что явствуетъ изъ соотв тствен- 
наго ему польскато іар и русскаго 
любой, т.е. кто либо. Невфрно бу- 
деть поэтому соединить ли, или съ | 
либо и сравнить ихъ (по Рейфу) съ 
лат. пе въ еѕіре и турец. ті. 
АКАМ п. рг. т. Ез. 10,34. 


"ОІМ былпь вздутымь, выпуклымь, 
чреватымь (= 53%); отсюда 

ЭМ ш. 4) мюхз для держанія жид- 
костей, рі. гізк Ів.32, 19.—9) чревовњ- 
щаніе, глухая“ рвчь чревовщателя 
для заклинанія мертвыхъ А“ррр 
21а 39 10. 28,8; дер рум олм пүт 
Ис. 29, 4;- также сила, дулъ чревовтњ- 
щательный зім 575 туут пуке Шк 
Лв.20,27; рі. очла) РУМА ЗВ 
Ис. 8, 19; о заклинателв УМ пў? 2Ц; 
21,6; ЭРУ 1С. 28,7. 


гісі п. рг. пристанище Израиль- 


танъ въ Араб. пустын% Че. 21,10. 


УМ п. рг. начальникъ надъ вер- 
ла. у Давида 17. 21,30. 
2. 


555 10 


оол И 558 п. (= 55%) потокг Дн. 
8,2 (см. 555). 

* М поворачивать, крутить; от- 

‘сюда А кручина и слЬдующія два: 

“ПМ т. толовня, обуменное круюмъ 
пољњно, озарь КЮ и: тк Зх.3, 2; р. 
оу отк Ис. 7,4. 

ЛАК и лм ргаер. по ководу, изз- 
за РАЗД ПРА луу ПУК-ОМ не столь- 

`ко по поводу сею великало зла 20.13, 
16; "ув ә ради меңя ЇН. 14, 6; у 
гїлК-о по поводу всею Тр. 3, 8. (Соб. 
повороты, отъ А поворачивать, ср. 
735 повороть, товодљ, отъ 555 вер- 
ттть). 

ГОК (= ЯЗЬ, соб. спремиться кудо, 
ср. 7х, %Ф, посему желать; въ Ка]. 
только п. чег. ш. 18, кот. см.,и Ё, ГАХ, 
со значеніемъ мљта, иль стремле- 
нія и вниманія, знаменье, знакъ; от- 

` сюда НИр. 2 и лік 2). — 2. пк 
желать ТМК 5) Ис.26, 9; выби- 
рать то желанию № 22915 т) Пол. 
1892,18: — ЖЕр. 1) возымьть же- 


данів “ухо? авгуг-"ок Пр. 23, 3; | 


° предаваться прихоти К МАТ) Че. 
11, 4; желать страстно 2271 ЎА 
12” Псл.45,12:—9) поставить мъту, 

- черту, от мчать 5130 059 ВАМВАТ 

пур Че. 34,10 (ер. мил 2. Сходно 

тому лоот , моля отъ 0р; | отъ 
пу). 
ПМ Г. желане; 31. ‘лав Ос. 10,10; 


ИБ? гак-552 Вт. 12,15. 
ТМ п. рг. ш. Не. 3, 25. 
орк п. рг. сынъ Іоктана Быт. 10, 


27. Имя это считается донынћ древ- 
нЪйшимъ названіемь области 5а- 
паа, въ южн. Аравии. Ом. еще УХ Ри. 


“Қ п. рг. князь Мадіамскій Че. 
31,8. 


отл “у ]3.24,6; часто въ значен. 


имени, съ о 25 пўк Нед. 120,5; мА мк 


1з, 16,23; “м 705 Пр. 28,29, 


УМ (полнфе пук) ИЩег). о зоре! мк. 


ар 


2ЎК см. 2%. 
ПУМ си. мк. 
ок айј.безразсудныйљмутый В “р 


БУТ То; СВХ 578 олулвий устами 
Пр. 10,8; изступленный что ВМИК 
суша Пе. 107,17 (к. 918). 


У айј. безразсудный Ук пў 


Зх. 11,15. 


То оқ п. рг. царь Вавилонскій 


посл Невуходоносора 2П. 25,27. 


“7\1 4) выдаваться впередъ, быть 


впереди, торчать рах холк начал), 
отсюда 5% баран, 
Пок оки 930). — 9) быть чреватымь, 
вздутымљ, перен. быть зрубымь, му- 
пымз; отсюда 2". 


"х олень (ср. еще 


"ЯМ быть сильнымь, мошчимъ (<0б. 


превосходить силою, ср. УА 1); от- 
сюда 9% и 5. . 


М ш. 4) брюхо, животь, чрево “2А 


доз Пел. 78,4. — ®) сильный, знат- 
ный рыл “лк 2. 24, 15 (Кгі №№). 
К. 2%. 


а) ЧУМ айу. и сопј. (сложено изъ 


ҹи > = %9, мо, 4) выражаетъ пред- 
положеніе: можеть быть пук У\Х 
пуд Быт. 16,2; чтожь если "№ Ум 
лол Быт.24,5; если бы даже ПУЛ “ок 


ЕЯ сут 0с.8,7; если бы не пгуд) “к 
улууу И2ИК"О} тл) 02 982 Чс.22, 38 
(= 52) + . Ы 

б) “қ п. рг. Евлей, ръка при Пер- 
сид. город Сузахъ, впадающая въ 
соединеніе Евфрата съ Тигромъ (у 
Грек. Хоасписъ,нынћ Кегаћһ) Дн. 8,2. 

оок и 09% 1. (съ тверд. фл.; рі. 
оч ‚ с8.57К) 1) притвор», паперть, 
предхраміе 7517 ЕЭК 1Щ.Т, 21; пред- 
вратќе “Уп БЗК ІЗ. 40,7; прштворь 
для престола №02 ВЗК, иначе на- 
званный 550%7 5% притворь суди- 
мицный ЩЕ, и посему также БМК 
» 2Л. 15, 8. —2) айу. (выражающий 
подъемъ) однако, но ўт Куто БАН 


Тв. 2,5; Быт. 28,19. — 5) п. рг. №. 
1Л. 8, 39. (Е. к). 

ЛОЖА Г. безразсудность, ъмупость 
Пр. 14,24; вї, їл03к 5,23. | 

ЧРМ п. рг. сынъ Элифауз Быт. 
36,11. 

*МК 4) вљять, дохнуть, перен. 
быть вњтренным», пустымь; ср. 55 
съ этими же значеніями; отсюда 
ђе и рК — 9) пыхииьть, тяжело ды- 
шать, перен. трудиться, мучиться; 
отсюда 

а) М ш. 4) сила БУК ЗЫ іка 
Ос. 12,4; ЧМ "уу мокучіе, исполинскіе 
шоли ео Їв.18,7; ОУК у безсильный 
Ис. 40,29; сила родотворная, посему 
поэтич. дитя іХ зул % Ів. 18,19; о 
первородномъ дитяти: м луку на-. 
чатокъ силы моей Быт.49,3.— 9) бо- 
затетво, достояще % мк куу “70у 
Ос.12,9.— 5) насиліе, прабежъ 715 


` рім 1р.4,14. — 4) усиліе, мученіе “1з 


“х Быт. 35, 18; страданіе, скорбь 
Вт. 26,14; БК 672 хлљъбь сътую- 


° щил» Ос. 9,4. — 5) п. рг. ш. Че. 16,1. 


б) ЙК и к п. рг. городъ Он» (Оеп 
свзыть, солнце) Быт. 41,50 = 000) гуз 
Храмь солниа Тр.43, 13; у Грековъ 
НеНоро! Гемополь (городъ Солнца) 
въ нижн. ЕгиптЊ, на восточномъ бе- 
регур. Нила. Іезекіиль презрительно 
именуетъ его }}8 30,17. 

№ т. (57. іх Пел. 94,23) соб. ныл- 
ттніе (в. №№ 2); перен. суета, тщет- 
нов усиліе, натрасный трудь °рУ От 
лм) Пел. 90,10.—9) ложь, обмань-ч57 
луүо\ ПХ р Пел. 36,4; о лживости 
идоловъ |137 О27 Зх. 10,2; так- 
же о самихъ идолахъ бза 1% 1С. 

715,28; рк 1725 Ис. 66,3; посему бого- 
отетупный 5% луз переименованъ про-` 
рокомъ въ 4 Л Ос. 4,15, также 
просто үа 10,8 (ср. №42 туу К гоз 
Ам. 5,5). — 5) см. №6. — 

121% п. рг. городъ въ кол. Веніам. 
Ез, 2,33; при немъ долина 1х лурз 
Не. 6,2. ) | 


лм 11 "к 


ЛМ КИБ, вм. гк, см. к. 

ОМ п. рг. а) Быт. 36,23. — 6) 11. 
2,26. | 

М п. рг..сынъ Туды. Быт. 38,9. 


12 п. рг. мёсто, богатое зохо- 
томъ [р.10,9; Дн. 10,5 (по одн: тоже 
что "21; по др. Фазись, въ Колхидф). 

"ЇХ п. рг. а) сынъ Іоктана Быт. 
10,29. — 6) мћето въ южной Аравіи 
(по др. въ Индіи) известное своимъ 
золотымъ промысломъ Ш. 9,28; от- 
сюда поэтич. “А золото 1в.29, 24. 

Ї21М ш. (съ тверд. фл.; рі. орк) 
колесо колесничное “72275 |2 Исх. 
14,25; молотильное [25У 7930 |5 
25% Ис.28,27; концентрическое мл 
1Е\мл ЛЗ 18.1,16. Ср. јаки ПВ. 

7\№ 4) быть пмьснымь, спертымь 
стац 3р рк ІН. 17,15. — 9) на- 
пираться, торопиться #152 үх ІН. 
10,13; быть опрометчивымљ 11593 р 


Пр. 29, 20. — 5) 1галзН. напирать, 


налемить, торопить ОХ РТТ 
Исх. 5, 18. — Г. натирать, на- 
делать, торопить “У5720 ЗУУВРГОК Ис. 
22, 4; съ 3:93 2’2А787 ЗУ Быт. 
19,15. р | 

М ш. (р. м) хранилище, 
склад» поктьл чу Ез.2,69; РУ 
155 020 2Л. 11,11; сокровище ЧА 
чыгу *23"05 Ос. 13,15; часто я\\кя гоз 
Мл. 3,10. 

"ЇХ (бъ сохраненіемъ Холема во 
всей флексіи Ка1) разсвњтоть, про- 
ясняться, объ утрф “ік "рёл Быт. 44,3; 
551 622 18} 10. 29,10; просвњтлњть 
у \78 1С. 14,29; перен. стать ве- 
селымь, возвеселиться "МК “р Ис. 
60,1. — №. стать свътлымь, раз- 
свътать, безлично річотз омо “ку 
20.2,82; проникаться свътомь, быть 
просвњщоему, Опт "їо ино 1.33, 
30; .рагі,. свљтлљый, преславный, 
о Бог%: ля “іку Пел. 76,5. — 281. 
(реге. вл, 1ё. 9%) 1) освъщеть 


“ук 


12 тк 


съ вин, прдм. и 5 лица -54 075 “А75 
7777 Не. 9,12; бросать свтъ, СЪ 
бу треҳтгоу окто Быт. 1,15; перен. о 
свфтВ нравственномъ: мросвњтлять 
суу лур лор м лр Пел. 19, 9; 
ожсивлять “УУ, ТҮК Посл. 13, 4; съ 
5\29 показать кому свътлое маце; 
т. е. благоволить къ кому, съ 0% А 
тов 7 Че. 6,25; съ лк (-л%) 1148 78 
млд Пол. 67,2; съз : Паруз 751 38 
119, 185; съ бу 31,17. — 9) озарять 
пулу № ау 18,41,24; сдълать свњ- 
тозарнымь “ч қ ПЛ Псл.18,29; 
распространять свъть ею п 
Чед Із. 32,7; также освътиться үп 
пўк 13.43,2; 1%, ОЎ похо Пол. 139, 
19. — 5) зажить Ул +72) ЗЕТ Ао 
Мл. 1,10; пк ПИТЬ Ие. 27,11. 
"ЇМ т. 4) свљтә "УЭ тз тА ПУЛ 
топи Ис. 30,26; разсвњтљ "чу “ЇКТ|5 
сл гоу Не. 8,3; о блеск молніи 
їду "ік 18, 37,15; фиг. жизнь лі? 


іх оуу 7 Ів. 3,20; полнфе "К |. 


отр Пел. 56,14; ясность | рур 
У) Сф. 3,5; просвьтљњнле “Ф ЇГ) 
Пр. 6, 23; озу “15 Ис. 51, 4; съ 075 
° блаљоволеніе ВТ р-у чіха Пр. 16, 
15, —®) рёдко свътшло ОХ 0179 
с1а) Пел. 136,7. 

ММ т. 1) свътлая страна,о стра- 
нахъ свћтозарнаго востока 3753 5153 
% Ис. 24,15. — 2) откровеніе, только 
въ выражении: 557) о" оиикровеная 
м истины Исх. 28,30 (прорицатель- 
ные знаки на нагрудник первосвя- 
щенника, для разрБшенія соми$- 
ній). —5) иламень "узг "ЭМ 18.5,2; 
полнће 0% "К:Ис. 50,11. —4) п. рг. 
а) т. 17. 11; 85. б) въ составъ “\% 


о`чу2, городъ въ Месопотаміи, роди- 


на Авраама Быт. 11,28. | 

ПУХ #4) (= "к) сеть ПРП 
пик? Пел. 139, 12; перен. отрада, 
веселе РТ) ПМ Есө. 8, 16; носему 
РИМ 09 роса освъосительная Ме. 26, 
19. — 9) свъоюая зелень ПУК ор 2Ц. 
4,89. > т 


ГҮ см. лук. 


"М п. рг. а) отецъ Веселіила Исх. 
31,2. — 6) 1Ц. 4,19. 

АИК п. рг. т. а) 17. 6,9 (вм. че- 
го ст. 21 2%). — 6) Л. 15,5. — в) 
ЭЛ. 13,9. - 

ПУМ (ут) п. рг. а) мужъ Вирсавіи 

"7 0)священнякъ, совре- 
менный пророку Исаји Ис. 8, 2. — 
в) пророкъ, казненный Іоакимомъ 
Ір. 26,20. — г) Не. 3,4. 

ПРМ см. так. = 

КМ (епот. отъ К мужз) только 
НіёЄр. быть жужемудрену, благо- 
разумну МУџікгі Ис. 46,8. 

РАМ (срод. съ плк приходить, Ка] 
неуп.) №ёГ. перен. сходиться въ мыс- 
ляль, солащаться 025 гім) тА Быт. 
34,15; 2Ц. 12,9. | 

ЛИМ (соб. п. егЬ. Ё. отъ Л стре- 
миться куда; посему мета, чтоль 
стремленія и вниманія; Р”. тік) 
4) знаменье, знакь путеводный № 
7Во Быт. 1,14; отличительный 50 
гіх ро» Быт. 4,15; памятный бу тАк? 
7 Исх.18,9; образцовый, примзрный 
БУМ, гімо Із. 14, 8, — 2) Предзна- 
менованіе, тредвњетіе ПЗУ “2 ГК пр 
гуу Ис. 38,22. — 5) Примъта, 00- 
казательство ТАТУ хэд 2 лік Ис. 
3,12. — 4) военное знамя каждаго ко- 
лЪна, (различно отъ 57, соединявша- 
тө три волна) ААКЗ 133779004 Че. 
2, 2. — 5) чудо Пол. 86, 17; ЛЇЛіК 
5751531 Гр. 32,22. — "ГАК, ДИ ит. 
д. см. ЛА. 

1% (полнће чк) айу. тода, съ үва- 
заніемъ на прошед. вр. 1505 “ок 19 
11. 8,12; съ указ. на буд. вр. 0 
ауз зв Ис. 41, 1. Само по себъ 15 
служить указателемъ прошед. вр. 
питу збора 1а 725 ІН. 14,11; 18 10,180 
съ тою времени Їр. 44,18; Исх. 4,10; 
издавна 14 М7 1%] 23 лду Ис.48,7; — 
воть почему оно сообщаетъ часто 


МК 


| 13 ук 


А —————————: 


глаголамъ буд. вр. значеніе вр. про- 
лшед: пуб чм 15 Исх. 15,1. 

М и тух СЫ. раскаливать, рагі. 
'разз. 14 Дн. 8,22; НМ. м9, 51. ур 
3,19. 

“14 п. рг. ш. 1Л. 11,37. 

ЇХ сП. истекать, исходить; 
рагі. разв. тА о КЛО отъ меня 
неходить слово Дн. 2,5. У Гезен. сло- 
во не разъяснено; по Фюр. = евр. 78 

‚ установить (почему же 41% въ Ка]. 
установлено ?) Болђе близкимъ 
кажется намъ сравненіе “1% съ евр. 
к сир. 70% истекать, стремиться; 
въ Тлм. часто КТК въ смыслћ онә 


_ жтремитея, клонится. 


ҮМ т. иесоть 598 7928 Исх. 12,22; 


еру кү? зы отко 1Ц, 5,18; его упо-. 


чребляли для священнаго окропле- 
мія. · . 

ЗЇ п. (сэ. тоже 1%) 4) поясь2Ц.1, 
8. — 9) уза, туты, СтЗ "НА ЧО 
Ів. 12,18. Пр и 

“К айу. тода Пся. 124, 3. См. 1%. 

ПЗА Г. жертва памятованія, на- 
званіе частей дароприношенія, ко- 
торыя воскуреваемы были большей 
ҷастію съ ладаномъ, предъ Госпо- 

“Жомъ, для вызыванія памяти и бла- 
“Фоволенія Его къ приносителю жер- 
бы Лв.2, 2; 6,8 (ср. Чс.5,15). К. 951, 
Бот. см. 
55 4) уходить Убу тв © оу Пр. 
220,14; Сюда относять также “лл 
ЧАР какь далеко ушла ты! Тр. 2,36 
(= вл); по др. отъ р унижать- 
ся. — 9) выходить, выводиться, ис- 
зпошаться 33035 УЛ СЛОЯ 10.9,7;774 
10у%ро Оуу їв. 14,11; 4% ЛУ истоши- 
„лась сила Вт. 32,36 (= ЛУ). — аш. 
только рагі, око по Гез. иряденное, 
пряжа мую въ другихъ діалевтахъ; 
др. = опко изә Узала (см. вк). Луч- 
пе, кажется намъ, разумВть подъ 
__ -Зтийъ что нибудь ходячее, удобное къ 
обращению (монеты, товаръ) Кә 


1372 узлуз 1з. 27, 19 (ср. 13у яз 
755). ^ 0 т: 


к са. уходить Дн.6,19. 

ок см. 25 4а. 

№ араб. м тянуть внизъ, вись, 
въсить, важить, срод. съ ]75, отсюда 
К первонач. петля для въшанья, уш- 
ко, потомъ уло вообще(е 4. к:7\%); ик 
по ХХ и Вуль". перевязь для 
| привњшиванья оружія; пх от- 

вњсь 10ры и ОЛКЫ въсы. Ка] неуп. — 
124. перен. взвъшивать умомъ, ис- 
пытывать “үт їх Ек.12,9. — Юр. 
Мл 4) епот. отъ К приклонить 
920, внимать, съ вин: оК по 
Быт. 4,23; съ 5: '5-чиз5 л)чұл Пел. 
54,4; съ ор : літ м9о-тбу ме Пр. 17, 
4 (= 0); съ чу: аолілолчу ук Тв. 
82,11 (С 4а); съ ок лица бк мал 
Пел. 77,2. — 9) по нк. Ис.8,9'їепот. 
отъ |х надљватъ достьхи, воору- 
жатъся (въ паралл. къ чїХЛр). 

ПМ Г. (до. ок) уло лу ук Пр. 
20,12; открыть кому ухо значитъ: 
довести до слуха ею, внушить ему, 
при чемъ замЪчательны слЬдующіе 
обороты рёчи: қл 53-4 1С. 22, 
8; %5 лучо бок Пел.40,7; въэтомъ же 
знач. УМ’ “52.0 Исх, 17, 14. 
суук УВЫ? для доведешя до слуха 
13.24, 26; №№ %5. УХ будить мое ухо 
(т. е. вниманіе)Ис.50,4. 1543 употреб- 
ляется часто для выраженія непо- 
средственнаго обращенія рёчи *2)% 
62143 929 Вт. 5,1. | 


№ №. лоясь для `привпаийванн н 
ношеня оружія, ремень чрезъ плечо, 


перевязь 121% *р ПЛ УАЗ Вт. 28,14 
(см. үк). ро | 


дочерью Ефрема, Шеерою 17.7, 24. 
ЗОЛ ПМ п. рг. (отрош Өавора, 

ср. 15) городъ въ кол. Нефтал. ІН. 
‚38... : | 


р п; рг. сынъ Гада Чс. 26,16; 


РУ 


ПЛМ п. рг. п. Не. 10,10. 

рК (и. СРК) см. р! 

тк (гої. ча», 51. ую; 
рк) собетвенно обвязывать, особл. 
поясницу, чресла, посему премо- 
ясывать ГБ МАЛ Тр. 1,17; м 
рхоп чуло Ів. 38, 8; рагі. рав. чм 
опоясанный ЭЦ. 1,8; перен. подкрњи- 
лять себя очу 391% У 16:24 — 
ЛГ. быть препоясану, перен. быть 
поддержану г-\333 93 Пол. 65,7. — 
2%. 1) препоясывать ‘въ переносн. 
знач., подкръплать кого чБмъ, СЪ 
дв. вин. му %)тА) Пел. 30,12; съ 
вытфснешемь К: оу ЗУ 2С. 22, 
40. — 2) поддерживать, напр. огонь, 
раздувать, возенњщать Рр “Ко Ис. 
50,11.— Ер. їх прелоясывать- 
ся, вооружаться Ис.8,9; фиг. клор 
преполсалея силою Пел, 98,1. 

Ут Г. (= 017) мышца туо: РУЗ 
Тр. 32,21. : 

ПУМ ш. 4) дерево, еще не переса- 
экженное, укоренившееся на, своей род- 
ной почв руз тку пуль Пел. 37, 
35, (оть ПТ сбить, мвъсти) . 

9) коренной житель, туземець 
оху пуху Лв, 16,29. 

тук п. сеп. къп. рг. пух (=), 
которымъ обозначены ифвцы при Да- 
видЪ, Емань и Евань Пел. 88,1;89,1, 
потомки Зары (77), изъ кол. Левина 
(1Л. 6,6). Таве же два Езрахита 
названы въ родословіи кол. Гудей- 
скаго ПЛ, 2,6. 

. &) МК ш. (св. ук; 5. УПА, УРТА, Б0- 
роче 7% ; 55978; р. ОА, 3. т; Г. 
тук" К ТА, о>) 4) братъ 
руз у пакт Ма. 2; въ этомъ 
значеніи пў иногда, замбняется или 
дополняется выраженіями 38-2, |3 
5% Быт. 49,8; Пи. 1,6; 12%-]3 7“ 
Выт. 43,29. 9) родственник Быт. 
29, 12: — 5) единоплеменникь ҮҮХ 
"у Вт. 15,12; соотчичь \к ХО 
іо `В. 24, 14. — 4) вообще ближний 


- 


сродно съ 


14 лк 


792 78 {ту Лв, 25,25; посему тх (по- 
добно уч), съ предпосланіемъ ГАРУ 
служить обыкновенно выраженіемъ 
взаимности отношеній не только 
лицъ, какъ ҳу, ЎЎ алло Лв.25, 
14, но также животныхь: $ $ 0ч 
ртт) 1л.2,8 и предметовъ м. р., нпр. 
о чешуяхъ крокодила 57) т'7КЗ 0% 
Тв. 41,9. — Въ Із. 18,10 5Ф употреб- 
лено въ знач. один, кто нибудь пе 
поко опко пк (0А ст, 7). 


ПМ са, ш. братъ, единоплемен- 
никъ, рі. $1. трух Ез, 7,18. 

6) ПК Г. зрљака, жаровня для грћ- 
нін туу5?у 050 ПАЛ Тр. 36,22. 

ГМ їпёегј ј. 025 | восклицаніе горя и 
досады: пу гізу бок паев 
Із. 6,11. 

ПК т. филин», рі. сут Ис.13,21,— 
такъ названный по причин% его воя’ 
(ср. предыд. ях). | 

ИПМ п. рг. а) царь Израильскій 
Щ. 16, 28. — 6) лжепророкъ, совре- 
менникъ Іереміи Ір. 29,21; въ ст. 22 
зк. 

Ба см. зКтА б. 

12774 п. рг. т. 1Л. 2,29. 

ЗГМ и ча (послЪднее особл. въ 
е3.; разъ чпу 18. 33,30; рі. вии; [. 
лок , ПУ, сЪ вытсн. т, вм. бди) 
поте. ^ одинь, обыкн. слфдующее за 
существ. чп& 055 т Быт. 2, 24, 
рвдко #2} 57% одно лице Че 31, 28; 
за то всегда, ч Упа, Г. пты) лок 
одинадиать. — 9)' одинъ въ отноше- 
нін къ другому чпу" & ЧОМ 131 20. 
14, 6; ЗАГЛ ор) Упал Ек, 4,10; 937 
ПЕЛА 77 13.33, 30. — 5) вь знач. 
4,39; Бут тпк ах 26,10; ЛОКК 
ліхтал 16. 2,86; 2нчр 778 дн. 8,18.— 
4) одинь, выдающиеся ереди мноиьть 
“лар 77А ‘2 Ис. 51,2; луч лох пу 
бњда; единственная бњда 18. Т, 5 
(Трг., Сир. и др. читали 7п&). — 


‚ СУК : 4) одинакіе, —ія ПОК ПУ 


кунно, заодно Їз. 37,17. __9) нсколь- 


тк 15 


5) ау. одно лу ч гпк Есө. 4,11; 
съ 5 3200но, разомъ оч 745 штур 
Ек. 11,6; полне 774 АІ ‘Суд. 97), 
8. — 6) повтореніе: трк безъ союза 
имћетъ знач. по одному М) чп №05 
тузо чак Че. 34,18; чп 7745 одинь 
за друшжь Ис. 21,12 АКО ГПК одно 
къ друюму Ек.7,27. — 7) первый, въ 
выраженіяхъ что чок 0" первый 
день мњсяца Ез. 10,16 или короче: 
уо чаз Быт. 8, 5; тоже о первомъ 
году царствованія: "чуо гох луз 
91.36, 22. — Иногда гп имфетъ 
смыслъ один» разь ОЎ 57 гк 
2.6,10; и отсюда гої разом Тр. 10, 
8; внезапно ТЗ +в» Пр. 28,18. — РІ. 


ск сут Быт. 11,1; бук? с0во- 


ко БУ Оў Быг. 97, 44. 

чх (аепот. отъ гк) единитљь, 
нір. соединяться, въ знач. соби- 
раться съ силами °1оАЛл 13. 21, 21 
(по нЪфк. рукоп. лаг обратись 
назадз). См. еще 77%.` 

"ПМ прильнуть къ чему (въ Миш- 
нБ Рі. соединять, сшивать, связы- 
вать), отсюда можеть быть лба) 
брать, съ производн. 717% братство, 
единство; б) рњлка, къ которой 
льнутъ; также слћдующее: 
_ УК та. (сокр. отъ 8) веревочникь, 
камышъ, болотное растеніе Быт. 41, 
2; 18.8, 11 (Трг. хруу. веревочник», 
Ћезіїо, чаще въ знач. веревка, по- 
вязка). 

Т\ПК п. рг. ш. 1Л. 8, 6 = 
46, 21. 

ПЛМ Г. заявлене, 51. “ПК 18.18, 
17 (по обр. хдд. АГ. отъ т}, евр. пу). 

ПХ 1. братство, единство 9579 
трет 8х. 11,4 (отъ 9%). 

ТіћК п. рг. ш. 11.8, 4= 71% 7. 

пук са, (п. уетЬ. А?) разъясне- 


ме, уттк ГУЛА истолкованіе запа- 
докъ Дн. 5,19, 


мк Быт. 


ТМ 


ҰУЛК п. рг. та. 11. 4,2. 
НК ш. 4) р]. зад, тыь человЪка 


Із. 8, 16 или зданія 2797 “гіх Исх. 
26,12. — 9) шо. а) зптадь, противо- 
положный востоку, разсматриваемо- 
му Семитомъ какъ лицевая сторона 
свЪта Ис. 9,11; Тв. 23,8, 6) айу. на- 
задъ, вспять “гуў У) Ис. 1,4; часто 
при глаголахъ 3% Пел. 9,4; ру Быт. 
49,17; 2 Пел. 35,4; 593 Исх. 928,13; 
7 эл отразиль Посл. 78, 66; на 
изнанку тїт) 58 ЛУАЗ 1З, 2,10; 
л2720% ЧЇУАЗ удгржив: деть ею (назада) 
Пр. 99, 11; съб сзади, съ тылу 8'395 
чї) 20, 10, 9; съо обратно, назадь 
бо 50) тул Пел. 114,3; 0 времени: 


поздньйшее, будущее время . ТТК 


“іцо произшествія будущія Ис. АТ, 
33 (противопол. 00250 прежде). 


ГЇЛМ 0. (81. пола; рі. лк, 1. 
Я Ів, 42,11;ветрЪчаютея формы съ 
сокращеніемъ слова ТАК 1з, 16,51 
или суффикса ДАМП) 4) сестра по 
гіпа Із. 44,25; двоюродная сестра, 
обыкнов. съ точнымъ обозначеніемъ 
родства ок"л2 ік 25-72 ріп Лв. 
18,9.— 2) родственница, блиэжняя Тв. 
42, 11; возлюбленная “ЎУЗ ‘тАк Пи. 
5, 5. 5) съ предпосылземымъ ух 
оно служить выраженемъ взаим- 
ности отношений лиць и предметовъ 
"ен. рода: ЯРИМА“ОВ А Гушт гуч 
Исх, 26, 3. | ' 

М (Роб. зал ; короче пил; разъ 


даже 17 20. 20,9) 4) схватывать 
ие ео) Суд. 12,6; ловить, поймать 
2%у0 5 чт ш, 2 ,15; съ 3 схва- 
тить за Ууз 1х Тв. 16, 12; перен. 
охватывать, 0 припадкахъ болЬзни 
Рал пк 20. 1,9 или ужаса лчу? 
В ужас» объяль ить Пел. 48,7; 
иногда говорится на оборотъ ор 
ЧУЁ УПК предки объяль ужас» Тв.18, 
20 (вм, ‘ужась объяль предковь); 21,6; 
Ис. 13, 8. — ©) держать 55 \ТИК 2л. 
25;5; съ 3 за МУ зруз мк їт Быг. 
25, 26; съ |2 выдерживать, брать на 


к 16 


БРУК 


выдержку БМП" тп УПК Че. 31, 
30. — 5) придерживать, прикрњп- 
аять, рагб. раѕѕ. прикуюпленный 
руз №373 имя Есө. 1,6; опоясанный 
стл Пп.3,8 (соб. подкрљпленныйї); 
архит. общивать, обкладывать чћмъ 
РУ ҮР ПЗ ЛА МА" 1. 6, 10; 
плотно смыкать, затворить, о две- 
ряхъ Не. 7,3. — 4) придерживаться, 
сльдовать “07 ик 10ка Ів. 23, 11; 


заиттляться 1353 1753 Быт. 22, 13; 
быть пойману, сљовлену Ек. 9,19. — 
2) прикрњиляться къ какому либо 
мЪсту, поселиться тдЪ туут ІН. 


22,9 (стяжен. отъ 374) ; пк" Быт. 
47,91(ер. ППУ). — 04. г замыкать, 
закрывать 555“ КЬ Тв. 26,9. — 


Но. быть пристроєну, прицьтлену 
УКВ #959 21. 9,18. 

ТМ п. рг. а) царь Іулейскій, со- 
врем. пророковъ Иеали, Очи и Мн- 
хея 2Ц. 18,1. 6) 1Л. 8,35. 

ППК Г. владъніе, собственность, 
особл. поземельная (ер. зав МИ.) тт 
к Лв, 27,16; о рабахъ 25,45. 

УПК п. рг. т. Не.11, 13, вБроятно 
= ПУ 1Л. 9,12. 

УМ п. рг. а) царь. Изр. Щ. 22, 
40. 6) царь Туд. 2Ц. 8,24, вм. чего 27. 
21,17 ууу, а 22, 6 ут". 

СИЛЫ п. рг. ш. 11. 4,6. 

А п.`рг. одного Филиетимля- 
нина Быт. 26,26. 

"ПМ п. рг. т. а) 1Л. 5,15. 6) 7,34. 

ПА п. рг, сынъ Веніамина Быт. 46, 
21 (см. 77%). 

СПК п. рг. ш. 20. 23,33. 

МТҚ сМ. 1. загадка, рі. па 
Дн. 5,12. 

УА (1% -) п. рг. а) первосвящен- 
нике времени Саула 1С. 14,8. 6б) о- 
динъ изъ храбрецовъ Давидовыхъ 1Л. 
‚ 11,36. в) 17, 4,3. т) 1 


рокъ въ ОиломБ при царствованій 
Соломона и Ровоама 1Ц. 11, 29. е) 
1Л.2,25. ж) 11,15,27. з) Не. 10, 27. и) 
1Л.:8,7 = пік ст. 4. 

7х п. рг. князь колБна Аси- 
рова Че. 34,27. 

ТИК п. рг. т. а) 20. 6,3. 6) 1Л. 8,14. 
в) 8,31. 

ТУЛУМ п. рг. ш. 11, 8,7. 

2575 п. рг. а) отецъ священ- 
ника Ахимелеха 10. 14, 3. б) отецъ 
свящ. Цадока 2С.8,17. в) Не. 11,11. 
ттк п. рг. а) 2С.8,16. — 6) Ш. 
4,19. 

літ п. рг. ш. 17.6, 10—75 ст. 


20. 

аот п. рг. а) Священникъ изъ 
Уз ‚убитый Сауломъ 10.21, 2. — 6) 
сынъ Авіаөара, священника при Да- 
видБ 2С. 8,17. 


ТЕТИК п. рг. а) одинъ изъ Енаки- 
мовъ Че. 13,22. 6) ІЛ. 9,17. 

руепм п. рг. а) тесть Сауловъ 
1С.14,50. 6) сынъ священника Ца- 


дока 20.15,27; онъ же, можетъ быть, 
зять Соломона 11. 4,15. 


ПМ п. рг. ш. 1Л. 7,19. 

2777 п. рг. 1Щ.4, 14. 

СУГП п. рг. а) супруга Саулова 
10.14, 50. 6) супруга Давидова 25,43. 

РЕМ п. рг. ш. Исх. 31,6. 

ПМ п. рг. а) князь колфна Да- 
‘нова Чс.1,12. — 6) 1Л.12,3. 

орук п. рг. т. 21,25,29, — 

ОПК п. рг. Че. 26, 38 = шчуп 17. 


8, 5. 
УПК п. рг. князь колБна Нефта- 
лимова Че. 1,15. 
тук п. рг. т. 1Л. 7,10. 
ЕЛЬ п. рг. ш. 1Ц. 4,6. 
орк п. рг. союзникъ Авессало- 


Л. 26,20. д) про- | ма 20. 15,17. 


зол 17; ПМ 


айу. посл» за симь: "рл АК Бых. 24, 

55; посль тою как ЗАК п К Тр. 

40,1; #54 "8 Щ. 18, 23; съ Изъяв. 

накл. оно сочиняется обыкновенно 

черезъ 38: 020 зу УХ “8 ІН. 

24,20; встрЪчается также =0№ ]27'7& 

зз Быт. 6,4; кү, Чук? “үк 1Н. 2,7; 

рЪдко съ опущеніемъ “0х : 9353 “Уб 

Лв. 95, 48; 00 |297 послю тот, 

какь сосчиталь 20. 24,10. — 5) ргаер. 

за, посмь: п} ПК 21.32,9; |3 “А Лв. 
14,36; %257 яда Быт.9,28. 01577 70% 
мол 15,1; позади ор "уук УК) 13.3, 
19; 120702 дм туу Пи. 2,9; за, всльдь 
за, при глг. физич. или умств. дви- 
женя: “ук лро Быт. 81, 36; л 
ноль ууа Исх, 33,8; уззЯ ма 309) 10. 
8,3; 1095 сэз ла ИЛ № Исх. 23,2; 
тута ЗАВ Ум 1Щ, 1,7; по роз". БП 
ох ‘зла Быт. 24,67; съ 9% позади: 
“пагох 35 2Ц.9,18; съ |р изэ-за 0 
телот ІЛ. 17, 7; сзади пай? зоо 
Не. 4, 7; студио Чоу Исх. 14, 19; 
|2 "ПКО вслъдг за сим 20.3, 28,97. 
32,28. | 

В мај. я) задній Быг. 38,2; ут 
“пл море заднее т. е. западное, 
Средиземное Вт. 11, 24. — ®) послљ- 
дуюший МАЛ "її 29,21; поздньй- 


ее > 2ч ттт лр 
257% п. рг. место въ обл. Аст“ | оборотная рона Із. 41, 15. — 9%) 


ровой Суд. 1,81. 

пк И Ут бег]. жел. о, если бы! 
эль пк 2Ц. 5,3; 577 322 пе Пел. 
119.5 (изъ ПХ ал25 и № = 15, хлд. № 
если бы). 

тк п. рг. ш. а) 1Л. 2,31. 6) 11,41. 

ПЕЈК названіе одного драгоцн- 
наго камня Исх.28,19, — по ТХХ и 


Вульг. аметисть ; Тарг. называетъ 
его ху ру. телячий мазь. 

КАРЛ п. рг. Екбатана, гл. го- 
родъ Миди, льтнее мБетопребы- 
ваніе Персидскихъ царей Ез. 6, 2; 
на мбстћ его нынћ Гамедано. 

“07А п. рг. т. 2С. 28, 34. 


об. оставаться позади, посе- 


му медливаться, замљшкиваться, 
задерживаться пЗу 7} Быт. 32, 
5 (= 92551); съ |2 : опаздывать ТУ 
чучел |6 20. 20,5 (=718“). См. также 
“үу. — ЛЭГ) 1) мъшкать, медлить 
элаз чув учди Суд. 5,28; ЗАЛ № 
15702 Вт. 23, 29; лу “ур поздно, 
сидящіе Пел. 127,2; съ подразумфва- · 
ніемь 75% : 5055 "7Хә (сидящіе) 
поздно ночью Ис. 5,11. — ®) задер- 


живать “ік “пал 0% Быт, 24, 56; 
Исх. 29, 28; откладывать, отсрочи- 
вать, ећрі. 1379 км ҳо не отерочи- 
ваеть ненавистнику своему (возда- 
янія) Вт. 7,10. 

"РХ айј. 4) друой, слъдующий 
(собств. поздньйший, см. 9п8) 573 
"пд 2Ц. 6, 29; лула луз Быт. 17, 
21. —9) друюй, иной “К 0КР РЕЛ 
1С. 10,6. —5) чужой 22% ПА) ПУ 
1в.31,8; объидолахъ ОА О04 Исх. 
20,3. — 4) странный, необычайный, 


причудливый РТВ їо Ис. 28, 11. — 


5) п. рг. ш. 11.7,12. 
АЛК (св. "рк или въ форм рі. "38, 
по которой идетъ вся флексія: 78%, 


ук, отук ит. д.) 4) ш. задь, задняя 
часть Рп “КЗ 2С. 2, 23; задняя, 


шій, посему о будущемъ времени 
А 570 Пр. 31, 25, — 5) посаљдній 
ЗЛАЯ уолу 28 Ис, 44,6; утул 78 
ообо 2С.19,19; {. въ зи, аду. лутт? 
къ концу, посльднимь рядом Чс. 2, 
31; пка впослљдетвіи 20.2, 26. 


ПОПА п. рг. ш. 17. 8,1. 

отук п. рг. 10. 17. 4,8. 

“ПК са. ай). [. друая, иная Дн. 
1,5. 

“5 сша. ргаер. послъ А7, "97% 
Дн.2,29; чаще уметребляется 973 . 

РАМ са. (Вы. |398) ай). посл д- 
ній, поздньйиий Ў, 4, 5. 

ЛУПЫ Г. 1) конець, конечный тре- 
дъль мЪста ©’ ЛУК а 139,9 или 


› 


РУХ 


18 \\ 


а ааа о Е. о 
времени м л”эд& Вт.11,12. —%) ко- | 2С.18;5; разъ съ предудареніемъ Ка- 


немъ, иеходь РУТА ГК т Ис. 
46,10; преимущественно о счастли- 
вомъ исход "рг РАК 652 ЛР? 1р. 
29,11; вообще будущее, послъдствіе, 
особл. въ реченіи Омур КУ 65 ио- 
сльдетвім времени Ис. 2, 9; также о 
нравственномъ послфдетви АЛПА 
туо Пр.5,4. — 5) потомство ЗАЛЫ “7 
уул Пел. 109,18. Ы, 

ПЛМ сша. послљдетвіе времени 
Мр? луз Дн. 2,28. 


АМ СВ. айј. иной, друюй рү) 
ук Мо Дн.2,11; чужой ТА 65 2,44. 

ПЛМ айу. назадь, задом рч 
гуүк Быт. 9, 23; обратно, вспять 
луу зол ЛИЗОЯ 11. 18,37. 

1871107қ тп. (рі. 05 —) сатран, 
персидскій правитель области, ко- 
ему подчиненъ быль л78 и 7 другихъ 
чиновъ разнаго названія Есө. 3,12. 
Слово составлено изъ древне-персид. 
Кзпабга область и рамаАп покрови- 
тель. 

АУТ п. рг. нћкоторыхъ мидо- 
персидскихъ царей. По хронологіи, 
въ Дн. 9,1 слфдуетъ разум$ть подъ 
этимъ именемъ Ціаксара Мидійска- 
го, въ Ез. 4,6 — Камбиза, а въ Ен. 
Есоири — Ксеркса. 

У-ИПЬ Кир Есө.10, 1 вм. УЧ. 

“ПТК п. рг. ш. 1Л. 4,6. 

Ч ; 

ПҮЛЎПМ вфроятно зосударствен- 
ный (отъ древне-персидскаго Кћа- 
{та зосударство, страна), посему 
какъ приложеніе очул ооуу ‘227 
њздоки на быстрытъ конях», цорскіе 
Есө. 8, 10. 

ППК Г. отъ пк, кот. см. 


ОМ 4) пили люворъ, шепоть; конкр. 
СК шептуны Ис.19,3.— 9) тишина, 
медленность, мъшжотность потугу 
ҳо Быт.33,14;въ знач. нарћчія ме- 
дленно, тихо ок? РР поч % Ис. 
8,6; потише, осторожено У \2 ко 


мецъ 27 0К7 97) тилая рњць, обра- 
щенная къ тебњ Тв. 15,11. 


ЧОМ ш. родъ колючаго териа 
(ВВашииз раНагиз Т.) Суд. 9, 14; 
Пел. 58,10 (по араб. прикрьпленный, 
ср. евр. чл), такъ названный по сво- 
имъ крЬпкимъ и глубокимъ корнямъ. 
357 ])3 имя мета по ту сторону 
Тордана, Быт. 50,10, впослдствіи на- 
званнаго о\чуо 95% 11. 

ПОМ ш. (съ неизм. Цере) прядь, 
нить, пряжа О“ 19“ Пр. 7,16. 
Евр. 557 и чр вервь Тарг. перево- 
дить Мк Че. 4,32; ІН. 2,15: 

СОМ затыкать, затворять ок 
152 20 Пр. 17,28; прив ілк век 
71 Пр. 21,13; ліл іт окна за- 
творенныя, т. е. р шетчатыя 13. 40, 
16.— Ж]. тоже что Ка], затыкать 
118 55% Пел. 58,5. 

ЗОМ обхватывать, связывать, смы- 
кать ув эко %2у чел ок Пел. 69,16. 


| Отсюда слфдующее 


ЗОМ айј. связанный: іу тў УЮМ свя- 
занный, т. е. лишенный дЪйствя 
правой руки, левша, Суд. 3,15. 

УК айу. іпіеггос. (сокр. сорвіг. отъ 
тк) 0 ? тк ОЗН қ Быт. 4, 9; съ 
суф. т2'% 3,9; ў Исх. 2,20; 55 Ие.19, 


12 = 69 тА 9х. 1,5. Прилагаясь къ 


м%стоим. и нарћч., оно придаетъ имъ 
значеніе вопроса: к\п Л!" кто это? 
Есө. 7,5; ЧЕ ПТ” ло какой дорои 
2Ц. 3,8; также слитно пук Ів. 38, 19, 
24 (въ нЪкот. изд.); съ 5 откуда? изъ 
которало ? тАУ тїр к Быт.16,8; 5 °% 
плк ту 20. 15,2; ЛАМ оу пр 8 Тон. 
1,8. 2 ПОА ЛАО У какь же при 
этомь прошу тебя? Тр. 5,7. Слитно съ 
другими частицами: въ мо°&, 155, 
2$, ИК, кот. см, 


а) “М айу, (совр. отъ р%) не рік 
нечистый (виновный) Тв. 22,30 (ср. 
еще 91558). 


6 19 5 


. 6) М ег). юре! РАО Ек.10,16; 
разъ слитно #'К) но 10ре ему 4, 10. 
Отсюда же слёдующее 

в)%Җ т. шакаль (собств. воюцій 
эвњрь, ср. % б), рі. “К Ис. 84,14. 

г) ш. 4) страна орошаемая мо- 
ремь, приморье, поморье, особл. о по- 
бережьяхъ Средиз. моря, напр. о Фи- 
листимлянахь М вл 201 ИС. 20,6; 
нива, изобилующая водою ліч) уз =" 
очко 42, 15 (ср. нём. Аи первонач. 
остров и Еу въ ЕуІаџӣ). —®) 0стровэ, 
напр. о КритЬ 91755 `% Ір. 47, 4; 
рі. оъ "А Ис. 24,15; иногда объ от- 
даленныхъ заморскихъ странахъ во- 
обще БУТ зуд 10% 7 %500 1р. 25,22; 
р]. Ис. 66,19. 

З: питать вражду, ненавидњть 
уручмелм лоу) Исх. 23,22; "ГП 2 
Ч 1С.18,29; рагі. въ знач. существ. 
недруә 15 271 № күт) Ч6.35,28; враз, 
противник» въ доли гич. смыслћ "2 
зукт20. 1062 21. 26,13; боюборникъ, 


-  боюотетутпникь \ ү) 398 Пел. 74, 


18; Ї. ло) непріятельница, $. этом 
Мих.7,8. 

ПОЗ Г. ненависть, вражда Быт. 3, 
15; Бу ГУА вражда вњчная 13. 25, 
15. (К. 5%). 

"К ә. (отъ т\к поворачивать, ср. 
гих) соб. поворотљ (= 738), постоян- 
но вь знач, крутой поворот», 
кручина, злополуще, напасть, чибель 
плк) праро соот Пр. 1, 27; *% 0? 
Авд; 13; о наказаніи Божіемъ 5% “К 

` Ів, 31,28. 

ТК Г. 4) ястребь Лв. 11,14; № 
тА ро лоу 1в.28, 7 (см. 705). — 
3) п. рг. ш. а) Быт. 36, 24. 6) 2С. 3,7. 

ГМ айу. іпќеггос. 100% ? 57) т\к 
Пел. 89,50; пк 9752 мат 993 скита- 
ется онь изь-з хлльба — 10 ? (т. е. 
откуда достать ез0) Тв. 15,23. Фле- 
кая этой частицы при `Ҷ, кот. см. 

ЎҚ п. рг. Товъ, герой книги св. П., 
носящей его имя Тв. 1, 1. Пророкъ 


Тезеклиль упоминаетъ объ немъ, какъ 
объ образцъ праведности, при Ноћ и 
Даниль 14,14 и 20. Имя 5\% (отъ 3% 
враждовать, пресльдовать} уже на- 
поминаетъ собою мужа, пресл$дуе- 
маго искушеніями рока. Суще- 
ствуетъ преданіе о первоначальномъ 
его названіи 33", — имя, встрћча- 
емое между Идумеянами Быт. 36,33. 
Сходное съ нимъ 3 имВется 46, 13 
вм. 510% Че. 26,24 и 1Л.Т, 1. Посему 
можно бы 3%8 считать разширеніемъ 
отъ 21%, 5\ араб. обращать = евр. 
оли, что вполић соотв тствовала, бы 
содержанію книги о муж обращея- 
номз къ разумному смиренію предъ 
Богомъ. Современный Востокъ счи- 
таетъ Іова потомкомъ Едома. 

ЭМ п. рг. супруга царя Ахава 
1Ц. 16,31. 

ПРМ = лух, см. №. 

ТА айу. іпѓеггос. (сокр. отъ 728) 
какь? К ТА 16.16, 2; также какъ 
жалобное восклицаніе 6133 1253 РК 
20. 1,25; 937 ВУ 5579 ги К) Ек. 
2,16. Безъ вопросительнаго смысла: 
млако? рк олім туо ут) 2Ц, 17,28. 
` П5’№ айу. изъ '& 100%? и лр = М5 
такъ; отсюда двоякое его значеніе: 
4) 0љ? үзэл пок Лл рк ш. 1, 
т. — 9) какә? "155 КУК рК Вт. 112; 
часте какъ жалобное восклицаніе 
943 лоу ПУХ Плч. 11. Безъ вопро- 
сительнаго смысла Вт. 12,30.' 

ПҚ (Кгі їм) 10%? мт мохА ак 152 
2Ц. 6,13. 

ПЭР (изъ 'К и П23) как»? пау 
пузо Пп. 5,3; съ удар. Міга: п22% 
уку озук Есө. 8,6. 

^ ш. сила, крњпость (ер. 9% 2): 
окер безсилный Пол. 88,5. , 

9% ш, олень Ис. 35, 6; оу Зв 
молодой олень 1ш. 2, 9; разъ вм. ВР 
лань УЛ очко Пел. 42,2. Слово озна- 
чаеть сильный въ смысл быстрый, 
подобно эөіоп. 5\0 олень. (В. №). 


к 


РЧ | 20 тк | 


СММ п. (рй. шэ", св, У) 4) овен, | Эдеь нашли они 12 источниковъ 
баранъ; первонач. вФроятно самецъ воды и 70 финиковыхъ деревъ Исх. 
аи е ЕЕ и 15,27. 
точнће мл 8 Лв. 5,15; ќу 00% қ ' 

Быт. а) и знач. Аа Е, 19% Ка : Е Гоа сли то06 
стад (см. 1), посему 5% — символъ съ евр.- 18 и Мо, но различается 
Мидо-персидскаго царства Дн. 8,3. — 925 НИХЪ 0бозначеніемъ всякаго в00б- 
2) въ архит: различныя выдающіяся ще дерева, а не извћстнаго вида. 
части зданія: выстунь, наличник» у ЛУ и ліч п. рг. городъ съ при- 
дверей, оконъ и т. под., смотря по | станью въ Идуме%, у сЪвернаго кон- 
связи рчи: плам 5% 18. 41,3; но все- ца Аравійскаго залива, названнаго 
о рави чао отъ орч. (по этому городу) Эланитскимь Вт. 
қ 4. 4) моцучій, сильный, вельмо- | 2,8. Отсюда мореходцы Соломона от- 
РТК зки Исх. 15,15; рэку зк Тз. | правлялись въ Офиръ 10. 9, 26. Упо- 
17,18.— 9) крюикое дерево, дуб», те- | минаютъ еще о большой пальмовой 
ребинть 357 ру-5э гут ма Ис. 57, | РОЩВ въ окрестности его, откуда, 
5; фиг. о доблемудренныхь рухту қ | Можеть быть, названіе 5%. 
дубы праведности 61,3.— тв" & см. лом см. ПВ. 


П. БМ аа: 
м айј. (съ тверд: флекс.) страш- 
Ы % т " " р 
ПМ и го'% Г. лань, самка оленя ный, зрозный М КЇЛ 0% Авк. 1,7; 


; ну по прыткая, ръзвая лань Быт. | [; мок Пп. 6,4. 


Тк 21 


ния 
глаголовъ прош. и буд. вр., для опа 
цанія которыхъ служитъ частица } 
а именно: а) ЕАБЪ сказуемое, отри- 
цающее быте подлежащаго |'& оҳ 
человъка не было Быт. 2, 5; РАП а 
силы ныть Ис.37,3; подлежащее ино- 
гда ЛИШЬ подразум вается: |" 9%) 
и сказали ныть (его) 1Ц. 18,10; 7 

мок ру ма, Че. 13, 29. 6) для отри- 
цанія плато смысла 1197-74 ТЮП 
рк 58 90. 17, 6; №) АЛО желает 
она, но ныть (ничего) Пр. 13, 4; 5%] 

ка ебли ньть (не дашь) Быт. 30,1. 
в) въ св. съ отрицаемымъ предме- 
томъ или понятіемъ сїў }Х нить 
мира Ис. 48,22; кэ ў) КҮ? К ІН. 6, 
1575 рК или чу А мр у меня 
сл. 38,11; 18в.98,14; съ 81. 27% нът» 
меня Пел. 39,14; 58 нъть ить 104, 
35; поэт. 122% 73,5: 19А 9А буз въ 
трудњ человњчвскомь нъть иль (не 
- причастны они). г) такія флексивныя 


А: 


ди 

450 нельзя входить Есө.4,2; 5 Я 
ноотмънимо 8,8; разъ съ опущ. 9: ЎА 
Т нљтъ сравненія Шел. 40,6; *552 К 
нльть подобналю мнњ Исх. 9,14, силь- 
не "оз 80 Ір. 10, 6 или 1109 [45 
30,7. з) слитно съ2: при небытии, 
несуществованіи: Тїп? үз Пр.8,24; 
съ зедва не, чуть не “У% П3Е4 Г? 
едва не разстроились стопы мои Пс. 
73,9 (= № съб: д0 не-,д0 без- ^5 
мачо 00 неизлечимости ӘЛ. ЭГ, 18; 


полне #0 Ао 136,16; 7860 5 
до безчисленности 1Л.22,4; съ 70 изъ 
за отсутсетвія, отто что ныть, по 
недостатку Ору} Тр. 19,11; 788 
с Ис. 50,2. 8 

№ (тоже что ў) не только разъ 
МБ) ү не бываеть ли здњсь ? 1С. 
21, 9 (по ХХ. и Вульг. = 0% ; НО Ср. = 
мч" А Пол. 135, 17). 

УК п. рг. п. Че. 26,30, см. 197738. 


49,21 Тр. 14,5; р1. тчк Пол. 29,9; с. 
рю Пп. 2, 7; фиг. о прелестной 
женщин с’з78 лов Пр. 5,19; 0 ско- 
ропреходящей утренней зар гіч 
УЛ лань -денница Пел. 22,1. Сходное 
сему въ араб. поэзш о ночи: „А]$ іе 
М№асћі, іе зепасМегпе балеПе, уог 
дет Огёи‘п дез Могаепёотепѕ Пой“. 
Сое, М№оѓеп гаш ү.-б, Піғаћ. 
«т. рг. а) городъ Левит. въкол. 
Дана ІН. 10, 12; нын% 1410, вблизи 
Никополиса. — б) г. въ обл. Зевулун. 
Суд. 12,12. 

ПМ п. рг. т. а) Быт. 26, 34. 
б) судья изъ кол. Зевул, Суд. 19, 19. 
в) мето въ обл. Дан. ІН.19, 43. 

ЇМ см. лов. 

гум Г. (тоже что 5%) крюность, 
сила, о БогБ элу Пел. 22,20. 

ВК п. (р1. 0“2%, сътверд. флкс.) 
архит. терминъ, вБроятно высту, 


карнизь, различно отъ 5% и БАК: 
ту турэ 18. 40, 29 (к. 51%). 


СМ п. рг. второе пристанище 


ПЕУМ и трк. (разъ съ удлин. ро- 
доваго суфф. мло°%% Исх. 15,16; рі. 
гї, рБже Бе , 528) 4) страл, 
ужас, внушаемый кЪмъ либо їх 
РЭ Пел. 55,5; роза, ууроза Бр) лок 
Пр. 20,2; тук пуку; Пел. 88, 16. — 
9) страшило, ирало, какъ бранное 
названіе идоловъ ЗИ» Сука Тр. 
50,38 (ср. луку и хлд. кәп). ' 

ОҚ и оок п. рг. такъ называли 
Моавитяне первобытныхъ обита- 
телей своей страны, 255“, Вт. 2,11. 
Тарг. и Самар. отожествляютъ ихъ 
съ 0%, кот. см. 


а) |'№ айу (произв. отъ тк, 8) 1д?, 
употребляется только съ предлог. в 
възнач. откуда? 437 уко Суд. 17, 9; 
также безъ вопроса 7 о %бут № 
ІҢ. 2,4. и" 

6) М (с5. рк) 1) небытие, ничто 
сокол рдо Ис. 41,12; ро ооч үр 
40, 23; рео ола үт 41, 24. — Ф) айу. 
пебаї. нљт»љ, не, безъ; въ этомъ знач. 
оно употребляется при разныхъ ча- 


Израильтянъ при исход изъ Египта. | стяхъ рБчи (за исключеніемъ только 


` формы, прилагаясь къ причастіямъ, 


` етвительными принимаетъ значеніе 


ПЕК Г. хлЬбная мђра = 10957 = 


образуютъ отрицательное сказуемое | 10 чл или 9 = 3 ПАЮ (тоже что ЛЗ 
язъ настоящаго времени глаголовъ: | для жидкостей): Мл пр "У 907 
диз зум не даю (собств. не есмь да- | Исх.16,36. Слово это производатъ отъ 
ющий) Исх. 5, 10; 72 1А |57 солома | \К обнимать, а ХХ. отожествля- 
не дается 5,16; ПУ“ 1787 развњ не | ютъ его съ Коптскою мврою 611. 
видишь? Тр. 7,17; разъ даже "0 )Х ПЕ и Нов айу. вопр. (изъ % и ЯВ) 
РУЗ ный существованія духа Пел. | 4) дъ? ПУЛ ПБ 1. 38, 4. — 2) от- 
135,17. д) иногда сопѕіг. |А съ суще- | куда ? БН ИЕ" пок Ис. 49,21.— 5) ка- 
ков ? какою вида ? Суд.8,18. 

УМ и міом аду. Пешопіг. приба- 
вляется часто лишь для живости 
рвчи, подобно нашему же: 158 11 
2. 10,10, особл. при вопросахъ 6% 
АБ дю же они? Ис. 19,12. 

Ўч т. (1. только въ важной рвчи 
рук или описательно 6% %22; обы- 
кновенно же очух, отъ 735) 4) аиме, 
особь муж. пола; мужчина 1%) А 
Исх. 35,99; о самць животныхъ 0% 
ўлим Быт.7, 2; посему часто въ при- 
ложеніи, для обозначения рода: 0% 
чуу 39,14; 2 078 Лв. 21, 9; РЕ 
Тр. 38,7; №33 А Суд. 6,8 (©. 4,4); 0 
младени муж, пола %7%2.Бит.4,1; 


елитнаго предлога без-,не- и образу- 
етъ особый родъ прилагательныхъ и 
нарћчій: пъ ў 21.1410 = 2% | Пел. 
88,5 = 0°1К [А Ис.40,29 безсиљный; 
гро рч 027 даром, ‚безденежно, без- 
платно Исх. 21,11; 7850 РА неисчис- 
лимо Быт. 41,49; рп ў неизсльдимо 
Пр. 25,3. е) какъ отрицаніе вообще: 
ук рК никто Быт. 31,50; 797 78 ни 
что Исх. 5,11; силнће: 5% & Че. 11,6 
иги 937-2> 5 Суд.18,10 увииипельно 
ниче (тіеп ди 1001); также лку 8 
ныть ничею 11. 18,43 или к ПКУ 
уз Суд. 14, 6. ж) въ сопеіг. съ 
достиг.нкл. оно выражаеть невозмож- 
ность, недопустимость дЬйетвія: р 


№ 


| ик 7х 
ее ОНА 


ВУЗЫ Учу потомство муж. поло, 1С. 1, 
11.—9) муж, супруг ВО тт быть 
замужемь Руб. 1,13; гу ук 21.4, 
. — 5) чеювьнь мужескало возра- 
ста, противополж. старцу ВУЗ лу 
ІС. 2, 33; мужественный, смълый, 
бодрый а брк қол 26,15; мт пля 
О7о 4,9. — А) человькь вообще, бӯ 
ЕЭЗ Шуу оток Быт.32,29; чу] 05 
"та Исх.11,7; № Эз сыны человь> 
ческе, моди Пел. 4, 3. Многія прн- 
латательныя образуются посред- 
ствомъ сочет. 0% съ соотвЪтетвен- 
ными именами: дэ 5% муж крови, 
т. е. кровожадный Пел.5,7; пепою уў 
муж брани, т. е. воинственный Исх. 
15,3; соп. окер» 0% Израильтяне 10. 
17, 19. — 5) кто нибудь изъ людей ок 
• 095 |} Пп.8,7; посему также каждый 
ИВР ШУ 1294 Исх. Т, 12; часто съ 
повтореніемъ 5“ 09% 36, 4; 09% учо 
0%] Есө. 1, 8; посему 0% № никто 
Быт. 31,50. Въ соотвЪтствіп къ гоу 
т, УЛ, слово 0% выражаетъ вообще 
взаимность: дру друа, один» дру- 
1000: ҮК ЕАК Пуч 340 одною противь 
друюло Зх. Т, 10; ОЗ МКТ рўза оқ 
Ис. 3, 5; їгәну-р- оуд ЗИЛ о Лв, 95. 
17; тоже о предметахъ: лхзрь ўча" 
УУУ часть каждало противъ друюй 
Быт. 15, 10. — Въ знач. безличн. 
мЪстоименія: ШРК ЧОК ИЗ сказывали 
так 16. 9, 9. — Корень К, ШК, 
сродный съ 725, значить быть крњп- 
кимъ (ср. 53). 


АМ п, рх. сынъ Саула 20.9, 
8, вм. этого 11.8,33 и 9,:39 оузоқ. 
УМ п, рр, т. 17. 7,18. 


М (уменьш. отъ 0) человьчекь 
маза, зрачекь, зњницца ока ї»у рому 
Вт. 32, 10; фиг. УАЗ По Ў 
Храни меня какъ зњницу, дочь ока 
Пел. 17, 8; перен. середина, злубъ 
поо ўшчуз Пр. 7,9. 

М п. рг. Тессей (халд. ф. имени 
мўл) 1Л. 2, 18. 


ЛУМ т. входә ЙА Зуи Із. 40,15 
(Кгі). К. гак = ПЛК приходить, вх0- 
дить. 

“ЛУ сы. (= евр. 0%) есть, суще- 
ствуеть ок УК есть Боль Дн. 2, 28; 
рН ҮҮХ есть у тебя Ез. 4,16; моҳ к 
не есть, нъыть Дн.2, 10. Личные суфф. 
прилагаются къ нему въ ч. мн., и 
эти флексіи, въ приложенія къ при- 
частіямъ, служатъ описаніемъ насто- 
ящаго времени глаголовъ 572 пря 
можешь ли? Дн. 2,26; ртов уух ко 
мы не служим» 3, 18; утту орок вы 
зотовы 3,15. 

УХ п. рг. см. элк. 


Окем п. рг. ш. а) Пр. 30,1. — 6) 
Не. 11,7. 
ОЛУ п. рг.ш. Че. 33,8 (см. орм). 


ТГУ и. рг. млалиий сынъ Ааро- 
на Исх. 6,93. 

ЇХ (28) 4) т. сила, крњпоеть, 
унруюсть ўр іга зуг Быт.49,94; 
твердыня ЗК “1010 око Мих. 6, 
2; быстрое теченіе а от 20 
Исх.14, 27; отсюда с^ ПУ мьсяць 
разлитія рњкъ, водополи (Тишри) 1Щ. 
8,2. — ®) а4]. прочный, продолжи- 
тельный, посему о народ руҳ м 
народ» давний (въ парэлл. съ п010% м3) 
Ір. 5,15; ге ЗХУ 27] и борьба въ 
костяхь ео упорна Тв. 33,19; аар 
быстрый потокь Ам.5, 94; — 5) п. 
рг. мудрецъ изъ Езрахитовъ 11. 5, 
11; Пел, 89,1. 

7 № айу. 1) подтвердительное: вър- 
но ў Ао к Быт. 44, 28; подлинно 
ЛА 77053 ХУ 1 29,14. — 9) огра- 
ничит. только, лишь уву 18 Исх.10, 
17; ЕЯ 1% Вт. 16,15; 713 18 только 
съ тльмь услойемь Быт.34,15; усилен. 
лоз чк РІ) ужели исключительно 
только съ Мошееемь? Че, 12,9. — 
5) противит., какъ ограничивающій 
предыдущее въ рбчи: но, а К° гз 
эо ло ҳо 18 Быт. 20,12. 


455 78 док 


. Ъ наслаовдаться Е 055 к 
лааз, Ів. 21,25; злу? ШЎУЇКЯ п 
45. Рагї. 51 ядумий на 
| тъ хишнаго, алчнаг вот- 
о. о.львъ въ загадкћ 9217 
Соню кух Суд. 14,14; о саранч Мл.8, 
11.—9) перен. снљдать, изнурять 
суу) 5550 Пр. 30,14; истреблять е 
1 716; М орабить ыы К. к 
5% улул Ір. 19,9; 57. УК 1228 Мих. 
3,3; сожрать, истреблять, съ а 
жащ. онь ЎА 05% АМ Пел. в 
мечь з ОКА "270 Вт. 22.02; Ір. А З 
зибельная страна 720 п; рік рук Е С 
13,32; жара, зной 27 225% Быт. К ' 
40; вообще о томъ что грызетъ, а 
заетъ, мучитъ, напр. о о 3 
го, что “702% дла 70р Пел. 69, 

т. п. — 5) мотать, жадно стон 

въ нравств. знач. 2235} Я”) 57. 38552 

1р.15,16 (ср. 13.3,1);также помощать, 

въ знач. занимать расотар 
напр. о брусьяхъ 7275 СУУЛА 177 2 
Із. 42, 5 (= 32%). ПослЪднее Е 

показываетъ сродство ооё съ 32, №55 
вмъщать вь себ. — А СУ быть 
ъдому Чс. 28, 17; быть сожрану ог- 
немъ 9720247 Исх.22,5; истльвать 
Чуз 55 оо“ Чс.12,12; быть истреб- 
лени З) ТРК 0? Ш. а пе 
324. сожрать, сжечь ЎҚ 1238 Ів. 
20,26 (= 1102%л). — Ша. быть со- 

, агі. 52 Исх. 3, 2; 
жрану огнемъ, р 5% 25 
мечемъ 3247 27) Ис. 1,20. — 6 
55мл (боб АА, вм. чего разъ 75 
Ос. 11, 4) дать њеть, мазори. с 
дв. вин. 075 12287 1р, Е 
з, велат з) ты метры омй т 

% СЪ ВИН. 207) 28 . 20, стави л 9 2 
ее: з или |у љеть отэ ОЗ 02049 олор 18. 21,38 (= Ктр). и 

; А “55 Быт. 3,2; | 955 спа. (Гай. 55%) љето Дн. 7, 5.. 
Суд. 13,16;550 ј7 ру "05 5% 
съ 07, 74 разбъмить съ към тра- Ои.еще рр. . го 
по, НА 558 та. 4) љда, съњденле: 1 2% 
43,16; съ үф 5) пропитываться, т а 
Ену Нила У кого 20. 9,10; отсюда | мърњ ею ъды, ИУ ми 
о состольникахъ 750 сом 19, 29. | Исх. 12,4. Р 0 Ы лота о 
Дополненіе съ з.или 5 иногда даеть И а аки 

глаголу зиаченіе отєљдать, вку- Быт. 41,48. 


ЭМ п. рг. городъ въ о 
а Бит. 1030; 
ный Нимродомъ ; 
таре. и др. Низибія, въ сЪв.-во 
сточн. части Месопотамии. 

225 (отъ 312) лжюивый обманчи- 
вый, постоянно въ знач. лживый у. 
чей, высыхающій разомъ. и оо 
вающій надежду странника: т в 

му МО 5% Ір. 15,18; Мих. 1,14 (ер. 
Ис. 38,16). | | 

ЧОМ р. рг. а) городъ приморскій 

ВЪ кол. Асировомъ, между уи в 
Тиромъ, нынз эс-Зибь ІН. и 

6) городъ въ кол. Туд. 15, 44; Я 

1,14 (ер. 22 и прі). 

0 (к т>) 24). 1) сльлый,отваж- 

в, окиь лю- 

ай Тв. 21, 2; также жест ай 

анай зрозный чо ЧАИ о 
9) ибельный $25 05°. нку Вт. 32,33. 
"ЭМ а). жестокий, зрозный, М0- 
тый эттуу Кол мат ЗК 1р. 628: тт 
ура 515 30,14; © встникЪ, = 

вёщающемъ гибель, несчастье : 1920 

мок Пр. 17, 11; вообще безжа. 

стный врал» 5,9. 

Р\УУУЭЮ Г. жестокость, лютость, 

арозность Поу Л" 28 Пр. 27,4. 

ПОХ Е. љда, порк по подкрттле- 
не оть ъды 11. 19,8 (к. 238. 

МОМ п. рг. Филистимскій царь го- 
рода Гаев, современникъ Давида 1С. 
21,11. | 

бк (боб. 52, оок, 3020, разъ 42 


5 по 


5-х 


25% п. рг. т. Пр.30,1 (въ др. изд. 


53%). ` 


ПОЗ (п. уеть. Г. оть 55%) љеть “7 
лоро Ір. 12,9; съъдеще, снњдь ПУ 
7247 АУ 13.34, 8; о сожираніи огня 


728? р) 005 18. 15,4. 


ЇХ (изъ |2, съ предудареніемъ %) 
айу. подтвердит. дъйствительно, по- 
истинъ Исх. 2,14; Ис. 40,7; чаще оно 


24 | Те 


ао а 55 А4 


“туі ЭВ Пол. 6,2; часто съсопро- 
вөжд. частицы #3“, усиливающей же- 
ланіе їл х)-ок Быт. 13,8; тұ м-он 
Зл Быт. 19, 7; иногда отрицаемое 
подразумЪ вается только по связи 
рБчи Уз оку ом 17-7 Ам. 5, 14; Пр. 
31,4, илишо смыслу *33 5х кљто (не 
такъ должно быть) дљти мои! 1С. 
2,24; 5509 чуут о-о ни роса, ни 
дождь (да не сойдетъ) на вась! 90. 


подтверждаетъ одно, съ отверженіемъ | 1,21; усил. 38 крок ЭЦ. 3,13; разъ 


другаго, казавшагося только, въ знач. 


вопросительно: 52 ОХ не нападали 


но, поистинт же, на самомь же дъль | ли вы? 1С. 27,10 (ХХ и Вульг. на 
Ис. 53,4, особл. посл “УБК я думаль кою = № а) гек 5) без-, не- въ при- 


Ис. 49,4; Сф. 3, 7; Пел. 31, 28; 89,7. 

2Х (сродн. съ #53 ануть) соб. 
навьючивать, посему переносн. побу- 
ждать, принуждать, съ 5у : лоу 728 
172 роть побуоюдаеть ею Пр. 16,26. 
Отсюда, 

ЭК т. (соб. выюкъ) бремя роу *вК 
735 № 18.33, 7. (Тлмд. ғр седло). 
І ХХ читаютъ въ приведенномъ сти- 
хЪ %52, сходно съ 13,21; но противъ 
этого говоритъ сказуемое въ муж. 
род. 

"72% араб. рыть землю = евр. 72, 
Эр, 5р}; Рі. 755 взрывать землю, 
орать (нЪм. асКегп); отсюда, 

Э24 т. (съ неизм. Камецъ) пахарь, 
оратай, землепашець, 51. ВУК Ис. 
61,5. 

ЭМ п. рг. Финикійскій городъ 
ІН. ИЛ, перешедшій къ кол. Асиро- 
ву ІН. 19, 25 (нынъ Кез&!). _ 

№ (сродн. съ #2) 4) ә. ничто 00 
элер о6о Тв. 24,25 (отсюда 06 ләе- 
бољ). — ®) айу. отриц. не, выража- 
ющее всегда требованіе или желаніе, 
чтобы что-либо не имфло мфета, и 
посему оно употребляется при за- 
прещеніяхъ #улгок Быт. 22,19; при 
отсовЪтованіяхъ "58 \уз Пр. 1,15; 
вообще при отрицат: желаніяхъ 5“ 
Пуї-к да не устыжусь Пел. 71,1; 5% 

ПЕК не хочу видњть Быт. 21,16; 5% 


ложеніи къ именамъ посредствомъ 


Маккафа: 7-5 безсмертие Пр. 12, ` 


28 (см. еще брок). 
№ СЫ. айу. не Дн. 2,24 (тоже что 
евр.). 

"к, "ок араб. опредфлит. членъ, 
встр$чается только при нБкоторыхъ 
именахъ, перешедшихъ въ еврейскій 
языкъ съ араб., какъ тоок, 095358, 
ЛЬ, кот, см. і < 

ЭХ (обыкн. съ Маккафомъ; поэтич. 
у; 8. зом, ПОМ, срок, поэтич, 175%) 


ргаер. 4) кә, показывающий напра- 
вленіе куда и соотвфтетвующий рус- 
скому дательному п. съ предлогомъ 
къ: УМ Мут возьми иль ко мнь Быт. 
48, 9, чБмъ онъ различается отъ 
слитнаго "5, выражающато обыкнов. 
дат. безъ предлога : “$ Пир возми мнт 
Быт. 15,9; вопросит. уч кл Ис.36, 
12. Ему прогивоположенъ предлогъ 
2 отъ, посему турт"ох турлер) Исх. 
26,28; мв" паю Ез. 9, 11. Выражая 
вообще направленіе къ предмету, 5 
иногда замфщаетъ собою другіе пред- 
логи, если только при сказуемомъ 
мыслимо какое-либо физическое дви- 
женіе или умственное стремленіе 
куда, а именно: 9) въ знач. о комь 
о чемь Ур `зуР"а УП БАРОВ ру 
Гр. 49,20; туох 5уму-ок 20. 1,24; 5% 
“еври түп чл 10. 1, 27; ут +705) 
1% Быт.43,30. — 5) въ знач. юри, 


е; 25 
ҳ 

`5№-Но не-боль Вт. 39,21; также 753 оҳ 
Псл. 81,10; пк оқ Исх. 34,14; 7р 2% 
боњ чужой Пел. 81, 10. — 2798 `2 
Анель Пел. 29,1 (= очок 33 1в. 2, 
1). — Выражая вообще силу и мо- 
гущество, оқ прилагается иногда къ 
именамъ лишь для усиленія ихъ важ- 
ности, и принимаетъ смыслъ раз- 
ныхъ соотвътственныхъ имъ прила- 
гательныхъ : ) : 
зоры Пел. 86,7; о "чў высокіе, моцуще 
кедры Пел. 80,11. 


возлњ, у ААВ "ПИК 9р. Быт. 49, 
99; үттт"о5 РУ Ш. 18, 20. — 
А) предь: пучвгоқ ік 397) Быт. 12, 
15. —8) съ: АРА" АИА-28 ЛУМ Лв. 
18,18; 0470" %25728 Уон. 19.— 
6) во, внутри сго5гу-9ҳ ЗП 10.10,22; 
135-55 5чулм Быт. 6,6 — 7) на, иро- 
тив ОЗУМ рр. ору Быт. 4;8; сюда 
принадлежить реченіе тов “07, выс 
ражающее обращеніе къ кому либо 
какъ съ намВреніемъ добрымъ 13.36, 
9, Аг. 2,17, такъ и съ ХуДЫМЪ 1з.13,8; 
Тр. 50, 31; На. 2, 14. — 8) до: = У) 
суугу 1р.51,9; 7027 поХ7о8 Быт.6,16. 
Ок тр? радоваться до востора 
Ос. 9, 1; Тв. 3, 22. — Въ приложеніи 
къ другимъ частицамъ, 2% сообщаетъ 
имъ смыслъ направленія куда : "2% 
въ среду 18. 31, 10; гук под 10. 
21,5; "уз"о% позади 2Ц. 9,18; 725" %, 
бууоқ иротивь Че. 8,2; 19,4 
у25 выражаетъ направленіе обрат- 
ное, оть предмета: "26 "ГАК УП 
туро гузо ЭЦ. 11,15; алп) 27355 ок 
Ів.5,5,— Въ поэзіи при глг. движенія 
оф иногда опущено: ход мх Ос. 
7,11. — Съок образовались еще на- 
рёчя оуто$ понапрасну Їз. 6,10; >в 
123 до точности 10. 26, 4; 3725 по 
велњнію ІН. 15,138. 
а) Ы (к. зк) т. 4) зерой, сильный, 
ВМА 28 мочи, покоритель народовъ 
18,31,11; 077їз2%0% сильнйиие ереди 
чероевъ 1з.32,21. — ©) сила, власть, 
умтще, возмоменость, обыкнв. въ ре- 
ченіяхъ ГУУ ^7) 982 07 есть во вла- 
сти руки моей (т. е. мнЪ возможно) 
сдълать Быт. 31,29; отрицат. 2? 7 
т не въ твоей власти, ты не въ с0- 
стояни Вт.28,32; Не. 5,5. — 5) всего 


чаще Б отъ (соб. выдающийся силою, | 


Всемоушщійї), обыкновенно съ опре- 
длит. членомъ ; 287 Быт. 31,13 или 
съ опредфлит. дополненіями : °7# ов 
Быт. 48, 3; №97 9 Быт. 14, 18; оқ 
бкр" Псл. 68,36; соқ оқ Бо 601065 
Дн. 11,36; т 5% Ос. 2,1; "122 ок Ис. 


9, 5; 10, 2; 0 божеств языческомъ | Другаг 


ов Үү возвышенныя 


55% (съ опред. 5&7) ргоп. рі. эти, 


встрЪчается только въ Пятикнижій 
(Быт. 19, 8; Вт.т, 22 и др.) и одинъ 
разъ въ 1Л.20,8; обыкновенно же Нок, 
кот, см. 


МОМ п. рг. п. 1Щ. 4,18. 
52275 тп. (изъ 3} съ араб. опре- 


‚4; посему | длит. членомъ 5, 5% = евр. 1) 2ру- 


сталь, ледъ, АИ уок камни льда, 
каменныя зрадины 1з. 13,1 и 13 (см. 
#752 

СИЗОВ см. сура. 

739% п. рг. т. Че. 11,26. 

Пу п. рг. сынъ Мадіана Быт. 


95, 4. 
лок (срод. съ 53%) 4) быть плот- 
ну, мясисту, отсюда 798, кот. 
см. — 9) депо. отъ 55: а) божитъ- 
ся, клясться Боюмь ФЭ пок Ос, 4, 
9; тоқ ла Суд. 17,2; б) проклинать 
именемь Боа, ср. 174 И поМл . в) во- 
обще издавать отчаянныя крики, в0- 
тить, ір. Ё. 94 1л.1,8. — ШГ. поко 
заклинать Боом», иё. 70%, откуда 
сокр. 9" 10. 14,24; достиг. лект 
11, 8,81. я 

ЯМ г. (съ сохраненіемъ предуд. 
Камець) 1) борьба, клятва, особл. 
съ призывашемъ Бога для нава- 
занія клятвопреступника 98 А Л 
улуіуз Быт. 26, 28; полнће п7& гу2ў 
Чс. 5, 21; о вступленіи или введенш 
о въ клятвенное обязатель- 

4. 


ям 26 ОК 


НЕЕ 
къ 90 °з) ; тоже БУК 05 в. 1,6; 
послднее также о царетвенныхт, 
лицахъ, обоготворенныхъ древнимъ 
міромъ; сюда можеть быть Быт, 6,2 
(ср. 2С. 7,14; Пел. 2,7; 89,28); дули 
РУБУ БУ эу СНК 10. 28,13. — 
5) божество языческое, одно МДАР, 
ЗАВ бк Ш. 11,38, или многія: БЕ 
278 Сур ЛОХ Пел, 96,5; также 0 
божеств жен. р. напр. объ АстартЪ: 
МТУ УРА РУХ Щ. 11,33. — 4) судь 
Божа, суды СУТОК уче чк Исх. 
22,8. — 5) въ знач. прилагат, боже. 
ственный, велики, возвышенный и 
Т. п. 551% 1503 престюль твой боже- 
ственный Пел. 45,7; очок АРА ужасъ 
Божй, т.е. необыкновенный Быт. 

35,5; въ этомъ же смыслф лоч) чу 

сх омо Іон. 3,3 (ср. 5%). е 


р № т. 4) названіе 6-го мБсяца 
религіознаго года евреевъ (12-го 
установившагося позже гражданска- 
го) Не. 6,15; приблизительно между 
новолуніями Августа и Сентября. — 
2) КЕ. вм. 5% Їр, 14,14. 

№ (съ Цере неизм.; кор. 5%) ш. 
Я) 9у0%; имя это входить въ составъ 
слЬдующихъ топографическихъ 060- 
значеній : а) кчо эў при Хеврон 
Быт. 13,18; 6) туї оқ близъ Оихе- 
ма Быт. 12, 6; в) 25 уњ Суд. 9,6; 
при Веөили 10.10,3; 5356 уок Суд. 
9,87; сууз Мом или БуЗуха ІН. 19, 
38; Суд. 4,11. — 9) п. рг. сынъ Зеву- 
луна Быт.46,14; сепі. 5% Че, 26,96. 

ок Ӯ. (тоже что 125) 4)0убъ особа- 
го рода, различнаго отъ пок, Ис.6,13. 
7153 ММ 0убъ плача при Веөили, 
подъ которымъ похоронена Дебора, 
няня Ревекки Быт.35, 8. — 9) п. рг. 
т. 17. 4,37. 


ох т. 515%. иа4). 4) отъ я 1 
привязанный, приверженный, заду- 
шевный друзь Уту мок Пел. 55,14; 
о супруг “ууз ток Тр. 3, 4; Пр. 2, 
17. — ®) о скот: приваженный, руч- 
ной 55 №52 Тр. 11,19; посему о до- 


се, вотъ Лн.2, 31. 


ЭМ (изъ С и 15) сопј. если бы Ек. 
6,6; Есө.7, 4. 
іх и док (съ 5: НОНО, в съ ухо- 
домъ ударенйя къ суффику: 14ко, со 
стяженіемъ х) ш. Бо, всесильный, 
чаще въ поэзіи Вт. 32,15 и 17; №") 
МҮК Д изэ плоти моей вижу Боа 
Ів. 19,26; о лжебог% ҮЧОМО 445 31 сила 
` 60 — бољ ею Авк. 1,11; №7 рх 
"ТЗ МК которы приносить бова въ 
рукњ своей Їв.19, 6; полне чо тоқ 
60% чужой, языческій Дн. 11,39. — 
РІ. 558 4) какъ ріш. ехсеПепіјае, 
Господь Бо Быт. 1,1; особл, окп 
6,9, или еъ подобающими Всевышне- 


° обобл. у Ид 


‚вова, Че. 34:21. 


| 27 ОБО 
ок - 
Й ГЛ. 
\ Іова, творедъ рфчей отъ 
нихъ животныхъ вообще АВА к до) 
маш Пел.144,14. — 5) (1епот. отъ | до 1А оК ТЯ 
с Э начальник» семейства, уту п. рг. п. .8, 
А умови отк че Быт, 36, | 6) 11.968. 2) 
43; ръдко о князьяхъ Їудейскихъ Зх. “уто п. рг. ш.а) 17. с 
| т. 36. Т.т, 8. — 2) Ез. 10, 
э 11.4, 36. — в) 17. 7, 8. — 
С п. рг. одно изъ пристанищъ 99, ду Ез, 10,27. 
И: аильтянъ въ пустынћ Че. 33,13. МЭМ`9% п. рг. т. полководець 
ох п. рг. №. а) 11. 12,13 = 151%; РЕА 96, 28,39. 
со и зы б) 1Л. 26,7. тох П. рг. т. 11. 4,3. 1 
пох только ЛГ. растлиться ову КОИОТ Иа 
НІ авственно Пел. 14,3; 53, 4; Ів. 15, чое, посему ОА ЗАБА безпо- | 
16 (пок араб. окисат»љ). дезные врачи 18.13, 4; И а 
р я А АА И 
ов п. рг. одинъ изъ витязен ет т о 
у вых 2С. 21,19. истукань, кумир га о Ра 
рт г. а) князь кол. Зевулу- 555% Авк. 2, 18;.7%%7 А А е 
а б) Че. 16, 1. — в) | скія, языческія марства Ис. 19,1%, 
е ӯ 24 Тесеевъ 1С. 16,6. — т) о № п. рг, п. Рө.1,2. 
аршій сы , 122% 
М "о и іўҳ с. ргопош. детопвіг. 


1Л. 16,5. — д) = —1т79%, ког. см. 
Ок п. рг. а) двухъ полководцевъ оС оти, ін Ди. 68; 7, 
доп Рр: № п. рг. а) князь кол. Гадова 


н т.— букнязь 
виловыхъ 1Л.11,46 и 47.— 
и Мене а Че. 1,14. — 6) начальникъ Левитовъ 
Че. 3, 24. 


кот. см. : > 
аа Б уок п. рг. а) домоправитель 
М Авраама Быт.15,2.— 6) сынъ Моисея 


ст. 27. г | н 
179% п. рг. князь кол. Веніами ИАА Ез, 8.16. —1) а 
с ВХЛ. 15,24. ——6)1Л.97,16. 


ж) пророкъ временъ Іошафата, 27. 
20,87. 

лом п. рг. №. 17. 8,20. 

и п. рг. а) отецъ Виршавіи 20. 
11,3 = ву 1Л. 3,5. — б) сынъ Ахи- 


уток п. рг. а) сынъ Давидовъ 20. 
5, 16-утоуз 1Л. М, 7.— 6 Щ. И, 
23. — в) 8117,17. 

ток Е курдюкь, хвость восточной 
овцы (дающий отъ 12 до 20 фунтовъ 
сала) Исх. 29,22. тофедя 20.23.34. — а 

ТРОХ и утох п. рг. а) пророкъ 79 п. рг. а) сынъ Псла с 
Өесвитянинъ времени Израильскаго | Быт, 36, 4. — 6б) другъ Іова, 
царя, Ахава 11.17, 1. — 5) 17.8, | демана Тв. 2,11. | 
27. — в) Ез.10,21. орок п. рг. т. 17. 11,35. 

У ссе ае Е и ЗОР п. рг. т. 1Л. 15,18. 
‘икъ Давида, 1Л. 27, 18. — 252% | 
в) си. на и З УР п. рг. а) сынъ Давида 
УТОК а рг. а) предокъ пророка | з, 6 ау 9 оит а г 
ла, 1С. 1,1 (= ок 1Л. 6, 12 и | Давида 20.516. — ' А | 
я 6,19). 6) 1Л.12,21. в) другъ | Ез. 8,18. — д) 17. За 


4 


узок 98 


пок 


У р Е у >. 
. . ЗЬ Е . 1 


Чс. 1,5. 


Ум п. рг. а) князь кол. Зевул. 
н АА — б) Че. 3, 30 = урок Лв. 


крок п. рг. т. 2С. 23,95. 


2) сдбимать зу ; 

пазу, оом изо, Ка леп. НЙ 
быть связану въ отношеніи къ языку, 
быть нъмымь "ток ҚО РБ Пел, 
39, 10; онњмњть чр зеў пузАя 31, 


19. — №72. связывать снопы Рр ЧА 


ҹу 
5 ром п. рг. а) царь Іудейскій, пе- | сэдэ Быт.37,7. Ср. еще ох 


реименованный в’ 2Ц.23,34. — 


б) начальникъ дво і 
рца у Езекій 
18,18. — в) Не.12,41. А в 
72” № п. рг. жена Аарона Исх. 
6,28 (у ТХХ. ДР Елисавета). 
" ПИ’№ п. рг. сынъ Гавана, сына Іа- 
ета Быт. 10,4, вБроятно родо 
на- 
чальникъ Эллиновъ, Е 
съ Іоніянами 2 главнфипя колфна 
эллинскаго племени. Отъ нихъ назва- 
ве 115%, вБроятно Эллада, разумВя 
под: ре весь Пелопонезъ [з. 27,7, 
уда Финиқіяне 
А добывали пур- 
Уо п. рг. сынъ Давида 20.5 
15=урў'9к 17. 3,6. 
% 

Е АО п. рг. а) священникъ 1Л. 
‚12. 0) первосвященникъ време 
Неемін Ез.10,6. 2) Ез Т0 К) а : 
10,97) 1Л. 3,94. | 
РМ п. рг. а) князь кол. Еф- 

рем. Че. 1,10. 6) см. узелок. 
б 2 
ух № п. рг. Елисей пророкъ, пре- 
емникъ Или 11. 19,16. 
РЎ п. рг. ш. 27. 28,1. 
МОО см. пра. 


стым, плотнымь, откуда лв и №8 
дубә; Тлм. пох дубина . — ®) срод. съ. 
7? : вопить, зоревать; отсюда, 


ОЗМ ш. пезоласіе, состояніе лишен- 
наго права защищать себя 
і словом: 
МУЗА у 028 ОЭ 10в0рите ди вы 
въ оправданле безласнало Пел. 58, 2 
. ў 9 
(р. Пр. 31,8) ; фиг. о беззащитномъ 
о чужбинф сурту сок муў 
убица безласная въ удалении 56. 
ТТ у нан 56,1 


С2№ айј. нљмой тв-то қо соко 


Пел. 38,14; К : 
Хек Е безсловесный соок очок 


С? см. оок. — поли см. сов. 


оок (также съ перемфщ, буквъ 
оул) р. красное сандальное дере- 
и Индии и Персіи 1Ц. 10, 11, адо 
Л.2,7 также на Ливан%, Слово со- 
ставлено изъ №№, санскр. тосћһа сан- 


дально 
И е дерево, и араб. спред. члена 


ПРМ Г. связка, снопъ, $1. туо ; рі. 


25 Быт. 37,7 и лек Пел. 126,6 
уз Ы 


(к. 05К). 
КВ 
т Митан Сидим а. 
нач, обитателей у а 
Прем п. рг. мБсто въ кол. Аси- 


% : 9 
я 22% бег). увы ! зоре! № ре зоре | перен, о стран Ис. 47,9 
: .47, 9. 


м ! Мих.Т,1; 18.1015, 


` 


Ще А Г. 1) вдова Быт. 38,11; вооб. 


безпомощная Тв. 24, 3; пере 
защитной стран Ис. 47, 8. Въ хлд. 

с коча. — 9) р. гіузоқ разъ вм. 
МЭК чертош (съ 
мурома Ис.13,22 (паралл. къ 2% 
23). Другіе принимают» это мЪето въ 
смыслв 1, только въ переноси. зна- 
чении. 


Быт. 38,14; 0 вдовствоваи пожиз- 
ненномъ го ЛАУА 20.20, 3; перен. о | румвоқоз 62039? 10.10, 19; очу 08 
безпомощномъ состояніи народа, И. | 5%ы бел 615 ) : 
- Ис. 54,4. 
Рок т. ненареченный, неназван- | мымъ, слЪдующимъ въ 


ный по имени, кто-то, нњкій, всегда | #22 риз 
Вт. 1,11; рВдко СЪ числимымъ, пред- 


шествующимъ въ $ 
Пел, 50, 10; ёп. сейв 2,000 Суд. 20, 
45; иногда 55% 0 в 
вообще ІН. 23, 10. — 5) домашний 
скот», осбл. воль (какъ приноровлен- 

а | НЫЙ КЪ земледђльческому трудү),0тъ 
дох 2), только рі. Пел. 8, 8; о коро- . 
вахъ Вт. 7, 13. — 4) П. рг. городъ въ 
кол. Веніам. ІН.18, 28. | 


2 Аарона Исх. 6,23. — 6) сынъ Авина- 


гумок 29 


ГАК {. вдовство Я “рз 


ВЪ соединеніи ура `5 Рө.4,1; такое- 
то “5 “э оро 2Ц. 6,8 (к. 558 мол- 
чать). | 

ок см. 19%. 

ВУЗОВ п. рг. т. 17. 1,46. 


турк п. рг. а) тесть царя Тоахин 
2. 24.8. — 6) начальникъ двора у 
Седекіи Ір. 26,22 (можетъ быть тоже- 
ственный съ а). — в) Ез. 8, 16. 

"рук п. рг. область въ восточной 
Азіи Быт. 14,1; по Трг. Тон. тоже что 
міумол , кот. см. 

779% п. рг. ш. 17. 7,21. 

ПУХ п. рг. т. 17. 7,20.. 

туом п. рг. т. 17. 12,6. 

уо п. рг. а) сынъ и преемник 
дава 16.7, 1. — в) витязь у Давида 

9С.23, 9. — г) Ез. 8,33. 

корок (п2—) п. рг. мфето по ту 
сторону Тордана, на разстояніи од- 
ной мили отъ Есевона, въ кол. Рувим. 

Чс. 32,3. Его развалины донынђ но- 

сятъ названіе е]-А1. 

луук п. рг. т. а) 1р. 29,3. — 
6) 11.2,39. — в) 11. 8,37. 

гом (=хлд. 18?) 4) слипать, с0е- 
диняться, отеюда рх тоже что русс. 
сонмь (отъ соимать). — 5) при 


5 вы. ч) вв ПОЛ |77007) 958 18. 33, 38; рагі. 
1 (= 5555) [в.35,11. — 81° (депо. 


яз Оуд. 6, 15 (© 
1). — 2) тысяча, обыкнв. съ Числи- 


“РЭК 


н. о без- | льмуть, пріучиться кә чему, усвоить 
себњ “Утук ЎРАТ]Ә Пр. 22, 25 (отею- 
да 843) — №. научать, Съ ДВ. ВИН. 


43875 


огъ А 2) производить тысячи УЛА 
гісхоқо Пел. 144,18. 

х т. (31. %5%; 01. срок; 0. 
очебм) 1) племя, семья какъ мень- 
шее подраздвлеше кажд, 


аго колБна 
об. сонмь, м. 52% 


ч. ед. 92 59% 
3 Ис. Т, 28 или, ми. БУ5уз 50% 


$. сопеїг. 52 Я 


значаетъ множество 


См с. п. тысяча, опред. О 


Дн. 5, 1; 09% дра милмонь 7,10. 


БАВА ом. орду 
бово п. рг. м. 1Л.8,11. 
тох №. үх настаивать, тяо- 


тить, принудить Суд. 16, 16 (срод. 
ъ|сър\). 


У п. рг. п. Исх. 6, 22 = рук 
Че. 3,30. 

орох (изъ °к и 0%) непротиво- 
етояніе, 15% СУК Ёо марь, противо 
которало никто не устоит (непре- 
оборимый) Пр. 30, 31. 

Пр? п. рг. а) отецъ прор. Саму- 
ила 10.1,1. 6) разн. др. лица 17. 12, 
7; ЭЛ. 98,7. ; 

РО п. деп. пророка Наума (1, 
1), по родинф его %р5%, по Терон. 
Нейсезе!, деревушка въ Гэлилеф. 
НынЪшній востокъ считаетъ родиною 


чего 30 Нк 


этого пророка Алкушь, въ Асирш, 
недалеко отъ Моссула ; но мфсто это 
съ его названіемъ едва ли можеть 
быть отнесено къ такому далекому 
прошедшему. 

ЗАМ М п. рг. городъ въ кол. Си- 
меона ІН. 19, 4 =ЧЫ1я 17.4, 29. 
прим п. рг. Левит. городъ въ 
кол. Дана ІН. 19,44. 


лек п. рг. городъ въ Туле ІН. 
15,59. 

СГ. (51. к, рі. ГОК) мать, въ 
тБеномъ, обширномъ и переносномъ 
значеніи: 4) родная мать к 56-72 
эөк-ро о 7х Быт, 20, 19; также мачи 
ага Быт.37,10; бабка 11.15, 10 (ер. ст. 
2); вообще прародительница ү-5> 08 
Быт. 3, 20; посему также о матери · 
земли Ів. 1, 21; наставница, руково- 
дительница к-з оҳ Суд. 5, 7. — 
2) общность народа въ отноше- 
ни къ его отдёльнымъ особямъ Ис. 
50, 1; Ір.50, 12; 18.19, 2; Ос.4, 5; посе- 
му о главномъ город страны ок у 
малть-юродь, метрополія 20. 20, 19, 
окрестности которой названы поэто- 
му дочерьми 7133 . (Ср. еще лк). — 
5) 17 ОХ начало доромь распупие 
1з.21,26. — Слово ок вфроятно пер- 
вобытное, какъ напоминающее сво- 
ей простотою первоначальный ле- 
петъ ребенка. 

СУМ см. рэк. 

ОМ сопј. 4) если, кода, въ начал» 
условныхъ и предположительныхъ 
предложеній разнаго рода, : а'т-=оҳ 
ЗАВ) ОГУЗ пут) 2Ц. 7, 4; съ раге. 
лі БАК ©3\УС-Ьв Суд. 11,9; въ 
поэзіи также съ пот. уегі. *70К-СК 
еслибы сказаль я Тв.9,97; есль даже 
отр +7) ойр Ако ууру Ам.9,2; 
полне 5% 03 Ек.8,17. — 9) жела- 
тельно: о есаибы, %-уріггок Пол. 
81,9; желане иногда усиливается 
черезъ 12 или № : *292 % улк-ок Быт. 
23,18; руз п ЛА) Кр 30,27. — 
3) посл клятвы ОХ ознаҷаетъ все- 


гда условіе, подъ которымъ клятва, 
будегъ нарушена ПИ \КҮЛОК Нутв т 
Быт. 42,15; 20. 1,11;... 545 л> 
“КШО 10.25,22; клятвенное Зна- 
ченіе этого оборота, рвчи иногда яв- 
ствуетъ только изъ общаго. смысла: 
ПРУК т Ао-0қ 5ч ув Че, М, 
35; 1р.15, 11.— 4) вопросит. развљ? 
„ли? БРА ч205 оеллт--рк Быт. 15,5; 
Пр. 27, 24; 2Ц. 3, 14; чаще предъ 
вторымъ изъ слБдующихъ одинъ за 
другимъ вопросовъ: здг-ьм °С 
Тв.1, 12, и особл. раздфлительныхь: 
У -0Х НАК ол ТИ. 5,13; мут ен 
УТГК Че. 13,19; посему #6-2к ино. 
гда = НОЯ развю не? 18-9) қо-дк 
1275 1в.1,11; 11,20,93 (ср. особ. Ис. 
10,9). — 5) айу. кода тоз ох тоор 
“үу Ис.24,13; съ чу пока не: "оҳ чр 
АНИ 153 Быт. 24. 19; тоже со встав- 
кою “Шу: уру"о чуук чр шук 5 
Быт. 28,15. — 5%... 5% какь... такь.... 
ли... ам тоок гузо--рқ 20.15, 91: 
Ўуруеок) хури 18331. оҳ %л02 06- 
разуетъ союзъ ограничит. исключая 
толко Быт.47. 18; тоже 5% ^5 при 
ТЪоной связи ихъ интонаціи 39,6. 

ПВХ 1. (57. трук; р. Гїтрқ, 65. 
ПАЗЫ, съ удлиненіемъна п, по анало- 
гіп съ хлд. 19%) орничная, комнат- 
ная служанка “ҮХ) °ГуЗ “7з 18.19, 
15, болБе приближенная чЬмъ' тту, 
посему въ покорной рвчи: ек Из 
ЧА зу. Эд ртр турш, 10.25, 41; 
въ этомъ же смысл% говоритъ псал- 
мопћвецъ въ обращенін къ Богу: є% 
Я] 700 116,16. (Отношеніе 
ПФ къ 0х по корню можетъ быть то- 
же, что Атте къ Мата въ другихъ 
языкахъ. Ср. еще ук и ЛК). 

ПОМ Г. 4) (= ох 2) мать зородовь 
МӘК 270 бразды (власть) злавнаю 
%0рода 2С.8,1, вм. чего 1Л. 18,1: 
777551 п. — 9) локоть (соб. мати- 
ца руки), принявшее, какъ и въ др. 
языкахъ, значеніе извфстной мъры 
б'К-покз палу лік узэх Вт. 3,11. 
Обыкновенный евр. локоть считалея 


въ 7 18. 43,13; фиг. 153 ЛХ ЧХр №2 


у основоніе , 
38. 12). — 5) мотица, осн 
напр. т со207 ЛУЗ Ис. 6,4. — 


| пак 31 їх 


ОК см. БҶ. 

МУМ п. рг. уменьшит. отъ 1258, 
кот. СМ. 

ГУМ ай). сильный, о заговорћ 77 
рок “шр 20.15, 12; пэ рчох мотучій 
силою Тв. 9,4; 130 ук кръикий серд- 
цемь, отважный Ам. 2,16. 

ҮМ т. 4) верхушка, маковка де- 

“т 
ревьевъ “0% 0\2 Ис. 17,6: — 9) вер- 
шина торъ Ис. 17, 9 (см. 70%). 

СЭМ (срод. съ 5%, 524, 233) мањть, 
въ Ка! только рагі. раз. роз? 10% 7% 
какъ изомлльло сердце твое Із.16,80.— 
Лаг. гейцр!. обомльть, чалнуть 2258 
уух Пел. 6,3 (= 770708); увядать оок 
чух Іл. 1,10; унывать үк порк Ис. 
33 ,9; Плч. 2,8. И 

№ 201. безсильный, жалкий, рі. 
Блю Не. 3,34 (к. 558). 

М, такъ какъ этимология этого 
корня осталась темною, то мы счи- 
тали бы его ономапеическимъ, по- 
добно 5%, со значеніемъ лепетать 
(ср. хлд. АХ юворить), и отсюда 
СК, ток соб. лепет, 1060ръ, язык», 
принявшія подобно } и 20, зна- 


въ 6 ладоней (люб), а священный 


ў ть для 

ицель конець твой, локо - 
ата тебя (по примЪру тор 
говцевъ) Гр.51,13 (ер. *7%5` 1979 Ис. 


4) п. рг. холмъ на дорог въ Гава- 
онъ 20.2,24. 
ЛОМ с. Г. локоть, р1. МЭК Дн.3,1. 
2% 
ЛЕМ Г. племя, народь, р\. РЭК Че. 
25,15 и оок Пол. 117,1 (к. 00%). 
ПОМ съ. Г. племя, народ, рі. 9%, 
опред. ое Дн. 3,4 и 29. 
МОХ ш. 1) художник», фиг. о муд- 
рости, какъ о зиждительниц міра 
Пр. 8,30 (к. 2%). — ®) вм. №57 тол- 
па народа Тр. 52, 15. — 5) п. рг. а) 
царь Їудейскій 2Ц. 21, 18. 6) градо- 
начальникъ Самаріи 1Ц.22,16. в) Не. 
7,59, вм. чего *0& Ез. 2,57. г) боже- 
ство Египетское, изображаемое 
иногда съ бараньей головою; соотв. 
греч. и рим. Юпитеру- Амону. МЂ- 
стомъ поклоненія его быль г. Өивы 
(ріозро1іѕ), въ верхн. Египт% Ір. 46, 
25, названный поэтому }128 #2 На.3,8. Кеше Зараоб таи 
ПОХ ш. истинность, върноеть 0723 | руу п. рг. городъ въ Гуде ІН. 15, 
53 үох”ко Вт. 32, 20; суок оК Шр. | об *° | | 
20,6; въ знач. ењрный, честный “2% ОХ крюпить, поддерживать, посе- 
эк. 20.20, 19; Пол. 12, 2; 81,24 воспитывать; рагі. 128 воспита- 
(различно отъ БЛЮ рагі. отъ }9%). | МУ ; Е 


тель, пъстунь Чс.11, 12; Есо. 2, 7; 
ПЛЮХ {. твердость, выдержан- | {. туух пъстунья, няня Рө.4,16; рагі. 
т ЕН с: 


ность, въ знач. айу. ПАБ № УУ | разё. воспитанный, о 
Исх. 17, 12; точность, втърность | уулу суоҳП Пач. 4,5. — е Г. ) 
5% 57 прок 2Ц. 12, 16; надеж- | укрњпиться =%2 10А) 15: т е 
ность, обезпеченіе трру гох Ис.38, | твердым |283 РОЗ “г е, 22, Е 
6; истинность, правдивость поток ок устоять, быть стойкимь а ХП 
Вт. 32, 4; честность ПБК ПУЛ Пел, | зук) 27. 20,20; быть прочным, о 
37,3; тілоқ “К Пр. 28, 20; усилен. | стояннымь 0224) 10 Ис. 33,16; р. 
785 пло Псл.119,138, ЇОКЛЛОҚ очень | 15,18; о ороду рии трг 
върно Ис. 25,1 (к. к). болъзни БЭК “УТ 2 Вт.28, т. 
79 ) ока Исали | 2) быте тоддержану, воспитану, 

Ў ры. взлельяну ПОК чуу турі Ис. 60, 
2Ц. 19,2; Ис. 1,1. 


4. — 5) вь нравств. знач. оправды- | 
“ОХ п. рг. см. 15% 3 в. © ваться, оказаться вњрнымь 35% 


15 


32 а 


52'157 Быт. 42,20; быть върнымљ, не- 
измњннымь Ў ЛУ 772 Пел. 89,29; 
17 ОАА ПОКА 78,8; сюда же оче- 
видо относится: 5 °2 зувил 45 Ок 
БКП можеть быть вы не повърите, 
такъ какь вы не тверды Ис. 7,9. — 
ІН]. 1) признать надежнымь, съ 
вин. 9%70ч=ли ртр роқтко Суд. 1, 
20; съ 3 поламиться на 53 эКи? 1р. 
12,6; Быт. 15, 6; быть увљрену въ № 
па рок Вт.28,66; съ 7 довъряться, 
вњритљь кому, чему Исх.4, Г; Пел. 106, 
24. — 9) оставаться неподвижным, 
о боевомъ кон | А не устоить 
на мьстиь Тв. 39,24. — урл Ис.30, 
21 вм. \29%7, см. |0). | 

ЇМ сы. 00. поламиться на 
коз хурма 07 Дн. 6,24; рат. разв. 
1572 върный, точный 2, 45. 

ЇМ ш. художникь Пи. 7, 2. 

ЇХ 1) ш.върность, истина үк оК 
Ис.65,16. — ®) аду. подлинно, истин- 
но, употребляется для потвержденія 
желанія *% 07» )2 |2 1р. 28,6 или 
клятвы |04 }9Х "УКО ПЭМ Че. 5,22; 
также въ конц хвалебныхъ псал- 
мовъ }2%) 5% Пел. 41,14. 

19% т. върность, точность Ис.25, 
2 (см. 39%). 

ПУЭ 1) Г. воспитаніе Есе. 2, 20 
(отъ 58 2). — 9) айу. истинно, дьй- 
ствительно “ХУТ \22% 1008 ТН. 7,20. 

ГОХ Г. 4) твердое обязательство, 
дооворъ ПЗЗ ГАЗ НЗ Не. 10, 1; 
опредъленная плата 11,23.—9) п. рг. 
а) хребетъ Антиливана Пп. 4,8; отъ 
него береть начало б) ръка 9& 
(КИ лу2х) 2Ц.5,12, обтекающая Да- 
маскъ. 

ПЭМ Г. подпора, столб, рі. 2,18, 


16 (к. 2%). 

ЇХ п. рт. а) старшій сынъ Дави- 
да 20. 13,1 (уменьшит. 15% 20, 2). 
6) 11.4, 20: 

СЗ и СЖ айу. подлинно, дњй- 


ствительно }2"%2 *уч` Буза Ів. 9,2; 
послфдн. только вопросительно: ул 
дъйствительно-ли? Че. 92, 37; а) 
озок Быт. 18,13. 

Ї'ОК основное знач. быть ръзкимь, 
ртъзвымљ, посему быть бодрымь, крњ- 
питься духомь 55 ри Вт. 31,7; съ 
|5 быть сильнъе кою ›385 ХОХ Пел. 
18,18. — №%. 1) поощрять, ободрять 
эїод ОЪУЮУВ Ів. 16, 5; укрюилять 
РЭА ПУЛ 2273 Ів. 4,4; напртать 
Тч! ров Пр. 31,17 (ср. роко); 
утдгрждать, устраивать, о домъ 
2Л. 24, 13; фиг. объ облакахъ 1593 
бу сурто Пр. 8,28; снабжать себя, 
обезпечить себя чЪмъ чу" "ЗУ їо ром 
Ис. 44, 14; Пел. 80, 18. — ®) съ 35 0- 
жесточить сердце Вт.15,7.— Ш. 
напряииться, порываться РА 
ПУ 1Щ. 12,18; 505 мут луюнло Ро. 
1,18; съ 5у напирать, налевать на ко- 
10 БУЗ7Т-5У хот 2Л. 13,1.— р. 
явить бодрость, ободриться 25 5 
Пел. 27,14. 

ГОМ ай). (соб. уъзкий) темнокрас- 
ный, съ тверд. фл., рі. О'Хрк Зх. 6, 
Зи. 

оК т. бодрость, крњпость Тв. 17, 
9. 

ПУ Ё. ободреніе, подкритлеще 
эз %9 ИЗ5Ж Зх, 12,5. 

"ЗМ п. рг. т. а) Не.11,12. 6) 17. 
6,31. Е 

ЛҮК и эф п. рг. а) царь. Ту- 
дейскій 21. 12,22. 6) священникъ въ 
Вевил% Ам. 7, 10. в) 17.4, 34. г) 1Л. 
6,30. 

2х (Го. 1л. "08 вм. чок, осталь- 
ная фл. съ сохраненміеъ К: “0Жл, 
“ойл, токл;рЪдко съ вытфсненіемъ 4: 
рл 2С.19,14; п. уегЬ. 55%, съпредлп, 
ҷоҳо, чмо; достиг. 9542) по сравне- 
нію съ еродн. “07 , 770 , также съ 
синоним. 757 и 73), соб. стремить 
струшть (ср. = и 933); отсюда 


"ток зыбкая. верхушка деревъевь ; 


= а РД 


хлд. 95% = евр. |5, КОТ.СМ.; перен. о 
теченіи рЪчи: сказыват», о изли- 
вать, явить мысль св0Ю (ер. е5 ил 
хуем, тте ла, ШТО РУ 070). Въ 
герман. нарвчіяхЪ ѕргееһеп сродно 
съ зргозвеп, зрг1еззеп, зреет. Мо- 
жетъ быть русс. релть и реи, ръка 
и рњчь имБють между 6700ю такую 
же родственную связь) 4) произно> 
сить ПОЗЫ 179% Суд. 12,6; о про- 
изнесени имени Божія "у Пел. 139, 
20 (= Я вЪ паралл. съ М) уиз9а- 
вать звукз, 0 кон пұл 95% 18.39,25; 
чаще: сказать, обыкнов. съ приведе- 
ніемъ сказываемаго : 127 “Ф 11.18, 
34, чБмъ онъ и различается отъ 537 
зоворитъ, за которымъ рфчь приво- 
дится лишь черезъ посредство пер- 
ваго док) “27 [3.29,3; особл. черезъ 
его достиг. ф. Чомо ШТОМ чату ІН.9, 
29; отсюда постоянное употреблеше 
достиг. формы 95%? предъ приведе- 
ніемъ чьихъ либо словъ, въ знач. а 
именно Исх. 6,10; 12; иногда даже 
плеонастически : 9885 чойт 2С. 20, 
18; разъ въ начал рЪчи, въ знач. 
таке сказать, напримьрь Гр.3,1. Съ 
оқ или 5 сказать кому %% “ек Быг. 
31,29; про чох Пр.7,4; также о комь 
стук ЧСА м чело 2Ц. 19,32; 328 
окул пв 05 Быт. 20, 13. — ©) думать, 
жнатьто27% уок Ек, 7,23; 1803 0 
Пел. 10,6; 52259 зло Ос. 7, 2; “АБ 
205) ЗОНА 10.20, 4; размышлять 
| 525555 уох Пел. 4,5; замышалять 
ЗЛО оч ОС. 21,16; ЧЕК тл 00 
с Исх. 2.14; съ 58 о комъ "08 рр “9ч 
мах оул Быг. 4,8 (ХХ прибавляютъ 
АЛЯ 720: ‚ принимая глаг. въ знач. 
1).— 5) приказать, велъть юар -5к 
Есо. 1, 17; заказать, назначать, съ 
вин. предмета и 5 для кого 12 95% во 


.1Щ.1118; 21.29,24. — МГ. 1) быть 


‘‘сказану, сообщену Ў ев? ыыы 


: ТН. 2,2; быть наречену, названу 


и: чою шр Ис. 4,3. — 9) сказывать- 
` ся, часто безлично 98%» 2"27. посему 
- сказывается Быт. 10, 9; при ссылкЪ 

на книгу 7252 75°. Чс.21,14.— Г. 


“оК (500. помолвить) обрекать, 
предназначать 6 гҮ БР уок 
7935 0) Вт.25,18. — Ир. сказы- 
ватьс» въ емыслЬ хвастаться 
МА 90в-"92 зто Пол. 94,4. 


ЗХ сп. сказывать Тр. 10,11; Дн. 
4,5; достиг. чк? и 9582 Дн. 2, 9; 
Ез. 5,11. 

ТХ т, реченіе, слово, рі. 55%, с8. 
лек дак Пр.22,21; ЧУЮ пріят- 
ныя въсти Выг.49,21; 170 Рту обре- 
ченный ему удъьль Ів. 20,29. 

— 5 с. ломенокь, рі. рӯҳ Ез. 6, 
9 (см. евр. 958 и |3). 

У п. рг. ш. а) 1р.20,1. 6) Ез. 
2,59. 

“Хш. слово, рючь “рк узу Пол. 
19,3; изреченіе, заявленіе воли Тв. 
29,28; извњстієе Пел. 68, 12. 

ПБК 1. (51. 715, —8) слово, изре- 
ченіе Пел. 119, 50; Илч. 2, 17; р. 
МЭК, св. лїк Пол. 12,7. 

У 5х п. ве. Амореи, потомки Ха- 
наана Быг.10,16, главнёйшій народъ 
Ханазнекій,обитавшій до завоеванія 
Палестины а) всю горную часть позд- 
нЪйшей Јуден Чо. 13,29, образуя 
5 царетвъ 1Н.10,5, и б) сБверную 
область Моавитскую, по ту сторону 
Іордана, а имменно 2 царства із 
и 92 Вт. 4,47. Посему имя это ино- 
гда служигъ общимъ названіемъ Ха- 
наанеевъ Быт. 15,16; Вт. 1,20; Ам. 2, 
9и 10. 

“9% п. рг. р. а) 17.9,4. 6) Не. 3,2. \ 

ПУК изло" п. рг. а) двухъ священ- у 
НЯкОвЪ ГТ. 5,33 иЗ7. б) разн. др. лл. · 
Сф.1, 1; 27. 31,15; Не.10,4 и др. 

ЭБХ п. рг. царь Сенаарскій (Ва- 
вилонскій), современникъ Авраама, 
Быт. 14,1. р 

УОК ш. (въ родствћ съ к. Ў ми- 
новать) минувший вечерь, канун, по- 
сему айу, вчера СЧ орк 52У 


лем 84 УРМ 


Быт.19,34; перен, о давно минувшемъ 
времени пўш 781 ОХ издавна раз- 
оренная и опустошенная 1в.30, З (ср. 
| Мол съ обоими этими значении) 


81. че) 1) ро ть, паордооць, 
невозмутимое спокойствіе ГҮМ) оту 
2Ц. 20,19; ток 519 мире прочный 1р. 
14,13. —э) правда, истина поқ"-л20 
Пр. 12,19; о завзтВ Божіемъ “тл 
ЯРОКЗ Пел.95 ‚5; правдивость, право- 
- суді Орол ДРМ 54,7. — 5) искрен- 
ность, любовь ПЭМ] 7077-27 Исх. 34,6. 

ПРМ Г. (к. пру) а сума, мъшокъ 
Быт. 49 ,27; е8. рі. ПАЗ 44. 

ЛӘМ п. рг. отецъ прор. Іоны 2Ц. 
14,25; Іон. 1,1. 

“ГҮМ ср. а}. Г. куъикая, плот- 
ная Дн. 7,7 (к. |7). 

] № айу. (стЯжен. отъ р) 4)куда?1С. 
10,14; “р откуда? 2Ц.5,25 (КЕБ); съ 
суф. направл. 553 лук ЭЦ. 6,6; предъ 
к, Міга: рк туж Пел. 139,7; идут 
тудаи сюда, к уда нибудь 1.2.42: по- 
сему съ отрицаніемъ : никуда як 
тох) ло #739 2Ц.5,25. — 9) 10%? па 
гу Ре. 2,19. — 5) о времени: ету 
ик у доколь? Тв. 8,2; 18,2. 

к см. №№. 

ММ и лук с. ргоп.регз. сот. я 
Дн. 2, 8; часто оно прилагаегся для 
подъема ифетоимен!я слигнаго: “5 


ПУХ оть меня самою Ез. Т, 21; ту 
лік Дн. 7,15. 


ок іпѓегј. (слож. изъ ЯМ и №), П0- 


просьбу: алъ, прошу! `4 изм Не. 1, 
11; иногда лаҳ Іон. 4,2; повтореніе к) 
усиливаетъ просьбу #1 КИ КІМ Быт, 
50,17. 


ЯМ сп. см. 2%. 
ПУ наклоняться, солнуться, поник- 
нуть пра 554 ум Ис.3,26;срод. съ 


п)? 0 унетать ил укавить, кривить ду-. 


шею. По производству л)“ соотвЪт- 
ствуетъ слав. лук, луч,выражающимъ 
лонятіе объ изгибаніи, искривлени, 
приклонени, приноравливан!и:“ 3% ко- 
рабдь (ср. русс. коробъ, љукно и тлг. 
коробитъ); пук? случка животныхъ 
(соб. приклоненіе, приноров. зеніе); 
РЕ случай, совпаденіе обстоятель- 
ствъ,нфм. аа). — 4. таизучшпь 
случайно подвести їт5 лік оок 
Исх. 21, 13. — №. прилучаться, 
случаться пуз ох ПАЛО Пел. 91, 
10; роз рхо лакто Пр. 19, 21. — 
нир. искать случая, придиратех, 
подыскиваться %% Кп піхго 21.5, 

ПМ куда? см. 1$. 

ПОМ см. мм. 

ПМ см. к. 

ртов. мы 1р.42,6 КЬ вм, 35725; 
въ Мишн» однако форма эта упогреб- 
ляется постоянно. Ср. также евр. 
суфф.\2" мы, нась, нано. 

ЇХ В. ргоп. они ўуқ"јо Ез. 5,4; 
Г. уз Дн. 7,17. 

07120 т. (в. 093%6)1) человњкъ; только 
въ рЪчи поэтич. %2772 25 ПАМ Пел. 
55,14 (вм. 0°, кот. сходится съ нимъ 


сему съ двумя интон.), выражаетъ | въ рі. 873); тоже 00%-]5 Пел. 144, 
7 те т: " 


*) Русе, лукъ, лучь, лука, лукавить, лучить выходитъ, по нашему ерав- 
нению, изъ поняття 07%, клоНить. Отсюда же излучина и глаг, излучить, слу- 
ЧИЙ, получить (склонить, приманить), ОТИЛИИТЬ (отклонить) ил. д. слово 
лучше по Шимкевичу отъ 1/45, „въ виду того, что большую степень свфтлости 
можпо считать за преимущество“ (!), Изъ выставленного нами соображенія оче- 
видно, что ЛуЧШе собственно значитъ болье прилученный, приклоненный, болње 


подходящий, приожийї. 


рК 


85 ик 


3; чаще 5798 соі. родь человњческій | 


Пел. 8, 5; 103, 15; иногда преи- 
мущественно ВЪ смысл простые, 
обыкновенные люди ПЭП ок ОУ 3ут 
Пел. 9,21; посему ок Отуз письмомь 
общечеловъческимь (т. е. общедоступ- 
нымъ) Ис.8, 1. — 9%) р. рг. внукъ 
Адама Быт. 4,26. 

П2Х (срод. съ 32% и рк, соб. тљъс- 
нить, тжотить) только МР. 
тяжко вздылать, стенать, съ оро 
чемъ Т) ЯРА 57 18. 21,12; съ |2 
отъ чего тузу) ууу Исх, 2 ‚23. 

ПМ Г. вздолъ, стонь Ис. 35,10; у- 
длинен: пру" 5 всякое стенаніе Ис. 
21,2 (подоб. 700); 5б. пм Пел. 
102,6; рІ. 8. ра Плч. 1,99, 

МГ и па спа. ргоп. рі. мы 
Да. 3, 16; Ез. 4,16. 
нот. р].мы Быт.43,8; иногда 

сор: уту 42,11 (ем. 12% и %22%). 
пух п. рг. городъ въ кол. Иссах. 
ІҢ. 19,19. 

“№ (70%) ргоп. сотшт. я Быт. 6,17; 
50,19; часто оно повторяетъ слитное 
мћстоименіе 1-го л., для его подъема 
эҳ лох Ек.2,1; оқ 5230 и мое серд- 


‘це е Пр. 23, 15; 4-0) “778 блалослови ё 


меня Быт. 27, 34; “2% у на мнь самой 
1С. 25,24; эҳ ЭлЬУ` СҮЛ дая меня ли 


постились вы? Зх. 7,5. 


"УК ш. соП. корабли, флотъ “қ 
РМа Щ.10,22, вм. чего въ паралл. 
2Л. 8,18 и9, 21 рІ. лӯ%,отъ пох. К. 
74%. 

ПУХ Г. корабль 6553 ЯЗ“ Пр. 


30, 19; "1. ть ЧК корабли купече- 
еже 31, 14. 


лук т уныніе Ис. 29,2; Плч. 2, 5 
(соб. пониклость, отъ пк). 

5725 п. рг. т. 1Л. 7,19. 

"ТМ тлпотить, быть тяжким 
(ср. тух ирзк), отсюда 

ТХ ш. отвъсь у каменщиковъ Ам. 


7,7; ТК ЛЬП спина, выстроенная по 
отвњсу (тамъ же). 

2х (5538) ргоп. сот. я Быт.3,10, 
чаще въ Пятикнижіи вм. *3%; за то 
въ книгахъ Тез.,Лан., Неем. и Лп. оно 
встр№чается только по одному разу, 
а въ Ез. и Еккл. его вовсе нфтъ. Оно 
составилось вБроятно изъ ргоп. °)% и 
указат, *з (ср. *% и суфф. =). 

12% (срод. съ тук поникать) только 
Ир. КГ) являть уныніе, жало- 
ваться. роптать Пач. 3,39; раге. Че. 
11,1. 

ОЈ принуждать Есө. 1,8. Адене «я 

оҳ СН. принуждать, обременять 
ый БК Ао не обременительно для тебя 
Дн. 4, 6. 

2% пышать (отсюда #8 носъ), 1нњ- 
виться на, съ 3: 2 0) Ис.12,1; №. 
Ул Пел. 79, 5. — "Иер. вспыли- 
вать, проинъвиться “2 ЗАГЛ Вт.4,21. 


. только рі. №838 лице, ликь 


ЛЮ г. цапля Лв. 11, 19. ХХ. 


сһагайгіов поћорникә; по Талм. пет 
гулуу родъ раздражительнаго орла, 
отъ 04; тоже у Бохарта; по перев. 
араб. папуай, — по этой же этимо- 


‚ ЛОГІЙ. 


РЗМ (срод съ 2%) глубоко взды- 
хатъ, стенать 5 року Ір. 51, 52. 
(соб. ттљснитъ, ср. РВ, РИ, лат. 
авоеге, им. епо, апкеп). — лр 
задыхаться 59 рул 18. 24,17; БПК 

орз 9,4. 

пром Г. стенаніе пр °23 Мл.2,18; 
“уок пром Пел. 79,11. 

а) м (= 92) быть опасну, неиз- 
лљчиму, въ Ка] только рагі. раз5. 353 
5х опасная болъзнь Ис. 17,11; їр. 
15, 18; перен. бъдственный, роковой 
е\зВ ОР Ір. 17, 16; неисправимый, 0 
сердцф Тр. 17, 9. — Л]. опасно за- 
больть, Ќоћ, 93%. 2С. 12,15, 


Ух 36 рх 


5) ШЎЈҚ (=, БЛУМ) Сыта, пылкимь, 
е откуда М2 и к муно 
(ер. 933); Г. МУХ; также 0% отонь. 

м и 52% (Дн. 2,10, иногда КЇ): 
ВР 4,13 и 14) т. человњкь Дн. 3,19; 
р. 5 4, 14. 007-74 сынь человъ- 


ческій, человњкъ "7, 18; рі. кўҳ 33 
5,21. 


А са. ргоп. ти Дн.2,29; 3,10. 
Окончательною л составитель книги 
вВроятно хотфль отличить муж. 
родъ отъ жен. по примфру евр. иду, 
ж. ЛА. 

АРХ сша, ргоп. т. вы Дн. 2,8. 

МХОМ п. рг. а) царь Тудейскій Щ. 
15,8. 6) 1Л.9,16. 

ПОМ въ араб. жамить, вредить, 
отсюда 5“. 

Т\ОМ ш. сорудець для мази ү ЗАО 
2Ц. 4,2 (отъ Т0 мазать). 

г ПОМ ш. поврежденіе, несчастный 
случий оҳ утур) Быт.44,.29 (к. лоқ). 

МОМ т. р1. 8770 узы, оковы Суд.15, 
14; охл го Ір. 37, 15 или УЗО гд 
узилище 0уд.16,21; разъ въ сокр. гЗ 
суур Ек.4,14 (Тарг: зданіе для пре- 
ступниковь, отъ 2). К. ок. 

МОМ ери, ш. р]. роҳ узы, оковы 
Дн. 4,19; Ез. 7,26. | 

ОМ ш. уборка плодовь ОК] 27 
Исх. 23,16 (отъ рк, по обр. 77, 
түр). м 

ТУОМ ш. узник Пел. 79, 11;'68, 7 
(см. еще прл). Отъ рагё. раѕѕ. “0% 
отличается Ано боле упроченнымъ 
существительнымь значенемъ. 

ОМ шт. 4) узникъ Ис.10,4; 42,7.— 
9) п. рг. а) Исх. 6,24. 6) 1Л. 6,8. 

*БОМ срод. съ дрк собирать (ер. 
ой и 9), отсюда Бок. Сравненіе 


Гезеніуса съ ЕЎ) класть менће 
правдоподобно. 


СОХ а. житница, складь для 
хлЪба Вт. 28,8; Пр. 3,10. 


РОХ п. рг. т. Ез. 2,50. 


830 п. рг. однаго Ассирійскаго 
царя или сатрапа Ез. 4,10. 


П2СХ п. рг. жена Госифа Быт.41,45. 


ДЕХ (116. дк ; иногда со стяже- ' 


ніемъ №: Д0% 1С.18,29 или со сліяні- 
емъ 55°, 55% 2С. 6.1; срод. съ 20, 
0, 20), соб. утащить, помчать) : 

4) собирать оул”. арх Че. 21, 16; 
027 225м Вт. 11, 14; 2712 Р-Я 
Пр.30,4; съ ок принимать куда лоок) 
труд ИЕР Вт. 22,9; о принятій въ 
общество просвет еза, по излЊ- 


кә | ўрх 1С. 14, 19; о лучахъ 
свЪта 09723 1558 0`5515 Іл. 2, 10. -- 5) 
убирать вонь, ‘устранять с х 50% 
ечтулх Быт. 30, 23; отнимать, по- 
хищать М7» шту арт Пел. 104,29; 
$Ё. БОК 1С.15,6; 377 855 похищенные 


20лодомо 1з, 34, 29; посему 10/2) дрк. 


погубить душу свою Суд. 18, 25. — 
А) заключить собою рядь (соб. соби- 
рать, не давать расходиться) Ис. 
58, 8 (ер. Рі. 1). — 210. 4) быть 
собираему "007 прил пу Быт. 29, 7; 
собираться 49, 1.— 9) убираться, 
скрыться Пел. 104, 22; дом" &? ттт 
Ис. 60, 20; о меч% чуток окп Ір. 
47,6; уходить путк по ам Че. 
11,30; объ умершемъ говорится: ғрҳу 
риск --08 ушель къ предкамь своим 
Суд. 9,10 или т5у-о Быт. 25, 8; по- 
сему 0°%00 чугз люди бледо- 
честивые зибнуть Ие.57,1. — №. 4) 
собирать 00б УРОК Ис. 62,9; въ 
арміи 20 задний, замыкающий от- 
рядь (какъ собирающій разбЪжав- 
щихся) Че.10,25; Ие.52,12.— 2) при- 
нимать к удатріпотить зорко 0Кр 
проп мик Суд. 19,18, — Ры, быть 
собираему Ис. 33, "4; Із. 38, 12. — 
Шер. собираться” оу уку 5ркгуз 
Вт. 33,5. 


 никовъ хора при Давид 17. 6, 24; 


‚названъ также провидцемь ПП и ВЫ- 


рх 37 


ЭМ } одинъ изъ началь- 
пиЪвецъ псалмовъ 50 и 73 — 83. 'Онъ 


ставленъ какъ одинъ изъ первыхъ 
псалмотворцевъ послЪ Давида 27. 
29,30; Не.12, 46. Потомки его 5% %2 
состояли въ должности начальниковъ 
хора не только при Давидћ и Іоса- 
фат ІЛ. 25,1; 2Л.20,14; ноеще при 
Ездр% и Нееміи 103. 2, 41;3, 10; Не. 
7,44. — 6) бштолооцо при Тезекіи 


дох т. (съ тверд. Р Уи р. 
совок 1Л.26,17; полифе с\вокл гоз ст. 
15; БУл ‘во кладовыя у вороть Не. 
12, 25. 

рк т. собираніе Ис. 33, 4; особл. 
уборка илодовъ Ис.32,10; сѕ. р]. =%20% 
Р'р.Мих, 7,1. 

ПВОМ Г. собираніе Ис. 24, 22. 


л5Х {. собранле, соборъ, о мудре- 
цахъ: гірок уз представители со- 
боровъ Ек. 12, 11; въ Талм. 5327 У) 
ИЛИ п ГО: уух мухи великало 
собора, которые со временъ Нееміи 
образовали высшую духовную и 
гражданскую власть у евреевъ. 

ЮРБОМ т. (гейир!. отъ 5р5) сбо- 
рище,скопище: рор Чс.11,4(='57). 

М780А са. айу. споро, спъшно 
тоу" Вох Ез. 6, 12 (по нзк. отъ 
древне-персид. иѕ-рагпа совершенно, 
точно). 

ЛБОМ п. рг. сынъ Амана Есө.9,7. 


0% (срод. съ 1%) 1) связывать, 


` скрњплять О'Г\ЗУЗ 95 Суд. 16,11; 


рагі. разз. =\о узник» Ис. 49, 9; 
обвязывать, въ ‘знал. 77%, препоясы- 
вать Соз ЧУК ОКА) Тв. 12, 18; съб 
привязывать ЧУ |22 “ОК Быз: 49, 
11. — 2) зайртать ЧРЗЭЧЬ 5р7 “ВА 
Быт. 46, 29; иногда 5255 лишь под- 
разумфвается : 97] чк ТЦ. 18,44. — 


5) завязывать, начинать чак 


К 


пыт 11. 20, 14. — А) связывать 
себя словомъ, обЪтомъ, зарекаться 
1р)--5у чоҳ чоҳо Че. 30, 3.— №2 
быть связану, аб. чол Суд. 16,6. — 
Ша. быть привязану, приковану, 
фиг, итиентиль отъ ужаса оҳ гурь 
Ис. 22, $ (Гез, и Ф. быть плљнену, 
противъ общаго смысла стиха). 


0% т. зарокь -"5у луоҳ чу оок 


02) Че, 30,5. 


м. 


ат" 0% п. рг. сынъ и преемникъ 


Ассирійскаго царя, Санхерива 2Ц. 


19,37. * 
ЛОХ п. рг. Есоирь, прежде л77, 


1удеянка , сдфлавшаяся сулругою 
Ксеркса (очук) Есө. 2,7. Тарг. и 
Тлм. толкуютъ это имя звњада; тоже 
означаетъ въ Персид. яӯхло;ер. греч. 
аѕіуг, фриц. аѕіте, нм. Зфеги. 


УМ е. т. дерево Дн. 5,4 (= евр. 


уу, по обыкновенному переходу $ въ 
У и съ замною у еродною х, для 
избЪжанія стеченія двухъ одина- 
ковыхъ буквъ). 


т. (вм. 80%, отъ 22%; 5Ї. %2%; 
ср. хд. рх) соб. передъ, выдающаяся 
часть лица, посему 1) носе у чело- 
вБка УП 01) Ис. 3,21 и животныхъ 
чут м Пр. 11,29; перен. ЯК 33 высо- 
комњріе, надменќе Пел. 10,4; ди. рэк 
ноздри Быт. 2,7. — 9) 1нљвъ (с0б. пы- 
шанье носом), изображается пы- 
лающимъ ї2% пл 18.32,2;дымящимся 
726 9 Пел. 74, 1. ЯК Уз воныль- 
чивый Пр.22,2455& ТМ замедленте 
пнњвомь, т. е. долотерттніе 1р.15,15; 
28% К медленный на ънльвъ, домо- 
терптливый Исх. 34, 6, противопол. 
сох Үр короткій анъвомь, т. е. 
вспыльчивый Пр. 14,17. — 5) ск а) 
лице 08% ЛИЗ въ попиь лица твоею 
РИ 3, 19; 1 ›в\2 иредь лимемь 
Давида 10. 95, ‚53 (= %255); ПЛМ РЗ 
лищемь доземли Быт. 19,1. — 6) айу. 


ДК 38 


овқ 


ЗОО ————— 


сверхь тою 00% ЛПХ ПО 1С.1,5 (кавъ 
›з8-бу Исх. 20,3; ср. УЧВ 28720 рав Тв. 
16, 14, также ЯК сопј. свертъ то, 
кромњ тою. Тоже у ХХ, что дало 
Фюрсту поводъ думать будто они чи- 
тали 25%. У лексикографовъ еіп 
пек ѓаг 2 Регѕопер; но евр. ^п“ 
конечно не то, что нЪм. еіп, въ знач. 
члена). — в) п. рг. м. 11. 2,30. 

б) № соп). чаще въ рЪчи поэтич. 
1) также, Т ^2, Я К 02А Ие. 
48,12; 49,13. — 2) даже про яК даже 
на этою Тв. 14, 3; ОА "9472 ЯК 
даже если сказаль Боль Быт. 3,2; ЯК! 
РМО) ко тому еще, при томъ еще 
Лв. 26,44; вопросит. ^К: ў АЛ уже- 
лиц это ниче Ам. 2, 11; иногда для 
подъема мБстоименій  слитныхъ; 
пок дк ЛУ ИЛ увњщеваю и тебя Пр. 
9919, — 5) тиъмь болње Оу М2 
чуўттулд 0220? ИК ПОЛА Ів, 4, 18 — 19; 
чаще съ “9: “2 Ф “УРД УМО 00055 
леч ук 25,5— 6; Вт. 31,27. 

М и. 'сопј. также Дн. 6,28. 

ЧЕХ соб. окружать, облемить (ср. 
рК и 172%), посему обхватывать, 
опоясывать 13 “2м Лв. 8, 7; Исх. 
29,5; отсюда 

24 см. 5. 

ПЛБЖ Г. 1) опоясаніе 792% ЗП об- 
вязка для опоясанія Исх.28,8. — 9) о- 
кладь, оправа тузт, 200 ЛВ Ис. 30, 
22 (тоже что 0305 “ВУ тамъ же). 

115% т. палата, черто, (соб. 
круњ, отъ 99%) : 072 м, чертоло- 

образные шатры ео Дн. 11,45. Тоже 
въ Тлмд. и въ Трг. къ “20 1р.43,10. 

ПВХ (ѓи. пр) печь Ис. 44,15; съ 
дв. вин. ЎЗО 157) и мспекла изъ нео 
отрњеноки 1С. 28,24 (= 31947); рагі. 
ЯБК пекарь, хльбникь: ОМП Ў на- 
чальник надь пекарями, хањбодарљ 
при египетскомъ дворВ Быт. 40,1: — 
ЛГ. быть испечену "^з пет Лв. 
7, 9. 

‚ №№ и кірх см. МБК. 


-ИЭМ и 45% п. 4) ефодь, верхнее 
облачете `` Иервосвященника изъ 
двухъЪ половинъ, передней и задней, 
длиною въ локоть, образовавшихъ 
два нарамника Чел гіёгэ Исх.28,12, 
на плечахъ пристегнутыхъ пряж- 
ками; с8. (съ сохранешемъ Цере) 
чу `М5Х нарамникь лъняный; такой 
ефодъ носили отрокъ Самуилъ 1С. 2, 
18, Давидъ 2С. 6, 14, равно и нЪко- 
торые священники низшаго сана 1С. 
22,18. Связанные съ нимъ Бу о" 
дали поводъ къ поздн®йшему упб: 
треблен!о его для цЪлей идолослужи- 
тельскихъ, посему 55771 тї Суд.17, 
5; 18,14. — %) п. рг. т. Че. 34,23. 

ГУБ п. рг. т. 1С. 9,1. 

Ф ад). низкий, о низкомъ вход 
посБвовъ оче Исх.9, 32 (к. 50$). 

ОЎ см. дка. 

05 ш. соб. проходг, отъ ре, 
сроднаго съ р\х, хлд. ро), посему: 
4) истокъ, источник» 02 Ўр?Рҳ 1л.1, 
20; русло, ложе рЪки 07) р\2% ТВ. 
6,15; ол эрк 20.29, 16. — 9) ложбина, 
лощина Із. 6, 3. — 5) труба, стволь 
тут рор Ів. 40, 18; звено, о звень- 
яхъ брони, кольчуги 5%225 р^ 41, 
7; перен. кольчуа ОХ Пр коль- 
чужный пояс» Тв. 12,21. 

р`2Х п. рг. ш. см. рек. 

У основн. знач. никнуть, срод. 
съ обу и 55; перен. тускньть, быть 
мрачну; такое же обоюдное значеніе 
ихћютъ сродные 583 (ср. 235 57, 
5.202) Быт.4,5 и б; Гр.3,12; Ів. 29, 
24) и 55 (ср. 25% луче Лв.13, 20); 
отсюда 558 и слфдуюция три. 

РМ айј. тусклый, мрачный Ам. 


5, 20. 

55% т. мракь їв. 3,6; перен. не- 
счастље 93,17; 80,26; орк }38 скрыт- 
ный во мракъ камень 28, 3; скрыт- 
ная засада, тайник» ові 95 ПУ, 
Пел. 11.2 (= рез г 64,5). 


"БК 


порк {. 1) мрак», темнота Вт. 28, 
29771558“. 58, 10; усил. Ут 
лоок цустая тьма Исх. 10,22; БА 
туо блуждающая тьма Ис. 8, 22. — 
9) темное мъсто ОВК озу тул Пр. 
4, 19; рі. потемки, ГЇОВМЗ 65 поть- 
малъ Ис.59,9. . | 

борк п. рг. №. 1Л. 2,37. 


*0 вращаться, срод. съ п)8; от- 


сюда еї колесо (= 5222, отъ 95} вра-. 


шать) и 

ЈМ ш. поворот; ди. 5% перен. 
обороты,склады рњчи, посему 57 727 
трҚг5У ©4060, сказанное въ ел (т. е. въ 
приличныхъ ему) оборотазъ, склад- 
но Пр. 25,11. Въ Тлм. часто въ знач. 
вид», образъ, условіе. Гезеніүсъ не- 
вврно принимаетъ 155% за І. вм. 
"358. Араб. значеніе слова время, 
поворот» времени (= перт) принад- 
лежитъ къ дальнфйшему его пере- 
носу. 

ОЁХ соб. пресюкаться (срод. съ 
252), посему переставать быть, 
истощатљсяхрэ 2х Быт. 47,15; Ие. 
16,4; Пел. 77, 9. Отсюда 

ОБЖ л) т. (соб. пресљченіе) конеь, 
край ү ОВК окраины земли Псл.2, 
8. — 9) 10. лодыжки (соб. оконечно- 
сти) 605% © воды по лодыжки 13.47, 
3. — 5) прекращеніе бытия, посему 
ничтожество, ничто ©5582 85 ў 
Ис. 41,12; БМЗ ни за что, безъ осно- 
ванія Ис. 52,4. — А) айу. ньть 95% 
уз нътљ кромь меня Ис.45,6; 5587 
2З МУ ньть ли еще коо? 20.9, 3; 
ПР ОБМ2 вә безнадежност® 1в.7, 6; 
“ЛІМ ОВМ кто не со мною, отпавшій 
отъ меня (отщепенецъ) Ис. 54,15. — 
5) сопј. огранич. развњ, только, лишь 
ЛАЛ алүр 055 Че. 23,18; съ *2 только 
что, однако, но БУЛ 1) ^2 орк Че. 13, 
28; Вт, 15,4; Ам. 9,8 “° 

на. (тоже что о5ҳ)нљтъ ^0? 
"ЎЎ инъть болње Ис. 47, Ви 10; Сф. 
2,15 (съ соединит, суфф. %—-, по- 
добно "то А уем) | Е 


39 5% 


527 ОЁХ п. рг. городъ въ Іудећ 
10. 17,1 = 559 05 1Л. 11,13. 

"УЕМ (срод. съ пув, та) дунуть, 
шитъть, отсода слЬдующія два. 

УБМ т. дуновеніе; фиг. ничто, пу- 
стота УРМ оу риа ол Ис. 41, 
24 (ер. рк и 537). 

ПУР т. шипящій 109, ехидна 
Ие,30,6; 59,5; 18в.20,16. 

ӘМ поэтич. окружать, обступать 
суо “улок Тон.2, 6; гіу "07 3988 Пел. 
40, 13 (вроятнће срод. съ 80% обу- 
ревать, яростно обститать, откуда 
можеть быть 3% 2; посему "7200 ›355% 
лу 20. 22,5 въ паралл. съ 702). — 

РЕМ порываться впередь, высту- 
пать (ср. рё и хлд. РЕ), посему 
стремиться, истекать, откуда [^5%, 
кот. см. — ДИеё рр. соб. стремиться 
въ себя, уходить назадъ, посему удер- 
эживаться, не проявляться УВ П 
|ремлт 2 тоту) Ис. 63,15; одолљть 
вг себъ порывь души Быт.43, 31; Есе. 
5,10; сдњљлать надь собою усиьме 10. 
13,12. рам о] можешь ли при 
этомъ удержаться Ис. 64,11. 

РЕМ п. рг.а) городъ въ кол. Асир. 
ТН. 13, 4, = рек Суд. 1, 31; это Фи- 
никійскій городъ Арһаса, нын% де- 
ревня АЃКка, у подошвы Ливана, меж- 
ду Библосомъ и Баалбекомъ. б) го- 
родъ на В. отъ Галилейскаго оз. 1. 
20, 26, нын Фикљ. в) городъ въ кол. 
Иссах., у малаго Ермона, 10.4,1. 

прах п. рг. городъ въ ТудеБ ІН. 
15, 53. | 

"ПВХ по Гез. и Ф. а) быть раздро- 
блену = “78 раздроблять, отсюда ч5% 
пепель; 6) покрывать = 52%, рК. Но 
мы предпочитаемъ отнести слово къ 
групп 758, 72у, у, 750, сттлаться, 
ложиться по плоскости, отсюда 78% 
стемощаяся пыль, пепель. (по одной 
этимологии съ сродн. 75У и синон. 
рок); 78% плата, покрывало, фата; 
хлд. 778% стланець, стелощееся. ра- 


“ з 


2х 


40 оқ 


Ыым— 


стеніе, ситникь, осока, (Трг. къ ёро 
Исх. 2, 3). 


РУ т. пенељљ Че. 19, 9; 18.28, 18; 


пы. в, фиг. 794) 957224 япь и прать 
(ничтожень) Быт. 18, Эт; Ів. 30, 19; 
фиг. о пустыхъ притчахъ 76% КРА 
13, 12; 524 пух 10няющійся за пылью, 
вертопрахь Ис.44,20. 

“5\ т. наать, покрывало 1. 20,38 
и 41 (Трг. х1вуз, Тлм. ЛБУ). 

лае т. ятенець, }]. БЕ Вт.22, 
6; Пел.84, 4; [в.39, 30 (к. ПОВ, кот. см.). 

"ВМ т. посильный одръ Пп. 3,9; 
по Кимхи баздатинь, навњсь на 
столбать; слфлов. отъ чок (сир. ХВ, 
съ опуш. к, Тлм. МУМ). 

О'72Х п. рг. Уфремь а) младишій 
сынъ Іосифа Быт. 41, 52. Усыновлен- 
ный Таковомь, опъ сдфлалея родо- 
начальникомь многочисленнаго н 
храбраго колфна (Че.1, 33; ТН. 17,15; 
Пел. 78,9), въ удфлъ котораго вошла 
самая плодоносная область на сфверЪ 
Палестины ІН. 16, 5; 17, 8. Посл 
распаденін царства, колБно это, со 
столицею Самаріею, образуетъ сре- 
доточіе 10-ти Израильскихъ колВнъ, 
такъ что 0`%5Х сдфлалось въ устахъ 
пророковъ выраженіемь лля всего 
Израильскаго Царства Ис.7, 2; Ое. 4, 
17; Ір. 31, 17. — 5%0Х 7 сЪверная 
горная ць ІН.17, 15; 19,50; 24, 30, 
противоп. южной я Я. БВК У 


2С. 18, 6 — лЬесистая область на |. 


восточ. берегу Јордана. — 6) городъ 
при “мт 573 20. 13, 23 = 59ву 27. 
13, 19 (ем. еще 735%). 

№72 с, п. рг. рі. назване 
однаго племени, подвластнаго Ас- 
сир Ез.4,9. По Раши= ҳурэр (ер. Дн. 
6, 29) Персы, что принято также 
Гезеніусомъ. 

е арЫ и №ЛОчЬК СЫ. п. рг. рі. 
названіе зодвластныхъ Ассирін пле- 
менъ, перебеленныхъ отчасти въ Са- 
марію Ез.5, 6; 4, 9: Подъ ними разу- 


мВютъ нВкоторые Рагаеќасепі, между 
Мидіею и Персіею. 

ПБХ п. рг, а) область Ефремова 
пел. 132,6 (гдЪ слфдуетъ разум$ть 
п) 29), посему сепї. “12% жситель этой 
области, Ефуремлянинь 16.1,1. б) же- 
на Халева Їл, 2,19, отсюда туз 35 
мЬсто, названное по этимъ супру- 
гамъ 11.2, 24, можеть быть тоже что 

сл дующее (ем. однако 393). в) го- 
родъ въ уде, названный также г 
72 Быт. 85, 16, посему разъ:072 92 
яртЬх Мих. 5,1; беп. 7788 1С. 17,19; 
рї. "Ре. 1,2. 

ОРАК САІМ. вә конець Ез. 4, 13, по 
сравненію съ Пельвійскимъ аѓот 
конеца; др. объясняютъ слово: казна, 
90%00%, догадываясь по смыслу рћчи. 

ЗУМ п. рг. т. а) Быт. 746,16, вм. 
этого уњ Чс. 26, 16. 6)1Л. 7, 7, вм. 
этого 8, З 7лгудк. 

УЗУ г (5. їузух; рі. тузух) 
перстъ, палець руки или ноги 20.21, 
20; особл. указательный, какъ слу- 
жаш для тыканья, логруженія во 
что 11р.6,13; Лв.9,9 (к. УЗ =У38 ио- 
1ружать); какъ бра толщины: 737 
гірзух рдуҳ 1р.52, 91; ‚перен. ВЪ СМЫ- 
ель. рука, сила п отек узу Исх. 8, 
15; уз3$ пох нанесенье р уки, насиліе 
Ие. 58,9. ‘ 

уу СШ. Г. палець, персть Дн.5, 
5; 2,41. 

ух т. 1)бокъ, зрань край, окраина, 
туо отъ краев ея (земли) Ие.41,9 
ер. РУХ 27", МЕ, лір). — 9) при- 
ставник окуу уз лук Исх. 24, 11 
(со. 790). К. 558. 

ям т. (р1. 5" ил") 4) сустав, 
стши, 8. рі. 98 или сут гук су- 
ставы руки, локти Із. 13, 18; мышки, 
Ір. 38, 12. — %) мюра въ локоть ЎЎ 
ПУК ИЮН 6 мерь во локоть Із. 41, 8 
= 606; онымиать вә сторону, 
©} Ботдьлять тутт 20У) Че. 11, 

; отетринять, отклонять, отка- 


іх 


° Быт. 27, 36. лір быть отдълен 


к сай узук 


зать въ чемь № %уу ЗУ тих 55 
270 бух Ек.2,10; съ? удълить кому 


съ 8 отстоять отъ 13. 42,6.— 
отдљлять ПАЯ] буму Че. 11, 95 
(=5%8"). 


ых (5%) п. рг. 8). т. 17. 8, 37. 6) 


`ифсто вблизи Терусалима 5.14, 5 


ЗУМ 1) т. сторона, бокь 3337 уко 
со ётороны полуденной 16. 20, 41. — 
$) ргаер. обокь, возлъ, при 10. 5,2; 
посему 5%\2 отъ (= франц. 4е сћел); 
уко отъ нею 11,20,36. — 5) п. рг. 
букт гуз мЪсто Мих. 1, 11. (можетъ 
быть тожественно съ оқ 6). 

ОУ п. рг. т. 21.34, 8. 

СУК п. рг. а) братъ Давида 17.2, 
15. 6) 1Л.2,95. 

ПУХ Г. (= 77$) кольцо для 
украшенія ногъ (отъ 45%) Че.31, 50; 
впослБдетвіи слово приняло также 
значеніе затястље, зарукавье 2С.1,10. 

ЗУХ соб. удерживать (срод. съ 
“ұу, №) скоплять, собирать и запи- 
рать Ис.39,6; Ам.3,10. — Мер. быть 
заперту, сбережену, Га. чуку Ис. 
18. — ЯЖЁГ. (Чепот. отъ ук) съ 9 
назначать кою надъ кладовыми пуүім 
гічуі"оу Не.13, 13 (= тухҳк) по ХД. 
флексіи). 

ЗУМ п. рг. родоначальникъ Хоре- 
евъ Быт. 36, 21. 

ПЧрХ ш. искрямийся олнемь камень 
турк 22“ Ис.54,12 (отъ Пр юрють). 

РУ ш. серна Вт.14,5 (соб. узкошей- 
ный, араб. рк, ср. рох, рду; въ кир- 
гиз. аккуйрук). 

ЧК см. “іх и №. 

МУК п. рг. ш. 1Л.7, 38. 


кух т. (= 5895 ‚ кот. см.) зерой, 
витязь, со. $1. и витязи ихь 
Ис.33,7 (съ дагешованною 5, по об- 
щему свойству флексіи четырехбук- 
венныхъ именъ). 


а п, рг. сынъ Гада Быт.46,16; . 
сепЕ. тоже Че,26,17. 

2% соб. плести (ср. Я3-К), особл. 
свить изъ вътвей щитъ для подстере- 
ганія звЪрей или птицъ; перен. к00- 
стеремить поч ПМЗ ПЗЗ чк 
Пел. 10,9; съ вин. 53-27% Пр. 19,6; съ 
6: 15 зуу Вг. 19, И: съ у держать 
засаду 054-5 137 Суд. 9, 34; рагі. 
засада въ знач. отрядъ войска на- 
значенный для засады, посему с01. 
мәт эмм Суд. 20,37. — №. тоже 
что Ка|; рагё. 37280 Суд. 9, 25; съ 5 
21,20, 29. — тд ставить засаду 


за т. А ль паз аш 
Ів. 38, 40. 

278 т. засада, перен. злой умы- 
сель, ковы 137 5%) 139 рз Тр. 9,7. 

27Х п. рг. городъ въ Гудеё 1Н.15, 
52, отсюда вфроятно бепё. %37% 20. 
23,35. 

тм см. 37 РЗ. 

ПЭ п. (с05. множество, рой, отъ 
луу) род саринчи "ХО 137 Тр. 46, 
23; что слово означаеть особый родъ 
ВИДНО ИЗЪ 1252 Лв.11, 29, 

Пе Г. развиваніе, „развой, раз- 
махь: №1 71578 раз маливаще рукь ею 
(для плаванія) Ис. 25, 11. Гез, иФ. 
принимають слово въ переносномъ 
знач. козни, продълки, что уже менће 
идетъ къ общему смыслу стиха. 

ПХ 1. перевитое ртъшеткою 
отверстие (ем. 37%), труба дымовая 
пзлнь У? Ос. 13,3; объ отверстіи въ 
голубатиф олрріхукэв 5572 Ис.60,8; 
фиг. объ облакахъ бузейл Гіз шлюзы 
неба, изъ котәрыхъ НИСХОДИТЪ ДОЖДЬ 
Быг.7,11; 2Ц.7,19; Ис.24,18; Мл.3,10. 

ГЇ2УК п. рг. мћсто въ па на 
гран. съ Филистеею 11.4,10. : 

а) уз Г. илузлм, сѕ. лоу т. а) 
четыре,четверо 7138 Уз7% Исх.21,2; 


. 


у . 42 | ЛЕК 
МЕССЕЖ, 
чатъся, трястись; по Ф. оть 178 пле- 
сти, съ суфф. + (под. #977 
7-33); ср. агеа. агх, греч. агк-апу. 
ам т. пурпуровая раковина, ба- 
лрянка, которую добывали у береговъ 
Сирійскихъ и Пелопонезскихъ; 0- 
быкнов. въ знач. багряница, пурпуро- 
вая ткань Исх. 96,1; 18. 27, 7. См. 
м. 

ЧӘК п. рг. погомокъ Веніамина 
Быт,46,21, вм. сего 1Л.8,3 77%; епі. 
тх Че.26,40. 

ТУК п. рг. т. 13.2,18. 

п, въ этомъ корн%, по сравне- 
ніямъЪ внутри и вн семитизма, на- 
ходятъ три главныя значенія: 4) щи- 
пать, делать, обрывать "2% 4 
тутор Пел. 80, 18; нарвать Уза: 
м Пи. 5, 1, эөіоп. °7к нарвать, на- 
брать, 97% жать. Въ далнЪйшемъ 
производств: — 2) долбить, откуда 
т желюбь, ясли, Па; аробъ, рака, 
ковчеть; ср. хлд. АУ рытвина. водо- 
рой, слав. яръ;лат. агаге,греч. агоет 
орать (ср. еще пу). — 5) пылать = 
яу; ср. лат. агео, иго, русс. ярый и 
зоръть отсюда °7 ле62 (соб. ярый) н 
окуи. 

тк спа. іпѓетј. вот Дн.Т,5 (= к 
ст. 8); въ Талмд. "7. 

-1-К п. рг. сывъ Гада Быт. 46, 16; 
сеп. "тї . т 

17 М п. рг. Финикійскій островъ 
Ародь съ городомъ того же имени, 
нын% Воай, основаннымъ Сидоняна- 
ми 18. 27, 8; бепї. “17 народъ, ИЗЪ 
потомковъ Ханаана Быт. 10, 18. 

ТУХ 2. (рі. ЛУ, 68. гіч и гӯ) 
етойло И. 5,6; 27. 32, 28 соб. ясли, 
см. 77%; ср. еще т). 

ПУЛУ 1. перевязь раны, таа 
стырь,обыкн. съ у бъыйть наложену, 
прикладываему Ір. 8, 22; всегда въ 
перен. знач. исињленіе, исправлеще 
слот) лібе пик ВУ Не. 4, 1 


суто муза 11.18,34; 595 ЛУК Суд. 
11,40; 86. олу27х, {. уг четверо иль 
1з.10,10; 1,16. 0) четвертий,-ая при 
означеніи года или дня мЪсяца: луз 
уз78 65 1005 четвертый, го пузо? 
въ 4-ый день мюсяца Эх. 7, 1. 00. 
отузчк четырекратно, вчетверо 20. 
12, 6. — Р1. 0%037% СОШ. четыре де- 
сятка, сорока Быт.7,4; 25,20. 

6) УЗ7М п. рг. исполинъ изъ Ена- 
китовъ, основатель города 227% ГУ, 
впослёдстви названнаго {97 Н. 
14,15. | 

7 К тать, вязать, плетоинь СУД. 
16,13; о паутинЬ УХ 05370 "0 Ис. 
59,5; РУ 715 навой ткачей 10.17, 
7 К зк въ араб. тыкать отсюда 
же въ евр. 3712 = 2750 тычекъ, билен, 
молотило (какъ 99 = 79555); этимъ 
подтверждается сведене Шимке- 
вичемъ русе. 10006 СЪ тыкать, 
хотя Даль считаетъ это ошибкою. 
Нельзя посл этого не видть срод- 
ства 514 съ Хү] тыкать, колоть, уби- 
вать. Дальн®йшій ростъ предетав- 
ляють 57И РУ (см. букву $). 

УМ м. 1) тканіе, 87 АА бердо 
ткацкое Суд. 16, 14. — 2) ткацкий 
челнок» 1в.7 ,6. 

55 п. рг. 1) задорданская 06- 
ласть въ Васанскомъ царствЪ Ога, 
съ 60 городами Вт.3, 4; 1.4, 18; Трг. 
Місто ,. греч. Ттасһопііѕ (Камни- 
стая, отъ 227 = 01) нынВ Леджеа, 
къ востоку отъ Ватанеи. — 9) сано- 
вникъ у Фекая 2Щ.15,25. 

17 са. биряница, пурпуровая 
пряжа, червень, порфира Дн. 5, 7; 
тоже въ позднфйшемъ евр. 27.2,6 вм. 
зоз7к. Слово сравниваютъ съ санскр. 
тёсауап и үйшатап совершенно 
красный, белряный, отъ габа 0р- 
янка; др. съ 113 75 чвътная ткань; 
еще др. съ 027 = 0р7 иестрить. 

ЭМ т. кузов» тележный, илете- 
ниша 1С. 6, 8; по Гезен. отъ 17 ка- 


пек 


устье ПКБ? ЗАМ ул 27, 24, 13 


43 775% 


; | путь Ис.33,8; Пел.8,9; перен. а) муть 


спасенье ПУЛ туо Диз Ис. 58, 8, нравственный, поведеніе, образъ дтњй- 


(отъ ток 1). • 


ствіл ПРУ пУК Пр.8,20; 7р пок Пел. 


ПЕК п. рг. городъ при Сихемф 119, 104. 6) обыкновете, свойство, 0 


Суд.9,41; по нк. = лем 2Ц.23,36. 
О\Э7М КИБ. вм. оуума 2Ц.16,6. 


мъсячномъ у женщинь 0%735 ПОК 
обычное у женщинь Быт.18, 11 (= 
0715: 31, 35). в) назначенная судьба 


ПМ п. 2робь, рака Быт.50, 26; ков- | Тв. 8,13. . 
чењ для скрижалей завЪта Ур 7% пк еВ. п. тоже что евр. путь, 


Исх. 25, 22; лах ІН. 3, 6; оо 


1С.3,3 (отъ т7к 4). 

ПТК п. рг. Орна,Тевусеянинъ 2С. 
24, 20 (ст. 16 КЕ. тік, 18 77%27), вм. 
этого 17. 21,15 и 27. 3,1: 127%. 

УХ (срод. съ рэҳ) араб. быть плот- 
нымь, кръпкимь; ратё. раѕѕ. рі. оч7к 
скрњпленные, связанные Із. 27, 94. 
Отсюда ' 

УХ т. кедрь, такъ названный по 
крБпости его корней. Это очень вы- 
сокое, плотное, блатовонное и весь- 
ма удобное для полировки дерево 
употреблялось для приготовленія 


панелей дворцовъ и храмовъ 20. 7,2; | 


1Ц. 6, 9; и на корабельныя мачты 13. 
27,5. | 

пх {. кедровая обшивка Сф.2,14. 

ПУХ идти сльдомь, странство- 
вать 1в.34,8; рагі. пу путешествен- 
ник», странник» Ір.14, 8; въ скорой 
рБчи мк Ів. 31, 32. Основное знач. 
корня проводить смьды, срод. съ лох 
долбить, бороздить. По этой же эти- 
мологіи отъ 777 тоитать — 7 00- 
рога, въ др. слав. нар. @газ. гак. бо- 
розда, черта,сљњдъ, греч. тесћо, ит. 
ігассіа, франц. гасе. Русс. стезя 


образ» дъйствія м1 РПК пути Ело 
правосудіе Дн. 4, 34; ло ДАН? всњ 
пути твои у Нео 5, 23. 

ППК Г. сборище путников», кара- 
ван» СОУЕО" гухчх Быт.37,25; рі. Ис. 
91, 13. (Соб. Ѓ. оть пі, съ собират. 
значеніемъ, посему Холамъ сохра- 
ненъ во флекс). 

ПЛМ Г. опредпленная доля пищи, 
назначенная порція рҮ ТПК Пр. 15, 
17; 7990 77% постоянное содержаніе 
Ір. 52,34 (к. тох). 

“№ т. (позднЪйшее сокр. отъ 7778) 
левъ Че. 24,9; Суд. 14, 18; рі. лк и 
о Щ. 7,29 и 10, 20; лічу 55 ИЛИ 
$ 7\2 молодой лев, львенокь Суд. 14, 
5; Ір. 51, 38 (к. м7& 3). 

РУ т. (изъ 9“ и 0%) 4) левь 
Божій, въ знач. 1ерой, витязь (какъ 
это употребляется также въ Араб. и 
Персид.) 20. 23, 20 (въ сокр. 947%, 
кот. см). — 9) оииице Божіе, жерт- 
венникъ 1з. 43, 16 (тоже что бтп ст. 
15); посему также о Іерусалим%, какъ 
о главномъ мфетЪ жертвоприношенія 
Ис. 29,1и 2. — 5) п. рг. м. Ез. 8, 16. 
“174 п. рг. сынъ Амана Есө. 9, 9. 


тоже происходитъ отъ стемить, про- 
колоть, сквозить (ср. настежь); нм. 
ер. отъ зќесһеп; хлд. 277, РОВ уколь, 
стезя. а 

ПУХ п. рг-т. а) Ез. 2,5.6) 17.7,39. 

тк сот. (рі. РУХ, сз. тїт; 31. 
ҮК, Отт, остальныя лк и т. 
д.) 4) сльдь О57л ттт Ів. 6, 18; 777 
ҮК Ис. 3, 12. — Ф) поэт. дороо, 


МЛТ п. рг. сынъ Амана Есө. 
9,8. _ 

ПМ пп. левь Быт. 49, 9; фиг. объ 
опасномъ врат Ие. 15,9; Ір. 4,7 (ер. 
2Ц.:15, 25). “7 представляетъ позд- 
нъйшее сокращеніе слова. К. 7А З. 

ТҮУ только рі. лв, см. ТПК. 

ЗХ п. рг. а) Царь Елласарскій 
Быт. 14, 1. 6) начальникъ тБлохра- 


қ 44 БАК 


ановомь, долотертьливый Исх. 34,6; 
ди 75 доллотерттъніе Тр.15,15. 

ТХ 24). (съ тверд. фл.) длинный 
мо узко печ Тв. 11, 9; длительный, 
пройолокительный "27% пыле мт 
2С.3,1 НУ 

О п. рг. а) городъ въ Вавилон- . 
скомъ царетвБь Нимрода Быт.10, 
10,—по нк. Агесса, на гран. между 
Вавиленіею и Персіею, жители кото- 
раго пазвалы №1278 Е3.4,9.—6) стра- 
на и городъ на гран. Ефремовой об- 
ласти; 2016. 578 1Н.16,2. 20.15, 32. 

тук т. длина 27%" Т) 13.41,4; 
перен. иродолоюительность ЕЎ, ТК 
Пел. 21, 5; 23, 6; длительность, в03- 
держность 0%% ТК Пр.25,15. 

Хол (пуу) сМ. 1. продолжитељь- 
ность, прочность Дн.4, 24; 1,12. 

хоо сри. Е. колљно Дн.5,6 (соб. 
суставь =5151, отъ 257 евр. 133, съ 
перемЬщеніемъ буквъ). 

ПОХ см. пч. 


нителей при дворф Вавилонскомъ 
е 
Дн.2, 14. 


о" п. рг. сынъ Амана Есө.9,9. 
775 по сродетвуеъ 228: 4) вязать, 
отсюда путк завязь. — ®) И. 
длиться, удлиняться “УКО ГОЛ 
1з. 31, 5; перен. о времени длиться, 
продолжаться СУ СФ № 2775 *2 
кода продлумиь ему тамъ дни (т. е. 
минуло ему тамъ много дней) Быт. 
26,8; [3.12,22. — ШТ. 4) протяи- 
вать, удлинять чуур РМ Ис. 54, 
2; о времени, жизни 2\74 ‘ЛУЧА и 
продолжу дни твои 1Ц. 3, 14; фиг. 
мо 87 иротямвать лзыкь ВЪ 
знач. быть многорЪчивымъ Ис. 57, 4; 
ору Кл удерживать желе, 
тертьливо выжидать Тв. 6,11; ЗКП 
1х удерживать ънтвъ, быть доло- 
тертьливымь. — 9%) іпіг. протяши- 
еатљся, быть длиннымь 0137 1575" 
1Ц.8,8; д0мо пребывать зуд ХОЗ 
20797-5). Чс.9, 22; коснъть въ чемъ 
Ная токо Ек. Т, 15; 8,12; о времени: 
литья, продолжаться Ф“ УВ: 
т Исх. 20713; Съ ВИН. Е. и. №] и орук ом. та иб. 
енствовать очу МУР 000 Вт.4,40. | "07% (срод. съ сч, 091,077, 07у) 
17 СЪ. тоже что евр. вязалиь; въ | возвышатъся, возноситоься; отеюда 
посл библейской письменности, так- | 17%, №277 храмь, (Виндекое ћгат) и 
же быть домимь и удлинять, въ| 7 п. ре. (возвьииенность) а) Ара- 
тЪхъ же формахъ и значеніяхъ Каъ | мел, Сирія, также Семитскіе обита- 
и въ еврейскомъ; въ св. П. однако | тели этихъ странъ (07% 021 и побњ- 
только въ переноси. знач. присто- | усали Арамеяне 11,90,20); по Ам. 
соблять, приверетать, приноравли- | 9 т вышедпіе изъ Кира. Имя это 
вать, откуда раге. раѕѕ. 97% ИРИ. | собственно озвачаеть собою Сирію 
лично, должно, слльдуеть: №3? К 2 | Суд. 3,10 съ гл. городомъ Дамаскомъ 
мтр? не слъдуеть, не прилично намь, | үс.т,1 и 8; Ам.1,5, полнфе роз СУХ 
не должны мы видльть Ез.4,14(какъи | оС. 8,5, въ различеніе отъ разныхъ 
русс. должно, обязано отъ корней | отдфльныхь ея областей: 5177] ло % 
долл, вяз. Сродное съ ними понятие ЕЕ: 
затаено также въ выраженія слльду- 
ет», нём. раззеп). | 


слова). — ву) сэх (Ар. междурњч- 
нал) означаетъ Месопотамію, Сирій- 


Т аа]. (с. 12) долой, длинный, | скую страну между Тигромъ и Ев- 
фратомъ БЂыт.24,10,иначе названную 


объ орлћ: 7247 90А 65 длинными перъ- 
ями 18.17,3; перен. длительный, мед- | 2% 18 25,20, также отдБльно }38 48, 
ленный, посему ГАЯ ЭХ воздержный | 7 или ОЭК Че. 23, 7.— 6) сынъ Сима, 
духомъ Ек.7,8; 28% 375 воздержный | родоначальник ъ Арамеянъ Быт. 10, 


маіх ок, поро 'к (см. посдъдя . 


МЧК 45 рк 


Брзе есета сИГ салаата аа ааа аа 
929. — в) внукъ Нахора Б — | (= уче : 
ел и ра Быт.22,21. ( гАГУ/5)] снизу, объ интонаціи на 


поелБднемъ слогВ словъ 
№№ т. (рі. сз. гіо7к) хоромы, | ‘УМЫ “се. Г. низь, дно, св. тучҳо 
чертоњ Ам. 1, 4, состоящій изъ мно- | 423 до дна рва Лн.6, 25 3 
гихъ поклевъ, посему о царской па-| Ч5-М р рг торот п 05 
латф въ особенности 07 7\2 159 дов, ТОЕ 
1Ц.16,18 (см. еще торба и ўт). — е ан 2Ц.18, 34; Ис. 
_ | : ,9; по 1р.49,23 въ зависимости 0 
2% ве. Арамелнинь, какъ за- | Дамаска. Это Арфадь къ го ос 
падный, Сиріянинь 2Ц. 5,2, такъ и | Алелло; по Фюр.=77%,ер. Быт. 10 18 
васос поламав Быт.25,20; | “585% п. рт. сынъ Сима Быт 10, 
=: Еа о а 22. Потомками его считали Вик 
1 и 718); 1. П,?28 | ское колфно Аррапахитовъ, въ с%- 
+ р верной Ассиріи, пологая слово э 
лук айу. по- Арамейски, т. е. на | сложеннымъ изъ 57% араб. ае 
Сирійскомъ или Халдейскомъ язык® | И “> = чр Халдея. Новйшіе же 
21.18.26; Ис.36,11; Дн.2, 4; Ез.4, 7. | Сравнивають слово съ санскр. 
0570 п. рг. сынъ Саула 20.21, 8. Агіараквћаќа подль Арія лежащая, 


еу между Арамомъ и Арменіе 
УМ въ араб. быть ръзвымь, прыт- П] г ре 
|5 р › ПРЫТ- | дами семитическаго и арійскаго про- 


кимә, стройнымь, отсюда можеть | исхожденія. 


быть ук и лук | 
. 27%. РМ Г. (въ пауз рӯ, равно и съ 
12% п. рг. т. Быт.36, 28. членомъ опред. рК; 5Ї. 557“; р. 
|] ш. 4) родъ кедра или сосны из) 1) земля, въ противопол. небу, 
(Ис. 44,14), изъ котораго, по Мишн%, 90) Пе: а 
приготовляли мачты прво") К, 8 пре: отд 1,10; о землф, кэвъ 
изъ чего видно, что }1ћ мачта про- са О ет зивущото рац 
изведено отъ него, = ЧА. — %) п. очп 6.58 ,8 (противо. ке). — 9) 
рг. 11.2, 95, 392 стана, область, государство үчҳ 
ЗУМ Е. залиь Лв.11, 6; Во. 14,7 [пи м 
ТА и › 0; ‚Г | какова страна твоя (родная)? т. е. 
дн. отъ 75, по др. отъ 557 сир. | изъ какой ты страны? Гон.1, 8. — 5) 
рыскать). участокъ земли "ру 111,14 
а М ! 7-0 РОМ 11,11,18; 
127% п. рг. рка, первоначально | съ суфф. направл. 7У7М в5 землю, 
Е св. границу Моава | Сани Быт. 11, 31; до земли ҮІ 
с.21,13; нын Муджабъ,впадающій | 73 Быт.18, 2; оземь мулк тт 211. 


въ Мертв. море. 13,18.— К. рх можеть быть срод. съ 
пух , к, Ру быть твердымъ, плотным»; 
ме : | ем. Па ср. Арм. ага, Гоө. ай а, Англеак. 


еота, Нм. Егде твердиня, земля. 
7А п. рг. ш. 17.8, 21. МҮК п. рг, ш. Щ. 16,9. 

УХ сн. 4) п. (бей, куук) земля, | РОМ с, тоже что уок (съ пере- 
з что евр. рух Дн. 2,35; 3,31 (по | ходомъ У въ р) земля, деѓ. храм Гр. 
а ыкновенному переходу евр. У въ |10, 11. Для сравненія представля- 
а см. букву у). — 2) айу. низко | ются евр. 27%, хлд. рэ, выражающие 
52% ниже тебя Дн.2, 39. Отсюда | дБйствіе связыванья, сплочиванія, 
рамматическій терминь У | такъ что крук можеть означать ма- 


ми 46 МК 

и какъ противоположноеть МОТА. ХРУУ—, клу — п. 
вод | рт. Артаксеркс царь Персидекій 

] -С Съ, ПОХИТИВШЇЙ, По 

"К каясть, проклинать, регі. и сЕ є Е те 

т й Ң А 
а СЫ Е столъ (ок. 522 г.) Ез.4,7-—23. 6) Ар- 
аа ЗЕ е Е 5 08, таксерксь- Лонтиманъ Ез.т,1;8,1; Не. 
(судьбу) 18. 8,8; шр. ЕЕ, 

ъ Маккефомъ "17% Чс.22,6. | 2.259 579; | | 

АЕ БТА АЖ проклят, рат. МХ Г, (м. Ір. 48,45; Псл.104,4 Тв. 
4%) Мл.3,9.— 28. 778 1) прокаинать | 20,26; съ флекс. тверд. 19%, 229/9) 
Быт. 5,29. —%) навести проклятие | нь Быт.15,17; перен. о солнечномъ 
ОЕ чуг Чс.5,24. — Мот’. быть | жар 1л.1,19; разлар», пыль гоа 
предану прокляті, Гб. чм Чс. 22, вх пор Вт.32,22; 757 Ух а 
6 — Собственное значене корня, | 2] пли сраженія 4% НВ тута а. 
какъ и синонима его 24, 0200, | 78,63; блескъ, напр. колесницъ На. 
жечь. Ср. ПЖ 2 иЗ. 2.4; сучок к оюнь Божей (молнія) 

| ке А Армянская возвышен- Ів. 1,16; 9% %24 камни ознистие 

р Араксомъ и (сверкающіе) Із. 28,14. 
а а А рта УХ са. Ё онь, еї. МК Дн. 7,11. 
ми Ваномъ и. ‚ на к! ь Ц Г. 
рой по Быт.8,4, остановился ковчег $ айу. есть 20.14, 19; Мих. 6,10 
Ноевъ2Ц.19,37; Ис.37,38; такње Ар- (са, хлд. ЧУ). — | 
мени вообще Тр. бт (на ЮЖНОЙ | С, п, основаніе, р. 2А 03.4, 
границћ Росейи). Между возвышен- ао, 
постями при АракеЪ 0сооливо извЪ- | 12; м: а 
сленъ большой Арарат», нын А1ри- оз 7х п. рг. сынъ | } 
46,21; веб. \2— Чс.26,38. 


Хат, У Переәвъ Ком Жас т. е. | 
а. еН Халд. и сир. переводы | 27% п. рг. п. Быт.36, 96. 
ЭХ п. рг. т. 11.4,21. 
ую 


передать 0774 словомъ 494, что 
‘иънемъ Халдеянина 
УЈ21УХ п. рг. сынъ Саула 11.3,33, 
Аа ны 
переименованный вфроятно позже 
въ гЗ, по обычному пророкамъ 


согласно съ мі 
Берозія, по которому ковчегъ Ноевъ 

переложенію 272 Вадль Въ пг по- 
зоръ (1р.11,18; Ое. 9,10). 


о. К * ] на 
М стремиться, стекать, часто 


на южной границ Арменіи. 
“7 о. рг. м. 9С.23,33, = “10 ВЪ 
въ Сир. и Хлд. (ер. 18); отсюда 
м 00. стокь, скать: слот 9% 
а 


томъ же стихЪ. 
» Д 
низовье потоков Чс.21, 15. 


УМ срод. съ ТУХ, 77Х быть связа- 
МЎМ Г. скатъ, склон}. ук ІН. 
Я 


ну, скръплену, перен. быть обязану 
(хлд. 27%, откуда также пу обруч, 
10,40; сз. т258л АЛЫК скаты Фаси 
? иа В 
Вт.3,17, съ которыми отожествляютъ 


запястье) Каі неуп, — 2 $.сосватать 
себњ жену, обручатњ невњстиу 07% 
пік Вт. 20, 7; 14. АА 28,80; съ 2 
чёмъ 2С.3,14; Фаг, оо го съ 
омъ рУх `2 ТЛОМ) УС. 
ры. в рўх Вт.83, 2; другіе же считаютъ 
это слово сложеннымъ, вм. гі йҳ 
свъточь закона. 
ТМ п. рг. Азота, ОДИНЪ изъ 5 
главныхь городовъ Филистеи, на 


Рае. быть обручену, ‘помолвлену 

Чучк-мо че пола Исх. 22,15. 
УМ араб. 0 желать; отсюда 
АМК Г. желаве ‚мольба тте п 


Пе 21,3. Г 


ГТЎМК 47 М 


аА 
` дорогВ изъ Палестины въ Египетъ,въ 
3 мили отъ Средз. м. (нын деревня. 
Есдудэ). вепі. Ё. тік Азотянка, 
также въ` знач. айу. по-Азотски, 
Азотскимь наръщемь Не.13,23 и 24, 

ПТИ см. при. 

ПМ (срод. съ БАХ и №998) тод- 
кръплять, поддерживать, отсюда 
лук основаніе, подстяьнъе. 

ПУХ и гух (въ сѕ. и во флекс. 
только ГОМ; 1. УХ, РУХ "М;рІ. толь- 
ко Із. 23,44 ПУХ, обыкнов. же 0%}; 
с8. 3093; 31. 707); — образовалось, вмћ- 
стБ съ и вам, изъ пракорня 0%) 
{. а) лице женска пола, о двицћ 
Быт. 24, 5; Пи. 1,8. 6) особл. жена, 
супруа Быт. 2,25; ПУХ уз женатый 
Исх. 21,3; 58 пҲ жена отиа, мачи- 
ха Лв. 18,11. в) женщина, со. эсен- 
ск поль Ек.Т, 26; въ знач. суще- 
ство слабое Тв.14 11; трусливое Ис. 
19,16; Гр.51,30; На. 3,13. г) въ сз. съ 
признаками: ј ПУХ жена милая Пр. 
11,16; 57 ЛУК жена доблестная 31, 

*10. д) каждая изъ женщинъ Исх. 


` 3,22; Ам.4,3. е) перен. о самкЪ жи- 


вотныхъ 17 575 Быт. 7,2. ж) въ 
сботвЪтствін съ МАМ сестра и гу) 
подрум оно выражаетъ взаимность 
отношеній лицъ, животныхъ и даже 
предметовъ ж. рода Лв. 18, 18; Ис. 
34,16; Исх. 26,3. 


пух т.. древнзйшая форма отъ 


из-оонь (ср. тт утоотьимеумуу + 


употребляемая въ значенш озненали- 
мая жертва Лв.22, 22; |]. сз. м УХ 
Лв. 2,3; также жертва, приношеніе 
вообще 24,9. 


ПМК 1р. 50, 15 Кир. вм. пур, 
КОТ. см. 


МИХ ш. середина, злубь трт хо 
6ъ члуби мрака Пр. 20,20, КИЬ 0, 
Кот. ем. 

УШК Г. 4) поступ, походка, сто- 
па, слмьдә оз түу ИЗ 18. 28,11; 
перен. путь нравственный, поступ- 


ки: хо 2” онь внимателень къ 
путямь своимь Пр. 14,15. —9) родъ 
дерева, по одн. буо; по др. листвень, 
кедръ, отличающійся прямымъ рас- 
положеніемъ вътвей (см. "ўх):"л2 17 
ОХ слоновая корінь, дочь кедровъ 
(т. е. въ оправ изъ кедра) 1з. 27,6 
(ер. ру-л= їх). Бохартъ предлага- 
етъ читать о%Ага (сходно еъ слћ- 
дующимъ 75273), такъ какъ дерево 
это названо “Хт Ис.41, 19; 60,13. 

“ИМ п. рг. область Израильская 
2С.2,9; по Сир. и Вулг. 72, отъ 792 
(см. “кўх 3). Болће соотвтственнымъ 
съ названными при немъ мВстами ка- 
жегея толкованіе Тарг. Тонае. читаю- 
щаго “Кт область кол. Асирова, 
къ западу отъ Іордана. 

ТТК 1.4) = мы нал, стопа Пел. 
17, 11; Ів. 31,7. — ®) п. рг. Асесиріл, 
страна населенная потомками Асеу- 
ра, сына Симова Быт. 10, 22; иногда 
т. о наоод% Ассирійскомъ Ис. 19,28. 
Первоначально именемь Ассирія 
обозначалась полоса земли между 
Месопотаміею и Мидею, съ гл. горо- 
домъ Ниневіею, а именно; область на 
лъзомъ берегу Тигра чк гор лена 
протекаюииио предъ Ассиріею или: 
востокомъ къ Ассирии (но ужь никакъ 
не на востокь Ассирии) Быт. 2, 14. 
ВпослЬдствіи имя З\УХ принимаетъ 
болфе обширное значеніе, соотвЪт- 
ственно разширеню Ассирійскаго 
царства по Месопотаміи и Вавилоніи, 
до Евфрата Ис. 7,20. Еще поздние 
этимъ именемъ стали обозначать: 
а) Вавилонію 2Ц. 23, 29; Тр. 2, 18; 
Плч. 5,6; 13. 16,28 и даже б) Персио 
Ез.6, 22, — 5) область на югЪ Нале- 
елины, которую обитало  колфно 
Арабское сууМЎХ Быт. 25, 3; она же 
можеть быть "70%720.2,9 (ем. ›9\ Я). 

ЗАЕМ п. рг. т. 1Л.2,94; 45. = 


ув А 
ПИ Г. подкрњпленіе, опора, под- 


стльние Ір.50,15 (КЕ тук). К. ПУХ, 
срод. съ З\УК. | 


ое 


ии 48 Бик 


черезъ рБку Танаисъ (Донъ), отчасти 
черезъ Геллеспонтъ, въ Европу, въ 
области Скандинавій и Германи. 
Положен!е это сходится съ преда- 
вемъ еврейскимъ, разумЬющимъ 
подъ 1227 Германію. 

720% т. 1з. 27,15; Пел. 72,10 по 
Гез. и Фюр. купля, товарь, дар, 
дань, отъ 759 = 100 нанимать, ку- 
пить (?). ВВроятнће кажется намъ 
257$ = МУХ посылка, посылаемый 
даръ, отъ 99 евр. и хлд. посылиить, 
или = "27%, тоже что 1772), подарсв> 
на память. у 

} их толљетльть, плотньть; оТ- 
сюда хлд. а) КУ толстая веревка 
(къ евр. боот Ів. 18, 10; 715У 39, 10). 
ср.2х%. 0) тэже чго слфдующее евр. 

УХ т. родъ дерева, тамариск», 
пребенщикь (ќашагіх огіепќаЛіѕ №.) 
Быт.21,33;10.22,6; 81,13 (вм. чего пок 


МХ п. рг. божество жителей 
ТТГ 7,30; по Тлм. (Синедр. 63 
б) изображеше безвласато козла,тоже 
что егип. Мендесіднь и греч. Нан». 
Ср. еще зенд. еѕпет” дев» и персид. 
еѕһпапі демон» (см. 9 3). 

ИМ см. ПЗУ. 

ИМ т. посетила, ягодный сокъ 
или мякоть плодовъ, варенные на 
меду, вылитые слоями и нфоколь- 
ко просушенные: 5°33% “Ў'Х ности- 
лы винорадныя 0.3,1. (#393 ЛЕУ 
Исх. 16,31 Тарг. Г. переводить |К 
#595). Въ МоавВ особливо славились 
я ур “УУХ постил Кирхаресе- 
та Ие.16,7 (натажка лексикогра- 
фовъ, объясняющихь здЪзь Ук 
сосновая, очевидна изъ слЬдующаго 
стиха. Въ [р.48, 31 значится вмВето 
этого #3“). К.0'ҹ, кот. см. 

ПУМУМ Г. (гоже че) 009) постила 
9С.6,19; 1Л.16,3; М. ЛАХ 11.2 ‚5. 1Л.10, 12); по др. 011. роща. 

ДУМ ш. ятро, зиуаятное яйцо: УХ и 6% (срод. съ о и 257) 
УХ ИЗ У кото раздавлено ятро Мв. | 4) корен. знач. быть разрушену, раз- 
91,20; можеть быть отъ ПУ = 190 | строену [ИП моу) Астр, Із. 6,6; 
Ў, свиваться пли отъ тм = р! | 0с14,1; — ®) въ нравств. знач. вы- 
л МР 51; р 
сильтляться; въ Талм. СХЗ" 720% | ходить изъ предњловь правъ свои», 
= 704% севісшив. См. слВдующее. проступиться, провиниться, съ 3 
959% ил. (р. лі, св. гіохуҳ, №) | или 5 въ чемъ бузз о 0013, 1; 
1) грозд», кисть винорадная Мих. | 722 го БЕБИ Лв.5, я съ ами 
7,1; поливе 2532 5205 Чо. 13, 28; кбмъ 30 БИ 07.19. — 5) стро Е 
та Кб ўқ Ш.7, 9. К. К свивать- быть наказану за, вину ао а 23 
ся, съ образовал. суфф. 2“, подобно 1р.2,8;06.5.16; 311,5; пет Ы 
и ор ба 
‚этемь же значешемъ. — 9) п. рг. а) | 00%» перен. риходить въ замт- 
‘холнна вблизн Хеврона, обильная | ево смушаться 53153 
виноградниками Чо. 13, 23. б) хана- тоўку 1л.1,18 (въ этомъ стих, какъ И 
ансець, союзникъ Авраама Быт. | ВЪ предыд. двло идетъ о всеобщемъ 
14,18. : разстройств$). — НГ. разстра- 
на т | _| ивать, приводить в смлтенле, ` $1. 

ТУУХ п. рг. сыпъ Гомера , пото пека Пел. 5,11 (вь паралл. съ 
мокъ Іафета Быт.10, 3, ооа Е», отут, посему мы предпочитаемъ 
никъ народа, первоначально живша- |. „ур с _ 
Го ВЪ ове. оов съ НЫ- н Слово Ворон 
нъшней лрменіей Тр.51,27.Но новЪй- 5 а ИТ 
шимъ изслЬдованіямъ этотъ народъ| =# = т. 4) проступок, преступ 

впослЬдетвін переселился, отчасти №, вина, ОХ уу ткт Быт.26,10; 


9) стороженіе: пор ПУХ стра- 


а 49 ГЕРХ 
зрИКЗ блу Пел. 68, 22; Ір. 51,5. — | шт оху), Темное исто Быт. 18, 5: 
3) предметь вины, неправедное олуу 157057 Тарг. І перифрази ел : 
стяжанье 100Х”ТІЎ 27) Че.5,7.—5) | роті муто КЗ оо. 
жертва за вину, повинная жертва лись вы въ самую пору трапезы, п 
сўк уо Лв.14,24,— нфоколько раз- | нимая |2 въ смыслћ суть ена 
зичная по обрядамъ отъ ПАЧ) жерт- | самость (реў), отъ э ставать. На: 
Г, за лета (ср. Лв.5,1— 26 и 7,1 — | конець № значить еще въ хдд 
а 3 35 и6,17 — 23). нутро, внутренняя комната (Тали. 
СИМ 24]. 4) виновный 2С.14,13; рі. | Тер. къ Шевіитъ 8,1; Мидрашъ Быт. 
сэх Быт.42,21.— 9%) повинный, обя- 33). Отсюда сл$дуетъ, что евр. тхе 
занный принести повинную очок | 2. 808Се незначить человтьчекь глаза 
отук" ЕО Е3.10,19. | (отъ 0%), какъ это принято лексико- 
ПБК ү. 4) преступленіе, вина Ез. | "Р афами, а нутро, ядро лаза *). 
9,6 и 7; Пел. 69,6; иногда какъ обо- 23$ пп (съ фл. тверд.) ръшетка 
значеніе преступно обоготворяемаго | ОКоННая для освЪженія воздуха Суд. 
идола чр ука УЗИ Ам.8,14 5, 28; 8, 7х Пр.7,6 (к. 279 араб. 
а намекъ ‘на божество | 2040дить). | 
мук 21.17, 30). — ®) п. егр. {.а ПХ п. рг. имя дв 
провинеще себя чЪмъ т прово 9 ВЪ Гуде р. 5,38 ес ба 


26; Ву ГКО для введенія народа въ ; 
зрьхь 4,3. б) осуждеще, наказаніе „99 Пе заго 


ДЫ лай” чтобы навлечь на | №. 
нась наказаніє Божіе ЭЛ. 28,13. в) ДЕМ (срод. съ троў, 5643) шипльть, 
шептать; отсюда 


принесеме повинной жертвы 2% 
ЕЛЕ. дў 
ле 524; | УХ Перг. и сй. задатель, закли- 
‚ МИРЕ т. разстроенное мъсто, пу- | натель, употребляющій способъ на- 
стырь 0. сэзнох Ис.59,10 (к. 558). | шептыванья Дн. 2, 10; рі. РВ 1, 
пук ‚ пуошк и гук Ё. (к. 20 (хлд. Гох 4,4, какъ бы отъ В). 
ПЕМ Г. колчан», влагалище для 


стрЪль Ис.49,2; фиг. ПВХ %)2 сыны 


жа ночная (время ночнаго бд$нья, 


‚ карауленья) Псл.90,4; рі. лїк | колчана (стрълы) Плч.3, 13 (8. м0) 


Пел. 63,7. Ночь раздфлялась на три | класть). 


стражи: первую л?чЎК Ҹу Плч. | ЭВМ п. ре 
еа 250% п. рг. начальникъ евнуховъ 


ла лы Суд. е 
7,19 и утренюю “рё лей Исх. 14. пари АН 
24; 1С.11,11. к 

"ПХ быть плотнымь, зустымә 
(хлд. рӯх плотный, противпол. рӯ 
рыхлый Сіп 136 Б); отсюда м 
ТИП зустота, члубь: мрака. Въ хдд. И 
МК и ПС“ употребляется въ знач. м и 
суть, сущность, нутро, ядро, зерно Ух Ш. навозъ, куча навознал, 
чего либо, особл. о времени, напр. къ | 720%] ЧУ ворота для вывоза сора 
Быт. 21,2 пріо хдд; атазоо ЕРАЗ въ Не. 2,13; разъ вм. этого лвл 3,13; ' 
ълубокой старости; тоже къ 19, 15: | какъ образъ самаго низкаго состоянія 
"турйс тл хад. крутур рохо үлд | Т8 0 ВКО илә бремя возвиша- 


при самомь восходњ зари (сходно евр. | ет» Оно нищиио 10.2,8; Пел.118,7. — 


я 7 
у Прк объясненіи этого слова мы выставили однако общепринятое ТОХКОВАНЇе, 


"20% т. вБроятно кружка, мъра 
вина 20.6, 19; 1Л.16,3 (отъ 95 въ 
эөіоп. отмљрить; ср. евр. 989). Но 
Вулг., Сир. и Хлд. кусок» жареноло 
мяса, ВЪронтно слфдуя странному 


-. Предметъ, къ которому “ў от- 
носится, нерфдко опускается: “0% 


ріг. гілеу (какъ бы отъ 3115. 
ом) Пля. 4, 5. К. ЭХ класть, на- | 
ноне | УК кою ты проклинаешь Че.22,6 а 
Мор п, рг, одинь изъ 5 глав- | т07ъ, кого...). Опо подчипаоть С 
хь ‘то одовъ Филистимлянъ, у дующія за нимъ предложен а 
Т. С д.1,18; 10.6, 17, гдВ еще ному и имфеть при нихъ з 
рдз. м. Суд.1,18; 10.6, 17, 


опредфлительнаго члена именъ "п: 
| а | опред ъна! 
понынф деревня оте ЗУМ рза КЗ УХ который пришел, муп ири- 
и е шеші; вотъ почему 7х изрЪдка 
(срод. съ 9) 4) прямо 20- 


замфняетея членомъ п: ПЗП к0т0- 
диз, шолать впередъ пуз 7172 МУХ 


рая пришла Быт. 18, 21; зур 17. 
11р.9,6; отсюда "07% сальдь, хлд. ЯДА | 29,17; торт то, что на ней 10.9, 24; 


ињето. — 9) успњвать, ср. “к и | чуда Е3.8,25 и др.,авъ поэзіи так- 
чк. — №. 1) направляться Пр. 4, | же п указат. мБетоименіями 7} ,\ М: 


14. — 9) 4тапз. направлять Пр. 23, | “т2л п} которто союлар 
19; руководить Ис.1, 17; раге. 790 | п? м2) Исх.15,16; Пел. еу: 
вомедь, руководитель, наставникъ 3, | поэзін чух иногда вовсе оше г 
19; 9,15. — 5) (епот. отъ 37%) убла- | ЛАЗ 7927 08 я чене: котор о 
жать УТУ ПК 1в.29,11; Быт. | 045 Пля.3,1; 072 #2 РОУ 65 5 вк 
30,13; Мл.3, 12 и 15. — ее. 19% 4) | которая не принадлежить ре саи 
быть руководиму Ис.9,15. — 2) быть | 15,13. Такъ какъ аць, соня 
ублажаему Пел. 41, 3; рагі. 392 | по себ неизмняема, то : ЕА оя 
а о. рВчи: 
пух о ао То крае жатва Тв.5,5; 27 "К 
Зелфы Быт.30, 13. КолЬну его Д0сТа- |“ о оров одълся; 79У 227 "УФ 
лись объ. побережья Ордэ. моря ПІ. на котором льздиль Есө.6, 8; 12 УХ 
ТОС ОЈОрОД В ВОЗО ИР а которомь Быт. 1, 29; но иногда 
Сихема 19.177. онзедфлен!я эти относятся къ дру- 
ЧҮМЎХ и тух см. ли и "8. гихъ редметамъ рёчи: 172027) ЧЁП 
ны т. быио, счастие, Чи. БУХ | їз ЗУХ поле и пещера котдрая въ немь 
сўмубое блало, отъ котораго употре- 


23, 20. ..2 "0% стат описаніемъ 

са: узко Ўқ АХЛ овны 

бляются только формы флексивныя, родит. падежа: 77557 УХ |557 , 
въ значеніи суубо блажень, вдвойнть 


хоторыя у отца ея ея е 
счастливъ: ЗРАЛУЩУВ суи)б0 бламсень то 55 06иы оосар а сы 
къ Пел. 1, 1; Тк вдвойнњ сча- | 9900", которые У Н ГУА 
ўн ивъ о Вт 33 29; { Уз Ек.10, “02 юноши мои); т о 
стл . 33, 29; 1. У Ек. а ае 
$ при этомъ опущ ум чу) 
А в Е ве срокъ Самуила (имъ назначен- 
ереводахъ блато, блаженъ, — -| 29154 тди ТО, 
т Е флексіи' слова, исклю- | НЫЙ) вм. оқу 70% (ср Э Е Е 
ре йетвенной 20,35); чта чи пул 11111,25. н. 
и ее ана 0р опущені существительнаго, къ 79% 
ЯМ ш. счастие, бло: “З 
блаху моему Быт. 30,13. 


прилагаются предлоги, ее 
глаголами рЪчи: 1772720 ЧИХ? ЮА" 
ае ; 
"х ргоп. гејаё. (безъ различія 
рода и числа) 4) который,-ая,-0е, 


и сказаль тому, кто быль надь НЯ 

момь ею Быт.43,16; 0% 5л чуко 

ые,-ыя, кою, что: КУХ "ОК ҮК оҳ зулол чиҳо) же къ которому 
"0003 И таа са „ту Б ИЕ у я | 

ыт.12, 1; УХ ЗХ 053 7,5. Поздифе мету) | ы 

` а сократилось въ префиксъ =,"7, | (в которомь мЬстБ) ты останешь 


\ 


иь, пойду и я, Ид 


_ 9,20 и 21; посему УМЗ , “ко пото- 


Ў "уум сдълать плотным», скрњп- 


55-Х | 51 гк 


ся, останусь и я Ре. 1,16; ЧУКЬ ПУЛЯ 
уз оҳу и пей изь 1010, что 
черпають слу мои 2, Э. — 2) кода, 
если, какъ выраженіе отношенія вре- 
мени или обстоятельства: 1%55 “х 
хода заключиль ею 1р.32,3; КЎ: 99% 
мут) кода начальник», соръшитљ 
Лв.4,29; 075% чоқ ТУМ корда 1060- 
рять им» Ис.98,12;Че.5,29; Вт.11,27; 
1С.15,20; 2С.1, 4; 11.8, 33 и 38. — 5 
.сопј. что 110 09% случалось что Че. 


‚му что Быт.39,1; Ис.43, 4; "09К2 с0- 


` отвътетвенно тому,что, тако како; 


чук 2ру по поводу тою, что, =" 55 
для тою, чтобы п т. д. 


ОМТ о. рг. п. 1144,16. 


и п. ре. ш. 17.25, = почуй 
ет. 14. 

и” иногда пУХ [.(с0б. счастье, 
ОТБ МУХ) Яшера, финикійское жен- 
свое божество счастія (Когбата, 
тоже что сирійское Уу Астарта) | 
Вт.16, 21; Суд.6, 25, 30, соотвЪтетву- 
егъ мужескому божеству, Ваалу 1Ц. 
18,19; 2Ц.23;4; Суд.3,7 (ср.2,13). Изъ 
Суд.6,25 видно что идоль Ашеры 
находился надъ жертвенникомъ Ва- 
ала, а ло2Ц. 23, 7 обряды служенія 
ей соединены были съ безнраветвен- 
ными дђйствіями въ особыхъ, какъ 
полатають нћкоторые, посвящен- 
ныхъ ей рощахљ (ср. Вт. 16,21 и нашъ 
переводъ Исайи, къ 66,17). РІ. "УХ 
и лї идолы Ашеры 2Л. 31, 1; Ис. 
17,8; 27,9; 2Л.19,3; 33,3. 
А Ми сМ. Е. стљна Ез. 5,9 (соб. 
Укрњпленіе, отъ хлд. “қ быть крљп- 
кимь, или же ряд» отъ ЧК быть пря- 
жым; ср. евр. “й? спиьна). 


лять, отсюда, УВ и пух сжатая 
постила; тоже въ хлд. (ср. Ўк т00- 
Яра, основаніе, подетльнъе). Въ рав- 
Зин. часто 5х въ знач. виерять, 
вечатлтьть.. а 
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ГИМ Е.а) см. пух. — 9) можеть 
быть побочная форма къ МК оюнь, 
чЬмъ и объяснитя КИ БЛУМ ото 
оня ить Гр.6,29; Въ эөіоп. РХ озон. 

МЛМ п. рг. городъ въ кол. Дана 
на равнин Іудейской 1Н.15,33; Суд. 
13,25; вепі. 'оклух 1Л.2,53. 

Ули с. т. возмущенќе, воз- 
станле Ез.4, 19 (отъ 770) бороться, 
сопротивљятъся). 

УХ п. рг. т. 17. 4,11 (относи- 
тельно значенія елова мы бы указа- 
ли на ЛЎҚ 2). 

ПРОГИ п. рг. городъ левит. на 
гор Іудейской [Н.15,50 = уотуқ 21, 
14, 1С.30,98; 11.417; нынв Ѕети“а, 
къ югу отъ Хеврона. 

уок см. ПОЛУ. 

ЛМ с ВЧ. знаменье, чудо, рі. ўт 
Дн.3,32 и 33;6,28 (=евр. гі, отъ 7%). 

ПМ ем. лл. 

ГМ ‚ Э (древнће: %?Х, кот. см.) 
ргоп. регѕ. ты (Ѓет.) Быт.12,13; нв- 
сколько разъ также таѕе. вм. ПЛА 
Вт. 5,24; 13.28,14 (см. объ этомъ нашу | 
грамматику $ 99 и примЪчанія). 
ра) ГМ (ли, Г. 7 или "ГА ДЛК, РГА, 
рёдко болік 1Н.23, 15; огік, рфдко 
ВАЛУ 18.28,45 и оол Быт.32, 1) соб. 
быпие, существо, суть = 0% Хлд. гум; 
но слово потеряло именное свое зна; 
ченіе и выродилось въ частицу, слу-, 
жащую: а) преимущественно зна- 


комъ винительнаго падежа именъ, но! 4 


только опредзленныхъ посредствомъ 
п, или посредствомъ флексій, или 
когда они имена собетвенный, напр. 
туд" 723 ІН. 6,26; рӯ лк 05°] 
оз ИАТА їл" Быт.37,23; но! 
за то гЗ пз Вт.20;5. б) для обозна- 
ченія вообще предмета лодвержен- 
наго изложенному въ рёчи дъйствію 
или состоянію, такъ что ЛХ имЪеть 
иБсто даже нослЪ глаголовъ залоге, 
страдат., особл. безличныхъ "7$ 42? 
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РКО пусть будеть отдана земля 
эта Чс.32,5; Быт.4,18; 17,5; или глг. 
залога средняго ^о поп заболльль 
ноажи 11,15,23; "утҳ ЗМУ` 57] они 
вышли изъ 10рода (соб. черезъ самую 
суть города) Быт. 44,4 (ср. ЭКҰ? У- 
шлиоть Меня!р.10,20, 1% суффиксъ, 
вм. вин. падежа, выражаетъ другое 
личное отношеніе дЪйств1я).—в) для 
подъема подлежащаго въ рЪфчи: 
оқ БУЛ вы не обращаетесь ко мн 
(соб. ваше существо не ко мнё) 
Аг.2,17; сэт 03 отт топор | „туту быть приведену, принесену ї. 
этоть упал» вә воду 2Ц.6,5. АДУ Дн.6,18; рі. 72 3,18. у 

6) ЛМ (сп, съ флекс. тверд. 17%, | уруун пк (въ пауз ПЕК и и) 
лм; редко по фл. пка: °П®) отъ | ргоп’ регз. т. ты ПХ ку) пах Пел. 
гух приклонь, прислонь (к. 714), По- | 76,8;56,9; прибавляется также для 
сему какъ предлогъ, выражающий а) усиления, слитнаго суфф. 2-го л. 151 
озо А Я Ч ОО са их плк) и 4ивою кровь 11,21,19 (ер. 
лак пол да не останется у тебя Лв. | к) с 8 
р лоқор рН-УОТЛВ У к000 нот чю), Слово сокращено изъ 7}, ХАД. 
подобна? (т. е. кому это неизв$- | ‘5, 
стно?) 1в.12,3; ГОЛА УХ что возлљ 
Елова 1Щ.9,26; и судило Израиля гв 
вт гіірато> близь вбъжь этих 
мъсть 16.116. 6) совокупность, со- 
единеніе с5: \7Х “27 чювориль съ нимь 
Быт.35,13—15; “ЛА 137 ею нъть со 
мною 44,34; “дА 1277 они ш.и со мною 
14,94. Примфры съ флексіей мягкой 
рік оАо идущіе съ тобою Ір.19,10; 
ліх 0% есть у нею 21.3, 12. — ПБ 
оть (соб. отъ близости, е спе?) 
Лучв лхо ОгхуЗ (= шуб) Исх.5, 20. 

в) ГК т. сошникь, орало (вм. ГК 
отъ 714) — по его наклонному поло- 
жеиію, зГ. іл 10.13 ,20 (вБроятно 
орало особаго рода, посему при 
туут); рі. оол ст. 21, чаще о 
Ис.2, 4; Мих, 4,3; [л.4, 10. 

ХГХ см. ЛА. 

оузгм п. рг. царь Сидонскій, 
тесть Ахава 11.16, 31. 

ПГК и кк (Раб. пур Ів. 37, 22, 
короче кг) Вт. 33, 21, посему Лии Ис. 
41,25; фї. еъ удлин. эга’ Псл.68, 32; 
пир. “7А Ис. 21, 12) приходить, яв- 


лятъся (поэтич. вм. №2): 2 078 мы 
пришли къ Тебъ 1р. 8,22; поет #77 
Мих.4,8; раг. гўіхо каступаюція, 
будущія явленія Ме. 44,1; 41, 23 
(=тікзл ст. 22); съ суфф. постать 
коко УЛ" %27778 170 18.3, 25. (срод. 
съ ГАХ). — ШГ. туз (лл) приво- 
дить, приносить, пир. рі. 77 Ис. 21, 
14; 1р.12, 9 (=№37). 

пк сМ. приходить Дн.7,22; Ш. 
хто 3,2. — Г. “тт приводить 5, 13; 
приносить, їп. т?п ст.2. — Ноў". 


Суд.5, 10. (отъ јл въ араб. дълать 
мелкіе шоли). 

ТАХ сп. м. кирпичеобжшатель- 
ная печь Дн.3, би 22 (отъ ђл= |27 
хлд. дымить; по др. отъ Л, безъ 
ясности производства). 


РАЙ см. рули. 

“М древнфйшая форма вм. ЛХ ты 
({.), только Суд.17,2; 1.14, 2; ЦА, 
16 и 38; 8,1; 1р.4,30; Із. 36, 13 (ем. 
еще нашу грамм. $ $ 215 би 104 при- 
мЪч. б). 

К п. рг. ш. а) 2015,19. 6) 23,29 
= а 1Л.11,31. А 

РХ и рали т. междустолЯе, про- 
межутокь между колоннами 13.41, 
15:42,5 (к. рлі отодвилать). 

СРМ ргоп. регз. вы (т.); иногда 
для усил. слитнаго суфф. ол 55%%)2\ 
ваши же трупы Че.14, 32. | 

ОПХ п. рг. мБето на св. краю 
Египта, по которому иазвана также 
прилежащая къ нему часть Араб. 


МАМ 7. ослица Че.22, 23; рі. ГАА, 


ВАХ 
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————_————— 


пустыни Исх.13,20;Че.33,6 и 8. 


ЗАМ и пли 4) (3 олук) тоже что 


В о ‚ №578 и ых абу. 4) |7478, подарокь особливо за блудъ 
издавна Мих.2,8; Ис.30,33.— ©) вчера | ПЗ! }2гК Вт.23, 19; фиг. о гнусной 
1С.4,7; 14, 21; 19, 7; мыли 5" день | прибыли отъ сношеній съ идолопо- 
вчерашний Псл.90,4 (по Абульвалиду | Елонниќами Ос.9,1; Мих.1,7. — 9) п 


отъ У 
ПАВ см. р. 


` ЈАК въ нк. изд. 17, чаще пл 


ргоп. реге. вы (1.) 18.34, 31; 13, 11; 
Быт. 31,6. МУ Е 


"ЛА = 3978 предъ, супротив»). | РГ. т. 11.4, Т. 


ЛАК ерй. ш. (ср. евр. Е) 4) сльдь 
м ПА КО ЭЛЯ 05 саљда не оста- 
лось отъ нихъ Дн.2, 35 (отсюда 77кз 
вслњдъ за). — 9) мЪсто, мулк 5) на 
мъсто ео Ез. 6,7; 1 ЗАК мљето, 10 


ПДК Г. условленная плата, особл. | Ез. 6,3. 


блудъ за Ос. 2, 14 (к. лу). 
ЧГ п. рг. т. 1Л.6,26. 


ОГ п. рг. мфето на юг Пале- - 
стины Че.21,1. 
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“у названіе этой буквы гуз домь, 
шатеръ напоминаетъ древнее ея 
начертаніе въ формь шатра. Въ 
сҹисленін 5 = 2, 5 = 2,000. — 
Какъ звукъ губной з мЪняется съ 
губными же о и 5 (20, = 07), 
— 843; 31-113). 

"Зи 4) (сокр. изъ '3 вь, внутри, 
среди; ср. кїз, гоз); $1. В 13 (пра) въ 
пауз и вобще Ѓ. 3; їз, "2; 123 ; 633, 
129; 079,03, Г. пр ргаер., выражаетъ: 
а) середину, в», внутри, въ веще- 
ственномъ и умственномъ значеніи: 
373 въ лњсу; ПУ. ОЎУ въ день, кода 
стояль ты Авд, 11; оду въ паденіи 
(т. е. когда падаеть) Пр. 24, 17; 
Очу2Ку 070 защита моя въ Бот 
Пел.62,8; между, среди буз прулпре- 

њйшая среди женщин» Пп. 5,9. 
срешу совокупность: пят 
поле къ поло Ис.5,8; 13 727 100ъ за 
зодомь Лв.25,53; БЕЗ Ор лиме къ 
лицу Вт.5, 4; руз при источник 
1С. 29, 1; +4 уз при имени Его т 
Пс.68, 5 (см. з») з 0705 ру дерево съ 
нлодомь ею 1р.11,19.в) орудіе веще- 
ственное или мысленное, какъ не- 
восредственную среду дфйстыя 

ПОРН 16323 у прикоснулся полою 
своею до хльба Ат.9,12; різ ВИ] и 
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будеть судить правдою Ис.11,4; гуту 
знащемь, и посему рту-М5з неправдою 
[р.22, 13; Лут-~%955 безсознательно 
ІН.20,3; прл О9К5 безнадежно 1в.т,6. 
г) поводъ, причина нерфдко пред- 
ставляется какъ среда, въ кото- 
рой зараждается послЬдетвіе лЬл 
МХЗ умреть въ жажодњ (отъ ж.) Ис. 
50,2; ль МПД онь вә ъръсњ своемь 
умерь (за тръхъ) Че.27, 3. — 9) сокр. 
отъ у, и 273, ср, тулууз, |13 з 
и нк. др. имена, собственныя, ‘ 
"9 с. ргаер. (тоже что евр.):чатэз 
въ Тудеъ Ез.5.1; тз руками Дн.2,34. 
ПХЭ 1. всодъ 138,5 (к. №13). 
ЯМЗ ен. а). испорченный, нею- 
дный; 1. клик! ить крур Ез.4,12. 
ЗК буравить Ка] неупотр.; № | 
183 4) чертить, вырпзывать -5у эку | 
А Авк.2, 2; ®) перен. вникать, 


изельдывалть, изъяснять ИРИ"ЛЬ КЗ 
Вг.1,5. 


1) яма т ПАЗ пічка Быт., 14,10; 
пропасть, ибель Псл.69,16.—9) коло- 
децъ От Оч) эз Быт.26,19.—5) п. рг./ 
а) мБсто между Герусалимомъ и Си-|*, 

хемомъ Суд.9,21. 6) пристанище Из-. · 
раильтянъ въ пустынф, на границе ^ 
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БА 54 
1, 16, ввроятно тоже что | (отъ Э, слльдь): пуз 17ка затиьмо Дн. 


5з см. 7,6; чаще сокрашенно: “пз кот. см. 
723 1. (съ кеизмн. Камецъ) зра- 
чекъ, зънима |. поз 3х. 2, 12 (с0б. 
глазная полость, вм. 1293, отъ 533, 
ср. хлд. 3 проем) СОКР. У. 73 
Пел.17,8 (см. однако гз). 
02 п. рг. у. Ез.2,И. 
953 п. рг. Вавилон», столица Ва- 
вилонеко-Халдейскаго царства Быт. 
10,10, кар. Евфрат. По Вьт.11,9 имя 
553 —=0303 мЪсто смњшенія языковъ; 
по др. =23 33 предхраме Вила (Ва- 
ала), божества неба и свЪта. См. еще 
ти. Развалины этого города 07- 
части существуютъ еще понынф 
Зблизи деревни Гелаы. Именем» 33 
обозначается еще: а) все Вавилон- 
ско-Халдейское царство (720 ү 
Быг.10,10; 0902 7% Ір. 24,5; Ис.14, 
4; Пел.87, 4; 187, 1), а впослЪдотвіи, 
во время Переидскаго владычества, 
также б) царство Персидское, ЕЗЕЪ 
поглотившее въ себя прежнюю 58- 
вилонію; посему 733 тр о царяхъ 
Персидскихъ: Киръь Ез.5,13 и Ар- 
таксерксњ Не.13,6. | 
923 спа. епі. Вавилонянин 


рі. №923 18.4,9. | 
кфмъ ЗАТ 293 экспо Быт. 34, 


Моава Чс.2 
соқ ч Ис.15,8. в) РК 7 
предыд. г) `&7 ль чаз колодець Въ 
пустын® между Палестиною н Егип- 
томъ Быт.16,14. д) 73 Вирсав?я, 
мето на ЮЖН. гран. Палестины, ВЪ 
обл. Симеона 1Н.19,2. е) тїк городъ 
вт обл. Веніаминовой 1Н.9,17 (нынф 
е1-Вігећ); 561. уух 26.4,2 и за 
13,11,39. 38) 12725 тока пристани- 
ше Изр. въ пустын% Вт.10,6; также 
просто }22%`23 Чс.33,31. См. еще 293. 
{2 (отъ чка = 72) Ё. колодещь 20. 
93,15 (Кгі); р}. УАЗ 1р.2,18. 
МОКУ п. рг. п. 11.7,37. 
ПМ? п. рг. р. 11.5,6. 
“742 п. рг. а) отецъпрор. Оси Ос. 
1,1—6) Быт.26,84. 
умо ш. Кт я)смердъть, вонять 
Ис.50,2;Исх.7,18.— $) сдълаться не- 
лоднымь, ср. ПМЗ И уха. — № 
перен. сдълаться противнымь для ко- 
10, бъить 65 нетрінтньх% отношенл- 
яхъ съ къмь, СЪ 2: 7173 17422 2С.10,6; 
съ А (65) ТОЎ гуўмо: 26.16,21.—. 
ИГ. 1) сдълать зловонным» Ек.10, 
1; перен. омерзи кого предъ кЪмМЪ 
путь 272 зу" ЗАМКИ Исх.5, 21; 


ставить въ непріятное отношенће СЪ 


Быт 22 13. 25,7 КИр вм. 12 расгищене; . 
30. — 9) испускать зловоше 27 | по др. 23 енњдь (ср. зу). 
зп сл.38, 6; перен. омерзьть, " в. т 
опротивьть ЎУЗ \А\2П ХӘЛ 16.27, “25 (їчї. ати 435") соб. укры- 
12. — Жёбр. стать 65 непріятное | ваться члъмь надтвалть что, (отсюда 
отношеніе съ КЪМЪ чуге) ЗУУЗЛИ 24 одежда); посему: 1) перен. напу- 
. 1Л.19,6. "| спимть на себя что, облеколться, при- 
МЭ сша. быть противну, д06а0- нимать свойство ра дурномъ зна- 
29 . іи): ЫЎ і е- 
ну кому, СЪ бу: чту 0З Дн.6,15. а Я га в а З 
ү па М А е ? А тт т^) “т 
МУМ п. зловоме, смрадь Ам.4,10; | ру} и особл. удо жутаться и изм 
$1. 493 122,20. нять);созвуче: 133 "112 чуз одежду 
ур! айј. неодныйї, противный,дур- измљнническую надьвають они Йс.24, 
ной виноградъ, р1. суз Ие.5,2 и4. 16; съ 2 поступая, вњроломно СЪ 
УМ Г. плевели сорная трава кбмъ ЗФ Ӯ 7293079 Мл.2,10; СЪ 
об иво А т 3 1.40 › | уо отложиться въроломно отъ ЕОГО 
Кз и в пучот ПЗ 1р.3,20.—9) скрыться 
МӘ сі, ргаер. велльдъ за, послъ измьннически, таитъея, въ срав- 
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Р сяс 1 
ненін еъ потоком 
льда: бт) 10р Үр ре 1? ТЕЧ 12,37; тоже 1596 Дн.11,4; 17255 ў 
это место) — 5) до гы . 9, 10 (см. нъть болье кромњ Е, В 47 у ] У 
` вњро зометва Пел 1315. до измтьны , | свертъ тою что Е 1 у. 1.4.35; съ у 
і ; воно. ? 8.1 ,0. с 
7 723 т. (разъ Ё. Лв. 6,20; $. "22, [0 №78 (срод. съ 772) затињвать, вы- 
безъ Дагеша въ 1; М. очу, раз умать 4355 кз 11.19, 38; рагі 
лаз Пел.45,9) 4) ин разъ | 5. ска (вм. ока) Не е Рат съ 
ЕРИ ЧА т о слово Это значить: зачина ъ Араб. 
покровъ, покрывало `ч 8 11, 1; | зачинщикомъ, въ Саб 7 ть, оыть 
©) личина притв с. 4, Ти Ц. — | горшечникћ 28 евр о О 
? пворст 99 == . у 
12,1 (ем. 923). урство, обмань Їр. | мымилять. уз, въ Сир. из- 


> Я 006 
паз Г. со|. лицемњріе, обманъ 73 соб. быть отдьлену (ер. чз), 
ЯЗ 7 Соф.3, 4 (см. о суфф. п посему оыть одинокимь, въ уедин 
нашу грамм. $ 239 и примфч.). 1" | #6 только рагі. одинокій чт\з "уз 
ТЇЈ2 айј. вљроломный Ка 270 како одинокая птица на т 
А рюломный, 1. плз (съ | Пл.102, 8; Ое. 8, 9; единь о 
. Ч 7 ых. 1 5 
“а РЭН; Камецъ) 1р.3,7 и 10. | "32102 ни едина нъ НЕА ШЫ 
с п. рг. т. Ез.2,2. мњотолъ ею Ие.14.31 орныл% 
23 Е | КЕ 
с по поводу, ем. 553. и айу, 4) опюъльно, особо, одино- 
“` : . К . 25 | | 
о аи од 172? Че.23, 
1,0. Е венно, исключит, 
м одинъ | тельно, 
1722 и муз п. рт. Персидскій | 79 ок безъ помощи другаго 772 > 
евнухъ Е рсидекій | 702 5% 107, рк) тр В.32, 12 (это зна” 
а сө.2,21;6,2. ченіе не замфчено с М 
о т. (отъ 993) 4) отьль, часть хотя оно выказывает рафами, 
доля: чаз ча е ? › | этого ет . ся ясно ИЗЪ 
30.34 т") Е 0 равной части Исх. о тоже 7750 Пел.4, 9 
‚34. — ®) отдњленіе, отдъльное Я 72 п. рг тя 
а, 0- : . царь И, Р 
с ок эз 18,17,16 (70 “П 36,35, рь Идумейскій Быт. 
р.Т, 27). — 5) мо вл ри ибо 
Иов ночка, волокно, лъня- 73 см. %. 
са 73 ліло Лв.16, 4; 0 воло- | ГТА п 
гана 74 гБлБ животномъ “№ “72 Тв ЛЫ 12 п. рг. т. Ез.10,35. 
моч а с 
идущія отъ н, осо васее 73 т. соб. выдљляемде, посему 
| ія отъ главнаго корня и втяги- 4) шкварина, свин 
вающія въ себя влагу 13.17,6; посе серебр 1165-52 ени Пе с 
_ му о корневищ% 273 НВФ най Т72%75""25 пуб) Ис.1, 25. — 
: 13 НИВ 19,14 ( 3) олово 18.97,19. 55937 | т 
эт Е Е см. . г 99а А 
СА Е перен. заття, выдумка отвњсъ Зх,4 10 оет Нот 
| неосновательн — м т : 
ны вымыслы 72 отдълять, выдъаять. Ка) не- 


кахъ Ис.44 95: 10.50 
О .50, 36 (ср. #73). — 
4) шесть 9 Е, р. #72). 10,8; отдъ- Ң 1 т 
ен Ф ‚8; ьлятъся РМУЛАН Е 
О ие о 
, ить, 


2 


ра г. Ра 


смушаться ТЇК “5193 Ис. а | 
быть встревожену, потрясену 37133 
ууу Пел.6,3. — №. 972 4) встре- 
вожить, смущать О\ХГВ "пр тло 
Ів.29, 10. — 9) торпить, ускорить 
хо РГО Нм Есө.2, 9. — 35) саю 
торопливу, опрометчиву Дали 
слуз тутр Ек.Т,9. — ве. сов 
піоротдену 9120 кз» Есө.8,14; ПЗ 
79455 наскоро добытое добро Пр.20, 
21 (Кг). Г. 4) торопить НЫ 
моло Есе. 6, 14; съ |2 проюнять 
сіў чтуу 2Л.26,20.— 9) смущать 
Ів. 23,16. °_ 

5: с. Ле. смущать Дн. 5, 
6. = р. олаг торопиться 1. 
уегЪ. логт27у12 сь поспњшностью Дн. 
9, 25. "Чери. смущаться; рагі. 
муло Дн.5,9. 
тор Г. смущеніе, ужасъ, |1. та 
1р.15.8; палуба тътузо 370%. Ис.65,23. 

"ОЛД быть толетымь, крупним» 

. татар. бахматъ); отсюда 
ЕЕ (св. АРАЗ, 5Г. 072, какъ 

ьнз) скотина, напр. оселъ 
о чи» лепзл Не.2,12; сй. 
скоть, особл. крупный , домашні у 
противопол. лЬснымъ звЪрямъ п ца 
мудо) Ис.46,1, человћку #197154 57% 
Пел: 36,7; иногда также о лёсныхъ 
животныхъ, противопол. птицамъ и 
4 гадамъ 70733 “Из 00 Шр. 30, 30; 
точнће: 0 Гі Пел. 8, 8; У» 2 
Мих. 5,7. 70575 4) р. маарак. 
9) ѕіпр. беемотљ (егип. Р-еһе-т р 
водяное животное) зиппњонотамә а: 
40,15 (гд его описаніе). Объ Ня 
чаніи Р" см. нашу грамматику $ 239. 
Ї72 тоже чтототр, кот. см.; отсюда 


112 Г. большой палеиь руки и ноги: 
4 рз Лв.8, 23; рі. порт) р лор 
Суд.1,6 (какъ бы отъ |3). 

ї92 п. рг. сынъ Рувима, ат : нае 

мето на границ Е 
анна 73 134 1Н.15,6;18,17. 
+1713 сир. свљтањть отсюда 


стою рз 5920 Быт.1, 6; 5 ло 
1077 л АЯ 1, 18; полаљатљь пре- 
даљ ооо 11350573 0707100 Ис.59,2; 
перен. разнимать умом, ени 
чать, распознавать чр |3 777: 
о рэ 18,10,10; съ |5 отличать 
сузул- о соли 57138] 18,20,26. | : 

513 т.отрьзокь, кусокэ, св 1% 733 
Ам. 3,12. 

АО-З ш. делай (греч. во] споп, 
ароматическая смола изъ дерева 
Богаззи$ ИафеШоюгии$ Г. ра- 
стущаго въ Аравии Инди) Быт. 
2,19. Съ каплями ея сравниваются 
крупинки манны Чс.11,7. ` 

772 (сокр. изъ |7712) 1. рг. 4) одинъ 
ИЗЪ судей Изр. 1С. 12, 11 (шо ТЕ 
Самсон» изъ кол. Дана. —®) 1Л.7,17. 

72 (род. съ різ, роз прорњзать, 

н дывать, 
проникать, посему) изсатњ 
оем для устраненія недо- 
статковъ ГУ РіПОЗ ВИЗ 21.34.10. 

"5 үп. пробоина, трещина “У 

ра №. "р 
руз 18.27,9. 

“74 п. рг. т. 2.9, 25 (сокр. отъ 
эрт). 
75 са. (=евр. 15 2) Ра. "73 
разењять Дн.4,11. 
*7ИЗ разњвать пасть, раскрыть 
пропасть, отсюда 
УЗ то. (сокр. отъ пууз) нустое иро- 
1 | А 

странство, пустыня (постоянно В 

в съ і) Быт.1,2; Ір.4, 

23; Ис.34,11. 15 *235 См. 15%. 

УЛ т. алебастр Есө.1,6 (по1ХХ 

нечистњий смараядъ). 
Аз съ. Е. поспъшность,торотп- 

зивость Ез.4,23. р р 

72 ад). ясный, свътлый 1в.37,21 

(ер. 73, 77$). 

972 торопить и торопъть. Ка] 
п. №7. 4) быть торопливымь, 
бнБометеигыда, падкимь къ чему 
ип? 972} Пр.28,22.— 9) отороттњть, 


рлз 


| раз т. лишай, лекая накожная 
выпь свфтлаго цвфта Лв.13, 39. 
"Па (разширенје отъ “3З = т) 
лосниться, свътлтътъ, отсюда, чут и 
р т> Ё. накожное пятно Лв.13,4; 
7 р. ЯЗ ст. 39. 
_. №3 реге, мэ; Ги. Е. мал, желал. 
вал, разъ лгміол Вт.33, 16; іп. ма, 
· вм. чего 2 раза 1&з Ір.27, 18; 50, 5 — 
‚бъ удлиненіемъ на у, что случается 
часто съ Холамъ предъ к, какъ 12% 
ви. оу КО 11. 12, 12и 21; 21.14, 
18 и многіе другіе КИБ‘ы, въ род 
ММП, 


‘`миревый выговоръ еврейскаго Хо- 


57 #15 


шенін Вт.28,6; Ис.37,98; съ *255 пред- 
водить коо Че.27, 17; 16.18, 16; 29, 
6. — 9) приходить Быт.94, 63; мето 
куда съ 57; Исх.18,23;*съ 5 10.9 ‚12; 
съ суфф. направл. мур #3 Быт.19, 
23; являться къ кому, съ к Быт.39, 
7; Ис.22,15; также начинательно, ВЪ 
смысл собираться куда, посему от- 
правляться: Чү МИЗ ПУХ корабль, 
оттравляющійся въ Өарсшъ Тон.1,3: 
дъваться: ХУ “0А 73% куда я дънусь? 
Быт.37,30. Для указанія географи- 
ческихъ направленій употребляется 
часто №15 по приходу, по направле- 
нйо къ... (различно отъ 13° формы 


МЫ, гр, ле, ру, | достигательной) ПП Міо чр 00 входа 
ий, изъ которыхъ` видно, что | в5 Ема» Суд. 3,3; или 


: 7а62, ИЗ по 
направлению твоему въ... муу: лоз 


~ дамъ былъ Оу, какъ и въ древне- Быт.10,19; ПУ ўз 10.27,8. Пере- 


‚ Жрабекомъ (евр. 01%, 0, др.-ар. носно, 


`. Йе.26,20; чаще съ 5% Быт.6,18 или 5 


о наступленін, приближеніи 


т 


будущия события Йе. 41,29; ол въ 


р свои) 4) входить куда, съ з | времени Оэ 099 ИЗ Ис.39,6; гікам 


ИЕ 2,3; съ суфф. направл. тууп міо 


И @0.17,17 ; проникать Суд.3, 292. Опре- 


Лодфленіе куда ставится иногда въ 
вин. пад. 17) №5 входите во врата 


ел0 Псх.100,4; 105,18;21.11,18; Плч. | вото Пр.1 
010; посему УФ %К2 втодящіе въ во- РУ 
г рота Быт.23,10; ГУУ вошедшле въ нее | дать 
70р. 2, 19. Какъ особыя выражения | счасті 
 1Замћчательны: а) ПУ №13 войти | 1,27; съ вин. 33% 
4 ИЯ (о супружескомъ соптін) ЗАЗ все это 


ыт.16,2; съ 5у 19,31.6) озаходф, за- 
‚ жатВ солнца бўл кз Быт.28,11; Ек. 
22555 0 человћкъ: Зіок"оҚ Ка ото- 


знач. айу, во будущем», въ будущіе 
дни Ис.27,6. — 5) сбываться, испол- 
няться, совершаться по ожиданію, 
опасенію или предсказанію #53 
,26;18.3,25; мўз чз, чу 55 
1С.9,6; съ 90 наступать, ната- 
Быт.34, 27; постилалль, о не- 
и, бЪдствін туу с>ор йоз Пр. 
{27 997 28,22; лА-бз 
пришло на нась (слу- 
чилось съ нами) Пел.44,18. — А) съ 
Ч) или оқ походить, слодетвовалть,- 
поравняться съ къмь въ достоинств 


4645 кьпредкамь своимь (умеръ) Быт. | 2С.23,19 и 23. — ИЗ. (>57, мз, 


15,15. в) о переходь въ какое либо пр 


состояніе ОЎКО №3 дости» старче- 
‘скано возраста 1С. 17,12; 5\е’З Ка во- 
елә въ дни (т. е. постарфлъ) 11. 1,1; 
Также о вступленш въ какія либо 


°. отношенія, напр. въ споръ 270 #3 


Пр.18,6, въ союзъ гууз2 ко 1р.34, 10; 


въ клятвенное обфщане 7007 кз Не. Суд.12 


- 40,30; 5%213 13 войти въ кровь (про- 

ВинИться кровопролитіемъ) 10.25,26. 
- ®) #151 МУУ выходить ивходить зна. 
‚ат: имфть свободный ходъ ІН.6, 1; 
6.37.4; быть въ житейскомь обра- 


едъ суфф. также °ч; Ри, #5”, 
№3; достиг. зп”, изрЬдка №35 Тр. 
39,7; 2Л.31,10) винословно во везхть 
значеніяхъ Ка]: 4) доставлять кому 
6550дъ, вводить, съ ок мфета, куда, и 
съ 5 цфли, для кого: ИЗлЯ-ОК мл 
Быт.6,19; рэт }2 9940 мезгт гіз во 

‚9; 0 солицћ заставить, зака- 
титъся ОЎУ ОУУ лот А м.8,9. 
№37] № МП выводить и приводить на- 
родъ, иредводительствовать имъ 
Ҷе.27, 17; о- предметахъ: вновить 
Тел НУВ модо оо. 8,9;,0ъ 2 

. 8. | 
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А Е ЕИНИНЕНСЕЕЕ ЕЕС 
таться, сбиваться, заблуждатъся 
Исх.14,3. — 9) смущаться Есө. 3,15. 


вправлять, вдњвать С\ТЗЕТАХ ПКА). 
гіузез Исх.25, 14; влазать Ў КЗ“ 
Чрута 4,6; вонзать “уз 28 ӘЛ 
ул к Плч.3,13.—®) заставить прид- 
ти, посему приводить, доставлять 
кого къ кому, събх или 5 Быт.44,32; 
прилошать Есө. 8, 12; 0 предметв 
приносить 2Л.32,23;привозить ОЎК\З 
оууітуз спо 17.12,41; доставать, д0- 
бывать попа №5 рттухо Пр. 31, 14; 
пріобрътать тот 225 КОЛ чтобы 
мы прюбрьли сердце мудрое Пел.90, 
12; съ 57 насылать ‚наводить на кого, 
особл. бфдетве пут 07797, ЗА Ір. 23, 
12; рЬже съ %К, 5 15,8; 32,49; при- 
вести въ исполнеще, исполнить “27 
лумок-дк Ис.46,11; 37,26; съ у надъ 
къмъ Быт.18,19.— Жо. к\п быть 
введену Быт.43, 18; быть отведену 
куда 145% позз Ір.27,22; бить вноси- 
му 2Ц.22,4; съ 3 быть влиаему 03 
мур Лв.11, 39; 1р.13, 1; быть вдљва- 
ему, вправляему 733 15778 МОА) 
Исх,27,7. 
213 см. 533. 


735 


з т. (= буол, отъ 92) стремиться 


виередь) 4) выращене, произведеніе, 
плодъ земли 18в.40, 20. — 9) побзыь на 
дерев, посему ру 533 палка, хворо- 
стина Ис.44, 19. — 5) названіе 8-го 
мћсяца, 
мБсяцъ созрњванія древесныть пло- 


53 ту 11.6, 38, по знач. 


довъ (Октябрь — Ноябрь). ВпоелЪд- 
стыи мћсяцъ этотъ получилъ назва- 
ніе 77р. 

1\3 см. рэ 

ПЛЗ п. рг. т. 17.2,25. 

“ЛЗ см. °з. 

С\З (Ро. 5135; рагі. рі. олз Зх.10, 
5) попирать, топтать номи 5158 
хз 0чу) Ис. 63, 6; презирать #2 
гаі аз пуре Пр.27,7. — 2%. 5713 
пстаттъвать Ис.63, 18. — Шей. 


быть растоптану, раздавлену “202 
931 Ис.14,19.— ФЕ р. подвермить- 


| ся попранітю, валяться 573 ПЕРЛ 


72 (регі, 12, однако Зх. 4, 10 12,1! 13.16,6. 


какъ бы отъ 112; №1. 2`) презирать 
Пр.1,7; съ 5 издъваться надъ Ис.37, 
29; Пр.11,12; 13,13; Пи.8,1 и 7 (срод. 
съ пуз, Из, 0\2, соб. терзать, ср. 
санекр. Ъада мученіе, русс. оби- 
дњтљ). 

№2 ш. 4) презираніе 1151 Пиза Пел. 
31,19; позоръ, поношене 115 13758 57 
123, 3; 132 1 подвериинься позору 
Быт. 38,23.— ®) п. рг. а) сынъ Нахо- 
ра Быт. 22,21, родоначальникъ пле- 
мени въ пустын. Аравм Ір. 25, 23; 
реф. ўд 1в.32,2. — 6) 1Л.5,14. 

ПМЗ Г. предметъ презрњънія, то- 
смъшище 73 м Не.3,86. 

2 п. рг. а) отецъ пророка Іезе- 
кјила 1,3. б) см. МЗ За. 

з п. рг. т. Не.3,18. 


Тђ2 быть свиту, спутану, срод. 
съ 12%, 123; ТОЛЬКО №. 1153 4) спу- 


+ 


ЇЎ\2 (срод. съ руз) быть тлятучимь, 
цњнкимъ, вязкимь, отсюда пуз яйцо 
и вфроятно также ү\2 льняная прядь. 
У Фюрста у\з свътиться, съ указа- 
ніемъ на хлд. |*3\3 сетча (?); но хлд. 
7313 значить свњтильня льняная, 
отъ МУЗЗ лень, подобно тому, какъ и 
переведенное имъ евр. 10085 Ис.42,3 
собственно значитъ лень и только ВЪ 
переносћ: свњтильня. 


Ү\2 ш. виссонь, самая тонкая и мяг- 


кая льняная ткань, особл. Сирійская 


1з.27,16, соотвътствующая Египет- 
ской У (ст. Т). Ткань изъ виссона 
носили цари 1Л.15, 27; левиты 27.5, 
12 и высокопоставленныя лица Есө. 
8,15. У поздиЪйшихь священныхъ 
писателей рузх принимаеть одинако- 
вое значеніе съ 0% (ср. 2Л.3,14 съ 
Исх.26,31). . 

ЇХ\2 п. рг. скала при Гиз% 10.14.4. 


212 


59 м2 


ж ————————————————————————————————-————---——————--—— 


‚ `РАЗ срод. съ ррз опораженивать, 
перен. опустошать; отсюда 

ПР! ЗТ. пустота На.2 11. 

713 (срод. съ 73, ХТЗ и 973) соб. 
долбить, копать, лат. Югаге, нзм. 
Боћгеп, русс. буравить; перен. про- 


никать, изсльдывать, достиг. 9130 
Ек.9,1. Отсюда 

"ЇЗ т. (рі. тїїх 4) яма Исх.21,33; 
Пел.7,16; о ямЪ, служащей водоско- 
Вт.6,11.— %) темница, мъсто зато- 
ченія Зх.9,11; полнће “изя гоз Исх. 
12, 29; [р.37, 16. — 5) ъробъ» момла 
Ис.14,15; 915 "7 нисходяиие въ мо- 
зилу Псл.28,1; 93 338 камни (холод- 
ныя стЬны) могилы Ис.14,19. — [їз 
1в.9,30 см. 5З]. - ‹. | 

713 (Габ. 715° рагі. 543) тћено сро- 
денъ съ 92)*), посейу: 4) застывать 
кочентть, љишатљъся подвижности, 
объ источникћ изсякать Ура 115 
0с.13,15; о челов к отутьть, цњпе- 
нъть, обомльть 5) З Ис.37, 27; 
Псл.6,11; вообще недоумљвать, сму- 
икипься мл Зр останавливаются 
и недоумњвають Псл.109, 28 (тдЪ 
ур какъ 1Н.3, 16 и Щ.14, 4); фиг. о 
солнц мел 71131 Ис.24,23; и ждали 
1913-70 до недоумњваніл Суд.3,25; 2Ц. 
2,17; 8, 11. —9) лишаться свободы 
дъйствья, быть въ затруднены, 
стльснятося, стыдиться" 35 ЯЗ" 
ТУ, Сф.3, 11 (въ русскомъ тћс- 
но сродны студенњть и стыдить- 
ся, въ нЪм. употребляется прилагат. 
уе есеп о залежаломъ товарћ ио 
затруднительномъ положенш).— №. 


_ коснъть, мтышкать, медлить УЗ 


#157 1357 Аз Суд.5,28.— Шер. 057 
4) привести в5 затрудненіе, сра- 
мить, стидить Пел.14, 6; 44,8; 119, 


°З1и 116; рагі. “55 Пр.29, 15. — ®) 


тЫ. быть коснымъ, мъшкотнымь, 


во время жатвы синь лънивий Пр.10, 
5; посему противъ 50% радивый, 
успњвающий 17,9; 14, 35,1. пиЎ25 лњ- 
нивая 19,4 (противъ 5чу УХ). — 
ІНЕ. ЎУЗ) спиьснятося, сты- 
диться Быт.2,25 (ср. Ка] 2). 

ПЗЗ Г. стыдь, срамь плз 9р2 
Авд. 10; луз 72у пвул Пел. 89, 46. 

3 хлд. соб. оставаться на мњ- 
стиь, посему ночевать Гуа п31 Дн.6, 
19 (въ Тарг. къ Вт.16,4: + гур Км 
№153 и да не остается изъ мяса, = 
евр. 5); отсюда гуз домь. Срод. съ 
нимъ ЛЭ, КОТ. См. 


13 т. разраблеще, расхищєеніе 
7 зат] 1297 1р.15,18; 129 М 
сдњлатљея предметомь расхищенія 
(добычею) Че. 14,3; Ис. 42, 22; Ір.2, 
14 (к. 13), 


№13 (срод. съ из, у13, ҮЗ) прорю- 
‘зывать: ЧУ СҮҮ) ча рки прорњ- 
зывають землю ею Ис,18,2 и Т. ј 
род. съ 12, соб. терзать, оби- 
жать, посему 4) издъваться, члу- 
миться надъкЪмъ 1307 зи Не.2, 19; 
чаще съ 7: 9303 12 1371 20.6, 16.— 9) 
презирать, считать маловажнымь 
Есе. 3, 6; пренебреиить: үт) тз 
нерадящій о путяжь своихь Пр.19, 
16.— Л@Й. быть презираему, пре- 
небреаему, рагі. 7153 презрънный, 
недостойный Ис.58.5; Пел. 15,4. — 
ИГ. ставить ни во что, неува- 
жать ТУЗ 792 ттоло Есө.1,17. 
13 айј. презрънный, сз. ру МЗ 
презираемый каждымь Ис.49,7. 


773 Г. добыча Есө.9, 10 (к. 13). 
13 (1л. рі. 73 ии; Ѓаб. 135) соб. 
сдирать (ср. №3, күз, 713), посему 
зрабить, расгищать У 0“ 125 
Псл.109,11; Быт.34,27.-—-Лёў. быть 
ораблену УЗВ Үзу Ам. 3,11; 


атнивымь ҰЮ 3 Урд 577) сить | быть разорену Мал зл Ис.24, 3. . 


*) что незамфчено лексикогразами, 


хотл на это указываетъ скрещивающанея 


флексія этихъ двухъ корней, равно и еродство выражаемыхъ ими понятій, Оттого 
въ словаряхъ объясненіе подходящихъ хъстъ не свободно отъ натяжекъ, 


> 
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Ри. быть растищену Уул Тр.50, 37. | 


, 93 т. презрњніе, пренебрежеще 
Есө.1,18 (к. 713). 

ПУЛ п. рг. место на югф Тудеи 
ІН.15,28. ^ 

ІЗ = рлз, рчэ прорљзывать (ер. 
` хлд. КМ отрљзокъ); перен. прони- 
катъ,просвњчивать, сверкать;отсюда 

1З т. сверкаще, блескъ, молнія Із. 
1,14 (по др. вм. руз, подобно тому, 
какъ 7,13 98 вм. |7 ст.12 и 14). 

12 п. рг. городъ къ югу отъ Ски- 
өополя (5 гох) Суд.1,4; 1С.11,8. 

12 (75) разсљвать, расточеть 
Дн.11,24. — Ж, ралюнять по раз- 
нымь мљстамь Оу "їз Псл.68, 32. 

МПТ З п. рг. евнухь при дворћ 
Ксеркса Есө.1,10. 

М2 а4). испытывающий металлы, 
пробирщикь Тр.6,27 (к. ПЗ). 

МЭ №. дозорная башня Ис.23, 13 
(в. уз). 

МЗ т. (рі. о", по ф. дагешо- 
ванной, для различ. отъ очу)п2) соб. 
отборный, отличный, отъ "Үз, посе- 
му юноша, отличаюнийся свћжестью 
силъ Ис.62,5; Рө.3,10; особл.о моло- 
дыхъ воинахъ Без ч5п °з 13.23,6; 
пут 7756 16.48, 15. 

ГУП Е. со. отрочество, юность 
Тима чуз Ек.11,9. 

СУМ т. соп. тожел“чууао съ от- 
рочества своею Че.11,98 (= 1"уз). 

] 173 КИ Ис. 23,13 вм. ўта,кот. см. 

“ҮТ а4). избранный “туз 35 Ие. 
43,20; избранникь > па 20.21,6. 

ПЗ чнушаться чВмъ, съ 3: 6553 
`5 попа 3х.11,8. — ав. быть омер- 
зительну, раг, Ё. пото Пр.20,21 (по 
КЕ л5525,0тъ 95). 

Па! изслњдывать, испытывать, 
особл. металлы: зї" |733 слу 
3х,13,9; извъдывать 55) тэз ё Тр. 


м5 


11,20; искушать гіз к) “хул Мл.3, 


10.— ЛР. быть испытываему пз 
мл Быт.42, 15. — №. 3 быть 
испытываему 18.21,18.— [К. срод. съ 


“3, въ евр. и особл. въ хлд. от.и- 
чать, испытывать). 

2 ш. 75° (срод. съ }72, 933 и 
чрз въ араб. проръзывать, скво- 
зить, въ евр. только перен.) 4) испы- 
тывать, искушатъ: %) “оз АЗИЗ 
Ис.48,10.—9) изыскивать, отыскать 
57338 урот ул чим 1С.17,40; 
избирать От ГПК 2 "02 20.24,19; 
предпочесть, събУ что и }5 чему: 0 
у гулзат] 18.36,21.— 5) полюбить, 
найти себњ по нраву, съ вин. тҮ 
лоно №) Ис.41,9; съ 5: 522 плк ИЗ 
эу 10.20,30; *9у, “тал ЧУХ 72 все,что 
одно тебњ возложить на меня 20. 
19,39. Рагі. "3 отборный Суд.20, 


16; св. рі. ВЧ” уто 10.26,2; отлич-. 


ный Пи.5, 15. — 10. быть отбор- 
нымә, превосходнымь ПЗ} рэ Пр. 
10,20; съ 2 быть предпочитаему 
шулуу лю “7271 1.8, 3. — м. быть 
избираему, предназначаему къ чему 
оқ "по, Ек.9, 4 (Кгі злу). 

С° см. БАЗ. 

О п. рг. мЪсто въ Веніам., не- 
далеко отъ Іерусалима 20.3,16; деп. 
Ума 11.11, 33, вм. чего *%772 2С. 
23, 81. у 

МЗ (пуз, срод. съ ЯЗВ и ПАВ) 
12. промолвиться, проовориться 93 
суку моо 0х Лв.5,4; полне #95“ 
“бз Пел.106,33. ` | 

ПЗ (соб. расположиться, стлать- 
ся, отсюда №054; вообще поконться» 
посему) 4) быть спокойну, безпечну 
чпоқ № пок Ис.12,2. — ®) пола- 
затъся на кого, надъяться, уповать 
лрчұ-оу птоз 18.33, 13; съ з обнаде- 
живать себя кћмъ или чЪмъ “23105 
Ис. 26,4; съ 5% довъряться кому УК 
поз Пел. 56,4; о легкомысленномъ 
довБрін 5'23 №л 1373 пез Пр.28,26; 
рагі. разз. 903 обнадеженный, обез- 


, 


по 
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ЕСЕНЕН АСАКЕ АА 
печенный Ис.26, 3. — Юр. съ 5у 
обезпечивать чЪмъ эҳ 71") Үуо2о 
Псл.22,10; обнадеживать ок ПОЗ" 
чру-2у. 1р.29,31 (ер. 125 НИ.). | 

ГОД ш. 4) надежность, безтеч- 
ность Т5), Брут Ис.32,17; чаще айу. 
спокойно ПОЗ ОР20ч Вт.12,10; безпеч- 
но: ПОЗ БРА Пр: 10, 9; безбоязненно, 
смью тод УТ5) зам Быт.34, 25; 
часто П055 спокойно 11. 5,5. — %) п. 
рг. городъ въ Аі ОЧА 20.8,8 (7750 
1Л.18,8). 

ПОЗ Г. снокойстве, надежность 
Ис.30,15. 

ПИ? т. надежда Ек.9,4. 


| ПЛЮХ {. надежное, безпечное мт- 
сто, покоище, рі. гіт [В.12,6. 
> ЯВ быть празднымь, бездъйство- 


2. Ту 3. 


АЗ сһй. недњїствовать, прекра- 
зщаться Ез.4,24.— №6. пріостанав- 
‚ ливать, не давать дъйствовать 03 


д Ез.4, 23. 


А 625 Р. (51. оз) 4) животљ у чело- 


вБка Пп.7, 3 и животныхъ 18.40, 16; 
въ смысл желудок 103 №75? 20,23; 


5 гуфг. о внутренности человћческой 


`нихъ продолговатыхъ 


‹ души 12533 СУГ) *2 Пр.22,18; о тай- 


никахъ души и сердца №3 “7 Пр. 
20,27. — 9%) чрево матери, утроба 


: 18.3,10; 232 отъ утробы (отъ роду) 


"Ис.48,8; полне %9ҳ їз Псл.22,10; 
ө дБтяхъ 23 В 7.025 чрева Мих.6, 
1.— 5) архит. выпуклина столбовъ 
1Ц.7,20. 

ПЗЗ ш. фисташкь, родъ неболь- 
орБшковъ 
(рівіасіа тега Т.), р. оиз Быт. 
‚43,11. : 

_ 8353 п. рг. мфсто въ кол. Гадо- 
вомъ ІН.13,26. 

А0 іпіегј. на меня! употребляется 
при обращеніяхъ къ высшимъ ли- 

- Дамъ для испрошенія внимая къ 


. @воимъ словамъ “ук %2 Быт.44, 18; 


а 
полне “2 Зэ МТ Тв.6, 28. (Другія 
объяененія : а) вм. "ўз прошу, б) вм. 
“54 блаюволи, в) вм. ‘3% отець мой не 
оправдываются ни этимологиче- 
скою формою слова, ни синтаксичес- 
кимъ его упогребленіемъ). 

12 (регР. 2, лух и рз тіло; Га. 
№) 4) вникать, разбирать умомъ 
(ср. з внутри, кїї войти, 3 между, 
лат. ние еге, нфм. етфдгтоеп, 
епф5спеепт) разумьть, еъ вин. 12% 
ГА к) Пел.50,22; БУ\ЭРЗ ЇЗ я со- 
образиль по книмъмљ Дн.9,2;съ 5 обра- 
щать внимаще на Псел.73, 17; тоже 
съок и 55 Пел.28,5; Дн.11,30; рагі. 
12 разумный 2720117 17134 1р.49,7.-— 
9) замљчать, познавать внћшними 
чувствами, напр. зрбніемъ =А2) {77 
5 56 пронесется в не замљчу 210 
1в.9,11, слухомъ 857]277 018 УВ Тв. 
13,1; фиг. о вкусБ, какъ бы различа- 
ющемъ неправду [в.6,30; о предмет 
неодушевл. : 10% ОАФ 372) 0702 
прежде нежели котлы ваши ощу- 
тять тернь (горящій) Нел.58,10. — 
ИЕР. 121 быть проницательну °73} 
Ис.10,13; рагі. сѕ. 757 153 разумный 
въ рючахь 1С.16,18.— №4. |313 съ вин. 
‘наблюдать, призрють кого 373315> Вт. 
32,10.— Жу. 57, вл\>хзл (06. 5 
сходно съ ѓи. Ка!) 4) винослов. отъ 
Ка]: вразумлять, надоумить р? 
ого Пел.119, 180; наставлять, по- 
учать кого чему тло СУТРА Сор 
Не.8,7; съ дв. вин. 737 "рэ тут 
Псл.119, 27; объяснять, растолковы- 
вать кому что ПУВНТАХ 1010 07 ДЕ. 
8,16. — 9) іпігапѕ. распознавать, 
различать умомь ур 210 рз ро ПЦ. 
3,9; уразумьть туз “УК 77 Пр.1,2; 
изслњдыватьт у ут ОЧОК [в.28,23; 
воспринимать чувствами, посему об- 
ращать внимате Дн.9, 17; вникать 
во что, СЪ 3: МАЗ |579, 28; рагі. 
25 разумный р.28, 7; опытный, 
искусный въ чемъ ям 55а 735 21.34, 
12. —ИФЕр. }лзлл соб. сосредоточи- 
ваться начемъ чувствами, мыслями 
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(ср. }2 среди), посему внимать, вос- 
принимать слухомь Ис.52, 15; 18.26, 
14; быть внимательну кл 7ТЕ км 
Эл 18.11,11; обращать внимане 
на, съ 5у 18.31,1; съ 5% 1.3, 21; съз 
1в.30, 20; съ чу 32, 19; поспияать 
умомь понимать 5% мова үзг 
Ів.37, 14; искуситься, сдљлаться 
опытнымь |АаП8 53219 Пел.119, 100. 

10 4) ш. (рі. оз; ди. оз) межа, 
середина, промежутокь, среда 22 
тут во средь травы Ис.44, 4; ў25, 
5 Гл» изә среды Псл.104,19; 18.10, 
6; 379%, 075% вә среду 18.31,10;10, 
2; рау) повердъ надь средою 19, 11. 
О57 ШК 600. посредникь, посему 
единоборецъ, высылаемый для рЪше- 
нія двла двухъ воюющихъ сторонъ 
1С.17,4.— ®) ргаер. (съ 5Ё. уз, 173, 
УЗ и отчасти съ 8. рі. з, ола 
также \эгї2, 071273) а) межь, между 
орла кол 1С.17,3; между... изо- 
бражается по слВдующему: рз 5935 
2752 оо Быт.1,6; Сулут" ол рктр 
11.21.16; суо 25 Баз 25155 Ис, 
59,2; также о размежеваніи умствен- 
номъ, о различеніи, распознавании: 
УР № ра раб 1Ц.3,9; иногда рз 
само включаеть въ себЪ понятіе о 
различін: по рМ 27 ра уо дву-р 
д.љя вепоможенія нтынь у Тебя разли- 
дя между сильным» и безсильнымь 
21. 14, 10; (въ Талм. часто 3 р“ 
нъть разничы). 6) среди, посреди, въ 
чись "ХЗ гк ра 18.19,2. 

2 сШа. ргаер. между Дн.Т, 5; 
к. рз 7,8. 

ПГЗ Г. уразумьніе, прозорливость, 
проницательность, способность рас- 
познавать слу пуз зт 11.12, 32; 
вообще разумь туза пазл 7\7 Ис.11,2; 
разъ въ ф. р]. мут ліз су № *3 Ие. 
21,11 (см. нашу грамм. $ 239 и прим.). 

ПЛЗ сМ. Г. тоже что евр. Дн.2,21. 

ПУ [. лайно, только рі. очух Вт.22 
6; с5. Зувз зз Ис.59,5 (к. үч2). 


72 (тоже что 72) колодезь 1р.6,7 
(по КЫЬ 313). 

ПТ Г. слово. поздивйшаго обра- 
зован! 4) замокь, крюпостиа 18 
пузл Не.1, 1; также о столиц съ 
царскимь замкомъ Есө.1, 5. — 9) 
арамъ, чертоњ 1Л.29,1. 

ПУЗ сМ. Г. крљпостиа, 4е{. куз 
Ез.6,2. 


ЛЗ 1. замок, рі. 71393 2Л.27,4. , 
Г м. (е5. гз; рі. 23; срод. съ | 


#3 етодить, *з, 3 во) 4) домь, шатер» | 
гуд 9-5% Быг.38, 17; чертоњ, храмь | 
7207 7% 20.11,9; \ луз 11.3, 1; капи- ! 
ще, идольнича МРЗП ‘РЗ 1Щ.13,32; | 


жилье, жилище всякаго рода, посе- * 


му о птичьемъ гиВздЪ Кур 7185 оз 
гоо Пел.84, 4; о паутин #”53у гуз 
Тв.8,14; о ячейкћ моли їо 02 2 
1в.27,18; фиг. о тл человћческомъ, 
какъ 0 бренной обители души Ч5Н*7З 
Ів.4,19; о гроб: С5ЧУ гоз домь въчный 
Ек.12,5; 77955 ЗА РЗ дом собра- 
нія всњхъ живущих» [в.30,23; также 
въ знач. помпщеще, 
дранилмице, напр. “йо `2 темница 
Быт.39,20; 227 ГЎЗ кладовая 2Ц.920, 
18; 2937 год зарем» Есө. 2,3; мп поз 
дом вина Пп.2,4; 9837 2 душницы, 
сосудцы для духовь Ис.3, 20; также 
объ углубленш, куда что вставля- 
ется концомъ: 4445300 0%725 оа Исх. 
37,14; УЧ) ОЎЛХО Г’З вмњетимость въ 
2 саты зерень 11.18, 32; гз “уд 
“ЇЈҚ ПУ ЗР 10родъ, мњсто зробницы 
отцовъ моихь Не.2,3; 71572 гоз мъ- 
сто, чдь расходятся дорои, распу- 
тле, перекрестокь Пр.8,2.— 9) нут- 
ро, нъдро, внутренный просторъ, пс- 
сему пуз внутри Исх.28, 26; гузђ, 
5 ль изнутри Быт.6,14;21.11,15.— 
5) семья, семейство 17*3722] МАХ Быт. 
7,1; полнфе ок го Че.1,4; яз лу 
Гуз давать потомство Вт. 25,9; 1Ц. 
2,24; племя окр" гуз Рө.4, 11. — Съ 
св. гоз соединены многія собств. 
имена географическія, изъ коихъ 


вмњстилище, ` 
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важнёйшія суть: а) рк гу городъ 
въ Веніам. къ вост. отъ Вееидя ІН.7, 
2 (см. еще5қ-гоз). 6) 5&-Руз Вевиль, 
прежде именовавшійся мо Быт,28,19, 
на границ Веніамина съ Ефрем., 
гдВ нынБ развалины Вет; со вре- 
мени Іеровоама онъ сдфлалея м®- 
стомъ идолослуженія, посему проро- 
ки проименовали его х гз Ое.4,15; 
деп. Ут ло2 1Щ.16,34.— в) 5укт гоз 
см. бу З. –г)оК27к го 0010,14 вфро- 
ят. Арбеллы въ Галиле$, нынв ГЫЯ, 
недалеко оть Сепфориса. — д) л'З 
Тур 505 ТН.13,17 въ кол. Рув., нын 
Мает. — е) уз гЗ въ кол. Сим. 
17.4,31 вм. чего ІН.19,6 гіку5-7^3.— 
ж) 792 гоз Суд.Т, 24 на вост. берегу 
Іордана.—3) 77} 73 въ кол. Іуд. 17. 
2,5177) ІН.15,86. — и) 5303 Гоз см. 
о.і) 7} гуз въ Моавћ 1р.48,23.— 
к) 57733 гз ем. 7527. л) іру лоз 
два города, одинъ въ Іуд. ІН,15,41, 
другой въ Асиров. кол. ІН.19, 27. — 
м) сул гоз 1Н.13,27, также |р гуз Че. 
32,36 въ кол. Гад., позднЪе назван- 
ный Гааз, у Іосифа Іјуіаѕ, при нын. 
Мавг-ег-Вашев. — н) пож” въ 
Гуд. 1Н.15,6.— о) ју”гуз въ кол. Туд. 
или Дан. 1Ц.4,9. — п) уч гуз два го- 
рода въ кол. Ефрем., одинъ верхній 
ІН.16,5, другой нижній ет. 3, нынф 
верхній и нижній Веіі-0г. — р) м2 
ГЇ въ кол. Рув. Чс.33,49, позд- 
нзе перешедний къ Моаву 13.25,9. — 
с) яз 2 укрфилене филистимлянъ 
въ кол. Гуд. 10.7,11.— т) 5727 гоз въ 
кол. Гуд. 1р.6,1.— у) гіхуо гз см. 
букву еф) 75? гоз см. ИЗБУ — х) 
079 гоз городокъ въ кол. Іуд. 2 мили 
южифе Терусалима (ср. 772%) 10.16, 


‚4; полнфе тут сло гоз Оуд.17,7, для 


различенія отъ 075 гз въ кол. Зевул. 
ІН.19,15; беп. эт год 10.16, 1. — 
ч) 15 гуз см. міо. — ц) ўро лез см. 


` букву 0.—ш) моро гоз у подошвы го- 


ры Хермона 20. 20, 14; см. муо и 
пур луз 24. — щ) руат гоз дворъ 
при ръкћ Ќидронћ 2С.15,17.—ъ) гЗ 
71229я въ кол. Сим. ІН. 19, 5. — ы) 


7707 ГЗ въ кол. Гад. Чс.32,36, нынћ 
Мишей; см. 7752. —ь) {10 гоз царское 
увеселительное мВето на ЛиванъЪ 

Ам.1,5, нынз деревня подъ тБмъ же 
названіемъ. — В) луму л’з Не.7, 28 
также ЛУ 12,29 въ Туд. или Вен- 
іам. — э) роуд лэ въ кол. Ас. ІН.19, 
27.— ю) тїз) гоз въ кол. Гуд. ІН.15, 
59.— я) ГУ гоз въ кол. Нфт. ІН.19, 
38.— ө) (шчучт) ч27 Г’З при Самарш 
21.10,12 и 14. аа) 2707 (Гоз) на гра- 
ниц между Туд. и Веніям. 1Н.15,6;18, 
18. 66) вов гуз въ южн. части Гуден 
ІН.15,27; вепї. 928 20.23, 26 = *9 
1Л.11,27. — вв) уз гоз въ Моав%, 
при Іордан% Вт.3,29.—гг) Руа гЗ въ 
кол. Иссах. ІН.19, 21. — дд) 91% гоз 
кръпость на горћ Туд. ІН. 15,58, ны- 
нЬ Вей-баг, къ сфверу отъ Хевро- 
на. — ее). отч (702) Чс.13, 21; Оуд.1, 
31 городъ на свв. Палестины въ кол, 
Иссах.; отсюда Сирійская окреет- 
ность его 5777 (7з) 04 20.10,6 и 8,вм. 
чего 1Л.19,6 неточно 5*773 598. — жж) 
Ју туз ТН.17,11 = 9 од 10.31, 10 = 
№ гоз 20.21,12 въ кол. Мнс.; въ Тал- 
муд, также у Арабовъ |22, впо- 
слд ствін Скиоопољь, вЬроятно по- 
слБ завоеванія его Скиөами. — зз) 
л гуд при Торданф вблизи 55% 
пото Суд.Т, 22. — ии) 09 гуз 4) ле- 
вит. г. въ Гуд. на гран. съ Филисте- 
ею 1Н.21,16; септі. "ўт гуд 10.6, 14; 
2) мћето въ кол, Нфт. 1Н.19,38; 8) въ 
кол. Иссах. или Звл. 1Н.19,22. 4) = ја 
Гемополь въ ниж. Египт 1р.43,13.— 
П) ААМ 5 въ Гуд. ІН.15,34, нынф 
Тена. 

ГУЗ епа, (аебп. хз, ЯП") домь, 
храмь, помЪщеніе всякаго рода гэх 
кэ домь сокровищь Ез.5,17; Муро гуз 
ккипохранилище, архивь Ез.б, 1; РЗ 
КЛУБ домь пиршества Дн.5,10. ^ 


2 т. дворецъ(мидо-переид. царя) 
127 ууз лу Есө.1,5 (ср. газ иго). 
№23 течь по каплямь, капать (Въ 


Араб. быть маловоднымь) срод. съ 
733. 


№22 64 


55 


и идидиии———————————— 


№23 т. 4) маловодіе, мозгу руу до- 
лина маловодная Пел. 84, 7; по др. 
р. рг. названіе одной долины при 
ТерусалимВ. — ©) родъ бальзамнаго 
дерева; рі. 2%23 20,5,23 (по Тарг. АЛ 
пиуть, тутовое дерево). 

па (гоё, лу, сокр. 15%) пролить 
слезы (ерод. съ №23), плакать съ 5%, 
5 или? о комъ, о чемъ пох 537-2 
2С.1,24; ЯБО зззягок [р.22, 10; рагі. 
Ё. НЗ ру пек"оу Плч 1,16; но 139 
09) и нлакаль на нихь (въ объ- 
ятіяхъ ихъ) Быт.45, 15 (ер. ет. 14); 
чохо Фу іо) они плачуть предо 
мною, 0в0ря Чс.11,13; съ вин. опла- 
кивать ® 3% ігік 2% Быт.37,35.— №4. 
съ 57 плакать о врмъ Ір.31, 15; съ 
вин. оплакивать Тв. 8,14. 

723 ш. плачь Ез. 10,1. 

- 7533 т. мервенемь перворожден- 
ный, первородный “15377 ЕК “385 
лоз Исх.13, 15; перен. иервенству- 
юиий, лучинй, превосходный “58 
Ул Псл.89,28; первъйший, плавный 
въ знач. ужасньйний, РҮ 7123 Тв.18, 
13; 0797 "7125 бъдньйиие Ис.14,30. К. 
753. 

7753 Г. первородетво “752? 71537 
Быт.43, 33 (противоп. пуру); право 
старшинства то бту 1Л.5,1; 
полне м22л 0810 Вт.21, 17; рі. 
перворожденія изъ людей 1533 752 
Не.10,37; изъ животн. 124% 71753 Быт. 
4,4. 

"22 т. только рі. 5”33 лервен- 
цы, первые созрвшіе плоды ГК" 
Дет “>з Исх.28, 19; “Аза 9 
дарь изъ первых» плодовь Лв.2, 14; 
5237 “7\22 *9` время созрљванъя вино- 
рада Че.13, 20; вулэзн Б“ о празд- 
ник Пятидесятиницы Чс.28,26. 

"53, -73 {. первенець, первинка, 
первый созрњвшій плодь 273 "7922 
Рр Ис.28,4; ЛАЗ “л 1р.24,2. 


7733 п. рг. т. 16.9. 


7\53 Е. плачь 7153 К дубь плача, 
мфсто погребенія Деворы, кормили- 
цы Ревекки Быт.35,8. 

2,25 т. (5. %53) плачь Ір.31,15; 
слезоточене, пролитіе слезь Ури 
“тро *253 Пел.102, 10; посему фиг. 
о спадающихь капляхь воды: *538 
ЗП АНИ) изъ каплей сиущаеть Онъ 
потоки 1в.28,11. 

2'23 п. рг. мсто при Галгаль 
Суд.2,1. 

7723 айј. Г. первеница, старшая, 
первородная Быг.19,31. 

ГОЗ 1. оплакиваніе, сњтованіе по 
ЕОМЪ гуу “у Быт.50,4. 

722 срод. съ "рз проръзываться, 


}роизникать, прорастать; Ка не”. 
ун.— 22$. 4) рано производить пло-. 


ды 15 933 18.47, 12. — ©) виносл. 
признать за къмь право первородства 
поллктуз-лк 7252 Ві.21, 16. — Шов, 
родиться первениомь “у^ “Қ "ОЗ 
Лв.27,26. — МЕТ. раждать первый 
разъ, рагі. п7’эз5 1р.4,31. 
: 753 т. верблюженокь, молодой 
вербмюдъ, сз. рі. ме *753 Ис. 60,6. 

7533 п. рг. а) сынъ Веніамина Быт. 
46,21. — 6) сынъ Ефрема, сей. *723 
Чс.26,35. ° 

П23 Г. молодая верблюдица 1р. 
2,23. 

1753 п; рг. ш. 11.8,88. 

723 п. рг. т. 2С.20,1. 

од (=9%) 4) т. ничто 127-73 Пел. 
16,2. — 9) айу. не, употребляется 
только въ поэзии (вм. о) У 53 Ис. 
44,9; ву 53 112 Пр. 28,7; дабы не 
уур, 52 Ис.14, 21; иногда въ знач. 
минь, едва, какь только Ис.40,24 (ср. 
ҳо 2Ц.20,4). 

3 сй. ш. заботливость, стара- 
ніе АОЛ? оз оу окуту Дн.6, 15 
(ср. кз). . 

53 (сокр. отъ 5уз) Виль, главное 


коз 65 


божество Вавилонянъ Ис.46,1; Ір.51, 


. 44; въ древней астрологіи ему соот- 


вътотвовала планета Юпитеръ; его 
почитали началомъ добра и счастія 
(73). Имя это вошло въ составъ мно- 
гихъ именъ собств., какъ “ХМ? и др. 

№273 с. только 960. оорчать, 
габ, кору Ди.т,25. 

1492 п. рг. отецъ Вавилон. царя 
Беродахъ-Баладана 21,20,12. 

292 срод. съ №8 дњлить, прору- 


-бить, проръзать. Ка] неуп. #7. 


4) дать проръзаться сиолою, дозво- 
лить нападать: 19-5. “Ш? 09207) на- 
пускаюиий ибель на сильнаю Ам.5, 
9.— ©) ша. пробиваться чрезъ за- 


` трудненя, собираться съ силами 
ую тоз 18.10,20; 9, 27; Псл.39, 14. 


= 


См. еще луз. 

7323 п. рг. священникъ, колонистъ 
подъ Зерувавелемь Не.12, 5 = "52 
10,9. | 

чз п. рг. одинъ изъ друзей Іова 
[в.8,1. 

723 (срод. съ 535, 233, 053) расна- 
даться 752’ арэ 1в.13,28; особл. объ 
изношенномъ платьв Н7оз №2 позе 
ТВ Вт.8,4; о человВкЪ состарьть- 
ся, обветшавать “5 “үк Быт.18, 
12; ху 3з Псл.32,3. — 28.1) при- 
водить въ ветлость, изнурять поз 


уз Плч.3,4. — 9) издерживать, по- 


треблять\® 2" стуу пр Ис.65,22; о 
времени: проводить, проживать 55° 
огуз 18,21,13. | 
723 айј. издержанный, вета 
5%3 орузлбз лбу? 1Н.9, 4 и5; о че- 
лов, одряхатвиий, 1. поз 13.23,434 
7 ПЗ п. рг. ем. уз 26 и птоз б. 
лор (= 573) устращать, только 


. КИБ. раг. Рі. 57235 3.4, 4. (вм. 


Суто, ем. 512). 

РР Г. смущеніе, ужась Ис.17,14; 
часто рі, со знач. собир. 725$ 7723 
Ужасы смертной ттни Ів.24,17; по- 


оўу 


сему фиг. о смерти гїчоз Т0 царь 
ужасовъ 1в.18, 14; предметь ужаса 
07 Ило 18.26,21. 2 

77222 п. рг. а) служанка Рахилии 
наложница [акова Быт.29,29.—0) мВ- 
сто въ кол. Сим. 17.4,29 = "03 19.19; 

==л5уз 15,29. 

1192 п. рг. т, а) Быт.36, 27. — 6) 
11.710. 

123 се. Г. налог» на състные при- 
пасы Ез.4, 13 (ср. лоу Рі. 2). 

УЗ т. р]. ветошь, трятье 
літе зкіод 1р.38, 12 = 03 ст. 11 
(в. 1%). 

ЕКО п. рг. халдейское про- 
звище, данное Данилу при Вавилон- 
скомъ дворћ Дн.1,7, 

Р (отъ поз) 4) т. гибель уз я 
Ис.38,17. — ®) айу. не предъ глгл. и 
прич. пер пу’ №3 00.8,7; ўз %02 
неслышно Пел.19,4; пля №3 необра- 
щенная Ос.7,8; предъ имен. безь 53 
#55 безъ одњянія 1в.24, 10; ЕЎ 55 
безславе 30,8. "т '23 безпрестанно 
Ис.14,6; съ прдлг. пул %‘955 безнамњ- 
ренно Вт. 4,42; безразсудно Тв. 35,16; 
рп 57 безь мтъры Ис. 5,14; лу 055 
кеустрашимый Тв.41,25; %35 по недо- 
статку #8 538 ЧУМ 575 18.4,11; съ 
другимъ отрицаніемъ А `9207 развњ 
потомучто нъть Исх. 14,11; "К 929 
КУБ’ №” дабы не постиь Ек. 3,11; пу 
ПТ’ 552 лока не престанеть луна 
(вЪчно) Цел.72, 7; чл р оу такъ 
какъ не сообщиль Быт.31,20. 

23 т. мљсиво, намфшенный 
кормъ для: скота 1в.6,5. 

проз Е. (изъ №3 и пр) ничто Ів. 
96,7 (=937-85). | 

072 ш. (изъ %02 безь и у польза) 

4) безполезность, неюдность, посему 

505-13 неюдяй,бездъльникь 20.20,1; 

иногда 57395 011. нечестивцы 23,6; 

оу 753 недостойное, мерзкое Пед. 

41,9, — 9) иибель, 555 %97) потоки 
9 


555 


зибели (внезапныя напасти) Псл.18,5. 
22 вв. 55 4) мьсить, перемъши- 
вать что съ влагою бэт 52" Суд. 
19,21; рағї. рав, 5753 77102 Лв.2,5.— 
9) смъшоть, привести въ замњша- 
тельство БЫ ОУ ПОЗЛ (вм. ПУЭ) 
Быт.11,7.— 5) промокать, пропиты- 
ваться, үу |593 203 Пел.92, 11.— 
Юё р. смьшиватья ку СУЗ 
Умзл» Ое.7, 8. 
соз (срод. съ 09%) завязывать, за- 
нуздывать Псл.32, 9 (хлд. 2592 = евр: 
В5& немой). | 
523 (аепот. отъроз араб. и эөіоп. 


смоква) воздълывать смоковницы 
суру із Ам.7,14. 

уз злотать, почощать "ТУЗ 
пур 4823 Ис.28, 4; тоже о бездн%, 
пропасти Пел.69, 16; Исх.15,12; фиг. 
зрабить, потищатъ у> от 1в.20,15; 
погов.: эру *095"70. 0870) Ж? не даешь 
мнт проъљотить слюну(т.е. перевести 
духъ) [в.1,19.— №]. быть позлоще- 
ну, ибнуть О0.8,8; бить олушену, 
одурену ү ү оз) Ис. 28,7. — 24. 
4) жадно тлотать, быть страстну къ 
чему Тҳ У22* Суб ^в Пр.19,28; ®)уби- 
рать, укладывать Чрт"пи у?з> Че. 
4,29; устранять Ис.25,7 и8; съ 0: 
ЧоўрБ ур 1в.8,18; уничтожить, 
побить 0у55^ ‘вкз Пел.21, 10; 
разетроить 795% ігұу Ис.19,3. — 
ее. 1) быть смущену суо ук 
Ис.9,15.— оставаться скрытнымь, 
тайнымь Тв.ЗТ, 20; съ 7 для кого |8 
Чр? убху 20.17,16. — Мброеа. скры- 
ваться, исчезнуть улл ВАР" 
Псл.107,27. Е Се 

Ў 29 т. 4) мотокь, проілоченный 
кусокә ВЫ 173-л& элкуїл) Ір.51, 44; 
9) коварство, лукавство у?2 “27 Пел. 
52,6.—5) п. рг. а) царь Идумейскій 
Быт. 36, 32. 6) сынъ Венізмина Быт. 
46, 21. в) 1Л. 5, 8. г) городокъ при 
южной оконечности Мертв. м, 
позднЪе названный чуу Быт, 14, 2. 


66 узр 


"уор (изъ 52 и *7у) ргаер. кромњ, 
исключая, несчитая, всегда съ: 
тик 7у?25 кромњ мужа твоею Че.5, 
20; $. 5у?рр кромњ Меня Ис.43, 11; 
безъ “Әу % чуозот разв я безэ 
воли Господа пошель 21,18,25. 

“70 (тоже что %7)оз) кромњ; 5. 
7052 кромњ тебя Быт.41,44; недо... 
ЛІП 7093 чею недосматриваю я Тв. 
34,32; также для перенесенія вни- 
манія отъ однаго къ другому оз 
М) ВОК не я, Боз разръшить 
Быт. 41, 16. 

0722 п. рг. а) Балаам»; изв. язы- 
| ческій прорицатель изъ Месопотаміи 

Че. 22,5. — 6) мето заіорданское въ 

кол, Манас. 17.6,55 =5у23° Суд.1,27. 
Р23 (срод. съ 253, 228) разщепать, 
разщељитљь Ис.24,1. — ав. рагі. Г. 
пре разрушенная На.2,11. 
р23 п. рг. Вазакь, царь Моавит- 
скій Чс. 22,2. 
УМО и чурк п. рг. Балта- 
саръ, посл дей царь Халдейскій Дн. 
1 
| 


5,1; по древн. истор1ографамъ Набо- 


нидь; но по хроник$, недавно найден- 
ной въ Ум-Кир% (5°7уэ “\%), Валта- 
саръ быль сынъ и соправитель На- 
бонида. 

МВ п. рг. ш. Ез.2,2. 

год соб. ничтожество (отъ поз), 
встрћчаетея только во флексін, какъ 
ргаер. безъ, кромь: “22 К нъть 
кромь Меня Ос. 13, 4; 1773 1С.2, 2. 
Отсюда же 
| Од айт. (392) 4).не чїтю алб 
нечистый 1С. 20, 26; В "оз непре- 
станно Ис. 14, 6; 020 (съ 5 достиг. 
| накл.) чтобы не 955} \РРЗО Вт. 8, 11 
(пртвил. 9572); ‘7055 отъ тою что не 
пром эл020) отъ то то не моњ (соб. 
отъ неумнья) Че. 14, 16; °РоЗ чу до 
‚20000 что не Че. 21, 35; бо \лод--чу 
до небытая небесь (во вЪкъ) Тв. 14, 
12. — 2) лишь, развњ стл ‘з Быт. 


95 


21,26; если не учо 723 Ис.10, 4; 595 
135-58 Ам.3,4. 

ПОЗ 1. (съ неизм. Камецомъ) 4) вы- 
сота, возвышенность Чу поз Мих.3, 
12 ; Му гӯр 13.36,2; въ поэзіи часто 
какъ образъ величія и верховной вла- 
сти рх Поз У 1577 Вт.39,18; лрук 
зу 723 оу Ис.14,14; фиг. о Бог У" 
5 роз" [в.9,3.—%)теремець, зданіе 
на возвышенности для жертвы и слу- 
женя, не только идоламъ, но и Богу 

-истинному, и даже при существова- 
ни храма Ір. 48,35; 10.9,13; гїоз ЛЗ 
11,12,31; идольницы сего рода укра- 
шались пестрыми . коврами Із. 16, 
16. — 5) куранъ, мошльницо Їз. 43, 
7. —4) рі. тӯ п. рг. Моавитскій г. 
при р. Арнон% Че.21,19; полнће лїд2 
буз Че.29, 41. 

_ А793 п. рг. тр. 17.7, 33. 
` 52 = 3, см. т. 

Л\ЭЗ см. поз 4. 

}2 [6$. |3 и јз,послЪднее постоянно 
въ 112 уз (=з), изрёдка въ поэзін 
*33 Быт. 49,11, 122 Че.23, 18, съ древ- 
нйшимъ окончательнымь глас- 
нымъ; 31. %2, 02; рі. 0°22, 68. 2] 4) 
сынь г2ік 2 Суд.11,34; "ру-уз Пел. 

‚ 72,1; вм. ПА брать говорится также 
описательно 5% |3 .Быт.49, 8; ск з 
Пп.1,6.— 2) дитя руз 5 оў Быт.32, 
12;. посему 951 |3 1р.20,15; иногда 
также внукъ Быт.29,5; полнће “з 
233 Исх.34,7; вообще потомки, по- 
сему для названія народа : 737 ‘33 
Выт.10,21; питомец» В’№237 ‘23 ЭП. 
2,3; о молодыхъ животныхъ разнаго 
вида 7рз-]з яв Лв.4,3; 3" 3 Лв.12,6; 
592733 Пр. 30, 17; также о молодомъ 
растеніи гўз }3 Быт.49,22; поэзія пе- 

` реносить |2 также на предметы 

- неодушевл. р" асвнь лука (стрЪла) 
18.41.20; Чпи?-}3 22 деннииа сынь за- 
ри Ис.14,12.— }3 выражаетъ еще тЪс- 
ное отношеніе къ какому либо мЪ- 
сту, времени, качеству или состоянію: 


б? 5 


гу2 |3 домочадемь Быт.15,3; пу-з 
единолютний Лв.12,6; бута муже- 
ственный 16.14, 59; пу" нечести- 
вый Пел.89, 23; пу“ достойный 
смерти 1С.20,31; плуг *33 смертные 
Пел.79,11; Бері) 3 юноши 197,4; 
тоже о предмет неодушевл. |7] 31 7р 
отроь зиучный (соб. сынь тука) Ис. 
5,1. — 5) въ состав именъ собств, а) 
оток ЦА. — 6) "к з (сын 
моею мученія) прозваніе, данное 
Рахилью своему сыну, Веніамину 
Быт.35, 18. — в) 753""}3 1Щ. 4, 13.— 
г) 97: ]3 11.4,9.—д) 7777]2 имя трехъ 
Сирійскихъь царей 1Ц.15, 18; 20,1; 
2Ц.13,3.— е) 537] з см. %.— ж) ттуу 
Р27.17,7.—3) }7-]2 1Л.4,20.—и) чота 
1Ц.4,10.—1) руу 1Л.7,10; Ез.10,32; 
см. также |533. 

15 са, т. только рі. руз (зв. 
же 75) сыновья, дљти Дн. 6,25; '33 
МГЛ?) переселенцы 2,25; ріл 0з моло- 
дые быки, тельцы Ез.6,9 (у Гезеніуса 
по ошибкђ: Јапсе Тапђеп). 

ПІЗ сша, см. луз. 


723 Габ. м7, сокр. }5* 4) строить, 
съ вин. Вт.20,5; сооружать 13.39,15; 
образовать МУХ? оул лк м |3 
Быт.2,22; вещество изъ чего стро- 
ятъ, ставится обыкновенно тоже 
въ вин. Л К ПОЗА №2 Исх.20,25; 
рЬдко съ 3: оз )3% 1Щ.15,22. ®) за- 
строиватьъ, занимать мљсто подь 
строеніе “ут"К 9 Ц. 16, 24; об- 
шить, обкладывать чЪмъ, съ з 11.6, 
15 устраивать, упрочить, о государ- 
ств 1р.31,8; перен. созидать кому 
домь значить: давать кому по- 
томство Вт.25, 9; 20.7, 27. — №юГ 
4) быть построену т?з 933) рэп Пр. 
24,3; быть возстановлену ГУЗЗПА 1231 
[3.36, 33. —9) устраиваться, упро- 
чиваться ТУШ" Чу 1233 Мл.3, 15. — < 
5) прижить потомство туо ПОЗА 
Быт.16,2 (ер. үз). | 

45 еШ. строить, достиг. 2997 
Ез.5,2 также 327 9; рагі. рі. #23, 
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раз. луу Ез.5, П. — Жер. кали 
быть построену Ез.5,8. 

33 п. рг. т. Не.т 15 (= *3з Ез.2, 
10) и разн. др. ; 

"005 обвязывать, опоясывать, от- 
сюда 22А, хлд. мллвк, Муло, санскр. 
апфћа, перс. ђепа, нём. Вапа пояс. 

*33 п. рг, т, 20.23,36 и разн. др. 

“29 п. рг. т. а) Не.9,4.— 6) 10,16. 


273 5 в. рг. мћсто въ кол. Дан. 
1Н.19,45. . 
уз Ї. строеше, здаще Тз.41 13. 


ЎЗ п. рг. т. Ез.10, 25; 1Л.4,36; 
` 21.20.14 

75 п. рг. а) начальникъ тБло- 
хранителей Давида 20.8,18. 6) одинъ 
изъ витязей Давидовыхъ 2С.23,30 и 
рази. др. 

092 = Фур, ем. рр. 


752 т. недозрњлый, кислый вино- 
радъ, $1. 353 1в.15,33, 
792 тоже что “оз 1р.31, 29. 


ЗУ2 и чуз (изъ 3 внутри, за и чу 
до; 51. 7з и луд Пед.139, 11; #703, 
102; аууз изу уз Ам.9, 10, 0577) 
ргаер. 4) за, съ вин. у чуз "1р кожа 
за кожу; #23 735 за душу свою Тв. 
2,4; пу) 173 ПИ стали взамњнь 
пещерь (сдфлались пещерами) Ис. 
32,14; ради, для ЛУЧЕ уз трав 
зло ради нась не приведешь ранте Ам. 
9,10; вообще при глаголахъ, выра- 
жающихъ заступничество, ходатай- 
ство за кого: 772 598) Быт.20, 7; 
уз злу? ооло [в.6,22. — 9) черезь, 
сквозь 195 ПОТ 107 бросаются сквозь 
оружіе Іл.2,4; т ЗУ черезь окно 
Быт.26, 8; Суд. 5,28; съ ү из-за 732% 
0015 П1.4,1.— 5) пред» при глаго- 
лахъ запораживать, заслонять, за- 


гключать и т. под.: 3 733 Плч.3,7; 


ТЧ п. рг. Веніаминь, младшій | "уз ро Псл.3,4; уз 935". Быт.Т, 


сынъ Јакова отъ Рахили Быг.35 ‚18; 
колВно его заняло среднюю часть 
Палестины, между Іудою и Ефре- 
момъ; бепе. *%) |3 10.9, 1, также 
у ст. 4. 

729 са. т. рі. ем. }2. 

"35 ш. строеніе, зданіе 1з.40,5. 

123 са. здаме Ез.5,4. 

1332 п. рг. т. Не.10,14. ` 


025 с8. знљваться, нелодовать 
Дн.2,12. 

Пу 45 п. рг. т. 1Л.8,37 = Кузз 9,43. 

ПОЗ п. рг. ш. Не.3,6. 

03 п. рг. т. Ез.2,49. 

"53 (= Уз) соб. разширяться, 
бухнуть (подобно тфету), посему бро- 
дить, вскисать, ср. ЧЗ плоть и си- 
нонимъ его ЭМУ, ОТЪ УАУ = Я пол- 
нить и вскисать); о виноград на- 
чинать зрьть, наливаться, отсюда, 


16; 20,18. 

ПУЗ (соб. вспучивать и вспучи- 
ваться, ср. Уз и Уз), посему) 1) 
кипятить туул 0 Ис. 64,1.— 9) 
усердно доискиватъся, допытыиватъся 
муз јул 5% 21,12. — ЛГ. 4) быть 
раскрываему, бъипь отыскиваему 733 
лее Авд.6; раскрываться, развер- 
заться, разъваться Ис.30,18. 

№72 и луз сй. 4) искать, рагі. рі. 
РУз Дн.6,5. — $) доискиваться, про- 
сить, молить Дн.2,16 и 18. 

УЗ сМ. Ї. просьба, молитва Дн. 
6,8; 4е{. хгау2 ст. 14. 

ПУЗ п. рг. мсто въ кол. Рув. Че. 
32,3 = рро, см. Уз Руз лоз(въ гуз4д) 

уЗ п. рг. а) отецъ Валаама Че. 
992,5. — 6) Быт.36,32. 

УЗ т. ужас, р]. Пел.88, 17; Ів. 
6,4. ` ` 

}УЗ п. рг. Воазь а) родственникъ и 


"етрњлами (стръльцы) Быт.49, 23; буз 
` 3 крылатая (птица) Пр.1,17; 573 


муз 69 


второй мужъ Руөи Рө.2,1. — 6) наз- 


`ваніе лфваго столба предъ храмомъ 


Соломоновымъ 1.7,21. 

ВУЗ ші. вузу соб. топтать (въ 
хлд. о точил), бить нооми, лять, 
брыкаться; перен. быть стротти- 
вымь Уд) м“ рош) Вт.32,15; съз 
пренебремить чВмъ 1С.2,29. ‘ 

9 см. 7. 

“ЎЗ п. скоть Быг.45, 17; Исх.22, 
4 (по знач. злумое животное; к. 772; 
ср. уз, особл. Пел.73, 22). 

73 Гаг. оу 4) овладњвать,съ вин. 
руле ал005 Ис.26,13; съ з 1р.3,14; съ 
ь 1Л.4,22.— $) брать вь супруш, же- 
миться пла чула 593 0р Йе.60, 5; 
рагі. 5012 супруњ, 1. тајеѕё. о Бог 
въ отн. къ избранному Имъ народу 


прежнихъ своихъ владфльцевъ 1395 


буол Ис.62.4. 


уз т. А) съфлексіею въ ф. ч. мн. 
для обоихъ чиселъ: 4) обладатель, 
владълець, хозлинълосподинь тхл УЗ 
Суд. 19, 22; “т 5уз Исх.21, 28; прі 
Туз Исх.22, 10;057 ‘уз владюльцы, 0- 
битатели Сихема Суд.9, 2; 2 уз 
‘властители народов Ис.16,8.—9%) об- 
дадающий какимъ либо предметомъ 
или свойствомъ б\т ‘УЗ владњющіе 


ЯБЛ ‘яростный На.1,2; гіт "3 сно- 
видець Быт.37,13; 5733 '2 имюрици 
Әљло; тяжбу Исх.24, 14; лр ‘3 
обоюдоостврый ИС.41, 15; также для 
выражения отношенія къ чему либо: 
73 50у союзники Быт.14, 13; съ 84. 
туд Луу ЛЫЗЯЛ мудрость живить 
владъющело ею Ек. 7,12. —Б) съ 
"флеке. правильною 4) мужь, сунруњ 
хуу ту о лик Пр.12,4; о жена- 


томъ пех орз Исх.21,3.— 9) названіе 


руз 


Финикійскаго и Пуническаго боже- 
ства (у Вавилонянъ 53) подъ различ- 
ными видами гуч (5%) 5уз Суд.9,4 
и 46; 2\3: буд 21.1,2; Муз орз Че.25, 
3. РІ. сууз Суд.3,7.— 5) въ состав 
многихъ собств. именъ городовъ, изъ 
коихъважићйшіе; а) 93573 у подошвы 
горы Хермона, на сЪв. гран. #але- 
стины 1Н.12, 7. 6) №4 буз гд Со- 
ломонъ имфлъ виноградникъ Пи.8,11. 
в) МУП '2 въ кол. Веніаминовомъ, на 
границ съ Ефремомъ 20. 13, 93. г) 
№7) ‘зу горы Хермона (уд.3,3. д) 
Уо ‘3 см. 7\5 4 д. е)р'үчр '5 тдЪ Да- 
видъ поразилъ Филистимлянъ 20.5, 
20. ж) 12$ ‘3 въ Ериптф, недалеко 
оть Краснаго моря Исх.14,2 (Геро- 
ополь) см. 15$. з) 9095 72 2Ц.4,49, г. 
въ области путу (16.9, 4), вблизи 
горы Ефрем. и) “57 ‘’з недалеко отъ 
Гивеи Суд. 20, 33 = муз 17. 13,6. і 
туут ‘уз см. Под 2а. к) 003 въ кол. 


Сим. 1Л.4, 33, вЪфроятно тоже что 


$3 груз ІН.19, 8. — 4) п. рг. м. а) 
11.5,5.—— 6) 8,30. 

1977 орд п. рг. царь Идумейскій 
Быт.36,38. Е 

У2 тоже что евр. У: шур 5ур 

мужь совњта, т. е. совЪтникъ Ез.4,8. 

ще {. 4) хозяйка ГУЗ гоуд Щ. 
17,17; обладательница 5\5» '2 вол- 
шебница Нэ.3,4.-—9%) п. рг. а) городъ 
на св. гран. Гудеи 1Н.15,9 (=5у3 "9р 
и 53’ р) Далфе отъ него къ морю 
находится гора п5у27"ч7 ІН. 15,11. 
6) городъ на югЪф обл. Іуд. ІН.15, 
29 = 752 19,3 и 795 174,99. 

луз п. рг. мфето на ютЪ кол. 
Гуд. [Н.15,24. | 

утру п. рг. сынъ Давида 1Л.14, 
7=уток 20.5,16. 

поуз п. рг. т. 1Л.12,5. 


5273 п. рг, царь Амонитянъ 1р. 
40,14. 


груз 70 үч 


горз п. рг. городъ въ обл. Дана 
1Ц.9,18,. 

№3 п. р. т. а) 1Ц.4,12.— 6) 11. 
4,16. — в) Не.3,4. , 

723 п. рг. м. а) 26.4, 2. — 6б) 28, 
29. — в) Ез.2,2. 

702 Габ. 7027, вооб. травить, ис- 
требить, посему: 4) пожирать, объ 
ориф 9у* 7057 А2 Псл.83,15; 10рљть, 
пылать ТУЗ К> Ір.20, 9; перен. о 
гнфв 12 "902 іл Есе.1, 12; о не- 
чести луУ- ХО 17а Ис.9,17; так- 
же о сгарающемъ веществ®: зорьть, 
быть объятупламенемь 953 “Уз 307 
Исх.3,2. — ®) обезулиьть, лишаться 
разсудка 1552 УЗ» Тр.10,8; рагі. 
р1. вуз 13.2136; Пел. 94, 8 (Чепот. 
отъ 2). — ЛД. сдълатося безсмы- 
сленнымъ, лишаться разсудка “33 
гуло 07403 1р. 10,14; пу2з пуу Ис. 
1911.-094. пуз.ии. уз; ћи. 173 1) 
стравлять поле Исх.22, 4; опусто- 
ать 5737 ОРЗ Ис.3,14; перен. 
изводить, искоренить зло Уч) РТР 
12782 Вт. 13,6; съ “пк истреблять, 
уничтожать сльды кою либо “УТА 
7018 1Ц.21,21. — 9) зажииить Т2 
чу55 2Л.13,11; разводить ооньр 1055 
чуз 1 Ис.40,16; полнфе 0Х 573 1021 
13.39,9.— ев. Уух быть зажшиаему 

туа тео пал 1р.36,22.— 28. 1) 
стравлять поле Исх.22,4.—9) сожи- 
плать КЗ 7227гА УЗ") 27.28,3; зажи- 

иить 077895 0% 702“ Суд.15,5. — 5) 

истреблять слды ЗАК "УЗО “007 

кууз Щ.16,3. 

7—3 т. безсмысленный, безраз- 
судный ут’ ќо чуз 0% Псл.92,7.(0р. 
чуз). | 

МУЗ п. рг. Ё. 17.8,8. 


ПЗЗ Г. пожарь Исх.22,5. 
ПОЗ п. рг. ш. 1Л.6,25. 


у 


МУЗ п. рг. Вааса, царь Изр. 


(959—980 дор. Х.) 11.15,16. 


ПОЛ УЗ п. рг. левит. г. за Іорда- 


номъ, въ Манассіи ІН.21,27 = лу 
1Л.6,56 (сокр. изъ плу ›2) 

ЛУЈ Км неупотрб. ж]. исту- 
заться `РУЗ3 Дн.8,17.— Юаш. гуз (ПИ. 
гуз`) испують УЛУ ПОРНО Ів.7, 
14; ветревожить ПУ Т АРРУЗ 1С. 
16,14; рагі. ?. луз, $1. 7725. 

ПЛИЗ Г. ужасъ, смущеще Ір.8,15. 

уз т. язь, болото фт Раз 3207 
Ір.38, 22 (к. РУЗ). 

ПУХ Г. тонь, болото 18в.8,11. Сюда 
же тр 3 13.47,11 (вм. 1З). К.РҮЗ. 

“ХЗ п. рг. т. Ез.2,17. 

ҮЗ т. 4) собиране винорада "УУ 
труло) рур, 1р.48,32. — 8) айј. 
укръпленный ұЗ7 чу Зх. 11, 2 (по 
Кі “муз, см. 73). 

ХЗ т. (соб. лепесчатый, ер. ув 
лупить) лукъ, луковица, только рІ. 
огуз Че.11,5 (ср. южноруе. иыбуля, 
нём. Туіеђе]). 

Мох п. рг. Весемиль, худож- 
никъ при построен скинін Исх. 
31,2. 

ГЭОҮЗ п. рг. м. Ез.2, 52 = луз 
Не.7,54. 

УЗ? (ср.Узви хлд.713)4) отрњзать, 
отрубить; $1. бууз Ам.9,1 (вм. 07Ү); 
іпіг. разняться, разрозниться, 0 бо- 
евыхъ рядахъ \У$2° № [1.2,8. — 2) 
драть еъ кого, рабить Уз У33 Із. 
29,97. — 0. 1) сръзать 752 пот 


жизни моей) Ие. 38,12. — 9) обди- 
рать, орабить 13.22,12. — 5) пресњ- 
катъ, оканчивать ПЗУЗЗ ТТ 3х.4,9; 
совершать 17788 УХЗ Плч.2,17. 

УУЛ т. (51. уул) корысть, нажи- 
ва, добыча ух №№ безкорыстний 
Пр.28,16; также польза, вылода ЎЗО 
муз Пел.30,10. 

руд (срод. съу\х) быть тяцучимо, 
мъпкимь, вязкимь; отсюда рз и 745 
топь, болото. 


съ прядива сръжетъ Онъ меня (нить · 


рхз 


руз вздуваться, пухнуть, сдњ- 
латься мозолистымь "рхо Ж ту 
Вт.8,4. 


РУЗ т. (соб. пухаюе, посему) тъ- | 


сто Чт) руз 0р 00.74. 

ГРУ? п. рг. мвсто на равнин Іу- 
лейской ТН.15, 39. 

7\3 4) отризывать (ср. 973), 
особх. о гроздахъ винограда Лв.25,5; 
посему обирать виноурадникь “ҰЗ 
1275 Вт.24,21.—9%) перен. отрњзать, 
отнять, лишить, о гордости 753) 
2 пуу Пел.76,13.— 5) оиоражи- 
вить, сдљлать недоститнымь по- 
средствомъ укрфплен!я, посему “У 
ПУЗ 10р0дь укрюпленный, непри- 
ступный Ис.27,10; фиг. о непости- 
жимомә, сокровенномъ “№ гічүз 
олуту 1р.33,3.-— ёў". быть отрњза- 
ну, недостижиму, съ |2: 20 ТҮЗ“ К 
рур Тв. 40, 2. — №. ораждать, 
сдълать неприспиутнымь, укриплять 
лут чудо Ис.22,10. 

УЗ и 933 т. 4) крушець, руда 

золотая 1В.22,24 и 25; 36,19. —®) п. 
рг: а) городъ въ к. Рув. Вт.4,43. б) т. 
1Л.7,37. 
ПХЭ 4) Г. заорода для скота |У 
туд Мих.2,12.—9) п. рг. укрћиплен- 
ный городъ Идумеевъ Быт.36,33, къ 
югу отъ Мертв. м.; встрћчаетея какъ 
подвластный Моаву 1р. 48, 24. 

ПУХ 1. лишеніе, недостаток», 
нужда туз гіу Пел. 9,10; 10,1 (к. 
чр 2). 

]17$ 2 ш. кеприступное, безопасное 
мъсто Зх.9,12 (к. 952 3). 

77551. бездожбе, меженина, за- 
суга гуз пе Ір.17,8; рі. лічух 14,1 
(Е. “Үз 2). 

Р\ЗрЗ 4) т. корчель, кувшинь 1р.19, 
1 (вЪроятно узкогорлый сосудъ,изда- 
Ющій этотъ звукъ при изліянін изъ 
него жидкости; ер. ррз).—9%) п. рг. т. 
Ез. 2,51. 


71 ур2 


прара п. рг. т. Не. 11, 17.. 
7р2р3 п. рг. т. 1Л.9,15. 
РЗ п. рг. а) князь кол. Дан. Че.34, 


25—56) первосвященникъ Ез.7,4. 

РЗ п. рг. т. 11.25,4. 
Роне 

У??? т. пробоина, трещина *У?рз 
чут У Ис.22,9 (см. сльдующее). 

УЗВ 1) разбить рагоз 509 Пр 
1з.29,7; расколоть дрова ВУ Уріз 
Ек.10, 9; о мор разсњкать 5’ Урз 
сузуу Псл.78, 18; объ источник} 
прорубить; изсњкать от) У гурз 
Пел.74,15; съ з ворваться, втотать- 
ся, пробиться ПУВЗ ШОТ Зура“ 
1Л.11,18. — %) о яицахъ (соб. вылу- 
плять, посему) выводить птениовь, 
высиживать, выпарить Ис.34,15. — 
№. 1) разсъкаться, разсъдаться, 


5 им о земл лечит Ура) 
с. 


16, 31; разрываться, лопаться 
Урз* очучгу гізко 1в.32,19; о человЪкЪ 
размозжатъся 21.2512; открыватъ- 
ся 0 городБ предъ непріятелемъ 
“ур урат Ір.52,7.— %) пробиваться, 
проторииться, бить кмдмемь роу 
сз 957723 Ис.35,6; промять ур» 
тк 7702 Ис.58,8; вылупляться изъ 
яйца лухк Урзл Ис.59,5. — №. 1) 
расколоть, разщепать "у “ХУ, Урзм 
Быт.22, 3; разсњкать, растерзать 
пурат пчел тт 0с.13,8; о яицахъ 
вылуплять, т. е. выводить дњтей, вы- 
сиживать ЗУрз °УБУ Үд Ис.59,5.— 
9) виносл. заставить прорваться 
ЛИУР пач %л0роз 13.18, 13; давать 
истекать, источать 3 Урал пт) 
Авк.3,9. — №86. быть разсњкаему 
зурах “тут Ос.14, 1; быть разорвану 
очуруу гіч 1Н.9,4; быть пробиту, 
взяту приступомь пуро “ў 13.26, 
10. — Яра. разрываться Г 
зурагул...]“л ІН.9,13.— 87. 4) про- 
бить себњ дорои, пробиться, про- 
рваться БМ ПК йраяо 2Ц. 3, 
26.—9) заставить сдаваться ПЗУР23 
уок Ист, 6. — Жер. быть заста- 
влену сдаваться “пут урот 1р. 39,2. 


+ 


урз 72 


УРЗ т. (отъ урз, соб. отрубок) 
полеикая Эрл гут 728282 урз Исх. 
38,26 (ср. русс. рубль отъ рубить). 

КУрз СМ. Е. долина Дн.3,1. 

пурз Г. раздоль, ‘долина, равнина, 
междуюрье Быт.11,2. 133971 лурз 90- 
чина Ливанская ІН. 11, 17, между 


Антиливаномъ и Хермономъ, вблизи 
истока Іордана. 

Рр2 соб. опоражнивать, посему 4) 
опустошать ух? рр\з > Ис.24,1; обо- 
брать дочиста, офабить О\рз 
о°рріз На.2,3; перен. о разсудкЪ от- 
нимать, мишать Ту) РУУГ \Грэ\ 
Ір.19,7.—9) іпіг. опусттњть, быть 
опорознену рр\з 53 Ос.10,1. — МГ. 
р22 быть опустошену, истощену 
роки рАзл різп Ис.24,3; перен. о ду- 
хЪ, разсудкЬ истощкиться РАЯ про) 
Бучую (вм. прод) Ис.19,3. — 424. опу- 
стошиить "ХРА р22% 1р.51, 2. | 

"2 соб. продиратъся (срод. съ 
Урз), проникать насквозь, отсюда 
“рд ромипый скот», какъ бы сквоз- 
ящій рогами, но никакъ не оренъ 
(Гезеніуеъ, Фюретъ) или раздњль- 
нокопытный (Дитрихъ), значенія, 
чуждыя этому корню во већхъ 
сродныхъ нарћчіяхъ (въ Араб. иро- 
ръзать, въ Сир. и Хлд. чр, 7р5 про- 
рвать прераду, перен. быть необуз- 
дану, дерзку); "ра утро, разсвъть 
соб. прониканіе лучей (роговъ) свЪ- 
та (ер. ]7р роњи луч); утренняя за- 
ря названа поэтому же гок ланью; 
сходно сему:тіХ “702 Урз" как» заря 
проникнетљъ свътъ твой Ис.58, 8. Въ 
Ка! только рагі.7рїз (йепот.отъ рз) 
скотопромьышленникь Ам.Т,14.— 2%. 
вникать, проницать умомь, посему 
обдумывать, разсмотривать %9 ПУ 
ро? останется до мое усмотрьтя 
2.16, 15; съ 3 созерцать з "р2о 
Псл.27,4; съ 5 различать "роу 
учр зію ро Лв.27,33; съ вин. разыски- 
вать, разсматривать зуќх=ти чрэҳ 
13.34.12; съ доискиватося Лв.13,36. 


з 


"3 


73 сч. №е. разыскивать, раз- 
саљдовать ЗПЗ РЗ Ез.4, 19.— 
Яёре. быть разыскиваему Ез.5, 17. 


02 соП. ромипый скотъ, особл. 
волы, коровы 23 УП пять 60406% 
Исх.21, 87; гї) “ру коровы дойныя 
Быт.33,13; р8дко ріг. 5%р5 Ам.6, 
12. эру үз, полне “р27]2 72 телвиъ 
Чс.8,3; Исх.29,1. 

7р3 т. 4) утро урэ) 339 Псл.55,18; 
“раз "раз каждое утро Исх.30,7, вм. 
чего въ поэзін б^рзо Ис.33, 2 или 
079050 18.7,18.—®) утро слъдующоло 
дня, завтра утромь “рё чу. Суд.6, 
31; Исх. 16,7; перен. рано, скоро 
707 “рау узі Псл.90,14. См. “рз. 

ПУр3 Г. разборъ, осмотръ Гр 
їучу лўз 18.34,12. 

ПУЗ Г. взысканіе, наказаніе гурд 
пл Лв.19,20 (отъ “рз Рі.) 

0р2 только №. 4) искать, съ 
вин. Слрз Ос.2,9; отыскать УЗКО 
Орақ 13.34, 16; съ 5 доискиваться 
“уо рдл [в.10,6; перен. стремитљ- 
ся къ чему рту рз Сф.2,3; посему 
желать, хопиьть 5 3% тирэк Пел. 
122,9; ту710р5510.94,10; 71337 рул 
Быт.43,30; іл ру) Исх.4, 24; съ 
#5) посмоить на чью либо жизнь Пел. 
54,5. — 2) требовать, съ 2 Не.5,12; 
съ 72 Ис.1,12; взыскивать тр 107 
Урок 13.3,18; наказывать Ўра КҮп > 
ІН.292,93. 5) просить, молить, съ У 
за кою 270) ро Есө.7,7; также 
о чемъ гоу злое Прроз Ез. 8, 
23. — Маш. Ўро) быть искому 1. 
96, 21; Есө.2, 23; Ір.50,20. 

Пра 1. (съ неизм. предудар.) 
просьба, желаніе “ГЎрУ\ поку Есө. 
5,7; Ез.Т,6. 

52 СЫЙ. (= евр. јд, съ ч вм. |; рі. 
ўд) сино, 5. мур Дн.5, 22; 9% 73 
сынъ человњческий Дн.7, 13; рэк = 
существо Божље, ателъ 3, 25 (ср. 
евр. УЗИ. 33); рлу Я чз 60-ти 


ма 


78 ПЗ 


лынниї Лн.6,1. Въ Евр. только въ 
поэзіи Пр.31,2. 

73 4) айј. ясный, свљтлыйї, {. Па 
явлз Пи.6,19; чистый 225 яз Пел.24, 


т СЯ СЯ 
47 9) отборный, отличный Пп.6, | 


9. —5) пустой, юлый чз 5128 Пр. 
14,4. — 4) пош. №. а) жито (собств. 
очищенное, вымолоченное) 12л5--лр 
чэя-ля 1р.23,28 (ер. русс. ярь-=яркий; 
ячмень = ясмень, ясный). —- 6) ясеня, 
открытое мето, поляна 33 57а 
735 1в.39,4. — в) см. предыл. слово. 


73 сМ. т. поле, степь Куз ГМП 
звъри полевые Лн.2, 88. 

73 (552) ш. 4) чистота, безпороч- 
ность “у 93 Пел.18,21.— %) средство 
къ очищенію, щелекь 22 “25 мя 
Ів.9,30. с | | 

№75 (соб. выръзать, посему) 4) 
творить 13573 778 см Мл.2,10; обра- 
зовалть сОК "Куз тїт 25 Пел.51, 
12; пересоздить, перетворить въ, 
съ дв. вин. м3 ЦЕСТ КЇЗ 7 
Ис.65,18. — 2) (= 72) тучнљть,си- 
ръть, см. НГ. — #0. быть сотво- 

` рену мэз пу мя Пел.148, 5; быть 
рождену тзт 0\5 13.28, 13; о воз- 
раждающемся поколБнін: #12} СУ 
Пел.102, 19. — №. вырубить лЬсъ 
178753 мл Зух 1Н.17, 18; изрудиль 
мечемъ 5115703 јлліх хэр 13.23, 47; 
выртзать знакъ #73 7%) 13. 21, 24 (по 
корен. знач.). — Г. откармли- 
вать, утучнять 1С.2,29 (отъ Ка! 2). 

1792 З2КУ2 см. "5 уй. 

ПМЗ п. рг. №. 11.8,21. 

7373 т. родъ птицы, которая от- 
кармливалась для стола Соломона, 
рі. 52393 11.5,3 по одн. каплунь; по 
др. (гедир!. отъ 173) бълая птица: 
лебедь, бъльий зусь. 

792 (срод. съ 195 тыкать) кро- 
пить, сыпаться ърадомә, фиг. раз- 


. убеляться: чут Глаз 751 и разсып- 


лется зрадомь по отлоюсти мьса 


! Ис.32,19 (7775 вм. 77102, для созву- 
чія съ 993). 
Х 773 ш. традь Исх.9,23. 
792 п. р.а) т. 17.7,20,— 6) мв- 
сто въ пустынъ Шуръ Быт.16,14. 
ПОЗ 4) кушать (собств. ръзать,от- 
куда луз ; ср. №23), веть ОА 993" 
спо 20.12,17.— 9) избирать (собств. 
| от:Оњлять для известной цфли, ср. 
78) ВРК 052 Ур 10.17,8.— 4. ску- 
ель, съњетъ 20; ло Ул 1л9.4,10.—- 
10%]. дать ъсть, накормить чъмъ, 
еъ дв. вин. 279 зал 2С.13,5. 
ТЗ п. рг. а) другъ Іереміи Тр.36, 
4. 6) Не.3,20.—в) Не. 11,5. 
СА? т, камка, родъ узорчатой 
ткани, рі. ©\517з 1з. 27, 24 (к. 293). 
ПВ ш. кипарис Ос.14,9; его упо- 
треблялп на древки къ копьямъ, на 
музыкальныя инструменты и пр.; по- 
сему 0773 иногда въ знач. копья На. 
2,4 или музыкальныя орудія изъ ки- 
парисоваго дерева 2С.6,5 (к. 573). 
ПАВ №. (=93) кипарисә Пи.1,17. 
7173 Е. кушанье, пища Пел. 69,99. 
па — 713 п. рі. городъ въ 978 
пуіх , на сВверной гран. Палестины 


13.47,16; 2С.8,8; въ 1Л. 18,8 вм. этого 
\2, вот. см. і 


Т2 пиякать, Пронзи нь, колоть == 
172, ров, отсюда 5772, са. 5145. 

73 (КО ляч3) п. рг. ш.1Л.7,31. 

о> т. желльзо 1в.28,2; иногда вм. 
желёзнаго орудія: топорь бууз бул 
руле Вт. 19, 5; оковы чз 37 "тск 
Пел. 107, 10 (к. 173, съ производ, Г, 
5-, подобно 5873). 

УЕ а. рг. т. а) 2С.17,97. 6) 20. 
21, 84. 

ПОЗ 4) просовываться, проходить 
насквозь Ўр тло 7305 Исх. 36, 
33. — 9) ускользнуть, убпокать тай- 
вомъ 192? гап) Быт. 31, 27; уби- 


10, 


пе 
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раться түрік 1? поз Че.24,11; ис- 
чезатъ 5Уз тау Тв.14,2. — нір. про- 
биратљъся, протодитъ насквозь, о за- 
творВ Пури муру 7725 Исх. 26, 
28. — ®Ф) обратить въ бъетво = 
гр] амэ) Ів. 41, 20; прогнать 
Зур чтуу) Не.13,28. 

под см. ГВ. 

"2 см. мул. 


“д Ів. 37, И см. м 

"2 п. рг. ш. 17. 7, 36. 

М айј. (Г. луз, вм. чего Із. 34, 
20 пуз) откормленный, тучных, о 
человћкЬ мае“ Суд.3,17; 0 живот- 
ныхъ 18.34,3; полне чз ла Быт. 
41,2; о полныхъ колосьяхъ ее: 
А ст.7; жирный, питательный, 
о пиш гуз ї0око Авк.1,16(к.4722). 


ПМ" Г. твореще, созданіе, новое 
явленіе Чс.16,30 (к. кз 1). ' 

ПУ 1.4) кушанье, закуска 20. 
13,7.—9) айј. вм. 73 = 74У Ё. ЕЪ 
Куд, кот. см. | 

ПЗ 1.4) засовъ, запоръ, затворъ 
у городскихъ воротъ Вт. 3,5; 1С.23,7; 
1р.49,31; перен. объ укръпленныхъ 
предълахъ страны чух чу р Ие. 
15,5; о нёдрахъ земли Тон. 2,7.— ®%) 
просовь, поперечный шестъ, связывал 
01щій части зданія Исх.26,26. 

13 и 5 (вм. г’73) 4) а4). быу- 
чи, быстро ползучій, о зме пуз 0) 
Ис.27,1; тоже о змећ, какъ о сБвер- 
немъ созвћздіи 1в.26,13.—9) п. (тоже 
что 931) затворь, укрњпленіе 
5 отуд ЭРА, и Л мизложиль 
затворы вењ Ис.43,14 (ср.45, 2; Пля. 
2,9).—5) п. рг. ш. 1Л.3,22. 

П2%)2 в. рг. т. а) сынь Асира 
Быт.46, 17; епі. №93 Че.26, 44. 6) 
сынъ Ефрема 17.7, 23. в) 17.8, 13. 
г) 23,10. 

7 ПЗ Г. союзь, доюворь 5% туч 
союзі мира Ис.54,10; 097% ЛЗ союзъ 


братский? Ам. 1,9. Собственное зна 
слова рюзанье, отъ 713, по первобыт 
ному обряду укрЪилять союзъ прохо 
домъ между кусковь зарЪзанно 
жертвы; ср. Быт.15, 17 и 18;21,27 
посему о заключения союза \7 "13 “92! 
тоу 597, Пол.50,5; луча 959 Вт.29,11. 
СУК луз, лох 3 союзъ (Бога) съ 
предками (Израиля) Лв.26,45; Вт.4, 
31; завњтъ, заповњдь гуу пл 97 
57577 слова завњта, десятословіе 
Исх. 34, 28; 04р 773 священный союзъ 
(религія) Дн. п, 28; лУзя РУК зе; мая 
завњта (Палестина) 13.30, 5; чхе 
ГЛ посредникь завњта, (Мессія) 
Мл.3, 1; иногда УЗ въ знач. знаменье 
завьта ву. 739 РХ Ис.42,6; Быт. 
17, 10; полне пуз лік ст.1, 


ГІ 1. щелокь, отваръ изъ соля- 
ныхь растеній, для стирки бёлья 
5у2325 ЛЗ Мл.3,2 (ер. 95). | 


723 сибать : 4) преклонять коль- 


яа”особле“для молитвы > 35 72723 
Пел.95, 6; полне \273-2у тч Эл. 
6,13.— 2) почитать, блалзословлять, 
только рагі. раѕв. "72 блатословен- 
ный Рө.2,20; о Бог прославленный 
21.9, 3. — ЛГ. бимиословляться 
чЪмъ, съ 5 Быт.18,18. — 42%. 173 1) 
поклоняться, почитать 2Л.20, 96; 
Ис.66,3; привътетвовать или рас- 
кланяться съ благословеніемъ Быт. 
47,7 и10. — ®) блелословлять, ода- 
рить блалодатью 2715 “7 ПУР 1. 
1, 10; блаложелать Быт. 1, 34; бла- 
одарить 1в.31,20. — 5) евфемисти- 
чески, съ противоположнымъ зваче- 
ніемъ хулить, о Бог и цар 7273 
тол БВ Щ.21, 10 (ер. подобныя 
же два противоположныя значенія 
русскаго слова бла). — Еге. 1-2 
быть восхваляему [в.1,21; быть бла- 
чословену Пр.20,21; быть: посњщаему 
блолодарностъю 175’ юп РУ 3% 22, 
9.— ИГ. ставить на колљна (вер- 
блюдовъ, для отдыха) сзох77% т“ 
Быт.24, 11 (ср. еще 158). — нр. 
4) блалословляться ОЗ 153 594 Тр. 
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4,2.— Ф) полваляться, хвастаться 
$2563 талт) В1.29,18. 

13 сһ. 4) преклонять колъна, 
рагі. эл1272720 973 Дн.6,11.— 9) сла- 
вословить, рагі. раѕѕ. 72 Дн.3, 28. 

02 Г. колљно Ис.45,23; ди. 5'373 
колњна ЭЦ. 1,13; также въ знач. лоно 
тузу. м Суд.16, 19; Быт.50, 
93; 18.3, 12. 

172 сМ. Е. колљно Дн.6, 11. 

ть п. рг. т. 1в.32,2. 

по 1. (сѕ. п273; рі. ліху, е. 

595) 4) бюсловенье, бааиоже- 
ланіе Быт.27, 41; блтодареніе 1в.29, 
13; дар, блалодать, счастье У гуз 
рул №7 Пр.10,22; пуу 03 дожди 
балодлти 13.34, 26; А555 “қ Жу 
ина у меня счастья 2. 13, 31 
(ер. 97 т@7, ЧЎЎ ЛУ снискать 00- 
затетво; Гез. и Фюр: примнритесь 
со мною, противъ духа языка); конкр. 
счастливый ое 92715 77 Быт. 
12,2; Псл.21,7 (ср. 159). — 9) привњт- 
ственный дар, приношеніе 2Ц.5,15; 
723 РУ блазотворительная 01 уша 
Пр.11,25. —5 ) восхвалеще, славословіе 
Не.9,5.— 4) п. рг. а) т. 1Л.12,3. 6) 
долина вблизи Өекои 2Л.20,96. 

7273 Е. пруд», озеро Ис.Т, 3; св. 
С луз На.2, 9 (соб. изиибъ, зуба, 
водороина, отъ 325). См. еще №”. 

ПВ и п. рг. а) отецъ прорэка 
Захари 3х.1,1.—0) сынъ Зерувавеля 
1Л.3,20 и разн. др. лица. 

"572 въ Араб. ссучить разно- 
ивњтныя пряди, отсюда ВНЗ. 

575 с. соп). но, однако Дн.2,28 
(въ Тарг. исключая, кромњ; вЪронт- 
но слож. изъ Ху 73 = |0 73 за исклю- 
ченіемь). 

7372 п. рг. место при Кадеш, 
между Египтомъ н Палестиною Че. 
32,8. .- 

72 п. рг. царь Содомекй Быт. 
14,2. 


Ее НИЕ НИЧЕ 
Р7З сверкать, бэстать, произво- 
дить блескь руз РЗ блесни молнию 
Пел. 144,6; тоже въ Сир., Араб. и 
Эөіол. Съ нимъ слёдуетъь сравни гь 
русс. с-верк-ать, вм. того, чтобы счи- 
тать съ Рейфомъ начальную с этого 
глагола коренною. Ср. санскр. 
рас, англ. ёо һгіеһќеп евер- 
катъ. Срэдство евр. корня съ Индо- 
европ. поддерживается также произ- 
водетвомъ:евр. рӯз, англ. ргісћіпеѕѕ, 
франц. Їгідпеї сверканіе, молнія; 
грд санскр. тагакаѓа, греч, ѕ-та 
гаров; 072 анги. Бгакег ила, шить 
(соб. стула). с 

РОЗ ш. 4) молнія Исх.19, 16; Пел. 
97,4; сверкане, блескь “үу руз Вт. 
32, 41; гут раз На. 3, 3. — 8) п. рг. 
полководецъ, выБст съ Деворою 
поразившій Ханазнигянъ Суд.4,6. 

012735 п. рг. ш. Ез.2,53. 

72 т. имистый, колючий тернь 
Суд.8,7 (см. рэз). 

ПР”? и лолу сверкающий камень 
смарайдь, изумруд» Исх.98, 17; 13,28, 
13 (к. рэз). 

7734) выбирать (санскр. №“) 
вы льлять: 5*7787 62° ивыдьлю 
изг вась мятежниковь 18.90, 38; съ 5 
цБли и назначенія: рагі. рі. 5%%\чз7 
Бу? 1Л.7,40; Ё. лічча йу отбор- 
ныл овцы Не. 5, 18. — 3) вычищать, 
сдълать яснымь, раті. разз. 973 уп 
изошренная стуьла Ис.49,2; перен. 
о ясной рЪчи. муу лор (фз, 9; въ 
знач. айу. 9193 ясно 18.38,3.— 5) из- 
сљьдоватъ, потеет достиг. съ $1. 
2755 Ек.3,18 (ср. 7155. 9,1).— 4) быть 
чис "НЫМ, олымь, пустымь, см. 73 
3. — Лё р. очищаться нравственно, 
пир. 3737 Ис.52,11; рагі. 95) чистый, 
безнорочный Пел. 18, 27, — №4. очи- 
щать нравственно, достиг. 9955 
Дн. 1,35. — р. очищать о зернЪ, 
достиг. 9379 1р.4,11; о стрфлахъ 
точить ЕУ мл 51,11. — ФЕЈ. 
явить себя чистым, безпорочнымь 


уз ә №2 


тург 72} оу Псл.18,27, вм. этого въ 
парала. 90. 22, 21 “зл съ дагешов. 
служебной Л, вм. удвоения ч. 

ЎЎ)2 п. рг. царь Гоморрскій Быт. 
14,2. 

ЛЛА см. ллі. · 

7175 п. рг. Восорь, потокъ, впада- 
ющій при Газ® въ Средз. м. 1С.30,9, 
нынъ е!-Ѕһегіа. 

ПУ З см. НЫ. 

Е о> въ Хлд. воз быть прілтну, 
быть веселу; отсюда 

Д2 п. (въ Хлд. н Араб. 6903 со 
встав. 5) бальзамь Шп.5,1 

005 из т. блатовоніе, ароматъ; 
202 р корица блаловоннал, ОЗ Пр 
трость блаловонная Пех. 30, 28: 
УМА См Я лучшія прянности тамъ 

же,= 07а 7х1 Пл.4,14 и 03-53 Кт 
1з.27,29; ВУЗ и цвљтникь аро- 
матный Пп.5 И 

ГУЗ п. 1 о жена Исава Быт. 
33,3. 6) дочь Соломона 11.4,15. 

“Ў2 Ка| неуп. Въ Араб. быть ве- 
селу, соб. полнњть, тучнтипь отъ у- 
довольствия, особл. по поводу радост- 
наго извфет!я (ср. 23 плоть). №, 
4) извъщеть кого, преимущественно 
о радостномъ извћетіи, съ вин. 3 
чоҳ-лк 1р.20,15; съ вин. предмета о 
чемъ Чезл оір 11, 1,42; посему ратї. 
РУз 2352 Үр оно считал себя ра- 
достнымь вњетникомь 2С.4,10; рдко 
о вветник$ вообще 1С 4,17.—9) в0з- 
въщать, олашать, оўнародоватњ, 
57: тоз р “тез Пел.40,10; У лї рар 
195 Ис.60,6. — Шир. извльиринь- 
ся, получать радостное извљетіе 
35 ТА 2С. 18,30. 

из т. пасть мясная оболочка, 
на тва животныхъ Исх. 29,14 иче- 
ловфка Плч. 3, 4; имьло СЎЗ “п 
жизнь для тта Пр. 14, 30; о тЁлес- 
номЂ, въ противоположность духов- 
ному 017 #7 Ыз Ис.31,8;- чр гул 


утомлене тљла Ек. 19, 12, или бо- 
жественному 93 УТ мышца плот- 
ская (помощь человфческая) 21. 32, 
8.—9) существо живущее Быт.6 12; о 
человфчествВ въ особенности Іл.3,1; 
Ис.40,6.—5)плоть, въ знач. ближай- 
шее человњку, посему кровные род- 
ственникь "М “5 %0ҮУ Быт. 29,14; 
мл тыз тк 37, 97; үсил. уз УХ 
ближатиій Фодственникь Лв: 18, 6; 
баню стл > о Ис.58,7. 


№3 сый. млсо Лн.Т,5; плоть въ 
знач. живущее существо 4,9. 


Ви: и туа б. 4) съешь, особл. 
радостная; ттд р? м ЭЦ, “779; точнће 
поо ПЗ 20.18,97.—9) награда за 
принесенную вњепь 20.410. 


бўз потовитьея: 4) развартватъся 
18.24,5,—9%) 0 жатвћ созръвать, по- 
спњватъ УХ уз Іл. 4, 18. — 22. 
потовитљь , варить, стрятинь ЗУ оуд 
2.4.38; 5х2 Уз жарить, испечь 2 91. 
35, 13. Ри. быть вариму суор из 
1С. 2, 15; Исх. 12,9. нір ‘произ- 
водить зрълый н. дь тоу УМ УЛ 
5°533у Быт.40,10. 


>) 23 ад). вареный, состряпаниый 
пуз УТ] Че. 6, 19. 


У п. рг. сановникъ Пересидекій 
въ [ерусалимВ Ез.4,7. 

№2 п. рг. Васань, область на 
восточи, сторэнЪ юрдана,славившая- 
ся своими дубовыми лБеами 13.27,6 
и тучными пастбищами, дававшими 
скоту Васанскому особенную извъет- 
ность Вт.32,14; Ам.4,1. Она прости- 
ралась отъ Галазда на юг до горы 
Хермона на сЪверћ и отъ Торданской 
долины ло Салхи, крайняго пред$ла 
страны на востокЪ Вт.3,10 и 14; ІН. 
19,5; 1.1.5;23. Отнятая Моисеемъ у 
царя Ога Че.21,33, она перешла въ 
удфль полуколвна Манассіина 32,33. 
У Іосифа Ваѓапаја, нынфшняя Макга 
съ запалными оълогостями Гаурана. 
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пз {. (какъ бы отъ їп. 3з; к. МЗ) 
стыдь, позорь Ое.10,6. 

из только разъ №. топтать, 
попирать отоу ооруз Ам.5,11 (вм. 
Б2ББ\З, стъ 63). 

ПЗ Г. стыд», срамь 05 “25 гЗ 
Пел. 44, 16; перен. срамныя части 
ттьла Мих.1, 11; презрительное 0бо- 
значеніе идола, особл. Ваала путан» 
гіузо въ паралл. съ 5732 1р.11,18; 3, 
24 (ер. п. рг. бузу, бусик). 

а) ПЗ Г. (=л)2, отъ т. |3; $1. З р. 
гід, с8.17103) 4) дочь Быт.20,12; ПУЭ 
эл2 какова мать, такова и дочь 7з. 
16, 44; въ обтирномь знач. потомица 
очку поз Быт.6,2; вообще дљвица 
94:8; о женщинахъ города или страны 
№ поз Ис.3,16; рухт ліз Быт.34,1; 
также о снохф, невветкв Суд» 12,9; 
какъ ласкательное обращене стар- 
шаго лица: ла" Пол. 45,11; %0 
“5 Рө.2,2; перен. о самкВ строуса 
пу" пз "ЛВ. 11,16; фиг. о з5ницВ ока 
772 ПОК Пел. 17,8 (подр. вм. л22, 
см. 22); о молодой вфтви (подобно 
2): рат. соНесё. ч-оу 70У 7 
вњтвіе, раскинувшееся черезь "ораду 
Быт.49,22.—®%) яз выражаетъ иногда 
отношеніе лица жен. пола къ извћВет- 
ному возрасту БУШЛ девяносто- 
лътняя Быт.17,17, или состоянію ліз 
“уў дщери пњнія, пЪъвицы Ек.12,4.— 
5) такъ какъ страна разсматривается 
какъ мать и кормилица всего въ ней 
живущаго, то поэтому совокупность 
населенія ел обозначается въ поэти- 
ческой рБчи именемъ дочь №3 73 Ис. 
16,1; 95 лз Псл.45,13; ласкательно 
Мул грла дњвица, дочь Сидона, 
Ие.23,12; зу-лз пала Ір.14,17; тоже 
объ окрестныхъ городахъ въ отно- 
шенін къ мегрополіи: 271221 л} 17. 
18,1. — 2) въ составЪ именъ собет- 
венныхъ: а) 5"35"73з мЪсто при Есе- 
вонЪ Пн.7,5.—6) узу-лз жена Ури, 
впослфдетви жена Давида, мать Со- 
ломона 20.113 = ўул2 1Л.3,5. 


6) ПЗ {. (съ тверд. флекс.) соб. вмљ- 
стилище, отъ ПЛЗ = РАЗ вЪ Хлд. за- 
нимать пустое пространство, вмњ- 
щатъся, посему: извьстная мњра 
для жидкостей (72% ‘для сыпучихъ 
тлъ); рі. в%5 2Л.2,9. 

ПГІЗ Ё. пустошь, пустыня Ис.5,6; 
р1. тілз7 Уту опустльлыя долины 7,19. 

2\2 п. рг. а) отець Лавана и 
Ревекки Быт:29, 22. — б) городъ въ 
кол, Симеона 17.4,30 = 5\72 1Н.19,4. 

ПИР. дњвица, только о цфло- 
мудренной мут) Хо шчу пола ут) 
отроковица была дъвица, которой 
не познал» мужъ Быт.24,16; о помолв- 
ленной 17.1, 8; посему непомолв- 
ленной МУК № во полу Исх.22, 
15; поэтич., подобно гз, о‘ со 
ности народа 5470" ча Ам.5, 2; 
м5) та ле\ла 1р.14,17. [Въ Араб. т 
Сир. также о святой д'Ввицф, а 
тикЂ, а иногда даже о мужчин» цћ- 
ломудренномъ; тоже въ Кроат. нарЂ- 
чи беу и Чеуасе. Въ Талм. урур 
пала ооа непочатая поч- 
ва, новь, иълина]. К „опа. 

ОЛ т, рі. 4) дљвичество, дњ- 
вичье состояще 7773 пу Лв.21, 
13 (ер. 0чо357, 5-9) — 9) 'дтъвство, 
признаки цЪломудрія 0225 хз б 
рола Вт.22,17. 

ПУ п. рг. дочь Фараона 11.4,18. 

ЗЕ см. 173. 

СЗ см. лз. 

лз срод. съ “0, 593 отдљляюіь, 
отсюда плз соб. рагі. раз$. Ё. от- 
дъленная отъ мужчинъ, дтвица. 

РАЗ только №. разрубить трло" 
5715973 13.16, 40, 

ЛП (срод. съ 933) разськать. 
разрњзывать, тоже въ №. и. 
“уло, Бит.15,10. . 

73 св. ргаер. велљдь за Дн.2. 
39 = УМ, кот. см. 


Улз гг В ок 


ЗГ2 ш. отръзокь, кусокь, 51. МАЗ | ППЗ срод. съ газ, въ Хлд. 4) вмњ- 
Быт,15, 10; 1р.34,18 и 19; 973 тү | шаться, помњщатљься (къ Ів. 30,7) 
разсњљины зорь П1.2,17. . отсюда евр. лэ б.— 9) занимать пу- 

МЗ п. рг. ущелье на восточномъ , 6"0ё пространство; отсюда въ евр. 
берегу Тордана, 2С. 2,29. | РЗ зароблина, зазлушье. 


“РЗ 78 ок: 


а 


\ Гилель, названіе третьей буквы | 
евр. алфавита 52}=95}, греч. батта 
въ мишић #053 верб. баюда, вфроятно 
потому, что фигура ея въ Финикій- 
скомъ /\ напоминаеть собою вер- 
блюжью шею. Греч. и русе. Г пред- 
ставляеть тоже начертаніевъ об- 
ратномъ положеніи. Въ счисления = 
3, а і = 3,000. Какъ звукъ небной, 2 
м%наяется съ другими небными *, 2 и 
р: 0р0; уз 52-938 ; =. 
Замфчательно чгә) буква 2, въ раз- 
личныхъея звуковыхь колебаніяхъ, 
оказывается преобладающимъ `зву- 
комъ въ корняхъ; . какъ семитиче- 
скихъ, такъ и многихъ нөсӨмүвиче- |. 
сқихъ, выражающихь  вышину и 
сродное съ нимъ понят!е глубину въ 
. прямомъ и переносномъ значеніи. 

№1 (=лм2) ай). высокомьрный, зор- 
дый Ис.16,6 (к. п). 

ГМА возвышатъся, подниматься 0 
вод 0Уг7 УК) Із. 47, 5; расти Тв. 8, 
11; перен. возвеличиватъся, просла- 
ваяться Исх.15,. 

ПМА Г. высокомњріе, надменность 
Пр.8,18. 

ПЫ2 айј. высокомтрный, надмен- 
ный Ис.2,12; рі. оэ Пр.15,95. 

ММА п. рглп, Че.13;15. 

РМА Г. 2) возвышенность, велище 
Шсл, 68,35; высокое достоинство,слава 
Сф.3, а= 2) высокомњріе, надменіе 
70у 28 ГІІ зордость чељовњка 
унижаетг ею Пр.29,23. 

ПМ т. 4) возвышене, вздымаше, 
взволнованіе 5%} К? 18.3811. — 9) 


пышность, пышная растительность 
туп м? [р.12,5; Зх.11,3.—5) перен. 
велище, превосходство, о величіи Бо- 
жіемъ \\\) Учу Ис.2,10; о величе- 
ственномъ грохотВ грома орз су? 
їлм) 18.37,4. —4) высокомъріе, над- 
менность №№} 93 5 Пр.16,18. 

ПМ Г. 4) вздымиие, возвышеніе, 


о взволнован! и моря сл гк} Пел.89, 
10; о клубящемея дымъ Ту гак Ис. 
9,17.—9) возвышенность, вещие Пел. 
93, 1; конкр. возвышенное, великое ГЭ 
ты Ие.12,5.—5) надмеще, гордоєть 
тд 931 Пел17,10. , 

„ХА аа) ). надменный, зордый, р. 
"атуу Їёл.193;2 (по КИ оуу кз над- 
менные прилифенители). 

ГҮМ рі. отъ к, кот. см. 


а) ом (Гб. Кл) 4) вытребовать, 


выкупать "ПХ чор тх окр Лв. 25, 
25. — 9%) высвобождать, избаваять 
2% 112 соі Пел.107,2; спасать > 
ск Ое. 13, 14. — 5) взыскивать, 
метить, въ реченіи 51758} крово- 
мститель Вт.19, 6, вооб. ближайшій 
родственникъ, считающій себя обя- 
заннымъ метить за, кровь своихъ. –4) 
о девер®:вытребоватљ золовку себњ въ 
жену по праву ужичества Ре.3,13.— 
ЛЕ. быть выкуплену, иќ. ов Лв. 
27,27; вмкупиться ретї. ок 25,49. 

5) ому (= ору) осквернять, омра- 
чать ПЕРУ 107 улова 1в.3,5. — ЛГ. 
оку и рЬдкая въ Языкъ ф. оа быть 
осквернену Сф. 3, 1; 533 њу запят- 
наны кровію Ис.59,3. — №. осквер- 
нять, хулить АОН лоз Мл.1,7.— 
Рам. быть оскверняему, рагі. о 


оку ‚ 79 м5) 


_ Мл. 1,7; быть отвержену, признану 


медным > чм Ез.2,62.— 
шір. ову о АНЯ себя чм, 
съз Дн.1, 8, — 2 запятнывать 
УР АЗУ) Ис.63, 3 (ейріазмъ, 
вм. "ЗАО. 
м Ш. оскверненіе, охулеще, 68. 

рі. лула ву Не.13,29. 

па г. 4) искупленіе, выкупь “2 
ем сколько нужно для выкупа ею 
Лв. 25, 26; право выкупа пв т Гр. 
39,8; полнЪе пкт 500 ст. 1; конкр. 
предметь, пріобрњтаемынї выкупомь 
упра пла зро) Ре.4.6.—2) род- 
ство (ср. оку аЗ и4): трек уўук твои 
единокровные 3.11.15. 

53 ш. (съ тверд. фл. *33; рі. ози 
7153) 1) хребеть, спина, залорбокь Пел. 


‚ 129,3; перен. поверхность предме- 


товъ (по подобію хребта животныхъ), 
напр. жертвенника 037 2} 13.43, 
13; о буграхъ щита ро з Ів.15, 
26. —9%) буюуъ, кулан», насыпь у °3} 
1в.13,12; теремець кумирный 1? *3371 
23 18. 16, 24. — 5) ободъ, окружность 
холеса, рі. вї. БАЗ Щ. 1,33. — А) 
бровь (поея дугообразности) “ур лізу 
Лв.14,9. К. 233. 


32 съ. п. спина Дн.т,6. 

23 КИЬ 2.25, 12, см. 533. 

24 №. 4) тесница, доска, лонтина 
1Щ.6,9. — 2) выкопанный ровъ, коло- 


дезь 1р.14,3.—5) рой саранчи Ис.33, 
4. К. 333. 


2з сі. ш. яма, бе. хух Дн.6,18. 


“М2 (срод. съ 3%, 33} копать, 


рыть, "долбить, также съ 523, выра- 
жающимь понятіе оглуби въ обрат- 
номъ положеніи, о вышинЪ (напр. 
о глубин небесъ). Отсюда 


№2} п. яма, колодезь Ис.30,14. 
“223 по видимому развивпийся изъ 


первичнаго корня #}, мк}, подобно 
которому онъ образуеть въ своемъ 


КРИРОННОрЕЦИНИННННОЦИНИРНЦИНИНИНОНННИЦИНИНОРННРЦННОНННАЦНАННООНЦИЦИИОНЦИРИНЦИЦРОННЦЦИНЦННННЈЦИОНННННОННЦНЦНННЦОЦННННЦЦНННЦНННННИННИЦНННННННА 


многочисленное семейство словъ, 
выражающихъ объ сродныя между 
собою крайности: вышину, вылук- 
лость (23, 122, 722, ПЗЗ, 22, раз, узр) 
и ан Р (22, 2}, хі, 21%, 
32, 20), 2ру и ми. др. Ср. тоже 060- 
юдное значеніе лат. аібиѕ и греч. Ба- 
908 ифадиз). Зам чательно что этотъ 
же коренной элементъ 31 преобла- 
даетъ и въ соотвВтетвенныхь имъ 
словахъ индоевропейскихъ языковъ, 
напр. лат. сауцз, сауаге, сиро, спра, 
сиб, 21ЬБа, вабафа, сара, саріѕ, 
сіриѕ (и съ перебоемъ звукомъ плав- 
нымъ) оа]ва, оТеђа, о1ођиз, соеп, 
сии, сШра и др.; нм. Корре, 
Кор, Кирре], біеђе] (съ плавн. зву- 
комъ) багђе, Кегре, КегЬ, егор, 
Кгаюш, Ктірре, КИрре, бторе, 
бгаїї, Кін, стађеп, бгіїе! и др.; 
русс. за-хбать, убить, иба, зобина, 
кубокъ, кувшинъ, ковшъ, купа, кипа, 
копна, копить, купить, купина, х0- 
ботъ, и съ перебсемъ звукомъ плав- 
нымъ: 1%робъ, з0рбъ, ърубый, кривой, 
зурьба, коробъ, корабль, алыба, злубъ, 
злава и мн. др. 


753 (Р. №73} 18.31,5,п0 хлд. орөогр.; 


ої. лар; рі. С разъ ту712)% 13.16,50; 
п. уе, 1. млр) Сф.3 П) срод. съ 33}, 
кот. ем; 4) быть высокимь 535 лр 
оу 10.10, 23; їр тэ) 13.19, 11; 
перен. иревозносии.ься, прославлять- 
ся ОВОЈ ГАЗУ > ЛМ Ис.5,16; поды- 
матъся, воспрянуть духомъ 155 ЯЗ 
2-73 21.17,6.—9) возноситься, в03- 
1ордиться Ру лід 172) Ис. 3, 16; №5 
27 м2) Пел.131,1. нір. 1) р 
высокимъ, возвышать ву ру. лам 
Із.17,24; пра ЗФ высоко поднима- 
ющій двери свои Пр.1Т, 19.—9) въ 
знач. нарВчія предъ другими глаго- 
лами Пр? 21) высоко өбитаюшій 
Псл.113,5; ТАУ УЗ высоко возлета- 
ютьъ ІВ. 5, 7; тоже безъ тр: 79 2р 
возносится орель 39,27. 


по аа). высокомпрныйлордый толь- 


` коренномъ ростБ и производств | ко се, СМУ мрд орбый очами Пел. 


а 80 


а 


101,5; 2? 93} Пр.16,5; пу 933 Ек.7,8. | мут па} кч мч Лв.13,41, чуъ овъ 


ЯЗ п. вышина 1733 5735 7323 Ам. 
2,9; перен. величіе тоў з\к) Тв, 47,10; 
высокомтріе ту 923 Пр.16,18; 425 95 
21.39,26; 125 МУ) надменность (соб. 
вздернутость ност) Пел.10,4. 

722 а4]. 1) высокш 15} чп 1р.3,6; 
перен. высокомюрный, юрдый У 
сіз) Ие.5,15.—9) въ знач. имени вы- 
сота ігр тёз высота роста ео 1С. 
16,7; Ё. перен. высокомњрная ръчь 
піз) ллоз з9алл азу 1С.2,8. 

ГАИ [. высокомљъріе Пс.2, 17. 

д ш. 4) лранича, меса Че.34,3; 
Ое. 5,10; рубежь, край, кайма мы 
5\5р Із. 43,20.—®) иредъль, область 
суту 533305 Псх.10,14; пространство 
лету 5353 Суд.2,9; рі. 5515} 1С.5,6 
(к. 223). . 

77151 Г. 4) предьль, область лоо 


с^) Вг.32,8;—9) окрестность, окра- 
ина поля Ис.28,95. 

ЭД а4]. и вир. 4) сильный, о 
БОРЕ КЗ) мазал 59чу окуу Вт.10,17; 0 
человрећ силач», боатырь, зерой 
Быт.10,8; 977 “ї2} храбрый витязь 
Сүд.11,1; 7% 713; сильный ловець Быт. 
10,9; прон, № ГО? 013} храбры въ 
пита вина Ис.5,29; о львЪ 512} 090. 
пе7зз Пр.30,30.—) доблестный “433 
СОР 20.22,26; буд 7133 дъьльныйй, дъя- 
тельный 1С.9,1; Ро.2,1;предводитель, 
начальникь ОМУ “їЗЗ 1Л.9,26. 

ПУЗА Г. мужество, храбрость 77133 

АИ Ис.36,5; конкр. храбрый под- 
виль ПРУ ЧИ 17913} 1Щ.16,27; > лїчзз 
Пел.106,2; иобъьда тузу лу р Исх. 

` 32, 18 (к. 953). КЕЗ З 
775 еВ, Г. мужество, сила Дн. 

9,98. 

*П22 срод. съ туз быть высоким», 
въ Араб. исключит. о лбъ; отсюда 
Г} соб. высоколобный, посему лы- 


и отличается отъ п7р. 

ПАЗ Г. лысина спереди \х Чиптра 
477322 Шв.18.49; перен. о лысинф на 
лицевой сторон сукна ст. 55. 

‘33 п. рг. т. Не.11,8. 

2'2 р. рг. мфето къ сфверу оть 
Іерусалима Пс.10,31. 

ПЗ Р. сверпувшеєея молоко, сырь 
Ів.10, 10 (к. 2). 

^4. корчала, чаша, изъ которой 
наливаются кубки р сухе 022 
71521 Ір.35,5; также чашечка цвњточ- 
ная, посему о чашеобтазной рБзьбЬ 
Исх. 25, 31 (ер. 3}, уз} и гузо). 

73а т. державный, повелитель 
То ч И Быт.27,29 (к. 933). 

п Р. владычица, царица 685 
9973 Тр.13,18; также о матери царя: 
777335 туо лишило ее званя `ца- 
рицы 1.15.18. 

#2 м. хрусталь Ів. 28, 18 (ср. 
зов градина, ледь). К. 923. 

732 соб. зранить, дњлать на чемь 
зрани; въ араб. иу равв. мя глину, 
мъсить тЪсто; ср. |3}, 233, 283; Пп0- 
сему: ползать зраницу, межу, пре- 
Оль ОМУ 173 чуук Вт.19,14; съ вин. 
образовать зранииу, служить пре- 
дњломь 17-13 777 1Н.18,20; съз 
траничить, быть смежнымь съ чЪмъ 
Язи лр 3х.9,2. — Шё/. офани- 
чивать, офаждать БУлТРВ РОЗ 
530 Исх.19,12. 

753 п. рг. Финикійскій городъ на 
возвышенности между Триполемъ и 
Беритомъ 13.27,9 (у Грековъ Библось, 
у Арабовъ еще понынв Озевеше, 
Рѕеһеђаії); вере. 923 1Н.13,5. 

32 п. рг. гористая страна на югЪ 
оть Мертв. м. Псл.83,8; у Грековъ 
бара1епе. Переводы Сам. и Тарг. Іер. 
передаютъ "Уб именемъ 4253. 


сый съ лицевой стороны ть ливо ск | буу см буу 


гоз) 


лоз цъпочки ъраненныя Исх.28,29. 


123 (срод. съ 553, 553, |22 и др. изъ 
семьи 31) сгибаться, складываться, 
морщиться, отсюда, 7\52 свернувшее- 


ся молоко и 2 слфдующия: 


122 айј. орбатый Лв, 21, 20 (лат. 


21050505). 


1222 айј. (тверд. фл.) буюрчатый, 


20лмистъйї 573353 буу Пел. 68,17. 


*753 подобно другимъ корнямъ съ 
начальнымъ слогомъ 33, значить соб. 
вздыматься, быть выпуклымь, отсю- 
да 223 = пузр кубокь, пуз = узіз 


шлемь и 5 слЬдующихь: 


81 33 


по Г. зранеще (см. 55) лЁ | от Быт.7,18; усиливаться бог 


ат- 
ствомъ 535) 3153 1в.21,7; Чон злбу 933 
велика милость Ею къ намь Пел, 
117,2. — ®) осиливать, одолльвать, 
брать верть ЗЧ” чуу Исх.17. 11: 
съ 2) надъ кмъ 1750 аз 90.11 23; 
съ 9 быть сильнтье, " превозмоать 
Псл.65,4; съ з преобладать, имльть 
перевњсъ УЗ 95} тууту 1Л.5,2.— $. 
усиливать “5 СУЗУ) Зх.10,19; рт 
282, Оно усиливаеть напряженія ЕК. 
10,10. — р». 1) явить себя силь... 
нымә 9337 укор Ис.42, 13. — 9) 
подниматься силою противъ кого 
7337 эт9-5% 13.15,25.—5) усиливать- 
ся, возрастать \ч згу зэ огуув Тв. 
36,9. — 0% давать силу власть 


ЎЗ? п. рг. Гева левит, городъ на | “222 10095 Пел.12, 5; укръплять, о 


южн. границ кол. Веніам. 2Ц.33,8, 


иногда 35 уз} Суд.20,10. Въ 9С. 
5,25 уу} замВнено именемъ 
въ Суд.20, 10 и 33 подъ узи ру 
слфдуеть разумћть луз}. 
ПУЗА 1. я) холмь Исх.17,9; рі. уз 
Пт.2,8. — ®) п. рг. Гива а) городъ 
въ кол. Веніам. 10.13,2=пузз ІН.18, 
28; мФсто рожденія Саула 10.10,26,п0- 
сему 5 гуу) 11,4; иногда оок з 
10,5, какъ нЪкогда священное мћсто 
(см. еце 723), недалеко отъ ўз} и отъ 
Терусалима;нын% Тулейль-Эльфуль. ~ 
б) мВето въ Тудећ ІН.15,57.— в) луз 
01% въ кол. Ефрем. 1Н.24,33. 
ў 1721 п. рг. Гаваонь, городъ въ 
кол. Веніам. 1Н.10,1, въ 9% часахъ 
пути на сБверо-западъ отъ Палести- 
ны; нын элә- Джибъ. При Соломон 
здЪеь стояла скинія 1Ц.3,4; 2Л.1,3; 
Бепі. %2759 20.21,1 (см, еще 733). 
722 т. чашечка ивњточная, под- 
ивњтіе, какъ айу. орзу піву день 
быль вә разивњтњ Исх. 9,3ї (отъ уул 
съ 51. 7, 95-р; ср, узу). Б, 
А п. рг. см. мууз 2 а. 
733 (953; пи. 7327) 4) возрастать 
(ср. я33), прибывать, о вод чу 


союз т\з ЗУ Дн. 9,27. 
724 т. 4) мужчина Вт.22,5; мужь, 


ве а супрузь Пр.6,34; перен. мужествен- 
213 954 | нын воино труб чр) мутук [В.38,8; въ 


поэзіи иногда вообще человтькь 5 
0% человтькь бъдный Пр.28,3; посему, 
подобно “5, въ знач. каждый “53 
№» їлерых Іл.2,8. 51535 по человњку 
1Н.7,14.— 9) п. рг. т. 1.4.19. 

734 ш. (архаизмъ вм. 753) мужь, 
человњкъ ОУ 93} Пел.18,96. 

724 сҺй. т. тоже что евр. Дн.2, 
25; рі. 133 3,8 (какъ бы отъ ч23). 

733 п. рг. названіе мота Ез.9,90 
по видимому вм. 133 Не, 7,25, 

733 са. т. силач, мужествен- 
ный воинь Г-З Дн.3,20, 

222 п. рг. одинъ изъ 7 глав- 
ныхъ ангеловъ Дн.8,16. 

7752 ғ. велительница, госпожа, 
тозяйка 5775 Мрз Ис. 94, 9; 
Г1395В 773} владычица державь 47,5. 

"753 сиущаться (въ Хлд. вэромоз- 
дитъея, откуда, #9513 лолмъ); посему 
твердњть, мерзнуть, ледентъть, от- 
сюда 053 градина, ледь и кристалл» 
(ср. 53и }53). 


11, 


1752 82 ых 


17122 п. рг. Гиввеөонь, городъ въ 
кол. Данов. 1.19, 44, позднЪе у Фи- 
листимлянъ 11,15,27. 

АА т. (съ тверд. фл.) верхъ, объ ал- 
тар% т7їтр"лА) 13375 Исх.30,3; кры- 
ша тхо пруь Вт.22,8; кровля надъ во- 
ротами ЧУ“ 1320.18,24. Слово пред- 
ставляетъ редупликацію отъ №}. 

71 ш. 4) кишнеиъ, коріандръ чў 
Че.11,7.—9) названіе божества сча- 
стія у Вавилонянъ (планета Юуи- 
терь, 53) Ие.65,11 (ер. ч). 

73 т. 4) счаспие (см. чз): кз Быт. 
30,11.—9) п. рг. а) сынъ Такова, отъ 
Зелфы Быт.30,11; колфно его полу- 
чило удЪль на восток Іордана, къ 
св. отъ Рувима, отъ котораго отдћъ- 
лилъ его потокъ 737007) 20.94,5, т. е. 
рз’. б) пророкъ, современникъ Да- 
вида 10.22,5. 

7274 СВ. т. казнохранитель, каз- 
начей, 11. йеїіпі, №7573 Дн.3, 2 (ер. 
7513). | 

7 и 1313 п. рг. одно изъ приста- 
нищъ Израильтянъ въ пустынЪ Че. 
33,32; Вт.10,7. 

7773 (срод. съ 93 606. рљзать, ер. 
775, ул} и из) проръзаться, ворвать- 
ся, нападать ру 0952757 їх) Пел.94, 
21 (ср. з урз).— МЕр. 1) вторать- 
ся, ворваться куда УттїХ? ПЭМ 753 Ір. 
5,7.—9) надръзаться, истязать се- 
бя Вт.14,1; Тр. 16,6; 292055 з9+Злм 
Г\5773 1Щ.18,28, по ‘свойству языче- 
скаго востока въ случаяхъ высшаго 
отчаянія. 

773 сша. срљзывать, срубать У? 
кук Дн.4,11. 

ПА срод. съ “73 соб. сорвать, сди- 
рать перен. отскакивать, оттряды- 
вать, отсюда "9 козленокъ, соб. пры- 
иунь (ср. русс. удирать, дать тжу, 
нём. Веіѕлаиѕ пећеп). 

ПЭ Ѓ. рубежъ, край, ‘берењ У 
эулүтртор-оу Кор 1Н.3,15. с ° 


ГТА см. 713 чп. 


7172 т. 4) борозда, проръзь на 
пашнЪ 7992 ллз.Пел.65,11.—9) от- 
рядь нальздническй, хищничесяй 
Быт.49,19; юклә =ч: штор №20) Тр. 
18,22; поэтич. “12-72 рышущая тол- 
па Мх.4,14 (ср. 73); переносн. на- 
пасть, бъдстве внезапное несчастье 
ИЯ 342 ЧА” Гв.19,12. 

ПТ Е. царапина, ссадима, нарњзъ 
тт) очух-ор бу 1р.48,37. 


ту (также 57}, отъ коего предъ 
Макаф. чз) айј. 4) большой, вели- 
ми, обширный, объемистьй, о морћ 
54937 оу Че.34,6; о рћкъ Ефрат% т2л 
отт Вт.1,7; о городЪ поз =) Быт. 


| 10,12; о времени от о% Быг.29,7; о 


толосВ высок, уромкітй 011} ор Вт. 5, 
19; о душевномъ состояніи пої) пкт 
Ін.1, 10; лом лгу? Не,8,19; сз. 533 
5533 ширококрыльи Із.17,7;въ сопѕіг. 
съ качествомъ или состояніемъ оно 
образуеть усиленное прилагатель- 


ное : 127-91 мноюмилостивый Пел. ` 


145,8; Пт"77) мноюзнъвный, антъвли- 
вый, Пр.19,19.—%) старшій по воз- 
расту ОНТ 132 Быт.27.1; "чуз шч} 
235? отъ больииио до малаво 1н.3,5; 
стариий по звані, первенствуюций 
тя 1127 первосвященникь Аг.1, 1; 
важный, знатный піч пўк 2Ц.4,8; 
значительный, уважительный “57 
1} 2Ц.5,13; посему 75113 о важномъ 
постункВ пота ім лур ло Чс.29, 
18; о великомъ подвиг тїї) м0 
[в.5,9; вообще великое тїбчу ЗоЧИРЗА 
Гр.45,5; гордое, надменное тузлу ү? 
77} Пел.12,4. Е: 


лоту см. пу. 

ХТА п. (рі. ру и лу) дуленіе, зао- 
слове Сф. 2,8; Ис. 51,7 (к. #13). 

75173 Г. хулеще, поруаніе ЛП 
ПРУТ 13. 5,15 (к. 33), 

1} Ш. хозленокь Быт. 38,28; чаще 


“у 8з Ту 


шуучу) ст. 17; рі. 072 16.10, 3; сз. 


ому “73 Быт. 27,9. 
“73 п. рг. т. Чс.13,11. 
5473 п. ре. т. Че.18,10. 
Па Ё, молодая. коза Пели у 
Пн.1,8. 
“3 Ш. пљетешекъ, снурокь изъ 


“нитей, о священныхъ кистяхъ по 


четыремъ угламъ одежды Вт.22, 12; 
о витушкахъ, украшавшихъ столпы 
храма їч пур 091) Щ.Т,17 
(к. 572). 

т 1. 4) зародь, ометь, стот 
сжатаго хлЪба Исх.22,5; Суд.15,5.— 
9) куранә, мотшльная насыпь Тв. 


_21, 32. 


уяр И 53 Габ. 572 4) быть боль- 
шимь ОРУ ПОЗ Быт.19,13; сдљлать- 
ся большимь, возрастать чочу 5чу 
Быт.21,8; 352 т) рос у меня, како 
у отиа 18.81, 18; быть великим, 
возвышенным» ЭК гоч} ох » Пел. 
104,1.—9) быть важнымь, доротимь 
ууз... оро 777) 10.26,24; сдълаться 
важным, знатнымь Уч 309} Тр.5, 
27. Кор. въ сир. и хлд.: плести и 
сплетаться, посему: скриплять и 
крюинуть.— №2. 972—073 А) сдњ- 
лать большим», посему возращать, о 
растеніяхъ 5) су} Ис.44,14; о дћ- 
тяхъ Сп" очу 00.9,12; растить, 
давать выростать қт ЧУ уче 57а 
- Чс.6,5.—9) сдљлать великимъ, важ- 
нымь п5у55 М, 2Л. 1,1; возвели- 
чать, прославлять: А 9 593 Пел. 


-34,4.— ЖНёЁр. 1) величаться, бить 


величаему, прославляему УЗРЕРДІ 
утўчргут [3.38,23.—9) величалиь себя, 
пордитъся Чу ел отзлеых Ис. 
10,15.— №. быть выращену чз 
огур Псл.144,12.— Ф]. увеличи- 
вать Ур) 51372 Ам.8,5; сдљлать боль- 
шим, обширным» тул УМ 13.24, 


‚ 9; сдњлать ха въ широкиаъ размњ- 
ааъ “190 07 7727) Быт.19,19; 929 |. : 
аана н | хъскій Суд,6,1, онъ же Уз“. 


\рую Ек.2,4; также въ знач. нарћчія 


къ достиг. нкл. уо бухт Гл.2,20 по- 
сему о широко, надменно говоря- 
щемъ 2523 %50 1695 18,35,13 о вели- 
чаво ступающемъ зру *5у 5чл Пел. 
41, 10; нерфдко дополненіе только 


подразум$ вается по смыслу: ЯМ 157 


(7775) шоор отуу чуқ 10.12, 24; А0 
(2р2) очту ‘бу “нўю Пел.55,13; 625% 
(15) Ура 000 1819,5. 


73 ад). возрастающий зле 5ч ЧН 
1С.2,26; большой, объемистый, 8, р. 
тру 213 Ів. 16,26. 

5711 п. рг. а) Ез.2,47. б) Ез.2,56. 

о т. (31. Юз и 1213) величіе, вы- 
сокій рость, о деревЪ 12133 =" 18.31, 
т; перен. моџущество ЎЎ 292 Пел. 
79,11; велемъпіе орол ізо 13.31,18; 
возвеличеще, восхваленіе 542 \27 
хлуомо Вт.32,3; 200 943 высокоуміе, · 
надменье Ис.9,8; 10,12. 

ти см. 59} | 

ПР" и пот {. величїе Улу гоҳол 
Есө.1,4; почесть ПАЧ ЧР» Есо.6,3; рі. 
велике подвии лбтт умтт 17. 
17,19. 

поч и тор п. рг. а) намћотникъ 
Невуходносора въ Гудез 2.25, 22.— 
б) Сф. 1, 1.— в) 1р.38,1.— т) 17.25, 
3.—д) Ез.10,18; 

От) п. рг. т, 13.954. 

У: (срод. сът и уц) срубать, сењ- 
кать суз пЫрл “ӯ Ис. 10,33; сло- 
мать ро Ў) Зх.11 14; сръзать 
Тулеля Уур) 10. 2,31; пулт) рр 
Ис.15,2 (въ паралл. [р.48,37 пу). — 
ЛГ. быть срублену, ссъчену ПУ. 
омї ур 1р.48,25; перен. о человЪк 
быть низвержену 38? пут Ис. 14, 
12.— $. изрубитъ,разломать 3) 
узок 5 Ис.45,2; срубить, сељкать 
пуча орои Вт.7,5.— 0а. быть вы- 
рублену чуча ВЭУ Ис.9,9. 

ТУЧА п. рг. Гедеонь судья Изра- 


_ ВУЗА п. рг. мЪето въ кол. Веніам. 
Суд.20, 45. 

Чу п. рг. ш. Чел. 

2] 12 соб. саднить, задњвать, только 
124. перен. хулить, поносить утк 
2512) ЛРУ) 2Ц. 19,22. 

7773 (соб. отрњзывать, ср.73, 13, "13, 
У7}; посему) опиораживать, залора= 
живать путь =ізуҳ №0} т) ЗМ 18.19, 
8; застраивать проломъ учр 993 Ис. 
58,12; отсюда 94} каменщик» 2Ц.19, 
13. : Пере. ета, Русе. юродить, ою- 
родь,нЪм. батќеп представляютъ тотъ 
же корень съ перестановкою гий. 

714 и чз (послЪднее только въ св.) 
Г. орада Пр.24,31; съ суфф. 1713 Ис. 5, 

5; оюроженное, укрњпленное мьсто 
° Ез.9,9. | 

ЗА п. рг. городъ въ Палестин ІН. 
12,18. 


73 п. рг. а) п. 11.8,31.—6) мЪото 1 


на, гор Іудейской ІН.15, 58, нын% 
развалина (хеййг, къ съв. отъ Хев- 
рона. 

ПУЧА Г. 4) орада, стњна Пел.89, 
41; и310родь вовругъ полей и садовъ 
На.3,17; золорода, дворо для загона 
скота ју тїт) Чс.32,16. — 9%) п. рг. 
мето въ Гудев 1Л.4,23=772 702, кот. 
см.; бепі. ута 1Л.12,4 и "2 27,28. 

ГЇТЛА п. рг. мфето въ Іудећ ІН. 
15,41. 

ОЛЇ п. рг. мБето на равнинћ 
Тудейской ІН 15,36. 

“А ем. ттр 2. 


ИТТ Е. орада дул Ана 13.42.12. 


пд окопз, рубежъ, межа 1552 м 
[3.47,13 (ер. м); по др. ВМ. лі. 

ПЗ удалять (ср. 72), устранять 
бользнь, изльчить "Ўр Ор пар МА 
0с.5,13. [Замфчательно сходство съ 
нимъ слав. 4001, ОТЪ кот. мо- 
жеть быть жить, заживать]. 


сур) 84 РА 


ПЛА +. исиљленіе, блеополуще 35 
да 5% ПЕР ПРАТ, 22. 

‚Ў иротяшваться тА чт 1, 
18,42; 2Д.4,34 (срод. съ “32, 772). 

1 10. спина: 11 “74 трут бросать 
за спину (оставлять безъ вниманія) 
11{.14,9; 1з.23,35; Не. 9,26 (к. 77). 

18 сЫЙ., св. 18 и 513 среда, нутро 
(= евр. Л), обыкн. въ знач. ргаер. 
среди, внутри 7123 573 муз Ез.5,7; 
№112 №1372 Дн.3,96. 

\} ш. 1) спина Ис.50,6; “уа рол 
эп"? тр) Ис.38,17 (см. 13). — 9%) ну- 
тро, ереда (= хэд. 13) эш тю Ів. 
30,5 (к. 3). 

№12 см. 12 е а. 

2\А 4) ризать, откуда 33 тесница, 
доска и 3}, 513 саранча (соб. р®зу- 
щій).—– 2) копать, взрывать, откуда 
3} колодезь и 3} пахарь 2Ц. 25, 12 
(Кгі 5); ср. эл п 37. 

51 и 515 4) саранча >51 3122 На.3, 
17 (см. 5\3).— ©) 313 п. рг. мЪето въ 
Палестинћ 2С.21,18. 

213 п. рг. а) князь Магога, народа 
жившаго на сВверЂ -13.38,2. НЪко- 
торые разумВютъ подъ этимъ име- 
немъ смћеь Кавказцевъ и Скиеовъ.— 
б) потомокъ Рувима 1Л.5,4. 


· 18 напирать, нападать на, кого, 
съ вин. 12712) 7173 Быт.49,19 (ср. 793). 
"ГОА (срод. съ ла) вздыматься, 
вздуватъся, пучиться, отеюда 1}, 13, 
77) спина, тло, туловище (какъ и въ 
русс. отъ тулиться); “їз народ» (соб. 
тљло). 
_Й 1. 4) возвышеніе, подьем: ЧР 


ЯЗ Ты объщаешь возвышеніе Тв.22, 


29.—8) высокомтьуие чохо тз Ів. 33,17 
(=). — 5) тло 18.2025. 5 

ту сМ. Ё. высокомљріе пра роо 
Дн.4,34. 

МА 4) уноситься, умчаться (соб. 


2 


5 85 р 


прорњзатся, ср. 113) РП 13 Пел.90, 
10. — 2) наноситься, палетать, без- 
лично: 06 М) и нанесло перепеловь 
Че, 31. 

113 үп. итенець, о молодомъ голу- 
б оуу Чл Быт. 15,9; объ орлятахъ 
Зо а-у, 9/32 Вт.32,11 (к. 93). 


№2 п. рг. мвсто въ Месопотами 
при р. Хаворъ, названной поэтому 
112 972 2Ц.17,6; нынв Каушано. 

ПЗА см. пу. 


а. (51. мз Сф.2, 9; рі. 0%), с5. 
13, 51. №3, какъ бы отъ піз 18.36, 
13 — 606. тло, существо изъ от- 
дФльныхъ частей, отъ к. пу}, посему 
1) народь, племя "ПА 3 А 20.7, 
23; р]. особл. о народахъ языческихъ 
537 *3%у Псл.135,15; иногда о ско- 
пищ животныхъ міл) Сф.9, 14; 0 
саранч% Іл.1,6.—9) рэз п. рг. назва- 
ве народа а) въ Галгалв 2\3 сю 
52040 1Н.19,28; 6) въ Галилеђ, о ко- 
торой поэтому сузл %%9; Ис.8,23. 

ПУ) Г. тло, туловище Дн. 10, 6; 
мертвое тльло, трупь К гул) 10.31 
12; пуко т Суд.14, 9. | 

71 сы. о. 

пої 1. 1) выселеніе, изананіе тот 
773 2Ц. 24, 15. — 9) соП. выселен- 
ный народь, переселенцы --5 в 7275 
ПИЛ 1з.11,95. Қ 


Я п. рг. левит. городъ въ Батанеђ 
(123), въ уд®лъ Манас. Вт.4, 43, вм. 


чего ІН.20,8 КИ 153 (у Іосифа Гав- 
лонита). 


7212 ш. яма, копанець Ек.10,8. 

“А п. рг. а) сынъ Нефталима Быт. 
46,94. — 6) 1Л.5,15. 

У) по срав. съ 7}, соб. протяни-! 
ваться, въ знач. умереть Быт.6,17; 
полне: пуч улу 25,8; п. үегЬ. Ў) Че.: 
17,28; въ скорой рћзи уз 20,3. ° 

12 (срод. съ 6р) крыть, только. 


бросать: оз Хор» 


ТТ. закрывать, зелпворять, замы- 
кать ліло 15°» Не.7,3. 


712 (срод. съ 73%) 4) забираться, 
ютитъся, пребывать гдЪ, у кого, съ 
вин. ліда "Ал Оуд.5, 17; Пел, 190, 5; 
У) 7047 у Тебя не водворится зао 
5,5; съ з Ис.16,14; съ СУ, лк Быт.32, ^ 
5; Исх.12, 48; рагі, чз 18.19, 15; [` 
ПЗ лу) Исх.3, 29.— ©) убираться бо- 
язливо, спрятаться, съ 15: 325 555 Үз 
59 1в.19,29; 3-12 3355 Пел.33,8; съ 
вин. Вт.32, 27; съ 5 беспокоиться о 
чемъ Ое.10,5.— 5) собираться, етол- 
питься Псл.56, 7; реиповать на, кого 
ОМУ "00 а 59, 4; ак чучу Ис.54, 
15; съ пот. адуегЬ. Аіотою 112» оми 
толпятся воинственно Пел. 140, 3 
(ср. лз7у5 197). — Мёёр. 4) прію- 
тштъся у кого му “из %)қ 11.17, 
20. — 8) толтиться Ос'т, 14 (но р. 
30,28 см. 933). 


712 т. дьтенышә, молодое жи- 


вотное (какъ еще живущее при ма- 
тери, отъ “13 1 ютиться), особл. льве- 
нокә, С5. р]. ЛУЧА ИЗ 1р.51,33; также 
гї) На.2,13. “^^ 


“Я ш. тоже что чў дътеньииь, 
особл. львенокь 18.19, 2; полнЪе “33 
пх Быг.49,9; о щенятахъ ‘шакала, 
Плч.4,3. 

буз ЗХ п. рг. городъ въ Аравія 
9Л.96,7. 


бід т. (р. гї) 1) жребійї, со- 


чиняется съ глг. 527, чут, бел, пу 


мз5-5у Пел.22 
19; 1Н.18, 8; Пр. 16, 33; 1Н.18,6; 5% 


тућ"5у. 147 и жребий паль на Тону 
Ін. 1, 7; о выход кому по `жребію 
К, гаг) ху ТН. 19, 1. — ®) участок: 
пай, доставшійся кому по жребію 
Суд.1,3; Ие. 57, 6; Пел.195, 8; перен. 
Участь, судьба, доля АИ) еж пі 
Тр.13, 25; Дн. 12, 13. | | 


02 сминать, комкать (срод. съ 


00?) щупать, осязать), отсюда 


АН 96 


о: 


"1 


- УЗ то. комь, мыба ч5у ЛА 1в.7,5 | 1з.22,29; и 713 потишеніе права, 


(фиг. о струпьяхтъ). 

33 ш. 4) стрижка 72; 1 Вт.18, 
4. —9) покось, отава тууу враз Пел. 
72,6; сз. рі. тов №3 Ам. Т, 1 (к. 19). 

75} вефг. и сМ. казнохрани- 
тель Ез.1,8; рі. СЪ. 771572 7,21 так- 
же 727} Дн.3,2 и З (составлено 
изъ 1 = 10) сокровище, которое, съ 
переходомъ въ Персид. нарВчіе, об- 
леклось свойственнымъ сему послЪд- 
нему суффиксомъ рат). 

ПЇЈ обръзывать, обтесывать, фиг. 
образовать, ратї. о БогВ “їх паи 
Пел.71,6 (ер. зи 1). Отсюда г). 

Я} Е. стрижка, “7 ГІЗ стрижен- 
ная шерсть Суд.6. 37 (к. 19). 

^ 13 (боб. Т) сризывать, стричь 
овецъ Вт.15, 19; достиг. БУ Быт.38, 

13 изу 31,19; остуричь голову въ 
знакъ глубокой скорби ї0&ч"7А м 
[в.1,20; ітр. Ё. “3 Мих.1, 16. Разно- 

видности этого корня съ этимъ же 
общимъ значеніемъ довольно много- 

числены; ср. 792, “02 (192), 212, 012, 002, 

ччл, уча, Рур, вер и мн. др. — Лё 
быть сръзану, истреблену 95У\ М2) 

На.1,12. 

МА п. рг. т. двухъ лицъ 1Л. 2, 46. 

ГМА Г. съчеміе, тесаніе, обрубка : 
Лі 055 камни тесанные 11.5, 31; 
Гүр домы изъ тесаннылъ камней 
Ам.5,11 (к. 1). 

712 сдирать, срывать, перен. є0- 
драть съ кою кожу, оурабить ВУ э} 
шуур Мих.3,2 отнять, похитить, 
насильно завладьть 2,2; выхватить 
мтр 78 пУдягАВ 500) 2С.28, 21; 
офабить Сорок Пр.22, 22; ЕА 
О5о похитить чье либо право ИС. 
10,2; фиг. помющиить, о жарв, 0Су- 
шающей влагу Ів. 24, 19. — МГ. 
быть похищену, перен. о ся п 
ол) Пр.4,16. Е 


9 т. (сз. о) похищеніе, арабежъ 


нарушене суда ЕЁк.5,1. | 
пя Г. тоже что 5) Лв.5,23; сз. ЛЗ 
ул похищенное у бъднаю Ис.3,14. 

*51} обрьзывать, обтачивать, об- 
зрызать (ср. 2 и 553); отсюда 

012 ш. родъ саранчи 1л.1,4; Ам.4,9 
(по знач. грызун). 

57] р. рг. т. Ез.2,48; Не.7,51. 

“3 п. селі. отъ нензвћетнаго м$- 
ста №2 или ў 1Л.11,34. 

"УЗ срод. съ улі срубать, от- 
сюда, 

У п. пень, остатокъ срубленнаго 
дерева, 31. 113 1в.14,8; также ствол, 
корневикь Ис.11,1; 40,24. 

Т л) Е мл: разрљзывать 11. 

3,25; разськать, раздвоять 5\00 чї 
очуро Псл.136, 13; срубить, валить 
дрова 21.6,4; истреблять пзре5 “0 
ху Авк. 3, 17; енњдолть, сожирать 
Ис.9,19. — ®) и. мл: разнимать 
умомъ, ръшать “ІЖ ч) Тв.22, 28. 
[Русс. ръшать сродно можетъ быть 
съ ръзать,санскр. гіѕећ, посему раз- 
рњъшать, отръшать]. — лр. 1) 
быть отрњзану, отрњшену, устра- 
неку, отринуту 3133 17:0 Псл.88, 6; 
Буй раме 713 онь отиторнут». отъ 
земли живихь Ис.53,8; * РУЗЬ “5 
онъ отръшень быль оть дома Г остод- 
ня 2Л.96, 21. — ®) быть изведену, 
истреблену, помбнуть “ҮТ Плҹ. 
3,54; съ дат. пад. плеонаст. 32 4271) 
18.37,11.—5) быть порњшену “ЮК ГА 
уор 7123 Есө.2,1. Ср. еще 173 и 09}. 

3 спа. разрњъзывать, перен. раз- 
ръшать, рат. үт разръшители, 
задатели судебъ Дн.4,4. — ШЕ. срњ- 
зываться, срываться Дн.2,34 и 45. 

= м. 4) сръзокъ, кусокъ Быт.15, 

17; Псл.136,183.—9) п. рг. Финик, го- 
родъ между нижнимъ ўч Г’ и 
Средз. м. ІН.16,3, на западн. грани- 
пъ Ефремовой области 21,21, При Да- 


ү) 87 


видБ онъ перешелъ во власть Фили- | замфчан!е къ б 
Разрушенный | став разн. гео 


‚стимлянЪ 20.5, 95. 
Египтянамы, онъ опять возстано- 


вленъ былъ Соломономъ 1Щ.9,15—17. Іерусалима, м 


поч 


уввЪ 2). — 9) въ со- 
| географ. именъ: а) кл 
или 037 3, 659 (333) "уо у на Е ть 
Бето служенія идолу 


-13 аа] А 

2 айј. соб. отръзанный, перен. Молоху 2Ц.23,10; Ір.7,32.—6) пом мз 
пуз Р№ пустынная, отдфленная отъ | Вблизи Мергв. м. 20.8,13. Объ осталь- 
всякаго населенія земля Лв.16, 29 | НЫХЪ см. второе слово состава. 


(по Талм. обрывистая, крутая, по 
значенію корня “13). 


чз И 
“`2 (отъ 993 связывать) т. 4) связь, 
крњпь: отуз 7% ируть жемьзный Ис. 


772 ен. Г. рьшеніе, опредњае- | 48,4.— ©) жила Быт.39,38; 18.10, 11. 


не ПАУ гі) Дн.4,21. 


„. . 
П и піз 4) прорываться, иетор- 


_ ПА 1. 4) очертаніе, осанка, стань, | '@ТЪся МҰ? Отту) тух Ів.38,8; устрем- 


строй тЬла Плч.4,7.—9) отдълешще, 
особая часть въ зданіи храма [3.42.1. 


“2 п. сете. вфроятно житель го- 


рода чу} (кот. см.) 10.27,8%(К#ір м=р). 


ляться рҮТЈу тут 18. 39, 9; съ 
оқ куда үр2-5% Мр пур Ів.40 93.9) 
{тапз. выводить наружу, посему ро- 
жать У) ч Мих.4, 10; воспроизво- 
дить |238 ПЗ плк Пел.22,10.— 87° 


3: РӘ 
аР чит 
19 вилидатъся, пучиться, Хлд. | прорываться, устремлятъся наружу 


и Сир. 7}; отсюда 


рою п’ Суд.20,33. 


172 т. чрево, животь у пресмыка- ПЗ Са. ЖА. устремаяться Ди. 


ющихся животныхъ ЛВ. 11, 42, $1. 
пз Быт. 3,14. 


рта см. ту. 
“П.п. рг. служитель пророка Ели- 


сея Ц. 4, 31. 


‚2. 
м 
МЎ и па п. рр. а) одна изъ четы- 
рехъ главныхъ рђкъ въ описані 
Е Быт.2,14 (въ Араб. о разныхъ 
р кахъ, напр. о Ганг,Оксусћ, Арак- 
сЂ). Изъ библ. опредъленія: лу 5557 


ж р 7) і 
ПЗ въ Араб. накалить, въ Евр. | 373"? основательно выводять н}- 
733 дњлать краснымь, румянить; | ®ОТОРЫ@,что подъ јд слћдуетъ здЪфсь 


отсюда 

ПА Г. моль, рі. ооб Ие. 44, 19; 
[3.24,11; ок т юрлийе уши 10,2; 
погов.: Қчтт9) Пл пк 0707) уму 
сфребаешь на лолову ео (заставляешь 
его краснзть) Пр.25,22. 

ПОГ 1. уголь, тльющая искра, 
Ие. 47,14; погов.: `ПоП-ле 137} они 
позасять искру мою (истребятъ по- 
слЪдняго въ родф моемъ) 20.14,7. 

ОЛА п. рг. сынъ Нахора Быт.22,24. 

72 п. рг. т. Ез. 2,47. 

МД, №3 3х.14,4, № Ис.40,4 из 
1Н.8,11; Мих.1, 6; сѕ. мч Ір. 7, 32 и 
э; рі. пӯк) 13.6,3 (КОБ правильнве 
ГКУ); $1. зА 35,8—4 )сопит. доли- 
на, низменность (греч. 59 земля. Ом. 


’|разум$ть Нил» (чіт, :у ХХ къ 


Гр. 2,. 18 буоп).—56) Й 
» .——6) ручей на запад» 
Терусалима 21.32,30; изъ него м 


зовались два пруда верхний 
и нижній Ис.22, 9, 11. ае 


УЛУ см. эу 
ЬЬ 
5% соб. крумситься въ хоровод, 
ср. 55}, посему восторииться, весе- 
литься чЪмъ, съ з борча эру Ис. 
65,19; съ 5у Ос.10,5. ° °""" 
у 
А 5\3 ш. 4) восторь Пел.45,16; пе 
ук радоваться до восторва 06.9, 
т Ив.3,22; %% ГГУ восторженная ра- 
ость моя Пел.43,4.—9) круюворотъ 
ар посему возрасть “к вп 
2722 АН.1,10 (въ Та весник? 
Бру 10 ( лм. о ровесникћ 
ПЗ Е. востюржеще Ис.65,18. 


5% 88 лоз 


ў см. #53. 

ПУ? п. рг. т. Ш.16,21. 

"ҮД т, известь, зипсь чз 2% Ис.27, 
9 (к. 93). | 

З сна. т. известь, Чет. ХУ Лн.5,5. 

Э см, ч). 

Ў КЫЬ вм. 0713, кот. см. 

МР п. ре. т. 1Л.9, 47. 


ловњкь при счисленіи людей рӯ 
61123232 11.23,3; л03250 ура Исх. 
5; (срод. съ ву, 0р) 4) обле- 
катъся, покрываться, отсюда чэ; 
кожа (ер. лат, ь 
Ее). — 2) покрываться оболочкою 
замерзать, Араб. и Хлд. “03 (лат, 
сеНЧиз, нём, Ка и 21а, ц.-слав. 
олоть, русс. 204005 и мадь). —5) 


стяливаться , свертываться, смоу- 
9} м. (съ тверд. флеке.) 4) руда, ку- | щиться, Араб. сапа, Русе, а 


ча 18.8,17; 538 521Н.7,96;0 грудахъ | 246. Евр, “ду тоже соединяетъ въ 
развалинъ 529 “20 лу Ис.25,2.— ©) | 6668 значенія покрываться, и замер- 
волна, валь 13.96, 3. — 5) бьющій | 30%, а |8} — сибаться, сморщиться 
ключь Пп.4,19. и олодалть. 
А т. шарообразный сосудә, ту- 92} т. кожа, 8Ї, Ут Ів.16,15, 
зырь для жидкостей, колба, 5 = , 
Зх.4, 2 (к. 553). е т 8 7А Пий. пур, совр. 027, ©0б. оюлять, 
№3 си. НЫ љлать золым»; ср. поз, 355; посему: 
=: С. 1) открывать, напр. тайну їчіо 55 
+55} . - Н ЕА 
24 (срод. съ м), 723 сдљаать 10- | 72772 Ам.3,7; открывать кому ухо 
лым», лять; обуить; отсюда ои ему сообщеніе пр 
223 ш. брильшинь, брадобрей чут | 129 17% 109,15; вкушать оуд 53 
55557 13.51 2 | 3552 1836,10; рагі. раза. чо откры- 
о Р ты, обнародованные, о царскомъ за- 
2278 п. рг. Г'елвуй, горный хре- | конЪ 578-752 953 Есө.3,14; откры- 
бетъ въ кол. Иссах. 1С.28,4, къ запа- | Тая запись, открытый листь, про- 
ду отъ Скиеополя. Имя Это напоми- | ТИВОПОЛОЖНО  запечатанному лк 
наетъ а собою селеніе беби на | “7 982 ЛА) Оул 1р.32,14; суру 53 
вершинЪ горы. я? 


пмњющій очи открытыя Чс.944.— 
5352 шт. рі. 69905 4) колесо Ие. 5,98; 


сЈай, еЈацй, ни. 


. 


м5) 89 


55° 


49, 9; являться, показывать себя: 
СРО ЗУ и мы станемь въ виду у 
нихъ1С. 14.8; объ откровенш слова 
Божья 3,7; быть сообщаему, о вЪети 
Ис. 23, 1.2. 15} (Габ, лух, сокр. 
бу; пир. 79» сокр. 58 Посл. 119, 18) 
открывать, солить, обнажать Ис. 
47,9; обличать: тУо\ел-бу поз Онь 
обличиль преступленя твои (проти- 
вопол. пез, 983) Плч.4, 22; 2,14. 793 
НУ открыть ноту женщины зн. 
обезчестить Лв. 20, 17. №38 #22 793 
открыть воскрылье отца 6в0е0 зн. 
обезчестить жену его Вт. 27, 20. 78} 
"27У открыть злаза кому, давать ему 
замЪтить Чс.22,31.— Жав. поз быть 
обнажаему На. 2, 8; рат. Ё.: ПАРА 
поло открытое порицаніе Пр. 27, 5. 
Снр. поп 1) обнажаться, 
сокр. 0.57 Быт. `9, 21.—9) выка- 
зываться Пр. 18, 2. — Шаг. от 
(Гоё. 792%, сокр. 72) выселять, пере- 
селять 1р.20, 4 (ср. Ка] 3). — өү". 
пој) быть выселяему Есө. 2, 6. 

72} и 92 СП. открывать, рагі. 
ҳоз Дн.2,28; разз. 03 и %92 ст. 19 и 80. 

753 см. 3.79 см. 95. 

м7 ї. (отъ 053) 4) ключь, источ- 
никъ ІН. 15,19.—9) колба, шаро- 
образный сосудь для масла при св$- 
тильник 3х. 4, 3; фиг. о питатель- 


остричь голову, волосыЧс.6,9; Лв.14, 
8; иногда и безъ дополнения, въ зн. 
бриться Быт. 41,14; фиг. объ окон- 
чательномъ истреблени народа Ис. 
7,920. — Ж. П?) быть буъему Суд. 
16,17. үрт 922 съ обритыми борода- 
ми Тр. 41,5. — Шёёр. пог быть 
брњему Лв. 13,38; Че. 6, 19. 

792 т. (отъ 103) 4) гладкая 00- 
ска для письма, скрижаль Мс.8,1.— 
9) зеркало изъ полированнаго ме- 
талла Ис. 3, 28; др. прозрачный хи- 
тонг, женская одежда, черезъ кото- 
рую обрисовываются формы тБла.. 

251 т. (отъ 553) 4) валикь, ци- 
линдръ для поворота дверей 11. 6, 
34 или занавЪеовъ Есө.1,6; крумяк, 
какъ образъ округленныхь формъ 
рукъ Ци. 5, 14. — 9) окруњ, окре- 
стность, область: О 93 окру 
языческий Ис. 8,23 и дейп. р 06- 
ласть изъ 20-ти городовъ въ кол. 
Нефеал., гдЪ обитали многіе языч- 
ники, особл. Сидоняне ІН, 20, 7; 1Ц. 
9,11; впосл$ дети Галилея, между 
Сидономъ и Самар1ею. 


под Ї. окру, окрестность, об- 
ласть 13.47, 8; тут тї) окрестно- 
сти Тордана 1Н. 29, 10 и 11. 

223 п. рг, мћсто въ кол. Веніам., 


2) открываться, лроявляться, сдњ- 
латљъся виднымь Куч" у 

о водоподъемномъ, водочерпальномъ | 2 МО тез. 

колесв Ек.12,6.—%) раскать грома | с 


7,25.— 5) лишаться крова, пріюта, 
58033 руу р Пел.7 7,19.—5) мякина, 


скитаться 35 п) Ис.5,13; посему 
ОЪИТЬ в 

разгоняемая вЪтромъ Пел.83,14;53035 ты вые 
ПМ ›35> Ие.17,13 (ер. хлд. 5) мяс 


1луртк"5ур оқу» 217,93; о стран%: 
[4 
кина, высљвка). 


: на сЪверь отъ Іерусалима 1С. 25, 
номъ сосудЪ въ организмђ человћка | 44. Ие 10, 30. 

ЕЕ. 12,6. — 5) олавіе, о0ловокь, ка- 5. : Фи А 
ная ООба А, Л? п. рг. Гомаеъ, Филистимеқій 


| исполинъ, убитый Давидомъ 1С.17,4 
УД п. (отъ 523) истукань, идол (ер. 2С. 91719 и 11.20, 5). | 


ленія пох По Ст Ам.5,5; зу 
57% `1р.1,3; 0 предметах: исче- 
зать гуд боз 5р 18.20,28; +135 "53 
Кучо 10.4,21; рол БУВ лоз Из. 94" 
П.-- Л 7555; Ш. 952; п. уеРЬ, луу 
быть обнажаему, открываему 3533 
тш Ір.18,29; быть снесену: УВ) “тїз 
ра отр РА) ло бытіе мое сдвша- 
ется и уносится отъ меня қак» 
шалашь пастушескиї Ис.38,12; сдњ- 
латъся видным» Зу "тз ЧИКО Ис. 


оставаться 10лою, лишаться насе- 
22А еШ. колесо, рі. 51. 7903 Дн. 


7,9. 

5 1) т. колесо, лозу о} Ис.28, 
28.—9) п. рг. Гамаль, городъ меж- 
ду Герихономъ и Торданомъ 1Н.4,19; 
также 07 5 Не. 12,99; нынв раз- 
валины Те-бееа1. 
го Ў. черепь Рок рч) Суд. 
9,58; юлова, въ знач. лице, особа, че- 


1р. 20,8 (ср. 523 1). 

515} т. (оть 573) мантия 13. 27,24. 
(хлд, моз). 

ПЗ Г. (отъ 755 3) 1) выселеще, 
изънаніе 1з.:40,1.—9) выселенный на- 
родь, иззнанники Ис. 45,13. 

м} с. Г. выселение: КГ? °02 
переселенцы Дн.2, 25. 

Ще (срод. съ 75}, 323) дълать 10- 
лм, зладкимь. Ка] неупотр. №4. поз 
оюлить, обрить кого 17. 19, 4; 


5%; (1л. элїод; Зл. рі. 3255; ітар, 54- 
5, также 53 Пел. 119, 22) катать, 
двилать что поворачиваньемь Быт. 
29, 3; перен. съ 5, 5% взваливить, 
возлалать на кого что: бую "58 52, 
7273 ```возлолай на Господа успњхи . 
твои, судьбу твою Пр.16,3; Пел.37, 
5; элиштич.: 35 53 надъясь на Го- 
спода 29, 9; съ ую слалать, снимать 
съ кого (позоръ ламп) ІН. 5,9.— 
лу. 5, ав ЕРЫ 4) свертываться 
Ис. 34, 4—9) развертыватеся, пе- 


• 


5 К 73 


рен. развиваться Ам. 5, 24, — рі. 7052 п. рг. см. чуз 2. 
геїирі. 5353 катать, съ 2 скатия- 59у " 
вать Тр. 51,95. — ав. 5513 валяться, ый 
быть истоптану Ис. 9,4. — Шёёр. 
А) огл ринупьься, нападать на ко- 
го (5%) Быт, 43, 18. Б) гебарі. 57" 
низринуться, низвелаться [в.30, 14. 
— ИГ. 577 скатывать Быт. 29, 10. 

493 п. 4) :навозь, пометь 1.14, 10 
(соб. мыба, ком). —®%) поводь, при- 
чина (соб. моворот», ср. гЎЧК, 20), 
только съ 3: 8р? 5012 по поводу, ра- 
ди Тосифа Быт. 39, 5; 52553 35-34 
вась Мих.3,12.—5) п. рг. ш. 1Л.9,15. 

У с.т. катане, казка: 53128 
камень большой (с0б. перекатыва- 
емый) Ез.5, 8 (ср. евр. 05 2). 

55 ш. навоз, нометь (=953), 51. 
1553 1в.20,7; рі. 5503 Сф.1,17; е. 99} 
Із. 4, 12 и 15. 

55: п. рг. м. Не. 12, 36. 

053 (001. бо) свертывать 211. 2,8 
(ер, 93); отсюда 5} и 

022 т. завертка, куколка, о заро- 
дыш въ чревћ матери, $1. %273 Пел. 
139,16 (въ Мишн%: чурбань, безумец». 
Ср. русс. золомя, нм. КТатреп). 

1/95} айј. одинокій, особнякомъ 
живуиий, всъми покинутый Ис.49, 
21; безотрадный Тв.3,7; 15, 34; 30, 3. 
Слово это составилось изъ 05} пень, 
голое дерево и древн. суфф. 7%" (ер. 
чорт, 1890). 

392 (срод, съ ур) колыхать, раско- 
зыхать, раскачивать (ср. 553); толь- 
ко Ир. булл расколыхаться, 
придти 62 сильное движене, перен. 
о ссорВ разюраться Пр. 17, 14; о 
человъкВ раздражалться Пр. 20, 3. 

7132 п. рг. 4) а) внукъ Манассін 
Че,26, 29. 6) отець Іефөая Суд.11,1. 
в) 11.5,14.—2) Галаад», область на 
восточной ст0ронћ Іордана, на югъ : | ре 
отъ Васана, между р®ками Табокъ | ешь, заслуіа Ис. 3, 11; олалодъяте 
и Арнонъ Че. 32, 26; первоначально | Пел. 108,2; 5 о) ал воздать а 
чу (холма-свидњтель) Быт, 31, 48. | му по заслушиь Пр. 12, 14; Пел. 


соскальзывать, скользить 
внизъ, фиг. о стадЪ, спускающемся 
съ горы Пн.4,1 (ер. хяд. 003 лысый). 

03 (отъ 633) 4) сопј. и, тоже, так- 
әве : мо} и я, я также Пр. 1, 26; 
мЬстоименія слитныя повторяются 
поел 01 въ отдБльной ихъ форм%: 
эку 55 и мое сердце 23, 15; т 
ЯЛХ-С} и твою кровь 1121,19; по- 
вторит : 1388753 ПАМ“Оа 19713875} и мы 
и ты и мамотки наши Быт. 43, 8. 
оіу-о) 049-0) и вчера и сеюдня Исх. 
5,14. муто бш) 05-0) пусть не бу- 
деть ни мнь ни тебъ Щ. 3, 26. 53 
Оҳ, *3 0) хотя и, если даже Ек. 8, 
17; Ие, 1, 15; усил. 094 в еще Лв. 
26,44.—9) иоднако, при всемь этом: 
мною зтъеними меня %о, Қо 03 
однако не одолъли меня Пел. 129, 2. 

М2 пить. №3. №5} впивать, всасы- 
вать, злотать, поэтич. о боевомъ 
конВ: рЧК"КО) онь пыль отаеть 
1в.39,24.— ШГ. Кл давать пить 
кому (вин.) Быт. 24,17. 

МӘ) т. (собствен. сосушиї влалу, 
отъ А3) панирь египетскій, писи 
камышљ, тростник» 1в.8,11. №58 пор 
Исх. 2,3 и муто ладья патировая 
Ис. 18, 2. | 

"793 въ Араб. и Еөіоп. срубить, 
скорачивать, слЪдов. срод. съ 05р, 
чәр; отсюда 2 слБдующія: 

7793 ш. локоть (погонная м%ра) 
Суд.3,16 (хлд. КР», с0 вставкою ч). 

Зр2 ш. вћроятно кулачный боец», 
искусный вә рукополим, р]. 5183 Із. 
27,11 (отъ 75} локоть, мышца). 

"Пр и С связывать (ср. хлд. 8} 
бичева); отъ послЗдняго 03 и п220. 

55} 4) см. 5032. —9) п. рг. ш. 17. 
24, 17.— 02 гоз см. гох 3 1. 

5158 п. (оть 503) поступок, по- 


ЯЗ 91 ло) 


28,4; 1-55” #0) Пр. 19, 17; съ бу 
Іл.4,4. а 

7215 Г. воздаяніе, возмездіе "к 
э ло) 1р.51,56; натрада, блаловоле- 
ніе 20.19,37. 

М4 п. рг. мето въ кол. Гуд. 27. 
28,18, нынЪ селеніе Жимзу, на доро- 
гв отъ Лидды въ Герусалимъ. 

ЮЗ срод. съ 523 и съ 983, соб. 

дойти или быть доводену до предъ- 
ло, конца; завершать и завершать- 
ся, посему: 1) о плодахъ созртвать, 
постьвать 553 958 Ис. 18, 5. — 9) 
{тапрѕ. производить зуълый- плодь 
шууру бру) Че. 17, 23; о человћкЪ 
усовершенствовать 123 5543 Пр.11, 
17; събу печьсл, заботиться о комъ 
му, орз Пел.13, 6 (= 953 57,3) въ 
отношеніи матери къ ребенку, соб. 
возлельять, довести 99 зрълоети 
для отлученя отъ груди, посему 
отнять оть руди (отдаивать) Быт. 
21,8; 1С.1,28; рагё. разз. ба} отлу- 
ченный отъзруди, полнће УБТ *5%53 
Ис.28,9. —5) кончить разсчеть съ 
кЪмъ, разсчитываться, расплачи- 
ваться, особл. воздавать по заслу- 
чамъ, съ вин. кому и чфмъ * ‘ор 
"рту Пол.18,21; уч 5л) Т, 5; 
вообще оказывать, сдълать ` кому 
добро или зло т5л злее) плу 10. 
24,18; 125 луз Быт.50, 17. — Лу" 
быть отняту отъ пруди Быт. 21,8; 
10.1,22. 


23 сот. (съ тверд. флеке.) вер- 
блюд», верблюдииа Лв.11,4; рі. ББ 
Быт.32,16; по знач. соб. зорбунь, отъ 
98—53} (ср. 353). Тоже названіе вер- 
блюда въ санёкр. (Ктатеја), въ еги- 
пет. и греч. и отсюда и въ европ. 
нарчіяхъ : лат. сатејиѕ, франц. 
сһатеаи, нём. Кашее]. 

РР п. рг. т. Че.13,12. 


у ЯЗ п. рг. князь кол. Манасе. 


Че.1,10. 4 


"ОХ см. В. 


РЭ} (срод. съ 195, 2853) таить, 
рыть, отсюда уез скрытная за- 
падня, ловушка (по образцу 1513). У 
лексикографовъ корень этотъ толку- 
ется только по догадк%. 


728 соб. завершать (ер. 553), 
посему: 4) печься, имлынь попеҷеніе о 
комъ "72 Чо)» Пел.138,8; у 953 545 
Пел.57,3. — 9) кончиться, переста- 
вать быть чут 953 Пел.12,2. 

72 сВ]4. совершать, ратф. разв. 
702 совершенный, отличающийся со- 
вершенствомь Ез.7,19. 

782 п. рг. а) сынъ Јафета Быт. 
10,2; потомки его по Талм. (Тома 10а) 
Германцы, т. е. Киммеры или Ким- 
вры, древе обитатели Крыма 
(Крымъ = 951, съ перем щ. ги №, 
какъ и гласитъ это имя въ Араб.).— 
б) жена прор. Оси Ос.1, 3. 

ПУА и ут" п. рг. т. а) 1р.29,3.— 
б) 1р.36,10. 

1 ш. (съ тверд. флке.) оюродь (отъ 
]2} оюраживать) Вт.11,10; садо тут] 
Быт.2,15 = “2 13,10. 


224 соб. крыть, таить (ер. Хлд. 
222, Евр. #13 крыло), посему: красть, 
воровать Быт.81,19;1Н.Т,11; перен. о 
вЪтрЪ позищцать, уносить 37533 ре» 
позур 1в.21,18; рагї. разв. Г. сѕ. 7533 
(= 7223) Быт.31, 39; съ вин. лица 
или 55 обманывать К Уз Быт.31, 
27; “2957г 25) Быт.31,26. — №4. 
быть украдену ї8у5 33» Исх.22,11.4- 
024. красть 5757 205 1р.23, 30; ёъ. 
35 обманывать 9С.15,6.— ав. быййё ` 
украдену “узу 533 Быг.40, 15; съ 5% 
быть тайно, украдкою донесено к} 
оуу 957 [в.4,12.— Ер. прокрады- 
ваться, пробираться тайкомъ, у- 
крадкою тУт №155 ...оугу 32р 20.19,4. 

233 т. вор» 5}3р 345) Оху чуз 
1л.2,9; Исх. 22,6; рі. 0%23) Авд. 5. 

7221 Ё. кража, воровство; то- 
кража Исх.22,2 и 3. 


г32) 192 Е. 


л25 п. рг. т. 11,11,20. 

73} Г. оюродь, сад Тв. 8,16; Ек.2,5. 
П22 1. садь м гуз Пп.6 1. 

ИРЕ копить, собирать, хоронитъ; 
срод. съ 533; отсюда 

РЫ Ш. 4) хранилище, сокровище “133 
"951 Есө.3,9. — 8) 1 укла?ка, ящик», 
ларь для храненія чего [3.27,24. 

132 СЙ, ш. сокровище №337 
Ез.5,17. 

2 ш. кладовая, рі. 51. мні 17. 
28,11 (отъ 133 съ производств. 7; ср. 
ХЛД. тех отъ 75 5%). 

122 крыть, защищать (58) 5 тїз 
люб тур 2Ц.20, 6 (19,34); ше, 12 
Ис.31,5.— МР защищать сот 2 
Зх.9 15; съ чз 3х.12,8. 

УЛ и ла) п. рг. ш. Не.12,4 и 16. 

ПУ: мычать, о волЪ Тв.6,5; о коро- 
в} 1С.6,12 (ср. греч. соао, санскр. 
зап, перс. рап, Кам воль, въ герм. 
нар. Ко, Сож, латып. ои, слав. 
10вяд0). 

пу п. рг. мђето вблизи Іерусали- 
ма Ір.31,38. 


орд 2 отвериить, отталкивать, от- 
ринуть оору 95) лор} Лв.26,30; съ 
з презирать 1952 75} 33 1р.14, 
19. — №8 Г. быть брошену, покинуту 
2С.1,21.— 87 понять, извериить, 
о сёмени вола [в. 21,10: йо) зу ИУ 
Ул воль ею оплодотворяеть ине из- 
велаеть (не тратить сЪмени; ср. 
Быт. 38, 9). 

У} п. рг. т. Суд.9,26. 


д т. отвержеще, незодованіе 
020725 18.16,5. 

703 угрожать, стращать, съ вин. 
Очі) гт? [сл.9,6; съ 3: їз чур Ис.17, 
18; ‘устранять, < затрещать Я6- 
ляться УЧУРА 027 ЗУ у Мл.2,3 
(по Сино. педрев. Ў). 


ПУ) Г. увъщаніе, въповорэ, обличе- 
ніе 057 луз уро зім Ек.7,5; угроза 
212 Пг Пол. 104,7. 

2] сотрясаться, возмушаться 


Рл Мул уут) Пел.18, 8. — Фа. 
быть сотрясаему 0) чё» 1в.34,20.— 
Ир. взво. новаться _\узл» пез 
“ру 1р.46,7; въ другой форић по- 
шотнуться, 0 ПЬЯНЫХЪ мут Злу 
Ір.25,16. 


#71 п. рг. отрогъ горы Ефремов. 
Суд.2,9; 72 п) долины у подошвы 
этой горы 2С.23,30. 

РУ: п. рг. т. Быт. 36,11. 

Я ш. (=33, 13; к. 853) 4) спина, 
хребеть, поговор.: МҰ? 1823 пусть 
выйдеть онъ съ 669еЮ спиною, т. е. 
самъ одинъ Исх. 21,3; перен. верхь, 
вершина тту чїч вау Пр.9,3. 

А сМ. п. крыло чу рэ Дн. 
7,4. | 

*]02 (срод. съ |2}, 23) сшбаться, 
извиваться; отсюда, 

182 Г. (изрфдка ш.) лоза 776 183 
21, 4,39; особл. винорадная лоза № 
1022 022) 1р.8, 18; полнфе “д 18 
Че.6, 4. 

*# 52 = 331 наибаться, наклонятљ- 
ся, отсюда #3 спина; образовать на- 
метъ, крыть, отсюда Хлд. #3 крыло. 

“722 срод. съ 93} быть крюпкимь, 
плотнымь; отсюда 

5 т. родъ крЪикаго дерева, (по 
одн. кипарись, греч. Кираг, лат. спр- 
геззиз, нём. Кіеѓет; по др.=ч92 смо- 


ла 957") деревья смолистыя Быт. 
6,14. 


Г'О52 Г. съра Быт.19,24; Ис.30,33 
(по др. смола, ем. 753). 

ЗА рагі. отъ 913, кот. см. 

2 т. ино-, чужеземець (= 20А) 
временный поселенець Быт.23,4; Исх. 


“а 93 


ана 


18,3; противопол. ПХ Исх.12,19; #1} 
пришелец твой, ость твой Исх. 
20,10. 


4 см. 72. 

З см. °з. 

№71 п. рг. нфкоторыхъ Веніамини- 
товъ Быт.46,21 идр. 

*578 принадлежить къ семейству 
у) чарапать, чесать; этотъ же ко- 
рень 5 отр, отѓ, стр, ЕГЬ оказывается 
И ВЪ "Европ. нарћчіяхъ. Изъ русе. 
принадлежатъ сюда зребать, карат- 
кать, коробить, иарапать, скре- 
бать, скорбь, оскорблять и др., так- 
же слово жребий (ем. 574). 

537} т. короста, чесотка, проказа 
Лв.21,20. 

27$ п. рг. а) ш. 2С.28,38.— б) луз 
37} холмъ при ТерусалимВ Гр.31,39. 

787 т. люда, рі. ағ) Ис.17,6. 

луу #. шея, только р1. їч} Пр. 
3,3 (соб. чорло, лат. багашіо, фр. 
5огое, нм. бигое!). 
| м п. рг. одно изъ Ханаанскихь 
племенъ Быт.10,16. 

773 срод. съ "73, 372 скоблить, 
только ЖЕЁЕр. скоблить себя, че- 
ваться 13 “ТИ? т 18.2, 8 (ер. 
стабаге, стайег, Ккгаёлеп). 

ПЗА срод. съ чу, ту и пр., соб. 
марапать, задъвать, посему: №. 
раздражать, возбуждать раздоръ 
о ту лат 0А Пр.15,18. — р. 
раздражать себя чвуъ, съ З: 25 
луу пул 21.14, 10; раззадориться 
на что съ 5: полово тууу Дн.11,25; 
затльвать съ ЕБмъ войну 53 утв 
поло» Вт.2,9. 

ря? {. 4) жвачка, отрыганіе и 
вторичное Е ПИЩИ, 


вЬсъ= сикл: к. пур БУХ Исх. 


30,13, служившій также монетою. 


(По значению: зерно, ср. 937} стал, 
Когп, Кегр зерно). 

73 ш. юрлю и зортань №33 юр 
Ис.58,1; шея 13.16,11 (к. 7%). 

ГІТ Р. лостинница оу2> гучух 3387] 
Ір.41,17 (отъ 93). 

2 (= чп) Лё. быть отртзану, 


отрњшену, устранену У 7232 А) 
Пел.31,23. Отсюда 118. Ср. #1}. 


ЧЭХ (Кар чучу) п. рг. народъ воли- 
зи Филистен 10.27,8, отъ кот. вђуо- 
ятно названіе ому) чу отрогв горы 
Ефремовой, противоположный Гева- 
лу Вт.11,29; впослЬдетвіи мБсто бо- 
гослуженія. Самарянъ. 

172 т. жонорь дровосћка Вт.19,5; 
тесло каменотеса 11.6,7: К. 7%} 

"57 (изъ сем. 913) шарить, и- 
скать ошщупью, посему вынимать 
жребий 5713. Этимъ разъяеняются 
темныя для русс. филологовъ слова 
шаръ и жребий (Босн. зваге): 
шарь вБроягно происходить отъ 
шаритљь,жребий отъ гребатъ(ем. ны 
далеко не отъ перс. Бейге (по Рейфу 

2 24). (отъ 575) пумскивающий 
что, посему лут придирчивый, за- 
дорливый Кер Пр.19,19 (Кгі 213). 


ОЗА (4епош. отъ 05) хость) об- 
зрызать, облладывать кости Сф.3,3: 
судь ею — волки вечере үу} № 
чр25 кә утру не зрызутъ и костей 
(все жадно съћдаютъ наканун%). — 
2%. 07) 1) обрызать 57 огур 
Че.24,8.— 9%) близывать остатки Въ 
сосудф Із.23,34. 


О т. 4) кость 13.40, 18; 533 "бт 
осель костистый Быт. 49, 14. —2 
сущность, самая суть какого либо 
предмета, (подобно синониму его 
оуу): лублр ов на самылъ сту- 
пенять 2Ц.9,13. 

573 е0. 1 


) 1. кость, 8. р\. ИРУ 
Дн.6,25. 


эх 94 


СУ) 


УЖЕ: п. сепі. 1Л.4,19. 


74 въ Араб. скоблить (ер. 77, 
773), посему умаживать, выравни- 


вать, паостить; отсюда 


ЛА 1. 4) площадь у тородскихъ 


воротъ 11.22,10.—9) гумно, токг Ре. 
3,2; Ір.51,'33; рі. ту 1л.2;24; фиг. 
объ угнетенномъ Израил: 
сынь умна Моею Ис.21,10. 


073 сокрушаться отъ тоски пр} 
лаал “әу Пол. 119, 20 (ер. 0%). — 


шір изкрошить, измељивать сут 
Зуу рута Плч.3,16. 

У7 (срод. съ 973) соб. влечь, съ 5$ 
привлекать "27 тох учуп 1в.15,8; 
съ В отвлекать 72. рхо УК 
36,7; отбавлять у “К 35 Ек. 
3,14; о бородЪ и 1-22) 

777} 1р.48,37.— Лё ў“. быть отняту, 
убавлену ПУР УЗ Лв.27, 18; быть 
умаляему Въ достоинств учр пе? 
175% 0 Чс.27, 4. — №2. взволочь, 
ое 0707-0900) Уор, [в.36,27. 

72 увлекать, уносить, о поток: 
857} вр 973 Суд.5,21. 

774 4) Тиб. 7 влечь, таскать 
#2775 утул Авк.1, 15 (срод. съ “2%, 
7). —®) и. чу соб. разволакивать, 


‚ разнимать на части, посему раз- 


жевывать: чо тэз Лв.11,7 (ер. 
пуу). — міў быть 3 увлечену, уне- 
сену 1в.20,28, — Фа. быть обуъза- 
ну, опилену рагі. тул 11.7, 9. — 
р. растрескиватъся, разра- 
әкатъся “ЗО ЗУБ Ір.30, 28. | 

7774 п. рг. столичный городъ въ 
ФилистеЪ Быт.20,1; еще нынф доли- 
на Сегаг съ развалинами, на югъ 
отъ Газы. 

07А (= 573) измельчать, раздроб- 
дять: отсюда 

73 п. (51. 773) измеленное зер- 
но, крупа Лв.2,14. 

У7ЗА (срод. съ 17}, см. МИ.) въ Сир. 


ур 


срывать, сръзывать, въ Евр. отрњ- 
шать, выталкивать, проонять “уп 
мх Тор» и’ Исх. 34, 11; рагі. 
рав. Ё. отверженная, разведенная 
жена жм) тит) лух Лв.21,7; 0 морф 
взбрасыватъ, взюнять, взметать 
Ш) 129 МФ 900 Ис.57,20; бро- 
сать, покидать 15 по Бо 13.36, 
5, гд Уч есть ` пот. уегЬ. по 
Халл. образованию. — МР. 1) 
быть отрњшаему, отталкиваему, 
удаляему руу Јо тр) 1н. 2, 5 
(въ Пел.31, 23 въ этой же фразћ 
түт), изъ чего явствуетъ сродство 
072 съ Ри %1)).—9) быть взоняему, 
взметаему, волнуему #23 ©) Ис.57, 
20. — #4. 7) выталкивать шчур аР! 
тр 0278 Исх.11,1; проюнять ле 
050 `Исх.93,31. Ри. быть въпо- 
нлему “ХЮ? Ү0/7Х Исх. 12, 39. 

У ш. произрастаміе, произведе- 
ніе ВУ #73 Вт.33, 14. 

. луу Ё. онеше “УУЗ орт) И 
уу. “1; 45, 9. ы 2 

10/72 п. рг. сынъ Левшнъ Быг.46, 
11 = 00% 1Л.6,1; сеп. ие Че.3,23. 

= А п. рг.а) сынъ Моисея Исх. 
2,22. — 6) Ез.8,2. 

"тд п. рг. а) область на востокћ 
кол. Манасс., оть Хермона до Гене- 
заретекаго озера ІН.12,5. — 6) цар- 
ство въ Сирш 25753 “07; 20.15,8, гд 
царилъ “57, дочь котораго едБла- 
лась женою Давида 2С.3,3; вЪроятно 
нын.рверіѕт Зеваетг при  Оронтф;рд 
были переходные мосты черезъ Гор- 
данъ (70) отъ 93 мост), изъ кото- 
рыхь еще понынЪ существуеть 
Рѕеһіѕг Бері Така. — в) область 
на ог Палестины близъ Филистеи 
ІН.18,2; 1С.27,8, 

ОЎ) въ Сир. быть плотным», ча- 
стым», зустымь отсюда 53 плоть, 
тло и евр. 53 частый дождь. — 
Жак. (4епош. отъ 573) быть одож- 
дяему, орошаему дождемь 13.23,24.— 


202 95 
10]. посылать дождь, рагі. рі. 
Со 1р.14,22. 

772 п. р. 5“, 10072 4) дождь ОХ 
суз сузу Ек.11,3; о дожд бла- 
гогворномъ 51572 а Д Пел. 68,10; У. 
лозу 18.34,26; иногда въ соединеній 
съ синон. “09, для усиленія 5375 
Зх.10,1; чу літо 503 Ів.37,6 —®) п. 
рг. т. Не. 7, 19—53 6; ‚6. 


ОУ сй. тло, 51. 095 Дн.4,30; 
0072 3,27 (ем. 0073). 

073 см. 003 2. 

2 п. рғ. 4) Гесемь, сЪверово- 
.сточная область въ Египтв, между 
Геліополемъ (Онъ) и Чермнымъ м0- 
ремъ Быг.46,29. — ®) городъ и 0б- 
ласть на югф Палестины, на гор 
Гуд. ІН.11,16. 

№8172 п. рг. т. Не.11,21. 

и" срод. съ 93 и “Ўр связывать, 
сводить концы, отсюда “М3 П. рг. и 


ПК 


са. 73 вязь, поперечная РОН 
на, мост». 

АЕ №. осязать, ошщупывшть 
тр 22 пуу) Ис.59,10; срод.. съ 
2) приближаться (какъ и въ русс. 
осязать и досявать). 

ГУ Г. (съ тверд. фл.) 4) давию, да 
виль7я, винорадные тиски, точило, 
изъ котораго сокъ переходить въ 
чанъ (2рх) 12.4,18. 72 ў" давить то- 
чило; РЁ. гт) Не.13,15.— ®) п. рг. 
Г евъ, городъ въ Филистеђ, мото ро- 
жденія Голіаөа 1Н.13,3; съ суфф. 
направл. пл? 112,40; кеш. у) 20. 
6.10. См. еще = и №57. 

ШУЛ) п. рг. городъ въ кол. Веніам, 
Не.11,33. | 

ГАР сепё. Г. отъ лі Геөская: ме- 
лодія или музыкальное оруде изъ 
города л} (можетъ быть левитекаго 
города }97 2). 

тя? п. ре. сынъ Арама Быт.10,23. 


ари 


— названіе этой буквы 729 = 723 
дверь, по сходству ея древняго Фини- 
кійскаго начертанія сперва съ тре- 
угольною дверью шатра, подоб. греч. 
Дельтф, потомъ съ дверью дома. — 
Въ счисленіи Ч=4, а == 4,090.--Въ от- 
ношеніи звуковомъ 7 состоитъ въ бли- 
жайшемъ родствЪ съ 1, впр. 707=30, 
утул). Въ Халд. 7 обыкновенно за- 
мфняетъ собою Евр. 1: Хлд. 379, 959, 
п2ч==Евр. ЗА ПАТ и т. под. 

к ср. ргопот. йетопвіг. 1, (евр. 


Л, лю) та, эта, сіл Кв ра Дн.7,8; 
ктт) #7 одна отъ друюй 7,3; хур иј 
одна о Оруиую 5,6. 


2% таять, изнемомить, томъть 


Пел. 88, 10; п. уегь. Ё. язат 1р.31,1 


(срод. съ 318, 517, 2%). 
Пәк {.томленіе, робость [в.41,14. 


95 


ПКУ 


= 


1287 т. томленіе,немочь 953 1587 
Вт.28,65. 

АМТ см. 29. 

ЛАУ быть озабочену, беспокоиться 
жт ко уха луз 1р.17,8; съ вин. или 
съ 10 опасаться “К РАМТ ЛА Ис. 
57,11; ХОТО 2370 Пел. 38, 19; съ? бес- 
покоиться 0 ком ур 7) 10.9,5. 

7—2 п. рг. Идумеянинъ при 
двор% Саула 1С.21,8=2%7 22,18. 

ПХТ Г. забота, опасеще уто повр 
ІН.22,24. | 

ПМТ (16. пат, сокр. №7?) летать, 
мчаться по воздугу П %рјз-5у х7" 
Псл.18,11; срод. съ лӯз и 79}. 

ПХЭ Г. ициятиникь, родъ коршуна 
Лв.11,14; въ паралл. Вт.14,13 7$“. 


м 


“МТ см. уч. 


29 (517) медвњдь ррі 59 Пр.28,15; 
меэвъдица 534 2070 тукур) 2Ц.2,24; 
5155 уҹ обезчадњвшая медвњдица 


2С.17,8, 
27 СВ. медвњдь Дн.Т,5. 


МТ приливъ, издытокъ, боатство 
ал тру Вт.33,25; ер. 51— Хлд. зл. 
237 лепетать, боромотать (Ка 
только въ Талм.), отсюа 5ч медвњ2ь 

‚ (воркунъ). — №. сдљлать болтли- 
вым», 10в0рливымљ, о вин%: У 53593 
224 оно дълаеть болтливымг уста 


сонныхь Пп.7,10. Отсюда, 
27 Г. злоръчіе, клевета, съ родит. 
падеж. клевещущаго су г37 13.36, 


3, или оклевегываемаго ПЧ ЗКУ 


Роко Чс.13,32; Быг.37,2. 

77131 0. 4) пчела 0%ач лу. рой 
пчель Суд.14, 8; оса 51592 %лзо Пел. 
118,12. —®) п. рг. а) кормилица Ре- 
векки Быт. 35,8. 6) судья-пророчица, 
Суд.4,4. 

ПІЧ св. жертвовать, рагі. рі. 
17127 Ез.6,3 (=евр. т2)). 

П27 св. ш. жертва, рі. рт2ч Ез. 
6,3. | 

2* "539 рі. помет золубинный (отъ 
3151 и 00?) 2Ц.6, 25 Кгі вм. *у7 
5, см. АУЛ. 

37. 4) давирь, самая внутрен- 
няя часть Соломонова храма, тоже 
что святое-святыль: -%% зп туртк 
СУ Чр 1Ц.8,6.—9) п. рг. а) царь 
Финикійскій ІН. 10,3. 6) Финик. 
городъ въ кол. Гуд., прежде “7% 
чар Суд.1,11 или молу ІН.15,49. 

*757 сравнивается вфрнфе съ РР 
быть мяикимә, липкимь; отсюда 

РР Г. (с. 027, р1. 5%257) мякоть 
плодовъ, 0С0бл. иостила смоковная 
похл поз 10.30,12; полне Я го" 


21,20,71. 
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7521 п. рг. городъ на сфв. границь 
Палестины 13.6,14 (вфроятно вм. 1059 
[р.52,9). 

0°297 п. рг. символическое имя от- 
ца Гомеры, жены пророка Осіи (1,3). 


5'7 737 и. рг. городъ въ Моав Че. 


33,46, также "7 луз 1р.48,22. 

РАЗ, рат (Га. рат") прилипать, съ 
3,28 или 9: зу прот "изза Тв.19,20. 
зуугоқ ілу ратл 720. 28, 10; во 
прал о2то 1в.29,10; съ з слинаться 
съ чмъ 18.19,20; плотно прилечь въ 
чему м2) ч2у5 прут Псл.119,25 (об- 
разъ смиренности); перен. привязы- 
ватися къ кому съ любовью съ з: рз7! 
ілук2 Быт.2,24; оставаться върнымь 
кому 02202 %5720.20,2; съ`к върно 
слъдить за, кЪмъ, повиноваться кому 
Так 000) проч Псл.63,9; доюнять, 
настиать кою, о толод рат оў 
О5"у)А 1р.42,16; тоже съ вин. 227779 
пуур Быт.19,19.— ағ. слиполтпъся ЎА 
рат атмо 18.41,9. — ШГ. 1) при- 
аљпаять 7-9 РУз“ Дл [3.3,26; 
приласкоть, приближать къ себћ 
ОЕ ЗЛА о олрачт 1р 18,11.— 
2) зоняться за къмъ, преслљдовать 
кою ЗА р” Суд. 20,45; съ вин. 


доюнять, настимить кою пров 
луз Суд.20,42.— Шо ў. быть при- 
лљплену уроо рае 107 Нел.22, 16. 


РЭТ сй. прилипать Дн. 2,43. 

ра7 аа}. съ 5 прикосновенный прут 
зул 0229 2Л.3,12; съ з привязанный, 
преданный “3 5’рззл Вт. 4,4. 

РЭЛ ш. сплоченіе, спайка, шевь, 
связь Ис.41,7; 0` связяхъ щита, 1Ц. 
22,34. 
№757 въ Ка] только рагі, и п. уегЬ. 
(соб. водить что рядом, чередой, по- . 
сему:) говорить, водить рњчь, изла- 
гать мысли свои устною ръчью, съ 
вин. прдм. изн, су, 2 лица “06-02 ЛХ 
ТОМ чуч од Исх.6,29; су 59% “27 


“27 7 


струч Пел.28,3; °з 4597 807 3х1, 
9; "непосредственность обращения 
изображается выраженіемъ зоворить 
уаз в уши кою либо Вт. 5,1; рагі. 
ра, ъоуоу 931 929 Пр.25,11; п. 


усгЬ. 57; 36. 129 Псл.51,6. — 2. 


- 939, 727; 11.287) 4) юворить, вести 


ртъчь 1р.1,6; для приведенія рвчи 
обыкновенно сл$дуетъ глг. 70% Із.3, 
11 или его досигат. форма 955? 2727 
Че. 24,12; рвдко безъ 95%: 2Ц.1,7; 
различные оттфнки значенія опре- 
дЪляются предлогами, съ которыми 


23,8; съ бу предъ кЪмъ 737% \5-5у 
1р.6,10; объ откровеніи свыше чаще 
съз: 487 2-0) Мол М 939 ПОЗА рд 
Чс.12,2; предметъ рЪчи ставится въ 
вин. 2737 ЧУ Ул Быт.19,21; съ 3: 
эЗе-ЬЫ ўз 9578 1С.19,3; съ 5у: "1372 
ууни-бу 1.2.19; впрочемъ, смотря 
по связи рчи, предлоги з и оу при- 
нимаютъ значен!е то въ пользу 937 
бумој-ок ню тута р” 10.19,4; 9378 
тоотгок 00 1.218, то против 17727 
12) эз Че.21,7; 72у тур 139 Вт.13,6. 
5) уду нерЪдко означаеть объщать 
кому 1С.25,30; Вт.6,3.— Говорить на 
сердие значить уюваривать, Убъъж- 
дать тууу) 39-57 937”. Быт.34,3; съ 
1303 или 57, 50, 127 04: думать, раз- 
мышлять Ек.2,15; Быт.24,45; Ек.1, 
16; 10.1,13. юз “2ч вести судь съ 
кёмъ, требовать отвътетвенности 
съ кого БУВ ЧАК 937. 1р.39,5. “127 
чуў воспой пњснь Суд.5,12. — 9) 4е- 
пот. отъ 937: изводшпь истреблять 
пурет узу зле чалу) 27.22, 10, въ 
пралл. 2Ц.11,1: чз). — №2. быть 
поворену 57") 53 Пи. 8, 8. — 


зу Ср. греч. гута сљово И вещь; 


7757 


НЕЁ. подводить, подчинять “87 
“тл 270) Псл.18,48.— І ёЁро. рази- 
вариватљ 0% “зло 18.2,2=1290. 

727 т. (по сравненію еъ глг. 957 
вести, соб. что либо водимое чере- 
домь, посему:) 4) слово суво кух № 
153 [Н.6,10; БЯЛА 0"757 слова одина- 
кая Быт.11,1; реченіе "уњ сурт узо 
таат 1112,15; велњніе 715757959 кұ? 
Есө.1,19; заповњдь счочп 0) Вт. 
4,13; ръчь 937 |132 разумный въ рњ- 
чать 1616,18. — ®) предметь 1), 
вещь 2) шко ќат-чиқ 937 Че.31,23; 
обстоятельство, дњло РК %9 “5 
1Ц.2,14; приключене, случай “137 
ИЛЬ 10.10,2; лір "157 Пел.65,4; 
событле Ол “147 1Щ.15,7; порядокь, 
чередованіе, ходь ПБОВЛ 137 2С.11, 
18; ЧР з оў 9597 Исх.5,13; #0600, при- 
чина, посему" 73757 по поводу, то 
предмету Быт.12,17; Исх.8,8; предъ 
глг. съ прибавленіемъ чУ\ за то, 
чтопрух“ Мо чик 937"у Вт.22,24; во- 
обще’ что нибудь, что-то, нњчто 
133 ЛУ что-то неприличное Вт.24, 
1; полне 70-923 Чс.23,3; посему 
съ отриц. ничто, ниче 747 чур" 
Быг.19,8; 731 #5 пустое, бездњлима, 
Ам.6,13. р р 

727 т. соб. увод», изводь (отъ 733), 
посему морэ, чума, язва 9373 4335 Че. 
14,12; рі. лу #57 0705 10% язвы 
твои, смерть! 0с.13,14. Ср. 933 Рі. 2. 

27 т. дворә, заонь для овецъ 
173379 тїз 722 Мих.2,12 (см. 157). 

7371 см. 39. ^ 


727 аа). (по образ. 09%) човорливый, 
словоохотный, такъ богоотступный . 
народъ именуетъ Госнода, говоря- 
щаго имъ черезъ пророковъ, Ір.5,18. 

ПДЧ 1. речеще Вт.33,3. 


нъм. Ѕасһе отъ зареп. — 2) въроятио== 


весть, корвя вед (по одной этимологіи съ евр.), отъ котораго можеть быть и вода, 
3 
сходно тому какъ изъ рек могли образоваттся слова ръка И рњъчь (см. “0%: 


13. 


ВАТ 98 


анаара 


2077 


757 Г. (тоже что 257) 4) ръчь | пальма, по зыбкости ея вЪтвей. На 


< адал 58 схо" 1в.5,8; слово, из- 

рвченде 031-57 Пел.110,4. — 3) т9- 
рядокь, єпособъ, посему ЛИЗУ ло 
порядку, то требованию 27 70 
очок гузу Ек.8,2; по способу, такь 
АУРУ НЫХ порту Ек.7,14. 

7727 С. Ё. способ», “ч торт 
дабы `Дн.2, 30. 

7759 {. лонка (отъ 957 водить), 
плоть, сплоченныя для сплаву бревна 
Оз лНзН ОБЕ 1Щ.5,23. 

#27 срод. съ БМ быть сочнымь, 
липким; отсюда, 

27 т. (8. \737) медь Исх.16,3 

957” у медь сотовый Ир.16,24 я 
ньчто липкое, лтецг). 

ПЗ Г. 4) кочка, порбь верблюжій 
553 тузт Ис.30,6 (соб. жирный 
нарость, отъ 027). — 9) п. рг. мЬсто 
въ кол. Зевул. ТН.19,11. 

м т. рыба 1н.2, 1; 0 7 Быг. 
9, 2; разъ 2х7 Не.13,16. 077 Ууу наз- 
ваніе особыхъ воротъ Терусалима, 
Сф.1,10 (к. й). 

ПЭТ разрастаться, распложать- 
ся ут урд 392 згт) Быт.48,16; от- 
сюда 21 рыба, по ея нлодовитости 
(Х лд. №, отъ 1 расти). 

Ка Р. рыба Їн. 2,2; обыкновенно 
со. вул тул Быт.1,26. 

МЕ п. рг. божество Филистимлянъ, 
по 16.5, 4 съ головою и руками че- 
зовћка’ и съ туловищемъ рыбьимъ. 

о Чепош. 0тъ от знамя да под- 


20,6.—9) быть в знаме- 
нованнымь, отличнымь 73375 Г 
Пни.5,10.— № [. быть снабжену зна- 
менемь,посему літу полки со знаме- 
немь Пп.6,4. Основное значеніе это- 


го, еще не объясненнаго корня вЪро- 
атно, качаться, шататься, разма- 


такое средство указываетъ тожество 
евр. орт съ хлд. ХО, отъ 221 быть 
шатким, зыбкимь, часто ` перен. 
быть непостояннымь, обманчивым. 


т т. знамя (соединявшаго три 


колфна) оукауо тоу 08 Че.1,52, 
различно отъ і, знака каждаго 
особаго колЗна. 


107 т. рожь, хлльбь Быт.27,28; Вт. 


7,13 (к. т). 


727 парить, высиживать яица 


Ис.34,15; Ір.17,11 (Гез.); в5рнфе по 
Тарг. и [ХХ собирать, хлд. 75“. 


77 т. (= тў, хлд. чл) только йи. 


$ | сруди, сосињ. $1. тт Пр.5,19. 


ПОТ (срод. съ 774) нодвиаться 


медленно, только ё Ер. делаться 
утілӱ-оу ЛТЗ уду влачиться всњ 
оды мои Ис.38,15 (вм. ПЗРК); съ 
сфр. подвимиться съ къмь "77 БТА 


зод гоз Пел. 42,5. 
7 п. рг. (съ суфф. направл. т277 


1з.25,13) а) внукъ Куша Быт. 10,7, 
родоначальникъ торговаго племе- 


ни у Персид. залива. — б) потомокъ 
Авраама отъ Хеттуры, Быт. 25,8, ро- 
донач. племени въ сБверной Аравія, 
въ сосфдетв$ съ Идумеями 1р.49, 8. 

0°77 п. рг. греческое племя, по- 
томки Гавана “Быт. 10, 4; вм. этого 
1Л. 1,7: 579; Таргг. соединяютъ 
оба варіанта въ ‘97 — имя, к010- 
рымъ у Гомера обозначены 7’ вое 
потомки Дардана. 

207 с. т. золото (== евр. 3) 
деѓ. к277 Дн.5,3. 

МУТ (Кир қурт, рі. м. отъ З) 


св. п. рг. Даш, народъ, часть к0- · 


тораго переселена, была въ Сама- 
рію Ез.4,9; вроятно Персидское 


племя въ Раһае, нынф Долестанә, 


на востокъ отъ Каспійскаго моря. 
0777 (срод. съ 017 и 007) оињне- 


тивазться, срод, съ 2р7, отъ кот. 5рч | нить, ступить обомазыь; только 


“лт. юни м 


МГ. быть изумлену, онњмњъть 
отъ страха 5773 “53 1р.14,9. 

"177 вертиътъся, скакать, о конђ 
тнл 512 На.3,2; срод. съ У. 

ПУТЧ 1. быстрый повороть, побть 
коней зА ЛАТ Суд.5,22. 

ЇТ см. №". 217 см. 29. 


2\7 тоже что 587 таять, изнемо- 
зать, томњть, только ШГ. то- 
мить, изнурять 02) їз“ Лв.26,16. 

ЭТ и х7 (4епот. отъ 51) удить, 
ловить рыбу ЕМУ) и будуть ловить 


`ижь 1р.16,16. 


М1 Кр см. №9. 

ПЯТ Г. рыболовство туч РМ ры- 
боловные челноки Ам. 4,2. 

7174) въ Сир. тревожить, волно- 
вать, ср. евр. 7% кипятить, отсюда 
717) хотель, затВмъ о глубокомъ со- 
суд вообще: корзина (Гез.). — ®) 
= 77 любить, отсюда Оч и 

717 — +3 4) дядя Лв.10,4; вообще 
родственникь 1р.32,7; 49--]3 племян- 
никь ст.12.—®) друг Ис.5,1; возлюб- 
ленный “5 “тїт) 917? 3% П.6,3. — 5) 
р. 59 любовь, ласки любви Пи.1,2; 
7,13; 07 5575 любовное ложе Їз. 23, 
17; вр пучу насладимся м0бовью 
Пр. 7,18. 

717 ш.4) котель: Т\Р) МА котель 

кипящій [в.41, 12; рі. сэтт 27.35, 
13.—9) корзина 1р.24,2; корзина дая 
носки Псл.81,7; рі. 5’ 21Ц.10,7. 
- УТ, по поздн. ореогр. 7“ п. рг. 
сынъ Тессея, второй царь Израиль- 
свій, псалмопћвецъ 10.16, 13; 0 сто- 
лиць его, Сіонф: Ч “У 11.3, 1; о 
династін его 917 ЛЗ Ис.7,2; поэтич. 
чуў л2р Ам.9,11. 

ПТ? Г. (отъ т. тїт) тетка, сестра, 
отца Исх.6, 20; также о жен дяди, 
брата, отца, Лв.18,14. 

“75 та., рі. СУХ 4) (-=999) корзина 
ОЧАГ ‘ка 1р.24,1. — 8) мандралоро- 


вое яблоко (Атётора Мапігадога 
Ыпп.), сонное зелье изъ семейства 
белладоны, съ блЬдно-зеленными 
цвзтами, дающими пахучія яблочки, 
которымъ на востокЪ приписываютъ 
возбужденіе сладострастія Быт. 30, 

14; Пп.7,14. 

119 п. рг. ш. 1Л.11,192; вм. этого 
КИБ эт 20.23,9. 

п (==) 4) течь исподоволь, от- 
с, ч чернила. — %) болъть, стра- 
дать, п. үет). Ліч бользненность, о 
женщин, во время мфсячнаго очи- 
щенія. 

ПТ айј.; Ё. түу богмьзненный, м 
3235 зч. 5, 17; о женщин, слабой 
при хфсячномъ очищеніи яРтаз п) 
Лв.15,33. 

ПУТ (срод. съ 77, ПЗ) толкать, 
только 00 1) выттъснять,вылонять 
“туту Тр.51, 34. — %) очищать, вы- 
поласкивать, омывать "К. ҮҮ 144 
яЭул Із. 40, 38; перен. объ очищенін 
отъ кровной вины ПУ) Поу) 0ч 
пуро Ис.4,4. 

УУ ш. бользненность “ўч #3) одръ 
бомъзни Пел. 41,4; неюдноств: ть чз 
какь неюдныя пищи мои Тв.6 7.“ 

“7 айј. больной таниши “ 9 
Пач. 1,22. 

АМ см. 247. — 77 см. 99. 

7 см. из. 

ПЕТ Г. удодь (нечист. птица Ори- 
ра ерорз Г.) Лв.11,19, Тарг. и др. му. 
харь, отъ 7 араб. владљаець и РЗ 
скам: житель скалы (Вегоћаћ). 

+017 (007) безмолвствовать, мол- 
чать; отсюда 3 слёдуюния: 

ПЕМТ 4) Г. тишина, безмолвіе; 
поэтич. область молчанія, преиспод- 
няя ПБ УТ Пел.115,17, паралл. къ 
р‘. 9) п. рг. сынъ Изманда Быт. 
25,14, родоначальникъ Арабскаго к0- 
льна Ис.21, 11. Еще нын% указыва- 
ЮТЪ На исто подъ этимъ названіемъ 


пч _ 100 и 


на границ между Сиріею и Аравей. 

ГУА“ 4) рагі. 1. (отъ т. прлч) ожи- 
дающая, уповающая турул ОКОВ 
“ру Пел. 69, 2; пля пут р Тебя 
ждетъ хвала Псл. 65, 2. $) сущ. 
молчаніе, безропотность, какъ айт. : 
тру уо я молчаль безропотно 
Псл.39,3. 

СУТ ад). безмолвный, белласный 
аўт 158 Авк.2,19; какъ айу. без- 
молвно: БЫ 020 Ис. 47,5; спокойно, 
безропотно Ст} ту 210 Плч.3,26. 

ОЎ" см. ріст. 

М“ см. рч. | 

7 м. по нћкот. судь, правосудіе 
1707 Ул 105 дабы вы знали что 
(есть) судь Ів.19,29, КЕЇр |727, см. это 
слово. 

117 т. воскь Пел.68,3; 97,5; Мих. 
1,4. (к. 227). 

РТ ускакивать ‚бъжать отъ стра- 
ха лаву руд 75° 1в.41,М. 

рч ‘св. утончаться, измельчать- 
ся, р]. рт Дн.2,35 (=евр. ррч) 

"АТ кружиться, вралщеиться( =), 
перен. обращаться съ къмь, жить въ 
круиу кою У 702 "7 Пел.84,11. 

3 сй. жить, пребывать Дн. 4, 
18; рагі. рі. ркт и ма Дн.2,38. 

"5 т. 4) кру, кайма, обводь у? 
ДОУ. мА Ис.29,3; шарэ 9\7з пах Ис. 
22,18. —9) большая уда, вороль “Ат 
сууп [3.24,5 (ср. МАТЬ костер). 

719 — +1 м., рі. Я, рЕдко 6 |, 
(собств. оборот» времени, подобно 
лырлпосему: 4) въкь,быть, бытие че- 
ловзка: у5) "їч бытие мое сдвтается 
Ис.38,12; 79 "195 Џсх.3,15 или чїч) ЧН 
Псл.10,6 Бууїт-чїч Пел.72,5— изъ бъка 
`в0 въкь, на вњки вњковъ, вњчно. — 9) 
поколњніе, родь Кэ чт ТЯ іч Ек. 1, 
4; ©2799 вәроды вамии, т. ё. изъ рода, 
въ родъ Лв.3,17.— 5) “їч и чч, также 
тїт Лаз или чїч 7] п. рг. городъ съ 


гаванью, близъ Өавора 1Н.11,2;12, 
23; 11.411 (нынъ Еп4иг). 

ХУ" сп. п. рг. равнина въ Вави- 
лонін ДН.3,1. 

МЧ — шч — 592 4) растоп- 
тать, раздавлять Ы ПТ ГОП 
1в.39,15; попирать мі тд ББ! 
АВК. 3, 12.—©) молотить ОП 9 а 
21,20; куч 720 1р.501 (пе); № 
№713 чў Бепл В1.25,4. ЛГ. быть 
растотпанутра 35% іл) Ис.25, 
10. — Ноў". быть молочену из № 
пур ит” Ис.28,27. 


ҰЯТ са. ор растоп- 


я ат р тт ге Пел. 
118,13; ПУТ) 1) пошайпнувшаяся 0- 
зрада Псл.63,4. Срод. съ т\л, 772, ЛЛУ, 
277,057, 77) и др.,а также съ т,л27, 
хул, 127, рі, рр? и др. Тоже корен- 
ное начало въ русс. тыкать и тол- 
кать. Аё р. быть вталкиваему ЗУ 
уўултт Пр.14,32.(%772см. п). _ ри. 
быть опрокнн уту, низринуту А ут 
сур зр, Пел.36,13. 


пт сМ. Г. наложнииа, М. МНЯ 


Дн. 6, 19; по н%к. евр. коммент. родъ 
баядерок»; по Раши столь, тирә, по 
значенію этого слова въ Тосифт%. 


ППУ (= плч) ЛР. быть опроки- 
нуту Зву утту 1р.23,19. 

УТ, ут ш. претжновеще, падеше 
Пел.56,14. 

отч СВІЙ. страшиться, бояться 
уйрот Дн. 5,19; рагі. разв. 
отт страшный Јн. 2, 31. — Ре. 
устрашать 1. съ 3. зонт; Дн.4,2. 

177 т. просо 13.4, 9. Этимологія 
этого слова темна. 

ЯР толкать, наюнять, торо- 


пить, рат. раѕ8; скорый, поспъшный 
озат ам озүчу Есө. 3, 15. — Лр. 
торопиться луб 172 27. 26,20; Есө. 
6, 12. 


ртт 


101 17 


71 тљъснять, толкать #5 78 ШК 
Прил” Іл. 2, 8; рагі. притљснитељь 


‚ Шри суур Суд.21,8. 


УЯ вфооятно отъ бывшахо прежде 


въ язык% ЛЗ, съ значеніемъ мњра, ко- 
торое, сросшись весьма рано съ 
префиксомъ в (см. эту букву), какъ 
видно изъ “5 (тоже что 7), послу- 
жило началомъ новому корню “70 
мърить и ЕЪ именамъ №) мњра, ту 
пто что нибудь примњренное къ ро- 
сту, одъяще, наряды; посему: 4) п. 
т. мъра: “тч9-чу до безмњрія, до не- 
измњримости Мл.3, 10; ез. ОЧУ 391 3 
надлежащая мъра козьяю молока Пр. 
27,27; ЛУШ" “17 по мърњ вины ею Вт. 
25,2; от “7 по мърњ нужды ею 15, 
8; ПЫ %7 по мъртъ овци, т. е. сколько 
нужно на овцу Лв. 5, 7; тоже пу ч 
Ис.40,16; 325 *72 по мърњ нашел со- 
стоянія Не. 5, 8; съ 57. рч 50% љшь 
по твоей мљрњ (сколько теб по- 
требно) Пр. 25,16; Исх. 36, 7; Авл. 
5. — 9%) “3 айу. а) по отношению, 
соразмьрно, по мърњ потребности 
ҮЛ) 12 На.2, 13; посему въ поль- 
зу, для: 0% "13 дая оня; руу “75 
по пустому Тр. 51, 8; Авк.2,13; но то- 
воду: “51 °13 по поводу трубы (т. е. 
при звук трубы) 18.39, 25 (ср. Хлд. 
"2 Дн. 3, 7). 6) для выражения отно- 
шенія времени: по мњрњљ тою как», 
каждый разъ, кода; лишь только, 
какә только “371% “9 каждый разь, 
когда, я чюворю Тр. 20, 8; посему “0 
77727, при каждомь словњ твоем 48, 
27; 1393 73 779) ежеюдно 10.7,16; 70 
Аа УЧР” каждое новомњсячіе Ис. 
66,93. Объяененіе слова э у лексико- 
графовъ не отвфчаеть безъ натяжки 
на ве приведенные здЪсь оборотн, 
особл. же на выраженіе мут аччу, Сы. 
слдующее: 

“7 ен. 4) ргоп. ге]ай. (евр. чк) 
который, -ая, -ые, -ыя: “3 “7 клу 
чертов, который вь Миди Ез.6,9; ВЪ 


косвен. пад. ттр °ч коил обитание | 


Дн.2,11. — 3) знакъ род. падежа 972 


7377 потокъ оиня Дн. Т, 10; “у М 
кулу видъніе ночи (ночное) 2, 19; не- 
рЪдко плернастически, въ объясненіе 
предыдущаго суффикса: ОК 4 
имя Ею, Боа 2, 29;3,8. мо" Е! отно- 
сится къ нему, принад. лежит» ему 2, 
20.— 5) сопј. что: 1 #35 УТ лан, 
что... Дн. 2, 8; чтобы ст. 16'и 18. — 
а) Четопзйт. ‘воть = евр. лі): › 
938 ЛП2ЎЈ воть, нашелся человњкь 
Дн.2,95. —*%12 по отношенію, по мърњ 
тов, какә, сходно тому, какь Дн. 
2,43 (= евр. *13); кажедый разъ, кода 
3,7 (=евр. 0). 

277 * п. рг. мВото вблизи Синая 
Вт.1,1; еще нынЪ Оемеь. 

2% и 93 [279 п. рг. городъ въ Мо- 
авЪ, къ сБверу отъ р. Арнона, взятый 
и возстановленный колвномъ Гадо- 
вымъ Чс.32,34, отъ котораго онъ пе- 
решелъ посл къ кол. Рувим. ІН.138, 
9, а впослВдетв и опять къ Моаву 
Ис:15,2= |159 Ис.15,9. — 6) мето въ 
Туд. Не. 11,25==715%% 1Н.15,22. 

МҸ см. мм. 

№9 п. рыбарь, рмбодовъ Ис. 19, 8 
(отъ №). 

9. родъ хищной п итицы, коршун 
Вт.14, 13; Ис.34, 15 (такъ названный 
по его .бысгрому полету, отъ 7% ле- 
тать). 

11 ш. чернило $73 чзал-5у 302 °28 
Тр. 36, 18 (к. ПЗ капат»). 

ПУ и туну см. ўз. 


Ти т, Гаї, р — 0; 4) умрав- 
лять чЪмъ съ вин. "лу ју пл 
ууз 3х.3,7.—9) судить, чинить судъ, 
доставлять кому правосудіе урт 
№5“ Ір. 22, 16; карать “қ КР 02 
1338 ју" Быт. 15,14.— 5) съ ВУ или 
з судиться, спорить съ кёмъ 0217" 
алоо р су 12 Ек.6,10; сіз ўт 
Пел. 110, 6; фиг. о борьбё духа съ 
плотью въ человћкф: отко мул т КО 
575 не въчно духу Моему бороться 


т 


съ человњкомь Быт.6,3. — № раз- | 15. — 


суждать между собою 20.19, 10. 


| "Те. судить, рагі р. р” (КЬ 


127) Ез.т,25. 


[№ т. 4) суд РТ ив Пр.20,8. — 9) 
судебное дњло, тяжба №0 рч № Вт. 
17,8; 1 ЛУ вести тяжбу кого либо 
Пел.140,13.— 5) судогавореніе, рњше- 
ще м7 публ 55% Пел.76, 9; законь 


№) лл У Есе.1, 13. 


Т сй, ш. 4) судь, личный составь 
суда гӯ Му Дн.7,10.— 9) правосудіе 


105 55 


ИЕН 
12. раздроблять, сокрушить 
элу РА куч Пел. 143, 3; перен. 
07795 ЗЛА и бичуете меня ело- 
вами Гв.19,2.-- ав. быть сокрушену, 
разбиту, рагі. 4275 Ис. 53, 5. — 
Ир. быть сокрушени, разбиту, 
ГО. змо Ів.5,4; 34,25 = 18577). 

27 ш. 4) сокрушеще, уныніе Эу 
№77 0/0 Псл.90,3.— Ф) айј. сокру- 
шенный, унылый туч қоз Псл.34,19; 
Ис.57,15. 


ПЭТ ломаться ушбаясь ПУ» пут 


7 тутук Дн.4, 34.— 8) взмекане луз Пел.10,10.— ЛУ. быть созбену, со- 


маз чоул кур Ез.7,26. 


ТУ т. судья рр э лоту 10.24, 16; 


заступник покоя "т Пел.68,6. 


, 


1,25. 


ПУ п. рг. дочь Такова Быт.30,21. 


7 ей. т. судья, рі. һут Ез. 


крушену “узт Пел. 38, 9; 933 55 
ИЗМ 51,19. — №4. сокрушать прл 
ГУТ МЫЗУ Пел, 51,10. С 
п27 Г. раздавлене шүлятъ, осо- 
бый способъ оскопленія, еще и нын 
встрчаемый на востокЊ: пач УВ 


ч 103 0ч 


ЕЕРЕЕ рее ое 
31 ть вла 
5" скакать, трылатъ, рат. 217 ОХ, „точить, пропуска А с 
Сфл;9 — №4. тоже: 088 ‘к 257 14| зло Ек.10,18; слезить аистов 
тогда тромый запрыпаетә какь олень | “у? т577 18.16,20. 
Ис.35,6; суутту 2975 Пи.2,8; съ вин. 53 ш. жеча, капаніе 536 97 Пр. 
перепрыливать 7-28 Псл.18,80. 19,13. 
ЯРУ (срод. еъ 559) соб. свњийнвать, 
КЖ 
г | ерпаль- 
посему: чернать (опуская ч 
ное ведро)? грч пч Исх.2,19; перен. 
о воспроизведеніи умомъ пуал Ў] 
я35-* Пр.20,5 (ер. “т и М). — 
вынимать изъ глубины, поднимать 


ИЕ уул рол Быт.31,36.— 08]. зажи- 
797 1. (соб. что нибудь повислое,\ т Ки чт 18,24, 10; вослалятть, о 
посему:) 4) прядиво, кудель, фиг. 0 | горячемъ напитЕЪ брт \% Ис.5,11. 
прадиві жизни эдет туз пез, 097 СЫЙ. горњть, рагі. рч Дн. 
12.—9) косма, локон» ПИЯ Т7 Пит, и 

6.— 5) низкое сословіе, простой на- | (Г, 3. , | зы 
род», чернь үт ОУ лоз 21.24, 14; грач Ё. воспаленіе, юрячка 


1521 п. рг. сынъ Амана Есө.9, Т. 


ЭРЫ Ѓаб. рот 1) зоръть, пылать 
слом 593 1ро7! Авд. 18; ро ЕЙ 
пламенныя уста (поцфлуи) Пр. 26, 
23.9) пылко чоняться, горячо пре- 
слфдовать урт очурчу Плч.4, 19; 


искаженный раздавленіемь Вт.23,9. 
0% сМ. п. рг. нарэдъ Ассирій- | ‘37 т. крушеніе, шумь паденія 
скій, пересвленный въ Самарію, рі. | волнъ 237 ЛА зм" Пел.93,3. 


рат, ул пт 1р.52,15,16. 


57 вэбампывать, мутить ПЧ | 


Тез о 1з.32,2. 


28,29, 
ЛОТ 1.687. даРтьразъ луч Ис.26,90; 
р. гіл; фи. 57:9) 1) дверь, затворь 


курут Ез.4,9. 
ЛБУ см. лр. 


РТ т. со. дозорныя башни 122 
2\25 рт 750 Гр.52, 4 (отъ рут тонко 


разбирать, разсматривать, = ўл). 


: = 
097 см. оч. 


т Ш, мозотьба, время мољоченія 


Лв.26,5 (к. 0ч). 


“107 растолочь (срод. съ РР”), 
отсюда 11 и п27. 

127 СЫ, этоть Дн.2,31 (=). 

757 ей, (= евр. 751) срод. съ "ру 
4) втыкать, отсюда 757. — 9) виер- 
ять въ память, помнить, отсюда, 
57. 

757 СІЙ. т. самець овечій, овенљ, 


Ў" пт. 4) родъ саййи пли анти- | барань, рі. 1727, Ез.6,9 (= евр. 931. 


лопы Вт.14,5 (соб. бидунь, отъ Яя). — 


9) п. рг. а) сынъ Сеира, родонач. 
Идумейекаго колфна Быт. 36, 91. 0) 
внукъ Сенра Быт.36,25-=ј0% ст. 26. 


1757 са. ш. памятная запись 
Ез.6,2 (к. 123). . Т 
[127 с. тоже: #2123 чрр памят- 


77 4) айј. сокрушенный, уичетен- | НАЯ КиО Ез.,15. 


ний түру, 17У БВ Пол. 10, 13. — 9) 
рагі. отъ 757 сокрушитель, обличи- 
тель Эт #9" ТРУ о Пр.26,28 (ср. 
стора чулк 18,19,9): 

77 са. ргоп. Петопѕіг. этоть 
Ез.5,16; Ё. 11 эта 4,13. 

№27 (лут) ЛЁГ. быть сокрушену, 
опечалену сэу) 25 Гло Ие, 57, 


М (соб. шаткій, верткій, к. 5ч; 
посему:) 4) айј. слабый, въ достоин- 
ствЪ 7923 297 *В7К Оуд. 6; 15; 0 сла- 
бъющемъ постепенно с’ро‘я 5349 лу 
0797) 20.3,1; болъзненный, хилый тез. 
чм лу] Быт.41,19; неимущій 51 ок 
“уу ок Ре.3,10.— 9) пош. №. движе- 
ніе, шевелеще, лепеть уеб 51 Пел. 
141,3 (ер. 727). 


. ему пла) лбу, “277 ПЛР лу 

"71 3) п, ведро ур 153 Ио40,15, (въ прен леу и 
дп. РУ 81.707 Чо,24,7 (в. 129). а Пр.26, 14; перен. о мот по- 
97 и злу" п. рг. т. разныхъ лицъ | стояннаго оборота очуп ттр луш 

0; 1р.36,192 и др. [3.26,2; о шаткой, легкоумной дЪвиц, 
Е — 3-| Пи 8,9; чмо 07 двери чрева матери 

2777 п. рг. Филистимлянка, воз .8,9; №5 Л: 

Ви : моей 1в. 3,10; о челюстяхъ крокодила, 
Зохар исва е . мд ЛЗ двери лица ею Ів.41,6.—8) 

ПУЧ Г. вњтвь, рі. 5. тлу ОУ 13. страница, стодбець въ книг кїрр 
17, 23 (к. ПОЗ). гілі 0 это 1р.36,23. 

907 (рем. 9-9) 1) 0%-| БТ п. сз. 0ч; $7. 129, 0359 4) кровь 
скалться внизъ 373 ЈК) 157 Тв. 28, 4; Быт. 9, 6; 547 ©9--5у. вмистиь со 
повиснуть, болтаться ПВВФ Бур 97 кровью тдите (плоть) 13.33,25 (про- 
Пр.26,7.—9) понижаться, скудттпь, тивъ закона ЛВ. 17, И; үру сз кровь 
мельть, о вод “ЇХ УК) 1277] 1777 | ревиннапо Вт.19,10; %рі 07 кровь не- 
Ис. 19, 6; томњть, унывать “т винная ЭЦ. 21,16; вообще м авои 
185 Пел.142,7; о глазахъ: ен а уху“), эрі 07], не 94,21; ор ЕЕ Г 
дыть ст оу 177 и а ( р, 5537. рог к 06%, оа ра 
тоте. аа внизъ, НЪМ. , . Быт.49 11.— кровная Ут 07 
йаІеп ходить внизә; русс. доле, од0- | чыту уво Лв.17,4; НЗ 357 ті на 
лъть и др.). — №. ота теор 7р7 201,16; Аи 
объ упадЕЪ народа: ЗАО ЖИ м 5%93 К кровожадный Псл.5, х 
Суд. 6, 6; зру 1125 5% Ис.17,4, му объ отвфтотвенности или ноот 

1027 п. рг. городъ въ Туд. ІН. | ственности за кровопролитие: } а 
15,38 Исх. 29,2; рм а ст.1. | 

аа Я 


п“ .104 ру" 
а Ае = даъ а аце 

07 и 097 №. молчаніе, спокойстве 
© тля оқ не давайте Ему покоя 
Ис.62,7; *0` *%07 спокойствієе дней 
38,10 (отъ лр7 6). 

МҸ] шп. сходство, тодобіе Чурч 

і 97 
В Псл.17,12. 

0007 (3. рі. 127—327; Раб. 0, рог. 
уут, по флекс. хлд.) переставать дт- 
дать что, по смыслу рБчи: останав- 
амватьея УТ 5ч 1Н.10,13; оста- · 
ваться на мъстиь орок хууатглр АБУ 
106.14,9; успокоиваться 4) үл7 'УВ 
уу 18.30,27; объ очахъ: переставать 
плакать ЗУТ 72 слов Плч.2,18; 
вообще оставаться неподвижным», 
безмолвнымь отъ ужаса и горя ТЖ 
мут, үк Плч.2,10; 59 рако 93024 въ 
безмолвіи 13.24,17; съ 5 молча выжи- 
дать что “ЗУ Ы моту 1в.29,21; без- 
ропотно уповать на, кого 2 вт Пел. 
3т,т. — №[. быть излаживаему, 
уничтооваему ХО ТҮМ 270) Ір.25, 
37; м) диз 27 10.2,9. — 2. 
усмирять, успокоивать > тш 
зе Пел. 181, 9.— ШГ. предавать 
уничтожению, чибели УЗВ Тр.8, 14. 

ЯВ Г. тишина, безмоавіе ПУ Ср, 
пт? Пел.107,29. турт 8 0406 Ти- 
2401.19.12. 

57 умащивать, устилать чЬмъ 
либо (ср. лоч), посему унавоживаять, 
отеюда 

197 и. навозъ 2,9,7. 

ПУ? п. рг. городъ въ Кол. Зевул. 
1Н.21,35. 

УЭТ слезить, точить, проливать 
‚слезы, И. УБЛ 1р.18,17. 

УЭТ ш. слеза, перен. капельная 
жидкость, сокь плодов Исх.22,28. 

пір? ї. со. слезоточеніе, слезы 
пок 3770 "ЛУ Псл.6,7; рі. ГУ 
П1лч.2,11 (см. еще 77). 

РЕЗ п. рг. Дамаскъ, гл. городъ 


Сиріи въ роскошной долин у по- 


ность, сењжесть (синон. съ 2, п), 
юность: Пела |222 ПВХ мать твоя, 
при юности твоей, была кань лоза 
виноурадная 1з. 19,10 (по др. подобде, 
что менфе идетъ къ этому мъсту). 
ПТ корен. значеніе равнять, д- 
љотъ зладкимь (=7\У); перен. дълоить 
ровнымь, смирнымь, титимь (по по- 
добію гладкой, тихой воды); носе- 
му: 4) излаживать, истреблять 
ДОК Мот 0с.4,5.-®) Шт. быть или 
объмиться ровнымь, пихимь, зати 
тать, переставать дълать что ЎЎ 
пл о) по Плч.3.49.—5) равнять- 
ся, слодствовать, уподобляться че" 
му чето 10007 Пи.1,8; 002 пов луу А 
13..31,8; тр. съ плеонастич. дат. п. 
уно Но пру Пи.8,14. — МР. 4) сдњ- 
латъся фовнымь, подобнымь ГУ 
4512 Псл.49,13; сильне безъ 2: тв 
гуу ОМ) 13.32,2.—9) быть измажюи- 
ваему, уничтожаему, поибнуть 5 мк 
уурт > Ис.6,5; 0с.10,15; 1р.47,5 (ер. 
557). 09.1) сравнивать, уподоблять 
"УГ уату 87 Ис.46,5; о Олл 079 
40,18; отсюда зоворить сравненіями, 
образами, притчами 127% СЗЗ 02 
Ос.19,11 (ср. 500). —%) воображать, 
предиолалать, расчитывать мотле% 
вовло ваз Есө. 4,18; сообрлосат», 
думать 0 чемъ, съ вин. очок 12921 
с в-а) 1сл.48,10; задумывать, намт- 
реватљея 3432 27 ЧК Суд. 20,5 (ср. 
такое же совпаденіе въ одномъ корн 
нъм, аһлеп и пеп). — 26. т0- 
равняться оу? лев Ис. 14, 14 
(п. “о 

пот са. равняться, еходетво- 
вать, рагі. та. рок 725 пут Дн.3,35; 
Г. пуу 7,5. 

027 Г. лишь, зладь на морЪ, какъ 
образъ заглохшаго Тира: “їх *5 
ох тілу 2712 1з.27,392 (к. 207). 

Г" Г. (Е. 757) 4) сходство, подобле 
4553 17072 Быт.5,3; ГАЛ2 м0 подобію 
Пел 58,5. 9) образъ 12 РУ готту |. 
Ис.40,18; вид 582 715? [3.1,26. — 


‚ ковая ткань Ам.3,12 (Рашаз$®). 


ре’ 105 рч 


дошвы Антиливана, называемый по- | ла *3% 4 * 
2% Я "УТ гам 1в.32,10; 
этому на восток земпымъ раемъ. | 0°" 207 НА И 
а существовалъ уже при Авраам% | 37,16 (к. ут). " 
Е о и я 600 ПУЧ Г. знаніе,вњдъніе муч т "РК 
онъ снова "едфлалея о ПОО авео лили позна- 
24, Свога охорони с ме Господа 11,9; УТ ок Боль вњдњ- 
крестность Дамаска обязана ркЪ о. 1008 007. БОЗАР, «Совариенниц 
Авана 2Ц.5,12 (Барада). Еще доны- она и зви. ` 
нф онъ одинъ изъ важнзйщихь горо- ПУЛ желат. накл. вм. пуч Пр. 24, 
190 е Азш. Разъ ріубз въ | 14 (см. Ут). К 
знач. Дамаскинецъ,вм. "эл, ради со- Муч п, рг 
уч. и. урба" МУТ п. рг. т. Че. = 
р съ предыд. ро Быт.15,2. Дру- | 2,14 у : ая А ах 
гія формы этого же имени представ- | = 
ляють рим 2Ц. 16, 10 и руб 17. 09 (90) туануть, паснут, фиг. 
18,5. т. ибнуть 7 уе 9; Пр.13,9; Ис. 
43,17. — МР. мохнуть, изсякать, 
а серво 15793 олд Тв. 6, 17.— 
её. быть ушииаему, и З 
17 п. рг. а) сынъ Такова отъ Валлы | о'үїр К> Пел 118 197 ее - 
А р у 4 . 14 
а колБно Лезо обитало от- | ЛУ Е. 4) знаше: гул УЧ" владњ 
югозапад, отчасти на | іі знані ао. д 
Е ий знамемь Пр. А : 
о их Палестины 1Н.19, безумно Тв. 35,16 не Е 
— “ Я у А А Я 
а, Е о край- | стиэжене чего, съ вин. какъ п. с 
прежде ої? или %% ІН 19 ооо |М Шэр ОВ луз 79 Вт.9, 
29; въ Быт.14,14 онъ названъ А и ох лу болопознаніе бе. 
т рег ргоїервіп. —в) 7 п рай 4,1; ЛУт *2533 безсознательно Вт.19,4. 
ока Палестины 20.246 (по нк. | ПВ? (=177) толкать, сшибать; 
оне) —г) вм. јул (кот. см.) Із. | ОТоЮДа 
,20. 9207—07 т. (соб.сшибка) ў 
и | 1—5 Ш. (соб. поруатще 
[1 илуу е 4. ргоп. сот. этоть, | хула, клевета ттл рМ] 23 Пел, 
эта, это Дн.2,18; Ез.5,13; 7373 по- | 50,20. КУ | 
ЕИ е рар пу лор р53 стучать въ дверь Пп Бо. 
. : 1 Е й | 
а ПР „9 а поэтому 3, | толкать, наюнять скотъ Быт. 38, 
АА ды ‚9. 13.91. стучаться * у 
237 сдавливать, стискиватъ,сжи- | гт дд 9.22. КЕ С Ре 
Е“ (ер. ру, рз% и рох);отсюда эмм. | р87 п. рг. станъ Израильтянъ въ 
ПЭ? п. рг. городъ въ Гуд. 1Н.15,49. | пустынћ Че. 38,12 (нынъ е1—Тор- 
0747 п. рг. тородъ въ Идумећ расва). | 
Быт.36,32. РТ аа]. (отъ рр) тертый схо пир 
беу п. рг. Даніиль, а) извст- Н ан. МОМ а вер 
рта гал пыль Ис. ‚рч “рр тонкий 
о еа ЕЕН г е волось Лв.13,80; асо о живот- 
- 156 = №31 13. | ныхъ чз грч Быт. 41,3; тошйї, о 


рерт т. камка, Дамасская шел- 


14,14.—-б) сын 8 
5ч б ) Ъ Давида 11.81. „ КОЛОСЬЯХЪ: грч 205 ст. 6; о чело- 
\7 п. знаніе, личное пониманіе дњ- | већ: чатоточный Лв.21,20; перен. о 
.21,20; А 
14. 


С - 


рі 106 77 


сроденъ съ 77, отъ котораго 7, 
русе. дорога, кот. безсомнЪнно одного 
корня съ 00розю, дорожить, означаю- 
щими восложденіе, повышеніе цЪны 
(5(еісегипо 4ез Ргеіѕеѕ), также съ 
подражать, т. е. ходить но чьей либо 
дорог, какъи въ Евр. 113 127 (ем. 
еще тэх и 17). Отсюда пх7702. 

УТУ п. рг. мудрецъ временъ Соло- 
мона, изъ кол. Гуд. Щ. 5, 1 = У 
1Л.2,6. 

7773 т. колючий кустарник» Быт. 
3,18 (к. 997). Ср. тернъ Роги. 

0177 то. ю Ек.1,6; перен. южный, 
паляций вътръ 1в.37,17 (см. 07). 

7157 т. 4) воля, свобода 5137 р? 
717? Ис.61,1; 5797 ЛУ 100% освобож- 
‘дензя, годъ юбилейный 13.46,17.—9) 
птица вольная, ласточка уо тічч2 
Пр.26, 2. — 5) самотеченіе, въ 68. 
съ 45: ЧУ" мирра самоточная, 
самая чистая Исх. 30, 23 (к. 977). 

ЎТ п. рг. Дарий а) Д. Мидій- 
скій, или Ціаксаръ П (569—536 до р. 
Х.), сынъ и преемникъ Астіага, усту- 
пившій своему племяннику и зятю, 
Киру, главное правленіе страною. 
Дн.6, 1; 9, 1.— 6) Дарій Персидскій, 
сынъ Гистаспа Агг.1, 1; 3х.1,1; Ез.4, 
5.—в) Дарій П Нотъ, царь Персид- 
скій (424—404) Не.192,92. 

ут Ез.10,16 см. 0чу Рі. 

07 (и. тт) принадлежить съ 
517, Ўч къ семейству корней съ пре- 
обладающимъ элементомъ (г, (г, вы- 
ражающему также въ западныхъ на- 
рЪчіяхъ дБйствіе топтанія, попира- 
нія (ср. 1его, ігейеп, Чтаскеп, »о- 
рить, дручити, греч. ігесћо дороа, 
въ др. слав. нар. ігар, ітак, вполн% 
совпадающіе съ Хлд. 277, ром сте- 
зя): 1) ступать, ставить ноку на, 
пл ре) 000 50 Пел. 91, 13; съ вин, 
попирать, топтать ноюю ОТК) 
виз Ис. 63, 3; съ з вотумать зт ›3 


тихомъ, едва внятномъ голос ер 
прл поюз 11119,12. 
РЛ ш. тонкая пыль Ис.40, 15; во- 
обще что нибудь тонкое Исх. 16,14. 
рч т. тонкая ткань Ис.40,22. 


орт п. рг. т. Быт. 10,27. 

РРТ раздробаять рыр) О" отл 
Ис.41,15; измалывать ртч№в-7у рим 
Исх.32,20; растирать Зр #2 Ис.28, 
28. — 7. обращать въ мелкійї поро- 
шок, растирать 750 рп 2Ц. 23,15; 
раздавлять Ор“ Р\Х\п 2 2С. 22,43 
(вм. срчҳ). Жор. быть измелива- 
ему ру? БГ? Ис.28,28. 

Рр сша. раздробљятњьея, 0]. $7 
Дн.2,35 (вм. зч). — 47. рта раздроб- 
лять, 1. пр Дн.2,34; ГШ. раг; рагї. 
ри», Г. прте Дн.т,7. 

"рУ проколоть, пронзить таттфуУ 
ло чр 10. 31,4; Че. 25, 8.17. 
быть пронзену, 6. “рӯ, Ис.13,15.— 
Ев. быть пронзену 5 РВ Плч.4,9. 

“рт п. рг. ш. 1Щ.4,9. 

57 родъ драгоцЪннаго камня, по 
нк. перламутрь Есө.1,6. 

77 сМ. т. родъ, покольше Дн. 
3,33. 

"см. Я. 

"ХУ въ Ар. отталкивать, отсюда, 


ММУ п. что нибудь отталкиваю- 
щее, отвращение Ис.66,24; с. ліву 
0510 кто Дн.12,2. 

*277 (срод. съ #28) дерютњ, въ 
Араб. также расчищать дороиу, оба 
эти значенія имћетъ созвучное русс. 
теребить (см. корнсл. Шимкевича). 
Отсюда 

Ї277 и 1277 ш. рожень, заострен- 
ный лиестикь къ сохћ 1С. 18,21; р. 
13597 Ек. 12,11. 

57 стутать, шалать, особл. вос- 


ГА 
ходить, подниматься вверхъ; тЪено 


7ч 


107 1077 


3553523 Мих.5,5; съ |2 выступать, вос- 
ходить зруч 353 77 Че. 24, 17; 0 
лукђ: наирмать р Таз Плч. 2, 4; 
иногда въ перенос о стрЗлахъ 3294 
бул Пел. 64, 4; выжимать, выдављи- 
вать вино, елей Ис.16,10; Мих.6,15; 
и отсюда 2, 2р` 7 топтать точи- 
ло 18.94, 11; Не.13, 15.— Г. 1) да- 
вать ходить Ис. 11, 15; направлять 
стопы кого т" ла 02" Пел. 
107, 7; кастављять ўро “297177 25, 
5; съ вин. направлять свои стопы на, 
наступать на ги 33 ҮҮТ № Ів. 
28,8; посему также настимать, доло- 
нять кого Суд.20,43. — %) утатты- 
вать, наружать туч ЛУ 1 1р. 
51,33; напряиить, о языкЪ въ сравне- 
нін съ тетивою ойр о) о--ла Ут" 
9,2 (сиріазмъ, вм. 32777"). РЕК 

Т7 м. (рЪже Г.; 5. 1279) дороза, 
путь 12775 гр) Быт.32,2; уч лЫу д»- 
дать путешествие Суд. 17, 8; ТМ 
оуу 7950 три дня пути Быт.30, 36; 
Пен ул дорою царская (глазная въ 
старнБ) Че. 20, 17; перен. обычный 
путь, обычай үчкт”"о> т> Быг.19, 
31; но за тә рукох чуз 1 отхо- 
дить вь путь всей земли (умирать) 
Щ. 2, 2; 07у 777 свойство женщинъ 
(мБсячное очищен!е) Быт. 31,35; на- 
вык», привычка 5А ТЗ Пр. 12, 15; 
132 °7а Ек. 11, 9; образь жизни, 
нравь 2% “їч 27913 127 21. 17, 3; по- 
сему о вэздаяи по поступкамъ 2357 
узру шуңа 13.9, 10; 6977 985 172 
Пр.1,31; о дъяняхь Божінхъ оҳ %577 
Ів. 40, 19; о предначертаніяхъ Его 
уулз 1977 1Ц.1,38. Ба. 65299 двуу- 
ті, двоедушіе Пр. 98,6. ``“ 

9277 ш. (гасһта) дарик», на- 
званіе Персидской золотой монеты, 
рі. 545277 Ез.2,69; Не.7,70=5'312778 
1Л.29,7; Ез.8, 27. Слово производятъ 
отъ перс. бага иарь, и Катап лукъ, 
такъ какъ дарикъ имъетъ изображе_ 
ніе царя съ лукомъ и стрЪлою. 

*277 въ Араб. 10рыль, пылать, 


отсюда вфроятно Евр. 2\МЗ юз, по 
одной этимологіи съ нъм. $00. 

Р 71 1Л.18,5 и 6 п. рг. = ріл со 
вставкою ч вм. Дагета. 

УЗ с. Г. мыши Дн.2,32 (евр: 
хїч). 

УЛТ п. рг. см. ртт. 

ПРУТ п. рг. ш. Ез.2,56. 

*177 4) боистать, санскр. ігі 
сіять, отсюда “7 (ср. еще ч7 и чч). 
9) мчаться, быстро нестись. от- 
сюда “177 (ср. 977). 

07717 (Го. 077) слљдить: 4) по сл 
дамь идти, искать 177 річу--02 пк 
[в.39,8; съ вин. Псл.10,15; съ 5 Ів.10, 
6; доискиваться чего, стремиться къ 
чему #7) Оу 79% Ис. 11,10; 13295 
ўт Вг.12,5; съ вин. 21% 3 Ам.5, 
14; раг. % ч Псл.9,11; печься о 
чемъ #222 ШУ рк Псл.142,5; рагі. 
раѕѕ. Фү искомый, желаемый 111, 
2. — Ф) изсльдовать, испытывать 
ЗЕ ГРМ ОРГ) РРР Вт.13, 15; и- 
скать разръшеня, посему вопрошеить 
съ вин. кого Быг.25,22 и о чемъ 545 
225 727 1Щ. 14,5; съ з или 2 лица 
1Л.10,14; 21.17,4. — 5) домомиться, 
требовать 5? т “Яр Мих.6,8; 
вытребовалть 070 ЖҰМА 0ч) Із. 
34,10; взыскивать сул чїч взыски- 
вающай за кровь Псл.9,13.— Мг. 4) 
быть искому ІЛ. 26, 31. — %) обрњ- 
татъся, снисходить на чью просьбу 
Чоку №27 олут) Я бломоволиль къ 
тмә, которые не просили Ис.65,1; 
стб ча& 07ч7АО 18.14, 3 (вм. ля). 
5) быть взыскиваему, отмщену 157 
тл прл Быт. 42,22. — №. разслъ- 
довать, только разъ въ ф. чучгт имо 
Ез.10,16 (вм. чр). ВВ 

оды я 

МЕ’Т зеленить, покрываться зе- 
ленью Тл. 2,92. —ШёГ. производить 
зелень М учил кл Быт.1,11. 

МЇ т. молодая зелень Быт.1,12. 

171 жиръть, тиучнтть УЗ 7). В 


7 
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п 


№ Вт. 31,20. — №. 1) утучнять 
СЗУ ли БУЗУУ добрая въсть 
утучняеть костиь Пр.15, 30; ума- 
щать елеемъ, помазывать үз ПЛ 
“қу Псл.23,5. — %) признать жир- 
нымь, сочнымь (пріятнымъ) 797 
пт да признает» Онь жирным 
ввесожжене твое Псл.20,4 (по др. да 
обращает» въ пепель огнемъ Божіимъ, 
въ знакъ благоволенія);оконч, п" есть 
знакъ желательнаго наклоненія. — 5) 
депот. отъ 17: очищать отг пепла 
плот 19 Ҷо. 4,13. — а. быть 
утучнену, 0 почвђ 27) 2 3552 чер Ис. 
34,7; быть. упитываему, насыщаему 
Пр. 13,4.—МоЁр. упучняться: пт 
БУА Ис.34,6 (=ч). 

т ай). тучный, о почв Ис.30, 
23; о человЪкЪ крьпки Пел. 92,15; 
0 СИЛЬНЫХЪ міра: руҳ *207 22, 30. 

10/7 ш. 4) жирность, жирная пи- 
ща, какъ образъ благодати Ис.55,2; 
Ів.36,16; сокъ плодовъ Суд. 9,9. — б) 


пепель отъ сожженія мяса и жира на 
жертвенникћ Лв. 4,12 (различно отъ 
72% зола древесная). 

ЛТ Е. (1. 27) 4) уставь (слово 
позднЪйщаго образованія; вБроятно 
оть Перс. й4ёа установлено), законъ 
№) лл ут Есө.1,13; лу ИХ свњточо 
закона Вт.33,2 (см. однако як); тт 
рр 207) марскі уставы Ез.8,36. — 2) 1 ту 
становленныйї порядокь ЕЎ у> Есе. 
9,18; обычай гто тп 1,8. 

ЛТ сй. Г. закон, устав» трку 
Ез.Т, 25; установившееся о чемь рт- 
шеніе лт кт пп Дн.2,9. 

ХГ е а. т., 0еї. ААЛУ зелень Дн. 
4, 12 (= евр. #7). 

27 са. п. зикоковњдець Дн.3,2 
(Пельв. йаќираг, Арм. йаёихаг). 

"7 п п. рг. мБсто на св. отъ 
Самарін Быт.37,17; 21.6,13. 

|7 п. рг. ш. Че.16.1. 


107 ‚ 108 
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Г] пятая буква алфавита, съ чис- 
леннымъ значеніемъ 5. Голая п на 
кони$ словъ имфетъ значеніе лишь 
ореографическаго знака, показываю- 
щаго, что слово оканчивается глас- 
нымъ звукомъ 77, "0р, "510, 72), 
пал, ПИЛА, отъ 99, Вур, 510, 33, |7, ОК. 
Только изъ видовъ ореографическа- 
го сокращенія, она обыкновенно 
опускается послф повторяющихся 
часто суффиксовъ ў, П", й": 7, ПУР, 
ую? (рёдко пру, плу), а въ Пя- 
тикнижій М. также посл суфф. 2 
„7р0. На этомъ основанін, оконча- 
тельная орөографическая м замфня- 
ется другими орөографическими же 
знаками \ и ғ, тамъ,гдВ посл дне ока- 
зываются болђе соотвћтетвенными 
окончательному гласному словъ: отъ 
поу—305, 10), и опускается совершен- 
но сь опущеніемъ гласнато оконча- 
нія 5, 521—-0тъ по), ЛОЛ. За симъ, | 


когда м на концЪ словъ должна имБть 
знач. согласной, ее отличают ь Мап- 
пикомъ #25, 723 (посему 73}, 732). 
— Въ значеніи согласной, л есть 
звукъ гортанный придыхательный, и 
смягчается иногда въ К : 22 1р. 
25,3 (вм. =ч), или твердћетъ въ Г: 
23} — по), 77; — 97%, а пногда она 
оказывается разширзніемь средня- 
го придыханія корней: сор отъ р 
чуз, чазоть чз, 79. Ср. еще? —12'; 
пху пу; пя-лт и др. О суфф. пу, 
п", какъ состоящихъ изъ однаго толь- 
ко гласнаго, см. нашу грамм. $ 230. 

"7 (предъ Шва п нредъ буквами 
гортанными п, предъ гортанными 
комацованными д) вопросительный 
аффикеъ ли? © СОУЛ здравствует 
ли онъ ? Быт. 29,6 пх 055 тул Быт. 
43,6; тетп мп ртт Че. 18, 18; разв 
эк оў 18.7,12. При вопросахъ раздћ- 
лительныхь послЬдующему обыкно- 
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· венно предпосылается ОХ: "55° суп 
22 развњ море я, или китљъ? Ів.7,19; 
рфже їх 38,28; -л Чс.13,18. НОЯ см. #5. 

"7 (предъ гортанными, особливо 
предъ &, У, 7—7; предъ п, а также 
предъ 1, У безъ ударешя — п) 4 

`Членъ опредлительный (ср. ит, Хлд. 

у воть, сей), тоже что нём. дег (іе, 
дав, @1е 51р, зул, оозуп. Посл пред- 
логовь слитныхъ, эта л вытЪеня- 
ется съ отходомъ ея гласнаго къ 

‚ предлогу: сўўз, 0\2, 55 вм. встрЂ- 
чающихся лишь рВдко бчуўлз Пел. 
36,6; отоо Ез.9,7; руло 2Л.10,7.—9) 
сей, этоть: Оў седня Быт. 24,12; 
СУЕТ сей разъ 29,84. — 5) ргов. 4е- 
топѕіг. который -ая-ые,-ыя, үпо- 
требляется вм. 1% при причастіяхъ: 
тотто “мя Быт.24,65; рЪдко при изъ- 
явит. накл. +977 Ез.8,25. 

ХЛ сы. іпѓегј. воть! Дн.3,95. 

М пет). воть! уч 025 ко Быт. 
47,23; [3.16,43; тоже с. Дн.2,43. 

ГМЛ ілѓегј. выражаеть радость 
ЭП ПЫЛ алъ, какъ я соцутълея! Ис. 
44, 16 или злорадство пл р іа аја 
пал Псл.40,16. В 

27 ппрегаф. оть 37°, кот. см. 

3727 го. дарә, приношеніе “71 


пау жертвы принесенныя Мнњ Ос. 
8,13 (в. 27% давать, дарить). 


5-я (въ Хлд. и Сир. дышать, пы- 


шалть, откуда 557 дыланіе, перен. 
‘пустое, бездълима, и отеюда глг.) 
быть суетинымь, полалаться на пус- 
тое УзА" блу Пел. 62,11; 1060- 
рить пустое 22А 537 7р5 Тв. 27, 
12; осуетииться ту отт УПК 1209 
Ір.2,5. — ё ]^ ввести вь заблмужде- 
ще, обманывать ОК тт] РОЗНЬ Ір. 
93716. е : 
ғ ол т. (е5. ол; ЗЕ. 257) 4) дыха- 
ніе,дуновеніе 55 пру пат м” оо" 
`Ие.57,13; дл) 957 умосившееся дуно- 
вене Пр.21,6; Пел. 144,4.—9%) перен. 


суета пустое Ек.2,26;усил. 5057 55 
суета суеть 1,9; въ означеніе идо- 
ловъ 72 2л Ір.8,19; усил. #9 55 
Іон.2,9.—5) п. рг. сынъ Адама Быт. 
4,2. 

1977 т. эбеновое дерево, рі. кўл Із. 
27,15 по обр. 8'353 (КИ 53517) отъ 
]39=]2* быть тверду, плотну. Изъ 
Еврейскаго это слэво перешло къ 
Грекамъ и Римлянамъ, между тёмъ 
какъ санскрить называетъ это дере- 
во чернымь (Фюрстъ). 

737 полосать, рьзать полосами, 
только разъ рагі. о полосящихъ, раз- 
межевывающихь  звфздное небо, 
астрологахъ : 59222 ОРЛ 2700 ›739 
Ис.47,13. 

№27 п. рг, Персидскій евнухъ Есө. 
2,3=*%7 ст. 8. 

*А27 тоже что ту, кот. см. 

ЛУП судя по фактамъ языка, соб. 
ва изнутри, посему: 4) выво- 
дить, выдълять 5р ОЎО 127 отдъ.мв 
примњси отъ серебра Пр. 95, 4; у- 
странять, удалять тз п Ис. 
27,8; "90 050 ууч іху Пр.25, 5.9) о 
звукахъ: издавать а0л0с Очул ЗХ МО 
Псл.115,7; о голубЪ ворковать Ис.38, 
14; о львЪ рыкать 81,4; о челов ЕВ 
произносить, выюваривать рух" 
прп пут Пел. 37,30; ўра нала мо 
35,28. — 5) мыслить, соб. юворить 
сердиемь (=1355 15%),думалнь рух о 
ло пап’ сердце праведнало обдумы- 
вает» отвъть Пр.15,28; ям 122 
ЛЬ’ сердце твое будеть помьшлять 
06ъ ужасњ Ис.33,18; р т замыш- 
ляютъ тщетное Псл.2,1; съ з вдумы- 
ваться во что #08-05 зуут 77,13. 
ІН. 1,8.-— Ф, измышлять, ПИ. 1 
ТРУ 7737 105 Ис.59,13. — Ш” изда- 


13 (вм. труднаго для выговора 7210). 
ПАЛ ш. 4) издаваемый звукь, о гро- 


ли 10 Зл 


хотБ грома, какъ бы исходящемъ изъ 
устъ Божіихъ КҮ» ТВ пуп 18.37,2,— 
8) стонь, вздозъ18.2,10; сънимь срав- 
нена кратковременная и многоскорб- 
ная жизнь 7 192 Э 793 Псл.90,9. 

ГАП Г. размышленіе °3? гах) Пел. 
49,4. 

МП т. мысль мп луз Пел, 5, 2; 
39,4. 

УЛ п. (во флексіи р) 1) шум, 
звучаніе, 51353 НУ звучаніе цитрою 
Пел. 92,4. 755 37 тромийте звуки! 
Псл.9,17 (сигналъ музыкальному хо- 
ру, см. лов. Въ Синод. перев. эти два 
слова почему-то опущены). 

727 ай]. б, О при- 


устроенная 1. 19: 12 (к. 52); по Раши: 
отлородка для пњнія (хоры для музы- 
вантовъ) плз. = 

+127 быть приличным», приноров- 
леннымь, юднымь; отсюда м. Въ 
Талм. часто м приличный. 

727 п. рг. Азарь, рабыня Сары, 
мать Измаила Быт.16,1. 

“М0 п. епі. 1Л. 27,31, рі. © 
Псл.83,7 и б^л 17.5,10-—-20 назва- 
ніе однаго Арабскаго племени у 


Персид. залива, съ которымъ часто 
воевали колћна заіорданскія. 


3/7 ш. 1у1ъ, кликь, откликъ БУЛ 97 
13.7,7. 
577 сй. т. маредворець “зул 


М "Дн. 3,97 (иначе вождь, отъ ул 
водить). 


+777 зычать, кликать, шумють; 
отсюда “7 и туд. 

777 п. рт. царь Идумейскій Быт. 
36,35. 

120797 п. рг. царь области 27% 
лу, современникъ Давида 20. 8, 8= 
тУт Адраазарљ 10,16. 


МО п. рг. мВсто въ долинћ 


725 3х.12,11 (по Терэн. позднфе 
Максижанополь, между Кесаріею 
и Ездрелономъ). 


ПТ направлять, простирать, 
протяивать (руку) куда съ бу Ис. 
11,8 (срод. съ 77), отъ кот. 7, Хлд. 
№78 рука; ср. лат, рге-Вепа- -еге, гоө. 
ћапі-иѕ, нём. Напа). 

Ут (вм. 1727) Индія Есө. 1,1; 8,9. 
(Пельв. ћепіо, Зенд. Веалдо). 

277 п. рг. т. Быг. 10,97. 


“7 п. рг. 20. 23,30=%ђ 1Л.11,32. 


ТП срод. съ №07 сокрушать Ўт 
ОРЛА [= Тв. 40,12. 

"57 рубить, срубать; отсюда 
слЬдующія 2: 

СОТА са, обрубокь, кусокь рут 
ћч0ллви обрититесь въ куски (бу- 


дете изрублены) Дн.2,5; 3,29 (ер. 
Персид. ћһапдат, апдат чаенэ). 


577 0. подстава, 5*2}7 Еч подно- 
же Псл. 110,1; фиг. о землВ, какъ 
подножіи Божіемъ Ис.66,1; тоже 0 
святилишЪ въ Сіонв Пач 2,1. 

077 ш. мирть, мирсина, верескь 
Ие.41,19; рі. 5277 3х.1,8; Не.8,15. 

ПОЛЯ р. рг. прежнее имя Есеири 
Есө.2,7. 

70 (срод. съ 57 и 873) толкать, 
ударять кого ЗЕ ВПЬЗт 9У3 13.34, 
21; Чс.35,29; сталкивать, сверить 
Гр. 48, 15; отталкивать 214,27; еъ 
79 отражать неп ріятеля 05%)55 БЫЛИ" 
1Н.23,5; съ оқ вталкивать тл 
тпк о 1в.18,18. 


<: т (срод. съ 97%) 4) возвышать, 


по мать, рат, рав. рі. вэт в0з- 
вышенности, буры Ис. 45,2. — 9) 
перен. возносить, величать, ува- 
жать |138 путу) Лв.19,32; предто- 
читать 5492 5 УЗР Мо ст. 15; то- 
блажать, потворствовать кому, съ 
вин, 157) “77 №2 27) Исх.23,3; рагі. 


“77 


разв. а величественный Ис.63,1. 
— МЕР. быть уважаему № 0р `38 
үт Плч.5,12.- ФЕ. возноситься, 
кичиться фо 38? ЧЧАЛл-28 Пр. 25, 6. 
УП са. Фе. 937 возносить, сла- 
вить Дн.4,31. 
гип. величіе, великольме, Псел. 
104,1; краса: то Бр 977 украшеніе 
стариковь—съдина Пр.20,29. тул ру 
пышное дерево (райская яблонь) Лв. 
23,40; величественность “тз > ор 
Пел. 29,4; 3р “тп торжественное 
блелюолмьте 110,3. 
"7 т. чествованіе: газо 7 Ы 


винуждающій уваженіе къ царскому 
сану Дн.11,20 (ср. 777 2); обыкновен- 
ное толкованіе натянуто. 

ПТИ Е. величіе тро пуля Пр.14,28; 


ш-р" лут торжественное блололъ- 
же Псл. 29,2. 


“777 п. рг. см. “7770. 


РІЛ іпбег). (=ллк) алә! увы! оре! тў 
55” 18.30,2. 

‚ 7 ниег). (=мя) о! ая. 1771 Ам.5, 
16. 

(ВА угоп. регѕ. онъ (соб. рагі. разз. 
отъ хү, суиий, по свойству языка, 
то что ‘не я ине ты обозначать толь- 
ко указательно: суииий вообще, тот», 
чфмъ разъясняются већ виды у- 
потребленія слова): 4) 0. онъ (перво- 
начально также {. она, какъ видно 
изъ КИЬ А вм. №7 во всемъ Пяти- 
книжін)э9 58 №7 Быт.20,5; часто оно 
прилагается для подъема имен, 
прежде упомянутыхъ въ рфчи 5у“ 
ух 7 2925 и поднялся Аврамъ ,0нъ 
и жена ею Быт. 13,1; 8) №55 557 
№7 а Авель, онь также тринесъ 
4,4; үз тб мултеоа гиў у Шета, — 
у нею также родился сынъ ст. 26; 
или для подъема мфстоименія 3-го 
л., слитнаго съ именемъ или глаго- 
дом: п 1303 въ сердце ею, е0 и.. 
Исх.35,34; пош" МҮ онъ, онъ псшлетъ 


11 тп 


Быт.24,7; посему также: ©) въ знач. 
самъ (для каждаго изъ 3-хъ лицъ) 
ЛіМ 029 Мул ўл 0 50 за то Господь 
самь дастъ вамь знаменіе Ис.7,14; 
прал пру ми ПРМ] а саме ты оста- 
нешься ненафазаннымь ? 1р.49,12.— 
5) есть, сущий, въ знач. связки 
(сора) для подлежащаго вефхь 
трехь лицъ, когда сказуемое состо- 
итъ изъ именъ: “2797 №7 “4 Я есмь 
говорившійї (т. е. это Я, который 10- 
вориль) Ис. 59, 6; 25 мт плк Ты 
(еси) царь мой Пел. 44,5; очко мл > 
Господь есть Боль 11,18,39; ая 5 
Мт ПЭМ) ПІ дословно: кто есть тотъ 
и 10 есть тотъ? Есө. 1,5; Кут 5138 
577958 Аврамь (то) ест ела 1. 
1,96. Иногда М" не согласуется съ 
подлежащим въ родВ и числф: прп 
мл 557 с`0У7 уставы народовь есть 
суета Тр. 10, 3; ло п) МА УУХ осертвы 
Господа есть удтьль ею 1Н.18,14. За- 
мђчательно что русс. глаголъ бытія 
есмь, еси объясняется уже въ ста- 
ринныхъ словаряхъ (Азбуковникахъ) 
мъстоименіями я, ты, а есть, одина- 
ково съ евр. №57, употреблялся для 
всћхъ лицъ обоихъ чиселъ (см. Ист. 
тр. Буслаева $ 202). — 4) бетопзіг. 
тоть МҮЛ ә кто тотә ? Ис. 50, 9; 
Мут 70%52 вә ту ночь Быт.19,33; чаще 
съ опредфлит. членомъ: ми кл 
тотз мужъ 18.1,1. 


гена. онь, тоже что въ евр. Дн. 
2,59 и 38. 
М см. пут. — М) см. у. 


`\П т. соб. отраженіе свъта и 
звука, ср. ти; посему: 4) блеск, сія- 
ніе ВУЗ зая’ чім Пел. 104,1; Зх.6,13; 
великольте, красота \чїл м красо- 
та ею, какь маслины Ос.14,7; ТЯ 00 
великольтный конь ею "Эх, 10, 3; 
цењтљ» лица Дн.10,8. — ®) яркость, 
пронзительность звука їр =й) Ис. 
30,30; 17 їй пронзительность ржа- 
нія ею Тв. 39, 20 (ср. чл и ттт). — 
5) п. рг. м. 17. 7,87. 
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ПУТИЯ, ұту п. рг. т. разн. лиць Ез, 
2,40; 1Л.3,24; 5,24; 9,7. 

ПУЛ п. рг. т. Не.т, 43. 

ПУЛЯ п. рг. т. Не.8,7; 9,5 и др. 

ПУ и куз соотвЪтствўетъ по значе- 
нію русс.рљять:4) стремиться, плав- 
но двизатљъся, и отсюда обрњтатљь- 
ся, оказываться, быть (соб. участ- 
вовать въ теченіи бытія, движевіи 
жизни) 2155 пул что бывает» (что 
пользы) человњку ? Ек.2,22; “2) ПН 
ПАО будь лосподиномь надь брать- 
ями твоими Быт.27,29; пребывать, 
оставаться: к\т? в тамь онъ и оста- 
нется Ек.11,3. (= 17, сокр. отъ); 
съ 5: сдълатья чъмъ 572 тў ЛАК 
125? Не. 6, 6.: Чаще употребляется 
смягчившійся изъ него же тлг. 
пу. — 9) сильно толкать, разить; 
финуться, низверться на, съ ВИН. : 


Пи күт СМ. быть, служащій 
для описанія времени другихъ дЪй- 
ствій или состояній: лу ЯР видя- 


цимъ быль я, т.е. я видъль Дн.4,7;. 


по достигат. накл. съ 5: Жо, р. |, 
1. 79 6,2 и 3; 5,17 (см. однако нашъ 
Учебникъ Х лд.языка примВч.къ$ 21). 
п {. 4) стремленіе, похоть РУЗ 
Ну слуш Пр.10,3; 1752 А Мих.7, 3; 
Псл.52,9 (отъ я 1).—) напасть, 
чибель, опасность: ЛАП 93» ЯУ пока 
не минеть опасность Псл. 57,2; 953 
Пл язва чибельная 91, 3; несчастье 
1в.6,2;30,13 (КИ п"); вообще вредъ, 
посему также вредность, испорчен- 
ность нрава ^7 мо вредный язык» 
Пр.17, 4; Пел.38,13; 5,10 (отъ пр 2). 
ПИТ Г. напасть, внезапное бъд- 
стве туту? п 18.7,26 (= 2). _ 
САИ п. рг. царь Хеврона 1Н.10,3. 


УЛ пиег]. 4) кзкъ воззваніе во- 


обще: о! Ис. 18,1; Зх. 2, 10. —'9) 
увы! зоре! чоҳ эїт 702 мам 1Ц. 13, 
30; съ 5% Ір. 48,1; съ 5 


Із.13, 18. 
Р сы. ходить, а. зу Ез.5,5; 


іп. тро Ез.7, 13. Дальнйшее про- 
изводство идетъ изъ разросшагося 
изъ него же тп (ср. евр. ўз и Рв), 
а для регі. служить особый глг. 
оқ, ЗамБтимъ при этомъ, что тоть 
же глаголъ представляется и въ ев- 


рейскомъ въ двухъ видахъ: от и 7) 


изъ коихъ. послЬдній неимВетъ 
формъ рег. Ка]. 


МОЯ и тон Г. изступленіе, 


неистовство Ек.9,3; УЗ г\0т изу- 
върсетво полубное 10,13. 


Сбт Ис.41,7 вм. вёл, см. 050. 
ОЛ (срод. съ 07, вол, 872) ому- 


шать, привести въ безпамят ство, въ 
смятеніе "0\9 ЕЛЬ От) Вт.7,23.— - 


ёр. оту, (06. СГ, приходить в дви- 


женіе смущаться 10.4, 5; 11.1, 45; 


Ре.1, 19.- М]. издавать шумъ, шу- 
мъть отъ многолюдетва 27ко пт 
Мих.2, 12; рыдать: "ТК Псл.55,3. 

СЫН п. рг. т. 11.1,39-=55%3 Быт. 
36,22. 

№7 (=) 2 имжинымь) усиливать- 
ся, порыватъся "ҮТП лур муу) Вт. 
1,41 (ер. Чс.14, 44); отсюда 

"1 4) добытое, тріобрътеніе, д0- 
етатокъ, боиитство 13.27,33; П1р.3,9; 
У безь прибили, за ничто Пел. 
44,13.—9%) айу. достаточно, довольно 
пя туркко их Пр.30,16. 

ЇЙ см, ЗН и луу. 

УБЕЙ п. рг. т. 173,18. 

УУМЛ р. рг. Осія а) прежнее имя 
сына Навина Чс. 13, 8. — 6) послъд- 
ній царь Израильскій 2Ц.17,1. — в) 
извЪетный пророкъ Ос.1,1. 

ПКП п. ре. ш. а) 1р.42,1. 6) Не. 
12,32. 

ГІЛ см. лг. 


"ҮЛ 


113 и 


ТЇЙ п. рг. м. 1Л.25,4. 


ПИ] мечтать, бредить во сн Ис. 
56,10 (по Фюрсту срод. съ м7; ср. 
луб 17 сонъ, бредъ ночной). 


7 (вм. %7), отъ 97) плачь, вопль 
1з.2,10. 


һер. и еШ. ргоп. 3. л. она, 
употребляется одинаково съ Ап, 


КОТ. СМ. 

тт т. кликг, ликованіе, радоет- 
ный крикъ взаимнаго ободренія вои- 
новь 1р.51,14; особливо давильщи- 
ковъ винограда т^ шчуч ттр 25, 
30 (=91, отъ 99). | = 


ГЇ (= гіл) хвалеше, славослове 


. Не. 12,8 (п. уегЬ. НИ. особаго обра- 
зованія отъ п). 


- ПУ бш, тут, сокр. %у-чтуітр. т, 


вать: Зву, тулк Я буду съ тобою Быт. 
26,3; 1192 рл #2 не было подобнало 
Исх. 9,18; жить, продолжать свое 
бытіе 7152 ППК туучу ОМ ПМ Дн. 
1,21; пребывать въ какомъ либо со- 
стояніи 4135 0747 л пребываніе че- 
ловњка одинокимь Быт.2,18;посему ча- 
сто при причастныхъ формахъ глаго- 
ловъ, для выраженія продолжитель- 
наго дБйствія или состоянія СҮ *7%) 
Не.1,4; = піз эу Быт.4,17; з лМВУ 
17027 Шсл, 122,2; вообще для связи 
подлежащаго съ сқазуемымъ рхо 
л плу Быт.1,2; съ 5 на вопр. у козо 
пу) описываетъ глаголъ имљть :1%у5 
ЈУ ЛУ] у бомиполо были овцы (вм. 60- 
затый имтъль овецъ) 2С.19,9; тоже на, 
вопр. кому: быть обречену чему 077779 
пуля Ис.17,2; посему о женщин М 
иво быть замужемь Ос.3,3; Ре.1,19; 
СУ ПУ) имьть сношеніе съ кфиъ Щ. 
- 1,8; о супружескомъ сношеніи Быт. 
39,10; еъ 5 быть вдали отъ (жев- 
Мећеп уоп), быть лишену чего “2905 


210710 ТУТУ РКТ вдали оть туковь зем- 
ли будеть обитаніе твое Быт. 27,39; 
отаодить отъ откок 5-65 пк Я 
переходил» изъ шатра въ шатер» 1Л. 
17,5; З 09 они отойдуть отъ тебя 
Сф.3,18; отсутствовать, выводиться 
убывать, умирать, чђмъ само собою 
разъясняется: шуру 5% іу Бей путем? 
не будеть болње убывать (умирать) 
тамь юный мьтами Ис. 65,20. бъ 
достигат. накл. луу выражаетъ быть 
близку, 0тову къ чему #50 Дали! 
солнце было къ закату Быт.15, 19; 
355 чуул п 1Н.2,5; быть склонну къ 
чему смок №916 эм 2Л. 26,5. — 9) 
стать, являться, переходить въ бы- 
тле: = Үү и сталь свътъ Быт. 1,8; 
становиться, наставать наступать: 
чрзл ліз кода настало утро Исх. 
19,16.- 5) переходить въ новое бытле, 
посему сдљљаться чЪмъ, превра- 
щаться во что пор ачуз "ПР и она тре- 
вратилась въ соляной столбь Быт. 
19,26; Қо слу вы обратились въ ни- 
что 1в.6,21; чаще съ 9: У) ҰЛТ 
5% 10.4,9; 07209 лур 1852 Ис.1, 
22.—4) сбываться, случаться пў) пе 
19 что случилось ему? Исх.32,1; 7 3 
ЛЇК тако сбылось со мною Быт. 41, 
13; часто 1% и было, пу) и будеть въ 
началЪ разсказа, для связыванія его 
съобщимъ ходомъ событій, при чемъ 
обыкновенно опредфляется истори- 
ческій моменть:... "Шо ле ам 77 
и было, по смерти Моисея... ЇҢ.1,1; 
#97? 17922 ут) и будеть, кода окон- 
чишь читать Тр. 51,63. —М№р. 1) 
сбывойться, быть совершену, исполне- 
ну 7 ПУЛ) "РАВ 1Ц. 12,24; осу- 
ществаяться пул) "КР Пр. 13,19.— 
9) становиться, сдълаться губ гул) 
ре Вт.27,9.—5) (отъ пуу 3) быть вы- 
ведену изъ обычнаго состоянія, посе- . 
му быть встревожену, взволновану 
тубт ол) Дн.8,27; о сиф тууу чл 
7) 2,1 (Гезеніусъ напрасно 'герма- 
низируеть это слово: ееѕһеһеп 
ѕеіп отр... , а Фюретъ произвольно 
переводить ‘уходить, исчезать, что 
15. 


ЫЗ 


совершенно противорфчить пря- 
мому значенію бу п"). 
ПУ КИБ вм. лут, кот. см. 


ТО (поздиёйшая ф. вм. х) како? 
1Л. 18,19. 
53 ш. (рі. оу и лі) чертов; $5 
212) увеселительные чертои Ис.13,22; 
о храм Божіемъ *" 555 1р.Т,4; особл. 
осреднемъ пространствћ храма 5575 
чур) 1Ц.6,5 (600. объемь, отъ 52-533 
обнимать собою). | 
У т, сіяніе, деннииа (=733), по- 
этич.: чпу" бх дечница, сынь зари 
Ис.14,12 (вм. 557, отъ 9% сіт»). 
ОЎ см. сут НИ. 


7 п. ре. а) мудрецъ изъ кол. 
Туд., жившій до Соломона 1Ц.5,11.— 
б) начальникъ хора Левитовъ при 
ДавидЪ 1Л.6,18. 

РТ ш. имь, назван мфры для 
жидкостей (= 15 пз или 12 35; по 
Талм. 72 япчныхъ скорлупъ) Исх.30, 
24; Лв.19,36 (по значенію: достача, 
порція, оть Мп добиаться). 

57 вЪрнъфе сравнить съ 95% (=, 
кот. см.) подкапываться, подъиски- 
ваться подъ кого для обвинения его: 
о зал 18.19,3 (сходно съ обычнымъ 
въ этой же книгЪ у М7? 6,27; 40,30). 

ПО2П [. признажъ Сту лт5л Ис.3, 
9 (к. 755). 

МОП удалять; только рате. МГ. 
78772 удаленная, залнанная Мих.4.Л. 

Отсюда 
| лк айу. дальше, долой, вонь: 3 
Ко ступай прочь Быт.19,9; пўўто 
руо далеко за Дамаскомь Ам.5,97; 
ЛАУ 209 подальше оть тебя 10.20, 
22 (противопол. љут) ее ет. 21); ОЎО 
ямол] оттуда далње 10,3; о времени 
далље, впереди тоту кутт БИО 10. 
18,9; Лв.22,27; АК КҮт"]о искони и 
вседа Ис.18,2 (въ Хлд. бт; см. 197). 

С) п. соб. ясность (отъ 55Н), ве- 


п 1и л 


селость, только |1. 277391 увегеленія 
при сборв плодовъ Лв. 19,24; Суд.9, 
27. [Нельзя ли по этой отимологи 
сравнить темпое для филологовъ 
русс. осень, есень съ ясн-тыль въ зпач. 
веселиться?]. 

ара см, Вл 


92 ргоп. сошт. служащий для ука- 
занія на отдаленныи предмегъ: от 
174 173 3х.2,8; та 5 тоу 21.4, 
25 (сложилось изъ пх, хлд. пльи 77). 


яп тоже т. тю Быт.24,65. 
тол тоже Ё. та Із. 36, 35. 
ТО т. поступь, стопа 1в.29,6 (к. 


127). 

лоп Ё. 2002, шествіе На.2,6; пе- 
рен. 2005 дфла, чередующійся поря- 
доко трд гіт 11р.31,27; о строй- 
ности міроправленія Боҗія мыл 
0 Ву Аве. 3,6. 

22 (а. въ поэзіл ўл, разъ 
толя Исх.9,23; въ прозаич. же ръчи 
для ѓа. боле употребительны формы 
какъ бы оть корня 12; ел — 211; 
пр. 12, 125, 9350; п. егі. ро, "в. 
°722):(4} ходить въ обширн. знач. 
слова: ТЯ ‘АУУ ТО К я иду 
куда бы ни тодиль (куда случится) 
20.15,20; нодвимиться, о неодушевл. 
предмет: толп 127} и пошель ковнеь 
Быт. 7,18; о ходЪ небесныхъ тфлъЪ 77у 
іл чр) 18.31,26; Ек.1,6; распростра- 
няться, о пламени \557> отво “эъ 
1в.41,11; о чум Авк.3,5; о вети, 
слав тіучут"222 91 1759 Есө.9,4; 0 
ходЪ границы "2, 71557 12° 19.16,8;0 
разширяющихся вЪевяхъ дерева 155 
мрт Ое. 14,7; разливаться, стру- 
иться чЪмъ, съ вин. 359 50 МУЗ 
Іл.4,18; расплываться, растаять, 
фиг. о высшей степени шаткоти, не- 
стойкости: Б 759/7 51373"02 ве» ко- 
льна растаять, какь вода 13.21,19; 
уходить, исчезать БРЫ] У, лоз 1в.7,9; 
посему также умироть “7к\ 12“ Пел. 
39,14. Въ знач. нраветв. ходить, по- 
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спитать, вести сеўл,обыкнов. еъ име- 
нами въ знач. нарфчій:тірчх ди 20- 
дяийй, поступающій праведно Пе.33; 
15; т\ Пон вътроюнь Мих.2,11. МЂ- 
сто на вопр. куда? ставится съ 58: 25 
пли гудок Ек.7,2; съ 5: іра? 997 
1С.10,26; съ вин. проходить что: 1231 
чхлтоу ЛХ Вт.1,19. Иногда үу вы- 
ражаетъ собою продолжительноеть 
какого либо другаго дъйствія и со- 
стоянія, п принимаетъ значене нарћ- 
чая все боље: От тбл УЯ 251 воды 
все болље и болње убывали Быт.8,5; 
зї 5 Тіл чуч от роко продолдвалљ 


` расти и хорошльт»ь 10.2,26. Цовели- 


тельное накл. въ формђ желательпой 
употребляется часто лишь какъ вос- 
клицаніе дли призыва и поошрещя 
къ дЪйетано: зам 552 Биг. 37,13; 
псу 122 10.9,0.- ЛЁЎ. расходиться, 
исчезать чту лез УУУ Пел.109,28. 
— №. ходить продолжительно Пел. 
38,7; 86,11; орыщущихь шакалахъ 
139257 хораў Пач. 5,18; рагі. 197 
ходець, ходокь Пр.6,11.-Я Фр. про- 
гаживатљъея 13 Зелло Быт. 3,8; въ 
знач. нравств. освоивалпъся, принорав- 
ливаться ўрок “ретт Исл.26,3.— 
иір тоя (ір. Г. 2707 Пех.2,9 вм. 
"їл) 4) привести въ двиэжене вата 
т\к 00/2 13. 32, 14; водить 12% 
7173 Ір. 2,17; уводить, уносить пок 
еттк тих 2С.13,13; разносит У 
Ури-лк рое олду Ек.10,20.— ©) изво- 
дить заставить исчезать Пел.125,5. 


тоя св. А. прохаживаться 
Дн.4,96; тоже „Я . 3,25. 

12 1а. 4) ходець, странник» 2С. 
12, 4. 9) токъ, теченіе, струя Чен 
$59 струя међу 1614,26. 

727 сМ. пошлина Ез.4,13. 

п соб. блистать, посему: №) сі- 
ять, свътиить: 3 73 кода сёяль онъ, 
свътильникь Ел 1в.29,3. — Ф) бин 
стать напускнымъ свЪтомъ, пицесла- 
виться ЗН В"-О Пел. 75,5.— №. А) 
ол, съ з признать въ комь блескъ, 


признать славным», 2067 БУЧОНЗ 44, 
9 (ер. 2-ое полусгишіе);еъ вин. сох 
1127 ть 56, 5; славить, тволминь 
Быг.12,15; муб (Аллилуйя) славь- 
те Господа! Пел.117,1; съ5 воздавать 
славу кому 1Л.25,3. ~ Б) 5л сдљлать 
пицеславнымь, суетнымь 5 рухо 
557 Ен.7,7; Ис.45,25.— 9ге. А) 551 


„быть прославляему Пр.12,8; Пел.18; 


4; поб чуут) пород» прославленный Із. 
26,17.-_Б) 717 быть суетнымә Ек. 
2,9; быть неистовымә^т неистов- 
ствуюшіе против» меня Псл.102,9.— 
Яр. А) пла 1) быть прославлне- 
му, быть достойну хвалы Пр.31,30.— 
9) славиться чђмъ, съ з Псл.34,3; съ 
оу 106,5; въ дурномъ емыслЪ: 260- 
статъся 11. 20, 11; зплиеславиться 
пута безллеяе Псл.52,3.--Б) битли 
неистовствовать отуу очу стра- 
шилещами ненетовствуютг они Тр. 
90,38; 2577 ол инумять колесницы 
На.2,5; также притворяться безум- 
кым» 10.21,14.— 0". 1. 57) рас- 
пространять евњтә свътаить Ис. 
13,10; [в.31,26. 


5л 1) разить, ударять 0уд.5,26; 
Псл.74,6; рагі. Вуз БН. ударяющій 
по наковальнь Ие.41,1.-%) перен. мо- 
ражалть, приводит» въ одурь, въ опья- 
неніе : № УУТ сраженные виномь Ис. 
28,1; сюда же безсомннно: вмз 'буз 
РУ № повелителей народовь 
упояли ърозды ею Ис.16.8. 

В 4) м. ударо стопою, посему 
(=вуз)ики»ь, смьдъ, такъ слфдуеть по- 
нимать : чуко Бор ОХ) видњаа лш я 
хоть сльдь? Быт.16,13.—®) айу. соб. 
вспять (какъ и въ русс. отъ пята), 
посему обратно, назадь БД чеу УУ 
Псл.78,10; бот БРИ] ходиль туда и на- 
задь 10.14,16; сюда од зурлок Исх. 
3,5.Глг. 47 не можеть имфть никако- 
го отношенія до этого слова, такъ 
какъ онъ выражаеть направленіе 
совершенно противоположное. 

527 п. рг. т. 17.7, 35, 


РОЯ 


гат. раженіе, ударъ, Суд.5,26. 
Ом п, рг. м\сто въ землЬ Аммо- 


нитянъ, гдЬ прежде жили ача Быт. 
14,5. 


О м. шумноя толпа, 31. 2709 
только [з.7,11 (к. ИБ; ср. №57). 
ү ОЙ и т птеп ргоп. п. рі. отъ А7: они, 
съ предлог. 72, 7873; иногда въ 
знач. онњ Зх.5, 10; Пн.6,5; Ре.1,22; 
Пе, тесла ОМУЗ в» ть дни Суд, 91, 
25 (ср. Мл). 

ЛОП п. рг. отець Амана Есе.3 ‚1. 

ПЫЛ (006. пела, ПЫЛ) шумьть, 
слово ономатонеическое (ср. русс. 
зам), означающее различные звуки 
людей, животныхъ и пр., какъ: ре- 
вњть, о медв дЪ Ис.59,11; ворчать, о 
собак Псд.59.7; ворковать, о голубЪ 
[3.7,16; бушевать, о морскихъ вол- 
нахъ [р.5,22; шумьть, о сбор. людей 
Пел.46,7; рагі.?. тћ шумное сборище 
Пр.1, 21, также о шумливой женщин 
7,11; 0 сердиф: стенать *® ПБЯ °30 
1р. 4, 19; о внутренней тревог, души, 
въ сравненіи съ шумною цитрою *5 
мур “№332 3452 Ис.16, 11 (срод. съ 
057, 67), 507, Чел и др.). 


ПТ см. вл. см. іт. 


=. 

ПБ см. ПЭ. 

ЙО ш. 4) шумо БЫ от 1.18, 
41; 2\57 157 от Пе.17,12577р Мея Тв. 
39,7; волненіе, о внутренней тревогЪ 
души оть соболфзнованя #У0 №57 
Ис.63,15.—9) шумное сборище аюдей 
1С.14,16; уьма, множество О} пы 
Быт. 17, 4. 

ПЕ п 5) СА. ргоп.т.они, въ вин. 
пад. “хэ 1н.2,34; Ез.4,10. 

ПМ п. рг. символич. названіе 
мЪста пораженія Магога 1з.39,16. 

ПУЭ 1. шумо, звукъ розу гурт Ис. 
14,11. | 

а срод, съ ВЛ шумњть; отсюда 
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В 1. шум, превом ПУБЛ ор 
РДА бр рэ 181,24; 1р.11,16. 

257 приводить въ шумное движе- 
ще: дәу од Об) и двилаетљ шумно 
молотильный катокъ свой Ис.28,28; 
приводить въ смятеще, смущать 
ортто" ЛОТА Исх.23,27; ДУГ) пе 
олг тустш стртълы Твои и раз- 
строй ижь Пел.144,6; пухгооз от 
Онә приводить ихъ въ смятеше всяки- 
ми бъдеттями 2Л1.15,6. 

157 (= оол) ненетоветвовать, 
свирњпствовать: ОЎ |5 О5097 | за 
то, что вы свирњљпетвуєте доле, 
нежели язычники 13.5,1. 

157 п. рг. Амань, Персидскій ца- 
редворецъ, врагъ Тудеевъ Есө.3,1. 

297 ева. т. первоначально за- 
рукавье (хлд. %2%0,греч. тапіакуѕ), 
затЬмъ также золотая ињ на шеф 
Ди.5,7 (КИ куол). Ср. лух. 

СЗТ въ Араб. хруспмьть, отсюда 

ОБ т. жворость (по его хруст- 
кости), р1. БОРЯ Ис.64,1. [И въ русс. 
хворость безсомиЪнно сродно съ 
жрустъть и принадлежитъ къ груп- 
пъ корней съ преобладающимъ 'зву- 
комъ кр, хр (ир), обозначающимъ 
шорохь; а между тъмъ филологи от- 
носятъ ихъ къ разнымъ корнямъј]. 

17 ргоп. Ё. см. ЯЗ а. 


"5 въ Араб. стремить (см. 
гот). 

М7 (= міт) 4) іпёогј. йетопѕіг. се, 
воть У Р) п Быт. 4,14; 30, 34 

пул). 9) соп). сопай. если Т п } 
ЧлУХ"ЛЬ 6“ 1р.3,1; узы № р Лв. ыы 
20. (= 8%); вопросит. разне м 
ПМЗ плут |} случилось ањ подобное ? 
Гр.2,10. 

11 сд. 4) се, воть зэк “к т 
Дн.3,17.—9) если 30 НОТУ 17 если 
уіодно царю Ез.5,17; Дн. 3,15; по- 
вторит. ние... или чи т лї 7 Ез. 
7,26. 
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а) 1277, съ предлог. чаще }7, ргоп. 
Г. рі. (отъ ҳу) онъ Исх.1,19; Быт.19, 
29; пло) Піу столько же и столько 
же (гораздо больше того) 20.12,8. 

6) 727 айу. 10е. сюда тхл ч: 1Н.3,9; 
здњеь я отко 5 лузун Быт.21,28; 
повторит. туда и сюда пт) 27 ам 
2Ц.2,14; пу т на доро” сюда Тр. 
50,5; въ отнош. времени нын, посе- 
му піт? докынњ, досемь Быг.15,16; 
о до тою: луу 07 00 тою ли 
будете ждать’ Ре.1,13. 

ПТ айу. дет. се, воть, употребля- 
ется часто для придаванія сказуемо- 
му больпей наглядности 555 Е 
Быт.1,29; при этомъ, буд. вр. обыкно- 
венно замфщается причасмемъ мз7 
озо оуу Ис.39,6; съ суфф. *357- °227 
воть я; =рт- 727, [. л; ПАН 9 
р. 1391-1339; 55; оуу; повторит. я 
оз в0тъ, 607% они "Ис 41,27. 

тт Ї. остављене въ покоњ (по 
НИ. отъ 713), облеъченіе отъ налоговъ, 
льютатіу, гіч пут Есө.2,18. 

257 п. рг. т. см. %. 

У27 п. рг. городъ въ Месопотаміи, 
вфроятно Ана при Евфрат 21,18,34. 

ПВ см. 0. 

ПОГ шить, посему ё]. ти- 
шить, заставить молчать шика 
ніемъ БУлЛХ 292 ол" Чс.13,30.—30&, 
пор. 27 сы ‘молчать! "уо №5 "зол 
Ам.6,10; 3х.2,17; р1. зал Не. 8,11. 

ПЛВЛ Г. истощенте, усталь: ро 


під безэ 1 устали, непрестанно Илч. 
3,49 (к. м8). 

7801 Роб. 5277 4) обращать, обора- 
чивать 108757. тет) 2Ц.21,18; съ дур 
5 обратить тыл, бъжать т2л 
ЗУ 009 уу омор" 1Н.7,8. у тру о 
вознии $: давать’ рукою повороть ко- 
нямъ, поворочивать түу 57 11.22,34; 
съ з направлять руки на кою ‘3 ЧА 
у ЧЫ 2% Плч.3,3.—9) іпіт. об0- 
рачиваться ЕЕ јела) 27.9,12, по- 


сему также бъжать Зур Оў2 \257 
Псл. 78,9. — 5) измънять ВИДЪ Ера) 
лу лу Ул Лв.13,55; съ 5 превра- 
щать' муз с’ 129 Пол. 66, 6; съ 
опущ. 5: 5% ОХ АУТ 0280114,8; іг. 
измњняться, переходить во что, съ 
вин. |25 ВЯ превратился въ бълый 
Лв.13,3.- 4) опрокидывать, разорять, 
ниспровериить “УТА 357 "р Быт, 
19,21; перен. извралщалль емыель, ис- 
кажать г 0% ° 91-78 олет 1р. 
23,36; быть превратнымь : 52359 0, 
превратиность ваиии Ис.29,16 (отъ п. 
үет}. 157). Л 1) обращаться, на- 
праваяться на» съ 5%, 20, 2: ТЕГЗ 007 
гта ок ІН. 8, 20; © 157 189 ТЕТ 
Ис.60,5; тух ту 325 п) 10.4,19; “287 
`2 18.19, 19; быть вертаивымь, мука- 
вымь ВЪ ‘чи оз 1872 Пр.17,20.— -9) 
превращаться въ, СЪ |. АЫ лоп) 
чль 10.10,6; 1355 уже чет? Лв.18,17; 
съ вин. пу70) В "70 9 Дозу ТА Тр. 
2,21. 25): быть разоряему тову ту 
Тон. 3,4— Нор. о обращену, на- 
правлену Г\ПОЗ бу елт) Тв. 30,15.— 
Ир. 1) обращать самою себя, 
крулеитљъся,вертльться пали 2777 
Быт. 3,94; катиться 2 502 59 
тёлго Суд. 71,13.—9) видоизмьняться, 
разнообразиться огт “1572 ВАЛ ТВ. 
58,14. 

15877 и 757 Ш. противопољложноеть 
сэт" ЕП 18.16,34. 

ПА 8 разореніе Быт.19,29 (отъ 
72у 4). 

10587 а4]. превратный 179 1825 
уз“ Пр.21,8 (гейцрі. отъ 157): 

п ЗЛ Г. спасеніе Есв.414 (Е. 5%). 


| 9 т. остроконечное оружае, 
копье 13.28,24 (ср. хлд. УЗ терно). 
77 (Че. 777, съ суфф. направл. тчй, 


ег. 17777; р. оўу, беѓ. озул) п. ора 
“рп Исх. 19,11; 8р эт Ис. 27,18 
"3777 24,23. 2 Географ. имена съ “7 
см. БоВ8, оту, тт), ПУ? и др. 

Я п. рт. двухъ горъ: а) на ЮВ, 


кт 


Палестины, 1+ дня ходу отъ южной ко- 
печности Мертваго м.; у подошвы ея 
городъ Петро ( 525); на ней скончал- 
ся Ааронъ Чс.20,22; нынъ Юѕеһеђе] 
№11 Нагии (гора пророка Арона).— 
б) сЪверовосточный строгъ Ливана 
Чс.34,7. 


МТТ п. рг. е въ царетвь Ас- 
сирійскомъ 1Л.5,28 (върохтпо гори- 
стая Ме1їа таспа, Араб. е1-6101, 
Пере. Кирівќап). 

окт названіе алталя въ рфчи про- 
роковъ Із. 43,1504“, кот. см. 

АЙ (ср. вии, Ўт) убивать, умер- 
шщвлљять тт Куту Че.11,15; поэтич. 
также объ истреблони растенія х 
635} 7722 Пел. 78,47; рдко еъ 5 вм. 
вин. 5585 ату 20.3,30; съ 2 изби- 
вать кого ору р хт) Есө.9,16. — 
МЕР. баб. хүр быть биту 13.06 ‚6; 
худ ст. 15 = тууз, — Ри. үп быть 
умершвлену Ис.97,7. 

А7 п. порадсеніе, ръзня Ис.3 0,25, 

пл Г. избіеніє Ір.19,6; убой : |5 
путу убойный? скоть Зх.11,4. 

ПГ Иа. сокр. ЯПА 4) чревапльти (ср. 
ттд), обеременьть, бить беременною, 
съ 5 отъ кого: 9 ЧА! Быг.38,18; съ }5 
19,36; рагі. тїт родиттњельнице Пи.3, 
4; рі. Буи родители Быт.49,26. — 9) 
перен. носиться съ чьмь нибудь, лелњ- 
ять въ сейњ мысль, мечтать оу ил) 
“рх 0% вынолииваеть суету и ра- 
окдаеть ложь Псл.715.— 09а. зачи- 
наться, зарождатьея 951 Яя 18.5,3 

ПЛ а4}., #. пол беременная Ис. 26, 
17; о п) 0еременная. близкая къ 
родам 1С, 4, 19; р пул въчно бере- 
менная, т. е. никогда, ?перазрвшаю- 
щаяся отъ бремени Тр. 20,17; р. 
гіч, 80. іч 21.8,12 и ул Ос. 
14,1 (съ неизмённымъ Камецомъ). 

Зу сП. м. мечтаще, рі. утуо 
зрезы дн. 4,2 (геїарі. отъ тул 2, какъ 
убу, улул, Ж отъ пуй, туд, п; 
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къ 777 же слово это неимфегь ника- 
кого оғнәшанія). 

МАЛ ш. беременность, 81. ут 
Бит.3,16 (съ Цере неизмннымъ). 


ПУ Р.т см. тт. 

пил) Ш. зачапие 0е.9,11; Рө.4,18. 

ПЕЙ Г. разрушсніе Ам.9,11 (к. 
от). — 

ЛОУ Г. разстройство, разру- 
нее РР уок Ис.49,19. 

ОУП = 23%, кот. см. 


и п. рг. царь Ханаля. [Н.19,38. 
ОУ п. рг. т. 17.4,8. 


УП ш. (=і07) замок», чертоњ 
съ суфф.направл. лб" Ам.4,3 (к.5“7). 

177 п. рг. а) братъ Авраама, отець 
Лота, Быт.11,26. 6) 1Л.23,9. ју ^2 
иначе От] гЗ см. гЗ Зм. 


Ооо. 597 и 277) разшатывать, 


разстраивать 735 ГУ 597 [в.12,14; 
о зубахъ 1982 Нод Пел. 58, 7; 
съ |2 свернуть ПР: ТРУБ Йс.22, 
19; съ 58 прорыватљся силою з59А\ |5 
эң Исх. 19,21. -— ЛЁГ. 5772 быть 
разетроен у Пр. 24,31; Рё. 977 Пел, 
11,3.-—- 9%. разстраивать 777 ел 
Исх. 23,24; Ис.49,11. 


СҮЛ т. разрущенще только разъ: у 


от зородъ разрушенія, такъ пере- 
именованъ будетъ (по пророку Исаіп 
19, 18) бутт ТУ з0родъ Солнца (№ 
Нејіороііх), что очевидно намекает 
на разрушеніе тамъ храмовъ бога 
солнца съ возрожденіемъ вЪфры въ 
Бога Израилева. Въ нашемъ нерево- 
ДЪ кн. Исаін мы передали Оут “У 
10р0дь идолокрушенія, чћмъ, кажет- 
ся, устранена всякая натяжка. 
ХӘ) возноситъся, быть чрева- 


тым» (срод. съ пу), быть ‚высоким, 
отсюда чл, повидимому одного нача- 
ла съ Зенд. Вага, Греч. ог-2ѕ, Пере. 
сігі, Русс. юра. Отсюда же 
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777 т. зора, 3Ё. "түт Псл.30,8; 5775 
Быт.14,6; р]. ез. *7тт, =Ѓ.лҮл (ср.97). 

"ПА н › ве. зорець, чорный 
житель 20. 28, 11 и 33; у пророка о 
населен горы Тудейской Ір.17,8. 

ОЙЛ п. рг. ш. 1Л.11,34- 7 20.23, 
32. 

МУ Г. (отъ уюу НИ.) доведе- 


° ще до слуха, извьщенще Тз.24,26.. 


пуп Р. локлоненіе а 5, 18 
(ть. эту Ніїр.). 
еа) т. растопленіе металла, Із. 


‚22,22 (отъ 173 МИ.). 


ЛҮП #, соединеніе, союзниче- 
ство Дн.11,23. 

727 п. рг. царедворецъ Персид- 
скій Есө.4,5. 

- оти поддљть (побочный корень къ 
бол, кот, см.) #28, издљваться надь 
към 11. 18,27. 

290 т. рі. издьвки, чи утки, на- 
смњшки Тв. 17.2. 


РПП (въ Араб. ирорывать)—№. 


порываться, ринутося на у алия 
шқ Псл.62,4. 


тп 
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ў шестая буква алфавита, Въ счис- 
левши 1-=6, 1=6,000. Названіе ея }) 
вавъ значитъ крюкь, 16034, что соот- 
вЪтствуетгъ ея начертанио. Какъ при- 
дыхательный губной звукъ, \ близит- 
ся къ губному же гласному у, и от- 
сюда (при соотвЪтетвенныхъ фоне- 
тическихъ условіяхъ) переходъ \ въ 
у, какъ пр) рі. 11ру; кул вм. №2}; и на- 
оборотъ сгущене 1, ї и отчасти так- 
жеў въ в 7737, "Ў р. у), БҮ; В 
ута. Въ начал корней ) замона ВЪ 
Еврейскомъ согласною › и проявля- 
ется только ра во Е и про- 
изводствё, напр. 70% (вм. 961), отъ ко- 
тораго Габ. №1. Чл и пот, 99 (ер. 
еще слћдующія тутъ же пп. рг.). . 

1 (предъ остановочнымъ тономъ Т; 
предъ 2,1, 5, ви вообще предъ Шва з) 
сопј., обыкновенно присовокупитель- 
ный: 149571 597] БУ рип Ір.41,8. 
Но, по свойству языка болфе сочи- 
нять члены перюда, нежели подчи- 
нять ихъ одинъ другому, союзъ 1 
часто замфщаетъ собою въ немъ раз- 
ные другіе союзы, какъ: чтобы 2ч 
ууру) ОКУЫ" 02279 скажи сынамь Из 
раилевымь, чтобъ они шли Исх. 14,15 
то: В орт СЁ если ты пойдешь 
налњво, то я направо Быт. 13,9 и т 


ғ 


п., такъ что значеніе его опредЪля- 
ется по связи рВчи, Присоединяясь 
къ глаголамъ изъявит. накл., союзъ \ 
ставитъ ихъ, относительно времени и 
наклоненія, въ зависимости отъ смы- 
сла предыдущихъ въ рЪчи глаголь- 
ныхъ формъ, напр. 20%) п ты 
пошел» и собрал; но теру)" БЫ ты 
пойдешь м соберешь, 550%), До иди и 
собери (подробное объ этомъ см. нашу 
граммагику $$ 140—143 и 334—336). 
ТТ) п, ре. мбсто въ Аравін 13.927,19. 
21) (по нћкот.) п. рг. мето на 
границі между Аморреями и Моа- 
вомъ; упоминается въ темномъ отрыв- 
кВ военной иЪени: 15153 27717 Ва- 
лебъ бурею Че.21,14. Кимхи приводить 
варіантъ З7№% было дань, халд. Пр. 
отъ 47. 
1] т. (съ Камецъ неизм.) крюк», 
а603дь, . су) Исх.38,28; 5[. огу 19. 
7 (ло ифкот.) ай). опороченный 


Пр. 91, 8 (по значенію этого слова Въ 
Араб. ); по др. см. ч}. 


КПР) п. рг. сынъ Амана Ес6,9,9, 

т) т. дитя Быт.11,30 (отъ чб 
> раждать). 

791 п. (КИБ вм. 45) дитя 20.6,28. 


ПТ 120 АТ, 
 —_—_—_—————————————————————————————— 
ПУЛ п. рг. т. Ез.10,36. этому, что пропускъ слова 9\® легко 
0) п. рг. т. Че.13,14 могъ случиться при переписи, по п0- 
К ИОА воду одинакаго его окончанія со сло- 
У п. рг. ш. 11. 6,13 (по сравне- | вомъ предыдущимъ окууу). 
нію однако со ст. 18 и съ 1С.8,2, вћ- РЕЯ п. рг. Детинь, жена Арта- 
роятно слЪдуетъ читать 530 5\1. оу Есо.1.9 
пук ЗИ 71520 оке, Прибавимъ къ ркса 10.1.9. 


} Заимн (оружіе) названіе 7-ой 
буквы алфавита, представляющей 
фигуру кинжала во вефхь древнихъ 
алфавитахъ. Какъ звукъ шипящій 1 
встрћчается замВненнымъ. другими 
шипящими, напр. 100:=090=р20 лико- 
вать; иногда также буквою 7, кот. см. 

*5М} лосниться (=327), 30%), отею- 
да ук) волкь, соб. лоснистый, хлд. 57 

2х! (сь Цере неизм.)1) вокь 381 Д 
$33 су Ис.11,6; 27р, *381 волки вечер- 
не, выступающіе ночью на добычу 
Авк. 1,8.— %) п. рг. князь Мадіам- 

`скій Суд.7,25. | 

ЯМ ргоп. йетопѕіг. Ё. эта, отъ Ӯ. 
пу; кот. см. 5 

2} шершить, шуршать отсюда, 
53151 шершень. | 

951 снабжать, надълять чЪмЪ, съ 
вин. Быт. 30,20 (хлд. 727, 7] = евр. 
рурп Вт 15,14). з 

95 т. надьль, доля Быт.30,20. 

72} п. рг. ш. 17.2, 36.—7,21.—11, 
41.—9Л. 94,26=1у? 2Ц. 12,22. 

“01 а. рг. т. ІН.Т7,1=701 Л. 2,6.— 
Не.11,17 и др. 

Оке п. рг. ш. Не11,м. 

787; улу" п. рг. ш. разныхъ лиць 
13.8, 15; 26,2; Ез,8,8. 

515} ш. (к. ум) муха, шершень Ис. 
7,18; Г *213} мухи смертоносныя, 
ядовитыя Ек. 10,1.—5151 772 Веєль- 
зевулъ, божество Филистимскаго го- 
рода Аккарона (2Ц.1,2), соб. истре- 


] 


7\2] п. рг. т. 1Щ. 4,5. 
127 п. рг. ш. Ез.8,14 КО, 
П12] (Кр тту) п. рг. мать То- 


битель вредныхь насфкомыхь, ср. 
Греч. Тепѕ Аротпіоѕ (Рапз. 8,26,4) 
Рим. йеаѕ Муастиз (Зои. с. 1). 


акима 21. 23,36. 

РР) и оа т. 1) круженіе, крую- 
вращеніе, о круговорот свЪтиль ОЎ 
лозу 10у, ту, Авк. 3,11; перен. о жиз- 
ненномь обиходв Пел. 49, 15. — ®) 
круъ, въ знач. жилище, обитель Г? 
олут 11.8,18; фиг. о небЪ, какъ выс- 
шей обители Божей Ис. 63,15 (см. 
оа). 5) п. рг. ш. Суд.9,28. 

2] п. рг. сынъ Такова оть Ли 
Быт.30,20; колВно его обитало на 
сЪв. Палестины ІН. 19,10—16. 

ПЭ! (106. п5р) заколот, зарњзать 
сябть Быт. 31,54; особл. о закланіи 
жертвы въ честь кому, съ 5 11.8,63 
или 59 ст. 62. — №4. ПЗ, Гоё. 03% 
окертвовать во множеств 1Ц. 8,5; 
СВУ кому Пс2.106;38. — 

По}. (г. 1727; рі. 27 (лї" 0с.4,19) 
лузакмийе, зартзаніе животныхъ для 
пира, посему п720о по] семейный 
пирь 10.20,29.—9) жертва Гр.17,26; 
перен. рњзни, кровопролитие > үл 
пот Сф. 1,7.— 5) п. рг. царь Маді- 
амскій Суд.8,6. 2 

“а. рг. ш. Ез.10,28. 

П] см. 74). 

МО] п. рг. ш. Ез.10,43. 


557 121 ү 


—_о—оД—Ы———Ь[®—=—;Ыщ=щ р ррржрзрррррьЬбЬы—> ———щ—— 
55 (срод. съо5%у) 4) окружать, об- | Г! ит ргоп. а) ёетопѕіг. Ё. (=л№) 
хватывать, обнимать, приласкать, | эта ул гї % 2Ц.6,19; 5) НЭ то м 
приотить “у зт Быт. 30,20 (от- | 0 Суд, 18,4. б) геа что кото 
сюда 5157).-9) іпіт. быть, дълаться 24658 т Псл.132 12 "(ср а и 
крузлымъ, свертываться, скомки- | *37} ату быть Кен а. 
ваться, отсюда Талм, 55 комә, куча | ы» и 
г: 277 п. 4) золото, св. 371 Быт.2,19; 


навозу, по этимол. 553. 
орон а Потом. пз = [В шоша, золоой сил здү 
5 Ы н В : ыт.24, 29; , К етт тте; 
12} сШа. пріодрътать, вышры- | лгу марат Е и ш 
} ПЛМ от охо [в.37,22; златозрачный 
валпъ,0 времени }*351 јук куту Дн.2,8. | елей зт отчу виручюд Зх.4,19 
3} 09. оболочка, кожица плодовъ Че. ПИ} въ Араб. мау русс. сіятњ, от- 
6,4 (к. м). | сюда 1), Ӯ] (51971) и лм. 
| “1 аа). ярий, неистовый, дерзкиь | ОТ въ Араб. быть задкимь, воню- 
надменный Ис. 13,11; вообще жече- | чимъ; въ Евр. только №. омерзять 
стивый, безбожный Мл.3,19 (к. 9%). | Оълать противнымь ть? Ів.33, 20 | 


т т. надменіе, высокомњріе №" 071 п. рг. сынъ Ровоама, 21.11.19 
Ж: Ы Ы Ы 9 . 


137 Авд.3; дерзость Вт.18,22. Т) сіль, просвњщаћть. Ка] 
ГЇ ргоп. детопѕіг., служащій а) употрб Куя билік: ги | с“ 
М зк . . росвтьщену, на- 
для указанія на предметъ близкій: | ставлену 973 9713 127 Пел. 19, 12; о- 
сей, этотъ 0 П] Суд. 5,5; дл 7] стеремиться, беречься тїр чуло уто 
этоть утльшить нас» Быт. 5,29; 0ч | Ек.4,13.— 1]. 4) распространя 
пул этоть человњкь 24,58; п-ов п | сеть, особл. нравственный 29% 
одинь къ друому Ис.6,3. б) какъ ска- | ЎР! “15 Үт" Дн:12,3.—9) а 
зуемое это, вот: п} Мл это онь Исх. | лять, обучать кого чему, съ ДВ аки 
22,8; 9597 п] воть слово Лв.8, 5; тїп Ч наз 
УРВп ужели. это (есть) тот» муже? 
Ис.14,16. в) для подъема главнаго 
предмета какого либо вопроса: ^7 
путы ли это?Быт.27,21;77%) л; в 
Ұл кто это онь и дъ (это) онь Есө. 
7,5; посему также безъ личнаго зна- 
чөңія: ЛО ПУЛЬ чно это ты сптъ- 
шиль Быт.21,20; % пу 75 на что это 
мнъ 25,32. г) съ указаніемъ на мъсто: 
53233 7! у поднимитесь туда, на 10% 
Че. 13,17; ПІ К} 337 останьтесь здљсь 
22,19; 101 10 сь той и съ друюй сто- 
зоны Исх.32,15. д) съ указаніемъ на 
время: воть уже, особл. предъ чис- 
лит. 70 0. 7) Быт.31,38; 5'5УВ Л} 
27,36; 037 Бї! 1] ІН.22,3; су 95 11 
3х.7,3; пі ЛЛУ теперь воть, только 
что 1Ц.17,24. е) въ поэзіи иногда вм. 
ргоп. гејаё. 398 чо, который: 5% 
572 тр» ту оро Псл.104,8; #0545 Ју 
ту) т Цр.23,22 (ср. тич). ° 


го предосте 
В о 
7} СШ, остеремить; рагі. разв. 
“уу осторожный Ез.4,22. | 
1 т. сіяніе 18.8,9; Дн.19, 3. 
0, (="7} отъ ЛУ) 0б. бдескь, 
цвњтљь посему. названіе 2-го м8еяца 
ү УЧИ мљсяць ивљтенія 11.6,1 (Ап- 
рвль--Май), въ Хлд. 9%) 1 пт, 
древне-русс. ивтытейь. ЗМ 
її см. м. 


3} ргоп. эа) їетопзіх, сот. 2075, 
эта Э “їй Псл.12,8; чаще б)- ге1а$. 
что, безъ различія рода и числа: 1 5У 
гуркі Исх.15,13; 3398 зтлу П0л.9,16; 
Уау а гіз 10,2. - : 

16. 


2“ 192 Ы; 


311 (срод, съ $1 и У) 4) течь азат | ]\ соб. добывать оружіемь,и отсюда 
ср Псл.78,20; о мћеячномъ очище- | снабдить своихъ пищею, кормить, 
нін женщинъ Лв.15,25; о муж. сВмя- | питать, синон. съ 10, 592 и “АУ, ВЫ- 
нотеченін ст. 2; рагі. 51 слизеточивый | ражающими собою борьбу за суще- 
ст. 4; источать, изливать ге), рох | ствованіе, & въ производств%: добычу, 
РЕЈ з Исх.3, 8.— 9) расплыватъ- | каживу, корм (въ Сир. и Хлд. |} ору- 


- и ВИЦИН 
тадахъ чву ог! Вт.32,24; Мих.7.17.— 


гот 123 чаї И 


ии 
быть невиннымь УЗ “23 ПИ 
Мих.6,11; бызнь правымь торо ПА 


б 7 НС эку логи 18. ] 
а)споань, Исин ОК и Псл.51,6.. 2. содержать въ чисто- 
Зе. Е с камня, 9% нравственной *332\7Р Пел.78 
пт п. рг. названіе одного 18: атақ”"=л 02 тту АБВ 119, 9— 
на востокћ отъ Герусалима 1Ц.1,9. | Изер. очищаться нравственно зл 


ся, растекаться "роу, 5) 1р.49,4; ис- | жіе и Куч пища; ср. еще Евр. 1%); 


таевать Оуу 151 Плч.4,9. 

ЭП т. истечеще слизи Лв.15,2 или 
врови ст. 26. 

71? 4). собств. кимльть (снскр. ѕүій, 
лат. 801, нём. ѕіедеп). — %) перен. 
разъяряться, свирњпствовать про- 
ТИВЪ КОГО БАС. уул Не. 9,10; Исх. 
21,14. : | ` 


только Жо]. рагі. СҮ 5510 от- 
кормленные кони Тр.5,8 (КМ юте, 
см. |1). Отсюда ўї. 


ЇЇ са. кормить, питать. Иер. 


ла питаться Дн.4,9. 

ГУТ! Г. блудница, см. ПЛ. 

УТ 1) сдвилаться, троаться съ 
мета Зр у] ор-қо Есө.5,9. — 


Э см. 5. 

1177], ай. (к. т) кинучий, лрый, о 
порывистой водЪ БМП 0327 Пел. | 
124, 5. ` 

ева. 1. блескь, свъжесть лица» 
0. 5. уту Дн.5,6 (==евр. тїп 10,8); 


ср. 1. 
7% ш. кишљніе, все, что кишмя кит 


| Ис. 1,16 (вм. улу). 


4} сва, Г. чистота, невинность 
Ш 1 


Ан.6,28. 

{ РАЗГ. стекло или кристала Тв. 
е т 

98,17 (к. 12"). 


УУ та. со. достивишіе мужескаю 
т 


возраста, возмужалые Исх.28,17. 


"\2 п. рг. т. Ч0.18,4. 
7} п. рг. т. Ез.2,9. 


71} сШа. тоже. 447. свирњпство- | 9) сотрясаться, всколебаться,Ѓиї. рі. 
вать, достигат. тото Дн.5,20. уу" Ек.12,3.— №. гейирі. ЎТ по- 
9р, въ Сир. А! торчать, выда- | "9с, привести въ дрожь Авк.2,1. 


волпеся впередъ, вздыматься, отсюда, 
гур н лур. 
"М (соб. гефир]. предыдущаго) 4) 


УМ сШа.дрожать, рагї. рі. руку Дн. 
5,19 (Кгі рух). 
ПУ Г. эирепеть, ужась Ис.28,19 


выдаваться вперед, отсюда ўр ко- | (Кгі л), кот. см.). 


сякъ; Талм. 1 выстулъ.—®) выпалзы- 
вать, посему кишттъ, изобиловать, 
отсюда 1“. 

ОУ п. рг. (соб. исполины) народъ, 
первобытный обитатель Гама Быт.14, 
`5; вЪроятно тоже что суу, см. Ол. 


Я! (=5л) течь, отсюда ЛВ} смола. 
а) 5] (=="\у скрљнлять, сдавливать) 
сжимать, раздавливать тту оуу Тв. 
39,15; рагї. раѕв. туї раздавленный 
(древняя ф. вм. =) Ис.59,5; выжи- 
мать 9? Суд.6, 38.— №, “тї чи- 


"АУТ. (съ неизм. Камецъ) 4) угол | ать 21.4, 35. 


ПЗ л 3х.9, 15 (синон. съ үр). 9) 

шёваянів, ръзное изображеніе гў 

Гизе Пел.144,12. К. лу. " 
ЯМ п. рг. т. 1Л.4, 20. 


5) Э) (=7\9) отворачиваться У} 
чор 1в.19,13; отставать, отказы- 
ваться отъ чего олук 3ч]--4о Пел. 
78,30; чуждаться кого быть нерас- 


У (срод. съ 59], 1%, 513) давать | положену къ кому “тко туї гам Ів. 
уходить, спускать, расточать сў | 19,17; рагі. 3} (см. это слово). ЛИЗ. 
5735 57} Ис.46,6 (ср. Талм. 01 сиускь | отворачиваться: =іпқ зт) поверну- 
съ цњны, дешевизна); отсюда моч. — | 205 назадь Ис.1,4; отшатываться, 
Нр. дешевить, пренебрелать чёмъ | отложиться отъ кого ув Үт) 18.14, 


тул 2325-53 Плч.1,8 (вм. 17). 


5.— МОТ. стать чужимь ут "РО 


91 (соб. опущеніе, отъ 51) ргаер. | 3? Псл.69,9.—17# Псл.58,4 см. 77. 


кромь, исключая, употребляется 
только во флексіи: сз. лоу! н удлинен- 
но *01 2Д.24,14; Вт.4,12; $. ‘7 
кромъ Меня Ис.45,5 ром кромь Те- 
бя 1Л.17, 20. х 


МИ п. рг. т. 11.2,33. 


ПГ} УР. сдвишаться съ м%ста,Ѓиѓ. 
п Исх.28,28. 


97] 4) ползать, пресмыкаться, -0 


ипить “0 17 Псл.50,11; вообще оби- 
ліе, избыток» 725 МВ Ис. 66,11 (к. 
№). 

КРТ п. рг. т. 1Л.4,37. 


72} быть прозрачну, ясну, 0 небЪ 
18.15,15: фиг. о нраветв. чистотћ 13} 
УС туу Плч.4,7.— 40. очищать 
`8з 9133 Лиз 18.9,30. 


ЯР! п. рг. ш. 11.23, П=\3“ ст. 10. 

ПУ см. ПР. 

УУ п. рг. м. 11.5, 18. 

2 М п. рг. а) городъ въ пустынз того 
же имени, въ Туд. к0л., къ югу ОТЪ 


Хеврона 19.15,24; 1С.23,14; бепі. 
уст. 19.—6) т. 1Л.4,16. 


ПБУ} п. рг. ш. 11.4,16. 


зора на СВ. отъ Терусалима 3х.14,4 
(ср. 1з. 11,23) = 2МЯ лоу 20.15,80 
(к. т). 

177 п. рг. ш. 17.7,10. 

Т и тай]. ясный, чистый, о елећ 
т лу 159 Исх.27,20; перен. 0 нрав- 
ственномъ поступе У5 “у? ОХ Т: 08 


Пр.20,11; о молитв п! ‚ловя 18.16, 


17 (к. 2). 


ПОЈ быть чистым», только перен. 


—5} (въ Сир. и Хлд. чоч; 2— 


соб. вникать проникать, ср. 3р3, по- 
сему:) вперять, устремлять на что 
вниманіе, помнить, съ вин. 0207 951 
гууз Псл.105,8; рБдко съ 5: 5 97 
136,23; 2Л.6,42. ЧАХ 27 21-О№ если с0- 
хранишь память 060 мнњ Бнт.40,14; 
вспоминать, приводить себњ на па- 
нятьБыт.8 17273 “лр ок 1в.21,6; 
45 чэр Хо 1р.3,16; съо лица, въ поль- 
зу котораго вспоминаютъ что 075 921 
луз Псл.106,45; 73%? 8 У] 
Не. 5,19; помышлять, подумывать, м- 
мътъ въ виду “т ^5 951 18.7,7; - 
МГ 700; она не помышлял о бу- 
дущности своей Плч.1, 9.— 0%]. 4) 


быть поминаему, вспоминаему жо Чоў 
тір 458 1.11520; 3 "397 Олут) Че.10, 
9; м" лиза У 720 Пел.109,14; с̧ъо 
кому 18.18,22; помятоваться ОЎ" 
сучт пок Есө.9,28.—9) йепот. отъ 
721: раоюдиться самцем» Исх.34,19.— 
нір. 1) приводить на память, в0с- 
поминать ЗЛ `В "КогугА Биыт.41,9; 
съ ок предъ кфмъ пуз8"о %0177217)40, 
14; СУ ЭТ объявите народам Ір. 
4,16; рагі. "МЮ памятописец, дте- 


| 5} 124 


писатель 11.4, 3 (сходно римскому 
тарізѓег шешогае).— 2) памято- 
вать, знаменовать, прославлять ко- 
ГО,сЪ вин. 0 луук Псл.45,18; съ з 
Ис.48,1; винословно: заставлять 
памятовать Исх.20,24; иногда съ 0- 
собымъ значеніемъ чествовать вос- 
хурещемь, воскурять кому въ честь 
03? "10 воскуряюний өиміамь Ис. 
66,3 (см. тузук). 

151 ә. мужчина, также самець жи- 
вотныхъ, противопол. 79р; Бнт.7,16; 
№. оуу; Ез.8,3. | 

78} и чую, 4) память, поминаніе 
о комъ 72350 рӯх 92} Пр.10,7. — 9) 
имя Исх.3, 15; УЧР Ч2Р святое имя 
Ею Псл.30, 5; перен. слава 2 
225 0е.14,8 (ер. Пп.1,3); Пел.6,6.. 

175 о. (ев, 197; рі. 5% и лу) 4) 
поминаніе, память о комъ № рх 
очкур Ев. 1, 11; памятный знаку» 


Мр: Зак Исх. 28, 12; чар пло Че.5, | 


п 


РРР спускать, расточать, 
0собл. обжорствомъ, рагі, 55% оўжо- 
ра Вт.21,20; А ыт пресыщающіеся 
мясом Пр.23,20.— 9) їпёг. быть де- 
шевымъ, ничтожнымь, рагі. 55 не- 
достойный Ір.15,19; Е. побу унижен- 
ная 1119.111. — №. опускаться, 
поцружатъся 3913 Оу 285 Ис.63,19. 
—ИЕГ. см. оу. 

рл (отъ 507 съ перебоемъ 5) мым- 
шаль; пылать, 10ръть; отсюда, 

п2у 7, "Г. пыль, зной: гіру тау 
Палий вњтръ Пел.11,6; 27 вул 
жожене золода Плч.5,10; пыль знњеа 
Псл.119, 53. 

ПВ. } п. рг. служанка Ли и налож- 
ница Такова, мать Гада и Асира Быт. 
29,24; 30, 9—19. р 

ПЕ [. (к. 081) 4) мысль, намъреніе 
РАЗ ‘ПЕР мысли мои разстроились 
18.17,11.—9%) чаще въ знач. дурной 


15, — 9) памятная запись Ра Улу | замысель, коварство, ковы Нсл.26,10; 


7583 1121 написи сіе памятною за. 


119,150; вообще мерзость, мерзкий 


т 


писью вә кншу Исх.1Т, 14; посему о | поступокь поз ЛЬ! 07 Суд.20,6.—5) 
памятной книль 13} Вр Мл. 3, 16 | п. рг. т. 17.6.5. - 


или АМ ЧБ Есө.6,1. — 5) напоми- 
наше, поученіе Тв.13,12. — 4) памя- 
товаще, торжествоваще Лв.23,24. 

“ п. рг. ш. разныхъ лицъ Исх. 
6,21; 1Л.8,19 идр. 

п, ту п. рг. а) царь Изр., 
сынъ Геровоама, 2Ц.1 5,8.—0) пророкъ 
при ТоасЪ 21.24,20.—в) пророкъ при 
Озіи 2Л.26,5, — г) извстный въ со- 
став ев. П. пророкъ, сынъ Верехін, 
современникъ Езры Зх.1,1; Ез.5,1. 

12, срод. съ лет, 559 опускаться 
внизз, повиснуть, въ Хлд. капать, 
литься, `0 слезахъ; въ Евр. разви- 
аяться,0тсюда 3515 вила. 

г: Т Е. низость, подлость Пел.12,9 

(в, 2). - | 

РУД Ш. отвислая вътвь, винорад- 

ный усик, рі. БУ Ис.18,5 (ср. 5555 
^и р). Е. 59, 


п г. вътвь, лоза Чс.13,23; въ 
13.8,17: ремек туюу отто? СЗ они 
вътви подносять къ носамь своим, 
намекъ на языческій обрядъ Пер- 
совъ, которые при моленіи восход- 
ящему солнцу держали въ рукахъ 
пучекъ вЪтвей, называемый Багзот. 

ПЕ? п. үегЬ, Г. мышленіе, мысль 
Пел.17, 3 (по обр. ПУ, ГД лі" есть 
суфф. ж. р., какъ въ ГЇЗӘР, ЛИЯВЯ; см. 
нашу грамм. $ 239 и прим.). 

ОМУ п. рг. народъ, древнъйшій 
обитатель земли Аммонитянъ Вт.9, 
20 (ер. шум). 

ЗУД] ш. пъніе, пљснь, св. СЎУ\чр уу 
Ис.25,5; Үй ЛУ время пњнія ПТИЦ, 
весна Пн.2,]2 (по Гез.: время собира- 
нія винорада, но ръчь ясно идеть 
здЪеь о весн). 


ПЕ 1) 1. вме 5 ут РЗ 


‚сладкий въ пьсняхь Израилевыхь (Да- 


аа 125 пл 


ПБ Г. 4) звукь музыкальный пр! 
Ам. — 9) востльваніе, восхва- 
1252 Ам.5,23. м1 
- іе 77ү \№ Псл.81,3; перен. лур) 
1; перен. отрада, ве- | лене тҮ \Х 81,8; а. 
р т т срне 175 [в.35,10. | рэки слава (лучшія произвед я) 
нен нт Тіт, 8. ^^ земли Быт.43, 11. а 
ое эль и чутно; Гб. 5, р. | "№ п. рг. а) царь на. а 
аен Е 6 ви, 35) соб. сињплять, | б) князь кол. сж отав е 
хуу Быт. оуу (ср. хдд. 00) ванузды- | есомъ Чс.25,14. в) ЕРИ 
е В слав. чеп, ът); | 1.г) 1Л.9,42. м еод 
Ы е] 
ре соображать (по одной этимол. | колфна Ір.25, 25. я 
у т замышлять "УОЗ “ БО а/е) п. рг. сынъ Авра 
ИН рухо Ўр ВБ г Быт. 25, 2 родоначальникъ 
Ір.51,12; злоумышлять р“? УЮ 0211 | туры Быт. 25, 2, соса 
Пел. 37, 12; съ вин. задумывать что Араб. колћна (ср. столи пап 
хлор) т ла! Пр.31,16. | Забвамь, между Меккою и Мед 1 
Об ш. замысель, намњреніе 355 778 (ту) 1. пснь Ие.12,2. 
риту пе Е Й м. 200, видъ, сорть: јох ПР изә 
[91 С БР) мазнамать, ойреокьнь, разнытъ видовъ, разналю рода Пел.144, 
тько Ваа. рагі. лор СУЛУ назна- 13; рі. 01 разныя душистыя травы 
хен >81; Ез.10,4 Тоже въ Хлд. Дн.3,5. (Эти- 
ченныя времена Не.13,31; Ез.10,14. | о 1.16,4. ОЖ + Дн,5. (ти 
| АШ с1а. назначать, приюотов-| мологія слова неясна; м ана 
л, тв ЖЕре. приотовляться, рњ- | отъ т=7 ол с и 
Е ъся: очул Дн.2,9 (Кгі рл | зшться). Ср. санскр. Я 
А) КИИ | сепоз, Лат. вепиѕ). 
р 33} ошибать, обивать края, обрњ- 
тт 
зывать концы (въ Мишнћ: 0222 229 
обстризатющій винорадныя дозы Ше- 
вшть 4,6); въ Евр. перен, обгонять, 
ошибать задній рядъ непріятеля 157) 
олік отот) 025ММ "тук 1Н.10,19; Вт. 
95,18. Отсюда 
О] т. огонь, ошибъ (въ русс. тоже 
отъ обюнять, ошибать, съ замЪча- 


Пел. 95,9; иъсны ОВ” ЛР} 51} 


У} ш. назначенное время, срокъ 535 
ПАЦ Ек. 3, 1; 5. оху Есе.9, 27. 

А] и |} с. назначенное время 
БАН та вә это время Дн.3, 7; }2)"77 
м до поры, до времени 1,12; +71 

о БТа лгол три времени (раза) - въ 
день 6,11. 
“ҮЗ соб. дериипь, шинать, посему 
А 1072 Ул н) 
ЕН тельнымъ сходствомъ въ этимодогіи), 
Ъ . 
е аи СЕ жвость Исх.4,4; Суд. ааг 
3 зат т . ‚020 Ал 
МОНИ пан, обрану йо Я РОЙ 
і МА 1—7 чт: 8 : т 2 
та иа аА аан лить кою ае Е ут (шер 
; также п " 
струмента 933055 У} 47,7; съ н В) а" д 
рославлять 12% ҮҮ! 6 Е 
воспњватњь, прославлять 90 ҮҮ) 29 н О ав 

7 с. т. мера на музыкальномъ | 2 (ср КЫ ЕЕ 
оруді ЧТ °21 Дн.3,5 Гур тпосему:) уклоняться, р 
оа Ираи щаться, сшибаться сз пути, осо 

715} спа. пљвець Ез.7,24. бмудить, въ прам. и серек зза: 

ї МЪ, СЪ . 
оленя Вт.14,5; по др. |4) любодъйствовать съ к Св 

в. а Е ол озул Ау Ір.3,1; [3.16;28; съ 3 СТ. 
зубрь. 27 СЎЛ 


у 


| 


| 


т 126 пр 


17; съ 58 блудно пристращаться къ 
кому 5415 7133-06 лі Че.25,1; съ 5у, 
Гг быть блудною при вомъ, измё- 
нять брачному ложу Суд.19, 2;18.23,5 
(ер. Че. 5, 19).—2) перен. отпадать 
отъ своей вЗры, отложиться отъ 
Бога 750 т"55 Псл.78,27; був гоу 
ток 0с.9,1; сълллр 4,12; уклонять- 
ся въ идолопоклонство с’2узл "УзА Зу 
Суд. 8, 33; фиг. сообщаться съ чу- 
жими народами Ис. 23, 17.— Фев. 
быть увлекаему за кВмъ тул № туурук 
18.16,84.— у’. пло; Габ. пут, сокр. 
1) 4) допускать до блуда Лв. 19, 29; 
перен. доводить до блуженія за 
идолами Исх. 34, 16; 21.21 И. — Ф) 
предаваться разврату Ос.4,10 и 18. 

П п. рг. названіе двухъ мВстъ въ 
Іудеъ 1Н15,34 и 56, 

13} ш. блудетво, разврать, только 
ВІ. суро) Ос.1,2; 5, 4 (к. л). 
ГІЛ Р. блудь, развратъ Ое. 4, 11; 
перен. объ идолопоклонств% Ір. 3,2. 

ПЈЇ (срод. съ ПЈҮ) отклонять, от- 
талкивать, отверать Ос.8, 3 и 5; 
Пел.43, 2; удалять “23 ВТУ пут 
Плч.3, 17. — Мёр. 1) отверать, 
отринуть 152 Т 17.28,9; устра- 


‚ нять дар отут 2Л. 11, 14. — 9) о-. 


мерзять, осквернять 2Л.39, 19. —5) 
испускать зловоще, омерзњть хт) 
лї) Ис.19,6 (съ разширеніемъ че- 
резъ м). › 

РЗ 104. вспрядывать, вспрьии- 
вать, 0 львз Вт. 33, 22 (соб. стяли- 
ваться, дыбиться для прыжка, ср. 
рр). 

ПИ] [. (=) потъ Быт.3,19 (к. ут 
сотрясаться). 

Я Г. (луу съ перми, * иу) со- 
трясеніе, ужась 1р.15,4 (к. ул). 

27 п. рг. т. Быт.36,27. 

З] ш. малость, немноше: 0 "у; 


58 ту! немною туть, немною тамъ 
Ис.28,10; въ знач. абу. ту} ® улу 


подожди меня немною Ів.36,2 (чаще 
въ Хлд.). К. чугуу. 


тя са. айј. малый Дн.т,8. 


01 сет Ла. тухнуть, зас- 
нуть:13У13 “У дни мои повели Ів.17,1. 

СУ! (Раб. су» и сум) 4) знњвать- 
ся, сердиться на, кого, съ вин. Ис. 
66,14; съ 5) Дн.11, 30. — 9) прокли- 
нать оқты? турут Чс.23,7 (желат. вм. 
по); рагі. раѕв. ғ оуу; Пр.22,14.— 
Лр. дълаться сердитымь, урю- 
мымь СЗУ 05 Пр.25,23. 

ОУ! ш. 1) 1нљвъ, особл. невдованіе 
Боже Ис.10,5; рут ст 13.22,24. — 9) 
ярость, неистовство, о невоздерж- 
ной рВчи 005 оу Ос.7,16. 

27 1)кипљть зньвомь; возмущать- 
ся 130 арр эу Пр. 19,3; съ БУ ссо- 
риться 2Л.26,19. — 2) быть уцт- 
мымь, взболнованнымъ, рагі. Су! 
Быт.40,6; быть мрачнымь Днл 10. 

771 айј. сердитый, уфюмый 1. 
20,43. 

Е) Ї тю. киптніе, волненіе моря 
1вИв сп БУМ Тон. 1, 15; анъвъ, я- 
рость Пр. 19,3; #8 8р1 кипљніе знъва 
Ис.30,30. 

Ру! (= руу; іш. рур) 4)кричать 1С. 
28,12; вопить, взывать въ кому, съ ок 
или ? Псл.22,6; 0с.8,2; съ вин. или 
съ бу о чемъ сп ток рик Авк.1,2; 
129-27 рим по 1р. 30,15; съ *2595 
по поводу чего 10.3,18. — 9) призы- 
вать кого на помощь, съ вин. рук) 
солк Суд. 12,2; зрум Не.9, 28. — 
Лё р. скликаться, собираться по 
призыву 1Н.8,16; Суд.6,34 (ер. 97р и 
У Рі.). — ЛЕТ. 4) издавать вопль, 
возстенать [в.35,9- — 9) заставить 
отлить, обнародовать Тон.3,Т. — 
5) заставить созывать 20.20, 4,5; 
тавже позвать кого °лк рут Зх.6,8. 

РУ! св. кричать Дн.6,21. 5 

РУ} ш.крикъ, вопль прут р Ис.30,19, 


ПР г. крикъ, вопль пля ПЧ пр 


“ў 127 пт 

аа ЕСТЕ НЕЕИЧЕҢ 
Есө.4, 1; 0170 Лр! вопль на Содомъ 
Быт.18,20; роза Ек.9,17. 

"01 (==) быть малымь, немно- 
зимь въ объемћ; отсюда “уу! и “10. 

175} п. рг. Дифронь, городъ на 
сЪвер Палестины, къ СВ. оть Да- 
маска Чс.34,9. 


— 


РР! 4) изливать каплями, накра- 
пывать Гоц. рі. р [в.36,27.-— ®) про- 
цльживать, просвътлять, но тавже 
о металлахъ: очищать [в.28,1.— 2%. 
рр: очищать металлы Мл.3,3.— ав. 
быть освютаяему, о вин Ис.25, 6; 
быть очищаему, о металлахъ Псл.12, 
7; 1Л.98,18; 29,4. 

ЛЬ 1. смола Исх.2,3; Ис.34,9 (к. 7} айј. (соб. рагі. отъ") 4) чужой, } 
т = 2). ° ИНОЙ "5"МО) ч) тот Пр.27,2; инозе- 

і. ш. только рі. сур! 4) оковы \РЕЗ | мець г инородеиь, тонн 
, кісок | нико Лв.22, 18; не свой, изь 200, 
Ра а а) аи и семьи 1в.19,15; Вт.25,5;0 чуаов з. 
сур: туе Пр.26,18. |н, | несупруг8 77] Пр.5,3; 5% 03 

НИ дъти чужая, незаконорожденныя, 

|2! (101. рт) старють, состарњ- | ус 5 7; несвященный Лв.22, 10; 10,1. 
ваться 11сл.37, 25 (коренное знал. | “роқ бо%ь чужой, ажебоњ Псл.44,21; 
отвисать, быть отвислымь, наклон- посему объ идолахъ 0%; Вт.32,16.—. 
нымә, отсюда |р} подбородок», боро- | =) странный, необыкновенный “ | 
да; ср. ру). — Г. устаръть Пр. | збую — Ис.28, 21. — 5) противный, 
22,6; перен. о корнЪ дерева }үрү`"С% | омерзительный Ис.17,10. 

100 383 1814,8, Е = т. ободь, вънецъ вокругъ ков- 

Їр! 24}. старый 55% вр ле 07р) | чега или стола Исх. 25, 11; 37,11 
13.32, 4; старець гЗр\\ 07рт 3х.8,4; | (Е. 77). 
часто также въ знач. старшій въ| МУ 1. (= т) отвращене, омер- 
званіи 172 ү; Быт.24,2; старњйши- | зеніе Че. 11,20. 
на Ту эр Вт.19,12. 27) (срод. съ 37%) нарњвать, рас- 
Е ЇР №. подбородокъ, о нижней че- | идтливать. — ав. быть созрњва- 
люсти льва 16.17, 35; чаще однако | ему, растапливаться, 0 снЪгЪ подъ 
борода: |ррлкв край бороды Лв, 19, | вліяніемь солнечныхъ лучей луз 
27; үрү “7020 съ обритыми бӧродами | \27 18.6,17. 

Гр.41, 5. | 2237 п. рг. Зоровавель,. началь- 

р т. старость Быт.48,10. никъ Іудина колфна при возвраще- 
ніи Израильтанъ изъ Вавилонскағо 
илвна Агг.1,1; Ез.2,2. | 
"т: 7ртгібтбкъ, ввр. Бади-эл- 
Ахси, образующий границу между 
„Моавомъ и Идумеею и впадающій 
въ Мертвое м. Вт.2,13. 

ИГ (гос. туру, сокр. 9) разсљвать, 
развњвать, разсыпать Че.17,2; Исх. 
32,20; особл. провъвать зерна, еу 
очищенія отъ мякины 1р.4,115 Р — д 
2 (принадлежитъ къ груш% Е 
учр зр, "ЗБ ра) ЕУ" бита Рао 
яну,разоинану газе ТӘ 8:999 59 


‚ ПЗ 1. старческий возраст» Пел. 


71,8; въ знач. п. үегр. : млр “к 
посљмъ тою, какь она состарилась 
Быг.24,36. 
- ОЧА. м. рі. старческий возрасть 
‚ Быг.21,2; 0701715 сынь, прижитый 
на старости ът» 37,3; также ' 70 
44,20. 
_ ЯР! возставлять сотбеннаго рї “ 
чуру Псл.146,8. 
ЯР} св. поднять, повњсить пре- 
стунника.Ез.6,11. 


ут 128 ут 


үет. рі. озі“ [3.6,8. — 224.73} 1) 
разсњвать, разсыпать Мл. 2,3; раз- 
понять, 8Ї. 0 1Щ. 14, 15; рагі. пр 
Ір.31, 10; Пр. 20, 8. Рі. сууд о сфвер- 
НЫХЬ вфтрахъ, разгоняющихъ обла- 
ка и дающихъ прохладу Г. 37, 9. — 
Ф) распространять \т` 5%537 ЛБУ 
луч Пр. 15, 7. — 5) прокладывать, 
стлать, проламипь, соразмърять 
ЛУ 937] "лк Посл. 139, 3. — ав. 
быть разсыпану Ів.18,15; быть разо- 
стлану, ралф. пуп пр Пр. 1,17. 

УТ! сотют. (рі. оу и лі") мышца, 
рука Ис. 40, 11; у животныхь плечо 
Че, 6, 19; перен. а) сила, мощь: ум} 
чуз сила плотская (ненадежная) 27. 
39, 8; о военной силЪ Дн. И, 15, 22 и 
ие, 33, 2; в) насиліе Ів. 35, 9; уч оК 
насильникь 22,8. Срњзатљ,сокрушатњ 
чью либо мышцу значитъ разслабить 
епо, лишить силы 1С. 2,31; 1в.22,9. 
Ср. ут (к. 2“). 

У} ш. засљваемое У\т, Ут Лв. 11, 
37; посњвъ огородный,р!. 31. ТУУ Ис. 
61,11 (к. уч). 

ГУТ т. обрызшване, орошеніе 
РУХ Е”! 555932 Пол. 72, 6 (гедир]. 
отъ 81371, 67). 

руи! (гедир]. отъ 95}, хлд. 171) ире- 
поясанный: ОЧЛ Ч) по бедрамь опо- 
ясанный (боевой конь) Пр. 30,31; по 
др. зебра (какъ животное полосатое); 
по нфк. еще борзая собака (хлд. 1! 
борзый, быстрый). 

ПО] соб. рабнространять- свъытъ 
(ер. ту) 4) сіять Он ттл Пел. 
104,22; фиг. о величіи Божіемъ 7152 
п ту % » Ис.60,1.—9) о сыпи: высы- 
пать, выступать наружу, появлять- 
сяП 353 пур пучки 2Л.26,19. 

ПО} т. 4) оіяміе трут міо Ис.60,3.— 
2) п. рг. а) сынъ Туды отъ Өамари 
Быт. 38, 30. 6) Быт. 36, 13. в) Чс. 26, 
13=мМ5У "Быт.46,10. г) 17.6.6. д) царь 
`Хуша 2Л.14,8 [вр Египетскій Озор- 


хонә, преемникъ Шешонка (рёФ); 
ср. 16,8]. 

ҮТ) п. рг. ш. а) 1Л. 5, 32= путу“ 
7,8, 6) Ез.8,4. 

О] уносить течещемь, умчать 
олуучу Пол. 90, 5 (ср. вЪм. збгбшеп, 
ѕігеђеп, русс. стремить; см. т). — 
Ра. разливаться чЪмъ, съ вин. 5 
ор Пел.77,18. 

27} ш. стремлеще вниз, посему 
ливень “М ОТО Ис.4,6; БУ 07 низ- 
верженіе воды, туз 27} низвержеще 
града 28, 2; тр ОУ) падене водъ со 
стиьны, по обрыву (водопадъ) 25,4. 

ПЗ} г. стремленіе, струя о сЪие- 
ноистечени жеребцовъ [3.23,20. 

7-1 (срод. съ 77) 4) разсњвать, о 
народћ разселять очур су“ 3х.10, 
9; о свт распространять, изли- 
вать Уч) "іХ Псл.97,11.— 9) сњять и 
засњвать, съ вин. засћваемағо зерна 
и засфваемой почвы 0\02 УГ Я 
поля твоею не засњвай съменемь 
разкороднымъ Лв.19, 19. у ПУ и 
засњяль ее солью (обратилъ въ солон- 
чатую степь) Суд. 9, 45; 77 21 207 
трава съменоносная Быт. 1, 29; о де- 
ревЪ въ знач.сажат»љь Ис.17,10; перен. 
о поступкахъ челов ка, по отношенію 
КЪ ИХЪ послЪдствіямъ, плодамъ: *уї 
чуур, 000 сњявшіе зло пожинають 
ео" 1в.4, 8.—Л Г. быть засъваему, 
0 лочвф Лв.11,37; о женщин; быть 
опаодотворлемою Че. 5, 28; перен. = 
МУ ы ур имени твоему не бу- 
деть съъмени (отраслей) На. 1, 14.— 
№. У быть сњяну Ис. 40, "94. — 
НР. 1) производить съмя Быт, 1, 
11. — 2) о женшинф оплодотворять 
воспринятое съмя, зачинать Лв.12,2. 

У т. (св. уч) иу) 4) свяще, по- 
сњвъ, время посњва Быт.8,22.—%) сњ- 
мя Быт.1, 11; яу лмзл произведене 
посњва твое Вт.14,22; о сВмени жи- 
вотномъ Лв.15,16; перен. потомство 
ТУЛУ, в ДУ “20 Ис.59,21; семья, 
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семейство, родъ побел ут 2Ц. П, 1; 
отродье ОУУ УЧ; Ис.1,4. 


У сМ. т. потомство, родь УЧ 
кк, Дн.2, 43. 

У Ш. растеніе, зелень, рі. 007] 
Дн. 1, 12. 

ПУ! т. тоже, рі. 0°? Дн.1,16. 

521 см. рү). 

ру (об. ріг) разсыпать 1в.9,192; о 


жидкости брызать, кропить Исх. 24, 
6; перен. шёгалз. 13 пря спдина 


. усњяла ею Ое. Т, 9 (ер. ту и уч). — 


ав. рї быль изливаему: накраты- 
ваніемь Че.19,13. 
77} обнимать, обхватывать, от- 


сюда “Ъ, УТ и хлд. КН поясь. См. 
еще чў. 

Ўт п. рг. жена Амана Есө.5,10. 

тү Ї. пядень, пядь Исх. 28,16 (отъ 
7] разсъвать,` по одной Этимологіи 
съ ум, отъ у! простирать). 

МАЛІ п. рг. ә. Ез.2,8. 

ОЛІ п. рг. т.1Л.23,8. 

77! п: рг. евнухъ у Ксеркса Еее. 
1,10. 
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[7 Хет», восьмая буква алфавита; 
въ счислеши 8. Названіе ея ЛУ”, въ 
Араб. и Сир. орада=рут, напомина- 
етъ древнее ея начертаніе с; , встрћ- 
чающееся на древвихъ монетахъ и 
сохранившееся еще въ Греч. Н. 
Какъ густой гортанный звукъ, п 2 за- 
нимаетъ середину между Ви КВ, 
чфыъ объясняется замфна его какъ 
съ сродными №, п, У (рзП-=рз&, “У 
ТПУ, ш\л 0р), такъ и съ близкими 
2, 2, р (Рт, лет-лаз, 6--3Ыр). 

27 т. (81. 2л) соб. тайник, отъ 
337, срод, съ Хуг, посему лоно, ма- 
зула, зрудь, нъдро ЛУ ‘373 м5 Тв. 
31,33. 


И ЗП срод. съ пеп, лез крыть. Ка1 
неуп. тір 4) скрываться, прятать- 
ся тАуо ЛИЗА: Быт.31,27; съ Ф куда 
505 277% а) 10.10,29; достиг. Кла 
2118, 24; о голос замолкнуть р 
змагу В’Т22 1в.29, 10. МУГ скрытно, 
тайком» Дн.10, 7. — 9) быть укры- 
ваему, защищаему Хт) №725 Ів, 
5,21.— Рае. спрятаться мам чту Тв. 
24, 4. — Шр. коплл тоже Быт. 3, 

8 тг хг спрятать, Ё. тт 
ІН.6,25; разъ АРАЗ ет. 17 (съ двой- 
нымъ родовымъ признакомъ, ср. 


лро, пла); орна, защищать 
уугуу т” 53 Ис.49,2.— ор. когу] 
быть запрятану Ис. 42, 22. 

220 (соб. прятать, ср. ЗП, слав. 
х0в-ать, держать за пазухой, по- 
сему:) лелљять, ласкать, о БогЪ: 257 
ор Онъ лелъеть народы Вт.33, 3. Въ 
Талм. часто 537 ласкать; Пэт) ласка. 

551 п. рг. т. тесть Моисея Чс.10, 


.29, тоже что їл. 


пап (=) прятаться; пр. {. 27 
Ис. 26, 20. — №1. тупу тоже, въ Тр. 
49,10, вм. Ш. пало ц, 12, 

пот СЙ. нарушене дома, про- 
ступокь Дн.6,93 (к. 235). | 

7157 п. рг. Хаворь, рёка въ Месо- ` 
потами, впадающая въ Евфрать 
вблизи Цирцезіума 0 17,6; 18, 11 
(ер. 733). оа 

ПУП и луп Г. рубец, рана Ис. 
1,6; 58, 5 (к. 157). 

МОП бить палкою: 4) обивать 
плоды съ дерева злу измл‘? Вт. 24, 
20.— 9%) молотить Сп оу Суд.б, 
11; фиг. объ отысканіи разогнаннаго 
Израиля: чуул 05009 > ват" Господь 
истрясеть асъ изь струи роки. Ие. 

17. 
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27, 12, рдЬ озгр употреблено ради | смерти, оки Уол муки адскія Пся. 


п: ыы, значущато струя И колос. — 
жр. вымолачиваться Ис.28,27. 
т=п и эл п. рг. ш. Не.7, 63; Ез. 
2, 61. 
("ЗП т. лайникь. покровь Авк.3,4 
(к, луп). 

27) (баб. бату и белу; 05. обви- 
вать, обвязывать, закручивать, п0- 
сему перен.:) 4) обязьвать, Оо 
во взаимную зависимость рен 5 рә 
посоль взаимности Эх. 11, Ти 14.— 
Ф) обязывать. кою залоюмь, выну- 
дить у кою зал, съ вин. лица ы 
предмета тик 527% Гв.22 ,6; 57 
пм "М 24,3 зт зу и то что 
на бъдномь беруть въ зало ст. 9; 
рах{. разз. рэз" 933 Ам, 2,8. —5) 
и предъ кмъ съ 5: 537 
1233237 Не.1,7.- ЛД. быть зачисле- 
ну вэ вину кому їо згу Пр.13,13 (про- 
тивопол. 290) бываеть назраж- 
день). — 02%. 1) извиваться, корчить- 
ся судорогами, о женщинВ чувстево- 
_ вать птуш, перехваты предъ рода- 
ми Пи. 8, 5; посему также раждать 


Эх т тз тамъ же; перен. заттњвать, ] 


зачинать, задумывать что либо дур- 
ное ПАР Псл.Т, 15.—®) натужи- 
вать, надзаждать, убить ПТУ 
9375 Ис.54,16.— Ма. натуживать- 
ся, налемить туо, надриваться, о 
ярмЪ по поводу тучности выи 57 527 
0 `28ю Ис.10,27; о духЪ, отъ через" 
` мърныхъ усилій надъ собою лез Каа! 
Ів, 17, 1. 

57 са, 2208. соб. натуживать, 
разломить нупуюю Дн. 4, 20; над- 
саждать, вредить кому, съ вин. Дн. 
6,23; Ез.6,12.—1 рег. распадаться, 
разрушаться Дн.2, 44. 

ЕП ш. (св. рі. 2л) потуш, судо- 
рожныя сжатія матки прп родахъ, не- 
рехваты 7% “27у Ос.13, 13; метон. 

о дфтенышахъ, какъ причин потугъ: 
мее 070947) онъ выкидывают? по- 
туш свом 18. 39, 3; Гур Ор судорош 


18, 5 6. 

55 т. (?. только Сф. 2, 6; сз. рі. 
Ул) 4) веревка, зинурь ТН. 2, 15; 0 
снастяхъ корабельныхь Ис. 33, 23; 
руководныя помочи, поводья 57% 272 

25% Ос. 11, 4. — 9) зем. земъриая 
вервь Мих. 2, 5; полнфе тӯр 527 Зх.2, 
5; посему также отмњренная ‘часть 
земли, участокь ТН. 19, 9; полоса 
земли, область Вт.3,4; Сф.2,5; вооб- 
Ще у0ълъ, доля 1в.21,17; и у РА 
СУУЗ межи выпали для меня от- 
радныя Пел.16,6; Зи іар! о Бру» 1а- 
ковъ насльдственный удњль Ещ Вт., 
32,9.—5) силки, съти 18.18, 10; фиг. 
уў 027 сљти несчастія 36, 8. — А) 
сонмъ, отрядь 0\2) бт 10. 10,5. 

27 е ВЧ. т. поврежденіе Дн.3,25; 
ушербь,вредь, де{. кол Ез.4,22. 

22" т.кормчій [3.21,8 (соб.оснаст- 
шщикэ ‚ отъ 551); 27л: 57 главный 
кормчій Тон.1,8. 

537 ш. щема, мачта Пр. 93, 34 
(ер. 557). 

Я5П ш. 4) залоз, закладь 1з. 18, 
16 9) вина, соцтшете Не.1 1. 

7557 Р. зало 13.18,7. 


Г бу2л Г. луковичное цвфточное 
растеніе (отъ 553), нарииссь Пп.2,1; 
Ис.35,1 (др., по сравн. съ Сир., осен- 
накь сгосиз апќцтпаје Г.). 

ПЗ ЕП п. рг. т. 1р.35,8. 


тә = 

РЕМ изъ группы 277, соб. свивать, 
скупывать, посему: 4) обхватывоть, 
обниман.ь кого Ее. 3,5; 2Ц. 4,16.—9) 
оўу РЭП сложить руки, бездњйство- 
вать Ек.4,5. — №. обнимать кого, 
съ вин. Пи. 2,6; съ > Быт. 29,13; фиг. 
эу арап пепо Уз безъ пріюта, они 
обтвалиывають скалу Ів.24,8. 

РЕП т. сложеніе рукъ 0`7; р27 Пр. 
6,10; 24,33. 

РАРЗП п. рг. Аввакумь, извзстный 
пророкъ Авк.1,}. 
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АР (соб. складывать, см. хуп) 4) 


быть связану, соединену Исх.26,3; со- 
прикасаться ПАПА“ ПК аз 
57525 [3.1,9; о людяхь сходиться, 
собираться куда, съ оҳ Быт.14,3.— 
9) обвиваться лентами, полоситься 
(ср. пузл и 71373). — 5) (гап, при- 
вязывать, привораживать, прикол- 
довывать, раге. 737 обаятель Вт.18, 
11; пристращать, рагі. раѕѕ. "27 
5337 пристращенный къ идоламь Ос. 
4, 17. — №4. соединять, связывать 
блк 1572 Исх. 36,18; ирисоеди- 
нять +5) улат ОЛ. 20, 36. — ав. 
быть соединену: мгу л лоту “у? 
какъ 10родъ, слитый въ одно Пел. 
122,3; быть присоединену въ "5% “гу 
рул Ек. 9, 4 (Кг); тоже съ вин. 
т2л присоединится" яи къ Тебњ? 
Пел. 94,20 (вм. талт). — Ж]. епло- 
чивать, сплеткить, перен. перету- 
тать р%чь 253 655 тузли ТВ. 
16, 4. — р. ВПАЛ ‘соединяться, 
связываться съ кЪмъ 21.20, 37; разъ 
Ч377$ 20,35 (сиріазмъ вм. тт). 

ЗЛ т. сотоварищь, друзь Ек.4,10; 
единодушный 'т5т) тпк к> Суд.20, 
11; соучастник» Пр. 28, ,24; ровна по 
званію Псл.45,8. 


ЕП с. товарищь Дн.2,13. 
З2П іп. товарищь 1в.40,30. 
727 т. 4) скопище “12 чот Оес.6, 


9; Ие.44,11; 273 “л 1,93; чол тр 


общій домь П р.91,9.—9) ойалнбе, в0- 
рожба Вт.18,11; Ис.41,9.—3) п. рг. 
разн. лл. а) Бит, 46,17=7127 Че.26,45. 
6). Суд.4,11 и др. 

Пл, Г. (гебарі. отъ “зп 2) мо- 
лоса; пятно на кожъ барса Ір.13,23. 

ПОП сМ. {. ближеняя, друая Дн. 
7,90. 

ПЗП 1. общество, товаришвство 
1в.34,8. 

пая п. рг. а) древній городъ въ 
кол. Іуд., на югъотъ Іерусалима, по- 


строенный 7-ю годами раньше Еги- 
петскаго }уз Че.13,22; прежде назы- 
вался узэк тур Быт. 23,2; у средне- 
вЪковыхъ христіанъ адь Авраама, 

у Арабовъ еі-Кһа1і (+. боюлюбима- 
о сынъ Казөа Исх.6,18,-—в) 1Л. 
2,42. 

ПРП Р. (отъ т. чоп) подруш, су- 
пруа, 8ї. лол Мл.2,14. 

гол 1. связь, мњсто соприкосно- 
веніл Исх.26,4. 

ЗА (116. #57" и 37”) 4) обвязы- 
вать оч с7а Із. 27,24; особл. о 
головной повязеф гуу кат гЫуу) 
Исх, 29, 9; Іон, 2,6; опутыватљъ: 7 
№2 ЗП лица ихь путай силкомь- 
40,13 (ср. 18, 10).—®) херевязывить 
рану, лечизиь 1з. 34,16; 18в.5,18.—5) 
обуздывать и сполать Быт.22,3; Щ. 
13, 13; перен. управлять КЎ? 87 
УМЗ мауўо 18,34,17; рагі. 935 ира- 
витель, " властодержець Ис. 8,7. — 
22$. удерживать, останавливать: 
УЗ ИМЯ} 0225 останавливаеть те- 
ченіе потоковь [в.98, 11; перен. уни- 
мать скорбь оли Зсе Псл.147, 
3.— мы. быть перевязываену, о ра- 
и Ис.1,6; 18.30,21. 

ГДГ ш. сосудъ съ занутыми кз 
верху краями (отъ пап), сковорода, 
рі. глзл 17.9,31 (ср. еще 57р). 

А ш. (ев. 17; 8. 7) 4) праздникъ 
Исх. 10, 9.—9) праздничная жертва 
Исх.23,18; Мл.2,3; Пел.118,21 (к. 227). 

МАП сотрясеще, трепет, ужас» 
Ис. 19, 17 (ер. 227). 

227 шт. 4) родъ саранчи, акрида 
Лв.11,22 (въ Самариг. перев. 9339» 
сдЪдовательно по знал. прымунья, отъ 
21). —®) п. рг. ш, Ез.2,46. 

ДОА рг. т. Ез.2,45; Не,т,48, 


П (лл) 1) верттътъся, шатате- 
ся о 107, 27. — 2) востораться, 
плясать А үу Пел. 42, 5; 1С. 30, 
16. — 5) торжествовать, праздно- 
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вать А олуу) Лв. 23, 41; На. 2, 1. 
ПМ въ Араб. ютитъся, отсюда 

07 утлое мисто. По этой этимоло- 

тли можно с̧нести русс. утлый съ 


те Странило бы затрудне- 
ше филологовъ (см.Шимкевича в. у.). 


"7 ш. разсњацна, ущелье уор ра 
Авт. 3; Шш.2, 14. 

т\л айј. опоясанный “К чў Із, 
23,15. | 

чіт №. поясъ Пр. 31, 24; гу тїп 
20.20, 8. 

ЯМАЛ Г. 4) пояс 20. 18, 1. — 9) 
передникь Быт.3,7. К. эт. 

“П п. рг. Амей, известный. про- 
рокъ Аг.1,1; Ез.5,1. 

П п. рг. п. Быт.46, 16; сет. тоже 
Чс.26, 15. | 

УМ п. рг. 10. 1.6, 15, 


Гаа) п. рг. Аимеа, супруга Дави- 
да, мать Адоніи 2С.3,4. 

МОЈ п. рг. [. а) Че. 26, 88. 6) гор 
поду см. гоз 3 н. 

ЗАТ (Гой, 9375) 4) опоясывать, съ 
вин. кого и чЬмъ 5)5к ОЛ Јр) Исх. 
29,9.—9) препоясывать себя и тл 
Пел, 45,4; часто въ знач. вооружать- 
ся мечемъ, посему 377 иногда опуще- 
но: Мч 7 опоясанный мечемъ но- 
вымь 20791,16; отсюда же погов.: 5% 
ПВО “уһ Вт пусть не хвалится 
подпоясиванищийся, какъ распоясыва- 
ющійся 11,20,11; ре 935 препоясатљ- 
ся вретищемь (въ знакъ скорби) Ис. 
15, 3; перен; подкръплять себя туп 
ПОЛО 193 Пр. 31, 17; быть объяту, 
окружену радостью пучу тура 5% 
Пел.65,13.—5) вм, туу (съ перемЬщ. 
чи 2), кот. см. 

а) ЧП айј. острый, 1. түу зч 1.5, 
1 (к. 710). СЕИ 

6) “П (=) одинь Із, 33, 30 (ер. 
слБдующее). 


ЗП сШа. одинь Дн.6,3; 1. кт и пч; 


иногда “п иметь значеніе а) ңе- ' 


опред. члена (нм. еіп) чп 65% Дн.2, 
31; хоу коз Ез.4,8. б) числ. порядк. 
первый: 7135 у РУЗ 6 первый 
1095 Кира Ез.5 5, 13. `Количественныя, 
слЬдуя за чп, умножаютъ его: лп 

“оу УЗ всемеро болфе противъ... 
Дн.3,19. в) 772 (евр. ч7&2) айу. за 
одно, разом» Дн.2,35. 

717 4) быть и дълаться острымь, 
Гаї. чту Пр.27,17 (=ч, см. Ні). —®) 
быть быстрым», прыткимь “ЗК мп 
27У Авк.1,8. нір. тиф. то (т) 
острить перен. чту шч) чї, 7722 отча 
37У- 305 әжелњзо желњьзо острить, а 
человњкь изошряеть взлядь друга 
своею 11р.27,17. — Морг. быть изо- 
ирену тта 597 13.21,14. 

Бија п. рт. сынъ Измаила Быт.25 15. 

ПТ (аб. сокр. 77%) быть рюзвымо, 
веселымь (срод. съ “7 быть ост- 
рымә;такое же сродство имЪють русс. 
рњъзвый и ръзкий); съ бу радоваться 
чему, Исх.18,9; по нфкот. также к 
я "075 92’ 1в.3,6, но Тарг./’и древніе 
эксегегы ‘вфрнће относять его ЕЪ К. 
чу, сходно съ 77 Быт. 49, 6. — №. 
обрадовать чЪмъ тр8"74 пто атт 
Пел. 21, 7. | | 

З) то. остріе, зубець: № УА9Р 
зубчатые черепки (о чешуяхъ кроко- 
дила) Тв. 41, 22 

ПУЛ еМ. и Неђг. Ё. радость Не. 
8,10; 17.16, 27; Ез.6,16 (к. пп). 

“7 еШ. п. рі. зрудь Дн. 2, 32 
(=евр. тут). 

7“ 0. рг. городъ въ кол. Веніам. 
Ез.2,33='А0114а 1Макк. 12,38. 

ПОП Ау Гез. и Ф. основное знач., по 
сравн. съ Араб., быть тучнымь, вя- 
лымь, что не легко сводится съ упо- 
требленіемъ глагола, а еще менће съ 
его производствомъ, Переводъ наше- 
го слова въ Тарг. РОВ указываетъ на 


чл 133 ляп 


болфе вфрное сравненіе ето съ ЧУЛ, 
972 отризывать (см. еще чот); посе- 
му:] 4) прекращать, пріостанавли- 
вать: ч Ў прекрецають буйство 
Тв.3, 17; Суд. 9, 9; переставать дњ- 
дать что 70525 12597 Гр. 44, 18; отту 
9335 Ро. 1, 18; У Ўл перестаньте 
дљлать зло Ис. 1, 16; съ 2 отета- 
вать отъ *355 5-7 Ів, 7, 16; отказы- 
ватъся отъ И 2% уу 1С.9,5; 
ў уу рруу Исх, 23, 5; вообще воз- 
держиваться, не дљлать чего либо 
РТР бур Че. 9, 13; достигат. часто 
лишь подразумфвается но связи рЪ- 
чи: 378 ок ...оКт идти аи мнь— или 
нт? Щ.22,6; [3.2,5. — 9%) переста- 
вать, прекращаться ВВП Рал) Исх.9, 
34; не бывать; ул 2720 №38 ОР в 
нельзя не бывать бъдному внутри 
страны Вт.15, 11; полнће тт? 577 
езестало быть Бит. 18,11. 
бт)аај. соб. отрњзанкый, посему 
1) опрльиенный: СЎХ ри оставлен- 
ный людьми Ис.53,3, — 9) преходя- 
щий, ита, нопрочнып Пел. 39,5.—5) отка- 
зывающійся 13.8, 27. 

М7 т. преходящій, бренный мір 
орт уу Ис.38,11 (у лексикографовъ | 0 
могила; но противъ этого надо за- 
мБтить а) что слово стоить здфеь 
въ параллели къ ВУИ ИК область 
живущих», п б) что въ Библ нигдЪ 
не говорится о мертвыхъ какъ о си- 
дялцихь (“210\*) въ могил%. 

“уу п. рг. п. 21.28.12. 

"РА (изъ гр. чт) быть рьзкимь, 
острымь, комючимь; отсюда 

РП и рул м. колючие тернь Мих. 
7, 4; Пр.15,19. 

РЧЛ п. рг. рёка Тзарь Быт.2,14; 
по знач. быстро мчаиийся, отъ 17 
и брт (Гез.), въ Хлд. корч (см. наше 
ҷамћчаніе къ 727). 

. "ТҮ (срод. съ УУт, хлд. м7) окру- 


„жать, охватывать со веВхъ ето- 


ронъ, о меч 072 тулћо 18,21,19. 


Э п. (6$. чут, 81. #0; рі. 5%, 
65. УМА) внутренность шатра или 
дома: п7ття 2" Быт.43,30; 173 тт 
самая вн утренняя комната 2Ц.9, 9; 
о епальнЬ зэуза чуп 20.4,7 или 
ев т 21. 22 ‚И; турт Т освъжи- 
тельная комната Су. 3,24; фиг. о 
внутреннемъ мірЪ человка №2 "уп 
Пр.18, 8; о преисподней т “ү 7, 
27; р УМА тайники юа '(крани- 
лище южнаго вфтра) 18в.9,9; также 
просто “177 37,9. 

ЗП п. ре. нензвБетная страна, 
названная при річ Зх. 9, 1; по 
нЪкот. Сирія. Раввины уломинаютъ 
о город подъ этимъ названіемъ 
вблизи Дамаска (Талкутъ Сим. $ 792). 

М/П быть свњисимь, новым», толь- 


ко №2. освъжать, оживотворять 
поуқ чр чл Пел. 104, 30; обнов- 
љять, напр. союзъ 10.14; 60300- 
здать, возстановлять Ис. 61, 4; Пля, 
5,21; Пел, 51, 12. — нір. 05нов- 
лятЪСЯ, СИИ Ур) УЗ ПЛА 
Псл.108,5. 

РЖ ай. новый Фут гЗ Вт.22, 8, 

о лиц, прежде не бывшемъ: 577 125 
новый царь Исх.1,8; ПУЛА ПУХ новая 
жена Вт.24,5; 27% сок "Суд. 5,8; 
конкр. новое, свњжее, о произведен 
земли ч\°Мм мл °в5 № Лв.26.10; 
Г. лт новость Ис.43, 19; р). РАО 


| 42,9 9. — пут т 2С.21,16 см. "гу. 


Ум п. 1) новомьсяще, день ново- 
. п 9 1С. 20, 18; хт “5 
Е при каждомь новомьсящи Ис, 
66, 93. — 2) мљеяцъ 0% ЎЧ мюсяць 
времени Быт.29, 14; Е одно- 
мњелҷный Лв.27, 6; 097 Ўч начало, 
первое число мњслца Че.10,10. — 5) 
п. рг. Ё. 11.8,9; реп. муза 20.24,6. 
пип п. ре. городъ въ Туд.[Н.15, 
87; по "Тали. (Эрув. 59а) съ 50-ью до- 
мами, . 
ЛЛ ЬМ, айј. (=евр. 177) новый 
Ез.6,4. 


Мп 134 


оч 


МУ с. см. т. 


2\Л соб. связываться (ср. 257), 
посему входить въ обязательство, въ 
дољми. $. ЗҮ дфькить виновнымь 
Дн.1,10. 

2ЇЛ п. дои, заемь: зїп їлп по- 
лученное имь обезпеченіе займа Із. 
18,7, вм. їзїп РОЗН что значило-бы 
обезпеченіе сдланнаго имъ займа. 
О случаяхъ, вынуждающихъ такую 
конструкцію см. нашу грамм. $ 323 
прим%ч. 

ПАЯ п. рг. мфсто на сБверъ отъ 
Дамаска Быт.14,15. 


МП (срод. съ н МУ) очертать, 
описать круп, реті. жу в.26,10. 

МП п. крую: РА Мп крую земли 
Йс.40,22; о небосклон% 1в.22,14; кай- 
ма, обводъ, поэт. о берегахъ моря 
Пр.8,27. 

"М (срод. съ б\т пуитыкать, при- 
иљплять; въ знач. умств. затроич- 
вать предметь слежка, зоворить о 
немъ намеками, посему:) составлять 
заладку, притчу, всегда съ дополн. 
пл Суд.14, 12 и 16; 13.17,2. Замћ- 
чательно что русс. притча тоже о- 
бразовалось отъ иритыкать, слфдуя 
одной этимологіи съ еврейскимъ. 


ЕТГІ [ер. 7; основн. знач. въ 


Араб. 1) собираться, свертываться; 
отсюда м) кру, околотокь изъ 
шатровъ, т кружокъ, сборище, 
сонмъ; въ гедир!. ту и тїт (кот. см.) 
и хлд. "7 змьй. — 9) = ПТ жить 
(ср. пут; Санскр. #1, Сам. &1%аз, 
Лит. СУН, Латыш. 98, изъ чего 
можно видвть сродство русс. ить 
и жить); отсюда тт и п. рг. тп]. 
Ка] неуп.— 94. обращать внимате 
на что, наводить на что еловомъ, 
съ вин. лица и предмета: оогк %ўч 75 
1в.32,6; 8. қ 15,17; заявлять Пел. 
19,3; Тв. 32, 10 (въ проз. рёчи “37, 
отъ 723, по такой же этимологии). 


ПИ и куу с. 2. наводить 
на что, заявлять, указывать, съ вин. 
л. и предм. Дн. 5,7; съ ол. 2,24. — 
ЯР. Күт тоже, съ вин. 2,6; съ 5 
ст. 16. = 

ПИ 4) п. рг. Ева (животь, жизнь), 
прародительница рода человъческа- 
го (7-52 оҳ) Быт.3, 20. — ©), круз», 
селенде Вт.3,14 (см. ПУ? 1). 

"ИП = ил, руп прорубать; отсюда 
тв рубежь, предьль. 

“М п. рг. ш. 21.33,19. 

ГАИ т. (гедирі. отъ түу 1) 4) тер- 
новникь 211.14,9; рі. сут Пп.2,2 и 
СУМ 1С. 13,6. -— 8) остром, рыбо- 
ловная вила 1в.40,26. — 5) рі. кандалы 
21.33,11. и | 

МИ са, вить, сшивать (ср. вп 
швец); о стВнЪ скриплять Ез.4,12. 

ММ ш. нитка Суд. 16, 12; вп 
ют нитка втрое скрученная Ек. 
4,12; блп гурл веревка изь нитей ТН. 
2,18; погов.: У чу} кПа отъ 
нитки до ремня обуви (самые мало- 
важные предметы) Быт.14,23. 

7. п. рг. (житель деревни, ср. ПП} 
2) Евеи, народъ Ханаанскій, глав- 
ное мфото пребываніе котораго бы- 
ло у подошвы Антиливана и Ер- 
мона 1Н.11,3; Суд. 3,3; посему Тарг. 
Тер. называетъ Евеевъ Триполійцами 
"ко" Быт.10,17. Евеи встрЪчаются 
еще при Сихем% Быт.34,2 и ГаваонЪ 
1Н.9,1. | 

ДА п. рг. а) земля, омываемая 
рёкою Фисонъ, богатая золотомъ и 
драгоцнными камнями Быт.2,11 и 
12. Всего вБроятнће Индія (см. 
ув), совокупно съ · Аравіею, по 
понятію древнихъ. По др. область 
Хвалисовъ, на югъ отъ Урала, отъ 
которыхъ море Касп. называлось 
прежде Хвалынскимъ. — б) сынъ ТоЕ- 
тана Быт.10,29, залВмъ область Ара- 
бовъ-Іоктанидовъ, на восточной 


границ Измаильтянъ Быт.25,18 и 
Амалекитовь 10. 15,7 (см. а). — в) 
сынъ Хуша Быт.10,7, затЬмъ область 
Хушитская, въ южн. Аравін или Еөі- 
оши; вфроятно Авалита у моря 
Абисинсваго, на югъ отъ Бабъ-ел- 
Мандеба. . 

АЯ и чт (ив. 599 и 99, сокр. от) 
4) кружиться въ хоровод тб 
піоћоз Суд.21,21.—Ф)вертльться, ло- 
маться, мучиться ОАА Ір.4,19 (вм. 
похтк), особл. о перехватахъ предъ 
родами т пуоћ> Ис.13,8; 26,17. — 
5) дрожать, трепетать`27ра оу. 
Пел.55,5; рак т 114,7; 1С.31,3.—4) 
рњяться, ринуться вихрем», устре- 
миться на, 59 Очу) Отто Тр.23, 
19; оту, ту о #9 Плч.4,6; 00.11,6.— 
5) развертыватъся, развиваться, 
успњвать тт ми, Псл.10,5; Эт 
15\и Тв.20,21—6) кружиться около 
одною моста, посему нетертьливо 
ждать 2-чу ту Суд.3,25; Быт.8, 
10; шуут} оту 210 блажень кто молча 
‘ожидаеть 1Ёлч.3,96 (ср. 97)). — 9%. 
54" 4) кружиться въ хоровол%, 
плясать, рагі. гїбоіто Суд. 21, 23. — 
9) раждать: ГАК 5...7) время 
родовъ у ланей 13.30, 1; Ис. 51, 2; 
перен. творить, производить к 
Перна Вт. 32,18; Пол. 90, 2; 16} п 
593 іт Пр. 25, 23. — 5) сотря- 
сать, приводить въ трепетљ Тв. 26, 
13; Ис. 51,9; Пел. 29, 9.—4) ждать, 
уповать на кото, съ 5 Ів. 35, 14. — 
Рмы. біп 4) быть произведену, 
раждатъся Пел.51,7; быть сотворе- 
ну Пр. 8, 24. — @) быть сотрясену, 
встревожену Тв. 26, 5. — Шёёр. А) 
боргу 4) мучиться Тв.15,20.—9) уи- 
нуться вихремъ Тр.23,19.—5) ожи- 
дать, уповать Псл. 37, 7.— Шир. 
В) геёир1. 57%7гу7 вздрознуть встьмь 
тљломь Есө.4,4. — ШГ. приводить 
въ зпрепеть Псл.29,8.— ор. быть 
произведену, сотворену Ис.66,8. 

оп п. рг. сынъ Арама Быт.10,23; 


съ этимъ именемъ связываютъ 06» 


ласть Гуль, при истокахъ Гордана. 

ЫЯ п. песокь Исх.2,12 (соб. кру- 
жатщійся, взвивающийся прааъ, по 
одной этимол. съ рох); часто какъ 
образъ безчисленнаго множества 1Ц. 
5,9; Ис. 48, 19; оч лак оіт> 18.29; 
18; въ послёднемъ мЪстЬ Вавилон- 
скія рукон. имћютъ 9%, подъ кото- 
рымъ Талм., на основаніи паралле- 
лизма стиха, разумЪетъ баснослов- 
наго феникса. 

САИ (срод. съ 007 и 57) за10рљт», 
смуииьть отъ солнечныхь лучей, 
отсюда п. рг. вп и 

С] а4}. темнонвьтный Быт.30,32. 


МЕЛП Г. каменная спиьна, особл. го- 
рода Вт.3,5; пої "2 чюродь, обведен- 
ный стъною Лв. 25,29, противопох. 
лып рк лумв ту. Пр. 25,28; перен. 
оборона, защита ау А) пуп 10.25, 
16; фиг. о недоступной дфвицЪ 1.8, 
9 (противопол. 757); и. о7л\оіт (обра- 
зовалось противъ обыкновенія отъ 
рі. 17) двойная стиъна; такую 
имЪлъ Іерусалимъ на южной сторонъ 
2Ц.25,4 (в. пр). 

САИ (срод. съ поп, прэ крыть) ща- 
дизль 1р.13, 14; съ 72 жалъть о чемъ 
Мүруртт"50 поп Іон, 4,10; сжалиться 
надъ ЕЗмъ 0579) От) П0л.72,18; въ 
каждомъ изъ этихъ значеній дђй- 
ствієе чаще приписывается глазу, 
вниманию Сг^92 Уу Ор 18.20, 17; 
разъ съ подразумЪв. ү: 1920771 и 
мнъ стало жаль тебя 1С.24,11. 

ЯП см. п. 

СРП п. рг. сынъ Веніамина Чс.26, 
39=0'%7 Быт.46,21; беп. рп. 

ИП (=үхп, отрњзывать) отора- 
живать, отсюда у, Ап и У. 

РҮП о. (рі. тузт) соб. огорожа, 
посему 4) рядь, улшца: срт рт 
улица злњбопековъ р.37,21.— %) абу. 
а) выъ, наружу: гп ло родившая- 
ся внъ дома Лв. 18,9; рі 720 


рп 


136 аи! 


т. 
нутри и снаружи Быт. 6, 14; зто 2) быть чуткимь, меткимь Ут "02 
и а по вопр. куда? 552 Авв. 1, 8; спъшить К РА 
пра» пот №) Вт.23,11. б) съ 2 |`РлблеГл Пел.119,60; %9 туйт сии 


исключая кроме 55 у кромъ меня 


Ек.2,25. 


ко мн 70,6; безлично: 152 МУР ул 
спит предназначенное имь Вт.39, 


аб 6 Ч т, РА 
РАП (ер. мп и РЭП) обнимать, от- | 35; рагі. разз. рі. от стышные, 


сюда руу и 
РАП Псл.74,11 КИ вм. руп, кот. см. 


усердные, зотовые къ войн Че.32, 
17.—5) очутиться: уу пуу от) 
и очутилась на лукавствь ноа моя 


1 
Үл (срод. съ ч57п) 1) проникать на- | 1в.31,5.— 8 Г. 1) торопить, уско- 
сквозь, въ Хлд. прозрњвать; отсюда, | рять путк мрз Ис. 60, 22; желат 
тп 1 скважина. —9%) іпіг. быть про- | УВ ПУР» 5,19; Пел.55,9.—9) сить. 
ницательну, прозрачну, свътлу, от- шить Суд. 20, 37; быть тревожну 
сюда “үч 2; о цвЪтф лица блњднњть | Ис.28, 16. 


УМУ» №38 Ис.29,22. Отсюда лл: 


$ 
МММ т. чутье, ошутительность 


ЇМ н 5м т. 4) скважина, отвер- | 1в.20,27 


спие 2Ц.19,10; Пн. 5,4.— ®) ущелье 


Гв.30,6; нора, лоювище На. 2,13.— 5) | еп уу 
ь- Ы .“ 


ямка, ямина глазная горюй үу 
уа 3х.14,12. в 
- "М и п т. 4) (=9\7) нора Ис.11, 
8; яма, пещера 42, 29 (к. тп 1). — ®) 


ПЕ п. рг. ш. 11.4,4.Яп\ ст. 11; 
лт 2С.21,18 и п 1Л.20,4. 
“ҰМ п. рг. Хуей, другъ Давида 

2С.15,32. 


СЯ п. рг. сынъ Дана Быт.46, 


прозрачная льняная ткань Есө. 1, 6 | 23 = БГУ Чс.26,42. 


(отъ чї 2). — 5) п. рг. а) мужъ Ма- 


СЎЛ п. рг. царь Идумейскій Быт. 


ріама, сестры Моисея Исх.24,14.-- б) | 36,34; 1Л.1,45. 


царь Мадіамскій Че. 31, Зи др. лл. 
ЗҮ) сҺ4, айј. льн Дн.Т,9. 


ГАИ см. лг. 
ОЛЇМ т. 4) печать Быт. 38, 18; 


= 
П п. соП. (= ^2) прозрачная перстень съ печатью Тр. 22,24 (к. 


6 свътлая ткань Ис.19,9. 

“АЯ п. рг. т. 17. 5, №. 

“ИМ см, тп, 

СУМ, Бут и шут п. рг. а) царь 
Тирскій, соврем. Соломона 11.515; 
1Л.14,1.— 6) художникъ, сынъ Тирі- 


о77).— ®) п. рг. т. разн. лл, 1Л.7, 
32:11, 44. 

МП п. рг. царь ('ирійскій 11.19, 
15==7471 2Ц.8,8, 

МП еВ, см. тт. 


ПИ (бай. им, сокр. п — тк) 


яни 7.13: 
7 сака 1Щ. 7,13; 27. 2, | 4) основ. знач, ироръзать проникайь , 
: 3;4, 16 (въ 2-хъ послфднихъ | (ср. 7, луп, ПОА):ТИА 00104 ЛЗ сквозь 


мфотахь онъ прозванъ “25, 134). — | камни 


в) 11.8,5. 


ЬЈ 

7 п. ре. Аврань, у Грек., Авра- 
нита, нын Хаурань, зайордан. стра- 
на, обильная искусственными пеще- 
рами (2р. 0), между |713 и №3 на 
западЪ ея, и Трахонитою на восток» 
18.47,16 и 18. 


УЯП 4) чуять ощущать Ек.2,25.— 


сух 


проникають (пропзраста- 
ютъ) 18.8,17 (ер. гут 2). — ®) ирони- 
кать, въ знач. вникать, постіпатъ: 
то Пк 77029 изъ плоти моей но- 
спиааю Боа 18.19,26; созерцать УП 
© лугу Пел.46,9; зръть, обыкн. 
о пророческомъ видЪн1и Аве. 1,1; съ 
У или ? имють пророческое видњніе 
о комъ 7175 Я Ис.1 1; муў тот 
Плч.2,14; усматривать, открывать 


3 


тт 1 


п 


——— 


и 
1в.15,17; съ з всматриватося ПГЗ 
та Пи.Т, 1; наблюдать, объ астроло- 
гахь 6*32\33 оу Ис.47,13; высмат- 
ривать для себя что, съ 2 Исх.18, 

21; ЛУТ) 7) мъето высмотртьла: ты 

Ис.57,8: 

ПИТ и кут с. зрынь, рагі. ПЛ 
Дн. 5,5; рі. МП ст. 23; равѕ. ПП 
имљется въ виду, требуется 3, 19 
(=евр. #7); ШГ. күтә Ез.4, 14. 

ПИ т. передовая, выдающаяся 
часть тЪла у животныхъ, (== Гу 
==0^)5) зрудина Лв.7, 30; сѕ. "үр ст. 
34; рі. 7 9, 20 (к. "17 1). 

піт т. 4) прозорљивець, провидемь 
1Л. 21,9 (ср. 787). — 2) доюворь "07 
пў ауру, іку Ис.28,15 (отъ пр 2- 
зать, ръшать, по одной этим. съ 
гууз). Ср. т^. 

УП р. рг. сынъ Нахора Быт.22,22. 

ЗН] сы. Г. выдающаяся часть, о 
разввтвленіи дерева плут Дн.4,17. 

УП см. т. 4) видљніе, сх, рі. “17 
мо ночныя видънія ДИЛ ,7. ©) яв- 
љеніе, призрак» Дн.7,20. 

ПИЯ 0. (св. Ма) видљніе, явленіе 
қ лк) үү) Ди. 8,1; особл. боже- 
ственное откровеніе “0 М Плч.2,9; 
пророчество Ис. 1,1 и др. 

ГМТ Г. видљніе, прорииаше 27. 9, 
29. 

н ГУП Е. 4) видъміе, откровеше Пе. 
21,2. — 8) то, что выказывается, 
торчекә: ГУ ПР, торчащій ро Дн. 
8,5; узук гут четыре торчка (рота) 
ст. 8.— 5) (=ч 2) доюворь Ис.28,18. 

"МГ срод. съ РУП проръзывать, 
разсњкоть; отсюда п. | 

т п. рг. т. 1. 23, 9. 

ПУП п. рг т. Не.11,5.. 

АНТ. рг. ш. 11,1518. 

АУТ ш. 4) призракь, явленіе, С5. 

лоо р сўот Ів. 33,15; рі. ЛОРИ} 7, 


РА 


14.—9) видњніе пророческое 3х.13,4; 
ИУ А2 долина видњнія (т. е. Теруса- 
лимъ, мфето божественнаго открове- 
нія) Ис.22,1. 


МИ та. взрывъ грома тр МП Ів. 


28,26; рі. очу Зх.10,1 (к. 1). 


ЗУП о. свинья Лв. 11,7; чу УУ 


вепрь мьсной Псл.80,14 (по знач. мо- 
жетъ быть имистый, щетинистый, 
отъ 17 въ Араб. и Сир. лима). 


ЗҮГ п. рг. т. 17.24,15. 
РУЗ (Гай. рту; срод. съ рі) олва- 


тывать) 4) кръпко стязиваться Ис. 
28,22; вињпљятъся: ПЗЗ 197 Им и 
прииънилась зюлова ею къ дубу 2С: 
13,9; перен. утвердиться въ чемъ, 
твердо держаться чего % г ру 
ЭЛ. 31,4. — 9) крьиться, кръпнуть 
разра Вт. 31,7; рт РИ Дн. 10,19; 
т“ гори укръиятся руки твои 
(соберешься съ силами) Суд. 7, 11; 
особл. оправляться отъ болфзни пл 
рут? Ис.39,1; трут? дая ея окрымемя 
13.30,21; съ 2 быть сильнње кого 1С. 
17,50; съ 5у Дн.11,5; съ вин. осшмить,. 
одољлњть кого САР эру Ір. 20,7; 
2. 28,20. — 3) быть стњенительну, 
тляюстну для кого оу 57%. рт 
Быт. 47,20; 657131 ЗМ Мл.3,13; 
съ 58 2С. 24,4. — №. 1) опоясывать 
оолу рр На.2,2; съ дв. вин. оз“ 
ртк Ис.22,21.—9) укрьплять го- 


родъ На.3,14; прикръплять чЪмъ; съ 
з Ис.41,7; подкръпљять слабаго Тв. 
4,3; 1з. 34,4; о зданін поправлять 
пузлрэхтли рі 21.22,5. чут 159 рт 
уз они утверждают» въ себть злое на- 
мъреніе Псл.64,6. —5) дљлать упря- 
мымь, ожесточать сердце Исх.9,12; 
лице (т. е. дЪлать безстыднымь) Ір. 
5,3. — Же. утверждаться въ 
чемъ, о царћ на престол 27. 1,1; 
скръплятљься, собираться съ силами 
Быт.48,2; укрюпляюь себя надеждою 
на кого, съ 3 10. 30,6; подвизаться 
мужественно \2у чуз ріпу 20. 10, 
12; Дн. 10, 21. — 40. 4) кто 
прилалать, посему 13 ТУРХ УЛ 
18. | 


рт 38 КМ 


прикрьти къ нему руку твою (т. е. 
возьми его) Быт. 21, 18; обнимать, 
обхватывать, о припадкахь ужаса 
или болёзни “үу 75 Ір. 8, 21; 
п труп Мих.4,9; говорится также 
пругу 007 она взяла трепет» (вм. 
объята была трепетомъ) 1р.49,24 (ср. 
174); схватывать за, съ 3 10, 17, 
35; ухватыватъся, твердо держать- 
ся чего Тр. 8,5; Ів. 2,9; съ 5 при- 
льнуть къ кому 20. 15, 5; держать 
что, съ вин. Не. 4, 11; съ 3 ст. 15; 
удерживать тивъ Мих. 7, 18. —9) 
подкрътлять здаше Не.5,16; [з.27,9; 
усиливать войну 20. 11, 25; поддер- 
живать кого, пособљять' кому, съ 
вин» 18.16,49; съ з Лв.25,35; посему 
РМПЬ пособитель Дн.11,1.—3) разви- 
вать свои силы, быть сильным 
поуно"чу рул 27.26,8. 

РИ айј. 4) крьякй, здоровый ІН. 

14,11; сильный о вЪтрЪ Исх.10,19; о 
звук 19,16; о болЪзни 1Ц.17,17; въ 
знач. сущ. руу силою, мозуществомь 
Ис. 40,10. — 9) жестокий, упорный 
пуу, 25 эр 18.2,4; 3,7. 
РІ (рагі. отъ рт) усиливающийся: 
Рт іп идетљ все сильнље Исх.19,19. 
. ІП м. крљность, сила, 87. рт 
Пел. 18, 2. 

РИА ш, сила, 51. ртт Ам.6,13; руз 
силою руки Исх.18,16. 

ПРИЛ п. уегр. {. 4) дъйствіе усили- 
валошииюся: 437 933 ігріп2. 2Л.26,16; 
я приз съ настоятвльностью, 
строюстью Ис.8,11 (ср. 18.3,14). 

ПРИ 1. 4) укрљпленіе, поправленіе 
зданія 2Ц.12,13.—9) сила: прэ съ 
насимемь 13.344; съ напоромь Суд. 
8,1; съ одушевлемемь Тон.3,8. 

“РП п. рг. о. 1Л. 8,17. 

ГГ, чт" п. рг. Езекія а) царь 
Тудейскій 2Ц. гл. 18—20, у 
0е.и Ис.1,1 (728—699 дор..Х).—6) 
предокъ пророка Софонш Сф. 1,1 и 
разн. др. лл. 1Л.3,23; Не.7,21, 


"Э 4) вр. быть євлистымә, ще- 


тинистымь, ср. Хлд. Күт лица; 
отсюда “7. —9)-=ҹ07, “ҮГ, кот. см. 

ПГ (ер. пт) 4) кольцо, какъ жен- 
ское украшеніе Исх. :35, 22. — 9) 
кольцо, вдЪваемђе въ носъ живот- 
ныхъ вместо удила; 51. "7 2Ц.19,28; 
р. отп [3.19,4. 

МУГ) (Раё, кипу; осн. знач. мино- 
вать ср. 577, хлд. 057: 4) проши- 
батљьея, оступатљся: мечт оу 7% 
торопливый нозам оступится Пр. 
19,2; обмишениться, не попадать въ 
цъль, посему упускать изъ виду Къп 
115) свя Пр.8,36 (противопол. %ҳУб); 
не находить, лишаться чего рел 
мъ) В“ р) ТВ. 5, 24 (ср. польск. 
сһуђіае). — 9) упускать, не испол- 
нять должно, уклоняться ОТЪ 
обязанности, съ 2 ЛВв. 5, 13 — 16; 
вообще  простууматься, ъръшить 
Быт. 43, 9; съ 5 противъ кого Мих. 
7,9; раже съ з Быт.42,22; съ 5) въ 
чемъ Лв.5, 5. — 5) быть повиннымь 
Лв. 5,7 и 11. — №4. кал 4) нести 
убытки, пополнять упущенное, съ 
вин. 73575 Быт.31, 39 (= "3и7%). — 
9)очищать отъ вины Псл.51,9; о пред- 
метахъ очищать отъ оскверненія Лв. 
6,19; съ 57 Исх.29,36.—5) приносить 
въ очиётительную жертву Лв. 6,19; 
9, 15. — #4. 1) теряться, сму- 
щаться Тв.41,17. — 9) гей. отъ Р1.2 
очиикиться отъ уъха Че. 31, 23.— 
ШГ. 1) прошибаться, не попа- 
дать въ иљълљь Суд. 20, 16. — 9) вво- 
дить въ ульть кого: “0 ППВ ЗМУ 
они введуть тебя въ уъжь противе 
Меня Исх.23, 33. — 5) признавать 
виновным, осуждать Ис.29,21. 

МОГ ш. (Рави; р. БУЛ, сз. "ВМ, 
51. ооп) 4) проступок», утхь 
КУЛ 12 ПУЛ на тебъ будеть чльхь 
Вт.15,9; ЛҮ КЫ смертный 1ръаъ Вт. 
22,26. — ®) наказане к” З Че. 
9,13; страданіе Плч.3,39. 

МЛ ай). (съ иеизм. Камецъ) 4) 


пыл 139 "т 


єръшный Быт. 13. 13.— 9) страдаю- 
щій за ъръхъ, наказываемый 111,21. 
ПКО Г. 4) уъхеБыт.20,9.-9) 1рњ- 
хоочиетительная жертва 1Псл.40,7. 
ПМП 4) [. зръхь Исх. 34, 7.—9) 
ай). {. отъ МЭП зръшная Ам.9, 8. 
ПКОП с. {. очистительная жер- 
тва Ез. 6, 17 (КУБ тм). 
ГМП Г. (сз. лке; рі. гіхъп, 81. 
тгл) 4) чрюхь Ір. 17, 1; также о 
предметВ трЪха, идоль 00.10,8.— 
9) зуръхоочистиительная жертва Лв. 
4,8; ЛАГ р очистительная вода Че. 
8,7; иногда о наказаніи за грвхъ 
Зх. 14, 19. ы 
ЗП (срод. съ 2%1) 4) ризать, 
рубить дрова, Вт.19,5; 0°) 561П дро- 
восъкъ 29, 10. —9) полосать, раті. 
разз. р|.. лїзут полосатыя, разно- 
ивљтныя ткани Пр. 7, 16. — ав. 
быть вырњзану, изваяну, рагі. 
моло Пел.144,12. , 


ПОГ] Г. пшеница, особл. въ колось- 
яхъ Вт.8,8; ПИТ лоу 227 тукъ пше- 
ничноло ядра Вт. 32, 14; рі. сэт (рт 
Із. 4,9) чаще о зерниБ ишеничномъ 
Исх. 29,2. (Хлд. х0} указываетъ на 
к. В; ср. греч. 510п, русс. жито). 

ХУП п. рг. ш. 17. 3,23 идр. 

“7 с. то. зрьхь, 81. ТВ Дн. 
4, 24 (к. КОП). 

ТП сБ. КЬ см, лает. 

МОП п. рг. п. Ез.2,42. 

бт п. рг. т, Ез.2,57. 

ХРП п. рг. т. Ез.2,54. 

СЕЛ (106. спа; депот. отъ 057 
носъ) удерживать нось, т. е. гиЪвъ 
(ср. 8х), какъ показываеть парал- 
лель съ ‘вх "АХ Ис.48, 9. 

АЕ (100. бтр) позищать Суд. 
21,21; Псл.10,9 (срод. съ дер, ИГП). 

ВП торчать, въ Сир. засучи- 
ваться (см. чуп), отсюда 


зһ т. сучекь, отпрыскь Ис.11, 1; 


перен. 7)53} “Мп жезль чордости Пр. 
14, 3. 


ЛОП Че.15,24--гАът, кот. см. 


ҮП (св. эл) А) айј. 4) живой, живу- 
щий: "53 Оҳ мать всею живущало 
Быт. 3, 20; 27 үх земля живыхь 
1з.26,20 (противопол. области усоп- 
шихъ); Оеп ООЛ схватите ихь 
живыми 1Ц. 20,18; [. тп Лв.14,6; рі. 
лр ст. 4. л ЛУО около сею живу- 
щоло (текущаго) времени Быт, 18,10; · 
БУЛ ‘1 Въчноживущий Дн. 12, 7; 
> 3 жив Господь Пел. 18, 47, это 
выраженіе часто употребляется какъ 
клятва: 9% какъ живь Бош! Тв. 
27,2; въ клятвЪ, даваемой Богомъ 
ок э вакъ живь Я! Чс.14,21. — 9) 
свњжій, бодрый т ЕК 2С. 23, 20 
(Кгі от); о водв проточной бр 6% 
Лв.14,5.—5) сырой, кевареный; о го- 

| вядинЪ. 1С. 2, 15; также о живомъ 


1 мяс, какъ нарост на тфлЪ Лв.13, 


14. —Б) пот... жизнь, здоровьв, 
блолополуче, посему исключит. въ 
отношени къ человЪку: 187. ПА % 
въ тебъ блалопоључіе брата твоею 
Лв.25,36; въ привфтетв!и: По на зд9- 
ровье! да здравствует»! 1С. 95, 6; 
въ клятвВ: Мучо "По блоонолучіемь 
Фараона (клянусь) Быт. 42, 15; т0- 
же о лжебогВ Ам. 8, 14; въ отнош. 
же къ Богу ВЪчносущему говорится 
‘п (см. А), посему: ДИР Ү) 7 %07 
1С.20,3;25,26.-РІ. оеп (чт 1в.24,22) 
жизнь “тү їо 2516 Іон.4,3; ом п 
духъ жизни Быт.6,17. шепп ру де- 
рево жизни (долгоденствія) 2, 9; 
перен. яродовольстве жизни Пр.27, 
27; блалополучіе 4,22; БУГ ПУК путь 
къ блалополучію Пел. 16,11; оживле- 
ще, подкрьтлеше Пр. 3, 22. 557 мп 
жизнь суетная Ек. 6, 12; 0510 “п 
жизнь вњчная Дн.12,2. 

7 сВМ. 4) айј. живый, живущий, 
Чеѓ. ҝәз Дн.6,21; рі. кел 2, 30. — 9) 
р. ут жизнь Ез.6,10; Дн.7,12. , 


я 140 5” 


ом п. рг. ш. 1Щ.16,34. 
МП см. тр. — 20 см. 2. , 


ПТП 1. 4) намекь гіта Жо) КОО 
явно, а не намеками Че. 12, 
(см. =т).—®) загадка Суд. 14, 12; 
притча, инорњчіе Пел. 49,5; 1з.17,2. 

ПУ (Габ. лу, сокр. му р) 4) 
жить Ек. 6, 6; тл уу да живеть 
царь! 10.10,24; съ 59 поддерживать 
жизнь чфмь Быт. 27, 40. — ©) оста- 
ваться въ живыдъ Че. 14,38; Быт.12, 
13. — 5) оживать, ободрятъся ү 
'5255 Пел.22,27; зру) ту И) Быт. 
45.27; оправляться отъ тяжкаго не- 
дуга оо ‘ПМ Ис.38,9; возставать 
изъ мертвыхть, воскресать Тв. 14,14 
(ср. пул). — 294. ПП 4) поддерживать 
жизнь ПоУЗ А Т5 Ек. 7, 12; 
ут ло чтобы сохранить суще- 
стівованќе рода Быт.7,3; кормить Ие. 
1,21; Пел. 33,19; перен. ожйвлять, 
ободрять “УУ? прак Псл.119,50.— | 
Ф) возвращать кому жизнь, воскре- 
нить ТУКУ ГОК 38 Вт.32,39; ожи- 
вотворять, о растенін |7 0) 0с.14, 
8; возстановлять, о камняхъ разва- 


однако 777) соП. животныя "00 "7 
тл Быт. 7, 14; особл. 0 ДИКИХЪ, ВЪ 


`{ противопол. домашнимъ 707) 97072: 


Лв.25,7; полне пел т Быт. 9,19; 


6 | "0% 170 Пел. 50,10; пр г звњрь въ 


тростникњ (крокодилъ) 68, 31. —9%) 
жизненная сила, душа: О“пз "У! 
отт хотя душа ить еще въ средњ 
живыхь 18. 7, 13; Ів. 36, 14; посему, 
подобно 02), въ знач. алчность ПП 
КВЛ пуро 18.38,39 (ср. Пр. 6,30).— 
5) стань, войско, расположенное въ 
полЪ 20.23,11 (у ХХ здфеь вм. МА 
Ония, названіе мЪста); Псл. 68, 11 
(см. тй). 

"МҮ с. Г. звърь, ЧеЁ. кот Ди. 
4, 12; со. кз ПМ) звери полевые 
2, 38. 

ПГ Г. жизнь, въкь человъческий. 
аа) МАН пожизненное вдовство 
90. 20,3 (по др. живомужнее вд0в- 


| ство). 


“7 жить, регі. чт Быт. 5, 5; 3, 22; 
1. тп, въ паузВ пул (съ опущ. Даге- 
ша) Исх.1,16. Для остальныхъ фориъ 
служить п. 

СУМ см. т. см. у. 


динъ очок зп Не.3,34; обнов- 
дать У” 07) 27рз 0 Аве.3,2.—— 
5) оставлять живимь ПЗ Э; 2% 
ФЦ. 7,4. -- Г. туут 1) давать 
жизнь, существование кому, съ ВИН. 
Быт.6,19; оставлять живым Чс.31, 
18. — 9) воскрешатъ, ’возвращать 
жизнь умершему ТГ ПИЛ 20. 
8, 5; перен. оживлять, ободрять 
БУВ ПУ АРА? Ис. 57, 15. 
_ ЛУ «ШМ. сбить р РЕВ ӘӘ 
чарь! вовњки живи! Дн.2,4 (ср. тоже 
въ евр. Не.2,3; 1Ц.1,31).-- «Я. о- 
ставлять живым, рагі. куо Дн.5,19. 

Т айј. живой, полный жизни, 
здоровый; 1. р1. т Исх.1,19. 

М7 1. (сз. ЛУ, поэт. іл) 4) жи- 
вотное, звњрь: ПУЗ Г лютый звљрь 
Быт.37,20; рі. лп Пол. 104,25; чаще 


} 


фал 


——-.- 
№7 ш. судором Исх. 15,14; особл. 
о перехватахъ женщины предъ ро- 
дами 775% 5% трут) Мих.4,9. 


Олю. (ев. 59, 86. 39; рі. БУ 
$1. БУ”) 4) сила, храбрость: 
бл рк, МП |8 храбрый Суд. 3, 29; 
20.21; оуу їз) 10. 9, 1; доблесть 
буу лик Пр. 31, 10; 57 ЛХ совер- 
тать храбрые подвии Че. 24, 19; 
сила растительная  произведеще 
БО 127) 02) ПЛ 12.2,22 (ер. э РА 
Быт.4,12).- ©) сила военная оч 9371 
лчу Зх. 9, 4; войско Исх. 14, 28; чў 
буу военачальник» 20.94,2. —5) б0- 
патетво Ис.61,6; 18в.31,25. 

о спа. та. (31. Ха). храбрость 
п дз Дн.3,20; сила: 9105 Кр, Силь- 
но (громко) зоветь 3, 4; войско 3,20; 
сонмъ КМУ п 4, 39. | 


` перен. о вкусћ нравственномъ “27-68 


п : 


17.—9) см. бл. 


ПР 1. (=>) судороа, мученіе в. 
6,10. 


ПФР] 1. укрљпленіе Псл.48,14. К.м 


(Тарг. и [ХХ читали Ом, отъ 5%). 
08% и рхоп п. рг. городъ вблизи 
Евфрата 20.10,16 и 17. 


А п. рг. городъ въ Туд. 1Л.6,43. 


М7 ш. (= јл) прелесть, красота: 
12У ү прелесть достьха ек [в.41,4. 

ГП ш. орада, спиьна 1з. 13, 10 
(к. рэл). 
ЛХ? 24). (депо. отъ рап) вньш- 
юй, наружный Їз.41,17;10,5. пуко 
ПУХА внљшнее (не храмовое) слу- 
женіе Не.1ї,16;1Л:56,29. 

РП (рт) т. 4) объятия (отъ рм), 
лоно Чс. 11,12; посему о женБ лук 
труп Вт.13,Т; ру} 1356 лежащая въ 
объятияхь р Мих. 7,5.—9) ид- 
зуха: РАЗ “МЎ дарь въ пазух Е, 
ный) Пр.21,14; зтлу ек ра, 
пазуху бросаютъ жребий 16,33; 803-` 
вращать кому за пазуху ‘значить: 
Воздавать, отплатить Ис.65,6; Пел. 
79, 12. — 5) улублене 1. 43,13 и 14;' 
25) рі ку306ъ колесницы 11.29, 35. 
„ТЎЙ п. рг. ш. Быт.38,1. 


САУ и 27 см. вт. 


‚_ ЁЗ айу, скоро, быстро Псл.90,10 


(к. ул). 
ЧП: (51. ›57) небо, гортань, какъ 
орудіе вкуса 5245 вую’ тр Ів. 34,3; 


Г роу 6,30; Пел.119,103; какъ 
орудіе рёчи: уста “у тх лох Пр. 
8,7; 18.31,30; 06.8,1; посему о лоб- 
занін 3187 |72. 137 Пи. 7, 10. К. 129 
задъвать, замьтлять; по этой же: 
этим. русс. 6кусь, оть кусать, и 1юр-` 
тань, отъ юртать = зрести (см. 
корнесловъ Шимкевича чортать). 


у 


а м - 
я т. 4) (=5%1) войско ЭЦ. 18, | 


| ПЭТ (срод.съ 727, с0б. вперять во 
что вниманіе, посему:) н 
:1) надъятье 

ждать, уповать на кого (по этой 
этим. мы бы снесли русс. ждать съ 
о въ Ка] только рагі. зуп 
1› Ис. 30.18. — №. ждать -чу 537. 
1235 № 2. 7,9; съ 6 на кого Авк2' 
3; уповать, надъяться ри Уух] Ис. 
8, 17; съ вин. переждать ЗК" тэп 
1в.32,4; подстереать: 5-9} МА эло 
какъ хищники подстереають чело- 
вљка Ое. 6,9 (гдф %27 р. уегЬ., по 
обр. хлд.). 

ПОП 1. зацњпа, крюкь рыболовный, 
уда, Ис. 19, 8; Тв. 40, 25 (к. 158). 

п 237 п. рг. Гахила, холмъ на 
югъ отъ пустыни Зифь 10С.26,1. 
- 2207 е4. мудрець Дн.2,91; о ма- 
гикахъ ст. 12. 

до: 

87 задљвать, заињплять (ер. 
РР); отсюда 7р и туп. 
"857 (=512) баирянить. 


лу п. рг. Гахолія, отецъ Не- 
еміи Не.1,1. 
“720. ај. болровый, румяный, св. 


МӘ БУ. ол Быт. 49, 12 (гедир!. 
отъ 927). . | 


ГҮ?45 (. беуювость, балровина 
суру, гот Пр.23,29. 

050 гаг. О! быть или дњлаться 
мудрымь Пр.23,15; 6,6; съ вин. вы- 
работать умомь “О "БУУ ру 
Ек.2,19 (осн. знач. проникать умомь: 
ср. 127, отъ кот. ў == бур вкусь и 
разсудокљ). — №. дълать мудрымь 
1в.35,11. — Ра. дљлатъся мудрымь, 
искуснымь, ратї. бето Псл.58,6; Пр. . 
30,24.— 104. мудрить, хитрить 
ор озтлітоҳ Ек.7,16; съ 5 перетит- 
г вого 1 поутру Исх. 1, 10. — 

Г. прут Оле Е ь 
па дълать разумнымь 


020 ац. мудрый Вт. 4, 6; ученый 


1 Др.1,6; искусный мрмор“озз оуу 17. 
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99,-15;" 327-029 мудрый, опытный 
сердивмь Исх. 28,3; 1. р]. гіст объ 
искусныхь плакальщицахъ То. 9, 16 
(въ МишнЪ 7027 повивальная бабка, 
ваде-Ѓетте). См. 27. 

МОЗГ Г. (рї. ЭМ для различ. отъ 
гоол рі. отъ лез) мудрость Пр.1,2; 
опытность ПП ут 0700 59 ТВ. 32, 
7; искусность художника Исх.35,35. 
турп. обозначаетъ у евреевъ высшую 
способность распознавать предметы 
природы (11.5,13) и бытовой жизни 
(3, 28), мудрость законодательскую 
и политическую (27.1,10), знаніе ис- 
кусствъ и художествъ, разематри- 
ваемое какъ вдохновенье Божье 
(очук пил Исх. 35,31), даръ поэтиче- 
скій (Пр. 1,2), знаніе языковъ (Дн.1, 
17), также способность отгадывать 
будущее и толковать сны Исх. 7,11; 
Дн.5,11. О сочиненіи рі. 71527 Пр. 
9,1 съ сказуемымъ въ ч. ед. см. на- 


шу грамм. прим. къ $ 239 (ер. 7152). | 


ПЭТ сМ. {. мудрость Ез.Т,25. 
"ИЯ п. рг. т. 11.1111. 

РИЭЗП Г. мудрость Пр. 14,1. 

о и од ш. обводная стльна горо- 


да (оть 5%), вообще внъшнее укръп- 
лені 2С.20,15; На.3,8; Псл.122,7. 

У п. что нибудь простое, мір- 
ское; несвященное рп 2 51302 
Ойу рал Ле, 10,10; Із, 22,26; “п 57 
10.21,5 (к. 5%). 

№ 4) рдљть, дъмиться крас- 
нымъ, посему ржавњть, ср. пк. 
®) воспаляться (ср. р), посему за- 
боллыть (=пуп) ЭЛ. 16,12. Знач. 1 и 2 
ямфетъ сродное Сир. ч57.—5) быть 
краеиву (см. пр). Примбры совпа- 
денія въ одномъ ворнБ первыхь 
двухъ зваченій представляютъ нм. 
гоѕќеп и гоѕќеп, русе, рдљть и 
рокавтть. Сродство же понятій о 


краснотВ и красотъ довольно по- |- 


нятно. 


пкт 4) Г. ржа, ржавчина Із. 94, 
6.—9) п. рг. Г. 1Л.4,5. _ 

ОЧКО см. п. — ОМОТ] см. вот, 

2 быть липкимъ, сочнымъ, 09- 
сюда 207 и 308. - 

371 шо. (св. 397, какъ бы отъ 207, 
$1. %д0п) молоко Быт. 18,8; Пп. 5,1; 
фиг. объ изобилующемъ благВ Ие. 
60,16. 


297 и зуру (81. 9351; рі. Со207, Св. | 


2%) 4) жсиръ, тук Псл.73,1; Лв.3, 
3; перен. о сокЪ растеній: гћо 2:7 
ЯЫП опукь пшеничныхь точекь Вт. 
32,14 (ср. Ис. 34,6); также въ знач. 
отборное, лучшеевъ своемъ родф 
Быт. 4, 4; Че. 18,12; узел 391 тука 
земли, т. е. лучшія ея произведенія 
Быт.45,18.—9) п. рг. ш. см. 990. 
п; Ти. рг. Хелва, городъ въ 
кол. Асир. Суд. 1,31. | 
ЛЗ п. рг. селеніе на сфв. отъ 
Дамаска, у Антиливана, понынћ 
еще богатое виномъ [3.27,18. 
П 17 Г. халванъ, родъ благовон- 
ной смолы Исх.30,34 (см. 321). 
5 продырять, · истачивать, 
проњдать, разрушать; отсюда: 
727 т. 4) соб. разрушеніе, тлњ- 
ще, какъ айј. : Че"ло "72у всно- 
мки, какь тлњнень я Псл. 89,48 (па- 
ралл. къ №15; ср. 39, 5). — 8) мір 
суетный, бренный Псл.17,14; 49,2.— 
5) непрочное земное „бытие, вњкь 


смертныхь 713 РКО "97 Пел. 39,6; ' 


Ів. 11,17. 


тя т. норокь, ласица Лв. 11, 29 


(по др. крот). 

9} в. рг. в. 17. 11, 30 = “ер 27, 
15=395 2С. 23,29. 

пуп п. рг. {. Олдама, пророчица 
2Ц. 22,14. г: 
ОМ п. рг. т, а)=16п. 6) 3х.6,10= 
БУМ ст. 14. | 
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гиё. тор, сокр. Г? 2Ц. 1, 2) 
т“ знач. вЬроятно рдљюњ, д- 
латься красным, воспаляться (ср. 
ки и 0р), отсюда: 4) забозљвать: 
ар) ЛІ) забольль смертельно Ис. 
38,1; страдать чЪмъ, съ вин. =74 пот 
тп 21,13,14; отлх пом 11, 15,23; 
вообще чувствовать боль Їр. 5,3; 
Пр. 23,35; съ 5) соболњзновать кому 
ҹу озо пттрк 10.22,8. деп лу в 
памипельнал (неизлЪчимая) б0.и 
ЕЕ. 5,19; 73 РЕЯ воспаленная 
любви Пп. 2, 5. — Ф) быть красну, 
красиву, отсюда, © и пуп. Лр. 
4) воспаляться, дълаться опас- 
ным», рагі. о ран 7х0 поп? [р.10, 
19; 14, 17; 30, 12; На. 3,19. — 9) дљ- 
латься больнымь “угу Дн.8,27; съ 

у бользновать о чемъ “оу Ўт) № 
р? 950 Ам.6,6; изнуряться, изму- 
чиватъся Тр.12,13; рагі, мот) 13.34, 
4— №. пот, 14. ПОР», сокр. бр 4) 
распалять, растравлять рану, дово- 
дить до неизлъчимости Вт. 29,91; п. 
уегЪ. ЭЛ воспалительная бомъзнь, 
страданіе Пел. 77,11.—%) вызцвать 
собощьзноваще, разжалобить, умо- 
ляттсегда съ 5%) Исх.32,11; вооб- 
скивать у кого зт? 725 777092 
Пел, 45, 13. — ав. дљлаться боль- 
нымұ, изнемоать БП пок 0} Ис. 
14, 10. — ШЕр. 1) дълаться боль- 
нымі отъ пламенной страсти 20.13, 
2. — %) притворяться больнымь ст. 
5. — Юр. 1) распалять, разюря- 
чать: рр ГРЮт ОЎ? Ў князей раз- 
оюрячизи дутомь вина Ос.7,5. —®) 
сдњлать больнымь, въ знач. айу,: 
ліхо этр до бомьзни (тяжко) ра- 
зиль Я тебя Мих.6,13; разъ ‘лл Ис. 
53,10 (вакъ бы отъ кӧр, вм. Мул); 
изнурять бољњзнію, томить, рагі. [. 
5 тото Пр. 13, 12. — Мой. изне- 
мать “т 21.35,23. 

ПЛ Г. лепешка, оладья Лв.2, 4; 8, 
26 (по знач. проколотая, по обычаю 
Арабовъ, отъ 55П). 


рї П ю. (соб. сиљпленіе, сплетеще, 


см. БОН) сон, сновидњніе Быт. 20, 3; 
какъ образъ скоропроходящаго 25 
ур» 1в.20,8; рі. МБ? мечтания, аре- 
зы Ек.5,6; отл 273 сновидець Быт. 
37,19. 

МП сотт. окно Быт. 8,6; рі. тї" 
[3.40,16 и БУГ 1л.2, 9; бт % уу 
прорубиль себь окна Тр.22, 14 (древн. 
форма рІ.). К. Эл. 

1917 п. рг. а) городъ на равнинЪ 
Моава 1р.48,21, вБроятно== ч. —б) 
городъ левит. въ Тудећ ІН. 15, 51, 
можетъ быть == |7. А 

ОГ] ш. исчезновеніе, смерть: “5 
ду смертные Пр.31,8 (=7л\эл *3?). 

ПУЛ 1. пораженіе Исх.32, 18 (к. 
0°). 

П20 п. рг. область въ Ассирии, ку- 
да переселены были Израильтяне 211. 
17,6; вфроятно. Калахена, на св. 
границв Ассиріи съ Арменіей. 

ПОП п. рг. мъсто въ Туд. ІН.15, 
58, нынв На, въ 2-хъ часахъ къ 
сфверу отъ Хеврона. | 

2097 Г. судорова На.2, 11; особл. 
о перехватахъ женщины предъ ро- 
дами И:.21,3 (гейирі. отъ 5%“). 

в (срод. съ 757) только Жр. 
докапываться, доискиватъся, допы- 
тываться: 3557 зат и допытыва- 
лись: отъ нею ли это? Щ.20,33 (по 
хид. фл., вм. т"), 

7 м. ухрашеніе Пр. 25, 12; рі. 
сокот) Пи.7,2 (к. пол 2). 

ММ (3; 81. чту; рі. ООП; к. пор 1) 
т. воспален?е, болъзнь Ис.1,5; 38, 9; 
перен. о нравственномъ недуг *7 
уу Ек.6,2; оюрченіе хрл тот Ек.5,16 
(5 в), 25! ГИ} №8. 

мол Г. (=) украшене Ос.2, 15. 

оу №. свирљль Ис.5,12; 11.1, 40 
(в. 55"). _ А 

ПО (соб: отулеше ОЙТ) айу. 
охулительно, недостойно, выражаеть 
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10; гт лур 6 поел недостойно ме- 
ня сдълать это Быт.44,17; также съ 
5 лица, предъ которымъ что либо 
признается преступнымъ: *% лм 
ЛВ окр преступно для меня 
предь Боюмь сдљлать это 17.11,19; 
съ 5% оно принимаетъ значеніе за- 
рока уозқ”оқ %9 тозот НЫ 20,20,20. 
МЕ“ 1. 4) измъненіе, перемњча 
о ліе "А мљт в ниль перемњны 
(къ лучшему) Псл.55, 20; смъна, о 
омВиЪ стражи Коул МЕН [в.10, 17; 
какъ айу. РАБО” поперелиьнно, по- 
очередно МЦ. 5, 28; смљна человфка 
значить его кончина ут #з-чу Ів, 
14,14. — %} перемњна плалъевъ буд. 
14,19; полнфе 2\133 тёп ст. 12. 
ПИТ Е. доситаъ, полное воору- 
т воина Суд. 14,:19; 2С. 2, 91 
к. М). 
"То Ар. быть мрачну, отсюда 
ПП — лл айј. т. мрачный, 


_ ‚ опечаленный, несчастный Пел.10,8 и 


14; рі. скот ст, 10 (кавъ бы отъ 
“у; по Кг} БАЗ сонмь несчаст- 
ныть, см. ПМЗ). 

27] быть полымь, разверзаиься, 
растерзаться %27рз от *32 Пел.109, 
22.— ЛГ. бт) (аб. би бте) быть 
‚ расториаему, разрльшаему, перен. о 
священномъ союзћ быть оскверняе- 
му, обезчещиваему бт > эрэ 18.95, 
3; достиг. 77? на оскверненіе себя 
Лв.21,4. — 428. А) буп разверзать, 
располоть, рагі. от Ие. 51, 9. — 
Рае. быть растерзану, рагі. Оту 
Ис.53,5. — №. Б) 557 4) располоть, 
проколоть, пронзать 1з. 28, 9. — 9) 
разрешать, расторить, о союзћ 
Мл.2,10; Пса. 89, 35; о чемъ нибудь 
священвему:осквернять учр 355 Сф. 
3,4; о ҸӰ тени святости субботы 
Ис. 56, 2, святости брачнаго ложа 


Ара 


чить починатљ его, снять съ него за- 
прещене по истечени первыхъ 
трехъ лЬтъ (по Лв. 19, 23), вообще 
пользоваться имь Вт.20,6; 1р.31,5.— 
5) депош. отъ 5% (свиръль) нарать 
на свиръли 079913 ГСП 11.1,40.— 
Ри. 1) быть пронзену, рагі. ото 
377 18. 32, 26. — 9) быть оскверне- 
‚ну 18. 36, 23. — ШГ. от а) гоб. 5 
нарушать, обезчещать Чо. 30,3; Із. 
39,7. —9) ГаЁ. оту начинать: тоту отут 
начинать и кончать 20.3, 12; РЕ пк 
начну давать Вт. 2, 95; начинать 
быть, становиться чЪмъ а “у 
пр 1С.3,2; тотил шк 92 оп Быт.9, 
20; БУВ 357" и стали меньше, скуд- 
нње Ос. 8, 10; полнЪе по отт Быт. 
10,8; начинаться 21.29,27.— Шор 
отут быть качату Быт.4,26. | 


бя а4). 4) разбитый, сраженный 
хуур 971, Зуу п Плч.4,9.—9) осквер- 
ненный, безславный уу? 55л 1.91,30; 
1. ПОП обезчещенная Лв.91, 14. 

соп (срод. съ БСК, 050) 4) быть 
вязкимә, крњпкимь 18.39, 4,— ®) @е- 
пот. отъ 217) видњтњь сонь, имьть 
еновидњніе СТП узел Быт. 37, 9. — 
ИГ. 1) скръплять, подкуъилять 
Ис. 38, 16. — ©) плести, измышлять 
сковидњнія, рагі. рі. сото Тр.29,3 
(по обр. хлд., ви. сч%%70). 

577} 4) е. м. сонъ, сновидњніе 
йеї. мот Дн.2, 4. — 9) п. рг. ш. Зх. 
6, 14-970 ст. 10, 

БН Ї. бљлокъ яичный, по его 
клейкости Ів.6, 6, хлд. Моб и зол 
(ср. оёт, 399). . | Е 

УП ш. кремень Тв. 28, 9; чу 
СВУ или “МУ ВРЕТ кремнистая 
скала Вт.8, 15; 32,13 (отъ 577 съ 
суфф. 27 = 335; ср. прек). °. 


‘силу свою Ис.41,1; также съ подра- 
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Ор п. рг. т. Че.1,9. 

п (Гов. йрт) 4) миновать,трох0- 
дить тот) 5 5571 10.10,3; перен. 
о закон преступать рп чп Ис.24, 
5; съ оу скользить по Ид 18750 ГАЗ 
1в.4,15; съ вин. или съ 3 проходить 
насквозь, проникать Суд.5,26; Тв.20, 
24; Ис.8,8: промчаться Ис.21, 1; по- 
сему исчезать Ис.2,18; о дождВ пе- 
рестать Пи. 2,11. — ®) перемњ- 
няться, обновляться, дълаться свть- 
жимь, о растеніи Псл.90,5 и 6; о ду- 
ХЪ ободряться Авк.1,11. — Юё. п 
перемњнять (платье) Быт. 41, 14. — 
НР. 5077 4) перемънять Быт.35, 
25 измънять 31,7; замњнять чЪмъ Ис. 
9,9. – ©) обновлять, съ 2 освљсить 


зумћваніемъ Пэ, о силЪ растительной 
тоту ту) 77) оҳ 18.14,7; объ упру- 
гости лука уутр “уд “ур. 29,20. 

#27 с, проходить, о времени 
Дн. 4, 18. | 

271] 4) п. замьнь, въ знач. ргаер. 
взамльнь,за: оттау, Г за службу изо 
Чс.18,21.—9) п. рг. городъ въ кол. 
Нефтал. 1Н.19, 33. 

р 21 4) стяшвать, снимать Тр 
9077506 Ропа Ис. 20, 2; вынимать, 
протяиивать, подавать (сосцы ре- 
бенку) Плч. 4, 3; 5027 Чо разутый 
Вт.25,10.— 9) Пит. выдвимиться, вы- 
свобождаться, съ В отдљлаться отъ. 
кого 075 рэп Ос.5,6; выступать впе- 
редэ: КУХ ү? выстроенный въ отря- 
дь Че. 39, 97; посему үу преиму- 
щественно. © передовомъ отряд», 
авангард 077250 0л уЗу) ІН. 6, 13 
(противопол. ЕВАЮ арріертардь). — 
жр. 4) выстраиваться, выдвшать- 
ся въ походъ Бч) ШОВКУ ЭХО ЧС. 
31, 3. —42) высвобождаться, избав- 
ляться Рот) ПЛЗВ руту Пр.11,8.— 29%. 
4) вынимать Лв.14, 40; перен. высво- 
бождать, избавлять пузэ ИЗ РУП 
Псл.116,8. — ©) (=Ка 4) ободрать, 
особл. снимать доспЪхъ съ побъж- 


деннаго врага Пел.7,5 (ер. 395). 
ИЕР. растяливать, расправлять 
члены рт т`0уу Ис.58, 11. 


777 ш. бедро, только йи. очұбр бе- 


дра (какъ выдающіяся впередъ при 
ходьбЪ, отъ рол 1), лядвеи Ис.32,11; 
препоясывать бедра значитъ выстра- 
ваться къ бою 1в.38,8; происходить 
отъ чьихь либо бедрь значить ро- 
диться отъ кого Быт. 35,11; 1Ц.8,19. 


Ро п. рг. т. а) 20.23,26. 6) рт 


17.2,89. 


РП (Раб. Рог’) соб. уравнивать, 


соразмњрять, посему: 1) дълить, 
раздълять на равныя части ТН.ЛА, 
5; раздњаять между собою 050 зоп 
02'5М 22,8; съ вфмъ (07) Пр.29,24; 
удълять кому, съ 5 18.39,17; распре- 
дњлять ЭЛ. 23, 18. — ©) показаться 
ровнымә, зладкимь, быть лљстивым», 
лицемњрныма Ў ПКП урп Пел. 
55,22; 055 рот 0с.10,2. — 5) дљлать 
зладкимљ, золым», обирать до чиста 


21.28, 21. — №. рәт, (ш. рат 4) 
быть раздљаяему Че. 26, 53; быть 


распредњлявму, 0 свътђ Ів.38, 24. — 


9) раздъляться на части Вул роту тк 
їп? 11,16,21; съ 5у нападать на ко- 
10 въ разсыпную Быт.14,15. орот 1Л. 
93,6 читай брод” (Рі.), какъ и зна- 
читея въ нъкот. рукоп. №. 1) раз- 
дњлять Исх.15,9; съ 9 удљлять Ис. 
53, 12; распредњлять 575 парт їл 
р> Ис.34,17. — 9%) разфроблять, раз- 
съвать Быт. 49,17.— Жав. бызпь раз- 
дъляему Зх. 14,1.— 6р. дълиться 
между собою съ вин. млин рог 
ІН.18, 5. — Ж]. 1) выравнивать, 
слаживать Ис. 41,7. — 9%) перен. о 
рЁчи дљлать зладкимь, льстивымь, со- 
блазнитељным» : 09 рото Пр.28,23; 
ПРОГ турХ 2,16; льстить кому, съ 
оң Пел.36,3; съ бу Пр.29,5.— 5) у. 
скользнуть, уйти тайком» Оо р 
Буттїг2 1р.37,12. : 

Ру айј. мадкш, золый, 0 нй 
ной горф ІН,11, 17; нова ез- 
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р СЕ СРЕСИНЕЛЯЕЕ Др 
травныхъ 572 убт Ие.57, 6; о чело- | 17,13; съ 5) Ис.14,12.—9) ћи. 920 


вве не У Быт. 97, 11; перен. 
зладкій, лостивый, соблазнительный 
роп ль Пр. 26, 28; 5,3. 

рез) т. (8. рот) 4) часть, доля 
Быт.14, 24; роз роп равныя части, 
поровну Вт. 18, 8; въ умств. знал. о 
личномъ мнёніи кого ‘рол 4 ак 700 
1в.32, 17; имњть часть съ къмь зна- 
чить имъть съ нимь общее: ръту\ В 
ча не имњемь ничею общийо съ "Да- 
видомь 20.20, 1; и 18, участь, пред- 
опредъленае ток роп 1в.31,2.-%) уча- 
стокъ земли, поле Ам.7,4 (въ Хлд. и 
Эөїіоп. рп, съ перемъщ, звуковъ).— 
5) чадкость ртчей туд роту 11р.Т, 
21. —4) п. рг. сынъ Галаада, сеп 
урот Че. 26, 30. 

р?п 24). ладкий: 07258 ро пладкіе 
камни 10. 17, 40. 

П 07 7.4) участокь зем. пел проп 
Рө.2,3. — 9) гладкое мљсто на тЪлЪ 
УМХ грот Быт.27, 16; ладь, скольз- 
кое’ мъсто Пел. 73, 18; перен. 1л00- 
кость, соблазнительность рЪчи прп 
оо Пр.6,24; р1. про лести Пел.12, 
3; Ис.30,10.— Ут теб п. рг. мБ. 
СТО ВЪ Гаваонћ 2С' 2, 16. 

ПР-Т Р. гладкая, притворная рњчь 
Дн. 11, 32. 

про Ё. раздьлеще 21.35,5. 

5л п. рг. т. Не.12,15. 

тт, уут п. рг. а) первосвящен- 
НИКЪ временъ Тоби 21. 22, 8. — 6) 
отецъ прор. Терем Ір.1,1.-——в) разн. 
др. лл. 1р.29,3; Не.8,4. 

ЛЇРЭр®7 р. 1. (гейцрі. отъ Роя) 4) 
пладкія, скользкія мъста Пел. 35,6; 
Ір. 28, 12. — ©) уладкія, обманчивыя 
рњчи "Дн. 11, 21. 

ПР) ПР п. рг. лев. городъ въ 
кол. Асир. 1Н.19,25; 21, 31=ррй 1Л. 
6, 60. 

Ре 4) їй. ааа низла- 
тать, " кобњидать. кого, съ вин, Исх. 


ослабњвать, изнемоать 1в.14.,10. 

УП айј. слабый 11.410. 

а) БМ т. (3. 77) свекоръ, муж- 
нинъ отець Быт. 38, 13; 10.4, 19 (Е. 
пр). 

б) БЛ 1) ай). теплый, о хлЪбЪ толь- 
ко что нспеченномъ [Н.9,12 (к. 9%1= 
557). — ©) п. рг. сынъ Ноя Быт. 10, 
6, родоначальникъ Африканскихъ 


племенъ, жителей жаркаго юга (по 
др. оть 5%“, въ Конт. сһате сму- 


плы, черный, въ означене темноко- 


жей расы), а именно: 1\2 Еолопляне, 
уло Ливійцы и особл. охх) Витя 
не, посему о Егиит вп рок Пел. 105, 
23 (въ Конт. сһеті). 

СП т. 4) жара, тепло Быт.8, 29; Гр. 
17,8; ёп ог теплый хльбь 10. 21, 
т. — 9%) п. уегр. отъ Сет, кот. см. 


"МОП п тл въ Араб. стискивать- 
ся, стњсняться, ттъсно связывать- 
ся, отсюда лоп и пег 2, также 57 
свекоръ, вакъ связанный родетвомъ. 

Меп Г. анњвъ Дн. 11, 44 (по хлд. 
орөогр., вм. ПЭП 1). | 

МОГ и мол еМ. Г. онъво Дн. 3,13 
п 19 (см. евр. п). 

ГМ Ё. 4) свернувшееся, сиустив- 
шееся молоко, сливки Быт.18, 8; Ис. 


Т, 22. — 9) масло тА) КҮ? "от а 
Пр. 30, 33. К. кел. 


о чету; $1. зат Ис. 53, 
2)”Эселалть, имзытъ ` склонность къ 
чему, съ вин. Исх. 20, 11; ото чп 
они желиють длЯ себя т. 1, 29; 
рагі. “7 дразоињнный Ез.8,27; Быт. 
27, 15; въ знач. существит. что ни- 
будь вожделњнноє Псл.39,12; Ис. 44, 
9. — ЛЕ. рагі, чот вождемьнний, 
привлекательный Быт.2,9; дразоцњн- 
ный Пел.19,11.— #24. 707 сильно же- 
лать Пп. 2, 3. 

ЗАП т. Оралоцльнность, миловид- 
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ность, какъ айј. чет 72 Ам. 5, 11; 

явл “ул2 Із. 33, 6. 

7357 Г. 4) осёланіе, мобовь: ҚОЗ 
я `безь любви (никъмъ не љюби- 
мй) 2Л.21,20.— 9) предмет» жела- 
нія, вожделльнное окер" тот 10.9,20; 
упер проп Ір. 12, 10. 2м) лчел "и, 
11,37 означаетъ Сирійскую богиню 
Нанею (Діану), храмъ который Ан- 
тюхъ Епифанъ хотЬлъ ограбить (2 
Маке. 1, 13). 

НП и ПУМЫЛ рі. Ё. драющьн- 
ность "Дн. 11, 38; какъ айј. любимый 
Щл ду) 10, 3; любезный ПУЭ %2 
лк 9, 93; полне ЗП К 10, 11. 

1307 п. рг. ш. Быт. 86, 26 = 57 
1Л. 1,41. 

поп Г. 4) теплота, жара Пел.19, 
7—9) поэт. солнце Пи. 6, 10. 97 53 
безъ солнечнало свъта Тв. 30, 28. К. 
оол. 

ПВГ Г. 4) (вм. тут отъ ст) жар», 
пыль, разиць\"э пэпз Дн.8,6; о раз- 
гарф вина эб гут О0.7,5; чаще раз- 
заръ знњва, ярость Вт. 29, 27; поэт. 
ПОРУ |7 013 чаша съ виномь ярости, 
которымъ Господь приводитъ народы 
въ смущеніе Ір. 25, 15; короче бїх 
пу) Ис. 51, 17 и еще короче лепь 
лро м0 Тв. 91, 20. —- 9) жало змђи- 
ное Вт.32,24; Пел. 58,5. — 5) = 
(отъ ЕЛ) молоко, сливки 1в. 29,6. 

ок п. рг. т. 1Л. 4, 26. 

бут п. рг. супруга царя Тост 
2Ц. 23, 31 (ср. Ір. 52, 1). 

У п. рг. т. Быт. 46, 12, епі. 
Зуу Че. 26, 21. 

МӘГ п. рг. двухъ мфсть а) въ кол. 

Кесир. ІН.19, 28; 6) въ кол. Нефтал. 


ІЛ. 6, 61. 
ЕП 0. насильник», обидчикь Ис. 


1, 17 (по обр. рій). 
РУЗ т. обжвалть, крулота: "руп 


_ сеи бедрь твоитъ Пп.Т,2 
(к. роп 


З ш. 4) осель (с05. красноко- 
жай, отъ 757). Быт. 12,16; 04} “т 
осель костистый 49, 14; п 7 лв Зр по- 
гребене ослиное (позорное) Гр.22, 19; 
презрит. о человЬкћ грубыхъ нра- 

вовъ 13.23,20; сюда относимъ мы на- 
емЪъшку Самеона: ао 
СТОН челюстью ослиною убилъ я 
множество ословь Суд.15, 16 (ср. въ 
той же книгћ от 077 5 ‚30). Труд- 
но допустить здфеь съ лексикогра- 
фами "іол вм. “5м толпа, такъ какъ 
и сів послЁднее значить воротъ и 
никогда не употребляется о толи 
людей. См. еще плел. — ©) п. рг. Эм- 
морь, царь Евеянъ Быт. 34, 2. 


ГҮЮГ Г. свекровь, теща Мих. Т, 6; 
Рө.1,14 (ер. т. 27). 

"ВЫП въ Хлд. скорчиваться=евр. 
оор, отсюда 

Моћ Ш. улитка Лв.11, 30. 


пот п. рг, мБсто въ кол. Гуд. ІН. 
15, 54. 

РА) ай). острый, соленый: оз 
Рт соленое месиво (любимое ско- 
томъ) Ис. 30, 24. 

“п см. “т. 


Унт (то, го). соб. смяичатьея (ср. 
греч. ата1оз, лат. тое, нъм. тій, 
русе. милый), посему съ 5 у умилосер- 
диться 13 бу сў бту Мл. 3, 17; ио- 
жаљмъть Тр.15, 5; п. үегЬ. Ё. пол Із. 
16,5; щадить, жалъть 20, 12,4: съ 
о иш бу предмета Тр: 50, 14; Ів. 
20, 13. 

пил Ё. милосердіе, пощада Ис.63, 
9; какъ п. уег}. 5р у " горд Быт. 
19, 16. 

СОП (регі, ол, “от; достиг. оуу 


Ис. 47 ,14)4)быть и становиться теп- . 


ло, съ 5 кому оо от) Ек.4,11.—9) 60- 
арњваться “ЎТ, И. бту Ис. 44, 16; 
разюръться, о солнц "Исх. 16, 21; 
5% БА? на разииль дня (въ знойное 
время) Быт. 18, 1; разорячаться отъ 
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вина Ір. 51,39. — ёў. сп; (0. 57) 
и 017) становиться тепло 1Ц. 1, 1; 
разюрячаться Ис. 57, 5, о разгар 
страсти “атр х7) Ос.7,7, гнђва 07) 
1255 Вт.19,6; Г. рі. разъ п (хал- 
деизмъ вм. прођу) Быт. 30, 38. — 
ШЗЕр. олг соутваться 1в.31,20. 
107 т. рі. сп статуи на жерт- 
"веник Ваала, бога солнца (отъ МЭП 
солнце)2Л.34,4. Въ финик. надписяхъ 
Ваалъ часто названъ }®7 був. 

ОЮП (а. 557) насиловалнь, зра- 
бить Тр. 22, 8; ерывать насильно 
напр. незрфлый плодъ 123 |233 ол 
Тв. 15, 33; разрушать ограду Плч. 
9,6; нарушать законъ Оф.З, 4; вре- 
дить 55 Оо Пр. 8, 36. *2У лї 
отл ухищреніями нападаете на ме- 
ня 1в.21, 27 (ер. Рот). — ЛЁГ. быть 
обдираему, обнажаему Тр.13, 22 (въ 
паралл. Съ 32). 

т\ш. насиме, безчинство Ам.З, 
107-55 “к или Б`25П “К насильник» 


ТОП 4) вздыматься, плъниться, 
китьть, о вин Пел. 75, 9; о морЪ 
46, 4. —9) натекать (въ Араб. о 
крови подъ кожею, ср. евр. Рі.), по- 
сему бапрњтњь, имьть устой крас- 
ный цвъть, отсюда “97, “оу и “п 
3. — 5) домоздиться, накопляться 
(ср. “бт 2).—4) їепот. отъ 957: сма- 
зывать асфальтомь, высмаливать 
“утуо илалл! Исх.2,3.— №. гедор1. 
“гурт 4) бродить, волноваться, 0 ду- 
шевной тревог Плч.1,20; 2,11. — 9) 
натекать кровію, о лиц: базровьть 
отъ плача *25“` 32 ҮҮТ 38 1в.16,16. 

Ч) ш. Тудейская смола, ас- 
фальть Исх.2,3, образуется отъ на- 
кипи морской пЬны у Мертв. моря, а 
также около Вавилона, жители ко- 
тораго употребляли его вм. глины, 
извести “50 075 лун 7 Быт. 11,3 
(к. “07 1). 

ЛОГ п. вино Вт.32, 14 (соб. ильни- 
стое,отъ чп 1, поэт. вм. үу“); “07 573 


Пр. 3, 31; Пел. 140, 2; месправедли- 
вость: БП ЛА Пел. 25, 19; 257 77 
Исх. 93, 1; обида 97 “у на тебъ 
_ обида моя Быт.16,5. ЛАЯ Оу) пьеть 
(испытывает) обиду Пр.26, 6. 

МАГ) (Гаї. рот; п. үегр. Ё. пур) 
соб. быть ръзкимь, острымь, посему 
А) бродить, закисать, о тБстЬ АНА 
\лурт-7у рур Ос.7,4 (ор. фп и 57). 
—9)‘быть ризкимь, о цвЪТЬ, 0собл. 
барровомъ: 5123 РУ беряный по 
одъянию Ис. 63, 1. — 5) въ знач. 
нрав. быть ярымь, мотымь, рагі. 
реп насильникь Псл.71,4. — Ийр. 
оюрчаться °33? убт» Пел. 73, 21. 

РЭП айј. закисийй, квасный оо 
Роп Лв. Т, 13; Ам.4,5 (послЬднее по 
Тарг. ВАМ насильно захваченное 000- 
ро, отъ р! 3). 

ап т. уксусь Че. 6, 3. 


реп (срод. съ рул) увертываться, 


ускользнуть Пп.5,6. — ІИГФЕр. воро- 


чаться, скитаться 1р. 31, 29. 


винофадникь Ис. 27, 2. 


АВГ сы. ш. вино Ез.6,9; 4е{. х35П 


Дн. 5, 1. 


57 ш. 4) кипяченіе, волненіе “Юћ 


5*571 62 Авк. 3, 15 (“07 1). — 9) %у- 
да, воро2ъ: СОТ ОТОГ мноия груды 
Исх.8, 10; отсюда — 5) хомеръ, боль- 
шая мђра для сыпучихъ вещей = чо 
или 19 73 18. 45, 14; Ис. 5, 10. — 4) 
глина (красная, отъ “07 2), употреб- 


лявшаяся горшечниками Ис. 45, 9; 
въ строеніи Быт.11,3; вм. сургуча “57 
огт 18.38,14. гіх "рп уличная прязь 
Ис. 10, 6. 

ПОП Е. ослица (въ Талм. часто 
вм. ЛХ) только разъ въ реченін “оп 
слуз ослиное отродіе, множество 
ословъ Суд. 15, 16 (сходное тому уси- 
леніе С\оТУ СПУ тамъ же 5, 30; ум 
прута Ис. 3, 1; БУ, 77 18.16,7 и 
др.). См. “їо. У 
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ЁЙ (срод. съ ОБТ, рот) быть 


`‘ръзкимь, смљлымь, бойкимь, только 


рагі. раѕѕ. СўЎрп выстроенные въ 
боевомь порядкњ Исх.13, 18; ІН.4,12; 
по др. пятирядные, отъ Ў пять, 
по тогдашнему составу боеваго 
строя изъ 5 рядовъ: центра, 2-хъ 
крыльевъ, авангарда и арріергар- 
да. — №. 97 обламипь пятиною, 
налагать подать въ пятую часть го- 
доваго дохода Быт. 41, 34.. 

МЎ Г.(сѕ. олот; ш. тот, ев.) 
по. пять Быт.5,6; 1Ц.7,3; ЛУ #07 
1. пятнадцать, т. “ру тўрт, "У, ПОП 
2С.9,10 и 19,18 (вр. сроденъ съ рер 
лорсть, кисть руки, ср. Ламайское 
гіта, іта рука и пять; русс. пясть, 
пядь и пять).-Р1. СОП пятьдесят: 
г) ОУ 9 плтидесятникь съ ею 
пятидесяткомь 2Ц. 1, 9.. 


ет т. 4) пятина, подать въ 5-ую 
долю годоваго дохода Быт. 47, 
26. — 2) подвздохи 2С. 2, 23 (Әөіоп. 
Веш$ чрево, Талм. КҮҮ) брюло). 

ЧИП и ^0 р. пятый Быт. 1, 23; 
1, го пятая Не.6,5; также пятая 
часть чего либо Быт.47,24; Лв.27,31. 
- ШУЙ см, ооп рі. 


аја Г. (=757) мьхь для жидко- 
стей Быт. 21,15. " 

ПГ п. рг. Емаөъ, гл. городъ 
верхней Сиріи въ долин р$ки Орон- 
та Чс.34,8; полнфе лау лоп Ам.6,2; 
поіу т 27. 8, 3; позднће Епифанія. 
Въ окрестности его (лот ух) былъ 
городъ 7539 1р.39,5;`6епі. ›леп Быт. 


. 10, 18. 


ПЫЛ п. рг. мБсто въ кол. Нефтал. 


1Н.19,35, можеть быть = “#7 А7 ІН. 
21,32 и мел 1Л. 6, 61. 


10 ш. ($1. >37, оть 7) 4) милость,’ 


- блазосклонность Ек. 9, 11; йур или 


руз п х0) значить: находить, трі- 
9брътать чью либо милость, располо- 
Жжеще 1С.16,22; Есө.2,15; тоже съ |р | 


одарять кодо чьимь либо расположе- 
щемь ОЎУҰР луз БУЛ, ГЛ |70 м Исх: 
12, 36. —%) краса, прелесть Пр.99, 
11; часто какЪ а4}. миловидный: |535 
7 миловидный (драгоцнный)`ка- 
мень Пр. 17, 8; о красавиц г] гђ 
Пр.11,16; т л> На. 3.45 лоу" пре 
красная серна Пр. 5,19. 5) п. рг. 
т. Зх. 6, 14. 


977 в, р. ш: Ёз. 3, 9. 
ЗП (и. тутуу, сокр. 17) 4) скло- 


няться (срод. съ 72), знуться (ер. 
Гот дротикъ), опускаться: 5% РА 
закатъ дня (солнца) Суд.19, 9 (ср. 
сродн. |27 быть склонным»). —®) рас- 
пололаться, останавливаться ЎУЗ 
120057 Чс.1,51; водворяться гдЪ Ис. 
99,1; съ 5) облезать, осаждать тут 
91271 “оуггор 20. 19, 28; рагі. 87, 7 
осаждаюцій тебя Пел. 53,6; съ 5 06- 
лелать что для обороны Пел. 34,8, и 
съ отъ чего 7552 17725 луз 3х.9,8. 
ПЗ] п. рг. Анна, мать пророка, 
Самуила, 10.1,2. 
7271 п. рг, а) старшій сынъ Каина; 
также городъ, названный его име- 
немъ Быт. 4, 17. — 6) сынъ Іереда, . 
взятый изъ сего міра за, его благо- 
честивость Быт.5,18—24. Въ Зогар%, 
Юхасинъ и у нёк. древн. христіан- 
кихъписателей упоминается о „кни- 
в Еноха“, которая теперь издана на 
разн. европ. язывахъ въ переводћ съ 
Эеопской рукописи, найденной въ 
Эеюши ангдичаниномъ Брюсомъ 
въ концБ прошлаго вЪка. Арабы 
именуютъ его 3415 (ученый), такъ 
какъ Коранъ (19,57,58) приписыва- 
етъ ему начало науки и изобрћте- 
ніе письменъ (ср. 127). — в) сынъ 
Рувима Быт.46,9.—г) сынъ Мадіама 
Быт.25,4. Е 
57 п. рг. царь Аммонит. 2С.10,1. 


ПП а). милостивый, Преблалёй 
Исх.34, 6 (к. |0). | 


РАЗГ п. уеть. {. отъ зу (по обр. 


лоп 150 27 


муравьевь Пел. 78,47 (отъ 753 съ`об- 
разоват. т, ер. 203, 527); по Др. 
зрадины, безъ ясной этимологій. 

ул Моё. е я р 51. 1 (вм. 
туту), 07, 51. 1. А227) и 2277, п.уегр. 
т. уут Йс.30, 18, 8, трут Ё. ЛВЛ, кот. 
см.] быть склонным, расположен" 
нымь (ср. 727), посему: 1) миловать, 
сжолиться надъ ЕБМЪ, съ вин. ‘337 
помилуй меня Псл.4, 2; разъ 17 9, 
14. —9) жаловать, одарять кого 
чамъ, съ дв. вин.: огіх ЗЭ) подари- 
те маъ намь Суд. 21, 22. — жр. 
быть жалкимь, достойнымь сожа- 


ле, гм) 4) жалость, милованіе 
ся.77,10.—9), мольба 1в.19,17. 

тп {. подваль, складъ для товара, 
р. лїп 1р.37,16 (к. 707). 

ил 1) наполнять сокомь, о нали- 
вающихся плодахъ Пи. 2, 13. — 2) 
бальзамировать тЪло усошпаго Быт. 
50,.26; рагі. разз. 0 Египетскихъ 
муміяхъ РИ, посему 0 времени, 
потребномъ для ихъ бальзамиронія 
смут л Быт. 50,8. 

КБ са. Г. (= евр. ПВП) ющени- 


ца, р\. оп Ез. Т, 22. 
МУЛ п. рг. Ш. а) князь кол. Ма- 
нас. Чо.34, 23. 6) 1Л. 7, 39. 

17 0. наученый, испытанный въ 
чемъ нибудь Быт. 14 ,14 (к. 727). 

п 1. помилованіе Тр. 16, 13 (Е. 
7). 

РУЗ Г. копье бросальное (отъ 
лоп) Ів. 39, 23; рі. ліл Ис. 2,4 и 
СУАТ ол. 93, 9 (см. нашу грамм., 
прим%ч. къ $ 235). 

Т7 (срод. съ 727 тереть) 1) впер- 
ять, запечатлљњть въ память, у 
пражнять 15771 зв"бу музо чі Пр.22; 
6. — 2) о неодуш. предм. обновлять, 
ввести впервые въ употреблете Вт. 
20,5; освящать, 0 храм% 11. 8, 63. 

м с. Г. обновленіе, освяще- 
е1109:7, Ез. 6, 16. 

ПЗЗЛ Е. освящене Не. 12, 27; 247 
гозл Пел.30, 1; Че.Т, 10. 

СЗ? айу. (отъ |п) 4) дарож» (соб. 
изъ милости), безплатно ёро ү 027 
Исх.2111.— 9$) напрасно, безъ т0в00у 
1з.14, 93; вл, 9; незаслуженно Гр 
оуу Пр. 26, 2; вул “07 кровь, безъ по-" 
воду пролитая 11.2, 31. — 5) напрас- 
но, вот'ще, безъ пользы Мл. 1, 10; =5% 
сугу по-катрасну 1з.6, 10. 

ЭМЕЗЛ п. рг.ш. 1р.32,7 (ер. окут). 

ОЮ) ш. со], муравейник», рой 


ањнія ПУ" Тр. 22, 23. — 24. А) 
мп миловать, соэжальть Пел. 102, 
15; рагі. үрти Пр. 14, 21. — р.Б) 
зп дљлать умилительнымә: |7) \э 
їр когда онъ човорить нљжнымъ %0- . 
лосомь Пр.26, 25. — Шер. гї мо- 
литься, просить сожалњљнія съ Э, 
или %55 Вт.3,.98; 12.9, 15; 21.6, 24.— 
Ноў быть помиловану Ис. 26, 10; 
удостоиватљься соовальная 777774 
улуу "луз Пр. 21, 10. 


1277 с. миловать, іп. пе Дн.4, 


94. — Шере. умолять Дн. 6,12. 


17) п. рг. разн. лл. Ір. 35,4; 1Л.8, 


38 идр. 27 г см. Л 8 0. 


охуп п. рг. Анамеиль, основатель 


одной башни въ Іерусалим% Тр. 31, 
38; Зх. 14, 10; Не. 3, 1.. 


7 п. рг. а) пророкъ 2Л. 16, 7. — 
б) братъ Неемін Не.1; 2. — в) разн. 


др. лл. 


ГУ, эм п. рг. а) лжепророкъ 
временъ Іереміи Ір. 28, 1. 6) това- 
рищъ Даніила, переименованн ЫЙ ВЪ 
тт) Дн.1,7. в) разн. др. 2л. 

ЭТ п. рг. (Ниёз, Евпез) городъ 
въ средн. ЕгиитЪ, бывшій нЪкот. 
время столицею Ис. 30, 4, у Грековъ 
Негас1еороііѕ. . х 

ЯМ (срод, съ рр, 222, хлд. 8р2 
крыть) 1), лљстить, обманывать Ір: 


рп 151 оп 


93,11 (ср. 923 и 575). — ®) дљлатљ- 
ся нечестнымь, оскверняться 1р. 3, 


9. — ШГ. гут) осквернять Тр.3, 2;. 


соблазнять Прщз #7 Дн. 11, 32. 

7 айј. 1) льбтецъ, лишемњръ Тв. 
13, 16. — 9) нечестивый Ів. 17, 8. 

тр ш. притворство, нечестие Ис. 
39, 6. 

П2ЈП) 1, нечестле,соблазн» Ір.23,15: 

Рот (ср. раҳ) давить. №. удав- 
ляться, Га. руу 2С.17,23.— №. ріп 
задушать, о львв На. 2,13. 

эп п. рг. городъ въ кол. Завул. 
ІН. 19, 14. 

ЯП по сравн. съ УХУ, хлд. 931: 
ръзӣть; ревновать (ср. русс. рвать 
и рвене). — №. въ дурномъ знач. 
нападать на кого; срамить, поно- 
сить Пр. 25, 10. — Шир. усерд- 
ствовать, доблестно подвизатъся, 
быть великодушнымь ЧЕТА 0) БУ 


_ Пел, 18, 26. . 


ЛОЛ т. (31. 127) соб. рвеніе, по- 
сему: 4) стремленіе къ добру, доб- 
лесть, великодуиие, милость, часто 
о благодвяніяхъ Божіихъ Быт. 32, 
11; посему усиленно, о благодћянін 
человЪ ка: ох 707,197 УХ 2С. 9, 3; 
изрЬдка Преблагій названъ 707 бла- 
лость, милость Пел. 144,2; Тон. 2, 9. 
чоту ЯК люди доблестные Ис. 57, 
1. —9) блолорасположеніе, - блоло- 
склонность, блоловоленіе, сочувствіе 
часто "5% чоп ли} или ^^? 957 ПИФ 
распололать, возбуждать сочувствіе 
къ кому Быт.39,21; Ез,7,28; Пел. 36, 
11; 109, 12; Ір.31,3; *352 707 МЈ прі- 
обрюсть чье либо расположенће Есе. 
2,17. — 5) въ дурномъ знач. похот», 
страсть плотское вождельне Лв.20, 
17; пристрастае, предубњжденіе 67 


лми) сооко Пр. 14, 34 (противопол. 


прчу). — А) п. рг. ш.11. 4, 10. 
ПУМО п. рг, сынъ Зоровавеля М. 
3, 20, А 


. 


~ 


ПОП (срод. съ о и лоз крыть) 
укрываться, находить покровъ, за- 
щиту въ комъ ўр) топ 92 Пел.57, 
2; часто говорится: укрыться подъ 
сБнію или подъ крыльями кого Суд. 
9,15; Ре.2, 12 или же оба эти выра- 
женія употребляются вмЪстЬ: 733 
попх 7232 укроюсь вь тни крыл» 
Твошхь Пел, 57, 2. Ле 21,2, 

ПОП п. рг, ш. 17. 16, 38. 

МОГ ай). сильный, кръикій Ам.2, 
9; вельможный Ис.1,31 (к. |07). 

ПОЛ Г. покровь, прибъжище Гат] 
солхр 653 Ис. 30, 3. 

07 айј. доблестный, добродъ- 
тельный Пел. 4,4; 16, 10; 43,1; о Бо- 
гЬ Любвеобильный, Преблаиий Ір. 3, 
12; Пел. 145, 17, 

ПРП Г. аисть Лв. 11, 19; Ір. 8,7; 
Исл. 104, 17; Зх. 5, 9; Ів. 39, 13, по 
знач. слова: лиюбвеобильная, по не- 
обыкновенной любви этой птицы къ 
своимъ птенцамъ, противоположно 
строусу, названному: поэтому Ара- 
бами 0'00 безбожный. 

ол т. родъ саранчи Ис.33,4; Гл. 
1,4 по знач. истребитель, см. 5077. 

Т айј. моущественный, усил. 
о Бог я’ рот Всемоущий Пел. 89, 9 
(см. 7). К. 157. 

ТЮЛ сша. айј. недостаточный, 
неполновъеный, маловажный Дн. 5, 
27 (к. чЭП). 

55 (Га. 5577) дљљатв конець (въ 
Сир. = Евр. 723), изводить! истреб- 
лять, о саранчь 27 \20077 Вт. 28, 
38; отсюда 90). 

00/7 (Габ. сът; срод. съ поп крыт) 
закрывать, зафаоюдать ротъ волу Вт: 
25,4; зироэюдать дорогу, задержси- 
вать 1з. 39, 11. 

ЭП быть крънкимъ, сильным», 
только ЛГ. быть укрьпляему 
обезпечиваему, 10. рту Ис. 23, 18. 


» 


рп 152 ТЕН 5 
ЕТЫ о ое аа По ЕЕ 
157] еЫ@.тоже. Я”. ролл овладњть | ЯП ай]. чистый, въ нравств. знач. 
чфмъ Дн. 7, 18 и 22. безпорочныйй Тв. 38, 9 (к. 858). | 
151 еВ. : т. власть, сила, деѓ. п и ям 0. приморье о. ае 
ко Дн. 2, 87. стань, завань Суд. 5,17 (соб. покров, 
А ыы қ накрывать. №4. 
возатоть, перен. взводить на кого 
клевету, съ 57 2Ц, 17,9. 
‚ ПЫП закрывать, окутывать Гр.14, 
4; рагі. разз. ЎА 57 с закрытою 10- 
жицу. Же. гедир]. рат. 28572 кру- | ловою Есе. 6, 12. — №. а ай 
повидный (т. е. по подобію очпщен- | крыту (серебромъ) Пел. 68, 5 
ныхъ отъ лузги зерен?) Исх. 16, 14, | №. покрывать, обтяиивать ЧЪМЪ, 
Тарг. 5020; ср. ст.З1: 120 93 чр. съ дв. вин. 2Л. 3, 9. 
ВРП спа. ш. черепокь Дн.2, 33; п ИВЛ Г. 1) покровъ, намета, осњне 
кур осколокъ инони сосуда 43. оиа Соруу Я 
зеп (Габ. 797, рі. 39575) 4) тер- С 


т, 17. 24, 13. 
С ре рь ТВТ (Га. 1875) быть торопливу отъ 
сл. 23, 1; съ Вин. мъ Үг 


= Вт.9. 7: Быт, 18, 28. —®)' недо- | испуга 52 9} 20.454; м 
Я . . з • Е: 

ставать кому 0 чот Вг.15, 8; небы- И аре РОЙ . 
вать, отсутствовать 75у, |5 | Псх. 31, е рус раена 
Е т - ае оне стъшить 7306 1872 10. ` 

кать БУЛ УЧОГМ Быт. 8, 3; М5 1199 | С 222 110 

р н убивать ст. 5. — №4. 4) | 23, 26. — 2) смущаться +077 р 
лишать, съ вин. кого и съ |5 чего 


маг” Пол. 104, 7. 
Яо чўл эр0) 5) Ек.4, 8. — 9) | {МВП ш. торопливость, тревож- 
умалять Пел. 8, 6; — Ж]. 1) ме 


ная постъшность Исх. 12, 11. 

шать когб`ЧеРо, съ дв. вин, Ис.32,6. | руу п, рг. ш. а) Быт.46,21 = 08“, 
— 9) имьть недостатокь и: О р 6) 11.1,12. 
ЛЕГ а4]. лишенный, имњъющій не- ЧЕЛ срод. съ |2» 8 ЕР аше 
достаћокь въ чемъ: 390 “ЕП ЛАЛЮ батъся, о перстахъ; отсюда 
чею тебњ недостаеть у меня ? Щ, и я, зорсть, только бо. 6387 
11,22; "3% гузу ЧОП недоставало мн | (7 ' 15 . ] 7 
сумашедиихь! 1С721, 16. 35 “07 а) | пршоршни Исх.Э,8. 
безсердыяй, безразсудный Пр. Т, 7; 6) ЗВ п. рг. Офни, сынъ священ- 
безсердіе, безуміе 10, 21. ника Имя 10.13. 

“ЭП ш. лишене, нужда Ів. 30,3. | ЕВГ (срод. съ лёт) ) ес арн 

577 ш. 1 5 ен. покровительствова - 

к 4 он ыы а та пу оу Вт. 33, 12; отсюда 

4,6; 5395" Вт. 28, 57. А 


гў, пеп. — Ф) поводить чњмо по #0- 
05 п. рг. т. 27. 34, 22 = 9777 вержности чем либо, ладить, счи- 
21. 22, 14. Е 


цать, отсюда, 8. 
ЇЗ ш. недостатдкъ, ущербь Ек. | ҮЕ (Га. Рет и үт) 1) накло- 
1, 15. 


нять, ешбать: 133} ре? смбаеть онъ 


л 1. запась, сокровище, бозат” 
ство Ір. 20, 5; перен. ЛУЧ |57 обие 
спасений Ис. 33, 6. 

Д7 (507) лупить, сдирать ко- 


`« 


їп 153 


МП 


‚двость свой Гв.40,17.-— ®) быть склон- 
нимъ къ чему, желать чего, съ вин. 
дуету ПОП Ос.6, 6; съ достиг. луз о 
ЯЯПр5 Вт.25,8; съ з быть приверже- 
ну къ кому, любить кого Быт.34, 19. 

РЭП ай). (рі. с7х5т, сз. Ұбт) склон- 
ный,желающий: пак уБп ОХ если же- 
лаешь 1.21 ,6;уприверженный: ступ 
приверженные имь Пел. 111, 2; 233 
ПУБЛ сә приверженною душе 11.28,9. 


ап т. 4) склонность, желаще 
1Ц. 10,13; Пел. 1, 2; р> РӘП рачи- 
тельность рукә, трудолюбіе Пр.З1, 
18; конкр. что нибудь дороое, вожде- 
лънное, рі. сухт Пр.8, 11; 3,15; какъ 
ай). рэп 2% дразоцњнные камни Ис. 
54,12; Роп то желанная ињат Пел. 
107, 30. —-3) номребноеть, надоб- 
ность 10.15, 22; 18,25; 1в.22,8; ® рз 
092 рођ Мнь ньъть потребности въ 
васъ Мл. 1, 10; польза: үет “957 пред- 
меты (изслЬдованія) полезные Ек. 
12,10; ї5 ра" ра уз сосудъ безполез- 
ный Ос. 8, 8; необходимость, самое 
нужное Тв.З1, 16. — 5) дњло, начина- 
_ ме, предиулятие Ис. 53,10: “үх луу 
заниматься дљлами своими Ис.58, 13: 
рвт-о5о ЛУ всякому дълу свое время 


‚ Ек. 3,1; рет") язлА"ОК не удивляй- 


‚6 этому обстоятельству 5,7. 
МОХЕ (кә ней стремлеще мде) 
ии 
еп. рг.а) мать царя Манассіи 21.21,1; 
6) какъ символическое названіе лю- 
бимаго Богомъ Оіона Ис. 62, 4. 
З277 (Раб. чт) 4) копать (ер. 1 
и 5р), рыть, о кон взрывающемъ 
землю копытами Ів. 39, 21; выкамы- 
вать колодезь Быт. 21, 30; западню 
Ек. 10, 8; фиг. готовить кому зибель 
270 та Пел. 35,7. — 9) перен. 00- 


_ капываться, доискиваться чего Ів. 


3, 21; отыскивать 55% “е7 СЫР ТВ. 
39,29; изыскивать, изсльдовать, вы- 
`бмипривать страну үухтли что 
1Н.2,2; элиит. ззул пезь ЛВЛ и вЫ- 
`бмотрњвъ мЪсто себф, будешь ле- 
бать безопасно Ів.11,18. 


780 (о. “ег, рі. злету, но также 


ВГУ) блльдньть отъ обманутой на- 
дежди 1в.6,20; съ |5 причины Ис.1,99. 
Срод. съ "7 2 (ер. ї72т- што Пел. 
134,6 и атут 17а Ис. 29,22). — гр 
апп 4) заставлять бльднтъть Пр. 
18, 5; 19, 26. -9) бледньть Ис. 54,4;.. 
фиг. о неодушевл. природ% 33,9. 


ЛП п. рг. а) Ханаан. столичный 
городъ, перешедшій къ кол. Гуд. ІН. 
12,17. — 6) 7277 л) г. въ кол. Завул., 
родина пророка Іоны 2Ц. 14, 25; съ 
суфф. направл. 957 плз ІН.І9, 13.— 
в) сыңь Галаада, се. чан Че. 26, 
32. — г) одинъ изъ вигязей Давидо- 
выхъ ПЛ. 11, 36. — д) 1Л. 4,6. 

о п. рг. мђето въ кол. Иссах. 
ІН, 19, 19. 

У7 п. рг. Вафий, одинъ изъ 
Египетскихъ Фараоновъ, современ- 
никъ Навуходоносора Ір. 44, 30 (571 
до р. Х.); на древн. памягникахъ 
Нріге (поклонникь солнца). · 


ПОВЛВП Г. котә, рытикь (тейарі. 
отъ “57 рыть), рі. тїчгчог Ис. 2, 20. 
Въ нашихъ изданіяхъ; лїчр чВпо 65 
нору крота, кротовину (см. т"). 

УП (Га. №37; соб. рыть, хлд. 
О5П; ср. 957) искать Пр. 2,4; ат" 
ЛРУ изыскивають неправду Пел. 64, 
7; изельдывать, испытывать ИП 
277 Плч.3, 40; Пр. 20, 27. — {> 
быть обыскиваему Авд. 6. — №. 
обыскивать 11. 20, 6; отыскивать 
1С. 23, 23; перен. доискиваться, из- 
сльдовалть “үч вгу Пел. 71,7. — 
ЛР. 27) 1) быть искому, т. е. скры- 
ваться Пр.28,12. – ®) быть идзыски- 
ваему: зп 27 вымысель изыскан- 
ный, коварный Пел. 64, 7. — Шер. 
(с0б. ‘дълаться искомымь, ср. Ри), 
дълаться  неузнаваемымь, пере- 
одъвеиться 1С.28,8; объ одежд быть 
переодљваему чуӯ\уо бргу Ів. 30, 18; 
съ 2 прикрываться чіумъ 7062 бту? 
тругоу 11. 20, 38. | 

ОГ] әт. что нибудь изысканное, 
вымыселъ Псел. 64, 7. 


А х, 


РР 154 “п 


5 


быть вырњзану на, камнЪ |237 “АУЗ 
Тв. 19, 24. — м. быть изсњчену, 
изваяну Ис.51,1. — Г. изрубать, 
сражать, рагі Ї. 275 Ис. 51, 9. 


ЎР (по сравн. съ Араб., а также 
еъ Евр. 127, соб. ринуться, протя- 
чиваться, бросаться, устремиться, 
посему:) быть вольну, свободну (ср. | 
ү и 9197); только Же. быть ув0л5- Ж ПУП (Го. лугу, сокр. үп; срод. съ 
`няему вгу № Лв. 19, 20. руп) 4) проръзать, перен. обхваты- 
007 ш. стлаше: лір 095 7702 | вать по серединњ чею ПТУ “УХ чу 
посталаемые ковры (попоны) для вер- Ис. 30, 28. — 9) раздњаять а 
2060 ъзды 1з. 27, 20; постеля, ложе очу" 9 ру 1в.40,30;на-трое У 
уз Ооз среди мертвыль постель | СК) луз» Суд. 9, 43; ем - 
моя Пел, 88, 6. у ственно же половинитъ, разотњл 


; А лв. |" двое Быт.32,8. оту ЗҮП) Ж? не до- 
ел б. ибовонотез::Оттуско 28 стилиуть половины дней своить Пел. 
19, 20. 


55, 24; ...15 ГУУ МУП отдљљять по- 

ГМ и тот Г. лежаніе: ГЗ | ловину оть Че.31,42. — Др. раздњ- 
т почивальный покой (ложница) | ляться, расходиться гі" 378? пл 
ЭЦ. 15, 5; 2Л. 26,91 (к. 57). 


Тн.11,4; раздвояться, разстутиться 
; " Я 5 пут) пул аут 2. 2,8. 
Евра о. и, "92 ЗЇП п. рг. Асорь а) столица Ха- 
злые моту Тв. 3, 19; “ет НЫ или у 
ВПО отпускать на волю Вт. 15, 12; | Найт. 


веру пызле е ЗЯ 
.11,1и 
Исх, 21, 96; лыотный, свободный отъ | ШеДШая КЪ кол. Нефтал. І 
налоловь 10. 17, 25. 


10; 19,36. — 6) два города въ Туде%, 
і изъ конхъ оданъ прозванъ пазл (но- 
УП ш. (вї. ап; к. РУП) 4) стръла | вый), а другой ИУС ТН. 15, 25. — в) 
Плч. 3, 19; суп уз стрњловержчы | городъ въ Веніам. Не. 11, 33. — г) 
Быт. 49, 23. СтрЬлами Божьими на- | область Арабская по ту сторону 
званы молник тт "А сверканіе | Евфрата Ір. 49, 28. 
стръль Твоиль Авк.3,11; также нис- НАЗМУТ см. лухт. 
посылаемыя Имъ ОР. к 0 ГУУП Г. половина, середина: ГЎХТ 
я лютыя столы юлода 13.5, 16; т: 
не о м3 рии стрълы р те: Ме Исх. 11, 4 (соб. п. ғегр. 
: кро т.39.49: мученія “У ЗП ГВ. ПУ). 
д е Е. испытываемомъ | “П — °П т.(8ї, 7) половина 11. 
страданіи: Хп 00 опасна пронзив- | 7,35; Исх. 95, 10; лл Үп полночь 
шея меня спульла (рана, моя) 18.34, | 12,29; 15 “уп2 на половин дней сво- 
6 (обратно тому Эврипидъ называ- | иуь [р.17,11; \хђ половина изъ насо 
етъ бтрфлы летающими ранами | оС, 18, 3. 
Трир. Таш, 314).-9) пл ах В ‚ ттеп УП п. рг. ш. 11. 2, 52; 
эвельзко копвя 10.17,7; но КІ и па- Е ке оа А 
аер ЗП ш. (2р) епрњаа 1С. 20, 36. 


имютъ } древко. 
ЗУП и уп (срод. съ 2х0, зур) вы- | “ЗП т. 4) кудрявое растеніе (отъ 
чугу 1), ковыль; трава 18.8,12;сњно 40, 


рубать, выспкать (водоемъ) Ір.2,13; 
особл. тесать |347 “уут каменотесы | 15; 718} ЎТ мохь на кровляхь (об- 
90. 12, 18; высњкать огонь, о гром | разъ непрочности) Ис. 37, 27; Пел. 
Бога, молніевержца гіздо зуп > бр | 129, 6. — ®) родъ Египетскаго луку 
уух Пе.29,7; перен.поражать, умерш- | Че. 11, 5. — 5) (= 77) нзтородь Ие. 
валять 25% “57 Ое.6,5.— №, 34, 13; 35,7. 


157 155 | ў рМ | 


ХП т. пола, половинка, у распаш- 
наго платья (отъ луг), $1. уут Пел. 
129,7. Е 

ЇХ ш. (= 87) пола Ис. 49,99; 51. 
т Не. 5, 18, 

ДУГ са. быть ръзкимь (ср. зуп), 
быть строиьмь. ИТ. рагї. кохту и 
КРУПО строю, настолтельно Дн. 3, 
95; 9, 15. 
| УП (принадлежить къ обширной 
групи 12, 1%, вр, ур и мн. др., выра- 
жающихъ дЪйстве рљзанія, ср. пут, 
ЗУ", рп) дъмиться, разллаться на, 
отряды; рагі. РУП распредъленный 
стройный: нъть царя у саранчи КУЧ 
195 РУН а выступаеть вся она строй- 
но Пр.30, 27. — 2%. рҳу распредњ- 
лять, рагі. р. ”З У распредъляюцие 
стада для напоенія Суд.5,11.— 988. 
бить опредълену, о времени жизни 
быть сочтену ЎТ мт вро Тв. 
21, 21. Е ИЕ 

ЇГ ш. 1) отрубокь, осколокь кам- 
ия; дерева; дресва, правій 11лч.3,16; 
Пр. 20, 17. —) (=үп) стрљла (мол- 
нія), рі. 51. "уут Пел. 77, 18. » 

с ЮЛУП п. рг. городъ въ Іуд. 
пустын%, на западн. берегу Мертв. 
‹ м., славился своими пальмовыми лђ- 
сами Быт. 14,7; позднЪе *7} рУ 27. 
20, 2. 
| “ХҮП гедирТ. отъ “ул, кот. см. 


| пУХҮП {. труба, валторна (отъ 
“УР 1) Че, 10,2; Ос.5,8 (соб. извитое 
орудіе, ср. хлд. Кот выюкь, юрбь). 
УП (=ч, эу, чом, “0, хад. чел, 
т) 1) окружать, оюраживать, от- 
Сюда чут и “ұт З. — ®) ше. кру- 
житъся, виться, извиваться, отсюда 
$7 1 игедарі.л7хУт (ср. срод. хлд. 
“Ө вить, обвивать, Уу витвина, 
ФЛ плетень для овецъ, гейїирі. 
` ТЫВА выюкъ) — №. депот. отъ 
ПОЗУ рубить, рагі. очтхпо 2Л. 5, 
‚ 12 (КИБ очттуто). — Г. тоже, 
` Фаге. суууп (КИ гууупо). 


ЗҮП сошли. (р1. р’ и гї") оюрожен- 
ное мъсто (см. чуп) 4) дворъ ЗП 
трол Есө. 5,1; тубт ЧУП дворъ стра- 
жи Тр.32, 8; предхраміе Ис.62, 9. — 
9) предмъьстье, приюродь 1Л. 4, 33; 
селеніе кочевниковъ Быт.25, 16; Ис. 
42, 11. — 5) въ состав именъ гео- 
графич. а) ўл “ұп Гацарь- Ти- 
хонь, на границ Аврана, на СВ. 
Палестины Із. 47, 16. б) 713 “Үп го- 
родъ въ кол. Гуд. ІН.15, 27. См. еще 
9%, ЛОБ, Уи Л. 


МҮЛ п. рг. а) сынъ Рувима Быт. 
46,9. — 6) Исромь, сынъ Фареса ст. 
12; оепі. *}- Че.26,6.— в) городъ въ 
кол. Гуд. ІН, 15, 3 = =їхр ст. 25. 


ГІЗ п. рг.= пристанице Изра- 
ильтянъ въ Араб. пустынь Чс.11,35. 

“ҮГ п. рг. т. 20.23,35, Кир и 17. 
11, 37 ұр. . 

ПИРЛЗП п. рг. сынъ Іоктана Быт. 
10,26, также названіе Аравійекой 06- 
ласти при Индейскомъ ок., богатой 
смирною, ливаномъ и алое, но весьма, 
нездоровое для жителей, отсюда имя 
ея Найгаталй преддверіе смерти. 

Рем. р. 

рп о. (съ Маке. =рт; вї. ‘рп, 907) 
4) начертаніе (отъ ррп чертить), 
уставъ, законь 95 №7] ру Пел. 
148, 6; 750 ТР" 119, 64; о законахъ 
Божіихъ въ природВ: рн 9552 1АРуз ` 
кода назначаль уставь дождю 1.28, ‹ 
26; установившийся обычай Суд. 11, 
39. — 9) черта, рубеж», предњль Пр. 
8, 29; рп 37 безпрёдњльно, через- 
мърно Ис.5, 14. —5) уроченіе, наз- 
наченіе, опредълеще: рї О7о урочный 
(насущный) хльбь Пр.30, 8; объ 
урочной работ шору югур #9 уто 
Исх. 5, 14. | | 

ПРИ (=ррт) выръзывать, начерты- 
ватъ. №. быть начертану, изоб- 
ражену, рагі. приз 1Щ.6,35; [3.8,10; 
23,14. — ШЕр. ложиться чертою 
вокругъ чего: прпля уз бу 


ярп . 156 п 


вокруг ноль моихь Ты ложишъся чер- 


35 Суд. 5,16; “ро рк неизсльдимо Пр. 


Н М1 т 
тою (ограничиваешь, стфеняешь 25,3; трух) ДУ 7200 число аът Ело 


ходъ мой) [в.13,27 (ср. 14, 16 и31,4). неизслњдимо 18.36,26; 120 Аг изслљ- 


ПРП Г. (=РП) законь, уотавь Чс.19, 
ТУ РЕГ законь нензмънный Лв:3, 
17; озаконахъ природы 7251 5357 ГРП 
1р,33, 25; о нравственныхъ прави- 
лахъ жизни Пой Отт гроз 13.33, 15. 

ПЕРЛ п. рг. ш. Ез.2; 51. 

РР (срод. съ прп и НРУ, переть, 
тискать, посему:) 1) вырьзалть, вы- 
сљкать гробъ Ис.22, 16; връзывать, 


дованіе о Бои 1в.11,7; Оїїл рп му- 


бина бездны 38,16. 

77 ш. 4) (отъ чр) свободный, 
дыотный въ знач. блазородный,. 
вельможа 11.91,8; “7 |3 блазород- 
ноло рода человЪкъ Ек. 10, 17. — 9) 
(отъ 9) см. "№. 

ЗП см. мА“, "іп. 

"КЭП испражняться, Араб. “П, 


чертить на доскћ 30,8; 50 мп 1р2 отсюда 


оїлл °35 кода Онъ очертиль бездну 
круомь Пр. 8, 27; рисовать 13.28, 


“ХУЛ р. т. испражненіе, каль, 
помет» Ис. 36,12. Пунктуація слова 


14. — 9%) устанавливать, утвер- | намекаетъ на боле приличное вы- 
ждать (основанія земли) Пр. 8, 29; | раженіе 7\\З. 


перен. предначертывать, предиисы- 


277 (ш. зур) срод. съ 6, эл и 


вать Ис.10,1; отсюда, рагі. 91 3405 | онон оъ ўїз, 02), кот. см; посему: 4) 
нописемь Суд. 5, 9. — Рі. начер" | тпенњть, млъть "К У Тр.2,12; 
тать, узаконять ру рр 11р.8, 15; о вод изсякать №37} 27 973 Ис. 


рагї. репа а) законописемь, законода- | 


тель Ис. 33, 22; посему властодер- 
эжець Суд.5, 14; 6) ръзець, оруде для 
ръзбы Быт.49, 10; Че.21, 18; Пел.60, 
9.— ав. быть начертану, рагі. рро 
начертаніе, закон» Пр.31,5.— өр. 
быть начертану въ книг, Ёп. рт) 
Ів. 19, 23. 


Рр т. начертане, рњшеніе рр 
530 Суд.5, 15; ђе т Ис.10, 1. 

РР и рр п. рг. городъ на гра- 
ниць между кол. Асир. и Нефтал. 
ІН.19, 34; 17.6, 60; вр. нын, Јакик. 

"рл об. рп’ (ерод. съ трт, р27) 
вникать, изслљдывать, изучать рл 
733 Пр.25,2; разыскивать В?” Ур) 
‚ ЭВ Вт.13,15 "ріп мул ЛУ 959 Ів. 
28,3; вывъдывать страну Суд.18, 2; 
выпытывотъ кого 1С. 20, 12; прози- 
ратљъ, изобличать кого Пр. 28,11. — 
МТ. быть изсльдываему “1015 Үр) 

чх 1р. 31, 36; быть опредъляему съ 
точностью ПЦ. 7, 47. — Ж. “рту из- 
сльдывать, изучать Ек.12, 9. 

ЯР т. вниканіе, изслљдованќе “рп 


19, 5 (отсюда, & особл. изъ Быт. 8, 
13 и 14 видно, что 5) выражаеть 
низшую степень высыхаюя чЬмъ 
$2*);0 стран быть опустошену, раз- 
орену Ис. 34, 10; о народахъ быть 
уничтожену, истреблену ЗҮ) БП 
зуу 60,12.—9) {гапз. лишать жиз- 
ни, истреблять СҮ) ЗУ Ір. 50, 21 
и 27. — Жр. 1) быть опустошаему 
тохуу ту 18. 26, 19. — ©) гесірг. ис- 
треблять одинь друзало СН 13993 
21.3,23.— эа. 550 быть засушену 
Суд.16,7. — 00]. 1) осушать море 
2’ 5°иа Ис.50,2. —®) истреблять, 
разорять Суд.16,24; 13.19,7. өр. 
зуд 4) быть опустошену 18.29,12.— 
9) ‘истребляться взаимно 20. 3, 28. 

257 с. опустошать. Нор. 
быть опустошену Ез.4,15. 

277 айј. 1) сухой Лв.7,10; 72 Л 
Пр.17,1.—9) опустошенный Ір.33,10; 
Не.2,3; рі. {. лізту 18.36,35, 

577 1. (01. мы, е5. ліз) 4) 
засуха Вт.28,22 (=591 1)учахотка Зх. 
11,17.—9) жечь (006. зибель) 597 #2 


ап 1 


57 5-Я 


° обнажатющий мечь (меченосецъ) Суд. 


8,10; 27у *52 остріємъ меча 20. 15, 

14.—5) вообще острое орудіе: брит- 
ва 18.5,1; номеь (каменный) ІН. 5, 2; 
сњкира 13.26,9. 

577 и 579 п. рг. Хоривь, сфверо- 
восточн. хребетъ Синая Исх. 3, 1; 
первоначально это было общее на- 
званіе всей Синайской возвышен- 
ности, посему въ Второзаконіи име- 
немъ 5ћ обозначена гора законода- 
тельства Моисеева: 1,6; 4,10. 

277 а. 4) сухость Суд.6,37; зной 
Ис.25,4. — 9) опустошеніе 13.29,10; 
57А ЗУ юрода опусттълые Ис.61,4. 

М7 Г. (рі. лізу, 0$. лїзчл) опу- 
стошене 13.29,9; опустиьлюое место, 
пустыня: 09у гізуү>, полнЪе 01р 7 
мъста, искони пуспиьюийя Ис.58,12; 
Із. 26, 20. лізу 723 застраивать 
развалины 13.36, 10; но за то БП 
150 гізу) выстраивающіе для себя 
тлетворные хоромы [в.3, 14. 

ТУ {. (вм. 7377) суша Быт.т, 22. 

1577] па. засуха, зной, св. рі. *31577 
рур. Псл.32 ,4. 

МЗТ п. рг: Харбона, одинъ изъ 
евнуховъ Ксеркса Есө.1,10. 

ЛП трепетно ускакивать Зуу 
Отулїп2оо5 Псл.18, 46, въ паралл. 2С. 
22,46 зуут" (ср. хлд. хут и 927 пры- 
чать, хромать, трепетать). 

АУП ш. ирьмунь, родъ еБдобной 


саранчи Лв.11,22 (отъ хү). 


77 (го. 797»; осповн. знач. тре- 


‘вожиться) 1) трепетать путу түу 


піт) Быт.27,33; съ 5 причины АХО 
9 ттүү Ів. 37, 1; чаек ей ато 
ЧОКО и съ трепетомь зоворили дру, 
друџу Быт.49,28. —®) ветрепенуть- 
ея, о птиць 677588 “№55 зттр Ос.11, 
11; очеловВЕ$ торопиться, поспњш- 


‚ но подвилатъся Оч 25°} 1995» ст. 10; 


88 утуу 10.13,7; съ лызро на ветрћ- 
чу кому 16,4; съ 7% тревожиться, 
заботливо беспокоиться о комъ ЭП, 


4,13.— 0. туту встревоживать, 
застать въ растлохъ кого, съ вин. 
20.17, 2; ттт РК никто не трево- 
житә, безмятежно Лв.26, 6. 

ЗП айј.4) торопк, боязливы Суд. 
7,3; встревоженный, озабоченныий 1С. 
4,18,—9) блололовьюиий предъ чЪмъ, 
эрч (0%) 50 тү; Ис. 66, 2 и 5; рачи- 
тельный Зк ЗВ оттуп Ез.10,3. 

ЧУП] п. рг. мсто близъ Гелвуи 

‚съ источникомъ чёт |^у Суд.7, 1. 

тя Г. (8. Ата; рі. лічу) 4) 
трепеть, страхь: ОУ ТТ) страж 
предъ людьми Пр. 29, 25; усил. пту 
поз Быт.27, 33; БК лт страл» 
Божій,т. е. ужасное смятеще 1С.14, 
15.— ©) тревоа, забота о комъ л 
АМП АТЛА-Э"АХ ЗОВ 2.4,13. — 5) 
п. рг. одно изъ пристанищъ Изра- 
ильтянъ въ пустынЪ Че. 33, 24. 

ПОЛ (Гай. эл», сокр. 97”) срод. съ 
тур 4) соръть, только въ знач. вспы- 
лить на, съ 3 Авк.3,8; чаще о гиђћ- 
вв возорњъть, съ 3 противъ кого 
уз рах літа Пел. 124, 3; тоже съ 
оу, 5% Чо, 24, 10; Зх.10, 3. — ®) без- 
лично быть досадно 12 ‘тту 78? Быт. 
4, 6; съ ‘уд показаться досаднымь 
45,5. — МГ. ссориться *5 Үт Пи, 
6; рагі. рі. 13 &лзя Ис. 41,11. — 
Ир. түп порячиться, порывать- 
ся 1. сокр. 5779 1 олло Псл.37, 
8; съ 3 юръть завистью, ревновать 
кому ст. 1 (въ паралл. съ #2). — 
тёр. ту (Таб. тур, сокр. чту) 4) 

раздражать, возбуждать тиЪвъ 
свой на ік %2 “гуч Тв. 19, 11. —®) 
поощрять Не. 3, 20. — 2". сопер- 
ничать, стараться опередить чЪмъ, 
съз Ір. 22, 15; состязаться съ КБМЪ 
сэр" ППА 8 12, 5. 

ПУ п. рг. т. Не.3,8. 


ОТГ рі. ш, пронизки жемчуга, 
коралловъ и т, под. Пи. 1, 10 (отъ 
пуур) протыкать, пронизывать). 
Үт и я о, (рі, сэрчп) дикая за- 


Воля 03 ЕД 


веннымъ) Ис.8, 1, противопол. 272 
5 письмена Божии Мсх.32,16. 


м 
росль, кустарник» Тв.30, 7; Сф. 2, 9; 
сучт 29 38? 11.24, 81 (к. 977). 

СИ п. рг. п. Не. 3,10. 

ТЇР о. (к. пуп) 4) пылане, обыкн. 
дк М7 пыль 0960 Пля. 4, 1; р. 
ухрозы, ужасы ҮҮ: 15 у Пел.88, 
17.9%) обюрълое полно: 129 17 153 
какь свњисее, такь и обоцтлое Пел. 
58, 10. 

УП айј. (соб. рагі. разз. отъ р ] 
ръзать)1) ръшете судьбы, рокз: РУ. “7 м. 1) 2456 дырчатьй, ироко” 
рч роковая долина 11.414 (= 057 | лотьий (отъ 7 1; СР. пот) Быт.40, 
АН ст. 2 и 12); п №93 истреб- | 16; по древн. Экзегетамъ бълый (0Тъ 
леніе роковое (ръшительное) Ис. 10, | “1 2). — %) п. рг. а) (696. житель 
99; о времени опредњленный, оурани- пещер», ср. "\т) народъ первоначаль- 
ченный З СУТ [3.14, 5. — 9) р%3- | НО обитавшій въ Сеир Быт.14,6, впо- 
кїй, острый, особл. о зубчатой мо- слЬдетвін вытБененный оттуда Иду- 
лотильнб ртт тўс Ис.41, 15; посему меями Вт. 2, 12. Въ Бит.36,20 и д. 
Рут) молотильня 28, 27; рі. іт | ЕНЯЗЬЯ этихъ двухъ народовъ исчис- 
язя Ам.1, 3 (ср. уп). — 5) рњакиї ляются рядомъ.—б) разные лл. Быт. 
зе знач. блестящий, о крокодилЁ: | 36, 22; Че. 13, 5. , 

плю оу рут лат блестящиме л С УП рі. ш. (= % у) от кү) 

жить онь въ тинт Тв.41, 22; ПОЭТИЧ. | 40 лубиный по меть, служившій пищею 

сверкалощее золото Пр. 3, 14; 8,10 и | осажденнымъ Самарянамъ 21.6, 25 

19. — 4) надрюзанный, поврежден" | (ср.ст. 98 и 29). Пунктуаторы смягчи- 

ный, о живогномъ Лв. 22, 22. — 5) | ли это выраженіе въ Ст, КОТ. СМ. 

участокь, отдъль города Дн.9,25. ту п, кошелекь, РИ. бху 2Ц.5, 

Үр (съ незин. Камецъ, вм. | 23; Ис.3,22 (к. 17у) рыться). 
рп) 1) 24}. изошреннй, ръшмтель-| вур п, рг. т. Не.Т,24 — то? 3.2, 
ый, Овятельный Пр.Э1,5; Ф. УЭТ | 18; репе. эю" СКЕ АЗ) 1112,5. 
10, 4. — ®) п. рг. тесть царя Манас- | 7 а 
сін 2Ц, 21, 19. РУП ш. 4) отрљзокь, 507) ЗЕ" 

рү см. ОУ. куски сыру 10. 17,18. — 9) = ртт) 3у0- 

ау 6 чатая молотильня 20.12, 31 (Е. рп). 

ОЛ п. рг. т. Ез. 2, 51. д т. ораніе, пахота 16.8, 12; 

= аал п. рг. т. 21.22,14=707 2Л. | время оранія Исх. 34, 21. 

34, 22. | 

"ПП, пп. воспаленіе, зорячка Вт.28, 
29 (гейир]. отъ 939). 

М] срод. съ рт, ЎТ ЛҮ) и ми. 
др. съ общимъ знач. резать, чер” 
тить; отсюда 

МУГ) тю. ръземъ для рЬзьбы Исх. 
89,4, для начертанія письма, посему 
о самомъ начертани: 0% Ма п0- 
черкомь человтческимь (т. е, обыкно- 


ОП т. соб. чертитель (отъ чт 
съ суфф. 2"), рі. УТ меролифо- 
писцы, жрецы, опытные въ изложе- 
нін и толкованін священнаго письма 
въ Египтв Быт.41,8 и Вавилоніи Дн. 
2,9. Тоже въ Хлд. Дн.2,10. 
“1 ш. пыль тнЪва я эп Ис.7, 4 


мў Тон. 4, 8. 

Т7 заињнлять, задњвать (ср. хлд. 
руу=евр. 0 перевивать Тарг. Быт. 
14,23; Кру проволока къ 18.27,19), по- 
сему поймать, ловить: пу) түр 
$ лљность не уловить себтъ добычи 
Пр.12,27. По др. жарить = хлд. У, 
но ср. слъдующее 

ТЯ ш. ръшетка, проволочный пе- 


учр) ај. тии, о вЪтрЂ 07р ГИ. 


тп 159 п 


а= аса 8 Е 

реплетљ оконный (см. тзп), только рі. | | 

а . 177), р ПЫЛ п. рг. городъ на югЬ Пале- 
а. стины, прежде называвшійся гҮ 
127 охватывать огнем | Суд.117; принадлежалъ кол. Гудину 


(ер. раввин. “іку ток Мишна Субб. | 18.15, 30, т 
п 17А . | [Н.15, 30, пот 
16, 5). ёре. ТХ быть охвачену о 


онемь, опалену Дн.3,27. 

"р срод, съ 539, 529, Блу еро- а ‚на СВ. Пале- 
шитъся, всклочиваться, спутывать- и о. Ри 7 а ш 
ся, дико расти; отсюда 53), Эт. н ао ане Ве 

а ЙЕ ршина его покрыта вфчнымъ енђ- 

„ВАЛ (срод. съ 279) 4) пріостанав- | гомъ, посему Тарг. называетъ его “№ 
ливать движеніе чего либо, стяли- кол, тоже у нын. туземцевъ Джебель 
вать, смыкать, запирать, отсюда этэ-Тлелиеь (снъжная зора). Преж- 
оуу 1 и шүу; перен. ®) исключать | 16 назывался онъ }к\ Вт. 4, 48, у 
изъ обща употребленія, признать | Амореевъ т", у Сидонянъ Ре 3,9. 
нат мә; отсюда СҮ Пиро ироа 1Л.5,23 н Пп.4,8 видно 
. ) = 277 разорять, ‚уничто- что и названія, равно и }їлт,озка- 
жать, Ка] неупотреб. — 8]. супа | 107% отдфльнне отроги Антилива- 
1) заставлять коснъть, злушить, | 88» НЫН. е1 Ѕһеік; посему встрЪчает- 
ме о въ оитпененіе, о морскомъ | СЯ И Г. ОЧ; 10л.42,7. 
залив изсушить "оғ №92 РМ % СҮ) ; Ж 
е овое зоос о оер 
шот). — 9) посвящать что подъ за- зт» съ образоват. суфф. 0). 
клятіемь, т. е, безъ права выкупа Лв. Т.П п. рг. а) городъ на СВ. Месопо- 
27, 28; Буза р “луу Мих.4, 13. — тами Быт.11,31; 13.97.23 (с 21.19 
5) уничтожать, истреблять, раз- | 12), У Грековъ Катта 6) Де 

. орять Вт.3,6. Сродетво корня съ 397 | 5-Я п. рг. М ть о 
видно изъ 6777} 3°П Гр.50,21 и сто 0 а вок оя 
зуу мр 10.15;8; 1811, 11 и 19.2 |15 ОРЕМ 

‚ Шор быть подвержену заклятію, | ' _ "9; Волт ал 
тане подъ запретомь Ўт сут! | 719270 п. рг. ш. 17.7, 36 

_ Ез.10,8; о человЪкЪ быть ‘обречену *579 і 
на смерть Исх. 22,19; 18,27, 29. : Л и ты б. Е 

лучисту, шел Отс 

СОТ п. рг. мБето въ кол. Нефтал. | БМ ш 4 . АЕ 
ІН. 19, 38. Ы, ) солнце 18.9,7; древнЪй- 

277 п. рг. т. Ез.2, 32. е а 2, е 

, (1 . .—— 5) П. 

ОЗП (277) м. 4) невод», съти Авк. рг. пористое мФото за Торданомъ д 
1,15; рі. Із. 47, 10; фиг. о козняхъ 18: ОЖ еще вт пел. | 
кова — , і ВТЕ 
в рства Ек. т, 26. 2) закля- | Г (КИБ тоту) оршечничанье: 
ое имущество, то что посвящается | уум У врата 
Господу безъ права. выкупа Лв.27, салим, ведшіе вы ТБ Јерү- 
28; ІН.6, 17. — 5) уничтожене, ис- | 19, 2. е а: 
требленіе Мл.3,24; “үу РК человњкъ 7 

‚обреченный мною дели Ц. 20,42; и аА 
Ис. 34, 5. жать, отсюда = зимей(все уничто- 


Е жа 52 
САИ айј.'у кою симоснуть нос», о р 0 мои: 
› Хули: ҮТ поносящий меня 


паосконосый Лв.21, 18 (отъ Оч 1). (Пр. 27, 11; 250 фур №5 не укорить 


о 
1577 п. рг. Ермонь, высочайший 


Я 


3 ут 160 


20. 23, 9; пренебрењатњ чёмъ, ста- 
вить ни во что, объ идущемъ на бой 
съ самоотверженіемъ Гуло РУД 
Суд. 5, 18. 

ЯМ п. рг. ш. 14.2, 51. 

ЯП т. 4) зима Быт.8,22; = 72 
зимній дворещь Ам. 3, 15. — %) с5б. 
озимь, ранній всходъ ржи (какъ рч2 
мътніе плоды), перен. молодость: “2, 
учту дни юносиш моей 18.29, 4 (ер. 
хад. мез озим», кеу молодая овца, 


М 


ЇУЗ7 т. косточка винотрадины, рі. 


суут Чс.6,4 (отъ у быть ръзкимь 
по вкусу). 


Р скрежетать (зубами) рту У 


Псл.112, 10, также 1202 18.16, 9. 


ТП (срод. съ ПТ) з0рттњ, 0бло- 


ръть, быть опалену 337 “0 ПЧ) 537 
Тв.30, 30; рі. 17 Ис. 24, 6; о металл 
растатливаться 1з. 24, 11. — лр. 
“уу и ч), Габ, 97} быть опалену Тр. 
6,29; 18.15, 5; засохнуть, 0 гортани 
эт чту Пел, 69, 4. — №. гейші. 
разжиать ссору 2“ “7: Пр.26,21. 


ОП т. рі. знойныя, опаленных 


мњета 1р. 17, 6. 


ЧП = очт, кот. см. 


А а! 


161 аи 


ааа АА 


1; объ ушахъ омохнуть ОТК 
луч Мих. 7, 16. — ШУ 1) мол- 
чать, ничею не дљлать зрух чту 


243 7) Быт.34, 5; Исх.14, 14 съ |2 | ъъ оу руу 


отставать отъ кого, ничею не дњ- 
лать ему 1р.38,27; также не ока- 
зать кому содљйствія 1С.Л,8; 2С. 


ЛИТ 1. 4) издъьме ру пуч, зк т 
Исх. 31, 5. — Ф) ва Пим п. рг. 
мЪсто въ св. Палестин Суд.4,2, 
) ` (1Ц.9,11), отсюда его 
название суху 553 Ис.8,23. 

ПОГ вырљзывать на камн%, рагі. 


19,11. — Ф) безмолвствовать "пм | 0298. ГУТ Исх.32, 16 (ер. 37). 


цу йл Ис. 36, 21; непрекословить 


ГУ) п. рг. лЬсъ на горћ Туд. 10. 


кому, съ 5: уук ПО чтуу Чс.30,5; съ | 22,5. 


% или |2 затижить предъ 5Ъмъ 
Ис.41, 1; Ів. 13,13; съ вин. умалчи- 
варљ о чемъ 18.41,4. — 5) саиѕ, за- 
ставлять 
Ир. уі притаиваться, при- 
творяться спокойнымь Суд.16,2, 
ИД ш. (вм. бт; сз. 0чу; рі. 


б тт? 


КРТ п. рг. т. Ез.2,43. 
ЯП т. отдъль (отъ 7), стадо 


молчать 1в. 11,3. — | 27У. ‘507 Щ. 20, 27 (Тарг. *уз). 


М (гиб. ту) отвлекать: удер- 
живать 18.30,10; останавливать о 
"ЭДИТА Ів.Т,11; ип“оз непрестан- 


63. 7) соб. рљзчикь (см. | но Ис.14,6; жамьть, итдить 20. 


#7), художникь Тр.10, 3; со]. 24, | 18,16; съ |2 лица отказывать кому 


зу юность). 

П") #. срамь, стыдь: 7А толк пух 
‘лт яуда "удъну Я#^етмдъ + свой? 
2С. 13, 13; ерамословіе, поношеніе 
тт чим вла Пел. 79, 12; |р) 
Яа-П? предавать поношению Тл.2,17; 


и Ш. черепокг, осколокь тлиня- 
ной посуды Тв.2, 8; 7) МУ оршеч- 
никъ Тр. 19, 1; ъл 53 инлный со- 
судь Лв.6,21; какъ образъ хрупкости, 
непрочности пр7{ ч-т Ё) Ис. 
45,9.) р, лЁ) р п. рг. ем. "р. 


1;- вообще искусный въ какомъ ни- | Въ чемъ Ко 250 лип Мо Быт.39,9; 
будь ремеслЬ, смотря по смыслу | 22,12; отвлекать, обереать ть 
‘или ‘опредЪленю рфчи: 6193 чү) | опасности 18.33,18; съ 5 сбереать 
жузнецъ, СУ) т паотникь Йс.44,12 | на 7$ пу? злот 38,23. — №ёр 4) 
и 13; |8 т) каменотесъ 20.5,11; пе- | быть удеросиваему, унимаему, о б0- 
рен. лутўо п куюиие палубу 1з. | ЛИ ‘352 Дет”-мо [в.16,6. — 2) быть 
21,36. сбереаему Уч} ТГ» ток оо Тв.21,30. 


15 ПУ] дплаться предметомь поно- 
шенія 1р.6, 10; рі. леч Пел.69,11; 


затъ, см. ү\т 1; перен. решать |2 
гүр ліх трохоо 11.20, 40 (см. еще 
р 2).— 9) быть ръзкимо по цвъту, 
блестъть, сверкать, отсюда, РУ 3. 
— 5) быть ръшительным», чутким», 
ободряться 20.5, 24. — 4) острить, 
въ реченін: 1090 352 РТУ? месь не 
станть острить языка своело (т. е. 
никто не будетъ грозить) Исх. 11, 
т. — №Р. быть ръшену, ратё. Г. 
ЯЗ] и ПУ ръшеніе, что нибудь 
ртъшенное Ис.10, 23; Дн.9, 26. 


ҮП «4. (= евр. рол, съ ч вм. 5) 


д, (Ги. 577; изъ группы Ат 


Рп, 77 идр.) 1) вырњзывать, чер- 
тить Со тА9"0У ШҮҮ 1р.17; 1. — 9) 


взрывать земло, пахать, орать Вт. 
99,10; рагі. 07 пахарь Ис. 28, 24, 
также пахотное орудіе Быт. 4, 22; 
перен. рыться мыслію, докатывать- 
ся, заттњвать Уг ОРТ Ос. 10, 13; 
вообще задумывать хорошее 21% “чп 
или дурное уз "ү Пр.14,22; съ бу о 


комъ 3,29. — 5) выдълывать что изъ | 


металла 11.7,14. — ёў. быть вспа- 
хиваему, и. 27707 1р.26,18. — #0. 
затњвать, замышлять ки ту 
пуур РГ 1С. 28, 9. 

7 (а шуу; соб. іріт. 0тъ 
предыд. зариваться, притаиваться» 


бедро Дн.5,6 (нм, Ктепи кресте). | посему:) замолкать, оставаться рав- 

ПН {. (разшир. отъ зуг рубить) | нодушнымь, безучастнымь “пуутоок 
рубець, порњзь отъ натуги ярма, пе- УПАК Псл.39,13; съ 2 отставать 
рен. ачеть ярма УФ" ГУЗЗЧ ПАВ Ис. | отъ кого, не соболњзновить вому 28, 


ВРУ т. (01. ©4935) 4) художнике 


ЛМ (їо. ЛТ) осн. знач. сни- 


М.4,14. — 2) очуп “2 п. рг., долина мать, посему: 4) черпать Ис.30,14; 
ы ? 


близъ [ерусалима, гдф жили худож- 
нуун 1Л.4,14; Не.11,35. 


Агг.2,16.—9) сдирать кору, облупли- 
вать деревья Іл.1,7; обезлиствить 


ил ш. 1) тайна (отъ Ўт): 555 | Псл.29,9. —5) обнажать, дњлать 


ОМЗ искусный въ разръшеніњ та- 
кдотегинаю Ис.3,3; какъ айу. тай- 
у скрытно 19.2,1. — ®) п, рг. т. 
15.9,15. и 
КА (вм. 537) айј. злухой Псл.38, 
14; ‘церен. о непослушныхъ чў 


209 Ис.42,18 (в. 9). 


МР см. 97. 
ЧИП ш. олушь, заросшее, зату- 
чечен мъсто үч гуму Ис.17,9; 
Ф чаща тънистая 13.31,3; съ 
. направл. пч 1С.23,18; рі. 


° ШИ 2Л.07,4 (к. бут). 


КТР п. рг. а) ш. Ез.2,52; Не.т, 


84.6) кчт ол см. А, 


» 


10лымъ Ис.20,4; 47,2; 13.4,7; перен. 
обнаруживать, проявлять Ис.53 10. 
См ЗЕ”) соб. связывать 
(орт), перен. 4) разсчитывать, 
соображать, думать Ис.10,7; помы- 
шлять Пел.21,12; поръшать о комъ 

съ 95: луч 27 Олот Быт.50,20; тоже 
съ 9% 1р.49,20; съ достиг. накл. на- 
мъреваться 157 о: Не.6, 6. — 
3) принимать за, считать, съ вин. 
кого и ° чЪмъ: 5мҳо 997 Онә счи- 
таеть меня противникомь Ів.33,10; 
еъ дв. вин. Улу 3735 Ис.58,4; съ 
лица вмънять кому что въ пут“ 
лртұ Быт.15,6. —5) почитать, ц- 
нить, уважать Ў ‘2л Мл.3,16;. 

НИС: 21. 


им 162 


п \ 


——_———————————————————————————————————————————————— 


Ис.18,17.-17. 4) быть пересчиты- 
ваему, свъряему 21.992,7; съо или 90 
быть причисляему къ кому, чему 
ІН.13,3; 20.4,2; также быть кому 
зачисляему, ёмњняему въ: зт, 07 
МП 09А) человњку тому вмънена 
будеть кровь Лв.17,4.—®) считать 
ся, быть признаваему за: Зу 057 
Пр.17, 28; съ 2 1в.18,3; съ о Пич. 4, 
2; съ су Пел.88,5.— 5) быть иъниму, 
уважаему 1Щ. 10, 21; мя 5973 083 
чъмь уважаемь онь ? Ис.2,22. — №4. 
4) высчитывать Лв.25, 27; съ о за- 
числять кому что ст. 52; съ ру, ЛК 
разсчитываться съ кЪмъ, ст. 50; 
2.12, 16. — ) обдумывать "ПЗ 
\57 Пел.119,59; размышлять ЗЛА 
Га) лучо 73,16; замышлять 1577 ок 
уч 0с.7,15; съ достиг. намњреваться 
уто Ул Пр. 24, 8; о неодушевл. 
предметВ клонлться къ чему пу 
чоло лойт Іон.1,4. — 5) уважать, 
цънить Псл.144,3. — Шёёр. счи- 
тотася между кЪмъ, съ з Чс.23, 9. 
Саи считать Дн.4,32. 

207 т. обвязка, поясь Лв.8, Т. 

ПМТ п. рг. ә. Не.8,4. 

ПЭС п. рг. ш. 11.3,20. 

ЇЗ] 4) Ш. разсчеть, заключеніе, 
умственный вывод» Ёк.7,27. — 9) п. 
рг. Есевонъ, столичный городъ, пер- 
воначально Моавитянъ, затЪмъ за- 
воевавшихъ его Аморреевъ Чс.21, 
26. Отнатый Израильтянами у царя 
послфднихь, Суюна, городъ этотъ 
отданъ колфну Рувим, Чс.32,37, п0- 
томъ причисленъ къ кол. Гадову, 
въ значен!и левитскаго города. Еще 
позднЪе имъ опять овладфли перво- 
бытные обитатели его, Моавитяне 
Ис.15,4, но не надолго 1р.48,2. Раз- 
валины Есевона находятся въ 20 
миляхъ на В. отъ Іордана, на, пара- 
лели сЬвернаго конца Мертв. моря. 

МОК? ш. (рі. 21552) 4) вымысель, 
изобрњтеніе. ума 2Л.26,15; — Ф) ум- 
ствованіе затћйливое, козни Ек.7,29. 


пй и 37" п. рг. разн. леви- 
товъ 11.6,30; Ез.8, 24; Не.3,17 и др. 


п п. рг. ш. Не.10,26. _ 
ПЗУ п. рг. т. двухъ ла, Не. 


т 


3,10и9,5. 


пот молчать “279 ГУ луто лу 


Ек.3,7;, о волнахъ затихать Пея. 
107,29; перен. оставаться спокой- 
нымь, безъ сочувствія, безъ участія 
Ис.62,1;64,11; съ |2 отмалчиваться, 
невступаться за, обиду кого п#7"]8 
эу Пел. 28,1 (= 37). — Г. . 
4) заставлять молчать, унимать 
оул-о50 очту об Не.8,11.—9) .со- 
хранять молчаніе, ітр. рі. Ўто 2Ц. 
2,3; перен. ничею не предприни- 
мать Суд.18,9; съ |2 отчаяваться 
въ чемъ, не помишлять о чемъ ЎТ 
ар Псл.39,3; тік ору суто 04 


1, 22,3. 

ЗУЛ п. рг. ш. Не.3,23. 

тїт св]. темнота Дн.2,22. 

РАЙТ см. рип. РАЙТ ем. реп. 

ПГ сы. имьть нужду, надоб- 
мость: уув МУЗ КО ныть надоб- 
ности намь Дн.3, 16; 07 ПЕ и 
все что нужно Ез.6,9. : 

МИП са, Г. потребность, с. 
гп Ез.Т,20. 

пот см. пошт. — БМ см. ву. 

ТЎП Габ. т темнъть Ега) 
от 13.30,18; помрачаться, о свЪти- 
лахъ небесныхъ Ис. 13,10; Ів. 3,9; 
меркнуть 18,6; о цвБтЬ лица Пл. 
4,8; тускнтыть, о глазахъ Ек.12,3; 
безлично: 025 ПРП и станеть вамь 
темно Мих.3,6. — Шер. сдълать 
темнымь что, съ вин. Ам.5,8; кому; 
съ 9: ро оит) 8,9; омрачать, 
въ знач. морочить: пзу по омра- 
чолошћй совњтъ (Божій) [в.38,2. 

тет 24}. темный, незнатный, 
сынъ черни, рі. д Пр.22,29. 

ТЎП тю. темнота, нракь њот тут 
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-\ Ам. 5, 18; перен. обозначается 
„этимъ словомъ темница чт 50% Ис. 
49,7; мракъ гробовой 1в.17,13; не- 
счастье ИП Оћ 15,23; џевфжество 
тп тпа 02 Ек. 2, 14; также что 
вибудь сокровенное, таинственное 
[в.12,22; уп ЛАМ потаенныя со- 
кровища Ис.45,3. 

П2ЎП (прп) [. тьма, мракь, ез. 
ЛОТ Пел. 18,12 (вм. 72”); перен. 
бВдетв1е Ис.8, 22; нев$жество Пел. 
82,5. 

ОП рі. т. потьмы: БН Уро 
ходиль въ потьмать (жилъ въ бфд- 
етвіи) Ис.50, 10. 

№ раздроблять (ср. хлд. ХШ 

крупа); разнимоть (въ Хлд. также 
разбирать умомъ Тарг. къ Ів. 35, 2), 
разрознивать. МГ. разстраивать- 
ся, объ о ставшихъ воинахъ сут] 
тк Вт.25,18. Е 
- 92 сМ. раздроблять, измель- 
чать Дн.2,40. 

"СЕЛ вфр.= ут, |0) полоситься, 
быть проведену полосами, чертами 
(ср. еще огт, оло, 373); въ Араб. 
спускать лучи, сіять, см. БИТ и 


207. 
‚ ВП п. рг. тю. Ез.2,19; Не.т,22. 


2 см, сел. 


ОМТ п. рг. мъсто въ кол. Гуд. ІН. 
15,27, . 
ТУЛУП п. рг. станъ Израильтянъ 
въ пустынЪ Че.33,29. 
УП и пор" пдучистое сіяніе, лу- 
чезарный свттз (по объясненію са- 


маго текста) 13. 1,4 и 27; 8,2 (отъ | 


5%); по ГХХ и Вулг. еїесігит. 
ТУП ш. (соб. сіятельный, ср. 


От), сановитый, вельможа, РЇ. 


Псл.68,32. 


Ыга вӘр.=007 быть лучисту, 


исполосану лучами; посему 


ПАГ шп. свљтоносный наперсникь | 


первосвященника, какъ полосив- 
шійся 4-мя рядами драгоцённыхъ 
камней. Внутри онъ былъ полый и 
содержалъ въ себВ ОЎг) ОЧАХ сви 
и правду — прорицательные знаки 
для разошенін сомнЪній Исх.28, 
15—80 (0р. 3%.) — 

РШТ (срод. съ РП) скръплять и 
іпіг. приқръплятъся, перен. прили- 
пать душею, влюбляться 195} прут 
52752 Быт.34, 8; съ достиг. возы- 
мъть желаніе дЪлать что 7130 рот 
11.9,19. Замъчателенъ поэтическій 
оборотъ: 95 лошо эуе лойу бук- 
вально: Ты излюбиль душу мою изъ 
рва помибели (т. е. вынуль съ љю- 
бовъю) Ис.38,17. — №. РУП скрњп- 
лять, связывать Исх.38,28. — ав. 
быть скръпаяему, рагі. рату Исх, 
97,17. е 

РУП т. желаніе 1Щ.9,1; рут 82 
желанная, отрадная для меня ночь 
Ис.21,4. 

РУП и ри} т. связь, скоба для 
взаимнахо скрфилешя чего Исх. 
27,10. | 

рп т. спица въ колесБ, соедн- 
няющая ступицу съ ободомъ 11. 
7,33. | | 

"Уп собирать, соединять (ср. 
чоўу, чпу, 70р); отсюда 

ЧЎП т. ступица колеса, какъ со- 
единяющая радіусы 1Ц.7,33. 

ИЗМ 1. сущее 20.22, 12 (въ 
Пел.18,12 вм, этого 7277 мрак). 

*ЗЛУГ =00р, стяливаться, мор- 
зииться, отсюда 

ЗАТ т. сљно Ис. 5,24; 33,11. 

ГП 1) ай). сокрушенный, разби- 
тый 10.2,4; перен. смущенный Тр. 
46,5.—2) т. стралъ; вї. рор страль 
предъ вами Быт.9,2; лп р неу- 
страшимый Ів.41,25. 

ПП п. ре, Хеть, сынъ Ханаана 
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Быт.10,15, родоначальникъ колфна 
ля 33 23,3 или СЎЛ Хеттеевь ІН. 
1,4 (Ё. тт 18.16,3; 1. Ала ЩЕ, 
1), имвшихъ свое средоточіе около 
Хеврона Быт.23,7. Иногда о Ханаа- 
неяхъ вэобіце: СЛ "25 21.7,6. 

ППП убирать откуда, съ |2 Пел. 
59,7; зазребать огонь тру 0% АРГО 
Ис.30, 14; съ з куда Пр.6,27; 29а 
ЧУМЫ" ПЛА ЛЛК 10рящіе ум за- 
зребаешь на золову ею (врага, когда 
благодЪтельствуешь`ему) 25,22. 

ЯЛП С. ужась, св. СУ ЛИЛ Быт. 
35,5 (к. ПРП). р 

ҮЛ о. перевязка для раны 1з. 
30,21 (к. ЛП). 

ПГП о. (гейар!. отъ тт) ужась, 
опасность, рі. стт Ек.12,5. 

У, лол см. 007. 

ТҮП Г. страдхъ, внушаемый кБмъ 
либо [3.26,17; 32,93. ' 

ТОП ръзать, въ Хлд. ръшать. 
Л]. быть ръшену о комъ 1773 
27750 Дн.9,24 (ер. чр и үч). = 

ГІП повивӣть, теленать (въ 
Хлд. также скорчиваться, откуда 
РА кошка). Маш. ЭР и Шор. 
олту быть повиваему 13.16,4. 
пп Г. пелена, облаченіе Тв.38,9. 


отр п. рг. мћсто въ Сиріи Да- 
масской 13.48,1. 

БАЛ ги. оўгу (въ Бөіоп. тыкат», 
чертить, ср. Ойт, Опр, 373) 4) 
прилолать печать, по древнему 
обычаю, вм. подписи 0%) ЧУХ? ОРЛА) 
1р.32,10; посему рагі. равѕ. Салт а) 
лице, приложившее печать Не.10,2 
и б) запись, скръпленная печатью, 
запечатанная, противопол. откры- 
той °173 Ір. 32,11, которая выдава- 
лась въ вид коши; съ 3 запечаты- 


воть чЪмъ 11.21,8; Есө.8,8; вообще: 


подтверждать Дн. 9,24.—9®) перен. 
скрывать, оставлять втайнь ОРО 


ойт) 0“)5чл Дн. 12,4; Ис. 8, 16; %- 
лать непроницаемымъ, недоступ- 
нымь Оту о'255 чуз 1в.9,7; сал УО 
источникь затечатанный (образъ 


цфломудренной) Пп.4,12.—5) закан- 


| чивать, завершать: гот ВГП за- 


вершающій собою совершенство 1з. 
28, 12.— ЛГ. быть запечатываему 
Есө. 8,8.— №. утаивать: эі 55 
152 днемь они таятся Тв. 24, 16, — 
ИЕР. стт) залљпляться Лв.15,3. 


оп с. печатать Дн.6,18. 


ПГП ?. печать Быт. 38; 25 
=). 
17 въ Араб. ръзать, отсюда, по- 
добно ўл, въ знач. рњшатњљ, особл. 
помолвливать; ратї. \лїт помолвив- 
шій дочь свою, тесть Исх. 18, 6; Ї. 
гуў) теща, женина мать, вї: п 
Вт. 27, 23 (различно отъ оп, Г. М87 
отець, мать жениха, мужа)— 
Ир. гг вступать в родство, 
породниться съ кЪмъ, съ 3, ЛК 
или 5 11.3,1; Вт.т,3; 21.18, 1. 


РП №. 4) женить Пол. 19,6; пе- 
рен. 097 77 женить крови, т.е. дитя, 


резъ обрядъ обр%занія Исх. 4,25. —- 
9) зять Суд.15,6; рі. 25 тро “л 
Быт. 19, 14. — 5) вообще родня, сро- 
дичь 2.8,27. 

ПЗЛП Г. свадьба 1ш.3,11. 

ВИЛ (507) позиищать 18.9,12. 

Яр т. хищене, конкр. въ знач, 
хищник» Пр.23,28. 

ЭП (Го. ойт) 1) прокапмваться, 
проникать въ, съ 3 13. 8, 8; "ОХ 
Око хотябы они зарылись въ пре- 
исподнюю Ам.9,2; подкапываться, съ 
вин. подъ что 1.24, 16. —®) зрести, 
заребать веслами Тон.1, 13. 

ГРП сокрушаться, перен.” сму- 
щаться "Йу 3378 ЗП Ів. 32,15. — 
МГ. гп), ПИ. лт 4) сокрушаться, 
распадаться, разстроиваться, 0 на- 


‚ теряться 57335 РПЛ оҳ Ір.1,17; ро- 
‚- мыть, страшаться тту қо оро Ис. 


введенное въ союзъ съ Богомъ че- · 


ПРП о 165 ўзо 


ЕЕРЕЕ ИИТИИ 
родЪ Ис. 7,8; 51,6. — $) смущаться, · 


31, 4; блалолювъть Мп т) УУ зав | 49,37; оодо там а ет: 
Мл.2,5 (съ нимъ не должно смфлти- 
вать ГПЗ Рі. отъ л). — #2. прп 
4) сокрушаться, ломаться ЯРЛЯ 
БГЯРИр [р:51,56.—9) смущать, стра- 


"ЛГ т. 4) ужась 1в.6,21. — 9) п. 
шить чЪмъ лото чут Тв. 7, 14.— 


рг. т. 17.4,13. 


РГ 


га 


‚ }^ Теть, девятая буква алфавита, ип20 ш. 4) поваръ (соб. закала- 


названная /%, поараб. мълә, напо- 
‚ минающій собою Финик. ея начерта- 
. не. Въ счисленш 5—9; цыфры 15 и 
16 принято писать %5, 10 (т. е. 9 +6, 
9+7) вм. г" и ў, входящихъ въ с0- 
ставъ пресвятаго имени Божія "тї. 
Въ звуковомъ отношенм 5 соотвфт- 
ствуетъ нашему 7. Ближайшіе къ 
нему звуки суть ч, $ ил (Е, ө) 
которыми онъ поэтому иногда за мћ- 
° вается, какъ можно видфть изъ поо, 

Мр, хлд. пач; зир и зур, ОЛ и єр. 
7 288 с. (= евр. 519) обрадовать- 
ся чему, съ 5у Дн. 6,94. 

КОМО см, ку. 

20 с. айј. хорошие Дн. 2, 32; 


блолотріятный, посему какъ аду. 
20'К2005у үу если царю уюдно Ез. 


‚1. 
р оор (оку) Тавеиль, п. рг. а) 
Сиріянинъ, стремившійся воцарить- 
‚ея въ Іудећ Ис.7,6. — 6) Персидскій 
сановникъ въ Самарии Ез.4,7. 

· #39 п, золовная повязка, чалма,ув" 
ясло, рі, сузу 18.23,15 (отъозю-=овр 
накладывать, надњвать). 

138 ш. возвышенность ракл 20 
Суд.9,37; высшее средоточіе 18.38,19 
(Е. 955). Ср. Тали. “200 пун. 

У лк закалать, особл. для ды 
Выт.43,16; Пр.9,2 (для жертвы упо- 
требительнъе м2)); заръзывать уби- 
вать Плч.2,91Пел,37,14. 


тель) 10.9,24. — 9) палачь, принад- 
лежавшій на востокЪ къ царскимъ 
тБлохранителямъ, коихъ началь- 
никъ назывался с’пзвл № Быт.37, , 
36 или 520 39 Тр. 39, 9, подобно 
нын. капыджи-паша при султан- 
скомъ двор. 

ПОВ Сһи. т. палачь-тльлохрани- 
тель Дн.2,14. 

ПЗ м. 4) закланіе скота для пи- 
ра Быт.43, 16; Пр.9,2; убіеніе лю- 
дей, рюзня Ис.34,9; Пр.7,22.—9) п. 
рг. сынъ Нахора Быт.22,24, 

ППЗЬ Г. поварита 10.8,13. 

п Ї. заклате, убой скота: ЈУ 
7738 овиы, назначенныя на закла- 
ме Псл.44,23; перен. о заготовлен- 
номъ мяс 10.25, 11. 

1728 п. рг. городъ въ Сир 17. 
18,8=пи8 20.8,8. 

оз (аб. озул) пофужать, оку- 
нывать Вт.33,24; обмакивать гозу 
Р5ПЗ ЛАВ и обмакивай хаьбь твой 
въ уксусь Ро. 2, 14; іпіг. окунуться, 
купаться 21.5,14. — №ер 535} по- 
зружаться ІН.3,15. | 

1950 п. рг. п. 1Л.26,11. 


ЎЗО (срод. съ 555) поружаться, 
утопать въ чемъ, съ з 1р.38,6; олу-` 
скаться, вдаваться въ землю Плч.2, 
9; вонзаться, втыкаться: 1887 узот 
"$23 и вонзился камень въ лобъ ею 


| в тъ коо Чи- 
= _ тонуть Исхл5, |37,21. — Ф) признава 
В а ао узат спиямь Лв.13,18; Въ, знач. нравств. 
т т рз ной твои Сани въ ие аи онн 
язь 1р. ‚бб тужен ; .— . =л0л 
т ЕЕ е п, 8.25; 38,6, е себя ТН.29,17; пор. 1077—3707 Чс. 
ова и Ез, 43. 8,7; рагі. зле Лв.14,7. 
Ш { < т Е сз. муз) 4) о и. 4) чистота, ясность (не- 
ави аа луз БРА ба) “105 ОУ ае 10.— 
О олын М КО |) обама ЯД ЯВ, 6. 
биз счал | 7 вдњлљь шесты вә то см. 9785. 
кольца Исх.37,5. К. 238. А по {. очищеніе Ауу ОЎ ЛВ. 
#900) бухнуть, вздыматься (ср. мт 9770009, подлежащая - 
72%); отсюда. очищенію 12,4; 07 ГТО очищене, 
Пере п. рг. отець Сирійекаго | потребное для всего священнало ЭЛ. 


А КИА р 98: 
18. 30,19; 1712922 ли 14.23, 28; 
о К ум соблюденіе чистоты 
> М ъ на югъ отъ |17 ОЮ 000. 

‚ ГД п. рг. город а ои 


т ‚ Ефрем. Оуд.7,22. 
и е р е мо ее Е 
ифсяца, считая ОТЪ р2`'Есө. 2, 16 | дить, ср. Т. Рі. Ди ми 
(Лекабрь—Январь); въ Индоперсид. | тат, НН еза тй 
ему соотвЪтсгвуетъ мёснцъ Тараз, вать, изво и Ее 
(по знач. зимнее время). Надо при | 75} и око то 
этомъ замфгить что, по Талм., на- , тельною Ис.14, Фр: ч 
званіе мЬсяцевъ заимствованы ев- | 24 (регГ. рі. 326; для Гай. слу- 
реями у другикъ народов», Во Время | игъ зух) быть хорошимь въ досто- 
Вавилонскаго плфна. | инствЪ Розе ПАК 210 2107 Суд.11, 
т аа]. (сз. НВ, 0) ЧИСТЫЙ, | 05, быть пріятнымә: р? ннн Е, 
не замаранный Зх. 3,5; 0 ЧИСТОМЪ | паски твои тпръятинтье те о 
металль Исх.25,11; въ знач. рели- 110; быть красивымь ток 0 
гіозномъ Чс.19, 9; посему 0 дозво- | Че.24, 5; 0 сердц бить рс 
ленныхъ для ды животныхъ Вт.14, | уез БЛ 35 5165 Есө.1,10; дать м 
11; въ знач. нраветв. непорочный, | деклоннымь БЪ КОМУ, СЪ № Е 220, 
честный: “ПВ 32 чистое сердие | 19; чаще безлично ата 2 р но, 
Псл51,19; СТВ чистый руками | приятно, съ 5 кому пай он 20 
1в.17, 9; суў ие чистый очами | ()с,2, 9; съ бу быть ‚мо т у х 
Авк.1, 13; ясный, вразумительный | ду тоту. Есө.3,9; съ \ Уа рс 
уз чох, сме Пр.15, 26; ВЪ Знач. | сшиься кому “УЗ 5% чуз 26 5 
имени: з5-то ‘чистота сердца 22,11. | ов — р. 657 4) дъдать добро є н 
о (паб. чу; соб. быть ясным», | му 2 12387 Чс.10,29.-2) е 
срод. съчи, =) быть и дълаться НЫ а 22) 
ае т тт Е зней ШЫ от въ знач. нарчія : 
Зе о = 12 287 складно трай Ис. 23, 16; 


" Й дяиие 
чо (баб. тл) 1) чистить Не.13,9; | 755 209 хорошо (стройно) 209дящ 
просвттаять металль Мл.3,3; раз- 


11р.30,99; гӯру? гіта тм хорошо 
чищать облака СУТО 772) пу Ів. 


поступиль 21.10,305 иногда гіу 
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только подразумћвается: %2 їзхут | ственное: гтозік 357 тайл 11378 


1232 БУ луу 21.6,8. 


дь мною добра, тамь мною яду- 


а) 31) айј. хорошій, добрый, въ | шча» ею Ек.5, 10; пріо р" блалю- 


разныхъ значеніяхъ, смотря по свой- 
ству предмета: 3%5 ПЛ} хорошій ку- 
сокь 13.24,4; 219 ЭЛТ хорошее (чи- 
стое) золото Быт.2,12; зію лку прі- 
ятный видь Дн.1,15; 92800 510 вкус- 
ный дая пды Быт.2,9; по публ 
пріятное извњстіе 20.18,97; 3% О 
блопоразуміе Пр.13,15; 510 1-7 бла- 
зонравный путь 1р.6, 16; 535 55 
веселое сердие Ек.9,7; 50 Б\ весе- 
лый день Есө.8,17; 7310 по пре 
ятная сњдина, старость Быт.25,8; 
нерфдко прилагательное это постав- 
лено въ сопѕіг. съ главнымъ пред- 
метомъ его обозначенія: №7 510 000- 
ры? 1лазомә, т. е. блазосклонно взи- 
раюийй, милосердый Пр.22,9; лао 
лао миловидная Есө.2,3; 55% туо 
блалоразсудная 10.25,3; съ ‘УУЗ въ 
знач. уюдно 15° ТУЗ 20 БА если 
одно тебњ идти 1р.40,4; 2\0 *5 к 
[Иа для меня ньть лучшоло, как 
убљжать 1С.27,1. 

б) 212) 4) т. добро, блоло, счастье 
56 оуру мео 1в.22, 18; зію 2% 
сть добро или 310 ЯК? видъть д00- 
ро значить: наслаждаться счасть- 
ем Пр.13,2; Псл.4,7; 2105 Йу) быть 
счастливымь Ек.7,14; 139 5157 ко 
блалу нашему Вт.6,24; перен. о доб- 
р нравственномъ, благонравіи 37 
уток) зію Ам.5,14.—9) п. рг. стра- 
на за Іорданомъ, родина Іевөая Суд. 
11,3; 20.10,6 (ср. Говія1 Макк. 5,13). 

ПИК 510 п. рг. ш. 2Л.17,8. 

51 о. добро, счастье 573 № 
53% Ів.21, 16 үчҳў 512 дбро, лучшія 
произведенія земли Ис.1,19; блало- 
лье Ў ПЗ ізо ПВ 3х.9,17; 0 ве- 
личи Господнемъ Исх. 33, 19; 20 
ЯК гладкость шеи ея Ос. 10, 11. 


220 Улу веселость сердца Ис. 65,14; 


Суб 210 блолоразумле Пел.119, 66. 
ӘЛ Г. 4) добро, особл. 


денетвіе 7, 14; 1пз\о г блаюдат- 
ный 1005 Твой (Тобою дарованный) 
Псл.65,12; добро, оказываемое кому 
либо: муо ППА ПУЛ ‘ЛБУ возда- 
ють мн здомь за добро Пел.35, 12; 
алир % ПОР ломяни это во блало 
мнъ Не.5,19. =," ГАЗВ 939 1060- 
рить съ къмь ласково Тр. 12,6; 59, 
32. —%) бмиота, блаженство, выс- 
шій даръ Божій, какъ названіе ду- 
ши у псалмопвца: пля чк мо лев 
90935 улуш Господу зоворишь ты, 
бӧлолота моя, Ты мой Владыка, . 
ньть выше Тебя Псл.16,9; въ той 
же глав ст. 9 н въ разныхъ дру- 
гихъ мЪстахъ онъ называетъ душу 
„одинокая мод“ (29, 21; 35,17), „ела- 
ва моя“ (57,9; 108,2; ер. еще Быт. 
49,6). 

ПУ т-р. рг. ш. разн. лл. Зх. 
6,14; Не.4,1 и др. у 

ПТР въ Араб. свертывать, посему 
4) прясть: ВУУГ"ЛК МЮ пряли козью 
шерсть Исх. 35, 26 (ср. 75). — 
9) сморщивать, въ Араб. и Сир. о 
желудкВ приводить въ отощалость, 
посему поститься (по одной этимо- 
логіи съ евр. 53%); отсюда лю. 


ГАО (срод. съ А0) обмазывать 
стБну Лв.14,42; съ дв. вин. что чЁмъ, 
1з.13,14; перен. бту ліку) Но Он 
замьпиль злаза ить, чтобы не ви- 
дљли Ис.44,18 (ср. Индогерм. {ерро, 
Яп2о и ёйпеһеп). — Лё". быть об- 
мазану, 0 стЬнЪ п. үегр. мї Лв. 
14, 43. 

ПБ 71. Ё. молебных повязи, при- 
крћиляемыя евреями ко дбуй въ лЬ- 
вой рукЪ во время утренней молитвы 
въ будни, по Исх.13,16 и Вт. 6, 8; 1 
18. Это два пергаминные ковчежца, ; 
содержание въ <ебЪ полосы съ вы-. 
писками мъсгъ изъ Пятикнижия (въ ; 


веще | Нов, Зав. филактерик у вын.евреевъ | 
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У 


УВВ тефилинь). Что лВБЮ перво- 
начально означало повойникь, так- 
же запястье ясно изъ Талм. Сүбб. 
57 и Тарг. къ чё 13.2417 и мух 
20.110. Е. зо, въ Араб. окружать; 
ср. 807. у 

м стремиться куда (ср. хлд. 
оу шествовать). І]. 507 стре- 
* мительно двигать, испускать 
(вихрь) Іон.1, 4; стремительно бро- 
вать, метать (копье) 1С. 18, 11; 
выбрасывать Тон. 1, 12; 1р.16, 18.— 
Нор. буп быть низверинуту, по- 
валену оу ҳо 55 05 П0л.37,24; быть 
заброшену Ір.22,28; быть брошену, 
„о жребій 5чіху-тұ бы" рмз Пр.16, 
33. — 128. гедир]. 5550 низверать 
Ис.22,17. 

ЕО см. тігуі. 

^0 (срод. съ "^7, “\) кружиться, 
отсюда пуу и. 

1 ш. 4) обвод, орада 1з. 46, 
23: — 9) рядь (драгоцБнныхъ кам- 
ней) Исх.28,17; въ строеніи 1Ц.6,36. 

ТО спа. р. тора, возвышенность 
Дн.2,35 (к. тр=евр. 9538, 7933). 

ШЛ ръяться, стремиться, объ 
орлъ 538 %9у чел чз Тв.9,26 (срод. 
съ илл, Сир. оу; ср.англ. (0 108$, 
нём. 5605560 рљятњь, толкать). 

л спа. аду. постясь, ничею не 
пеши Дн.6,19 (к. 0, евр. ту). 

ПГ) бросать, метать. №%. пут 
(съ иаращ. 1 вм. Дагеша) метать, 
рагі, "уо, с. рі. ПУР “пир 
стрњляюциіе изъ лука Быт.21, 16(ср. 
тоже наращ. въ Рі. ЛЕТ, 17, ПУХ, по 
неспособности ихъ дагешеваться). 


ГЇЛ рі. Г. почки (какъ покрытыя 


жиромъ, ср. 710), поэтическое обо- 
значен!е внутренняго міра человф- 
ка: ИЗ МУЗ ЛВМ Гы желаешь и- 
стины въ сокровенномь (въ глубинЪ 
души) Псл.51, 8 (паралл. къ сагу); 
ЯЗ" гіпа Л 9 кто вложиль муд- 


рость вв тайники души? 1в.38,36. 
Ср. тоз. 

ПО ш. ручная мельница, жер- 
нова Плч.5,13 (к. 75). 

МПО ш. почечуй, болфзнь отъ 
прилива крови и напряженія жилъ 
въ заднемъ проходЪ 10.6,11 и 17; 
въ 10.5, 9;6, 4 и 5 и Вт.28,27 КИЬ 
ову опухоли. К. "ПВ. 

1 (Габ. рол) молоть ©7789 О 
Чс.11,8, что* составляло занятіе низ- 
шихъ рабовъ (Исх.11,5; ер. Одисе. 
Гомер. 20, 105 — 8); ‘посему какъ 
образъ униженія: пор “то мели му- 
ку Ис.47; 92; тоже въ клятвЪ Іова: 
лик УПО үл пусть жена моя 
медеть друюму 31,10; рагі. Г. поло 
мелющіе, т.е. коренные зубы Ек. 
12,3; иногда вообще измеливать 
Исх.32,20; измять лице кому, уне- 
тать ЗІ 07) °29 Ис.3,15. 

. ЛЬ {. мельница, жернова Ек. 
12,4. 

"ПО выжимать, о натугВ при 
испражненіи (тоже въ Хлд. Талм. 
Субб. 82 а); отсюда “їт№. 


79 ш. обмазка стЪны 13.13,12' 


(к. о). 

ВО ш. тонь, 1рязь гіу 00 Эх. 
9,3; ллина Ис.41,25; На.3,14 (гейирі. 
отъ №10, сроднаго съ 7\0. Ср. №). 

М сша. тю. тина, нм. Тһоп 
алина; еї. кую Дн. 2,41 (тоже въ 
Араб. и Сир.). 

ГУО Р. 4) 00в0дь, обводная стльнка 
1з.46,23.—9)окру,кочевье, улусъ Быт. 
25, 16; Пса. 69, 26. — 5) чертоњ, па- 
латы зрэ луб Пп.8, 9. К. ~, 

0 м. роса %0 %9)к 18.38,28; какъ 
образъ тихой отрады Вт. 32,2; Пр. 
19,12 (к. 555). 

о сП. т. роса Дн.4,12. 

Ка крапать (срод. съ 550 кро- 
пить, брымать), испешрять, рагі. 
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раз$. кВ крапчатый пестрый, 
разноцвњтный Быт. 30, 32; Із. 16, 
16. — 2. быть испещрену, 
обложену накладками, заплатану, 
о сандаліяхъ лім лід лу) 
1Н.9,5 (ср. нм. Е1ескеп и Йіскеп). 

скол см. № и 090. 

"пов быть юнымь, отсюда ув и 

лоо т. жненокь Ис. 65, 25 (въ 
Араб. также юнець, въ Сир. и Хлд. 
№90 мальчик»), 3 пов мненокь 
сосунъ 1С.7,9. 

П2070 1. разметь, размаль Ис. 
22;17 (гейарі. отъ 5%). 

У ш.=лоу, только рі. БОЮ 4) 
жмнята Ис.40,11.— ©) п. рг. мБето 
въ кол. Гуд. 10.15, 4=020 1Н.15,24. 

. а) РР кропить; отсюда 58. 

б) 55 осънять (срод. съ 553 б), 
покрывать. №. 550 покрывать, 
крыть здаше Не.3,15. 

БРА СШ. осънять. ЯР. 500% осњ- 
няться, сидъть въ тльни Дн.4,9. 

57 п. рг. см. скор 2. 

250 п. рг. т. Ез.2,42. 

№25 (101. кру; п. уегЪ. Г. ларо) 


нии ии 


‘быть и сдњљатъся нечистымь въ 


смысл религіозн. Лв. 12, 2; осквер- 
няться чЪмъ нибудь недозволен- 
нымъ, съ 3 5,3; въ смыелЪ нравств. 
стуоз зои Пел. 106,39. — ЛёГ. 
#53 (2 л. рі. ВЛ), разь БЛЮ? Лв. 
11, 43) оскверняться въ нравств. и 
религіозн. смыслЪ Че. 5, 13; Ос. 5, 
3.— 2%. 1) обезчестить дЪвицу Быт. 
34,27; осквернить святыню 18.5,11.— 


`9) признать нечистымь въ религіозн. 


смыель Лв. 13,8. — а. быть о- 
сквернену 13.4,14.- 14р. кают 0- 
сквернять себя чЪмъ, съ 3 или ? Із. 
37,28; Че.6,7. — ЖоЁр. кл тоже 


Вт. 24, 4. 


ХО айј. (Г. пке) нечистый въ 
знач. религіозн,, о человЪк, жи- 


вотномъ или вещи Лв.5,2; 13,45; въ 
знач. нравств. оскверненный 1в.14, 
4; 597 лхо заплтнавшая имя свое 
Із, 22,5; ОЕ МОЙ осквернившій 
уста свои Ис.6,5. 

ПКО Г. Мих.2,10 тоже что ПАБ. , 

ПКУ Г. оскверненіе Лв.5,3; в 
стоћта тв смысль завфтномъ 13.36, | 
17; что нибудь нечистое Оуд.18,7;! 
рі. ларь Лв.16,19. ўт туз нечи-! 
стый дулъ (идолослуженів) Зх. 18,2) 
(противопол. 1727 11“). 

ПЕО-ков. Лё у быть оскверняе- 
му, омерзяему ОЗУЗ аи) 1в.18,3. 

Ї 00 (срод. съ 123, 120, 00; Ги. 
0%) прятать, скрывать; зарывать 
та аларит Исх.2,12; №55 50) выки- 
дышъ зарыть Ів.3, 16; утаивать, 
не являть “у этр јоу? 1в.31,33; 
съ 5 скрытно ставить западню ко- 
му *> ПЭ 1256 Пел.142,4; 1в.20,26.— 
№0. 1007 скрываться Ис.2, 10.— 
НЕТ. ўл прятать ЭЦ.Л,8. 

“№ вшиь (ср. 928); отсюда 

М т. витина, корзина Вт,26, 
2; 81. туло 28, 5 (ер. хлд. №2). 

0 только №. марать, пач- 
кать, зрязнить Пп.5,3. 

ПУ шататься, блуждать (хад- 
деизмъ, вм. пул); только Мер. луб 
ввести в; заблуждеще 1.13,10. · 

ОУ отвњдывать, вкушать ‘07У 
751 оро 10.14,29; различать вкусь 
небомъ 6550 сук’ ТП 18.34, 3; пе- 
рен. испытывать умомъ, распозна- 
вать * 318 °3 х") 170 Псл.34,9. 

ОЙ СВ. вкушать. ее. су дать 
вкушать, кормить Дн.4, 22. 

СУ п. 4) вкусь,вкусность Че.11,8; 
1в.6,6. — 9) перен. умственное рас- 
познаваніе, разсудокә, разумь 1в.12, 
20; усмотрњне, блаюуважене 585 
тола 57 Іон.3, 7; Оро *3%7> от- 
въчаюиие обдуманно Пр.26, 16; РВ 
БУВ безразсудная 11,22. 

22. 
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СУБ сһй. т. 4) вкушеніе : 253 
Хут вкусивь вина Дн, 5, 2. — 
9%) воззрњніе, вниманіе: тор уоіу--5 
оро не обращали на тебя внима- 
нія Дн. 3, 12. — 5) совњтљь, с00б- 
раженіе Дн.2,14; БУО уз исполни- 
тель приказани Е3.4, 8; БУ 5 
даль приказ» Ез.6 1 и 14. 

ОЎ ей. ш. рњшеніе, воля Ез. 
6,14. 
` ]00 образуетъ съ ір, “70, у, ПУ 
группу корней, выражающихъ да6- 
деве внизъ, посему: 1) наружать, 
навъючивать Быт.45, 17 (въ Талм. 
также напирать, настаивать). — 
9) (соб. подружать) вонзать, прон- 
зать, втыкать. №. ЗҮ) ‘ЗУБ 
пронзенные мечемь Ис.14,19. 

0 ш. со]. ($1. 555) малютки, 
дъти малолЬтнія ; посему: "5 
еру прал 18.9,6; Пер 122 "0 
Исх.12,37. пел 5 по числу дътей 
Быт.47,12 (к. #55). 

П протяливать. №$. 1) распро- 
стирять, разширять, о свод не- 
бесномъ 07207 пђ20 УО) Ис.48,13.— 
9) вырощать, возлельять дЪтей ‘УПР 
луз Плч.2,22 (ср. РВВ). 

П20 п. 1) пядь, длань, ладонь, какъ 
мфра 1Ц.7,26; перен. *%' 7570 ПИБ 
Ты пядями отмњърил» дни мои сл. 
39,6. —9) выступә (крагштейнъ), 
косая подпорка · для поддержки 
стропилъ 11.7, 9. 

пор ш. (=755) пядень 13.40, 5. 

ПВ т, лелљяніе: 07720 290 69ле- 
лљянныя дьти Плч.2,20. 

ВХ соб. прилльплять приильплять, 
перен. всклепывелть, взводить на ко- 
го, съ 50 лица: суту “ру %9у 320 
Пел.119,69; съ у предмета, налоро- 
дить, прибавлять изъ собствен- 

‚ наго вымысла °Лу-оу ови Тв. 14, 

17 (ер. 28). ге 

РБ п. (рі. Р“РБЮ) вождь, вое- 


> 
начальникъ у Ассиріянъ и Мидіянъ 


1р.51,27; На.3,17 (по нк. сатрапљ, 
съ перемВщ. звуковъ). 

20 топать ногою: ВВ ОП 
пол выступають величавою по- 
спитью Ис.3,16.[К.ерод. съ вл и по- 
вторяется съ тЬмъ же значеніемъ 
въ разныхьъ индогерм. нар%чіяхъ: 
греч. {уроѕ; фр. ёарег; н$м. Торр, 
Ирреп, їарреп, ітірреіп; русс. 2то- 
тоть, спутать, стопа, топтать, 
тепать, трепать, тропа и др.|. 
Отсюда 50. 

- 780 с. т. ноють у человка 
Дн.4, 30; козоть у пальчатыхъ жи-, 
вотныхъ 7,19 (=евр. 1783). 

ор становиться жирнымь, тијч- 
ныть, перен. коснњть, тутьть, члу- 
плыть 035 5903 50 Пел.119,70 (въ 
Хлд. 9500 злумець. Ср. 5%). 

Г20 п. рг. дочь Соломона 1Ц.4,11. 


778 переть, толкать впередъ, 
о струяхъ въ сточной трубЪ чаю #29 
Пр.19, 13; 27, 15. Тоже въ Сир. и 
Араб. [ср. еще лат. ігийеге, Исл. 
їгаџіа (нудить), русе. трутить, 
трудить, труд]. 

т ©9. выталкивать, прою- 
нять Дн.4, 22 и 39. 

"ПЛО въ Араб. быть свъжеимь, соч- 
нымь, отсюда “В. 

ОУВ Кар Рө.3,14 см. очу. 

ПОВ тлюпиьть. Нр. отяю- 
щат»ъ, обременять: ЗУ ПУ? “72 вла- 
пою наполняеть Онь тучи 18.37, 11; 
отсюда 


п т. ияюпиьще, бремя у ај 
пчйо Ис.1,14; 31. отт Вт.1,12. 

0: а). Г. пуль сочный, свњюій, 
объ ослиной челюсти Суд. 15, 15; 
знойный, 0 ранЪ Ис. 1, 6. 

"27 въ Араб. ссъкать и пресњ- 
кать, переставать; отсюда 


272 (соб. небыние, посему 0702 = 


аша) 171 БТ А 


ркі Пр.8,24) айу. а) еще не от 
ут 10.3,7; чаще съ ѓи, имфющимъ 
знач. ргаеѓегій 1132 оү) еще не 
лели 1Н.2,8; Быт. 2,5; прежде 
чльмь: ҮЗУ) ОЧУ прежде чњмь пере- 
или 1Н.З,1; 8р 079 прежде не- 
жељи воззовуть Ис.65,24; часто съ 
3: зур) оч 5792 Пр:8,25; очух 
КУР 1р.1,5; 712 очиз Сф.2,92; съ №5 
пока не: №1579 птоз тамъ же; озир 
кода еше не Агг.2,15. | 
Л (срод. съ 577; ѓа. дул, разъ 
те" Быт.49,27) 4) рвать, сорвать, 
ср. 370 и 0 1.—9) драть, тер- 
зать, истязать, о лютыхъ звЪряхь 
На. 2,13; перен. о невоздержномъ 
тнфвЪ; 165 972 ЯАВМ и онљво ею тер- 


| ЖЕ снабжать тищею, питать, 
съ вин. кого ичъмъ Пр.30,8. 
7 а4). свою, только что 
сорванный (листъ) Быт.8, 11. 
| ЛО ш. (31. 1580) 4) свъжая 
вътвь, только что оторванная ‘вв 
ох 13.17, 9 (отъ вру 1).—9) добы- 
ча хищнаго звфрл На.2, 13. ғул 
110 дищническія зоры, обиталище 
хищниковъ Пел.76,5.-5) ища, кормь 
272? 00 рут Пр. 31, 15 (ем, №). 
ПД 1. растерзанное звъремь 
животное Быт.31,39; Лв.29, 8. 
№2570 п. рг. народъ, пересе- 
ленный царемъ Ассирійскимъ въ 


заеть въчно Ам.1,11; 1в.16,9.— ЛГ. | Самарію Ез. 4,9 (полагаютъ Тагру- 


быть растерзану Тр. 5, 6. — Же. | 
#8 быть растерзану Быт.37,88.— | 


(еѕ, Меотійское племя, упомянутое 
У Страбона 1, 757). 


аша) 171 БТ Я 


ч Годә==7 рука, такъ называется | кому, еъ 5: ЛЛА" ПО 02 какь Тебь 


эта буква по фигурВ кисти руки, 
свойственной ей въ Финикійекомъ 
и Самарянскомь Алфавит. Въ 
Эөіоп. она названа Јатап десница. 
Какъ десятая въ порядкъ Алфави- 
та,  имђетъ числ. знач. 10. По спо- 
собу произношенія эта буква неб- 
ная, чЪмъ объясняются замЂненія 
въ родБ “Я и 702; ЁТ и и др. 
Какъ звукъ придыхательный, * со- 
стоить въ родетвћ съ придыханіями 
№ ли ША, ттт, пп. 
Всего чаще замфчается переходъ 
въ 1 въ начал корней (ср. ч? и 
=>). Изъ звуковъ глаеныхь бли- 
жайшій кь’ есть и, которымъ она 
часто поглощается, напр. отъ глг. 
005—007 вм. Ул; оть ут — УА 
вм. ул. Е 

2Х^ (срод. съ 798, ИЖ) желать, 
жаждать чего, съ 5: Пел. 119, 
181. 

ПМ’ приличествовать, подобать 


подобаетъ Ір.10,7 (ср. МЗ и лк). 
“М см. чв». | 
пм, утуе п. рг, т. 2Ц.25, 23 = 


го Э 


луу и учур 1р.40,8; 42,1 и разн. др. 

7%" п. рг. а) вынь Манасе. Че. 
32, 41; 5еп. "уку 20,20, 26, — 6) 
судья изъ кол. Манасе. Суд. 10, 3. — 
в) отецъ Мардохея Есө.2, 5. 

а) оқ’ (срод. съ 5% 4) подаваться 
вперед»; только Шер. “7 перен. 
4) подаваться на что, созлеаться, 
соизволять ФКГ ПЗУ туо ОМ 
Исх.2, 21; * 335 39% соизвольте, 
воззрите на меня 1в.6, 28.9%) воз- 
намњъриватъся 250 „ойчу 10.17, 39; 
рњъшатљся на что "тк зво по бї 
пуло Вт.1, 5; 00.5,11; имють рњ- 
шимостљ ло чо эломї кутип 
Быт.18,27. Ер. м соотвътетву- 
еть санскр. уа], лат. уеПе, греч. 
рош-отаі, фр. уошоїг, гое, уЙ-]ап, 
нм. уоПеп, русс. волить, велзьть. 


к“ 172 гаар 


б) ок, (=; 2 быть глупым, ер. | тм см. 05". 
оуу); только ЛР. 285 сілунить, М5 
поступить злуто Ис.1 9,13(ер. ст. 11). 

“к т. (съ 2: №2, разъ 7? Аи. 8, 

=) первонач. Етипетское на- 
* званіе рћки Нила и его рукавовъ и 

каналовъ (въ Розетскихъ надписяхъ 
іог, въ Копт. Јаго) Быт.41, 1; рі. 
очк Исх.8, 1; посему 0 Фараон 
ую из ролт 18.29,3; полне № 

5% Ам.8, 8; позднфе водопровод», 

каналь вообще 1в.28,10; также рљка, 

о Тигр Дн.12, 5 иб. 

м МГ. бі) лишаться на- 

дежды, отчаяваться, отрекаться` 
съ в: 99м Зул) МО 10.27,1; рагі. 

5 отчаянный 5% УМ 18.6,26; 

какъ айу. безнадежно, тлиетно, на- |. 

прасно №13 2 ТІр.18, 12. — 2$. 
приводить въ отчалніе, лишать на- 
‚ дежды, заставлять отречься УХ, 

`5%-лм Ек.2, 20. 

НИХ — ате и. ре. Јосія а) царь 
Туд., современникъ пророка Тереми 
Ір.1,3. — б) соврем. пророка Захаріи 
Зх.6,10. 

ЛМ" п. рг. т. 1Л.6,6=7% ст. 26. 

535 только 2%. 23) вопить, ры- 
дать Суд.5,28 (ер. Талм, 212% сви- 
ръљ). 

55° т. наливной плодъ (отъ 52 
струиться, стремиться; ср. 52, 
55%, 723), вообще илодь земли үч“ 
яз» мулу Пел.6Т, 7; о плод вино- 
градника 0'3532 542) р Авк.З, 17; 
переи. достояніе, бомитство \гӯх 715) 
1в.20,28. у 

512° п. рг. Јевусь, древнфйшее 

названіе Іерусалима Суд.19, 10; 

вепі. `513' Быг.10,16; иногда о Іеру- 

салимЪ °©\зул ту Суд. 19, 11, а въ 
поэзіи просто *515' Зх.9,7. 

ЗПУ п. рг. сынъ Давида 20. 5, 15, 


га п. рг. царь Финик, въ АсорВ 
ІН.11,1 (ер. Суд. 4, 2). 


5'4) стремиться, струиться, 
течь, отсюда 527, 53%, ога, 02%, 
оз, 55 и зБ. —9) плавно двизатъся, 
зиествовать, ср. НИ. отъ кот. оз" 
ип. рг. 5%. Ка! неупотреб. В. 
ЗАЛ (соб. стремить, струить, п0- 
сему) поэтич. вм. ТОП Овмать, на- 
правлять, водить Тр. 31, 8; уносить 
мло рае оз №" нови ея уно- 
сиди ве въ страны далекія Ис.23, 7; 
приносить даръ (вм. муул) 707 39997 
куо Пел. 76, 12. — Шор. быть ве- 
дону очу РПБИЗ тубал Пол. 45, 16; 
быть отвезену 0с.192,2; быть от- 
правлену въ могилу 1в.21,32;06ъ овцћ 
па закланіе 02% пумо лёх Ис.58,7. 
65° сма. ИР. 52а приводить 
Ез.5,14. | 
2 ш. 4) поток», ручей 5% РУ 
Ис.44,4. — ®) п. рг. Јаваль, СЫНЪ 
Ламеха, родопачальникъ кочевни- 
ковъ Быт.4,20. | 
оз 24}. бородавчатый, имЪющій 
на тбль шишку, нарость, матек» 
(отъ 92) 1); [. о такомъ же животномъ 
гор» Лв.22, 22. 


губе п. рг. городъ въ кол.Манаес. 
Суд.1,27 =0у9512.6,55. 

52 (вър. связывать, ер.}22, перен: 
сроднить. Противъ придуманнаго 


беременною говорить Г. ПЗ” свой- 
ственница) только №. 23’. йспош. 
отъ 02) ужичествовать (и въ русс. 
оть уза), усвоить свою овдовЪвшую 
невЪстку, сочетаться. съ нею девер- 
нинымъ бракомъ Вт.25,5 и 7 (см. 22°). 
02) п. деверь,мужнинь брат», обя- 
занный, по закону Моисееву Вт.25, 
5—10, жениться на вдов своего без- 
дЪтно умершаго брата, для возста- 
новленія ему потомства. Онъ же на- 
зывается эм} Рө.3,19 (ем. 783 1). 


шая изъ Васанскихъ горъ и впада- 


. сухимь Быт. 8, 14; о растеніи засы- 


лексикографами значенія сдълать. 


- в обомльла рука ею 1Щ.13,4. — №. 


гея" Ё. невњстка, жена брата, . 


окуу 173 у 
81; лоу Вт. 25, 7; также жена де- 
веря Ре. 1, 15. : 


ходить въ зипруднене, недоумњ- 
вать, смущаться Тр. 8, 9; Іл..1,11; 
часто въ паралл. съ Ал 1р.48,1 и 20; 
50,2. — 5) срамить себя Ос.9,7; Ис. 
30,5 (КИБ екол, ср. “ма НИ.). 

72° 4). ай). сухой Чо.6,3; 13.213; 
На.1,10; фиг. 75 12002 душа наша 
изсотла (оть недостатка пищи) Че. 
11,6.—9) п. рг. а) т. 21,15,10. б) го- 
родъ въ Галаадћ 1у2} 092), 3 0%) 
Суд.21,8; 10.11,1 при поток% “2 577, 
нын. Бади-Табесь, впадающемъ ВЪ 
Торданъ съ востока. 

ПОЗ Г. суша, земля, непокритя 
водою Исх. 14,16; также о материк%, 
въ противопол. морю Быт.1,9. 
луз" ғ, суша, материкъ Пел.95,5. 

оку п. рг. т. а) Че.13,7. 6) 20.93, 
36. в) 11.3,22. 

5327 взрывать землю, пахать, рал. 
3% пахарь 1р.52,16 (ер. 2122 и 5р). 

24 ш. нашня 1р.39,10. 


57) п. рг. мсто въ кол. Гад. 
Суд. 8, 11. 
ЕР п. рг. т. Ір. 35,4. 


ЭМУ) п. рг. городъ а) въ кол. Іуд. 
ІН.15,11 (ем. т257);—6) въ кол. Неф- 
өал. ІН. 19, 33. 

752" п. рг. Гавнея, городъ въ Фи- 
листећ при морћ 2Л.26,6 (=2№2`а),у 
Грек. Јамнія. ПослЪ разрушенія Те- 
русалима онъ быль мВстопребыва- 
ніемь синедріона и славился своею 
талмудскою академіею. Нынф селе- 
ніе Ибна. 

ПӘ) п..рг. т. 17. 9, 8. 

9" п. рг. т. 17. 9, 8. 


Ра’ п. рг. Тавокь, рЬка, вытекаю- 


ющая съ В. въ Торданъ въ равномъ 
разстояніи отъ Мертв. и Галил. моря 
Выт. 32,23; первоначально она обра- 
зовала съв. границу ‘А ммонитянъ Че. 
21,24; нынЪ Вади- Зерка. 

3725 п. рг. т. Ис.8,2. 

СИ п. рг. м. 1Л.7,2. 


075" (Ги. 595%, п. уегр. т. 0з», Г. 
лӱзх) срод. съ &МЗ и \3, хлд. плз 
млъть, лишатъся свъжести и дви- 
женя, посему о водВ: высылать Быт. 
8,7; изсякать 1л.1, 20; становиться 


ПА (срод. съ Ўл) давить, тњенять, 
знести. Кал неупотреб. #0. пл 
быть узнетаему, обижену Плч. 1, 4; 
съ |2 быть отттъсняему, удаляему 
отъ Сф.3, 18. — №. п” унетать, 
мучить 58 °}2 709 Плч.3, 38 (= 
пуу). ШГ. пп 4) инетать Плч. 
1,5; мучить чу МАР 700-70 Тв.19, 
2; рагі. ММБ мучитель Ис.51,23.— 
9) оттильенять, стаскивать =ү пп 
орел 20.20,13 (ср. №. съ үр). 

ПРМ т. давленіе, чнеть, припиьс- 
неніе, обида 1р.20, 18; Пел.116, 3; 
печаль, скорбь 13,3 (к. пу). йсй! 
“ЎЈ` (рагі. отъ 75) боящійея, опа- 
сающійся чего, съ |5 1р.22,25. 

"2% п. рг. мћето въ кол. Гуд. ІН. 
15,21. | 
УУ) т. 4) трудо, напряжене силь 


тать Ис.15,6; о жизненныхъ сокахъ: 
ть Ыз #3 изсохла сиза моя, какъ 
черепокь Псл.29,16; исчахнуть Зх.11, 
17; одеревенњть, обомљыть: 17937 


3» изсуииить, Гаф. 02у Тв. 15, 30; 
утру) На. 1,4 (=>). — 8 Г. 
@чоїл 4) приводить въ оињпененіе, 
посему изсушать, о водВ Пел. 74, 
15; о растущемъ дерев 13.17,24; пе- 
рен. привести въ недоумњніе, сра- 
мить, стыдить 20.19,6.—9) іпітапѕ. 
лишаться движенія, посему высы- 
хать,о водф 3х.10,11; о сок плодовъ 
Іл. 1, 10 и 17; перен. о радости ире- 
съкаться ст. 12; о челов кВ при- 


у 174 > 


УƏ СС 


эу уу Быт.31,42.—9) трудовое то, 
что добыто трудом 2 25 УХ 
оой Пел.128,2; фиг. о творенін Бо- 
жіемъ [в.10,3. 

оу п. рг. т. Че.34,22. 

у» (и. уз") 4) напрягаться, 
трудиться надъ чЪмъ, съ 3 Ис.62, 
8; усиливалться тупо улл-ок Пр. 
23,4.—9) истощатъся, утомлять- 
ся, уставать № пуу `2") 20.23, 

_ 10; изнуряться отъ чего, съ 2 Пел, 
6,7; окер" `2 Ул въ тлюсть сталь 
Я для тебя, Израиль Ис.43, 22.—№%. 
ух утомлять, изнурять Н.Т, 3; 
Ек.10,15.— 7. ум утруждать, 
отлющать чЪмъ, съ з Ис.43,23; 
трудить, докучать Мл.2,17. 

УЛ т. трудъ, трудомь добытое, 
нажива Тв.20, 18. 

Уд, 24). 4) утомленный 20.17, 
9.— 9%) утомительный, затрудни- 
тельный уд 5”]397723 Ек.1, 8. 

ПУЛ Г. утомленіе, изнуреніе пу» 
чуз Ек.12,12. 

"70% (срод. съ=ом, 773) скучивать, 
отсюда ЕЕ 

7° сВ4. т, труда, куча камней 
Быт.3 1,47. 

74” (=7%3 2) бояться, опасаться 
чего, съ вин. 2 Ао ил ЗУМ 18,3, 
25; съ 85 Вт.9,19; рагї. см. "їл, 

<" Е. (т. Исх.17,12; сѕ. 7, $. т, 
3 рі. 527) вм. ору“. К. тт) 4) рука, 
о правой у^ 7) Быт.48, 17; о лфвой 
он т Суд.3,21; йи. 0'7 руки че- 
ловфка Быт.27, 22; тоже вм. [1.: 23 
оуу, Ис.13,7; 1р.48,37; 18.21,12; разъ 
“т 13,18; о лапкахъ животнаго Пр. 
30,28. 0" 3 между руками, о гру- 
ди 3х.13,6 (У рз 2Д.9,24; ер. 
слу рз о 168 Вт.11, 18). 725 = ру- 
ку на уста! (зажми ротъ!) Пр.30,32; 
"ДЕННТОУ УТ} ЗКұЛ ты выдешь, ва- 
ломивъ руки на юлову Тр. 2, 31; 


35,18; чу бро 1з.39,9. —9) рі. лит 
ручки, перила, поручни 1.10, 19; 
оси у колесъ Сузы гит 11.7, 32; 
шитыу бруса, для вставки въ осно- 
ву Исх. 26, 17; при счисленін, ча- 
сти, доли: 553 ПУЛ `В двъ части 
изь васъ 21.11,7; Быт.48,34 (ер. ол). 
Въ зависимости оть связи рЪчи 
чў принимаеть еще слћдующія 
значеня: а) рука помощи, содъй- 
стве ч) “у міт 20.3, 12; посему 
ПУШО 732 помощью, черезь Моисея Че. 
38,1; о помощи Божіей мі Нов 702 
ор Ез.7, 9; о томъ что совершается 
невидимою силою говорится: 73 Ж 

Ів.34,20; “ў о5м2 Дн.8,25; му #7 № 
очту Плч.4,6 (ер. хлд. рту 5 Дн.2, 
34); БУ гроф опущеніе рукъ, без- 
дЪйствіе Ек.10, 18. б) состояніе ч 
трол Есө.1,7; посему о несостоятель- 
номъ 11 700 Лв. 25, 35; 1%" УЛ ҳо 
5,7; ў П Хо ет. 11. в) сила: ГК 
т исчезла сила Вт. 32, 36; о слабо- 
сильномъ Б^ м7 20. 17, 2; т ұр 
соб. краткорукії (т. е. недостигаю- 
щій ифли, по недостатку силы) Ис. 
37, 27; о сил божественнаго вдох- 
новенія м “ 5) пру 13.37, 1; объ 
үсиленномъ воздЪйстви этой силы 
при 90 м 773,14; чет приз Ие.8,11; 
о карающей сил Господней У лу) 
55$ * 10.12,15; “та яму Рө.1,13. 
г) власть: №5 тї Оет ГВ смерть 
и жизнь во власти языка Пр.18,21; 
377 °Р-5У во власть, на произволь 
меча [р.18,21; 7 гтл подь властью 
Быт.41,35; "ВоВ уполномочивать 
кого Исх.29,9; *`°\-5у ріл) отдать 
на руки кому 2Ц.22,9; 17 |У руко- 
водимая Имь паства Псл.95,7; “т 5у 


717 ко руководству (указанию) Давида ` 


2Л.23, 18; чмў-ут"0у чтобы руково- 
дить пъшемь 1Л.6, 16. ї7%2 иногда сь 
собою: СЎМ, МЫ тҮ д пр 1р.38, 
10; 1С.14,34; 11.10, 29; = үл нод- 
даваться кому 1р.50,15; съ 5 27. 
30,8; съ ПП подчиняться 7" 137 
ПВО лол 1Л. 29, 24. д) бокъ, сторо- 


о ручномь орудін: 7 ру Фр Че. | на Вт.2.37; 28,13; посему "57, “95% 


т 175 ут 


обок, возль чего Пел.121,5; о бли- 
жайшемъ человћку мфотб: 5“ 177 
ТЛА вытравили каждый свое 
мъесто 1р.6,3; о просторномъ мЪетВ 
буу 577. Пел.104, 25; Ис.33, 21.—5) 
памятникь, памятный столбъ 10. 
15,12; 20.18, 18; особл. путеуказа- 
тель (нЪм, Аттзёе) 13.21,24. 


7 св. Г. рука, йе. мт Дн.5,5; + 


81. тт, олт Ез.5,8; 7,14; употреб- 
ляется какъ евр. 9; Чи. "75 К5 не 
руками, т. е. силою невидимою Дн. 
2,34 (ср. евр. > 5); власть, владњ- 
ніе, достолне ур “у ТР портр 
Ез.7,95. 

№ сШа. (см. евр. 77); только 
ЯР. кїт повераться признательно 
предъ кЪмъ, блазодарить Хіт Е 
п Дн.2,23; также ном 0чр ко 


е т 


Дн.6,11 (съ вытфенешемъ м Аф.). 
пкт п. рг. мфсто въ кол. Завул. 


1Н.19,15. г | 
изт п. рг. ш. 1Л.4,3. 

"77 (=ту и туд) 4) бросать жре- 
610, съ 50, ок о комъ у 77227797 
рар На.3,10; 1л.4,3.—®) приверать, 
отсюда тт приверженный, пре- 
данный, друњ и 

ЛУТТ см. дут 

ПТ (=тт и лчу) брать о № 
Рт ток 1р.50,14. — №. т) (п. уетЪ. 
ПР) 4) бросать `3 }35 77 Плч.3, 53 
(вм. 7%). — ©) свермуть, низринуть 
кого 9х. 2, 4. — ЮЕ. туп 1) 
поверииться, земно кланяться кому, 
сь 5 Не.9,3 —9) смиренно каяться 
въ чемъ, съ вин. Лв.26,40; съ бу Не. 
9,2. — Нр. пля (Га. му и тїт; 
съ суф. Дм и 93чїт) 4) повервать- 
ся съ чувствомъ признательности, 
земно кланяться кому, съ 5 21.73 
(лутт 2С.16,4, Тарг. му"); бла- 


. одарить, хвалить, славословить, съ 


вин. или 5: Псл.35,18; 136,1. —9) 
повериипься съ признаніемъ своей 
вины, смиренно каяться у ВиО 


м9 ууз Пел. 32, 5; Пр. 28, 18. / 

17% п. рг. т. а) 1Л.97,21.—6) КИБ 
Ез.10,43 вм. У”, 

17) п. рг. ш. Не.3,7. 

УТ п. рг. а) Не.10,22.—6) пер- 
восвященникъ Не.12,11, 
МАТУ (р п КЫБ рлу) п. рг. 
чан; один изъ Левитовъ, на- 
чальникъ музыкантовъ при Давидћ 
1Л.9,16; 16,42; такжезназван1е осно- 
ваннаго имъ музыкальнаго хора, 
существовавшаго до послЪднихъ 
періодовъ истори Ветхаго завЪта 
Не. 11,17. Имя это названо въ заго- 
ловкћ псалмовъ 39, 62 и 77. 


"ТУ р. рг. т. Ез.10,43 (Кгі вм. ў). 

З) айј. мобимый: м Үт лоби- 
мый Господомь Вт.33, 19; любезный, 
пріятный, рі. Г. фразы лічу ‘то 
Псл.84,2; літер чў 45,1. 

ҮТ) п. рғ. мать царя Тоби 21. 
22,1. = 
ПИТТ Г. приверженность, лю- 
бовь, перен. о предметћ любви: піт“ 
уро [р.12,7. См. ту. 

ПУТЬ п. рг. прозвище Соломона 
20.12,25. : 

М“) л, рг. ш. а) Не. 3,10. — б) 
11.4, 37. 

ЭМ" п. рг. сынь Вешамана 
17.7,6. І 

Мл" Кер вм. пут, кот, ем. 

я п. рг. сынъ Нахора Быт. 
22.22. 


Сии УЗ, ішр. УЗ, желат. луч 
|11р.24, 14; п.е; луз Исх.2, 4; Ис. 


11,9, чаще луч) основн. знач. вос- 
принимать чувствами, особл. зрћВ- 
ніемь или умомъ, срод. съ Санскр. 
уғій, Греч. оіба, Лат. у14-еге, Гоө. 
\-ал (видљть и знать), Слав. ви- 
дыть, п въдать; посему: 4) замњ- 


чать, соб. тоже что познавать, узна" 


ут 176 т 


ваему Пр.10,9. — №. ут предувњ- 
домлять, назначать кому что, съ 
дв. вин. рю “п РУТ 1в.38, 12; 
разъ ут» (въ знач. тіл) назначать 
кого куда %5ә шіру” “071 О 
10.91, 3. — м. ут, только рагі. 
уту знакомый Пел.55, 14; #. Ис.12, 
5 `КЫЬ, по Ки къ Но. — ИВ. 
утгл дать себя знать, открывать- 
ся кому, съ 5% Быт.45,1; Чс.12,6.— 
ШГ. уп л) дать комузнать что, 
съ вин. лица и предм. “р У ти 
Пел.39,5;съ 5 л. ау урут У 103,7; 
поучать съо кого и 5% чему 58 
токтоку судо Ис. 38, 19. — 3) 


ет 
вать: ут шту? ру, ПОРВАЛ м от- 
крылись плаза иль обоить, и они за- 
мњтили (познали) Быт.3,7; “їм зт, г 
не знають (не видить) свъта 18. 
24, 16; посему иногда вм. 7%, ср. 
лок оіш-лА грло Есө.2, 11 съ ЛК 


тх олоу---лу Быт.37,14; также Вт. 
34,10 съ Быг.32, 31 и Суд.6, 22.— 
9) познавать чувствомь, ПЗЗ УТ % 
урул онь не зналь, коза она лела 
м кода она встала Быт. 19,38; ошу- 
щель Пр. 28, 35; извъдывать, и- 
спытывать, напр. горе Ек.8,5, на- 
казане 06.9,7; 18.21,19; отсюда 


давать кому почувствовать пу 
939 0578 1С.14,12; наказывать Суд. 
3,16. — ей. ул вм. УТ сдњ- 
латъся вњдомымљ, извњстнымљ ко- 
му, съ 5% Лв.4,28; рагі. Г. УТО 6%- 
домо, знаменуемо Ис.12,5 Кі. А 
ут и. (гиё. уз») знать Дн.4,6; 
ате 42:22; рагї. раѕѕ. ЎТ, вњдо- 
мън: #9907 мп9 у" да будеть из- 
вњстно царю #з.4,12. — Г. у 
(габ. рзїт) увљдомлять, заявлять 
кому о чемъ, съ дв. вин. №29 2] 
эулігу Дн.7,16. 
УТ п. рг. т. 1Л.2,28. 


о ый 


ФЕР бовокуплеши Быт. 4, 1; 19, 8. 
— 5) знать кого, быть знако- 
мымь съ кБмъ Быг.29,5; рагі. 7? 
знакомець, пріятель 1в.19,13; рагі. 
раѕѕ. У извњстный, знатный 
Вт. 1, 15; знать что, быть свтъду- 
зцимъ, опытнымь въ чемъ: ут 
оку опытные на мор 11.9,27; УМ 
чор знающий фамоту Ис.29, 11; 
умьть: ПК УТ) № не умъю 
льстить 18.32, 29. — А) познавать 
умомь “ФУ ПЕ Гуля Пр. 1,2; 30, 
3; рагі. ^рі. 2'7 знатоки, Ученые 
Ек.9,11. * ЛЗ луч или очо луз 00- 
зопознаще Ис.11,9; Ое.4,1; распозна- 
вать, различать умомъ У) 210 Үт! 
Быт.3,5; полнфе 375 210 2 У 2С. 
19,36; отличать, признавать, пред- 
почитать кого ат) Е7А"7О Пел. 
144,3; Быт.18,19. — Мар. ут (Га. 
уту — 07у) 1) быть замьчаему 
ду #9 тртізрр Псл.77, 20; быть 
отыскиваему 10.22, 6; было замьт- 
но, видно Быт.41,21; быть узнава- 
ему, стать извъетнымь Исх.2, 14; 
съ 5 или 54 дать себя узнать 5% 


9,10. 

уч" т. въдунь, знахарь, вомиеб- 
никь Лв. 20,27; Вт.18, 1 (к.Ут). 

7% сокращено отъ 1’, которое въ 
«бою очередь есть сокращеніе пре- 
святаго имени Божьяго ПИ} 1е- 
ова, Превъчный (какъ Ў, рў 
отъ пух, ПРИ). Употребляется =: 
а) въ выражени тот Аллимля, 
славьте Господа, служившемъ сигна» 
уно "ТА Рө.3,8; явиться въ КО- | ломъ ДЛЯ иЪвцовъ, когда имъ начи- 
му СТРОК %тучті) 13.20, 9. —9) 0%- | нать славословіе, посему это возваніе 
адтљся извњстнымь, ознаменовать | поставлено въ началЪ и концВ хва- 
себя чмъ, съ 5: 77) тргузочха омо | лебныхь псалмовъ (104, 105, 106, 
230759 Псл.48, 4. — 5) ‘быть испы: | 111,119, 113,117, 135 и 146 — 150. 
тываему: “УУ “ПК кода я испы- Ср. 705). Значеніе это явствуетъ 
тань быль 1р.31, 19; быть наказы- | изъ невЬрно понятаго доселћ мЪста 


т п. рг. п. а) Зх.6,10. 6) 17: 


19, 45. 


уи) 177 ар 


аа ее ЕЕН 
` Пел.68,5: Эу ва тізура ЗУ 50| “т = 
б В т: тА Е : А П. Мя 5 К) 
троайте звуки возсъдающему на мут 8 6 А СЁ 
зъ, когда произнесу это 1 2Ц.9,2.—6) пророкъ 1Ц.16,1.— 
нтр (ато а, въ этомъ | 8) н и разн. др. лл. и 
. Сходное том Моисея: *5 | п. рг 
учко 9ч азр крк м 0 о Ы 91013,1. рт. Јоатаза а) царь Изр. 
Ае г, р .18,1.—6) царь Гуд. 21,23,3119 
у имя Господне, воздайте сла- | 2Л. 36,2-777%, ут" 2Ц 9, Б, 
ву Богу нашему Вт.32,3.—6) предъ 99чу" 6 ь . 9, 16; 27. 
другимъ именемъ Божіимъ, для уси- РР р з В 
ленія: оток ЕМ Псл.68,19; НАУ РАЗ и! и ШТ п. рг. 0асъ а) царь 
суу “ў 65 Таль- Господь ` твер- ух. 21. 12,1; 11,2.-6) царь Изр. 2Ц. 
он асн Ис.26,4.—в) на конц =. Е 10. С 
дру ихъ пмень, для ихь усилена: 171% са, п. рг. вм. гт1%7 Дн.2,25. 
У ЛОЛ пламень Божий (неуга-| "Үт? ев 
симый) Пи.8, 6; м’ 377 "17, д. рт. Јуда а) сынъ Танова 
„5, 05-7) 21739 тростор» | отъ Лін Быт. 29,35. Колфно Гудино 


необъятный Нел.118.5: ®* получ етины 
.118,5; т’ МУ иъень 
т М учило южную часть Пале 


возвышенная Исх.15,2; Ис.12. 5 
енне ; Ис.12,2. ІН. 15. Посл раздвоенія царства, 
«207 ловать,доставаять что ни- | 1 ПТУ"? стало обозначеніемъ всего 
г елаемое, только ітр. зл зл да- царетва Гудейскаго,. ввлючая кол. Вен- 
ва, давай Пр.30, 15; [. за Бе 315. 1ами ново и отчасти также Симеоново 
суун 05 ат Оона т е ‚*% | и Даново.Посл% изгнанія тут" сдВла- 
н ВОВ ве ва лось общимъ названіемъ псей земли 
употребляется какъ восклицан!е Еврейской Аге, 1, 14. — 6) разн. др. 
соры себя самаго къ дъй. | аар 
вію, по ЗЪ і й 7) 
та ‚повешу 6 разлиҷіл числа: "АИ (рі. шэтату и сууу), 1. пут и 
А АЕА 7 пожалуй, построим» түт) а) п. репї. Тудеянинь т. е. 
т.11,4. Какъ изъ это- | Принадлежаций къ кол. [удей 
го,такъ и изъ существит. 5:7 явству 2Ц.16,6; 25, 25.—6) оаа В 
ны зу- ; 25, 25.— изгнанія 
А 7" № р 5 “ңг < 
сащ стремленіе КЪ НЕ пос а та 
нЬм. апееп и уе усе: ; а 
апцеп 34,9; Не.1,2; Есө.2, 5. — 
жел ‚ русс. ! ‚2; 1900.2, 5. — в) п. рг. т. 
= Ре) и жаловать. [357 Ос.4, 18, ль - 
27%]. А’ сл, п 
а ЛИ, . п. бете. (рі. “чут и 
2, и зуу СЫ. жаловать Дн. 5, х) Гудеянинь Дн.3,8. Ср 


19; 0 ; 

е предавать 7,11. | ГЎР) 4) Тудейски, въ знач 
. 2707Х быть 1 , | 

7,95, к предаваему Дн. | по-еврейски, на еврейскомь языкњ 


А гута? 09) аул СК 21.18, 96. — 
5 Ш т. Е ожиданіе, надеж- | 1. рг. жена Исава га 26 е т 
Ра А 7 $ у 
Ан т п м 20 7007 Пел. 55,23; Тарг. | 17% Теюва, имя 
ро переводить 1125; сн агу. Ш , единаго, превВч- 
= : п, паро-вездВеущаго Бога у Е 
иг (епот. отъ тт) только | Не позволяя себћ ниеде 


Е: 7) 
Фер. туг обращаться вь І у- | пресвятое имя Божье, евреи чита- 


дей, | 
ейство, рат. рі. о^урло Есө. 8, 17. ютъ его обыкновенно “уҹ, а при 
у В 4 от 
77 п. рг. мёсто въ кол. Дан. ІН сока. стечени съ этим 
рта днимъ читають вм. этого 
О; для этой цфли оно обозна- 
23. | 


тзт 
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чено пунктуаціею, заимствованною 
хо у “ўқ (пүт), то у ото (717). 
Соотвфтетвенно сему лут можетъ 
быть всегда раземотрћно какъ КИБ, 
коего Кгі %улх или очо. Собетвен- 
ную же пунктуацію этого имени съ 
точностью опредвлить нельзя. Пред- 
полагають пу? (116. отъ Пул быть) 
Въчносуийй, чЪмъ и объясняется 
сокращеніе м’ и вошедшее въ со- 
ставъ именъ собств. 37"(=\7.2/ отъ 
уда»); ср. еще пу “ШК 07А какъ 
названіе Превъчнаго Исх. 3,14. На 
письмВ принято“ также сокращать 
это имя знаками “ или `°, позднће 
также '. Имя это само не имћетъ 
флексін, за то оно пользуется фле- 
колею часто слЬдующаго за нимъ при- 
ложенія отк: "ЛОК пут, Вт.51, 8. 

97) п. рг. м. а) 2Ц. 12,22.—56) 
11.26,4—в) 2Л.17,18. 

ПГУ" п. рг. а) первосвященникь 


временъ Персид. владычества Ез,10› 
6=)7% Не.12,22=гуў Не.12,11.—6) 
разн. др. лица. 
УТУ п. рг. а) первосвященникъ 
временъ Іоаса Ц.11,4.— 6) др. лл. 
їл п. рг. царь Туд. 2Ц. 24, 
8; вм. этого ром 1з. 1, 2, уту Тр. 
24,1, 75) 1р.28,4, утуо 1р.22,24. 
СУР? п. рг. царь Туд. 1р. 1,3; 
прежде в`р’?М, кот. см. 
2%) п. рг, священникъ въ Іеру- 
салим 17.9,10=2"7 кот. ем. 
2517” п. рг. тю. 1р.37,3=55% 38,1. 
ОЙЛ) и зуру п. рг. а) родоначаль- 
никъ Рехавитовъ 1р.35,6 (ем. 557). — 
б) 20. 13, 5. | 
7) и 0? п. рг. Јонаванъ а) 
сынъ Саула 10.13 — 31. 6) сынь 
священника Авіаөара 2С. 15, 27. в) 
Суд. 18, 30. г) см. ррїтр а, 
° дріт Пел.81,6 ВМ, р", кот. см. 
па п. рг. Ш. 1Л.8,36=т7у%9,42. 


ЛГ” (КИ рэр") п. рг. 1. 2Ц.14,2 

рут’ п. рг. т. Јоседекь Агг. 1, 
1 = рту? Ез, 3, 2. 

О и 69° п. рг. Горам а) царь 
Гуд. 11.29, 51. — б). царь Изр. 2Ц. 3, 
1. —в) 27. 17,8. 

УЗЕЛ: п. рг. Госавевъ, сестра Гуд. 


царя Охозіи и жена первосвящен. · 


Годая 2Ц.11, 2 = луз" 21.22, 11. 

Х ЕЯ” с) п. рг. Тисусь а) сынъ 
Навинъ, питомецъ и преемникъ Мон- 
сея Исх. 17, 9, прежде названный 
уемм (Осія) Че.13, 8; у Нееміи 8, 17 
уз. —6) градоначальникъ при царЂ 
Іосіи; его жеимя носили одни изъ во- 
ротъ Іерусалима 2Ц.23, 8. — в) сынъ 


Тоседека, первосвященникъ Агг. 1, 


1 =)? Ез. 2, 2. | 

ЎТ п. рг. Тосафать а) царь 
Туд. 11.15,24, давшій названіе одной 
долин® при Іерусалимћ 25/7» роу Іл. 
4,2. — 6) бытописецъ при Давид 
20.8,16. —в) тоже при Соломон 1Ц. 
4,17. — к) 21.9, 9. 

77) ай). зордый, "надменный 11р. 
21,24 (к. тт). 

хоо п, ре. ш. а) 11.4, 16. — 6) 
ӘЛ. 29, 19. 

Вт т. родъ драгоц$ннаго камня, 
вЪроятно такъ названный по своей 
твердости Исх. 28, 18; по №ХХ ал- 
мазь (к. 09%). 

ЇТ т и лугу п. рг. Јааца, городъ на 
границь Моавитовъ и Аморреевъ, На 
сЪверн. берегу Арнона Вт.2,24, пере- 
шедшій къ кол. Рув. ІН. 13, 18, 

УГ) срод. съ “ТҮ возноситься, от- 
сюда “т. ° | 

ЗМ" п. рг. а) полководецъ Давида 
1С.26,6. — 6) 11.4,14. — в)Ез.2,6. 

пу п. рг. и. 2Ц. 18,18 и др. 

ММ" см. туо и лут. 
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ЕЕ ЗИ ЕЕИИЕЕИЕ, 
оҳ" п. р. Тоиль а) пророкъ Іл. 1, 
1. — 6) старшій сынъ Самуила 16.8, 
2. — в) сынъ Самуила 17.618 = °327 
(вот. см.) ст. 13.— г) разн. др. лл. 
ЎЎ? п. рг. отецъ Гедеона Суд. 6, 
11 (ем. еше шіт). 
23 р, рг. сывъ Иссахара Быт. 46, 
13 = 210, Че.26,24; 1Л.7, 1. См. зук. 
291% п. рг. а) сынъТоктана Быт.10, 
29. — 6) царь Идумейскій Быт. 36, 
33.—в) царь Ханаанекій ІН.11, 1. 
г) др. лл. 17.8,9 и 18. 
5 991% и 555 тп. баран (соб. вожакь, 
передовой въ стадЪ, оть 92 водить, 
предводить, по одной этимол,. съ со- 
словоомъ его 2%): 55%7 јоз тоз 
кода затянуть (затрубятъ) въ роњ 
бараниї ТН. 6, 5; 555% 711517 тру- 
бы бараньи (изъ бараньихъ роговъ) 
ІН. 6, 6. Употребляется также 53% 
само по себћ, въ знач. звукь баранья- 
зо рова 021 турз Исх.19,13,и отею- 
‘да Лв.25,13 и д; 5217 А20 1005 юби- 
лейный, о которомъ въ 10-ый день 
7-го месяца каждаго 50-го года объ- 
являли народу звуками роговъ для 
отдыха полей, освобожденія рабовъ 
и возвращенія недвижимыхъ им%Вній 
первоначальнымь собетвенникамъ. 
Иногда л лишь подразумЗ вается, 
и тогда 22% употребляется также въ 
родф жен. 055 пулт м 23% Лв.25,10. 
5 п. рг. Гуваль, сынъ Ламеха, 
первый изобрћтатель свирЪли и гус- 
лей Быт. 4, 21. Этимологія слова вћВ- 
роятно въ связи съ 55%, кот. см. 
9% шп. (=53%8) потокә Тр. 17, 8 (к. 
52). 
121 п. рг. т. з) Ез.8,33. 6) 11.12, 
4 (ст. 12 95128). в) 2Л. 31, 13. 
51’ п. рг. убійца Тоаса 2Ц.12,22— 
чар 2Л. 24, 26. 
ХП)? п. рг..а) 11.8,16. 6) 11.11,45. 


137° (ср. )2717)) п. рг. а) сынъ 10- 
сји 11. 3, 15. 6) 1. 12, 4, 


ЎЎ (см. утуп) п. рг. т. а) Не. 3, 
6.— 0) первосвящ. Не, 12, 10. 

27° см. рами. 

ОРУ" (см. ору”) п. рг. первосвящ. 
Не. 12, 10. - 

257% (см. деу) п. рг. и. Не.11,5. 

722\' п. рг. Гохаведъ, мать Моисея 
Исх. 6, 20. 

бол см. бохт, 

01% т. (@и.0%0%; р]. оч и ло, разъ 
съ хлд. суф. 2 Дн. 12, 13; с8. %)— 
Гоу; 80, %0%, ВУ) день р" 
5% ім ое Быг. 1,5. Въ зависимости 
огъ свази рфчи 5" принимаетъ раз- 
ныя особыя значенія: а) съ "7 иногда 
сей день, седня Г ОЎ) Исх.19,10; 
ор или 072 нын», теперь 1С.9, 13; 
Быт. 25, 33; около тою времени Ул” 
по оло Быт,39,11. 6) день чей либо 
значить: день рожденія Чо ГА 9р\ 
Ів.3,1; день торжественный 200 р? 
Ос.7,5; день роковой, несчастный сз 
тк Авд. 12; 15? кл 13.2130; посему 
Чоў КО не вә свой день, тремедевре- 
менно Ів. 15, 32. 5% ПУР инетенный 
рокомь 1в.30,25. 5 0% день Господень, 
т.е. день возмездія и наказанія Ис, 
2,12. в) время вообще; и отсюда въ 
знач. айу. кода: КУК Оў кода я 
опасаюсь Пел. 56, 4; К 272 кода 
взываю Пел. 56, 10; 05Г% ›ВУТ ОћЫ съ 
тозо времени, какъ я узналь вась Вт, 
9, 24; тоже съ 5: 352 БМ "р ртр 
лутт Ис. 7, 17. 577-93 поэт. каждый 
день, постоянно Псл.44, 23; тоже вы- 
ражаеть въ прозз повтореніе рӯ рӯ 
Быт.39, 10. рў 95 0\0 со дня на день, 
ежедневно Че.30,15; 51 5% 937 дљло 
каждало дня Исх. 5, 18; ча сӯз ур 
внезапно, ва одинь день, т. е. разомъ 
Ис. 47, 9; 8122 съ конца двужь дней, 
послв нВкотораго времени Ос.6, 2.— 
Р]. оч дни: а) продолженіе времени 
вообще, посему 2%) рро по истеченіц 
нљкотораво времени Быт.4, 3; ЛЭПЫЗ 
роот впослњдетвіи времени Быт.49,1; 
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урл *757 событія врененъ 1Ц. 15, 7; 
оуу Ут продо локеще мъсяца Че. 11, 


20.' 6) опредњленное продолженіе вре- № 


мени, 10дъ ОМТ 72] 10дичнпя жёртва 
10.2, 19; пуру 0% лљто мътски, 005 
отә оду тамъ же; шчу бу очу 27.21, 
15=139 5) О Ис.39;, 10-709 бу ме, 
10дъ за лодомь Ис. 29, 1; "ра ГАУ гур 
0% 0709 къ исходу двугъ лють ЭЛ. 
21,19. в) въ отношени къ человћку 
2”2’ означаетъ мыла жизни, посему 
сорур №3 пришел въ мыта Быт.24,1; 
уу от пусть лъта зюворять (т е. 
старость) Тв. 32, 7; 0) ТОК домол- 
тийе Ів. 12, 12. 

_ 01% са. м. (дей. в5%; рі. м5, ме; 
св, Б— т — ЛОТ; 81. т") день, Въ 
тђхъ же знач. .. какъ евр. Дн. 6, 11; 
М0 ЛУАЫЗ виосльдстви вувмени 
Дн. 2,28; 52 ої каждый день Ез.6,9. 


СЁ\" айу. денно, днемь 070) оу? ТН. 
1,8; каждый день,ежедневно Пел.13,3. 

"Г? вВр. бродить, о жидкости ну- 
читъся отъ воздушныхъ пузырей; от- 
сюда № и ў (ер. чп и 507 отъ 997). 

11° п. рг. а) сынъ Тафета Быт. 10, 
2. Находясь всего ближе по мВстопо- 
ложенію къ Іовійцамъ, Семигы обо- 
значали всю Грецію именемь м 
Ис. 66, 19. —6) городъ въ счаст- 

ЛИВОЙ Аравіи Із. 27, 19; сюда же 
взр. С^) %2 Іл. 4, 6, по сравн. съ 
Ам. 1, 9. 

Ї ш. толь хы үу Шел, 69, 3; 
ПЛ В монкое болото Пел. 40, 3. 

27 см. злу. 

ПЛ Г. (рі. 2%) 4) голубица, пор- 
лица Ис.38, 14; ласкательно, о люби- 
мой женщин улут 009 Пп.5,2; РУ 


ОЈ? маза твои, что чолуби т. 4,1; 


о народъ въ изгнанін оуріто СОК лу? 
юрлица, безлаеная въ удалени Пел. 
56, 1; о птенцахъ 55" эз Лв. 5, 7; 
(мож, б. 710% = Пе = ЛЖ стеня- 
щая, горнующая. -9) п. рг. пророкъ 
Тона Тон. 1, 1, — 5) см. пр. 


- 


ВАА 

ОНЕУ 
“\^ см. №. 
($2 . (рагі. отъ р") соб. сосунъ, 
посему 4) трудный е Плч. 2, 
11; полнће Бут рэ 1л.2,16.—®) от- 
прыскъ, отростокъ, побтыь Ис.58, 2. 

ПР Г. (57. зар) отпрыск Тв. 8, 
16; вњтвь чуру? 325% Ос, 14, 7. 

172% (см. лї) п. рг. т, а) Ір.40, 
8. — 6) 1Л. 2, 32. 

ЯВ" п. рг. "Тосифь а) сынъ Такова, 
оть Рахили,. главный правитель 
Египта при Фараон® Быт.42,6; въ 
знач. потомки Тосифа, образовавшіе 
два колвна, Ефремово и Манаесино, 
о которыхъ совокупно рў 2 ІН. 
17,17 или др? *за ІН.14, 4; иногда о 
народ Израильскомъ вообще ГКО 


рў Ам.5, 15; разъ врїт, Пел.81, 6.— . 


6) Ез.10, 42. — в) Не,12, 14. г) 17. 
25, 2, 
УВ" п. рг. т. Ез. 8, 10. 


А п. рг. т. 17, 12, 7. 
2? п. рг. ш. Не. 1,7. 
тр" п. рг. 0. 17. 12, 6. 
УР п. рг. т. а) 12.7,8, 6) 27, 28. 
РУХ?" см. ру 
ЗЇ рагі. отъ 7, кот. см. 
Ор п. рг. т. 1Л. 4, 22. 
{ 50% см, т 


7]? т. (к. тр) 4) дождь осеннійї, – 


въ Палестин% отъ половины Октября 


до половины Декабря 2р туў оу}. 


Ір.5,24.—%) стрњлокь, рагі, отъ пу, 
кот. см. — 5) п. рг. т. см. вч). = 
ў* п. рг. ш. 1Л.5,13. 
О" (см. 2717) п. рг. ш. 2С.8,10 = 
руд 11.18, 10. 
ЗО 207 п. рг. т, 17Л.3,20. 
п" п. рг. т. 11.4,35. 
ПИЯ п. рг. т. 1Л.4,34. 
ПУК" п. ре. ш. 1Л.11,46. 
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ВР” п. рг, т. а) 1Л.11,43. 6) 15, 
24. в) см. 050", 

Олі" п. рг. а) младшій сынъ Геде- 
она Суд.9,5.—0) царь Гуд. 2Ц. 15,32. 

АРТ, см. чрў.—1 № см. му). 
окт п. рг. ш. 1Л.12,3 (Кгі). 

ПУ п. рг. ш. Ез. 10, 25. 

Пр п. рг. ш. 1Л. 27,31. 

пк п. рг. ш. 17. 8,18. 

СР см. 551. 

ПУ? и ұт" см. Ут, 

"УТ капать, отсюда пу и 

Ў? т. поть 18.44, 18. 

П) съ опред. "7 принадлежащій 
семейству пух (кот, см.) 1Л.27,8. 

ПУ) п. рг. т. а) Не. 12, 42.—6) 
1Л.7,3= =)! 5,32. 

кучр (омут, трку) п. рт. а) Из- 
реель, городъ въ кол. Иссах. на 
сЪверз Палестины (ТН. 19, 18), уве- 


селительное м%фсто Израильскаго 
царя Ахава 1Ц. 18,45 и столица 


‘шуя 21. 9, 21; 10,1; ознаменованъ 


кровавыми "дЪйствями ЭТИХЪ двухъ 
царей (вучу %07 Ое. 1, 4); у Грек. 
Ездрелонь, нын% 'Зеринъ, Вблизи его 

долина "ү роу, гдЪ, по пророку Оси 
(1, 5), готовилось Израилю пораже- 
не (т оћ 06.2,2) и въ знаменье сему 
пророкъ даль своему сыну имя 
му" Изреель (1,4). бепі. куут 
1Щ.21,1; Ё. гому, 9у- 16. 27,3; 

30,5 26) м%сто въ Гуд. ЇН.15, 56. — 
в) ш. 17. 4,3. 


ЭП* (срод. съ т7%) гуманная, с0- 
ставлять съ къмь одно "к 77рз 
1122 чол Быт.49,6; быть согдине- 
ну Уард блк чай жо Ис.14, 20.— 
Ре. т) объединять, сосредоточц- 
вать ПБ ПКО 355 чту Пел.86,11. 

тг’ (чт) м. 4) одност. един- 
ство 1Л. 19, 17. —9) чаще айу. во- 


едино, купно, сообщи 18.38,7; 7 
лен. =7%03 57% ла Псл.183, 1; 

чту 462 18,34,15; разомь рлузу ей 
чу 20. 21,9; съ отрицаніемъ ни- 
кто Ос 11, 7; 555 ч) всецњло 
круюмь 1в.10,8. 

УР — 17) айу. (с0б. оба они, 
посему) вмњстиь , совокупно: 3599 
туу 07705 Быт.22,6; обоюдно, между 
собою, др уь сә друюма Үт пуру 
Не.6,7; всецтњљо, вполнтъ: У Я 
вполнь спокойный Псл.4, 9; ру 
УГ» 19,10; одинаково Ту ыр ра ут 
1в:94,17. - 


д п. рг. ш. 1Л.5,14 

отр п. рг. №. 1Л.5,2 

УТ а. рг. т. а) ІЛ, 24, 20.— 
б) 11.2730. 

М’ КЫВ вм. ОА”, кот. см. 


окт п. рг. ш. Ез.8,5. — 11.18, 
4.—16,6.—23,19.—2/.20,14. 

ПУ п. рг. т. Ез.10,15. 

хо п. рг. а) пророкъ Тезекиль 
18.1,3.—6) 1Л.94,16. 

ПРИЛ" (хт) п. рг. т. а) Ез.2, 16. 
б) 23. 28, 12. в) ем. трт. 

Р" п. рг. ш. 17.9,12=*78 Не. 
11,18. 

окт” п. рг. т. Мек лицъ Ез.8, 
9; 2Л.29, 14 (Кр окут) и др. 

“ПУ аа}. (Г. тут) 1) единый "гк 
тпл рз Быт.22, 2; Ї. путу Суд. 
11, 34; йерен. о душђ Пел.22, 21 
(паралл. къ %%01).—9) одинокій тт 
уук у) Пел.25, 16; рі. разрознейные 
проз Ур» 3% 68,7. 

пу п. рг. ш. 1Л.15,94, 

т. (срод. съ бт) ждать. Ка 
неупотреб. пёр. от (Ги. бд») 
дожидаться тгурт так ММ: їв. 
19,5; БУ лозу чр 971% Быт.8, 12 
(ер. 10.18, 8). — №. 077 (рі. Ка 
з) 1} окдать, надљяться Исл.71, 


м ми |" 


14; уповать на, съ 5\ Ис.51, 5; съ 5: 
Мих.5,6.- $) обнадеживать кого Із. 
13, 6; съ вин, кого и 5у въ чемъ: "0 


эл» ча Пел.119,49. — І]. отл. 


пережидать, поджидать “зу ГАР 
795 10.10,8. съ 5: ждать чего “Піп 
2571546 Ів.39, 11; уповать, питать 
надеж ду веко Чут Шел.49,19. 

мог п. ре. сынъ Завулона Быт. 
46,14; вепі. %245- Че.26,26. 

СГ” Раб. оту, прот см. сот. — 04. 
о", рі. х7) (вм. 307%, ср. ПА вм. 3975) 
разіорячаться, употребляется Въ 
знач. зачать датя %2% ГГ Пел.51, 
Т7;особл. о самкахъ животныхъ 077 луз 
јул Быт,31,10. 

МОГ)" ш. животное краснаго цвћ- 
та (отъ чоп ©) изъ рода оленей Вт.14, 
5; 1.5, 3; вфроятно лань сегуи8 
дата. и 
ЗВ” п. рг. ш. 17.1,2. (| 

Ж Г» (рро 9) солаживать, 0%0- 
лять, обна. сать; отсюда 

ЯГУ. а4). олономй, необутљий, б0- 
сый "ПМ ОПУ Ис.20,2; иногда въ 
знач. имени босота ү 037 %У20 
Ір.2,25. 

окут п. р”. сынъ Нефеал. Быт. 
46,24 = омут» 1Л. Т, 13; деп, окут" 
Чс.26,48. _ 

ЭП) (тоже что ча\) опаздывать 
чуел-]ю п" КИБ 20. 20, 5, по Кгі 
71) НИ. отъ "п. 

ет т. происхождене, родословіе: 
МТЛ 150 родословная. Нет, 5 (хлд. 
СП» евр. ПАВ, гіч); отсюда 

ФТ) (@епош. оть т") только 
Ні р. Уту; причисляться къ ро- 
дословной 1Л. 5, 17; полнфе сіту 
ОрЧЧОАВ 1Л.7,9. г 

ПГ’ п, рг. т. 11.4,2 и разн. др. 

20 (только и. зуу 200, разъ [. 
‚зил На.3, 8; въ ргаеї. употребля- 
ется 310, кот. см.) 1) быть хорошим», 


съ |2 быть лучшим На.3, 8; чаще 
безлично: 5 20% мн» будеть хорошо. 
Быт.12,13; еъ %ууз, 50 или: ка- 
заться хорошимь, блолопріятнымг, 
нравиться Быт.34, 18; Не.2, 6; Пел. 
69, 32. —9) о сердцВ: быть веселу 
125 моч Рө.3,7; Суд.19, 6. — Жр. 
охи: Габ. 270% (разъ 3%" Ів. 24, 21) 
4) хорошо дълать что, обыкновенно 
для описанія другихъ глаголовъ: 
1127 чи м"-о> З хорошо все, что 
они л0ворили Вт.5, 28; гіч АЗ Тр. 


1,19; а) зз%я Пел.33,3; отсюда на- 
рВчіе 2%] хорошо, въ надлежащей 


мърњ Вт.17, 4; 27, 8.-—@) поступать 
хорошо, блалонравно зуут] 170% Ис.1, 


17; уту #2 370715 1р.4,22. —5) дњлать 
добро кому, еъ 6: ІН. 24, 20; съ 55 
Быт.32, 13; съ вин. миловать кого 
Пел.51, 20. — А) охорашивать, по- 


правлять: т З) и поправила 
золовной уборъ свой 2..9,30; исправ- 


лять нравы оз 1з“ 1р.7,3; обра- 
щать во блало, въ пользу З"? 38 


90 путглу 10.20,13. — 5) съ вин. 


25 развеселить сердце Суд.19,22. 
55 сМ, (аб. 207% быть бљалонрі- 
ятну, нравиться кому, съ 5у Ез.7,18. 
по п. рг. городъ въ Туд. 21.21, 
19; по видим. различно отъ 
ПЛЗ п. рг. пристанище Изра- 


ильтянъ въ пустынћ, обильное во-. 


дою Вт.10,7. 


П" и луу п. рг. городъ въ Туд. ІН. 


15,55;21,16; нын Јана, на югъ отъ 
Хеврона. | 

З) п. рг. Гетуръ, сынъ Измаила 
Быт. 25, 15; потомки его жили въ 


Итуреъ (Араб. Джедуръ) на е%в.-. 


зап. границв Палестины, около Да- 
маска (Плин. Ү, 23); впослВдствіи 
Итуреяне лишились своей области въ 
воинЪ съ полуколђномъ Манассіи 
1Л.5,19 — 23. 

аа т. (св. №) вино Быт.14,18; так- 
же въ знач. винное похмт.ље, опъяне- 
ніе м2 П Рр) 9, 24; “200 7 ПКУ 


йе ч8у НН. 


10.25, 37 (к. ү). Эөіоп. }\ ясно пока- 

зываеть сродство слова съ лат. 

уіп-шп. греч. оіп-оѕ, нм, М еіп вино. 
7 КИЬ вм. 7 1С. 4,13. 


ПЗ (срод. съ 123) прямить, рав- 
нять. Ка] неупотреб. №ер. перен. 
4) домоатъься правды, посему спо- 
рить, судиться 7723] 7\27 Не.1,18; 
съ СУ Ів. 23,7. — $) быть оправдану: 
ЛИР 93 ЛМ и пред всъми ты оправ- 
дана Быт.90, 16. — Шер. тоя (16. 
пу — Пу) 4) судить, произносить 
приловорь Ў ТУ убевр 45 Ис.11,3; 
съ кому ст. 4; ВИЭК-БУ 9520 ПО чи 
бы разобраль спорь человњка съ Бо- 
зомь Ів. 16, 21; присуждать, назна- 
чать что кому 171375 пля нак Быт. 
24,14; съ р2 разсудить между у? 
у рз Быт.31,37; рагі. пуїо судья, 
посредник» Тв. 9,33; съ 2 судиться, 
спорить съ кВмъ Пр.30,6. — ©) обли- 
чать кого, съ вин. или съ © Пр. 9, 8; 
съ бу. укорять за Пел.50,8; излелать 
что въ обличеніе кого 35" %271 
гуоіх І1в.13,15; выставлять что про- 
тивъ кого ‘лап %00 ріЛ 19,5; так- 
же наказывать, карать 20. Т, 14.— 
Ноў" быть наказываему з\5553 пул 
Ів. 33, 19. — Шёёр. 2 спорить, 
судиться съ кЪмъ, съ 07' Мих.6,2. 

79" см. тб. 


2) п. рг. а) сынъ Симеона Быт. 
46,10 = 2" 1Л.4, 24. — б) Не.11, 10. 
— в) названіе одного изъ двухъ стол- 
повъ у храма Соломонова 11.7,2]. 

ОЎ (Гаї. 55%» вм. 257, для звуко- 
ваго различенія оть 52 къ 558; П. 
уетЪ. [. лбу; іре. и рарї. 5157 4) умъть 
(соб. обнимать внутреннею силою, 
срод. съ 543, 595, хдд. $72; ср: Санекр. 
јап и шп, откуда Олав. имать, 
имтьть, обнимать, понимать умъть), 
мочь 07 02 15 Лут, я знаю, что Ты 
все можешь [в.42, 9; быть въ состо- 
яви очо 55 КО 2Л.т, 7; ЧЫ) лр 
Исх.18, 23; вм. п. уегр. встр®чается 
изъяв. накл. Есө.8,6; Плч. 4, 14; Че. 


22,6 и даже имя: үру 35% #5 не 
момуть они очиститься Ое.8,5.— 
9) превозмомить, осиливать, одоль- 
вать кого, съ вин. “ру Пел.13,5; 
съ 5: 055 лез 0уд.16,5; перен. 
одолљвать умомь, постизать пЭ 
Яо булк № Пел.139,6; имъть право, 
быть властным», смыть то) 55 Қ 
Вт.22,29.—5) терпъть, сносить чх 
55% №? Пел.101,5; полнфе мл № 
Гг Пр.30, 21; Ам.7,10. 


95° «Ша. улльть Дн.2,47; Га. 55 
3,29; также сходно евр. 55% Дн.о, 
10;съ 5 л. одолљвать 1,21.— ўл 
быть въ состояніш Дн.6,21. | 

по и їт- п. рг. мать царя Озін 
2Ц.15,2; КИБ пусух 21.26,3. 

ПМУ) и ат” см. рот. 


чб (ве, трлтбу; рагі. Г. ло? Быт. 
16,11; Суд.18, 5, чаще г; п, 
уегр. лч, $1. Ро; достиг. 7755 Ис. 
37,3; разъ 05 ‘вм. 705 10:4,19, 
обыкновенно же 7175) родить, про- 
изводить себф подобныхъ, о мужчи- 
нъ ио женщинЪ Быт.4,1; Пр.23,22; 
о животныхь Быт. 30, 39; о иги- 
цахъ, въ знач. высиживать яича 1р. 
17,11; перен. въ знач. творить Тв. 
38,29; приносить съ собою, о време- 
ни: 5” 75% мо рп {О ты не знаешь 
что родить день Пр.27,1; рагі. Ё, 
гур? родительница, мать 23,95; 
71% новорожденный ребенокъ 11.3, 
26; поэт. о кратковћчномъ человЪкЪ 
вообще: ме» 10) рожденный женою 
Ів.14,1;15,14; 25,4. — Мер. 5013 (рі. 
170, вм. чего 199: 1Л.3,5; 20,8; 
114. Убх) раждаться, неръдко съ 
гў предъ подлежащимъ зто +5 
чуу гк Быт,4,18. 701) ВУ зараждаю- 
щееся покольше Псл.29, 39. — $. 
1? помомить родильницњ въ родаль 
Исх.1,16; рагі. {. чб повиваль- 
ная бабка Быт.35, 17. — ағ. ЕРА 
(иногда 75% и раге, 75% Рө.4,17; Суд 
13,8) родиться Ис.9, 5; фиг. возни- 
катъ: 13° Шуут БЛЮЗ прежде неже- 


у 
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ли родились юры Пел.90,2.— 280. 
т 4) оплодотворять 17Л.9,18; фиг. 
о дожд, оплодотворяющемъ землю 
Ис.55, 10. — 9) раждать, произво- 
дить на свътъ, только о мужчинћъ 
Быт.5,3; фиг. вызывать къ бытію 
Ів.38, 28; производить Ис.59, 4.— 
Ноў". только п. кегр. тбл (пло 
18.16, 4) рождене: пуче" лол 0% 
день рожденін Фараона Быт. 40, 
20. — Вер. ету причисляться 
къ родословной Чо.1, 18 (поздние 
Гилл, см. бт). . 
9% п. (8. рі. “9 и) дитя, 
младенець муж. п. Исх.2,8; рі. пучу 
дьти вообще 10.1,2; дљтњвньиии Ис. 
11,7. 0%) УА дъти чужилъ (т. е. 
чужіе) Ис.2,6; Уо '127 отродье ут 
жа 57,4. | 

лт {. дитя жен. п. дъвочка Эх. 
8,5; также дъвииа Быт.34,4. 

ГТУ 1. младенчество Ек.11,9; пе- 
рен. въ знач. молодежь Пел.110, 3. 

17 т. новорожденный Исх.1, 22; 
ІН.5,5. 

М п, рг. 10, 1Л.4,17. 
< З ш. урожденный Че. 13, 22; 
гуз 9) домочадемњ Быт.14, 14; 
Ір.2,14. 

|2” см. 37. 

55% только Ир 5р (106. 5 
вм. 5%", какъ и въ Зу» и ут) ры-| 
дать, выть 1р.4,8; съ 50 о комъ 1р. | 
48,31; разъ съ сохраненіемъ Л- НИ., | 
по способу хлд.: 20" Ис.52, 5.— 
Ног. быть оплакиваему 752% ИЗ 
Чм о оРИОЧАаА 64 юношей ез0 поя- 
даль олонь, а дњвицы ез не были опла- 
каны (т. е. никто не жалћлъ о лиши- 
вшихся жениховъ) Пел.78, 63. 

т №. 60%, злухой стоны: №5 И 
вой пустыни Вт.32,10. 

722 Г. рыдаще, плачь Зх.11,3. 


У5” Пр. 20, 25 см. ур и пуб. 


тЫ (срод. съ к) быть ах 
отсюда 

гет Г. струпь, сукровица в зной 
на ран Лв.21,20. 

*Р5' (срод. съ рро, 172 лизать, 
пожирать, отсюда 

р2’ ш. по знач. лизунь, родъ са- 
ранчи, вфроятно въ состояніи, когда 
крылья ея еще покрыты рэговой 
оболочкою, посему: “рр р” саранча 
щетинистая Тр.51, 27, а о періодћ 
сбрасыванія этой оболочки ва р” 
гу" саранча раздњвается и улета- 
етъ На.3,16. 

1р7 ә. калита, сумка пастушья 
1С.17,40 (к. 0р5). 

С’ т, (предъ Маккаф. =0ў; $1. 95; 
Р1. 5%) 4) море: 5177 БД великов 
море (Средиземное) Чс.34, 6, иначе 
названное їх 07 море Заднее 
(т. е. западное оть Палестины) Вт. 
11,24. –ғ0"0 море Камышевое (Черм- 
ное) Исх.15, 4, иначе 0ухо 5* море 
Елипетское Ис.11,15.—Тоже о боль- 
шихъ озерахъ: 7733 0) море Генниса- 
ретское (Галилейское) Че.34,11. 5’ 
пот м. Соленое (Мертвое) Быт.14,3, 
иначе лзлул © м. Степное Вт.3, 
17 или %07р7 5) м. Восточное Тл.2, 
20. ПЫПЗЛ 5» м. мьдное большое во- 
дохранилище въ предхрамін 21.25, 
13.—%) большая рњка, напр. о Ни- 
лБ: Ис.18,2; также о рукавахъ его 
18.32,2; о Евфрат Ис.27,1.—5) за- 
падъ, такъ какъ для’ Палестины его 
образуетъ море Средиземное: Вт. 
33,23. "ГУ? вътрь западный Исх. 
10,19. 

2* сШа. море, #37 м^ море Вели- 


кое Дн.Т,2. 


С’ т. только разъ рі. кур ЭИК пр) 


оочутх Быт.36,24 —по Вульг. теп- 
лицы, 10рячіе источники, по Тарг.= 
гот (какъ оно писано въ код. 


Сам.) исполины; въ Араб. и Греч. пе- · 


окту 
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реводахъ мулы, тоже у равв. и въ 


. Тарг. Терусал. 


окуу п. рг. сынъ Симеона Быт. 
46,1050) Че.26,12. 

ПВР п. рг. дочь Іова 1в.42,14. 

АМ Її. 4) правая сторона Вр" 
№0 т2л 1Щ.7,39; Ул рох 20.24, 5; 
часто какъ опредзлит.: |6) У пра- 
вый злазь 1С.11, 2; |5 7° или просто 
М правая рука, десница Ір. 22, 94; 
Пи.2,6; перен. сила 120) тучўї Пел. 
98, 1, посему о подкрћпленіи, под- 
держк кого либо іу» ртт Ис.45, 
1; 2-03 УО %2 ибо ` Онъ одесную 


_ меня, не покодеблюсь Пел.16, 8. Рука 


правая, какъ боле мощное ивЪрное 
орудіе дВйствя, сдВлалась эмблемою 
правоты и успћха, посему:13' 55 05729 
сердие мудразо одесную ею Ек.10, 
2 (ср. }0Х и”). — ®) юю, какъ сто- 
рона правая для семита, обращен- 
наго къ востоку: роу 15$ сљверь и 
ют Псл.89,13 (ср. отр, 17% 2 и рул). 
— 5) п. рг. т. Быт. 46, 10. 


“97 4) тоже что %уртеа см. руз. - 
9) КИЬ 13.4,6; 2Л.3,17 вм. р кот. см. 
ху и 90 п. рг. т. 21.18, 7; 1. 
22, 8. 

т п. рг. т. 1Л.4, 34, 

[5% (срод. съ |09 быть кръикимь, 
твердымь, отсюда, э). — Жр. (е- 
пот. отъ ју) 1) обращаться на пра- 
во Пре омот ок Быт.13, 9; ртр 
оор 20. 14,19; въ этомъ же знач. 
разъ отъ |: зот ^1 ЗКП) 02 
Ис.30,21.—®) владъьть правою рукою 
СУМЫ ооу 1Л. 12, 2. 

5) с. см. рк. 

п п. рг. п. а) сынъ Асира Быт. 
46, 17. — 6) 2Л. 31, 14. 

“у? а4). правый, десный (проти- 


 ВОПОЛ. лювый) ПУ 17 |3 Лв.8,23; 


иногда ч лишь подразум вается: 
пт 1У2ҮК перстъ правой руки ею 


< 


Лв. 14, 16. 25%] "39у столбь сь пра- 
вой стороны 1Ц.7,21 (см.еще *0) 2). 

У” п. рг. т. 1Л.7,35. ^ 

У мр. тп промънять 1р. 2, 
11 (= отъ “ло, кот. см.).— Же. 
обмњниватъся ЭП 21328 Ис.61, 6 
(по др.=\2%гул прославитесь,отъ “К 
Ніёр.). 

ПУ и. рг. ш. 17.7, 36. 

0700 только ШГ. дать ошутать 
БУВУЛЛк 00) КЬ Суд.16, 26 
(см. 005). 

ЇМ?) см. руз. 

75 (Габ. пм) уметать, приожи- 
мать, вообще разорять Г" оу) Пел. 
74,8; Уд У юродь-лубитель Сф.3 1; 
пої зу) чубительный мечь [р.46,16; 
съ подразумћваніемъ 37у): лу |У] 
Ір. 25, 38. — ШГ. пул причинять 
обиду, обижать, припиьснять ЗАВ ` 
“келк 0х Лв.25,14; "210 75 вәру- 
ку уметателей твоих» Ис.49,26; съ 
19: выпиъснять, выживать ` кого 
олүм огиз Із. 46, 18. 

Пі2` п. рг. Танохь, мсто на гра- 
ницв между Ефрем. и Манасе. 21. 
15,29; съ суф. направл. тї» ІН.16,6. 

0% КИБ — сау Кг! п. рг. городъ 
въ вол. [уд. ІН. 15, 53. 

Пр? 7, молодой отпрыскь, побњь 
[3.17,4 (соб. сосунья, отъ рл). 

р2` (Га. руч) сосать грудь 18.3,19; 
перен. 7и Ів.20,16;иитаться чЪмъ: 
р" 000 У5У они питаются боиит- 
ствомь морей Вт. 33, 19; рагі. ру, 
кот. см. Ш. рут кормить грудью 
Исх.2,9; 10.1, 23; питать Вт.32, 18; 
рагі. прэр кормилица Быт. 35, 8; 54. 
луу 21.11, 2; рі. труе Ис.49,23; 0 
дойныхъ животныхъ Быт. 39, 16, 

772) и пу ш. ночная птица (отъ 
0: сумерки) Вт.14,16; Ис.34, 11 (по 
Т.ХХ и др. птица трубачь, псофія, 
отъ 587) дуть). 

24. 


че 1 


86 р 


` 


о ———— 


ЧО` соб. садить (ср. то и т, 


ПЭС" п. рг. сестра Лота Быт.11,29. 


Санскр. ѕай, Слав. сид-Ъть, Лат. | У" п. рг. ш. 27. 31, 13. 


зед-еге, Нъм. ѕеілеп) 4) ставить, 
утверждать‘на основании -5у ром ло 
гоо Пел. 104, 5; воравлять во что 


| 50° срод. съ рм, о и лор (рагі. 


т 
| 
‚ 


дру Ис.29,14; 38,5; для аё. служить 


5883 МАЧО" Ис.54, П. — 9) перен. | НН.) 4) прибавлять къ чему, съ у 


устанавливать, опредълять, назна- 
чать кому, съ 5 Пел. 104, 8; тіло 
1795 для наказанія Ты назначил» е0 
Авк.1, 12. — №юр. 701) (Га. эру) 4) 
быть основану, о зданін Ис.44, 28; 0 
государствћ Исх.9,18.—9) засњдать, 
садиться для совфщаня, совъщать - 
ся Пел. 2, 2; съ 5 противъ кого 31, 
14.— 2$. 70) основывать, съ вин. зда- 
жін и матерін, изъ” чего ^7 98%; 
туг 024 1Ц.5, 31; положить въ осно-* 
ваще Йс.28,16; перен. устанавливать 
обычай, законъ Есө.1,8. — №. 02) 
быть основану на, съ 5 Пи. 5, 15; 
быть положену въ основаніе 1Ц.Т, 
10. — Нор. Урі быть основану; п. 
уегЬ. “5\Т осковываніе, сооружете 
Ез.3,11; основаніе 2Л.3,3; рагі. чело 
Чруо основаніе утвержденное (2-0е 
съ Дагешомъ, намекающимъ на раз- 
личіе значенія) Ис.28, 16. 

“0 т. основа, перен. починъ, нача- 
40: 920 пов ч5` начало выхода изъ 
Вавилоніц Ез. Т, 9. 

`15* то. (рі. с^ и лї) основаніе, ис- 
подь, низь Лв. 4, 7; основане зданія 
Мих.1,6; Плч.4,11; перен. твердыня 
Пр.10,25; 18.30,4. — чїоут “ЎЎ? назва- 
ніе однихъ изъ дворцовыхъ воротъ 
2Л.23, 5 = р чу 2Ц. 11, 6. 

ПТО) 1. основа Пол. 87, 1. 

715” т. отступникь; 5Ї. рі. МО’ 
КИЬ Тр. 17, 13 (отъ “0, ср. 3"? отъ 
557; по К УУ), см. 915). 

“ЧЇ? т. хулштель, порицателмь: ЗУ 
тіру "БУ хумипелю ли спорить съ 
Вседержителемь Тв. 40, 2. 


Лв.22, 14; Ис.38, 5; усил. черезъ "іу 
Вт.19,9. 9 ЛБОМ и прибавить корни 
(болфе укоренится) Ис. 37, 31. — %) 
продолжать дђлать что, съ дости- 
: гат. Че.32, 15; Вт.5, 22; 20,8; иногда, 
| достиг. подразумфвается по связи 
рЪчи: 155) ҚОЛ ЗМОГУ) начали-было про- 
рочествовать, но нетродолжали (про- 
| рочествовать) Че. 11, 25. — 5) при 


другихъ глаголахъ въ знач. айу. 00- | 


лње, опять: 31% п? #5 она болље не 
возвратилась Быт.8, 12. — №Г. різ 
быть прибавлену Тр. 36, 32; прибав- 
ляться, наращаться Пр.11,24; рагі. 
Г. р]. лї5рїз прибавки Ис.15, 9. — 
Нр. пот Г. срріљ, изрћдка съ 
вм. \оҝт, какъ бы отъ сроднаго 
руҳ; разъ рім Пр.30, 6 4) прибав- 
лять, умножать Пр.19, 4; 9599 рї" 
С\5УВ ВОК 023 да умножить вась въ 
тысячу крать противь тою, сколь- 


ко вась теперь Вт.1,11; "уо 8р0 - 


давать вдвое больше Тв.49, 10.—®) 
продолиевить дЪлать что, съ достиг. 
По рч Исх.9,34; повторять, ча- 
сто при другихъ глаголахъ въ знач. 
айу. опять, еще разъ, болње р“ 
ПО и опять выпустиль Быт. 8,10; 
паев пи? КОМ вступать ли 
мнь еще разъ въ сраженае? Суд.20, 
23; 01рб РОР №2 онь болье не вста- 
нетъь Псл.41,9; иногда достигат. 
безъ 5: шур ріл №2 Ам.5, 2, а ино- 
гда оно лишь подразумВвается чў 
(#125) тбл н) Ал лэ 18.38,11; тоже 
въ обычной формулЪ клятвы: "00° МЭ 
то 12] очу 10.3,17; въ поэзій до- 
стигат. часто замфщено изъявит. 
наклоненіемъ: 73А 1у 01А 2 не 
буду бомье миловать Ое.1, 6; элип- 


ХР) (900) лить, Гав. безлично №? | тич. Тр Мух ВИЛ о ты не бу- 


12” да не мють Исх,30, 32 (по др.== 
то^ пб. НоГ.). 


дешь бомье такою, чтобы именова- 
ан тебя нюжною Ие.47,1. 


ғр 
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——————_о_од—д_д—_додоо0о0щ—А—_———————————о 


0" сша. прибавлять. Мог. груп 
быть прибавлену Дн.4.,33. 

76° (об. 50%) срод. съ У08%, соб. 
связывать, особл. обуздывать (ёр. 
3912 и 7010), посему усмирять, на- 
хазывать; съ вин. 070% Ос. 10, 10; 
рагі. 98 вразумляюцій Пр.9, 7; 
Псл.94, 10.— №7. рї: (Габ. рр) 
усмиряться, дълаться покорнымь, 
послушнымь 1р.6,8; Пр.29,19.— #2. 
4) связывать, скръплять зуру ту) 
ОЛУНР Ос.7, 15; устроивать, только 
это прямое значеніе можеть имфть: 
ау мо БИО 10%) и устроиваеть 
(пахарь) 2т0 по правилу, указанному 
ему Боюмь ею Ис.23,26.— ®} перен. 
обуздываить своеволіе, укрошать 
Пр.19,18; наказывать чъмъ, еъ З 
11.12,11; укорять, увъщавать “б? 
725 внутренность моя увњщава- 
єтъ меня Псл.16, 7. — Шер. тыл 
заставлять образумиться Ое. 7, 
12.— ЛЕ реа. “51: (по нозднфишей 
раввин. ф. НИр. и съ выгБснені- 
емъ л) усмиряться, образумиться 
13.23.48. 

737’ п. рг. Іавись а) т. 114, 9 
(по объясн. = Зуух). —6) городъ въ 
кол. Іуд., гдв обитали семейства 
ученыхъ 53515 ліпауо 1Л.2,55, 

“0% (оё. чум) соб. утверждать 
(ср. 73у), посему опредълять время 
чух чик чр 20.20,5; назначать 
что куда 77 ОУ 1р.47,7; съ 2 для 
кого Исх.21,9.— Лё ў. чу, п. Ууу 
4) взаимно условиться для сходки 
№159 тру ЗМ. 1в.2,11; съ 58 схо- 
диться, сбираться къ кому Че.10,4; 
1Щ.8,5.— 9) совариваться противъ 
кого, длълоть заловорь противъ 
кого, съ 5у Че.14,35; 27,3. — ег. 
тууїл сводить кого съ ЕБмЪъ, 0С062, 
для суда 18в.9,19.— Ноу. Урі 1) 
быть сопоставлену Тр.24, 1. — %) 
быть направлену куда 13,21,21. 


172% (Кер >77) п. рг. ем. ў, 


ПИ’ сшебать, сметать, счищать _ 
Ис.28,17; отсюда, 

ПУ’ ш. лопатка для ° сгребанія 
пепла Исх.27,3. 

ЭКЗ? и оро п. рг. а) князь Ру- 
вимлянъ 17.5,7.—6) основатель го- 
рода Гаваона 17.9,35.—в) писецъ 
у царя Озіи 2Л.26,11 и др, лл. 

Р п. рг. ш. 1Л. 8, 10. ` 

у" см. чул. 


СМУ КБ вм. сууу рі. лљса 1з. 
34,25. | 


У’ т. рг. ш. Быт.36, 18 (КАБ 
Шу"). 

0% (=ИУ) только ЛД, рагі: ву 
713 народ» дерзновенный Ис.33, 19 
(по Раши=1у ву Пел.114,1 народъ 
иноязычный, варварскій). 

МУШ п. рг. т. 11.15, 18 = 545 
ст.20. 

У п. рг. т, 17.24,26. 

ЭУ" и ур" п. рг. городъ Амор- 


реевъ, на восточн. сторонћ Јордана 
Че. 32, 1; перешель къ кол. Гадову, 
которое возстановило его ст. 35; за- 
т$мъ надолго овладћли имъ Моави- 
ты Ис. 16, 8. Похагаютъ, что это 
нын. развалины Зарь на западъ отъ 
Аммана (Филадельфии), съ источни- 


жомъ Вади Зеирә (Ы? 0% [р.48,32). 


0" (=луу) облекать, окутывать 
Ис. 61, 10. 

СУ сШа. совътовать (евр. рУ); 
раг, ву’ совљтникь Дн.6,8.— Жёреє. 
вул совњщатњься Дн. 6, 8. 

И п. рг. ш. см. Оу". 

Ў? п. рг. т. 11.20,5; по Кр ту’, 
а въ паралел. 20.21,19 63-6 “ум. 

120) п. рг. т. 1Л. 5,18. ^ 
‚ 49% (+=75у) восходить; возрастать; 
успъвать, отсюда оу, и ора. Ка! 
неупотреб. ИР ў. зу 1) достав- 


5у» 188 чу 


———4— 
2’ ш. порыв», налеты 5у%2 рр 
прилетиьвь порывисто Дн.9, 21. 
РИ’ айј. напряженный, изнурен- 
ный 20.16, 2; Ис.40, 29. 
Ру" (==рзу; Габ.рух) 4) основн. знач. 
У? 4) т. серна Шол. 104, 18; Тв.39, | "ереть, орт» ЕУ у и рч), 
?, посему: *%0 т’ ЛУО вперю вь 
1 (отъ 5% лазить). — ®) п. рг. а) т. Чт тя Е 
с 5, З — 6). е ара вт И ТУ ВИ 
янина 0уд.4,17. в) олутту уу мбсто бу) — 9) напирать, настаивать, п0- 
я Кац МУ 10.2 4, з“ сему совњтовать 11. 1, 12; настав- 


ь 9 аять Пел. 16, 7; рагі. руї" совњтник» 
п 4) 1. (=?) серна, фигураль- | 20,15,19; 1. луу" 27.22,3; наставникь 
но о прелестной женщин% үу 720° ми- 


Ис.9,5. — 5) постановлять, ръшать 
дая серна Пр.5,19. — ®) п. рг. т. Ез. | что о комъ,съ бу; луз 03 "90 ру Ис. 
2,56=№оу Не. 7, 58. 7,5; съ 5% 1р.49,20; съ достиг, 27.25, 

|е п. рг. Князь Идумейскій | 16; 7101 РУ) замышляль ковы Ис. 32, 
Быт, 36, 5. : 1.— МГ. руі 1) совютоваться съ со- 
7, (=120) 4) кликать; вопить, от- 


сюда | и пу. — ®) откликаться, 
‚отвъчать, отсюда, 

17° соп). (соб. отењчая на, посему:) 
соотвњтственно чему, ради чего, 
за: чррізуіл”о2 | 18.5,9; утру 
“д за что?" за Мой домь Агг.1, 9; 
за то, что “М 29) | 13.28,35; |у 
тооз тла [р.48, 7; полнће “0% үу" 
1р.19,4; *3 }/* Ис.3,16; усилен, ү ү 
иди }`3\ 7 за то именно 1з. 36, 3; 
Лв. 26, 43. 

17% т. строусъ, рі. 5'3 Плч. 4, 3 
(соб. рагі. отъ }у*, вотюиии). 

п’ Г. соб. вопль, посему 00% ЛЗ 
самка строуса (по ея воплизому кри- 
ку) Лв.11,16; рі. т0% 3 Мих. 1, 8; 
Ів, 30, 29. | 

“0% п. рг. ш. 17. 5,12. 


77° (сродъ съ ру) 4) напрямються, 
порываться, мучиться надъ чфмъ: 
7) р^. "13 напрасно мучается АВЕ. 
2,13; 35У“ № ПМИрЗЬ 55 всњ ищуийе ея 
не должны напртаться Тр.2,24; Ис. 
40,30; истощеться, утомляться Ис. 
`40, 31; 44, 12. — 9) размаливаться, 
взлетиить, Отсюда 5, пыл и — 
Нор. нрилеттть, рагі. г} Хн:9,21. 


дять устьхь, быть полезнымь Пр.10, 
2; способствовать чему ут үл Ів. 
30,18; съ вин. спасать кого З\Ч, ҚО 
Ис.57,12. —9) извлекать пользу изъ 
чего экто 51м ло 1в.35,3; 53713 мо 
что пользы намә? 21, 15. 


тельный Пр. 13, 10; совњщаться съ 
ЕЪмъ 177) $171} Не.6,7; съ ру, лк 2Л. 
32,3; Ис.40, 14. — 9) ръшоть между 
собою 5"}113 ВРУ Х 1.12,6; рљшать 
про себя ` 1/12, 28; ут 35 1383 рњ- 
шили единодушно Псл.83,6; съ 5% с0- 
общать свое рњшеніе кому 2Ц. 6, 8; 
2Л.20,21.— р. Ал совъщать- 
ся, съ 23 противъ кого Пел.83, 4. 

ЭРУ’ п. рг. Јаковь, сынъ Исаака, 
переименованный потомъ 543” Из- 
раиль Быт.25,26; 32,28, родоначаль- 
никъ Израильтянъ, названныхъ по- 
этому ОКЕ" Вт. 9, 1; въ поэзіи чаще 
зру» Вт.33, 4; Ис.2, 5; 45, 19. 

пару" п. рг. п. 17. 4, 36. 

12" п. рг. родоначальникъ Иду- 
мейскаго колћна |20" ‘32 Чс.33,31=]ру 
Быт.36, 27 (см. еще 93 3 ж). 

*77 въ Араб. быть шероховатыњь, 
въ Евр. быть заросшим»; отсюда 

7 ә. 4) люсз, борь Вт. 19, 5; фиг. 
о полчищ враговъ, вооруженномъ 
копьями Ис.10,18; Ір.46, 23; посему 
чу тр и 0267 70) гоз названів 
оружейной, построенной Соломономъ 
въ ГерусалимВ Ис.22,8; 1Ц. 7, 2; "у" 
рух роскошный садг 21.19, 23. — 9) 


_ зч тух 1С.14,27. 


бою, обдумывать, рагі. руї разсуди-` 


`4, 31. . 


ттр" 189 хх 


соть медовый 721 СУ `` 028 Пн. 
5,1 (ср. ту). — 5) п. рг. городъ на 
траиицћ Гуд. и Веніам. Псел. 132, 6= 
оуу" лур ІН.9,17 = 5%) р Ез.2,25-= 
лур 1Н.18,28 = 1233, кот. см. 

ПУ" Г. (=7у% 2) соть медовый 


У) (15%) т, краса, веацколънів ро 
РУЗ Ис. 33, 17; о красотВ женщи- 
ны Псел. 45, 12; перен. слава 1755750) 
Із. 28, 7. 

У" п. рг. Тафия, а) сынъ Давида 
20.5,15.—6) 1Н.10,3.—в) мВето въ 


коя. Завул., близъ Назарета ІН. 
19, 12. | 


ОБ п. рг. ш. 17.7, 32; 1.16, 3. 


55) п. рг. а) отецъ Халева Че. 
13,6.—6) 17.7,88. 


У5' сіять. Шр. ул: 4) озарять 
свњтомь [в.37,15; съ у посылать 
свтыть на 10,3.—9) іпігапз. просбяль 
1в.3,4; фиг. о БогВ являться бли- 
стательно Вт.33, 2; Псл.50,2; про- 
злядывать, выдаваться, даже о мрач- 
номъ тЬлћ ЭРК“? УБР! 1в.10,22. 


ПУ 7. сіяніе, блескъ, слава 1з.28,1. 


2% см. тунт). — “90% см. РУ. 

п" п. рг. т. 1Л.8,27. 

2% (Кир рух) п. рг. т. Ез.10,36. 

САРУ" п. ре. ш. 11.11.47. 

ПУ) п. рг. ш. 17.8,25. 

ПБ (Гоиб. п5\, сокр. в“) срод. съ 
Ур) сіять, посему быть красивымь, 
приожимъ Пи.7,7; съ З красоваться 
чЪмъ 12123 дру 1з. 31, 7. — №. 2" 
украшать чЪмъ, съ з Ір.10,4.— ав. 
геїцрі. пу) быть прекрасны мь РУ 
Псл.45,3. — ЮНЕ. поў украшать 
себя, наряжаться Тр. 4, 30. 

ПЕ) 24}. 4) приожій, красивый 20. 
14,25; [. лв’ Пи. 4, Т; св. Л ЧНА Л Быт.6,10; отъ ПАБ оазширять (ѓо. 
ЛХ) красивая станомь и красивая | НИ.), на что намекаеть [УР Л 
видомь Быт. 29, 17; Блу л` красивый | 78 Быт.9,27. Въ родословін наро- 
злазами 1С. 16, 12; 51 ль ифвець съ | ДОВЪ Быт.10,2—5 лр) является ро- 
пріятнымь золосомь 1з. 83, 39. — ®) | Доначальникомъ народовъ на сфверъ 
приодний, приличный, къ стати: лв) | 8 18 западъ отъ Палестины. Другіе, 
17УЗ приаодно кз своему времени Ек. | СЧИТаЮТЪ приведенныя выше слова ` 
3.11. только созвучіемъ, имя же лё` про- 
изводятъ отъ И) красивый, т, е. ро- 
доначальникъ бълой расы, пяеменъ 
Арійскихъ. 

ПЛО п. рг. а) Тефеай, судья Изр. 
Суд.11, 1. —6) Ифөахъ, мЪето въ 
кол. Гуд. 1Н.15,43. . 

ПАР’ п. рг. долина на, грави- 
ЦБ между кол. Асир. и Завул. ІН. 
19,14. Е 
МУ? (Га. куу; рагі. ку, Г. лку?, 
разъ №3’ вм. ПУ; п. уегЬ. лку) а) 
выходить, идти вонь, съ |2 мЪста 
откуда 75/75 \Ү\ Быт.8,19; встрћ- 
чается и съ вин. чудек зкұх Быт.44, 
4; КЕЎ 9 дъти мон ушли отъ ме- 
ня 1р.10, 20; посему пар зух ви- 


ЛВ’ п. рг. Тафеть, сынъ Ноевъ 


‚11. 
ПД) аа). Г. (тедир]. отъ я) 
весьма красивая Ір.46,20 (вм. ПВ’), 

15° и міру п. рг. Тония, городъ на 
сЪв.-зап. берегу Палестины, бывшій 
Іерусалимскою гаванью въ Соломо- 
ново время 1Н.19, 46; Ез.3, 7; вблизи 
его пророкъ Іона поглощенъ китомъ 
Тон. 1, 3; 2, 1 (тутъ же, по Страбону, 
Андромеда брошена на съфденіе ки- 
та); нын$ Яффа. 

ПБУ (срод. съ П\8 и пу) дышать, 
только Жёйр. ПГ) воздытать Тр. 


ГВ’ 24). дышущій, жадно впиваю- 


аА 
щий, перен. Ор Пр? дышуций злобою 
Пел. 27, 12. 


ку 190 рх" 


недшіе изъ. ковчеа Быт. 9, 10; 
ивсто, которымъ выходятъ, съ вин. 
Ам. 4,3; съ з 1р. 17, 19. — 6) 
выступать, о военномъ поход Вт. 
21,10; отходить, 0 смъняемой стра- 
5: прил “У” отходяиие въ суббо- 
ту 2Ц. 11,7; о небесныхъ свфтилахъ 
появляться Рт. ху) Ул Быт. 
19,23; 5*353А лхү появленіе звњздь 
Не. 4,15; 0 › выходв изъ подъ власти 
кого: ГО хү пусть выдеть на сво- 
боду Исх.21,2; о неодущевл. предм. 
Лв.25,33; перен. высвободиться, вы- 
путаться изъ чего, съ вин. Ек.Т, 
18 (ср. 1С.14,41); о выход рашешя, 
приговора “277 Фу № Быт.24, 50; 
71305" ку "Есө.1;19; 0 выходв по 
жребію кому, съ 5 18.19 ,1.—в) вы- 
даваться впередь, овфтвяхъ свЪтиль- 
ника Исх.25,33; расходиться, рас- 
пространяться, 0“ лучахъ свЪта 
Пел.19,5; перен, о славЪ 2Л.26,15.— 
г) происходить, раждаться Быт. 25, 
25; часто съ №30 изъ чрева ит. п. 
Ів. 1, 21; 1р.1,5; 2Л.6,9; посему о по- 
томствф 127 ‘кұ вышедшіе изъ чресль 
ео Быт. 46, 26; произрастать Ц. 
5,13; проистекать, о рЪкЪ Быт.2, 
10. — д) исходить, израсходоваться 
на, съ % 21.12,13; о времени ис- 
текать, приходить къ кониу ПАУЗ 
ЖИТ Исх.23,16; посему о кончин%, 
гибели государства, 13.26,18; фиг. о 
замираніи сердца отъ испуга 555 ху" 
утуу Быт.42,28; 11373 ПУ} 5) ду- 
ша у меня вышла, коида онъ зовориль 
Пп.5,6. 0]. к а) заставлять 
выходить, выпроводить ЧГК мм 
лутт Быт.15,5; о предметБ выносить, 
вывозить Ір.17,22; вынимать (руки 
изъ-за пазухи) Исх.4,7.-6) выводить 
на волю Ис.42,7; высвобождать изъ 


сфти П0сл.31, 5; отпускать жену. 


расторгая брачный съ нею союзъ 
Ев 10,3.—в) переносить къ кому чьи 
либо слова 12 РАЮ у 221 Не.6, 
19; распространять худую молву 
ул 0. У Вг.22,19,—г) произра- 
зщить изъ земли Пед, 104,14; о ра- 


стеніи производить изъ себя, *пу- 
скать почки п75 КҮЧ Че.17, 28; о 
произведеніи искуственномъ: вырабо- 
тать что Ис.54,16; 1р.15,19. — д) 
вынудить расходъ, посему наламить 
подать на кого, съ У. 2Ц.15,20.— 
Ноў. ХҮ быть выведену, ратї. 
{. гхую Быт.38, 25; быть высвобо- 
ждену Із. 38,8. 

КУ? сҺ. исходить, только форма 
Ѕећаї 'е] #7 давать исходь чему, 
кончать Ез.6,15. | 

УХ ставить = 33}, отъ кот. МИ., 

Т аттантат 
НИ/ и Ної. — Шёёр. оу (3577 
Исх.2,4 вм. ЗПР!) 1) становить- 
ся, стать Исх.2,4; 19,17; ставить- 
ся къ бою 10.17, 16; предстать 
предъ кого, съ 5р Пр.22,29; съ бу 


[в.1,6.—9) устоять, выдерживать : 


борьбу съ ЕВмъ, съ 5) 2Л.20,6; съ 
50 18.41,2; отстаивать кого, сто- 
ятьза, кого противъ кого\? 5%7” 
ру 7025 оу Псл.94,16. 

ОУ) с. подтверждать. №. 
№2% получать подтвержденіе, удо- 
стовъряться въ чемъ, съ 5) ДИ.Т, 
19 (ср. 5737). 

23° (срод. зуг, 233; вр. еще ру} 
НИ.) стоять. Шёр. 7571) ставить 
кого, что Суд.7,5; 6,37; съ *22? пред- 
ставлять кого кому Быт.47,2; съ ву 
приставлять вого къ кому 33,15.— 
9) выставлять, въ знач. обращать 
во что, сдљлать чъмъ, съ5 Тв.17,6; съ 
дв. вин. рӯ *3 717 онә сдъьлаль меня 
пустымь сосудомыр. 51,34.-5)возета- 
новлять Ам.5,15. нор. у быть 
оставлену, оставаться Исх. 10,24. 


"Лу? ш, 4) оливковое масло (отъ. 


тұ "лосниться), елей 1л.1,10; " 39 
лучшій елей Чс.18,12; ^ ГУ олива 
2Ц.18,32; поэтич. А] 5 пома- 


занные елеемь Зх.4, 14. — ®) п. рг. 


отецъ Корея Чс.16,1. 

РОУ" п. ре. Исаакь, сынъ Авра- 
ама отъ Сары Быт.21, 3; пророки 
иногда обозначаютъ этимь именемъ 


91% 


о брачномъ 
дож Быт.49, 4; чаще р]. Пел.132, 
3; фиг. о могилђ Ів. 11,13.—9) КИБ 
1,6,5 вм. уу}, кот. см. (к. уу). 

МҰЗ ш. выходець (отъ №"), пе- 
рен. о дВтяхъ “Уб ЭҮ изшедшіе 
изъ чресль ею ЭЛ. 82,21. 

2%" сШа. настолийй, истинный 
Дн.6,13; конкр. точность, подлин- 
ность 7,16; какъ айу, точно, под- 
линно 3, 94; тоже 2%']0 2,8. К. 3%. 

Ў\\ т. (Ё. Щ.6,6) соб. стилка 
(отъ у стлать), въ архит. ярус 
въ пристройкћ къ храму Соломоно- 
ву 1Щ.6,6 и 10. 

ЎҮ" стлать. МР. ул дљлать 
постель, стлаться Пел. 139, 8. — 


Ноў". уу быть постилаему Ис.14, 
11; Есө.4;3. 


( РУ“ (Гоё. а) ру, руг; ішр. и п. | 


ут: руу; 0) ру’ — руч; ішр. ру; п. 
уегр. гр) 1) лить 13.24,3; налить 
кому, о пищђ 21.4,41; о  возліянін. 
елея помазан1я 2,9,8; перен. объ! 
изліянін на кого святаго духа Ис. 
44,3; 15 раху уз 27 вещь нацуб- 
ная влита въ нео "Пел.41, 9; пигаиз. 
„итъся, истекать 1Ц. 09, 35. —9) 
плавить и отливать металлическія 
вещи Исх.37,3; іпіг, сплавливаться, 
сцущаться, твердњть, слипаться 
ХЕ? ч5у груз 13.88, 38; рагі. раз 
твердый, ожесточенный 153 ру’ 155 
158 41,16. 04 ру изливать, рагі. ѓ. 
гру Кир 21.4, 5.— нір. рут 
(=>57) разставлять, раскладывать 
ІН.7, 23; 20.15, 24; рагі, лруіо мп 
она разливаетъ 2Ц.4,5 Кгі. Понятія 


феталь" ‘твоилљ Пел .45,3.—9) быть 
вылиту изъ металла, сплавлену 1Ц. 
7,23; перен. рагі. рун твердый, не- 
устрашимый 1в.11,15. 


народъ о Я ИИ См. еще рт”. пру? Ї. литье, чекань 1Ц.7,24. 
Ў\У\ т. 4) постель, 
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а) а (Габ. чу57—%ұэч, иногда 9% 
Иё19;8--,19; 49,8; Ір2,5) =“ об- 
разовать, выдњлать, изваять Ис. 
44,12; объ образованіи творческомъ 
Быт.2,7; перен. соображать, приду- 
мывать что противъ кого, съ 5у Тр. 
18,11. Рагї. ч? а) юршечникъ, льт- 
щикъ 1р.18,4; Пел.2 ‚9. 6) творець, со- 
здатель Тр.10,16; Ам. 4,13. в) = МЫ 
кладовая, хранилище при храм Зх. 
11,13 (по др. казнохранитель). — 
№ Г. 9313 быть создану Ис.43,10.— 
Ре. 9% быть предначертану, на- 
значену “Пел. 139, 16. — Вог. ул 
быть выработану, выковану Ис.54,17. 

6) \У* симьснять, предполагаемый 
корень для фориъ “ү”, 93", которыя 

врие отнести къ чү, подобно 5р, 
“2, отъ 59р, туо. > 

ЗХ? ш. 4) изображеще, образъ, из- 
деи произведеще художественное 
Ис.29,16; истукань Авк.2,18; строй, 
составъ челов ческаго та Пел. 103, 
14. — 9) соображеніе, помысль Быт. 
8,21; ІЛ. 28, 9; т\р “үз мысль довър- 
чивая (ловфряющаяся Богу) Ис. 26, 
3.—5)п. рг. сынъ Нефөалима Быт. 
46,24; реп. эү" Че. 26, 49. 

тууп, только ри. 5 черты че- 
ловвческаго тёла Тв. 17, Т. 

“У п. рг. т. а) 11.25, 11 = ү ст. 
8.—6) см. чу» 3. 

ГҮ? (116. лу) 4) возіорать, заао- 
ратъся Ис. 9, 17. — ®) ларать, ис- 
требляться олнемь тъгУт МЗ Ір.49, 
2. — №81. гу? 4) волораться, воспла- 
меняться, о тиЪвћ 21.22,13.-2) быть 
сшраему Не.1, 3; быть опалену 1р.9, 

11. — 7. гуу 1) возжилать, раз- 
ВОДИТЬ ОГОНЬ г9) К лот [р.11,16.— 
;| 9) сожикють "Суд. 9, 49. 

"р, (срод. з), зр), 22р) выкапы- 
вать, отсюда 

2), (8, %2р%) 4) точильный чань, 
куда стекаетъ выдавливаемый сокъ 


з 


> 
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изъ винограда 11.2, 24; его вырубали 
въ камин Ис.5,2.—9%) точило, давиль- 
ня 357} ОЎорх 1в.24,11; Ис.16, 10. *5р 
тл точила въ царскомь вертоурадњ, 
между стБнами Іерусалима Зх. 14, 
10.—5) 38} 5р’ п. рг. мЪсто, гд по- 
раж>нъ быль князь Мадіамскій 381 
Суд. 7, 25. Р 

МУР” и окүзр п. рг. городъ на 
Ю. кол.. Гуд. Не.11,25; ІН.15, 21. · 

Чр" (гиф. р» и ЯР) зорьть, пылать 
Вт. 32, 22; Ис. 10, 16. — Мой. эру 
быть разжщаему, объ отн Лв.6, 2; 
перен. разюраться, о гиъвЪ Ір.15,14. 

пр’ ср. зоръть, пылать, рат. ї. 
хттр Дн. 3, 6. 

Кр? са. {. пыланіе, м птруида- 
мень оня Дн. 7,11. 

СУЗр, п. рг. городъ въ кол. Іуд., на 
югъ отъ Хеврона ІН. 15, 56. 

“р? и др) въ Араб. быть привер- 

тх -т 

жену, повиноваться кому, отсюда 

пр п. рг. Такей, въ заглав!и къ Пр. 
30. Заголовк% этой пру"]2 71248 можно 
придать (по примЗру древн. экзеге- 
товъ) нарицательное значеніе: „сбор- 
никъ о повиновеніц“ — названіе, на- 
мекающее на проповЪдуемое въ этой 
глав% ст. 17 пр’ повиновеніе родите- 
лямъ. Сходно сему ЛИР пъснь о лукъ 
2С. 1, 18, хотя о луЕВ говорится въ 
этой пЂсни только одинъ разъ ст. 22. 
Такой же примфръ представляетъ 
2-ая сура Корана, озаглавленная 
„Корова“. 

ПИР’ 1. покорность БУ пиру Быт. 
49,10; повиновеніе кому ОК ПАР’ Пр. 
30,17 (к. р”). 

"ТР? ш. очаг» Ис.30,14 (к. чр). 

тїр’ т.жженіе, жиучесть Ис.10,16. 


Ор’ . существо, все то, что имъ- 
етъ быте Быт.7, 4; Вт.11, 6 (отъ вф 
` стоять, существовать, ср. турл). 


Лр" и Яр! ш. итимеловь Псл.91,3; 
Пр.6,5; рі. стер? Ір.5, 26 (к, рр). 


ЭР’ п. рг. т. 17. 4,18. 

ЇР" п. рг. Гоктанъ, сынъ Евера и 
потомокъ Сима Быт.10,25 (у Арабовъ 
Касап), родоначальникъ Арабовъ- 
Іоктанидовъ въ южной части счаст- 
ливой Аравіи. 

2%) п. рг. т. а) 11.8, 19. 6) 24,12. 

р" ай). дороюй, мюбимый Тр. 31, 
20 (к. чр). 

"р" с. ай). соб. вњскій, перен. 
4) трудный (вопросъ) Ди.2, 11. — 9) 
важный, чменитый Ез.4,10; 

птер" п. рг. т.а) 1Л.2,41. 6) 3,18. 

СрО" п. рг. городъ левит. въ кол. 
Ефрем. 11,.4,12=0`2р ІН.21, 22. 

ВУ]? п. рг. т. 11.23, 19. 

ОУ) п. рг. городъ левит. въ кол. 
Завул. ІН. 12, 22. 

ЎР? (Гаї. уру; регі. идетъ отъ уру) 
соб. оттораться, отклоняться, по- 
сему очлЬнВ тфла вывихаться Быт. 
32, 26; перен. отворачиваться, от- 
чуждаться отъ кого 20 953 урл |2 
1р.6,8; съ 5уо 18.23,18. — Ір Уря 
поднять на висљлицу, повњгить Че. 
25,4; 20С.21,6 и 9.— өр. урл быть 
повњшену, раті. р]. схурао 2С.21, 18. | 

РЕ: (0ш. рр и РР, рет и ррм) 
пробудиться, проспаться іг) рр 
Суд. 16, 14; і пу ур”? и проспался 
Ной отә вина своєю (вытрезвился) 
Быт.9,24. См. еще рзр НИ. 

Эр? Гаї. чурм, чр“ и чр’ [ерод.еъ “тр, 
ср. 5р3, соб. стямваться, сплочи- 
ваться, посему стать тяжелым», 
впекимь, перен. а) быть трудным; 
б) быть важным, дороиимь, ръдкимь; 
тоже съ сословомъ его 733 жяюииьть 
и быть уважаему, 933 уважать. 
Сходно сему Слав, жла-ать даетъ от- 
словки стяливаться, тирй, тяю- 
тлть,тяжелый. НЪм.У аре, уёсеп, 
Ууисһ, ісу и Слав. виа, важ- 
ный, уважать принадлежать одно- 
му общему корню]. 4) быть тяже- 
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лымь, труднымь, непостижимымь 
Псл.139, 17 (ср. хлд. “\р\ 1); быть до- 
розимь, недостижимымь Псл.49,9.— 
Ф) быть драощьннымь : 25 Р 
ты доро въ очахъ моихь Ис. 43, 4; 
быть уважаемымь “Ў ЎЎ Чр“) 1С. 
18, 30; съ 5ур на вопросъ къмъ? Зх. 
11,13. — Ж]. рїп дљлать ръдкимь 


Ие. 13, 12; 307 го 727 чї рљже | 


заноси ноцу твою въ домъ друш 180- 
ею Пр.25, 17. 

"ү ай). соб. въскій, см. чр), по- 
сему: 4) 00роюй, дразоцњнный · 58 
тух 1.10,2; перен. оч} 07 "070 
как» дралоцњнна милость Твоя, Бо- 
же! 1сл.36, 8; блазородный пр’ 75} 
Пр.6,26; въ знач. имени сщ.: МУ ОХ 
Ооо ЧР если изъ ничтожнало извле- 
чешь дразоцњнное Ір. 15, 19; 5*73 “р 
краса мов» (трава) Пел. 37, 20; Ё. 21. 
гір, почетныя подруш царицы Пел. 
45, 10; какъ абу. 3917 чр’ пт вели- 
чественно чшествуеть луна Тв. 31, 
26. — ®) рьдкий, не часто бываюций 
1С. 3, 1. — 5) холодный, въ знач. 
хладнокровный, воздержный гут ЯР 
Пр.17, 27 Кгі (по Кр чр) съ этимъ 
же значеніемъ, отъ сродн. 97р). Сю- 


да же относимъ мы Зх. 14,6: Бь 


тоть день не будеть болње гїчр` “х 
Авр блеска настыли и льда — на- 
мекъ на ледяной мость Тииневадь 
въ религіи Персовъ (ср. стихъ елЬ- 
дующій). См. начало “р. 

Рр т. (съ неизм, Камецъ) 4) дра- 
поцтънность Тр.20,5; “р уе дралоцльн- 
кая утварь Пр.20, 15; пышность, ве- 
ликольте Есө.1,4; [в.28,10.—9) ува- 
жене, почтете Есө. 1, 20; честь, 
достоинство Пел. 49, 13. 

"р^ 4. т. 4) дроиоцьнности, 
боатство Дн. 2,6. — %) пышность, 
великолюте Дн. 7, 14, — 5) уваже- 
ме, почести Дн. 5, 20. 

р (срод. съ 0р2, лр) стяивать, 
спутывать, посему: тенетить, ста- 
вить тенета кому 15 “р^. Тр. 50, 


24; полнће *2 ур пе Нед. 141, 9; въ 
пауз ру, съ ]: №р* Ис.29,21; рагі. 
р" тенетчикь Пел.124, Т. — №[. 
001 запутываться въ словахъ сво- 
ихъ 787553 Про Пр. 6, 2; прель- 
щатљся чЪмъ із Урал] Вт. 7, 25.— 
Шаш. быть задњту, пойману, рагі. 
рі. ор» Ек.9,12 (вм. очур). 

ТУр` п. рг. сынъ Авраама отъ Хет- 
туры, родоначальникъ Сабеевъ и Де- 
данитовъ Быт. 25,2 и 8. 

ХЛ) п. рг. Јокөвиль а) городъ 
въ кол. Гуд. 1Н.15,38. — 0) назване 
данное Амасіею завоеванному имъ 
городу убо (ког. см.) 2Ц. 14, 7. 

№7" (рег. рі. олку Вт. 5,5 и олку 
ІН, 4, 24; аё, му — Жу и А; р. 
ху» и эху; пар. қу, рі. 387% вм, 3873; 
п. уегь. т. т, Ё. лат; достигат. 99 
и пх) 4) бояться, опасаться кого, 
чего, съ вин. Чс.21,34; [3.11,8; съ |5, 
*325 Вт,1,29; Ис.37,6; предъ п. үег}. 
съ в или ? божться дЪлать что к7 
очур Исх. 3, 6; око ку Быт. 26, 7; 
200 Гуо кул” не боится не- 
настья для семьи своей Пр.31, 21.-%) 
блалоловњть предъ кЪмъ, съ вин. кт 
125} 3 “ЛВ бойся, сынь мой, Госто- 
да и чаря Пр. 24, 21; съ в отъ кого 
Лв.19,32. — №ёГ. уі (Гб. кл) 4) 
быть предметомь боязни, быть 
страшну, раті. Кї) страшный Аве. д 
1,7; Ис.21,1. — $) "быть предметомь 
блалољювњнія Пел. 130,4. — 5) быть 
чудесну, величествену: 10 КУЙ чуд- 
ный въ дњлагъ Пел. 66, 5; АТ МУ 
блилоювьйно славимый Исх.15, 11; 1. 
рі. ліку чудеса, чудотворенія Пол. 
45, 5; какъ айу. *795) ГЇХУ дивно 
отличен» я 139, 14. — №. ХУ (101. 
ку) настращать 2С.14,15; 2Л.32,18. 

ХУ айј. (сз. му; Г. лау, ©5. лкт) 
4) боящійся, съ мВстоим. часто для’ 
описанія настоящаго времени гла- 
гола, посему и сочиняется съ вин, 
п. ЗК %205 КУ я боюсь ею Быт. 32, 
19; блалловьюиия “РА К 21. 4,1; 

Е 25. ” 


лк 194. т" 
4°. 


отк К) бообоязливый Ів.1,1.— 9) 
заливы, трусливый Вт. 20, 8. 
ПМУ? п. уегЬ. 4) дъйстве боязни 
кого, чего или чье, смотря по связи 
чи: “тў т страхь кә Вседериси- 
телю Тв. 6, 14; 93303 үк лула 
вложу въ сердце ить бюювьще пре- 
до Мною Тр. 32, 40; “тїк ОПК" блало- 
зовъше ихь предо Мною Ис.99, 13.— 

3) страхь, ужась 7511) ЛАТ АКУУ) и 

устрашилисъ страхомь великим Тон. 

1,10. —5) страшный видь 075 па 

18.1, 18; лу) “чў лкт Ис.Т, 25. ' 
К" п. рг. Иреонь, городъ въ кол. 

Нефеал. ІН.19,38; нынъ Яфунз. 

ТАК п. рг. т. Тр. 37, 13. 

27) по знач. заступник» (ср. Суд. 

6, 31), посему 57% 359 царь-застуя- 
_ никъ, вазваніе, которымъ пророкъ 
Осія иронически обозначаегь царя 
Ассирійскаго, у котораго Израпль- 
тяне напрасно ищуть помощи Ос, 
5, 18. 

оозу, ри. Теровааль (Ваалобо- 
рець), прозваніе данное Гедеону, 
за разрушеніе жертвенника Ва- 
ала Суд. 6, 32; впослЪдетвіи прозва- 
ніе эго изинилось въ Луду (идоло- 
борецъ, ср. Ір. 11, 18), во ‘избъжание 
произнесенія имени Ваала (по Исх. 
23,13) 2С. 11, 21. Подобное измБне- 
не представляетъ ЎЗ" 2С. 2, 8 
вм. оузук 1Л. 8, 33. 

5737 п. рг. Теровоамь, имя двухъ 
царей Изр. а) сынъ Навата, первый 
царь царства Израильскаго 1Ц.12— 
14; 6) сынъ и преемникъ Іоаса 2.14, 
93 — 99. 
| 27) [баб т, челу; пор. 97 (7 
Суд. 5, 13) п. уегр. т. чч Пел.30, 4, 
Г. 5тл Быт.46, 3, обыкнов. 777, 81. 
ті] ч) нисходить съ горы Исх. 19, 
14; спускаться въ ниже лежащую 
страну, напр. изъ Палестины въ Еги- 
петь Быт.12,10; пускаться на море 
Ис. 42, 10; хизойти въ могилу Быт. 


37, 35; перен. стремиться внизь, 
стекать, о поток Вт. 9,21; часто 
въ знач. упопать въ слезахь чў 
‘233 Ис.15,3; также въ знач. изли- 
вать, съ вин. 7 У ПУЛ очи 
мои, лейте слезы 1р. М, 17; ни- 
сподать, о трад Исх. 9, 19; о.на- 
пасти свыше Мих. 1, 12; о границ, 
идущей внизъ тутуп С 7) Чс.34, 
12; отсюда чр 773 по отлоюсти 
мьса Ис.39, 19 (вм. оз, ради со- 
звучія съ предыдущимъ тд); о дн, 
клонящемся къ закату чко 77 бў 
Суд.19,11 (=ч). — 3) падать, о етБ- 
нв Вт. 28, 52; о паденіи крЪпости 
20,20; о срубленномъ лЪсу Зх. 11,2; 
валиться, умирать, о скотБ Ис.347 ; 
перен. падать, лишаться достоин- 
ства Вт.28,43. — Нр. тіл кизво- 
дить Быт.44,21; ниспускать 1Н.2,15; 
и ТУ низводитъ въ мошлу 1.2, 
6; ниспосылать агн суз 055 тҮ“ 
І. 2, 23; спускать 7роуо тур ТУРІ и 
спустила съ себя 'кувшинъ Быт.94, 
18, 46; фиг. о могуществ, славћ 
ТНУ ДЕБ ТУ" Ам.3,11; нончкать го- 
лову ММ ГАГИ ут Пля, 2, 10.— 
өр. чул быть низведену, опу- 
пцену, сняту Быт.39,1; Ие.14,15; о 
сняти шатра Че. 10, 17; фиг. быть 
унижену, о славЪ Зх. 10, 11. 

73 п. рг. Јаредь а) Быт. 5,15; 6) 
17, 4, 18. 

П п. рг. Тордань, рка протека- 
ющая вдоль Палестины и разд$ляю- 
щая ее на восточную и западную Быт. 
13,10. Образуясь изъ разныхъ исто- 
ковъ у Антилива, Горданъ выступа- 
етъ изъ пещеры аніума, на югъ отъ 
города [7° |7, входить въ озеро Сам-— 
хонитское, протекаетъ черезъ Гени- 
саретское и, усилившись Іеромак- 
сомъ, течетъ съ возрастающею бы- 
стротою до Мертваго моря. По вни- 
манію къ мЪсту его истока |1, Тал- 
мудъ объясняетъ имя 11’ = її ту 
туск Дана (Бехор. 55а). Въ Библи 
постоянно 197 съ членомъ опредзл., 


—. 
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можетъ быть для различенля отъ рЪ- РАМЫ (постоянный КИБ, вм’ 
ки того же имени на островћ Крит%; ветрёчающейся позже формы оч. 
только Пел.42, 7: |7} 78 какъ назва- | 17.3,5) п. рг.. Герусалимь, первона- 
ніе Палестины, и 18.40, 23: |Т) Въ | чально столичный городъ Ханаане- 


знач. ръка вообще. евъ, подъ названіемъ 0% Быт.14, 


Х ПТ (Таб. туу; пир. тэу; п. уевь. т. | 18; потомъ Тевусеевъ подъ назв. 55° 


(кот. см.) Суд. 19, 10; затфыъ, со вре- 
менъ Давида, главн. столичный го- 
родъ святой земли. Имя это, всего вћ- 
роятнфе, образовалось изъ ўў съ 
оу ТН, 6.—9) метать, стръаять, Но осуи 
званія даннаго этому мБсту Авра- 
пускать стрьлу, съ вин. 1С. 20,36; съ! А 
. К амомъ. МнБніе это подтверждается 
> на 00 Пел. П, 25 рагі. ту" стри- | ‚ стихомъ, доселв невфрно оа 
НА а. — а зету рор | вываемымъ Быт.22,14 01) БЛЯ хурч 
2 “2 оў 15% мет пач ч мал орел 
Ое.6,3 (ср. рту). 5) набрасывать Е ПК 7 нарекь "Авраамь имя ме 
ни (для памятника)Быт.31, гү; ау сему лам „Господь усмотрита““; о 
класть, пололать основаше Ів ? 
немь же ‘оворится нынь (посл с0- 
0. ДЕ, ат н ні ставлен!я Моисеева закона):7 87) “75 
Е] 1 
пул (Габ, 77)", сокр. №) 1) бросать, еми 
поверзать кого, съ вин. үт 18.30,19; три раза въ ду пт до он 
пускать стрълу 211.19,39; стрълять, ОИ А | м див 
отсюда БУУТ ЭАТ) м стрвалаи твой пред» лице ль Боза тво 
етрълк і ; р 
стл) н 26.17, 94 (кір е Ар: ею, на мъсто, КОИ избереть 
О в О, ока, 8028; Ролле: По 
Іл.2, 23. —%) тыкать оо и Стари сары пров, гор а 
} нЪкогда носилъ названіе рлу Прав- 
не е Е Пр.6, а да, посему древнйшіе цари ге по- 
у указывать РУ У чту? Исх.15, именованы руу”^0%, рами Дарь- 
25; объ указаніи пути БЫТЯ6,28; пе- Правда Быт.14, 18; ІН. 10,1; на это 
рен. объ указаніи нравственнаго пу- же намекаеть пророкъ Исаія 
ти ро т > ард Пел.119,33; 051,91 и 26. У позднЪйшихь Арабовъ 
сему н й : " 
сг им РТА №, СЪ 8: рородъ ототь обозначенъ е|-Кийѕ 
; Чишшиь кого | ссятой-—евр. 9чрл чу Не.1118. 
чему, съ дв. вин. пуч ПЧ" 7х Ис. Ы та сес | 
28,9; рагі. пт указчикь, настав- С т и 06- СВЧ. п. рг. Теруса- 
никә, учитель Ис.9,14; Пр. 5, 13. зим Дн.5 ,2; "Ез. 4,8. 


Т) см, ту. ПУ =лок странствовать, отсюда 


ПУ? т. мъсямо, луна Быг.37, 9; 
КАК 5 бразъ прочности 57% |2’ пур 
Псл.89,38; посему тч 355 пока свть- 
пианъ луна или ту оз. чў доколь 
не в зуна’ (т. е. въчно) 
Пел.72,5 

п т. го мьсяиъ, время обраще- 
нія зуны вокругь земли, чаще въ 


кӯ вм. пу 21.26, 15; Г. ЛНУ) 4) бро- 
сать, низверютъ въ море 2:35 пу) 
Исх.15,4; яизлалоть непріятеля ру? 
Че. 21, 30; бросать жребій 025 У) 


уто п. ре. степь къ ЮВ. отъ урл 
21.20,16 (ср. сг. 20). 

ПУ п. ре. т. 11.514. 

рі 1}, зелень, мурава 1в.39,8. 


хул п. рг. мать царя І0аөама 
21, 15, 33. 


РЯ 
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поэзіи вм. поздифйтато сослова #4 
1в.3,6; 7,3; полнће оу» пу Вт.21,13. 
— 9) п. рг. сынъ Юкгана Быт.10, 26; 
потомками его считаютъ Арабскихъ 
обитателей Лунныхъ горъ близъ Гад- 
рамата (715717), у Индейскаго ок. 

ПУ? сн. т. мљсядь, или ана года 
Ли, 4, 26. . р 

17 тоату п. рг. Терихонь, 
городъ недалеко отъ Іордана и 
Мертв. м., богатый пальмами, посему 
названный Очу “У 10род» пальмь 
Вт. 34, 3; ТН. 2,1; 1.16,34.. 

ОП п. рг. двдь пророка Саму- 
ила 1С.1,1 и разн. др. лл. Не.11,12. 

ЭМП п. рг. т. разн. лл. 1р.36, 
26.—1Л.2,9.—-24,99. 

У” п. рг. т. 17. 2, 34. 


07" (ср. тт и ттт) 4) спускаться 
внизъ, посему быть крутымь, на- 
клоннымь, скатистымь “229 "үүл отр 
Чс.22,32. – $) ігапѕ. опускать, низ- 
верить: “ү ЎУЗ "Т-ОУ въ руки 
нечестивыхъ бросиль Онъ меня 1в. 
16, 11 (729; ер. вгут-бу эту Ір. 
5,31). ЭБ 


3 п. рг. т. 17.7, 9. 

2") 1) т: противникь, соперкикъ 
Ис.49,25 (к. 2"). —9) п. рг.-т, а) 17. 
4,24, см. роу а; б) Ез.8,16. 


73°" п. рг, р. 11.11,46. 

п” — Зла) п.рг. т. 17.93, 19. 

ПГУ? см. пт. 

ПУ п. рг. т. 1Л.7, 8. 

ПБ" см, рі, 

пу" Г. навпеь шатра, занавьсь 
Исх.26,12; также шатерь ла от 
пул 20.7, 2; фиг. о небесномъ сво- 


дБ НТВ ООУ гіз Пел.104,2; лічу 
рух Аве. 8,7. Е уъ. | 


САУ п. рг. 1. 11.918. 
1) (=127) быте маким, отсюда 


# 


а а аа 

ТЕ. (е8, Ту 8. 127; @а. от) 
1) лядвея, стезно, верхняя часть ноги 
отъ начала ея ло колфна (часть 
мягкая, отъ яу мязк!), бедро ОЎУ 
0'27 171 Исх.23,42. При бедрЪ воины 
носили мечь свой: чучо) чала 07 
Пел.45,4; ударять себњ но бедрам»-. 
знакъ досады %үү”-9% рәр 13.21, 17; 
подъ стегно, какъ мето рэдотворной 
силы человфка, клали руку’ лля 
клятвы Быт.24, 2; посему 0 дЪтяхъ 
пли потомкахъ кого либо: 12 қу 
въшедиле изь чресль ез Быт.46, 26; 
о спльпомъ поразкеніи врага: 57% ў 
17-5 рї и передиль имь золени и 
бедра Сул.15,8. — ®) бедро у живот- 
НЫхЪ 13.24, 4. — 5) перен. 0 прелме- 
тахъ: стебель, стволь, папр. о верх- 
ней части пожекъ свБтильника Исх. 


25,81. — 4) сторона, бок» 228 ту 


Исх.40,23. 

ПОЧ? Р. окраина какой либо об- 
ласти Быт.49,13; чаще (а, оуу Исх. 
26,27 (по поводу первоначальнаго 
значенія слова лядвея; см. 17) зад- 
няя часть, тыль какого либо зданія 
120797 2705 Исх.26,22 или горы %>ту 
ОӘК" Суд. 19, 18; внутреняя зад- 
няя часть ПУБЛ 27 Топ.1, 5; олубъ 
715 эл2 [3. 32,23; отдаленный край 
еу ПР" Пел. 48,3; рук пзу 1р.6,22. 

757» с. Г. бедро Ди.9,39. 

ГМ п. рг. городъ на равнипђ 
Тул., прежняя столица Ханаан. царя 
ІН.10, 3. | 

гіт п. рг. т. разн. лицъ 1Л.23, 
25; 25,22 == тї ст, 4. 

“7 п. рг. т. Ез.10, 33. 

пу") = 9)" п. рг. а) пророкъ 
Јеремія Тр.1,1. — 6) тесть царя Тоа- 
хаза 21.23,31.—в) разн. др. лица Ір. 
35,3 и др, 

УЗ дрожать, развъваться, отсюда, 
ПУ занавњсъ; перен. трепетать, 
волноваться, быть тревожену отъ 
страха ® пут 1052 Ис.15,4 (ер. ку): 
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окат п. рг. мото въ кол. Вешам, 
1Н.18,97, р 

р\ (срод. съ рут, рр) 4) соб. пры- 
скать, посему испускать слюну, пле- 
вать Че. 12, 14; Вт.25,9. — 9) прозя- 
бать, произрастать (ср. нм. ѕргії- 
зеп и ѕргоѕѕеп, русс. прыскать и от- 
прыскъ), отсюда 

РУ? т. молодая зелень: рут 13 ою- 
родь овошный Вт.11, 10; К ру зе- 
леная трава, мурава Ис.37, 21. 

Р т. зелень Мч ру Пел. 37, 2; 
зыр ^ Быг.9, 3; о зелени на дере- 
вьяхъ Исх.10,15. 

ИР. т. пожелтљњніе, блеклость 
растеніл Ам.4,9; желтизна, пожелк- 
лость лица Ір.30, 6. 

Пр п. рг. см. 0 2 б. 

БУРТ? п. рг. городъ въ кол. Туд. 
11.2, 44. 

рр” айј. (геїарі. отъ ру) жел- 
товатый Лв.13, 49; о желтомь от- 
лив% золота рум рур Пел.68, 14. 
Ё (также 0%, посему 3л. рі. 
ВАУ и особл. съ.суфф. аўт; а. 


07у ; пир. 077-09 и ПУ; п. уе. 
9%, рвдко 0% Суд. №4, 15) 4) завла- 
дъъть чЪмъ, захватить, присвоить 
себњ что, рух Ўт 6397? 2 Псл.44,4; 
въ поэзш РУХ > часто значить 
пользоваться добромъ, благополу- 
чіемъ Псл.25,13; 37,22. —9) съ вин. 
лица (= 073) выпиьснять кою изъ 
владљнія Пр. 30, 23; обобрать кого 
уучу Суд. 14, 15. —5) получать въ 
насльдетво что, съ вин. Че.27, 11; 
наслъдоватъ кому, съ вин. Быт. 15, 


_ 3. — Лр. 55 (Гаї. 0) быть вы- 


ттъснену изъ владтнія, обњднътљ Пр. 
20,13 (ср. 117). — №. 7 присвоить, 
похитить, о саранчБ, поядающей 
хлфбъ Вт. 28, 42. — ШГ. бл 4) 
присвоять, съ вин. что и 5 кому Ез. 
9,12; съ дв. вин. ЗЧ УК 7А Суд. 
11, 24; “ауз ллу чл Ты вмьня- 


, 


— 


ешь мнт зръхи ности моей Тв. 13, 
26.— 8) присвоять себњ ` что, завла- 
дњть чімъ, съ вин. ЕН. 8, 7: — 5) (= 
Ка! 2) сыпиьснять кою изъ влад Я: 
проюнять зрео 993 09'К Исх.34,24: 
о предмет иеторать 58 ЗВЕРЬ 12035 
Бо исторлнеть е0 изъ чрева ео Ів. 
20,15; изводить, истреблять ЧР, 
“т Исх, 15, 9. 

и Г. наслљдіе Че. 24, 18. 

ЎТ) [. насльдство пу ву р 
Ір.32, 8; имъньв, достояніе ОтУЎ\ 
оъгіучу рэм 19.115. 

РЁ? см. рту. 

ӨМ" п. рг. т. 17.4,36. 

5” (побочпал ф. къ 9%) класть, 
положить, безлични. уў В и л0- 
ложсили въ ковчењ Бнт.50, 26; ср. еще 
КИЬ 24, 33 и Суд.12,3. 

окр" п. рг. Израиль(оть тч иок) 
имя, нареченное' Богомъ патріарху 
Такову Быт.32, 29; Ос.12, 4; часто въ 
знач. „родоначальникъ Израильскаго ^ 
племени“, называемаго поэтому *22 
окуру Исх.1,1 или просто 957” Исх. 
5,2; о Палестин 5К7Ь» УХ 1С.13,19, 
также оқу" Ис.19,24. ПослЪ распа- 
ден1я Еврейскаго царства имя это 
стало названіемъ 10-и колфнъ въ 
составЪ царства Израильскаго, про- 
тивопол. 1717) царству Тудейскому; 
послБ изгнанйя оно опять стало об- 
щимъ обозначеніемъ всего народа 27. 
12,1; вепі. 7” 20,17,25; Г. токчу" 
Лв.24, 10. 
ПХ" (или леа) п, рг. т. 1Л. 
25,14 = ПЗЗ ст. 2. 

ПЭ" (чит. 958, оть чор кір) 
п. рг. Иссахаръ, пятый сынъ Такова, 
отъ Ли Быт.30, 18, родоначальникъ 
колБна въ средн. Палестинћ |. 
19, 17. 


0 ( -&*) 1) ш. быпие, существо 
(к. 70%), существенное “Яо Пр.8, 
21.—9) чаще айу. ееть, присуще 


Зи 198 я 


(противопол. РХ мыть) руяз эл 
ГА 5% Ч0.13,20; усил. 5 0 есть 
да есть 2Ц.10,15; отриц. 0 “А, № 
@ не бывает, ныть Пел, 185, 17; 
1в.9,33 (хлд. тол х5); съ суфф. 
` Ў ты еси, 13° она есть, 52° (0) 
вы сете: "2 13) чук который нато- 
дитея здљеь Вт.99, 14; въ поздиъйшей 
письменности суффиксъ иногда те- 
ряегъ свое личное значеніе; Бу 177° 
элк весть офинь народь Есө.3,8; ча- 
сто оно служить лля подтверждевія 
АЪйствія въ формЪ причастія: Оол 
с^олк дъйствительно ли моблите Вт. 
13,4.—5) безлично бывает», сључа- 
ется: “Ж ал 0 бываеть нњчто, 
о чемь ловорять Ек.1,10; пут К 0% 
07 бмвалю, что облако оставалось 
Чс.9,20 (ср. еще 5%). 

Ў ПИ. 38; рат. 20), поэт. *3^ 
Псл.123, 1, Г. то-то — Л Тр. 22, 
23 КО улоў; пр. 38, желат. пої; 
п. үегЬ. тоў) 1) сот; садиться, 
съ 50 на что Иех,17, 12; съ б 
сьсть одесную кого сл, 110, 1; съ 
“Ў съесть обокь кого Ре.2,14; зпсњ- 
дать для суда, съ вин. фота: 337 
БОБЫ ГЇКОО возсњдпли на престомьхъ 
судљ Пел.122,5; часто о Бог міро- 
правителъ Пел.9, 5; посему о Немъ 
же сур 35° Судья въчкый Псел.55,20 
- (ср. осабл. Псл.9, 8 и 29, 10). — 3) 
ждать 12% чу 298 238 Суд.6, 18; 
съ5 кого пуз 30 339 Исх.24,14; 0 


М чуулу 0957 06.3,3; выжжидать кого’ 


1р. 3,2; посему дерисать засаду Пел. 
10, 8.— 5) оставаться, пребывать 
790 луу Быт.29, 19; поселиться, 
обитать, жить ть, Вт.25,5; съ з 
Быт.26,6; отсюда рагі. 2%" обита- 
м њ какой либо страны Ис:5, 3 

роли 5 живуиий въ шатрахь Быт. 
95,57. перен. о мвсєБ: — 4) быть оби- 
таему, маселену 297 х лор Рх 
1р.17,6 н 25; Ие.13,20 (ср. тоже при 
тлг. }29). мр 21) быть обита- 
ему ка аш Із.26,10; туб үк 
Исх.16,35.— 9 20% водворять, њо- 
дат что тд, `съ з 13.254. — 


6 
НГ. оул, 51. соту (гіз 
3х.19,6)4) садить, посадить 11.2, 24; 
помьщать “уул со20тоз Плҹ, 3, 
6. — %) поселить, водворить’ кого 
0с.12,10,`и отсюда о женщинЪ в0- 
дворить у себя для сожнтія 12%“ 
чо: очу) Ез.10,18. — 5) населять 
Ис.54,3. өр. ЗА быть поселе- 
ну Ис.5,8, также о мет: быть на- 
селен у Ис.44,96. 

ЛЗУЗ 54° п. рг. полководецъ Да- 
вида 2С. 23,8=2уз” 11.11,11. 

33° п. рг. "11.24.13. 

333 1207 (Кгі >29) п. рт. п. ас. 
21, 16. 

ВЕРА п. рг. т. 11.4,17. 

075 “0З п. рг. т. 174,22. 

52%” п. рг. т. а) 11.1111 3% 
луз. —6) 11.27,2. 

Раў" п. рг.сынъ Авраама отъ Хет- 
туры Быт.25,3. 

ПАО п. рг. т, 11.25,4. 

"7% тӱк подкрьплять, поддер- 
жсивать, давать существованіе, от- 
сюда 0% и гр. 

2%” п. рг. а) сынъ Иссахара Че. 


26, ТРН Быт.46, 13 = 5% 11. 7, 1 
Кер. 2201 Ез.10,29. 


пў п. рг. сыпъ Аспра Быт.46,17. 
пя п. рг. т. 1.1.4,36. 
"К" п. рк. а) сынъ Астра Быт. 


46,17.—6) сынъ Саула 1С.14,49. ‚ 


УМУ п. рг, (совр. отъ уйт) а) 
сынъ Навинъ Не.8,17. т е посла. 


щенникь Ез.2,2. в) м ТО ВЪ 
деф Не.11,26. хушо: 


А Г. спасеніе,, помощь Ис.33,2; 
“луу помощь Божъя Исх. 1$ 13;/ 
побльда ум ТАРО Авк.3,8; сча- 
стаде, б. лалополуще УМ) 2 272 
1в.30,15. 

"туў срод. съ ПАУ, ппу? (1ибатъсл, 
хорчиться; отсюда 
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пу т. корча, сморщеніе, отоща- 
зость желудка, 5, пух Мих.6,14. 

00 только НД. ойт, И. очу 
оч просіпирать, протяшвать Есе. 
5,2. 

“\ п. рг. Гессей, отецъ Давида, 
1С.16, 1-97 1Л.2,13. 

5% см. ол. 

ПИЯ (а) п. ре. ш. 17.7,3;12,6. 

Й ш. пустыня: |5%^ 55° вой 
пустыни Вт.32,10 (к. 5"). 

ММУ Г. Г. 4) опустошенів Псл.55, 
16 Кир, — ®) п. рг. мол гуз см. 
гхз р, 

у ш. старець чў 63 Зі 2} 
323 18.15, 10, соб. отвердњлый, очар 
ствълый, халд. Ур (к. 0%). 

ЕР п. рг. ш. 1Л.5,14. 

ОМЎЗ (2 сор; только аі. вл, ~) 
зустьть Быт .47,19; 13.6,6. 

Му п. рг. ш. 1Л.4,3. 

окуру п. рг. Измаиль а) сынъ 


Авраама отъ Агари, родонач. 12-ти. 
А рабскихъ колЬнъ Быг.25,12; ве. 
РГ. ОЕ" Измаилыьняне 37, 20, 
область которыхъ простиралась огъ 


Египта до Ассирің.Быт.25,18. — б) 
уОтада охоти рН. — в) разныя 


лиЦа178;58 и др. 


ту п. рг. т. а) 1Л. 12,4. — 


б) туро: 27,19. 

5%” п. рс. ш. 1Л. 8, 18. 

№ и № (Ш. чк) 4) спать 
16%) лзэйх Пел.4, 9; перен. бездьй- 


ствовать, “посему антропоморфич. о 
Бог ул Пл 752 ЛУ Пел. 44, 24. 


‚- О вчномъ сиё: умереть Ів. 3, 13; 


полне 001) гў 129] Гр. 51, 39; -]8 
лил к 1сл:18,4. —$) коснњть, тя- 
нуть время, замъшкиваться, домо 
оставаться въ одномь и томь же по- 
ложени, отсюда — ёў. 101) со- 
стариться, обжиться съ чЪмъ либо 


А 


Риз ОРУ Вт. 4, 25; застарњться 
ли гух Лв.13,11; также о старомъ 
прошлогодномъ хл66% 100 ПР лор) 
Лв. 26, 10.,— 2%. [Ў усыпить кого, 
заставить спать Суд. 16, 19. 

|9. а4). (1. лоў) старый (протн- 
вопол. новый, свњжіиї), папир. о про- 
шлогодномъ хлъбђ Лв. 26, 10; ирлзл 


{7097 старый прудъ Ис. 22, 11. 


ў 4) 24). (Г. п") сняший 11.18, 
27; 3, 20; перен. объ усопшихъ * 
гу Лок Дн.12,2. — 9) п. рг. 0: 2С 
23, 32 = Оф ІЛ. 11, 34. 

ПИ" п. рг. городъ въ Туде 94. 
13, 19. — 

УТ’ въ Араб. быть широкимь, въ 
Евр. перен. быль вольнымь; свобод- 
нымь. Каі неупотреб. №[. уу! 
быть спасену, избавлену отъ, съ 
10: СУЗМАВ олу) Ч©.10,9; уз» гро 
Ір. 30, т; съ з къмъ Вт. 33, 29; быть 
побъдоноснымь Юп УШИ руу Зх. 9, 
9. — ШГ. убил спасать 20. 99, 
28; съ 2 освобождать, избавлять 26" 
22,3; съ 9: помоата, подавать помощь 
кому Псл.72,4; Вт.22,27; % пумуя "т 
моя рука спасла меня, т. е, безъ по“ 
сторонней помощи Суд. 7,2, тоже Въ, 
подобныхъ фразахъ съ 5’ или у 
(ср. Ис. 63, 5). 

ЎЎ? ну т. (51. эу, 1) 4) про- 
сторь (см. уз”), раздолье 1в.5,4 и 11; 
изобиме Ис.45, 8. — %) свобода, спа- 
сеньё Псл.12,6; въ знач. 0. уегр. о- 
свобожденіе ТУ Уфо Авк.3,13. 

уу п. рг. т. 1Л. 2, 31 идр. 

В п. рг. Исаїя а) проровт 2Ц. ^ 
19,20; Пе. 1, 1. — 6) разн. др. лл. 17. 
25, 3; (пу) Ез.8,7 и др. 

пру" или лоў т. яспись, яшма, 


родъ ифннаго въ древнемъ Восток. 
камня Исх. 28, 20 (въ А80: Јав, 
Јав, Јав). : 


лв” п. рг. ш. Ш. 8, зв. 
у п. рг. ш. 17. 8, 22. 
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оту 


25" Гоч (е?) 1С.6,12) 4) ходить 
ирямо-* 13 ЛИТ Пол м пошли ко- 
ие прямо 1С.6, 12 (вм. АГУР съ 
опущеніемъ перваго родоваго при- 
знака, см. нашу Граммат. $ 129, при- 
ы}ч.). — 2) быть прямымь, перен. о 
нравственной прямот% їз 1953 М7ЬЙ №2 
Авк.2,4; съ уз казаться прямымь, 
приоднимь, нравиться: УУЗ ПУХ КП 
она мнъ понравилась Суд. 14, 3; без- 
лично: о’ ^уз ЦР) АХ можеть 
быть уюдно будет» Бош Чс.23, 27. 
3) = “00, 47 говорить сравненілми, 
притчами (=590 2) см. 3% 2. — 1%. 
7 1) равнять, уравнивать путь Ис. 
40,3; излаживать бугры (какъ об- 
разъ препатствй къ успвху) о“ 
туч Ис.45,2 (ср. Пр.3,6; 11, 5). — %) 
давать прямое натравленіе, 0 водо- 
провод 27. 32, 30; поэт. о раскат 
грома [в.37,3; ө нравственномъ пути, 
поведеніи 727“ плзл 07% Пр. 15, 
21. — 5) признать прямымь, справед- 
ливымь Пел. 119, 128. — в. “У; 
быть приравниваему, приспособля- 
ему къ, съ 57 Щ. 6, 35 (ер. 77 2)— 
ё]. мў 1) прямить, уравнивать 
путь Нел. , 9 (КЮ чел, ср. Ис. 45, 
2). —%) прямьть, прямо смотрњть 
Пр. 4, 25. 

Э" а4]. 4) прямой, 1. туў? Із.1,7; 
простой незапиьйливый Ек.Т,29; вљр- 
кый, справедливый Пел. 25, 8; чест- 
ный, искренний: 0" 7229-7 Ш ис- 
кренно ли сердце твое? 2Ц.10,15; "17 

7177 идуиий прямымь путемь, честный 
Пр. 29, 27; 55 `1 прямые сердиемь 
Псл.7,11; конкр. прямое, приличное, 
уподное > ууз чу Вт.13, 19; правда 
“ГШ 07% 18,88,27. — 2) ровный, с0- 
впадаюций, соотвъьтетвенный с`2)2 
мгіпњ”о8 К Л 18.1, 93 (ер. У 
Ри.); конкр. “уў 158 кмиа прит- 
чей — названіе одного утраченнаго 
сборника народныхъ поэмъ ІН. 10, 
13; 2С. 1, 18, гдф чз безсомнВнно 
значить сравнеще, уподоблеще, пара- 


| 


съ сословомъ его 50%; такъ поняли 


это слово Сир. и Араб. переводы. 


Обыкновенный переводъ кнез: 1ра- ` 


веднило мало основатеденъ, а приня- 
тіе “077 за “мўл (по Михелису,Герде- 
рӯ, Лоутуи др.) совершенно излит- 
не (см. 709 би ~“ 2). 

т п. р". ш. 1Л. 2, 18. 

пе” ш. прямота, праведность 
Т ліп Пр.2,13; правдивость, чест- 
мость “0 “уох 1в.6,25; 2205 70 Вт.9,5; 
должное, надлежащее: їз О7О 72717 
чтобы указать человњку ео долл 
чеспености 1в.33,23; че ип отка- 
зывающій себъ вь надлежащем» (не- 
обходимомъ) Пр. 11, 24; 

пох п. рг. см. поку". 

пу Г. прямота, честность, ис- 
кренность 332 гў» ШЗ, 6. 

Т) ш. 1ешурунь, поэтич. ласка- 
тельное прозваніе Богомъ излюблен- 
наго Израиля Вт.33,5-0тъ 9% (рагі. 
рав. отъ Ч”) любой, по нраву, еъ 
суфф. у", посему: 15 луз рчш Ис. 
44, 9. Й 

"САУ" срод. съ зп, Шр стям- 
ваться, морщиться, отсюда ўч, 
хлд. Шр и ` 

У? т. старець 2Л. 36, 17. 

Г св. знакъ винительнаго па- 
дежа (=евр. лх); 51. ИП} исо Дн.3,12. 

37° св. (=евр. 5“) 4) сидљть 
Дн.Т,9. — 9) обитать, жить Ез. 4, 
17. — Г. ля поселять Ез.4,10. 

"ЧП? втыкать, вколачивать (ср. 
чоҳ), отсюда 


77-2. (р1.. гіу) 1) тычекь, коль 


для копки Вт. 23, 14; приколь для 
прикрБиленія шатра Исх.27,19; Ис. 
33, 20. — 3) 16030, только перен. въ 
знач. поддержка яр» 335-772 Ез.9, 8; 
поэтич. какъ образъ властодержиа 
Зх. 10,4; Ие. 22, 23. 


бола, притча, по одной этимологии | |=) Зы т. сирота Исх.22,21; вооб- 
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ще безпріютный Псл.10,18 (к. ол). 


—— атау у 


авы 


лв. избытокь, остаток, остальное 


“ИРУ п. измсканіе, то что подь-' 1С.15,15; перен. преимущество, пре- 


искано Тв.39,8 (отъ “МА высматри- 


вать, по образцу 51”). 
ПГ? см. АМА. . 


ТЛ) п. рг. городъ левит. на рор 


° Туд., къ югў бот Хеврона ІН.1548; 


1С.30,27; 1Л.6,42; нынБ Аттирь. 


ЭЛ? сша. 4) айј. чрезвычайный, 


восходетво зто 5270 чл по Ёк, 
6,8.—9) айу, черезмърно, смиикомь 
мною чт отл" Ек.7, 16; болъе 
2,15: сверхъ, кромњ ор "гү Есө. 6,6; 
ПЭО УЛ м сверть тою Ек. 12,12. 
г’ т. (соб. длина, см. ЧР’, по- 
сему:) 4) веревка Суд,16,7; тетива 
у лука Пел.11, 2; моводь, ремень. у 


необыкновенный Дн.2, 31; 5,14.—%) | узды 18,30,11; е0]. вервіе для при- 


айу. отмтьнно, весьма Дн.Т 19. 
ПОГ" п. рг. мфето въ кол. Дан. 
ТН.19,42. 
ОЛ) (срод. съ бор) доходить до 


конца, до крайности, посему: 4) оси- 
„ротльть, отсюда, Сї. —9%) дљлаться 


совершеннымь, безукоризненным», ГИ. [в.22,20; Псл.17, 14. 


БГ Пел.19,14. 
ПОГ”. п. рг. т. 1Л.11,46. 
^0) въ Араб. быть продолжитель- 
ным, прочнылмь (ср. 2л), отсюда рук. 
окугу п. рг. т. 1Л.26,2. 


крВпленія шатра (взятаго какъ об- 
разъ земной жизни) 1в.4,21 (ср. ст. 
19 и Ие. 38,12). — 9%) продолженіе, 
дальнтњйшій ходь эУЎ “рр Ис.38, 10; 
остальное ЗР) 5437 чр) 11.11, 41; 
остатокъ: ПЗЗХл Г) оставшееся отъ 
саранчи Іл.1,4; изљишекь, избытокъ 
—3) преимуще- 
ство, превостодство 10 “Е ПАЙ чр 
Быт.49,3; чр? лу ръчь превостод- 
ная, важная Пр.17,7; какъ айу, от- 
мтъкно, очень Дн.8,9 (-=хлд. =у№); "5р 
97» избыточно Пел.З1,94; єр 6943 
Кр 0раздо больше Ис. 56,12, —4) п, 


ам п. рг. городъ въ кол. Гуд. | В. а) см. уу. б) сынъ Гедеона Суд. 


1Н.15,23. 
77 (Ка] неупотреб.) коренное зна- 
чене иротяивать, длить (ср. 


Ууу), и отсюда слВдующе переносы: 
ЛР. У: Габ. Угу быть въ остат- 
къ, оставатъся послВ расхода Исх. 
29,34; 2Ц.4,7; оставаться на мъетЪ 
Быт.32, 25; Дн.10, 13; остаться въ 
живыхъ 11.9, 21; 19,10; уньмьть 
Исх.10,15; Ис.1,8. тз їз түт 4 


8,20. в) 11.2,5=к"у" 2С.17,25. г) 1Л. 
7,88 (== ст.37) и др. 

КЭЛ? см. ру 4 в, 

ПГ) Г. избытокь Ис,15,7; Ір.48,36. 

17)? п. рг. 1оворъ, тесть Моисея 
Исх.3,1=үр 4, 18. 

МӘД ш. 4) преимущество: тл" 
ТИ“ “Мкр Ил’ ГАЗИ лоор 
преимущество мудрости предь злу- 


не осталось въ немь дытанія 1ЦАТ, | постію такое же, как преимуще- 


17.— 8%]. “гїп 1) оставлять не- 


ство свъта предъ тъмою Ек.2, 13.— 


тронутымъ Исх.10,15; щадить Пел. | ©) польза, выпода Ек.1,3. 


79,11; 18.6,8.—9) имьть въ остат- 
къ, излишкњ ЧПУ 95% 55% 27.1, 
10; лузер пулі Рө.2, 18; перен. 


2777’ п. рг. из. 20.3,5, 
лү. 1. повислая часть (отъ зру), 


имњть преимущество, превосход- | мочка: 7227 (-15) бу аи сальникь, 
ство “рігт9х Быг.49,4. 7310? "гїл | перепонка ‘печени Лв.3, 4; 9,10; так- 


а) 


съ вин. дњлать кою · бллоуспњваю- | же 9331 гуў Исх.29,22. 


щимь Вт.30, 9. 


ПГ) п. рг, князь Идумейскій Быт, | 


СУГ и ль (соб, рат. оть 15) 4) | 36,40... 


26. 
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пк 


т) на конц словъ , одинадцатая | ПЭМ онъ вполнть вњрньй человњкь Не. 


буква алфавита, названная #5 ладонь, 
форму которой буква эта представля- 
етъ въ Финикійскомъ начертаніи. 
Въ счислени 2=20 (5 = 500). Какъ 
звукъ небный, э иногда м%няется 
со сродными 3, *ир (ср. уз, узри 
УЗ}; Из и У); рЬже съ гортанны- 
ми (ср. 933 и 9157; 972 и 955). 

"2 предъ ударяемымъ слогомъ часто 
=> (31.553, 0505, "075; для осталь- 
ныхъ лицъ служитъ ~192, см. їр) ча- 
стица, сократившаяся изъ М2, ^2, ХД. 
„ПЭ се, воть, такә, служащая для 
означенія сходства, подобія: 4) како: 
папа 773 73255 п5 прекрасна как 
луна, ясна каку солнце Пи. 6, 10; 
ЛТХ |753 како очищают» золото 
3х.13,9; для выраженія сильнфйша- 
го сходства, вообразимаго тожества 
2 совершенно опускается: 5°" у 
очи тво что золубки Пк.1,15 (что 
сильне нежели бїр "РУ очи ею 
как золубки 5,12); 15 515 пех ло 
эо 817123 1р.3,20. -2— 2 выражаеть 
одинакость, безразлие какз— такъ 
и: 733 055 какь вы, такъ и при- 
лець Че.15,15; туму п? такь 
тьма, кань и свъть Псх.139,12; пол- 
не |2-3 11.24; пру 92 14 о 
какъ прежде бывала сила моя, такъ 

7 она и теперь 1Н.14,11.—9) соотвьт- 
ственно, сходно чему: 713 сходный 
сему, такой Быт.41,38; по 12553 7% 
человтькь по сердцу своему 1С.18,14; по 
мњърњ ‘РУз Псл.18,21; усил. і 0272 
У умоу 0с.4,7.—5) приблизительно, 
примерно, около 9% рок ІН.7,3; 
о? 7? Чел1, 31; м9 луто Исх. 
11,45. 339 луу лу? Дн.9,21; посему 
уз мновенно Че.16,21; убо едва, 
лишь немною Пел.2,12; цаца, маво, 
едва не ^1 Зу 5555 Псл.73, 2.—4) 
изрЪдка з усиливается до значенія 
қакъ есть, точно, вноднь: БРИЗ КЎП 


7,2; луоз ГУЗЗ вә домь— ровно смерть 
Плч.1,20; 2332 э 293 ночью онъ, 
какъ есть воръ 1в.24,14; посему и 
предъ точнымъ опредћленіемъ вре- 
мени: М7 0773 мою же дня Быт.39, 
11; 35 луз завтра объ эту же пору 
Исх.9,18. — Въ приложени къ п. 
уегр. > означаетъ: а) какь ~ Уі 
т Ис. 7, 2; 6) какь будто 72 
“тл 550 Ис.10, 15; в) кода 
рух 07у 9692 Быт.27, 34; №25 
ПУ о "957 2Ц.6,32; тоже ино- 
гда въ приложенін къ причастію: 
17) 20095 Т7 и было, кода онә в03- 
вратил руку свою Быт.38,29. 

72 сі. аду. (тоже что евр.) какь 
Дн.7,9; около, приблизительно Дн.6, 
1; 7475 сходное сему, такое Дн.2, 10 
(=евр. л3).--* 2 см. %. 

СКИ. оку страдать, чувство- 
вать боль Ів. 14,22; Пр. 14, 13; рагі. 
3413 страдалець Псл.69,30. — 0. 
З°К27 4) причинять боль 1в.5, 18; р 
5°№25 колючий тернь [3. 28, 24; оюр- 
чать 13, 22. — %) перен. испортить 
(напр. поле, 
нями) 2Ц.3, 19 (ср. л о нив бит. 
47, 19 и хул о виноградникъ Исх, 


78, 47). ге 
рая 2 К 
ОМО ш. боль, страдаще Тв. 16, 6; 


35 353 Ие.65,14; ООХ УКУ боль мучи- 


тельная 17,11. 


ПХЭ срод. съл, пр миупить, за- 
змушать, перен. смущать. — ёр. 
ЛАО) сокрушоться, оробъть Дн.11, 
30; 332 7423 сокрушенный сердцемь 
Пса. 109, 16. [3%2} см. 52]. — 020. 
сокрушать, оюрчать, п. Уегь. 1. 
гіхол 13.13, 22. 

ПМ? а4). удрученный, несчастный, 
р1. охо Пел. 10, 10 Кгі (во КИЬ 
см. 7587). 


закидавъ его кам- 
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725 


ну Ы 5 = 


"522 =553 (кот, см.) принадле- 
жить къ многочисленной групи 
корней, выражающихь вышину, вы- 
пуклость, чреватость; отсюда (че- 
резь редиликаци первой буквы) 
353 звњзда (06. шарг). 

729 —153 (а 152) ср. чэр, вер, 
Рр, Рар стяиваться; сплочиваться, 
сиущатљся, посему: 4) быть тяже- 
лымь, вњскимь Ів. 6, 3; съ 5) тяю- 
ттњть на, о карающей десницЪ Бо- 
жіейтгт *9у 9357 Псл.32,4; фиг. о давя- 
щемъ сознаши грфха пууз 75у 722 
Ис. 24, 20; быть обременительнымъ, 
трудным» для кого, съ 5у Не.5,18; 
съ ок 10.31,3; быть во тягость кому 
50 932} № 2С.13,25. —9) дњлаться 
тяжелымь, тлутльтъ, лишаться спо- 
собности дтйствія: УБР 8 ПТ 
ухо Ею не отяжельло для тоо, 
чтобы слышииту Ис.59,1; УКТУ" ^2 
рїо чур маза Израилевы притупи- 
лись оть старости Быт.48, 10; 0 серд- 
ц дълаться безчувственны мъ, оже- 
сточаться Исх.9, 7. — 5) дълаться 
въскимь, важнымь, быть въ почетль 
Ів.14, 21; прославляться Ис.66, 5. — 
4) разбомитльть Быт.13,2; 13.27,25. — 
№Г. 1) соб. быть обременен- 
нымь, посему обиловать чЪмъ: 7175 
рур *132} источники, обильные водою 
Пр24.—2) быть важнымь, уважа- 
емы 2132: ‘УУЗ түр’ Ис.45,4; дљ- 
латься нымь, прославляться 
Исх.14,4; Лв.10,3; поступать по до- 
стоинству, приличію труд 207 7227 
2Ц.14,10; рагі. 725) уважаемый Быт. 
34,19; коикр.: 2 “27р ліча: славное 
возвъщается о тебъ Псл:87,3.— 098. 
4) уважать 2%" 725 Исх.20,12; 
чтить ЕОГО ЧБМЪ, СЪ дв. вин. 175} 
эрузо о Ис.43,23; отдавать честь, 
уваженіе кому, съ 2 ДРИ? 1732} Пел. 
86,9.—9) ожесточать “РА У7З5Л 7095 
57227 10.6,6.—Ла. 722 быть ува- 


`әаему Пр. 13, 18. — Ш. 527 4) 


отялощолть, воздать тягость на, 
съ бугт 19 таоло Ис. 47, 6; 


обременить оу" 11357 Не, 5, 15.- 
2) ожесточать чз57 “у Ис. 6,10; 
130 932" Исх.9,34. — 5) дљлать вљс- 
кимә, важным уху КО Шултуз2л) 1р. 
30,19; важничать “2270 #35 ХЮ 
27. 25, 19. — ЖФ. 55717 4) скоп- 
аяться На.3,15.—9) важничать, ве- 
личаться Пр. 19, 9. 

733 сз. 933 и 933 4) айј. а). тя- 
желый, вњский 133 Къо Пол. 38, 5; 
зромадный, мноючисленный 933 в 


Ис.36,2; б) обремененный, отятощен- 


ный Му 935 БУ Ис. 1,4; в) тяжки, 
трудный зт во 923 Исх.18,18; г) 
тяжелый, тупой, малоспособный 
№09 1339 лә 923 Иск. 4, 10; №99 435 
18.3,5.— 2) п. т. печень Лв,3,4; так: 
же печенье, слустившаяся кровь, по- 
сему “92553 иногда въ знач, кровь: 
82%? 1892 Плч.2, 1. 

753 аа] т. пышный, роскошный, 1. 
7733 13.23,4 (=7932) ; чаще т. и {. 
въ знач. существ. бомилетво На. 9, 
10; имущество Суд. 18, 21; перен. 
достоинство 11сд.45,14. 

922 т. тяжесть 138 943 Пр.27, 
3; 1ромоздь 938 933 На.3,3; тяотть- 
ще, наторъ лро 955 Ис. 21, 15; слу- 
цене, клуб дыма пў 953 Ис.30, 
27 (см. 953). 

7732 1. трудность, затрудне- 

ше Исх. 14, 25. 
‚ ПЭ? поасать, потухать 10. 3, 3; 
перен. о гнфв$ 21,22,17; 155 РЭ 
как евътильня поели они Ис.43,17. 
—12$. паз гасить, тушить лампаду 
2Л.29,7;свЪтылню Ис.42,3;фиг. о пла- 
мениой любви Пи.8,7; 0 свът жизни: 
Тїз кода умишу тебя Із. 32,7; о 
луч8 надежды, представляемомъ 
какъ свфтильникъ 28-7 ча тзп Ко 
20.21, 17 или какъ тльющая искра 
хлопа 337 147, | 


255 р. 4) честь, слава Чс.24, 11; 
м" 5135 слава Господня 1з.3,12; о Бог 
же: 1557 00 Дарь славы сл.24,1; 


#5 204 


блеск, великолњтіе: 2397 7133 пыш- 
ность Ливана Ис. 35, 2. — 9%) мно- 
жество, обиліе 11У, 9153 Есө.5,11, 
боатство Ис. 10,3; Псл.49,17. — 5) 
высшее достоинство человЪка, посе- 
му поэтич. въ знач. душа Быт.49,6; 
Пел.16,9 (ср. 210 2). 

7722 см. 4235. 

5 п. рг. а) пограничный городъ 
кол. Асир., на СВ. Палестины ІН.19, 
27; по І. Флав. Хавалонь, близъ Пто- 
лемаиды.- б) область изъ 20-ти горо- 
довъ въ Галилеф, названная 155 
(оцътентлая) по своей сухой и без- 
плодной почвћ 1Ц.9,11 — 13. 


133 п. рг. городъ въ Туд. 1.15, 
40 = зоо 1Л. 2,49. 

“22 айј. сильный, мон зэ 28 
Ів.36,5; “722 7\7 Тв.8,2; о"у25 5% Ис. 
17,12; съ *0: превостодяший кого 22 
оуу ухо 18.15, 10; въ знач. айу. 
мною Ів. 31, 25; “925 Ко немною Ис. 
16,14; разъ “22 Ис. 10, 13 (по нк. 
вм. ТЗ, см. 7*35). 

738 т. ковёрь, одъяло СМУГ ЗУ 
ковёръ изъ козъей шерсти 10.19, 13 
(Е. 125 = “02 крыть; по такой же 
этимол. Слав. коверъ, Англ. соуег, 
Фр. сопуегшге. Ср. еще 9355). 

733 связывать, сиъплять (ср. 
83, ооу и др.); отсюда 
‹ 2392 т. цљпи, оковы, путы Пел. 
105, 18; 6чу "52 Псл.149, 8. 

· 953 (топтать) валять, стирать; 
Ка! только рагі. 253 валяльщикь, 
бљлилъщикь Ис.7, 3. — №%. 033 (въ 
скорэмъ течении рЪчи 533) стирать, 
мыть бЪлье, различно отъ Рт) мыть 
тло Чс.19, 19; перен. о нравствен- 
номъ очищени ур “р> Псл.51, 4; 
727 УЗО %0321р. 4, М. — Я. 032 
быть стираему Лв.15,17. — Нойр. 


2221 быть  жбдвержену стиркъь 
Лв. 13, 55. 


055 


"Ў22 вздыматься, буфиться, хол- 
миться (ср. 5333, 333, 721), отсюда 
У513 шлеме. . 

7233 протяшвать, простирать, 
отсюда "52, "32, 7753; перен. о вре- 
мени длить, ср. 933. Ка] неупотреб. 
ИГ. растяшвать (ср.7325 и 7*355), 
перен. о рчи длить, тянуть 55 
932 1в.35, 16. 

753 4) айу. давно 005100 тур 933 
Ек.1, 10. — ©) п. рг. Хаворь, ръка 
въ Месопотамии 13.1,3-=7ї57, кот. см. 

7725 . 4) рьшето Ам.9, 9. — %) 
протяжеще, длина, пространство, 
опредфленная мФра земли, длина 
которой намъ неизвћстна рок 7723 
Быт.35, 16; %Ц.5, 19. 

25 быть смирнымь, кроткимә 
(ср. 23 5); отсюда 

#22 ш. мненокь, особл. первыхь 
трехъ лВтъ 1719 үз №22 имець одно- 
мынн Чо.7,15; рі. пе °25 54733 
Че.7, 17 (тоже что 362). 

7723 и 7035 синица, аня Че. 6, 
14; 2С. 12, 3; јул луз? Быт. 21, 28 
(тоже что 732). 

052 (срод. съ 223) 4) попирать, 
перен. Ур °5% 737] и они будуть 
попирать (одоя вать) пращные кам- 
ни 3х.9,15; аллу 32 Онә будеть 
попирать (неуважаль) беззакония на- 
ши Мих. 7, 19. —®) покорять, яод- 
чинять себъ Быт.1, 28; порабошиить 
кого Ір. 34, 16; поливе съ 51355 ст. 
11; насиловать Есө.7,8. — №’. 9323 
быть подчиняему, покорятъся предъ 
къмъ, съ ‘22? Ч6.32,22; быть порабо- 
щаему Не.5,5.—№%. 955 подчинять 
своей власти 20.8,11. — р. 0227; 
тоже что Ка], только КіЇЬ 1р.34,11. 

722 т. подножіе 2Л.9, 18. 


1722 т. обжиальная печь Быт. 


19, 28 (вЗроятно такъ названа по 
ступенчатой владкБ кирпича). 


> 2% рр 


731. кувшин», для ношенія воды 
Быт. 24, 14; кадка для сыпӯчихъ 
веществъ 11.17, 16; р1. 21 Суд.7, 16 
(Греч.Каййоѕ, Лат. саїйиѕ, Слав. кад). 

275 САЯ. мать, врать (-евр. 313), 
отсюда 

272 сы. т. ложь, де. й27з Дн.2,9. 

“72 искриться (ср. 9573), срод. 
съ 715 отъ вотораго чїт\> и №2. 

“79 см. ч. — "12 с. см. ғ. 

275 т. искристый драгоцънный 
камень Ис. 54,192, полагаютъ что это 
рубинә (к. 772). 

“72 въ Араб. быть встревожену, 
отсюда =ї72. 
уот п. рг. царь Елама Быт. 
141. — 

ПЗ частица указат. воть, Чтосему: 


1) такъ, воть какь Быт. 15,5; п] ЗОМ" 
723 УОК ЛИ И53 одинь ловориль такъ, 
друюй иначе 1Ц.22, 20. — 9%) здљсь: 


- Лэ ЧУ_досель Быт. 22, 5; ПО) М3 туда 


и сюда Исх.9,19, — 5) теперь: мэ 70 
донынњ, до сею времени Исх.Т, 16; 
3717] 27У) тимә временемь, между 


тиьмь 11.18, 45. 


ПЭ (=з) айу. йетопѕіг. се, воть, 
употребляемый только слитно съ дру- 
гими частями рЪчи и выражающій 
вообще указаніе на находящійся 
предъ говорящимъ предметъ, посему 
онъ и сдБлалея суффиксомъ 2-го ли- 


„ца: пут, позднће 7, Ё. Т7 рука твоя 


(соб. рука сія), что заслуживаетъ, по 
нашему мнћнію, вниманія филоло- 
говъ, затрудняющихся истолковані- 
емъ этого суффикса. Первоначальное 
указательное значеніе сохранилось 


` за этимъ суффиксомъ въ нарЪчи пок 


(12%), 7% и въ реченіяхъ ПЗ, 1273 
(см. кіз 2 и тур 2). гы 
ПЭ с. айу. (евр. мз) сіє время: 
977) 00 сею времени, донынњ Дн.7 ,98. 
ҮЛӘ (срод. съ лир и мир) 4) ту- 


пъть, притупляться,слабтть, 0 гла- 
захъ ГУМ) “уу пал Быт. 27, 1; Ів. 
17,7. — 8) унывать, робњть Ис. 42, 


4. — №8. 713 и ПЭ 4) темнъть, ту- 
скнльть, терять ивъть Лв, 13, 6.— 
2) перен. помрачаться, смуикиться 


р 


119-23 плуту) 13.21,12.— 5) ёгапѕ. вну- 


шать страаъ, стралцоть, 1ро- 
зить 53 плз №5 10.3,13. 


ПП? айј. тусклый, мерцающій, о 
свфтильнф Яр плиз Ис.42,3; о цвЁ- 


тВ блъдный Лв.13, 39; гут ля “0 


глаза ез0 становились тусклыми 10:3, 


2; перен. мрачный, смущенный ту 
плз Ис. 61, 3. 


73 [. ослаблеще, облечене боли 
На. 3, 19. 


тэ СЫ. мочь, умљть, рагі, отр 


Дн. 2, 26. Соотвътсгвуетъ евр. 15 
(см. о букв м). 


172 (разширен. отъ ћэ, см, обуквћ 
Я) стоять, Въ знач. настоятельство- 
вать, въ Ка] только рагі. јо соб. 
настоятель, посему о царв Псл.110, 


4; о сыновьяхъ Давида очмэ 20.8 
18, вм. чего 17.18,17: ў957 9 сих 


соединявшій въ себБ у Семитовъ 
должность пророка, наставника на- 


рода Гр.18, 18; въ Израиль священ- 


ники были изъ колна Левина, посе- 
му 07 22433 13.44,15; о первосвя- 
щенник чіт эл Лв, 21, 10, узт 
Пл священникь помазанный 4,8 
или © |15 главный св. 2Л;19, 11; 0 
второстепенномъ св. пу 145 2Ц. 23, 
4. — 2%. үу 1) священнодњйство- 
вать, совершать священнослужеще 
Исх. 31,10; дљлатьея священникомь 
Вт.10, 6.— 9) перен. кадњвать наря- 
ды, наряжаться во ҷто, съ вин. 1772 
зә 12° Ис. 61, 10. У 
12 см. р. 


1213 с014, п. священникә, бей, кул 
ЕЕ. | 


первые при царъ; чаще жрецә, свя- 
енникь Быг. 14, 13, первоначально 


і 


75 


Е 

ПЗЗ Г. священнослуженіе Че. 3, 

Ое ничество 16, 10. 
1 сМ. т. окно, рі. 3 Дн. 6, П 
(соб. дыра, отверётіе, отъ 113 = 22р, 
2р), по одной этимол. съ п отъ 
5). 

23 п. рг, Хуб», южная страна, 
около Египта и Еөіопій, по одн. с0- 
ре, гавань Ёөіопская; другіе пред- 
полагаютъ 312 (=51 На.3,9) Нубія 
1з, 30, 5. 

7215 — 0012, 68. 313 т. шлемь 
.10.11,5; р]. 579315 Тр. 46,4 (к. Уз; 
ср. УЗф и пуз). 

Г? выжить (срод. съ 22р, 5р) 
соб. колоть) только Л] обжи- 
заться туу) № Ши) ТИП ә Ис. 
43,2; Пр.6;98, 

"Г\2 въ Хлд. пыхииьть, Араб.савЬ, 
Англ. сопећ, Ни. Кеисвеп, Русс. 
кашлять, отсюда п усиме и сила. 
ДальнЪ ций ростъ корня даетъ 973, 
0\2 юворить пустое, ложь (ср. оба 
эти значенія корня р). 


7 Г. ожем, обожженіе Исх. 
21,25, | 

2912 ш. 4) зељзда вул ›321> Быт. 
22,17; 58 °3709 Ис.14,13; "рз 37 
18:38,7; 000) зы 18.3,9; мк °змэ 
Псл.148,3; фиг. о великомъ царь 
5ру:> 5515 79 Че.24,17.—9) назва- 
ніе одного божества Ам.5,26.” 

"2 обнимать, измърять, регі. 55 
Ис.40,12 (срод. съ поз, хоу). -- ё. 
гейпрі. 5595 4) обнимать, вмъщать 
съ себ 9592) №0 ББ 1Ц.8,27.-9) 
соразмњрять ороз 1159 9505, Пел. 
112, 5. — 5) выдержать, сносить 
улето 2227 09% тул Пр.18, 14; уко) 
2372 1р.20,9.—4) содерживать кого 
питать Кого ЧЁмъ, съ ДВ. ВИН. 
оуу опо 072720) 1Щ.18,4. Ша, 5555 
быть пропитываему, снабжаему пи. 
щею 11,20,27. — ШГ. очул 4) обни- 
мать содержать ВЪ себ% 1Ц.7, 26; 
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Ра Пор маль для помњщенія 11.8, 
64; 0) ЛІ) мноювмњщаютщій Із. 
23,32; перен. о мысли, слов: удо) 
2 не мозу держать въ себњ Тр.6, 
11.—®) выдерживать, сносить Іл. 
2,11. 


513 = оа), 32} копить, скучи- 
вать, отсюда г. 


ИЛЭ т. ожерелье, монисто Исх. . 


35, 22 (к. 105). 

М2 стоять твердо, Ка] неупо- 
треб. Лр. 152 , ѓи. 13’ 4) быть 
твердо поставлену , утверждену 
7552 іу Пел.93,2; быть постанов- 
лену, рњшену кЪмъ, съ вуз Быт.41, 
32; устанавливаться, утверждать- 
ся, упрочиваться, о государствВ 11. 
2,46; Отт їо) 70 пока-не устано- 
вится ень (т.е. до полнаго дня) 
Пр.4,18; слово истины чо эл 
устоитъ въчно Пр.12, 19; 133 тт 
духь твердый Псл.51,12; |153 № озо 
20 сердце ить не предано Ему 78,37; 
конкр. 7312) истина 5,10.—9) быть 
пристойну, приличну Г\УЗ 112} № 
]2 Исх.8,22.—5} быть зотову ўїз) И 
7р52 Исх.34,2; быть энлиотовлену 
для кого, съ 5 Пр.19,29; ириютов- 
ляться, ітр. Ро лро 37 Ам.4, 
1215 153 рк унею ничево не приютов- 
лено Не. 8, 10. — різу 18 п.’рг. см. 
122. —№24. 1712 4) сооружать, воздви- 
чать, ставить 103 080950 үэ Псл.9, 
8; утверждать, подкрњплять 15 
Ух Псл.40,3.- 9) основать, создать 
Чорт) рок плз Псл.119, 90; ззат 
и создаль насъ Ів. 31, 15 (=). — 
5) настраивать, направлять 1РУр 
пріо тт 1Сл.7,13; наводить, ит- 
мать, мътить пит 115 Ис.51, 
13; ве 5р ріг) Пел.21,18; перен. 
обращать вниманіе на, съ? 1в.8, 
8.— Рав. 12 4) быть подкръплену, 
утверждену Псл.37,23.— %) быть 
приотовлену 13.28, 13. — Жр. рол 
(Гаф. рр) 4) воздвилатъ, ставить Тв. 
29,7; утверждать, о престол Ие.9,6; 


14. Шо. |7 быть* утверждену 


‚устремиться Пел.59,5. 


‚ дикіей). 


то 207 


Ы 


$15 


о царств 2112,1; объ утвержденіи | металла 13:29,22; фиг. “7 123 ТРАВ 


въ должности, съ 9: 1299 > 127 2 
5,12; отсюда айу. |527 стойко, твер- 
до. 1Н.3,17. — ®%) наряжать, нао- 
товлять т) м 27 Сф.1,7; трию- 
товлять Пр.6, 8; устраивать Пол. 
714.16.—5) направлять куда, съ 2 
Із.4,3; съ 2 Пел.7,14; съ 32 расиола- 
чать сердце къ чему, съ % [в.1 13; 
Ез.7,10; 12 |27 "ризотовься 1р.46, 


Ис.16,5; быть приотовлену для ко- 
го, къ чему Ис.30, 33; Пр.21, 31.— 
Ер. эро и іл 1) быть осно- 
вану, утверждену Че.21,27; Пр.24, 
3.-9) быть направлену, устремлену, 


> п. рг. городъ въ Сиріи 17.18, 
8-12 20.8,8 (можеть быть Конна на 
Ливан, между Геліополемъ и Лао- 


2 ш. оладья, лепешка жертвен- 
ная для богини неба Ір.7,18 (отъ 
> приправлнть). . | 

215 (срод. съ 723) свертывиться, 
также быть крумымь, отсюда 

015 1.4) чаша Быт. 40, 11; р. 
гір5 1р.35, 5 (хлд. крэ, Слав. сВаза, 
чаша): К ГУМ 215 подниму тор- 
экественную чату Псл.116,13; фиг. 
очередь (соб. чередующаяся чаша на 
трапезћ жизни): оіз"ч5рљ Ту 8 и 
до тебя дойдеть чаша Плч. 4, 21; 
посему также доля, судьба ООЗ ГУ 
Псл.11,6; 23,5; въ этомъ же смысл 


С. | Я испыталь тебя въ зорнимь страдл- 
ній Ис.48,10; о Египт, какъ о мћстћ 
народнаго рабства: отзл "дэ юрнило 
желњзное Вт. 4, 20. 


=> см. 43. — 10 715 р. рг. го- 


родъ въ кол. Сим. 1С. 30, 30, чаще 
192 1Н.19, 7; 13.4, 32. 


1715 п. рг. Хушъ а) сынъ Хама Быт, 


10, 6, родоначальникъ Ееюплянъ 
оу» Ам.9,7 чернокожихъ Ір. 13, 
23; тоже о странћ Еемши Ис.18,1:— 
б) одинъ изъ кол. Веніам. при двор 
Саула Пел, 7,1. | т 


АЗ а) п. епі. отъ лэ өіопля- 


нинь Ір. 13, 23; Г. луз Чо. 12, 1; рі. 
Очэуӯ\о, БАЗ Ам.9, 7; 21. 21, 16. — 6) 
п. рг. отецъ прор. Софоніи Сф.1,1. 


7\2 =0р Еофюплянинь АВЕ. А 
СПУ М7 п. рг. Хусарсавема, 


царь Месопотаміи Суд. 3, 8. 


Н-№МЗ 1. блалополучіе, удобство 


Пел. 68, 7 (к. 5). 


ЛАЗ и пгах п. рт. Кута, Ассирій-. 


ская область, жители которэй, пере- 
селенные Салманасаромъ въ Сама- 
рію, слились съ остатками Израиль- 
скаго населенія и образовали племя 
Самарянъ 2Ц. 17, 24 и 30 (въ Талм. 
оға). 

ГҮГЇЗ см. лол. 


212 мать, Км только рагі. 513. 


Пел.116, 11. — №. 5123 оказывоть- 


говорится 0 Бог: Онъ напоить изъ ся ложным, 0 надеждђ Тв. 41, 1; 
оказываться лживымь, о человБкБ . 


чаши антва, ужаса Ис.51,17 и 22; Із. 


93,33 (ср. Авк.2,16). — ®) пеликан», 
баба-птица Лв.л1,17; Вт. 14,16; Пел. 
102,7, такъ названная по ея мёшку | перен. о вод, высыхающей и обма- — 


- (ср. 23 киса). 


—13 (срод. съ 772, 95) копать, 


Пр.30, 6. — 9%. 5313 мать Пр. 14, 5; 
обманывать кого, съ ? Пел. 78, 36; 


нывающей надежду странника Ис. 
58,11 (ср. 3125). — ў" 53457 обли- 


долбить, улубаять. {уко Псел.22, 17 | чать во лжи 1в. 24, 35. 


сяЪдуетъ читать “ку и перевести 
какъ льва, безъ всякихъ натяжект]. 


Отсюда 7 и 


5313 ш. ложь 272 937 Пр. 30, 8; 0б- 
жань 3). оррр 13.13, 7; конкр. обман- 


тт 


чивое, лживое, объ идолахъ'Ам. 2, 4; 


“\2 т. юрнь, юрнило; для плавки ' 315 в лжець Пр. 19, 22, 


| 


! 


в 
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а. 
Гр. 5, 12; Ів. 8, 18; Пр. 30,9. — Э) 
отрекаться, отпираться, съ з предъ 
ЕЪМЪ и 3 въ чемъ Раз УТоуз то 
Лв. 5, 21. — 5) лань: © ПЗ онъ со 
маль ему 11. 13, 18; обманывать -в5 
ПЗ 0 “00 лун ўзб» Зх. 18, 4; 
перен. о деревћ, нзманяющемъ ожи- 
данію лм ЛЕУВ Уз Авк.3,17; Ое.9, 
2.—4) уодничать, льстить, особа. 
своему побфдителю, съ 5 Псл.18,45; 
66,3; 81,16. Лёд. тоже что МИ. 
рабольтствовать `0 тзт чо) “з 
90. 22, 45. м 

МЭ о. 4) ложь, обмань Ое.12,1; 
ит іа) орок вы ъдите плодь об- 
мана 19, 13; лесть, уюдничанье Т, 
3. — 9%) убыль, худоба, изможден- 
ность Тв. 16, 8 (ер. по Кал). 

ПЗ (вм. тз) айј. лживый, об- 
манчивый, р]. опо Ис.30,9. 

а) 0 №. (= 3) ожега, обжиь на 


тфлЪ Ис.3, 24 (тоже по Талм. Субб. 
62 6)._ | 


663 увено срод. съ Мз, м2, =з) 
частица, выражающая сходство и 


близость отношеній между мыслями 
и понятіями, посему: 4) айу. для 


КО п. рг. мЪето въ кол. Іуд. 17. 
4,22 = 53 и лу], кот. см. 
„ 210 п. рг. Е. Че. 25, 15. 

213 п. рг. мето въ кол. Туд. Быт. 
38,5 == МоЇ> и 32%, кот, см. 


"2 въ Сир. быть твердымь, же- 
-сткимь, посему быть жестоким, 
отсюда 9158. 

ПЗ ил» м. 4) сила Оуд.16,6; усиме 
ст. 30; умъніе, возможность Ез. 10, 
13; пэ чХУ обладать силою Дн. 10, 8; 
По" дезсильный Тв.26,2; перен. сила |. 
земли, ея производительность Быт. 
4,12; достояніе, имущество Пр.5,10.-- 
9) родъ ящерицы Лв.11,30, по1, ХХ 
хамелеон». К. тт. 


ПЭ измаживать, уничтожать 
слъды. Ка] неупотребл. №гр. “уо, 
Габ. 727 4) быть сокрыту отъ кого, 
съ |2 20. 18,13; Пел. 139, 15. —®) 
скрываться, исчезать Исх.9,15; про- 
падать Зх.11,9. — #9. п> 4) скры- 
вать, утаивать что отъ свњдњнія 
другихъ “уу эо чазлго& 1р.38,14.— 
Ф) отрицать, не признавать за 
истина) Тв. 6, 10. — Жр. ттт 1) 
скрывать подъ языкомъ, недосказы- 
вать Тв. 20, 12. — 9%) выводить, 
истреблять 1Щ.13,34; м бт) ис- 
требимь ихъ изъ народовь Пел.83,5. 

рд = 027 подкрашивать, сурь- 
мить брови туру, РУП? 18. 28,40 (ев- 
рейскія женщины для этой цфли 
пользовались сурикомъ, ем. 118). 

712 соб. отрекатъся, вв Ка] 
только перен. |575 $13 “02 тљло 
мое отреклось отъ (ть е. лишилось) 
тука Псл.109,24.— Лё Г. отрекаться 
оть` самоло себя, съ 5 отрицать се- 
бя въ пользу другаго, рабольнство- 
вать предъ ЕЪмъ, льстшть кому 

о ТРК ато. Вт. 33, 29. — №. бту 
4) отрицать бытие кого, чего, съ 
3: қут № ТУМО) 02 512 они отрица- 
ють Господа и оворять „нтть Ел“ 


НЯтій какь тоже, что слитное з 
при именахъ, какъ можно видЪть изъ 
ОХӘЛ % Ор) ПХ} бАЗМУ ЛЕМ» Ис. 
54, 6; плк 1? ›з какь это Тебль то- 
добаеть Тр.10,7; `` мву-бу сорт У 
11-29 чту) рӯх Ис.44 3; “п уз" эр 
123 172 лла 62, 5; ему отвЪ- 
чаетъ 1 или |2 въ знач. такь Ек.5, 
2; Ис. 55, 9; 0 — % по мер тоо 
ќакә..., тако: эү пу %р """тргіуу əр 
20 по мњрњ опусттънія твоею... 
ты теперь тъена станешь для жи- 
телей Ис. 49, 19; посему для пере- 
хода отъ сравненія къ сравниваемому 
предмету 283" гуз мау м 572 ° 
Ие.5,7.—9) козда тол *3 кода (соб. 
қакъ) пойдешь Ис.43,2; 30,91; если. 
ох хуп з Исх.22,5; *5Л ужели если 
Быт. 29, 15; *3 & даже если 3,1,— 


взаимнаго сравненія дћйсетвій и по- 


а 209 752 


то №] үтә у п. рг. умно Хидоново, мЪето 
между Іерусалимомъ и 5 ЛҮр 
1Л.13,9=23 Гр 2С.6,6. 

—17*2 т. тревоа, схватка боевая 
Ів. 15, 24. | 

№2 п. рг. названіе божества Аз 
5.06, —` планета Сатурнъ, въ 
Араб. и Пере. Кемап, у ХХ Рм- 
{ап— египет, названіе Сатурна. 

5 м. (рі. 077 и лї) соб. нћчто 
лубленное, отъ "2: 4) лохань, умы- 
вальникь Исх.31,9; #3 "2 сковорода 
3х.12,6.-®) возвышенная площадка 
съ углубленіемъ, амвонь въ храм 
2Л. 6, 13. . 

Зи 2 т. скунець, скрта Ис. 
32, 5, соб. задержюиваюций, — одного 
корня съ ‘2 сосудъ (отъ лез) посему: 
суру р ускупца сосуды злые ст. 7. 

9%) т. топорь, бердышә, 1. 
тів Пел. 74, 6 (хад. 50у, 5рэ2, 3793 
ухватэ; мотыка; бердышь; см. 5%5). 

ПУЭ Г. (соб. куна, отъ 2\з, п0- 
сему:) плеады, семизвњздіе, куча 
звЪздъ въ созвЬздіи тельца Тв. 38, 
31 (въ Араб. семязвъздіе это на- 
звано насњдка; въ народно-русс. то- 
же, иначе утиное ънтздо). | 


25°Ъ т. киса, кошель для денегъ 
Ис.46,6; Пр.1,14; мошна для вћео- 
выхъ гиръ о“ ‘23 Пр.16,11, носи- 
мыхъ восточными купцами за поя- 
сомъ Вт.25,18. 

2 только 40. ОЎО очат Лв.11,35, 
вфроятно состоявшій изъ двухъ ча- 
стей. 

Зи т. прялка Пр.31,19 (отъ “ўз 
срод. съ 9 стоять прямо). 

22 айу. (геїцрі. отъ м2, ИЗ) 
такъ Исх.19,11; Пп.5,9 (отсюда во- 

прос. 722” как»? Есе.8,6). Въ Хлд.оно 
пик у Базат Прие 06, сократилось въ 32. 

3:5 , и 19 видно чт 
а оо Э22 Е. (рі. 5”. и лї", бп. 0%752 2Ц. 
знамена, для подачи сигнала. —2) 5,23, въ скорой р%чи сов) вообще 


5) такь какъ, ибо, потому ч 
59у ПХ °2 уу кук Пол. 23,4; Быт. 
19; 13; 20, 7; за то что, въ на- 
чаль рЪчи ГМ" гу %2 Быт. 3, 14 и 
17.—4) сопј. а) изъясния. что: № 
555 ^2 очок и увидљль Бољ, что это 
торошо Быт.1,10; Ів. 6, 20; чтобы 
музвгом рд °2 ік 00 Исх, 3, И. 6) 
противит. а : СКО %2 "ОХ №? не 
вы, а Бољ Быт, 45,8; 071 %2 А 18, 
15; ОК °р а только Пел.1,2. в) усту- 
пит. хотя (соб. даже если, даже 
кода) р “ткт ‘3 ЧУР) пке) Пел. 
41,5; Быг.48,14. 

ОҚ % выражаетъ: А) два отдЪль- 
ные смысла ибо, если: ФТОХ %2 
үч) ибо, если ты промољчишь 
Есө.4,14; Исх.8,17.—Б) одинъ слож- 
ный смыслъ 4) посл отрицания : а) 

азвь если, исключая если, какъ если 
аек %у А хо Быт. 32, А. 
Ам 3.7; предъ именемъ: какь толь 
90 зри ч пу т Быт.28,17; 89,9; 
вм. отрицанія иногда предшеству- 
етъ вопросъ: “7150 ОХ ‘2 у ‘0 хто 
сллънь, какь не рабъ Мой Ие.42,19; 
Мих.6,8. 6) а только: “1 99 32 в 
окурок °2 то Быг. 32, 29; °2 №: 
улоу лу? бо-оҳ 10. 8, 19; иногда 
отрицаніе лишь подразумфвается: 
лв 00у 28 °р (не. забудь) а 
вспомни меня Быт.40,14; 2С.13,33.— 
9) слВдуя за клятвою, ОХ ‘2 даетъ 
ей значеніе: клянусь что 2Ц. 5,20; 
Ір.51,14; каянусь если 2С.3,35. 


1209 *2 см. р. 

"9% срод. съ 9728 кидать, ме- 
тать, бросать, отсюда 2 слдующия. 

“2 ш. пораженіе, зшбель 1в.21,20. 

ЗИ ш. искра 98 “тїт 1.41, 11 
(соб. метаніе огня; отъ 913). 

7% 4) тю. бросальное копье, дро- 


' 455 210 = 555 


а ————— 


круз, посему: 4) окру, окрест- 
ность үт 932 Быт.13,10.—9) кру- 
лый хльбъ, коровай Исх. 29, 28. — 
. 5) таланть, Куулый кусокь метала, 
вВсомъ 3000 свящ. сиклей, служив- 
шій монегою #53735 2Ц.5, 22; 722 
гуеў кусок свинца Зх.5,1. . 

7233 с. (рі. №233) талантә Ез. 
7,22 (=евр. 732 3). 

> (25; =. фз, изба» 05, 
пубо гулӯ) собств, объемь, цълость, 
совокупность, отъ 93, посему: 4) ай]. 
весь, вся, все, всь предъ существ. 
опредфленными 5452 Вт.34, 12; 
оугүоз Быт.19,4; рэк вуз 2Ц.11, 
18; 157 53 Исх.1,22; съ суфф. 12 весь 
онә, 533 вся она и т. д. Пп.4,7; Ис. 
22,1; нерВдко послћ существиг., по- 
вторяя его суффиксомъ: 15 Оу на- 
родь весь онь, т. е. весь народь Ие. 
9,8; отео че рр ороз 20.28,6; из- 
быточно: 253 ОМ) "00705 всъ цари 
народовь купно Ис.14,18; встрћъчает- 
ся орз вм. 0592: 592 027. ур 11. 
99,98; Мих.1,2; конкр. все ПУ % 2% 
53 Ис.44,24; 55-570 есть у меня все 
Быт.33,11; посему при отрицаніи ни- 
чею 55 рК 0) 2С.12,3.—9) всякій, 
каждый, предъ существ, безъ опре- 
дфлен!я: 07“? всякій, каждый на- 
‘родь (за то ВУЛ 52 весь народ» Исх. 
19,8); рузо Быт.2, 9; помсргор Исх. 
31,5; “што всякая вещь Рө.4,7; по- 
сему при сказуем. отриц. никакой, ни- 
какая: поқор"9р ЛУ Қо не дљлай 
никакой работы Вт.5,14; СЎХ 
957-22 чото там мыть недостатка 
ни въ чемь Суд.18,10.—5) айу. совер- 
шенно, 9277795 совершенно суетно 
Псл.39,6; /09у°52 совершенно сходно 
Ек.5,15; 917-53 пока, во все продол- 
жеше Їв.27,3. 

> (5р, ейп. 55, Г. то, 
Г. 23) тоже что евр. 4) весь, вся, 
все, вс №1559 все царство Дн. 
6,4; №227 73 всљ народы Дн.5, 19; 
пор веь они Дн.2,38; конер. 550 
для всею, для всњаъ Дн.4,9.—9) вся- 


ки, каждый КЭ Дн.3,10. См. 
еще 55р. б 

хор (соб. обнимать, по срод. съ 52, 
5, поз, посему:) 4) удерживать, 
останавливать ходъ, дЪйствіе Ек. 
8,8; Че.11,98; мо32) пАор РЖ зем- 
ля остановила свое произведеніе, и 
съ } вм. вин. 999 5957 180 Аг. 
1,10; съ 2 дЬйствя: препятство- 
вать въ чемъ, недопускать до чего 
слуз мізо МИ 57 лор 10.25,33; 
съ | лица удержать отъ кого, от- 
казать кому въ чемъ ТЕГ? #727 Ё 
зуд Пел.40,12.—%) заключить, за- 
переть кого 1р,39,3; рагї. рав. мр 
Псл.88,9.—Въ спряжения этого глг. 
встрЬчаются флексій, свойственныя 
сродному сь нимъ глг. 723, какъ: 
элмз Пел.119, 101, л» Быт.23, 6, 
гоз 10.25,33 (вм. ПАЗ, 90, 
уло). Лр. #053 быть удержа- 
ну, прекращаться СЎХ №5“ Быт. 
8,2; съ јо переставать дЪлать что, 
воздерживаться отъ “Ӯ ПУЛ хорт 
Исх.36,6. 

УХ т. заточеніе, вї. 152 1р.52, 
33; қоз гуз темница 2Ц.17,4; рі. 73 
5872 Ис.42,22. 

2572 п. рг. сынъ Давида 2С. 8, 
= 1Л.8,1. 


592 т. ба. (к. #23 заключить) 


смьсь, смъшеще двухъ разных 
родовъ въ посВвЪ, ткани, а также 
случка двух разнородныхь живот- 
ныхъ, что запрещено Моисеемъ Лв. 
19,19. | 


*202 по сравн. съ №62 соб. задер- 


живатъ, посему хватать, схваты- 
вать, задњвать ,срод. съ Нм. Кат, 
КІаттег, Карре, Кефеп и съ русс. 
кле-ить, кле-вать, клњ-ть (ср. еще 
Оор и #53), отсюда 3122 клљтка и 


222 ш. 4) песь, собака Исх. 11,7; 


о собакахъ овчарныхь ќу *225 Ів, 
30, 1; какъ бранное слово 295 97 
собачья 10лова 20.3,8; Го 325 колњ- 


ых 211 %5 


лая собака %8. — ©) блудникь, не- 
потребникь Вт. 23,19 (= ёр 1). 


242 п.рг. Халевь а) сподвижникъ І. 


Навина Че.13,6; 061%. здор 10.25, 


3.—6) 11.2, 18-12105 ст.9. — в) м$- 
сто въ Іудећ 10.30,14. — Вм. 53023 
мгурх 1Л.2,24 предполагаютъ нфко- 
торые АРЗВН 225 02. 

по (срод. Съ кр, %з, блә обни- 
а, заключать) Пт. 4) быть с0- 
вершену, исполнену, кончену Исх. 39, 
39; исполняться \ “27 7155 Ез. 1,1; 


_ бытъ ръшену, опредъьлену: ток пгуд 


57 гхо пру ему опредљлена злая 
участь отә царя Есө. 7, 1.—9) ири- 
‘зодить къ концу, оканчиваяться,о вре- 
мени проходить ү? поз Тр. 8, 20; 0 


вещи истощаться пали“ 020 Р] 
Быт.21,15; перен. %Ў гурл 123 ис- 


тощались оть слезь очи мои пао 
11. — 5) истаевать, часто о душ, 


отъ сильнаго желанія, ожи- 

ат ‘узы ПРУТ лпб Пел. 119, 
81; ото ру №2 69.4; гибнуть ЫА 

91.28.7021) оканчивать о>ууо 172 

Исх. 5; 18; 957 бп начать и кон- 
чать 1С.3,12; 729 л> или 7378 2 

перестал говорить Быт.24,15; Исх. 
34,33; доводить до кониа, совершать 

Пр.16,30.—9) истощать, издержи- 

вать все; ОЗТХ “УП стрилы мов 

` исто на них Вт.32, 23; 0 1ы: 6:3: 
Плч.4,11; о сил Ис. 49, 4; томить 

(чьи либо глаза тщетнымъ ожида- 

ніемъ) 1в.31,16.—5) уничтожать во 

конвцъ, истреблять 11лч.2,22; пушту 

окончательно ЭЦ. 13, 19; до крайно- 

‚ сти Ез.9, 14.— №. зи 2 быть 


окончену Быт.2,1; Псл.72,20. 


152 ай). томњющий, истаевающий, 
о взор Вт.28,82 (отъ глаг. лор 3). 

99 Г 4) заключеніе, ртъшене 
10. 20, 33.—®) конец, окончательное 
метребленіе: "з, = пр ПОЈ, 697 
. лать конемә сә къмь, совершенно 
истребить БОГО Ір. 5, 18; 30,11; съ 
вин. На.1,8.—5) а4у. окончательно: 


совершенно Исх.11,1; тоже 705? 27. 
12, 12. 

ЗР Г. 4) невъста (соб. вънчанная, 
отъ 555) Ис.62,5.—9) невљетка, сно- 
ха Ре.1,Т. 

№155 т. заточеніе, МО] гуз тем- 
ница 1р.37, 4 (КВ #23). 

3175 т. 4) кмыйка птичья Тр.5, 
97; тоже въ Сир., откуда слово это 
перешло въ Греч. (К1оођоѕ, КІ0ђоѕ; 
см. 322); корзина для плодовъ Ам. 8, 
1. — 2) п. рг. №. а) 114,1; б) 27,26. 

73192 см, 255 6. 

17052 п.рг. т. Ез.10,35 (КЬ ул\о5). 

по рі. #. время, въ которое 
дфвица пребываетъ невёстою Ір.2, 
2 (ср. 795). 

+12 срод. съ по, 55 быть до- 
кончену, полну, зтьлу; отсюда 

П22 м. 4) полнота дней, ста- 
рость: “2р ов позз міо 6% полнотть 
сойдешь въ зробъ Ів. 5,26; 72$ 797 
поэ надь ними пропадает» старость 
(ови живутъ напрасно) 30,2.—9) п. 
рг. городъ Ассирійскій Быт. 10, 11, 
можеть бытр= 727, кот. см, 

Чор оз п. (81. 153) А) 0. 0929 
4) сосудь (какъ объемлющій собою 
содержимое, отъ 72, срод. СЪ №23, 
553, ср. нём. бев отъ Ѓаѕѕеп): 129 
вчу олиняный сосуд» Лв.6,21; р]. 62 
9Ц. 4,8; 225} “95 кружки, кувшин- 
чики Ис. 29,24; судно: КО №22 ладья 
патировая Ис. 18, 2. — Ф) наряд», 
убранство: 933 “2 мужской уборъ 
Вг.22, 5. Ву] пчур луз како #66 
ста наряжается въ уборы свои Ис. 
61,10.—5) орудіе всякаго рода, са. 
музыкальное “№ "92 Ам.6,5; 952 "23 


Псл.71,22. т\з 02 утварь Тр. 28,8: 
11.8,4; оружіе 2Ц.11,8; полиђе а 
лего оружіе бранное 9.1, 2 а 
этич. ту ‘22 оружіє смерт а 
Псл.1,14; перен. объ орудіяз е 

Господня зу ФЭ 7 И 9 


ә 
55 212 #155 
а аана 
5%55 оруженосець 1С. 16, 21; 505 гоз | потреб. ЛР. отступать назадь въ 
оружейный домь Ис. 39, 2. — Б) рі. | недоумфнін, со стыдомъ 057) іта зіу 
птоз внутренніе сосуды животнаго Псл.40,15; чуждатъся людей, скры- 
организма, особл. почки : ЛЗ хоп | ваться, прятаться со стыда кз 
О почечный тукъ овновь Ис.34,6; соол ОУ озго 2С.19,4 (ср. особл. 
перен. чёп лоу зоп тукә внутрен- | Че.12,14); вообще стыдиться чего, 
ностей пшеницы Вт. 32, 14; часто о | съ їо 13.36,32. — Жу рол, = 1) 
внутренностяхь человфка, какъ о удерживать, недопускать, препят- 
мВетћ душевныхь ощущеній: т0л Ствовать, мъшать 0220 ү 1в.11,3; 
"то внутренности мон возраду- отказывать въ чемъ, съ "вин, : РК 
ются Пр.23,16; эт? О" внутрен- 757 5925 никто не отказываль ни въ 
ности мов увъщавоютъ меня Пел. | чем» Суд. 18, 7 (вм. чего ст. 10: 
16, 7. "0700 "отр 09 рк). 9) обижать, 


972 см. чер. №92 Кер см. 5105 | стыдить, ° особл. отказомъ #0 
Им | 255227 10.25,7.— нөр. 0057 быть 
7:92 см. 55 Б, пристыжену отказомъ 1С. 95, 15 или 


: | обманутой надеждою 1р.14 3. 
РА Ш. 4) истреблеще Ис.10, А о 


1002 п. рг. Хи, Бот 

22.—9) истаеване: 07у ү истае-) 2 1 07 8 рад: знаеа 
ваще очей Вт.28,65 (см. глаг. 795 3). | пы" городь, торговавшій съ Ти- 
#7 ромъ 13.927, 23. 


9 п. рг т. Ре.1,2. люб? | | 
59 5.) Ё. б) 5 В 
95 #) 24).` законченный, совер- Ра ЕЯ Е о а, 
шенный “үүх мүт 2995 18,16,14; оз ь о | 
РУ оше а по красотњ 28, 19;] Г? 1. посрамлене 1р.23,40. _ 
ЛЗ 22 совершенно золуюй Че.| Я 3 тузу п н; 
Э) 272: и, . 049 7.14; 7—15 п. рг. городъ 
4,6; ЗП 595 весь юродь Суд,20, Ж 
Б. Аро 99-0006: МВ © въ Вавилонін, надъ которымъ, по 
40. — 8) увльный 52 Лор возноше- Быт. 10, 10, уже царствовалъ Ним. 
Вродъ Ам.6,2; Ис. 10, 9. Тарг., Терон. 


ме итьльное, всесомежение 10.7,9; ШУ) 
5. : . 
5; р а ние Пел. Ефр. и Мидрашъ-рабба (Лв. 5) раз- 

‚415 51,83,10; ЗЕБ айу, мтъли- умһютъ подъ мэ. Ктезифонъ и 
уа, Јв.6,15; Ис.2,18. окрестность его, Халонитиду, на, во- 

323 п. рг. мудрецъ, жившій до | сточномъ берегу Тигра. 

Соломона 11.5,11; 1Л.2,6. 

23 4) обнимать, обтветыявать, 
окружать, ер. 35,5, 55-, хад, Мо 
вънець. — 9) окрулять, усовершен- | _. 

Я Яо мы 3,9; 
ствовать: Те, 1555 довершили кра- а т м5? Пел.63,2; 
соту твою 1з.927,4 и 11. ПЕЗ см. ло. 

23 ей. довершать.  ЗеваГзе СЛЮЭ и 152 п.рг. сынъ Верзеллія 
223 ‚ оканчивать Ез. 5,11; разз. 2С.19,38; отъ него названіе очного се- 
УРАИХМ быть окончену Ез.4.13. ленія Блез тд Ір.41,17 (КЕЇр 55152). 

955 р. рг. ш. Ез.10,30. 122 см. до и в. и 

522 сроди. съ 353, №22 удержи-| УВ 1...0Г. Хамось божество 
вать НАЗадъ; только это основное | АЖонитянъ и Моавитянъ Суд. 11, 
значеніе объясняеть вс ‘употребле-: 24, посему о послфднихъ из ву 
нія и производство слова, Ка] неу- | народь Хамоса Че.21,99. Дис 


ж 

723 =392 хватать, рвать, отсю- 

да $73. | 
РЗ томьть; тосковать ПО КОМЪ 


{ 


92 213 "о 


< 


"95 (= ооз) стяиивать, нодби- 
рать, отсюда 1\2 (ср. еще. 233, 123). 

"192 въ Сир. 4) крыть, крыться 
(тоже въ Араб.), отсюда |222 сокро- 
вице. — 9) сдоблять, приправлять 
пряностями, отсюда 

153 т. тминх Ис.28,25 (Греч. Кп- 
тіпоп, Лат. сшпіпит, Слав. кминъ). 

ОЭ скрывать, прятать, только 
рагі. равѕ, 952 скрытый Вт.32,34. 

52 хмурить, морщить, завола- 
кивать, отсюда “02, “>р и 771528. 
Ка] неупотреб. Лё ў. 502) 4) быть 
встревожену, взволновану, тронут, 
0 чувств жалости, состраданія ЕЪ 
кому “Кок рту 1725) Быт.43,30; съ 
бу 11 3,26.—9) помрачаться, чер- 
ныть: 3155) “А2 35МУ какь печь по- 
чернтьла кожа наша Плч.5,10. 

723 м. жуеи» языческій, рі. 55 
Сф.1,4; соб. чернець (отъ =2), по по- 
воду черной одежды, которую жрецы 
носили. Въ Сир. священник вообще. 

7753 тә. (гейбир. отъ 953) хму- 
реніе, затмтњнће: Оў “үчр2 затмтњніх 
дня (солнцезатиВ не, считавшееся 
худымъ предзнаменьемъ) [в.3,5,. 

а) |2 (-]2) айу. такъ (ср. Яз,73): |297 
и стало такь Быт.1, 7; |3 турх № 
З-\рез такъ не длають въ нашем» 
мюстиь 29,26; |5 1398 %7 народь мой 
любить так» (это) Ір.5,31; *535 2759 
“0 я не таковь самь въ себњ Ів. 
9,35; ]2 #3 #5 не являлось еще подоб- 
назо 1Ц.10,12; иногда кавъ указаніе 
на количеетво: столько 0719 \№Үр № 
]3 Суд.21,14; Нз.1,12. 2-2, |2 953 
какъ — тако: 15% |3 БМУЗЕЗ Іл.2,4; 
ПУ? |2 22 779 ЧИ Быт.41,13; по мю- 
рњ тою какъ—по той же мор: 0272 
Уэ эмб |2 Ос.4,7; тачу үэ їли зы зо 
Исх.1,12; едва—какъ уже “ууп 52453 
ілік зкүол |3 10. 9, 13; въ живой рёчи 
предыд. "2 иногда опускается Мэл 
ал 12 157 Пел.48,6.—Въ соединеній 
съ предлг. а) |23 такь, такимь об- 


разомь т207"9% вв |221 Есо.4, 16; 
б) 125 посему заме 0597 12° Ие.16,7;- 
для сею БЧ) ГОрв 157 Ие.26,14; 
въ нђкот. случаяхъ |525 имћетъ знач. 
въ подтвержденіе (какъ-бы 1155) 55 
уі ышту Аим» мату оа Ис.52. 
6; 3929 ЧрМуо 129 чуму эу т 0%} 1р.5, 
2, и 0соб. для показанія цфли давае- 
маго знамени лі 05) Мт > р’ 20 
Ис. 7,14 (ср. еще Быт.4, 15); в) 127%, 
12 778 запиьмь, посмь сео, ем. ҮК; 
г) |5"19 досемь, до сею времени Не. 
9,16. 


0) 19 (собетв. рагё. отъ х) 4) айј. 


честный ЗП оэ Быт.42, 11. — ®%) 
айу. вљрно, точно, справедливо гіз |3 
пау 7прбу Че.27,7; 5%) тоқ |2 45 
2Ц.7, 9; 17 неправда Пр.15,7 (к. 


7). 

в) |9 т, (80. 2) 4) основане, под- 
става, подножче 122770) тез лк Исх. 
30,28; 15 ло видъ подстолия 11. 
7,81; комель, ствол», перен. сила, 
власть Дн.11,7; тў |3 комель мач- 
ты Ис.33,23.—9) мљсто, должность, 
посто 733709 зә Быт.40,13; о во- 
пнахъ на страж \'7 омо "ұбт 5-55 
Ис.15,4. К. јр. | 

г) 3 ш. моха, мошка “5 Уи 
Тло) |2 Ис.51,6; рі. 2°3з Исх.8, 13 
(к. 129). - 

]2 с, такъ Дн. 9,94. 

723 (соб. отмљчать наколомь, ср. 
}23, 523) №. 73? 4) перен. отличать, 
величать кого, именовать почетнымъ 
званіемъ: 122’ ОКУУ шух Ис.44,5: 45, 
4.-9) льстить: 35А "ЛУ №0 не умъ- 
ю льстить [в.32,22; съ 58 кому ст.9]. 

72 п. рг. Хане, городъ, вфроятно 
тоже что пір (кот. см.) Ктезифонь 
(съ вытЬсн. 5) [з.27,28. 

73 [. стволь, стебель Псл.80, 16 
(в. 23). 

ПУ см. лар А 

133 т. музыкальное струнное 


‚оруде, 1усли, митра 33} “ЗЭ ел 


то 4" #22 


улуЗэл 18.40,12 (вм. чего въ предыд. 
стих зточвоўт); Псл.81,15; укрощать 
озо орз У221 Пел.107,12; подавлять 
шумъ неистовыхъ Ў? ор К 


Быт.4,21; 91323 220 10.16, 28; рі. 07 
и гі" 18.26,18; Псл.137,2 (Е. 733). 
33 п. рг. см. р. 


“35 ° 245 по5 Е 


"ХО срод. съ Олз и 592 4) быть 
крумымь, отсюда “02. —@) быть сво- 
дообразнымъ, отсюда №83. 


скверненномъ храмф, сдЪлавшемся 


*232 тыкать, колоть (ср. 72 и 
22), жалить; отсюда. 

532 Е. (=]2 г) родъ комара 2337 077) 
Исх.8,18 (ср. Талмд. №25 пусеница). 

№32 е 4. тако, такою содержа- 
міл ОНО КОК №22 Ез.5,4 (собствев. 
какъ сказано выше или ниже, изъ "> 
и х5), совращенія отъ 72%), употреб- 
ляемаго часто въ Талмуд?). ` 

*133 тыкать, внъдрять, всажи- 
вать, отсюдр 2 в,г и 755 (ср. 72, 
53 и 2). 

“12 п. ру. т. Не.9,4. 

25 –алушр—атурр п. рг. разныхъ 
левитовъ 1Л.15,27; 22; 21Л.31,12. 

025 4) класть, вкладывать, вдњ- 
вать (ср. 0225). —) складывать, 
сносить, собирать (камни, драго- 
цфнности) Ек.3,5; 2,8; собирать лЮ- 
дей вмветћ Есө.4,16 (ср. 133 и СЪ пе- 
ремЬщ. буквъ 552}; съ |20 же слово 
это не иметь ничего общаго, во- 
преки миЪнію Гезен1уса). — #24. 022 
собирать, сводить въ одно мето 
олурти”о8 0'7532] 1з.39,28; Пед.147, 
2’ Шир. подбираться ПОДЪ 
что, упрятаться: 533178 п п22®17 
смишкомь узко одъяло, чтобы утря- 
таться (подъ нимъ отъ бЬды) Ис, 
28, 20. 

712 нашбаться, наклоняться (хлд. 
#23, откуда перен. %%2 униженіе, 
срамъ; ср. еще Санскр. бави, Лат. 
сепи, Нм. Кпіе колљно, Слав. 2не- 
сти). Кал неупотреб. ёў". 7222 соб. 
чнуться, перен. покорятъся кому 
шту лол 3722 1сл.106,42; смиряться 


А предъ кВМЪ (°355) Суд.11;35; сми- 


ряться нравственно 033 узт, 141 
5зргу Лв.26,41;21.34,27.— 14]. уол 


покорять, усмирять пи пка 


Ис.25, 5. 


ПУЭ Г. поклажа, сложенный" то- 


варъ "ру2> М Вох 1р.10,11(0тъ р>). 


1722 п. рг. 4) Ханаан», сынъ Ха- 


ма, родоначальникъ Ханаанеянъ 
Быт. 9, 18. —2) народъ Ханаанскій 
Суд.3,1 (чаще епі. %025 11)и на- 
селеннан имъ земля, на западъ отъ 
Тордана Че. 33,51 (различно отъ 
вост.-Іорд. чроз Суд.21,12). Въ тБе- 


номъ знач. Финикія, первобытное 
обиталище Ханаанеянъ, отъ св. 
границы Сидона д0 Газы, все сфвер- 


ное прибрежье, образующее по пре- 


имуществу отлогость Ливанскихъ 


горъ, и" посему названное 1222 ҮЗ 


земля низменная (см. У33), въ про- 
тивоположность 05 возвылиенность. 


Изъ южн. прибрежья Средз. м. толь- 


ко одна Филистея сохранила за с0- 
бою это древнъйшее назване Сф.2, 


5. 1022 ПЕЙ языкә Ханаанский, на- 


званіе языка Еврейскаго Ис.19,18.— 


5) 922 и ‘3933 часто въ значеніи 
купець, торювець, такъ какъ Фини- 


кіяне отличались самою обширною 


торговлею Ос. 12, 8; Пр. 31, 24; въ 
паралл. съ “70 Ис.23,8. 7 

7222 п. рг. м. а) 1Л.7,10. 6) Щ. 
99,11; ЭЛ. 18, 10. 

*3722 см. |232. 

#2 (хлд. 5р2, срод. съ 323) крыть, 
только №8. скрываться, прятаться 
туб тї 23°] Ис.30,20. 

#221. (рі. гв, йи. 0832) 4) крыло 
11. 6, 27; Псл.6814; #90 7 итима 
крылатая Быт. 1, 21; поэт.: 3 уз 
Пр.1,17 или 5)832 203 Ек.10,20 яти- 
ца; р> ве крылатыя Быт. 7, 14; 
фиг. 717 223 у кт) и понесся на 
крыльяаъ вњтра Псл.18,11; ЗА %222 
крылья зари (хучи) Псл.139,9; часто 


` покровомъ для идоловъ Б”Ирф 722 
Дн. 9, 27. — 9) край, оконечность: а) 


край одежды Ул р> 10.24, 5; Зх. 
8,93;. ГАО? гв узэх-оу В1.22,19; 
6) край земли үт р> Ис.24,16; 0 
чегырехъ концахъ земли 1522 278 
рэл Ис. 11, 12. . 


"02 срод. съ 92% видалбливать, 
дљлать желобистымь №. тоже, 
отсюда =ї2э (ср. 73$) и 

7732 4) Г. умублеще, лоювина въ 
обл. Нефеал., образующая бассейнъ 
отъ моря Мерома до южн. оконечно- 
сти Генисаретскаго озера, 11. гічі> 
1Н.11,2 и Луо 1Щ.15,20, вм. чего 
2Л.16,4 г\зз5ю (хранилища, можеть 
быть вътомъ же смыслВ: водоемы). — 
2) городъ въ томъ же бассейнЪ при 
Галилейскомъ морз, получившемъ 
отъ него названіе Г733“С’ Чс.34,11, 
поздние “023 (Трг. и Мишна) Гени- 
сареть, нын$ езев-бевиже!г. 

735 еШ. собирать Ди.3,2 (=евр. 
522). — ШЕЕ. 9337 собираться 
Дн. 3,3. | А 

73? Г. (рі. туз, ср. лур и гір; 
собственно: сане, чинь, ср. 722, посе- 
му съсуфф.) сослуживець кого либо, 
товарищь одною чина Уо Ез.4,7. 

7}? с. тоже что евр. сослужи- 
вець, рі. 51. ПА? Ез.4,9. 

ОЈ т. (сокр. отъ 583) ирестоль 
ту 02750 чуо Исх.17, 16, гдф нВкот. 
предполагаютъ 53, по сравненію съ 
предыдущимъ *%0) “, а ХХ читали 
УЗО? 773 со невидимою силою. Но нЪтъ 
основанія отступать отъ текста (съ 
когорымъ сходенъ и Самаританскій), 
ибо %'-0> ярестоль Божий значить 
небо (%“О> Сўл Ис.66,1), которымъ 
клянется Господь, сходно -5к КЇЎК °2 
у оуу Вг.32,40, 5 


№О2 и лор полнолуще: РЭП 0% 
день полнолутя, четырнадцатый 
день месяца Пр.7,20; Пел.81,4. 

МО? (752) то. (рі. ліхо) сљдали- 
>] 0% 2.4,10; особл. 


напр. для первосвященника 1С.1,9, 
для судей 950 5 гіх Пел.122,5; ча- 
сто престоль пУ2157 №92 20.7,18. 

"365 СЇ, Халдеянинь Ез.5,12 см. 
“о. 

ПОЗ крить (соб. завертывать, за~ 
кутывать, ср. 0\2, 005 и А>) скры- 
вать, въ Ка] только рагі. 752 Пр.12, 
16 и 93; раѕв. мА “05 чей зрхь · 
покрыть Псл.39,1.— 040. 1023 быть 
покрыту 1р.51,42; п. үегр. 71037 Із. 
24,8, №. лоу 4) закрывать, п0- 
крывать что, съ вин. Быт.38,15; то- 
же о предмет, покрывающемъ собою 
что: ©’ 1223 море покрыло изъ Исх. 
15,10; 3733 л555 лаз безчеспие по- 
крывало наши лима Тр. 51, 31; пред- 
меть, чмъ покрываютъ, ставится съ 
3: лузера ал027) Суд.4,18; 7803 31021 
Лв.17,13, а иногда также въ вии. 
пад. “о Т0) [3.16,10; 923 783 979 
намио покрываеть одеждою 18, 16; 
накрывать, стлать: \7%93 #393 СИЛ 
бездну разостлаль Ты какъ одежду 
Пел.104,6; САЛЯГАК 190: %Г02 13.31,15; 
съз заслонять чЪмъ ПУЗ ур ауру 
Псл.44,20; перен. скрывать, таить, 
затаивать Выт.37,26;7705 В У я не 
утаиль вины своей Псл.32,5; покрить 
чью вину значить прощать, изви- 
нять ОРКТо2 723 Пел.85, 3; "02 50 
пзлх рол 2УЯ л0006ь покрывает» 
(заглушаетъ собою) верхи Пр.10, 
12; прикрывать, защищать кого, съ 
вин. Ис.51,16; съ 5% Вг.13,9. `5 ПВЗ 
прощать, оставлять безь наказан 
1в.9,24 (=""%9 983; ср. 02). —2) 0б- 
леать, окружать, о водВ "5 5 


поэ 26 ` 2р5 


р т ЕСЕ 


трол 1в.22,11; 38,84; тоже выражение 
о множеств верблюдовъ Ис.60, 6; 
обнимать, объ ужаеЪ 13.7,18. — 5) 
покрываться чЪмъ, съ 3 Вт.22,12; съ 
вин. 10н.3,6; 13.16,18; съ 9 искать 
покрова у кого ›7ВЗ 08 Пел.143, 
9.—ИРае. ПЗ н ПЭ быть покрыту 
Выт.7,20; съ вин. чБмъ 79$ 0" 02 
оры покрылись тиьнью ел Пел.80,11; 
съ 2:1Л.91,16; ЛВ» 19% 9072 мра- 
комь покрыто имя ею Ек.6, 4. — 
Ир. покрываться, съ 3 чЪмъ 
посох пазло 11.11,29; руз 5379 2Ц. 
19:1; съ вин. РУ 30277) Іон.3,8. 

ПО? см. &55. 

Пп22 1в.26,9 см. №83. 

“02 ш. кокровъ, покрывало Че.4,6. 
ТО? Е. покровь турз гаюр | 18. 
24,7; одљяніє Исх.21,10; 22 Г? 
покрывало для очей, въ знач. при- 
крытів стыда Быт.20,16. 

ПОЗ срьзывать, о растеніи Псл.80, 
17; Ис.33,12. 

"23 п. (ем. 553) 4) безразсуд- 
ный, зищый Пел.99,7; Пр.10,1; 527 
тіл топа Ек.2,14.—9) оріонь, самое 
блестящее созвъздіе на небесномъ 
экватор, названное 5%  надмен- 
ный, потому что древніе представ- 
ляли его себЪ какъ исполина бого- 
борца, прикованнаго къ небу за его 
надменныя мысли: прел 5%2 лоу 
разръшишь ли ты узы Оріона? Тв. 
‘38,31; затЬмъ и о другихъ большихъ 
созвздіяхъ Е775%02\ БУТ %5512 Ис. 
18,10.—-5) п. рг. мвсто на югВ обл. 
Туд. ІН.15,30. 

ГҮЎ0О 1. безразсудность 79% 

гуроз Пр.9,18. 
_ 202 4) соб.бынь круилымьтучнымь 
(ср. 213), отсюда 5221. — 9%) быть 
крьпкимь, твердымь, самонадњян- 
ным», Ср. 202 2 и 7903 2.5) быть 
лупы, безразсуднымь Ір.10,8: (ср. 
ука н 50). 


орз т. 4) лядвея, жирныя мышцы 
около почекъ Тв.15,27; рі. с^952 Лв.3, 
4;внутренность вообще Псз.38,8.—2) 
сила, опора “ру ыт ЗПР Ів.31,24 
(въ паралл. съ 02); Псл.78,7.—5) 
самонадњянность 552 УФ" Ек.1,25; 
„мтость Псл.49,14. 

пор {. 4) опора, поддержка Тв. 
4,6.—9) упорство Псл.85,9. 

1253 ку. еврейскій девятый мВсяцъ 
(ноябрь-декабрь) Зх.7,1; Не.1,1. 

902 п. рг. мето въ Гуд. 1Н.15, 
10 (вЗроятно Кесла, при 573, гр). 

1202 п. рг. т. Че.34,21. 

ЛИБО? 1Н.19,18 см, слъд. 

ии" п. рг. городъ при го- 
ръ ӨаворЪ въ обл. Зевул. ІН.19,12 
иногда просто =1зл 11.6,62. См.лїбр2. 

257007 п. рг. народъ египетска- 
го происхожден!я Быт.10,14; полага- 
ютъ что это КЃолаийцы, египетскіе вы- 
‚ходцы (въ безводной окрестности 
горы Кассійской, между Газою и Пе- 
‹лузіумомъ (95 о> Егип. Кав-10КВ о0ра 
‘сухости). 

02? (срод. съ 0) бръзывать, 
стричь 18.44,20.— 89%. 00р (съ пе- 
ребоемъ плавн. ч) срњзать, сфызть 

‚ Пел.80, 14. 

реве Г. полба, оркишь, родъ пше- 
ницы съ колосомъ какъ-бы стри- 
женнымъ (ср.253) Исх.9,32; рі. 0%%95 
Із. 4, 9. 

О02 числиться, считаться Исх. 
12,4 (собств. образовать. круз, ср. 
сз). 

дрэ ло сравненію съ #1 и ўр 2 
соб." униматься, Убавлятьея, 23- 
дљть, въ Талм. также ухудшаться, 
о полЪ (Арахинъ 30 а), въ евр. 4) то0- 
миться желаніемь; жаждать до- 
бычи Псл.17,12.—9) лишаться жи- 


вости пвЪта, баъдньть (тоже у 


равв.), ер. 802.270. рр 1) Уни 
| 
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м—д 


матљься, смиряться: #25} ҳо “7 на- 
родъ неукротимый Сф.2,1. — 9) то- 
миться әжселаніемъ, тосковатъ по 
комъ, съ 5 Быт.31,30; 11сл.84,3. 

7р2 ш. 4) серебро (соб. нљто дльд- 
ное, отъ 5р2 2) Чс.22,18; ЕР? 55 се- 
ребряныя вещи Быт.24,53; ру ори 
сикль серебра 23, 15; часто $%рӰ 
лишь подразум$ вается: #53 35% ти- 
сяча сиклей серебра 20,16.—9) день- 
а (ер. франц. агсепі) Псл.15, 5; рі. 
монеты 97-253 гт Быт.42,35. 
5р2 ера. 4) серебро Дн.2,35.—®) 
деныи Ез.7,17. 

№202 п. рг. мЪето въ Пери 


`Ез.8,17; подъ этимъ разумфютъ нђ- 


которые Каспійскую горную цЪпь 
въ сВверовост. Миди, гд дЪйетви- 
тельно жили еврейскіе изгнанники 
(Тов.1,16; 3,7). 

ПОЗ Е. рі. пло? подушка 13.13, 18 
и 20, отъ ЛО5 съ. родовымъ суфф. 
л, который, обжившиеь еъ словомъ, 
получилъ при немъ значеніе какъ 
бы кореннаго звука (ер. тоже съ 79 
отъ 797). | 

уз см. 5. 

102 ери. айу. (отъ л> сіе и лр 
время Тарг. въ ПЛУ Исх.21,10; Талм. 
Іер. Берах.2,5 и 31) нынљ, теперь 
Дн.2,23; |05 70 до сею времени, до- 
нынъ Ез.5,16. 

гіу? са. айу, соотвътетвенно 


сему, постоянно съ "1: 72721 въ знач, 
и тому подобное, и прочее Ез.4,10; 
7,12; съ вытеснен. 2: ЛУ 4, 17. 79 
вЪроятмо соотвњтетвіе, отъ п от- 
въчать; ср. евр. 95$ отъ 7). 


‹ 872 (р>, ер. 723) 1) раздражать- 


ся, морчаться Пел.112, 10; Ек.5,16.— 
9) досадовалть, сердиться Із.16, 42; 


`съ 58 на кого 21.16,10.— №24. руз 


волновать, досаждать кому Вт.32,21; 
1С.1,6 (въ паралл. съ оўчл). — ё. 
2757 4) раздражать, чнивить Тр. 
8,19, усил. 53 “лк 227 11,15,30; 


= 


0" 2727 0е.12,15. — ®) оюр- 
чать, досаиедать 1з.32,9. 

072 т. 4) оюрченіе, досада 10. 
1,16: Ек.1, 18; 7, 3; досадная рњчь, 
досадное дъйвтвае к 573 Пр.27, 
3; 545 552 Вт.32,27; 63272 оур иль 
оскорбительное жертвоваще (идо- 
ламъ) 13.20,28; р]. 2005 оскорбленія 
2Ц.23,26.--%) лнювь Псл.85,5; Ек.Т, 
9; БУ ОТО ПУХ осена сварливая 
и сердитая Пр.21,19. 

УЗ тоже что вуз Тв. 5,2;6,2. 


#5 Г. (йо. 5*83, р1. гіз) соб. нљчто 
вознутое, углубленное, посему: 4) 
ладонь,-длань (Олав. долонь — одного 
корня съ 004%, долина, а не съ Араб. 
БеІей какъ это полагаетъ Рейфъ) Лв. 
14,15; юреть пр" ќу 11. ‹17, 19; 
лапа животнаго Лв. 11, 27; Ст) 7183 — 
кисти рук» 1С.5,4; съ глг. ЯЗ, 4, 
УР бить въ ладоши, рукоплескать 
(см. эти глаг. ); вообще рука, какъ ору- 


:діе дйствія: 2*23 0% ручный трудь 


Атг.1,11; 522 78 плодь (произведе- 
ніве) рук» Пр. 31,16; 0792 %) чистый 


| (непорочный) руками Пед.24,4; об 


-529 спасать отъ руки (посяганія) 
кого либо 1С.4,3 (=9%5). %2) лк 
229 и я положила душу свою въ длань 
свою значитъ: я подверъся опасности 
(60б. 10товь быль отдать свою жизнь) 
Суд. 12, 3; 10. 19, 5 (ер, Ів. 18, 14). 
СУ Со БЗК 32322 КЇЎ) возне- 
семь руками сердце наше къ Боџу въ 
небъ Плч.3,41.—9) 539 #3 или Орр #2 
стопа, стуня Вт. 2, 5; ЭЦ. 19, 24; 
тоже о ножкЬ у птицы Быт.8, 9.—5) 
въ переносв на предметы; имВющів 
видъ ладони: ложка, тазь Исх.25, . 
29; Че.7,14; "уп #2 тазь, лунка, су- 
ставь бедра Быт.39, 33; бзузел гв? 
ручки замка 1п.5,5; шчот Г\ВЗ ки- 
сти пальмовыя Лв.23,40 (ер. Лат. 
рата пальма и ладонь). 


ар) Ш. скала, только р. 582 1р.4,_. 
29; 1в.30,6. Е 
ПВ? (срод, съ дру) ануть, кл0- 
28 
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нить, перен. унимать, укрощать 
(гнзвъ) 88 лао Пр.21,14. 
ПДУ Г. ибкая вътвь 1в.15,32,0собл. 


пальмовая, посему |122! п22 нальма 
и трость (высшее и низшее сосло- 
ве) Ис.9,13; 19,15. 

155 т. 4) иней Пел.147,16; особл. 
же хрусталевидный ледяной слой, 
наледь, з0лоледь (с0б. оболочка, ко- 
ра, отъ 953 крыть; по этой же этимол. 
русс. настыль, настъ отъ стлать, 
крыла отъ крыть); посему манна 
сравнена то съ 7153 (4695) Исх.16,14, 
то съ моча (хрусталь) Че.11,7.—®) 
хрустальная чаша, позднфе чаша 
вообще Ез.1,10; 11.2817. Той же 
этимологіи слЪдуетъ хлд. 993: а) 10- 
лоледь (Лат. сеи, Слав. золоть, 

- Нвм. 018116); 6) хрусталь; в) съ пе- 
реходомъ 2 въ > или р: 792, кур 
чолиа, кубок (Лат. саіх, Греч. КаНп- 
їо, КиНх, Нм. Кейв). Гезеніусъ 
полагаетъ: 152 рескеђеећег; но не- 
мыслимо, чтобы кубокъ обязанъ 
былъ своимъ названіемъ крышк 
своей. 

000 ш. перекладина, поперечный 
брус, матица, связывающая пото- 
локъ Авк.2,11 (к. 253). 

705 тю. 4) молодой левъ, выходя- 
щій уже на добычу (чЁмъ и разли- 
чаетея отъ младшаго 933) 18.19,2 и 
3; Ис.5,29; фиг. объ опасныхъ вра- 
гахъ Ір.2,15; Псл.58,7; о молодыхъ 
герояхъ 18. 38, 13.—9)-=95з Не.6,2. 

П?Ә2 п. рг. городъ въ кол. Вені- 
ам., прежде принадлежавшій Хивій- 
цамъ 1Н.9,17; Ез.2,25; Не.7,29 (ны- 
нв Кефир, на В. отъ Никополиса): 

9592 (срод. съ 533, 53} и. др. изъ 
грушы 523) сибать, складывать, 
усушблятъ Исх.26, 9; рагі. разз. 
952 двойной Исх.28,16.— Лё]. усу- 
зублжнься 13.21,19. 


295 т. складка, нћчто сложен- 
нов вдвое: 1357 89 двойное удило ез0 


* 


(о челюстяхъ крокодила) 18в.41,5; йи. 
553 суу0ое, какъ аду. вдвойнњ: 
ТАЮТ 902 0у955 60606 за всњ 1рњли 
свои Ис.40,2; сугубо въ смыслћ мно- 
10 18.11, 6. 

185 (изъ группы 253) 4) нашбать, 
приклонять [3.17,7.—9) свертывать- 


ся, морщиться, отощать (ер. т0 2), 
отсюда 


192 т. отощаніе, золодъ 1в.30,3. 
95 (см. 253) сшбать, нашбать 
Ис.58,5; перен. гнуть, удручать, 
угнетать “әу #93 Пел.57, Т (вм. 
1953); рагі. раѕѕ. #52 собенный Пел. 
146,8.— Л ү, сибаться, поклонять- 
ся кому ої охо эх Мих,6,6. 
753 крыть: а) покрывать (ер. 
7783); б) обмазывать что чъмъ, напр. 
смолою Быг.6,14 (отсюда 983); в) 
быть покрыту волосами, отсюда “уэ 
молодой зривистъцў левь.— №. 985 
(Га. 985) перен. 1) покрыть вину 
чью либо, т. е. простить (ср. 793), 
съ вин. Пел.78,38; съ 5р Гр.18'93; 
Пел.79,9; съ 5 или чуз лица, кото- 
рому прощается что Вт. 21, 8; 27.30, 
18. — 9) доставлять кому прощеще, 
истросить прощемя для кого, при 
чемъ вина обозначается черезъ $7, 
чуз или >, а лице, которому про- 
щается съ 5 или чуз Лв.4,26; 5,18; 
16,6; Исх.32,30.—5) умилостивлять 
кого чфмъ лПурз 135 УРФ Быт. 32, 
21; унимать, успокоивать (гнЪвъ) 
Пр.16, 14; отврощать бЪду Ис.47, 
11.— Рав. 1) быть прошену, о винћ 
эвол ярки Ис.6,7; о провинившем- 
ся лиц 573 783 УК которые очи- 
щены были ими отъ вины Исх.29,33; 
стр 22’ МОР? земль не прощена 
будетъ кровная вина Че.35,33.—9) 
быть покрывавму, въ смысл быть 
зялушаему, уничтожаться, о союзћ 
Ис.28,18. Ер. 2277 и Мёр. 
78522 быть прощену 10.3,14; Вт.21,8. 
753 ш. сөло (соб. закрытое, 00ро- 
женное мњсто, отъ 983, ср. 751), р!. 


“55 919 ваја 


ешь ПБ еее 
2952 Пи.7, 12; 11.27,25.—п3\57} 729 
п. рг. мЬето въ кол. Веніам. ІН. 
18,24. 

755 т. 4)=183 село 10.6,18.—®%) 
смола:9533 953 покрыть смолою Быт. 
6,14.—5) киперь, растене (Гамзоша 
іпегтіѕ Г.) съ изъ-желга бфлыми 
гроздовидными и пахучими цвЪта- 
ми, изъ которыхъ восточныя женщи- 
ны приготовляють порошокъ (аг- 


сһепйа) для крашенія ногтей, губъ. 


и волосъ: “бху 020Х кисть кипера 
Пп.1,14; р]. 0“%224,13.—4) (соб. по- 
крытіе долга) окунь, пеня Исх.21,30; 
472] 953 окуль за душу свою 30,12; 
1\82 викуп» за тебя Ис.43, 8., 


555 р]. ш. прощеше, умилостив- 
1812“ ИСХ.30,10. 5982 Оў день уми- 
лостивлейія, всепрощенія Лв.23, 27. 

ЛУ 8 Г. крышка ковчега завћта 
Исх. 25, 17, посему о самомъ ковчег 
гуә>л гор 17. 28, 11. 

1952 (= 025) И. попирать, 
топтать 7553 “^ал Плч.3,16. 

ЛЬЗ се. 4) связывать, налолать 
иљти на кого Дн.3,21. — $) завязы- 
вать, зачинать плодъ Тарг. къ Че. 
17,23 (ср. =їл2> 2). — 968. ГО? связы- 
вать Дн.3,20; рат. раѕѕ. ле25 свя- 
занный ст. 28. 

1755 т. (соб. узелокь, пучекъ, 
удлин. отъ ЛЁ3) 4) озлавіе столпа, 
капитель Ам.9,1; Сф.2,14.—®) ябло- 
ко, шишка, почка, рЪзное украшеніе 
на ввтвяхъ свЪтильника Исх.25,33 
(см. 752 2). — 5) п. рг. островъ 
Критъ (нын. Кандія), тд посели- 
лись выходцы изъ Египта и образова- 
ли племя 5975? Быт.10,14; Ам.9, 7, 
иначе 5`77> Криты 13.25,16; Оф.2,5. 
Оттуда многіе переселились и заня- 
ли югозападную часть Палестины, 
образуя народъ Филистимлянъ, 0 Ко- 
торыхь поэтому %Х ПМ уе] 

-\7Б? 1р.47,4. Ср.1С.30,14 и 16. 


“2 т. (в. 973) 4) ягненок, особл. 


тучный, откормленный (Хлд. ўв) 
Вг.32,14; 13.39,18; Ам. 6,4.—9) туч- 
ное пастбище: 377} 93 роскошная па- 
жить Ис.30,23; јул очур 32 лра 
одњваются стадами Псл.65,14. Въ 
знач. 1и9 слово эго перешло къ 10- 
нійцамъ: Каг, Кага, Кагоѕ, Кагпоѕ 
овца и пажить.—5) баранъ, таран, 
стЬнобитное орудіе` 18.4,2; 21,27. — 
4) съдло: от чур верблюжье съдло 
Быт.31,34 (въ Талм. 73 пуховик, 
подушка). 

73 см. “5. 

73 т. корь, мфра для сыпучихъ 
и жидкихъ веществъ 1Д.5,25, содер- 
жавшая, подобно УВ”, 10 ЛР” или 
гз [3.45,14. Тоже въ Хлд. Ез.7, 22. 


№72 ерй. сводить вә душу, перен. 
томить, тоже въ Араб.; ср. Слав. 
корить, по-корить, кор-ень, кор-ма, 
кор-зина, сюда же принадлежитъ вЪ- 
роятно и с-кор-ый (проворный); 
только Яр. надламываться, сокру- 
шаться, перен. у? “2л духь мой 
сокрушилея Ди.7,15. 

272 см. 3193. 

55-3 (№4. оть 533 съ перебоемъ 
плавн. 9) обвязывать, только Фа. 
рагі. 53938 окутаный, одътый 1Л. 
15,97... 

№037 еШ. 1. манийя Ди3,21. 

773 4) копать, рыть колодезь 
Быт.26,25; перен. копать яму кому: 
готовить ему гибель \753 ЛАС? 172 
1р.18,20; посему: 13} 778 замышляю- 
щій зло Пр.16,27; также безъ допол- 
ненія: оорчу 9127} и замьииляете 
на друа вашело Ів.6,27. "6 БУЛ 12 
открыть уши кому, т, е. дЪлать ко- 
го воспримчивымь Псл.40, 7 (ер. 
Ие.50,5).—9) купить, пріобрњтать 
Ое.3,9, особл. воду, трудно добывае- 
мую на востокћ БАМ 1197 9222 п 
Вт.2,6. Соединеніе въ одном? а в 
знач, 1 и 9 объясняется Оли 

га докапываться 
понятій откапывать, | 


У 


м5 220 7275 


и доставать, плобрюталть. Ясно 
соединены еще оба эти понятя въ 
выраженіи: *9 \\]5 ЧИ °МЗР 10бъ 
мой, который я выкопаль (купиле, 
пріобрвлъ) себљ Быт.50,5. ЗамЪ- 
тимъ еще при этомъ, что уже со 
временъ Авраама выкопанный къмъ 
либо колодезь считался неприкосно- 
венною его собственностью Быт. 21, 
25—30; 96,15—25. Такое же срод- 
ство можно предполагать и за Слав. 
копать, копи. и купить. —5) 4е- 
пот. отъ 792: приотовлять пирә 
тур 672 туз) 21,6,238; 18.40,30.— 
жр. тур) быть выкопану, вырыту, 
Габ, турх Пел.94,13. 


ПУЗ Г. 1) выкопанная яма, коло- 
дезь, с5. 01. лч Сф.2,6.— 9) роскош- 
ный пирь 216,23 (соб. кипа, купа, 
пиръ %0рою, см. 772). 

2\79 о. 4) Херувь (херувимъ ф. 
мн. ч.), духовное существо въ евр. 
Өеплогіи, соединяющее въ себ} че- 
ловфка, вола, льва и орла, кавъ сим- 
воловъ разумности, повиновенія, си- 
лы и быстроты, съ коими эти небес- 
ные духи, представители силъ при- 
роды, исполняютъ повел ня Бои 
(1з. гл. 1 и10). Херувимъ являются 
охранителями рая (Быт.3,24.) и носи- 
телями колесницы Всевышнаго но об- 
лакамъ (13. сл. 1 и 10). Въ святой свя- 


тыхъ два херувимъ изъ золота осВня- | 


ли крыльями ковчегъ завћга Исх, 
25,18—20, посему о БогЪ ‘2727 20% 
сњдящій на терувимь 10.4,4: Пел. 
80,2; фиг. о царЪ Тирскомъ 1291 2172 
херувъ осъняюций 1з.28,16. Что до 
этимологіи слова, то всего вВроят- 
нЪе 2172-2127 (съ перемЪщ. первыхъ 
буквъ) колесница Божія оуоҳ 359 
Псл.68,18; Ис.66,15; Авк.3,8. Тако- 
вою представляются въ поэзіи тучи, 
мчащіяся на крыльяхъ вЪгра (въ 
пророческомъ видЪніи О%5К колеса 
18.1,19 и 20): тучи дњлаешь 13157 ко- 
лесницею Своею, шествуець на 
крыльяхъ вљтра Псл.104,8.—9) п. 


рг. мВего въ Вавилоніи Ез.2,59. 

МЭЭ са. т. 1лашатай, провоз- 
пљасникь Дн.3,4, отъ 

115 сМ. кричать. ЯР. возла- 
шать, объявлять Дн.5,29 (ер.Санекр. 
Кгаѕ, Греч. Кугиѕѕо, Фр. егіег, 
Н%м. зеВгееп, Русс. кричать). 

“2 п. сете. Каріець, соП. Карія- 
не, воины изъ Каріи (на ЮЗ. Малой 
Азін), служивие трлохранителями 
у Еврейскихъ царей: о'ұчү} 27 2Ц. 
11,4 н 19. Въ 20,20,93 5 КЕБ вм. 
“лух, посему Гезеніусъ отожествля- 
етъ эти два слова (ем. 7р). 

ПУЭ п. рг, Хораө», потокъ, къ ВО- 
стоку отъ Іордана, глЪ жиль Имя 
во время голода 1Ц.17,3 (по нък. въ 


Галаадв, гдЪ находятся развалины 
мЬста НХ ~). | 


ПАВ (гг) разрьшенше (отъ 
773), перен. расторжене брачнаго 


союза: лла 95р разводное письмо 
Вг.24,1; 1р.3,8 (въ Мишнё 53). 

175 (кесарь отъ 92, 9713) окру- 
жать (ср. русс. круљ, кружить), 


обвертывать (ср. еще 52272), от- 
сюда "ур н 


3373 т. окружность, окраина 
(жертвенника) Исх, 21,5; 31. 13593 38,4. 
55712 т. шафранг Пп.4,14 "(слово 
выВстЬ съ предметомъ перешло изъ 


св). 

ДЕИ п. рг. Кархемись (изъ 173 

а а 

А] 10родъ бога „Хамоса), "Цириезі- 
умь, крЪпоеть при впадени Хавора 
въ Евфратъ Ис.10, 9 (въ Мидр. къ 
Плч. 1, 15 үер, какъ въ Греч.). 

0272 п. рг. евнухъ при дворЪ 
Ксеркса Есө.1, 10. 

п272 {. верблюдима Ис.66, 20 
(соб. бъыунья, плясунья, гедир!. отъ 
773, такъ какъ верблюдица усилива- 
етъ бЪгъ свой подъ тавтъ музыки). 


Инди. Санскр. Капкот, Лат. сго-` 


еа 291 КЎЗ 


"273 срод. съ 773, ТЗ окру- 
жать, оораживать, отсюда 

072 ш. (7. Ис.27,2-— 4; 8Ї. эр; 
по знал, 010р0дь) садь: ГМ. 993 олив- 


ковый садә Суд.15,5; чаще вннорад-- 


нить Исх.22,4; полнфе “рп 593 Ис. 
97,9; чп “72 прекрасные винорад- 
ники Ам.5,11. Отсюда 

ШЧ? ш. винорадарь Ис.61,5; Їл. 
1,1. 

“72 п. рг. а) сынъ Рувима Быт. 
46,9. 6) [Н.7,1; тоже сеп. Чс.26,6. 

2573 т. карминъ, краска высока- 
го краснаго цвфта, добываемая изъ 
червца 21.2,6. По Гез. слово это 
Персид. прихожден!я (ср. Сапскр. 
Кгіті червець), замЪнившее прежнія 
евр. *3 и ЛМ. 

5972 т. 1) садь, противопол. пу- 


стынћ Ис. 10, 18 и дикорастущему 
лЪсу 29,17; сучт РХ земля богатая 
садами Тр. 2,7; ві. 1757295 саду п0- 
добная роша ею 2.19, 23. 12) 010- 
родь, также оюродное зерно: бур #9} 
крупа изь озороднало зерна (ио прихф- 
ру нашего садоваго горэха) Лв.2,14; 
23,14.—5) п. рг. Кармил»: а) гора на 
южн. гравицЪ кол. Асирова, вдаю- 
щаяся въ Средиземное море ІН.19, 
26, извЪетная своимъ пышнымъ пло- 
дородіемъ; посему съ нимъ сравни- 
ваются пышныя кудри возлюблен- 
ной Пп.7,6; часто б5ч>л Ам.1,2; 1р.4, 
26 или "л чп 11.18, 19.—6) гора и 
городъ въ кол. Гуд. на западъ отъ 
Мертв. моря 1Н.15,55; Ио 15,12 (ны- 
н% еЈ-Кігте!); сеп. мруз, Ё. то— 
1С.30,5; 27,3. 

172 п. рг. м. Быт. 36,26. 

МОЛО еам. {. (=евр. А>; ер. 
русс. крес-ло) престоль Дн.5,20; 31. 
АРВ; рі. 11273 7,9: 

2872 Рі. отъ 005, кот. см. 

УЎЗ2 ошбаться (см. 973), особл. 
преклоняться, клониться на ко- 


лёна 57`773-2у зрэ Суд.7,6; 727 Уз 
им преклонилея онъ, ле, какъ 
левъ Быт.49,9; преклоняться предъ 
КЪМЪ, съ 155 Пея.72,9; съб: уло `5 
113-55 предо Мною преклонится вся- 
кое комьно Ис. 45, 23; опускаться 
на кольни, о женщинЪ при родахъ 
1С. 4, 19; тоже о сернахъ 1в.39,3; 
о мужчинЪ, при половомъ сово- 
купленіи 1в.31,10; 0 занемогшемъ 
2Ц.9,24; посему 092 `0'274 знуиия- 
ся (ослабввшіе) колъна 18.4.4; пои? 
чол вы падете на побоище Ис. 65, 
12. р. утру сомуть, покорить 
пл %0р 27) Псл.18,40; сокрушать, 
приводить вь изнеможеніе Суд. 11,35. 


Ў 72 1. комьно, берио, золень, толь- 
ко ди, 5975 Ам.3,12; . Исх.12, 9; о 
ногахъ прыгающихъ насбкомыхъ 
Лв.11,21. 


0875 т. хлопчатая бума (т0- 
же въ Санскр., Араб., Персид., 
Греч. и Лат.); также тонкая бумаж- 
ная ткань Есө.1,6. - 


773 выражаетъ вообще дБйствія 
круженія и окруленія, и сродныя съ 
нимъ понятія о полноть, тучности 
и пухлости, какъ видно изъ про- 
изводныхъ 93, 93, 922, “272, 9272 
(ер. тоже звуковое начало въ Олав, 
кру, кровь п ихъ производныхъ). Ка] 
неупотреб.— №24. гейирі. 7279 кру- ` 
житься, плясать, рат. 92725 20.6, 
14, вм. чего 17.15,29 “ру. 


КАР) срод. съ 07р, хлд. 292 выни- 
баться и посему быть выпуклымь, 
окруленнымь, чреватымъ, отсюда 

72 т, чрево, животь Тр.51,34. 

ЖЕ п. рг."Киръ, царь Персид- 
скій, сдфлавпИйся освободителемъ 
Евреевъ и посему названный пасты- 


ремь и помазанникомь Божіимь Ис. 
44,28; 45,1; Дн.1,21; Ез.1,1; 2Л.36,22, 


м п. рг. одинъ изъ 7 выс“ 
шихъ сановникевъ Ксеркса Есө.1,14, 


ЕЗ 222 


ЛОР (ерод. съ 72, лур, 0), Рр 
уу и др.; Ѓоиб. 792) 4) отрљзывать 
кусокъ одежды) 10.24,5; сръзать ло- 
Зу Чс.13,23; отсюкать голову 10.5,4; 
срубить дерево Ір. 10,3; посему Г73 
г^УХ) дровосъкь 21.2,9; перен. о чело- 
вЪЕВ истребить Еп УМО 13772} Гр. 


11,19; 5395 79 разрюзать на двое 
Тр. 34, 18. — ©) обрњзать крайнюю 
плоть Исх.4,25; рагі. раѕѕ. гач скон- 
ленное животное Лв.22,24; пор ГУП 
каженикь, скопець Вт.23,2. —5) пёр 
УЗ заключить союзь (по обряду 
разеБченія при этомъ жертвеннаго 
скота, см. Быт. 15, 10; 1р.34, 18) съ 
кЪмъ, съ ру, -АК Вт.5,2; 20. 3, 12; 
иногда г\чр только подразумфвается 
ууеуаеоу 28778 10.228; 12 лур 
СПО изъ ниль ты присоединила кә 
себњ союзомъ Ис.57,8; давать клят- 
венный объть кому (5) въ чемъ (5): 
5%} мәүіло атов пУ5"л 23 Ез. 
.10,3; поэтич. р? зл)? ГВ я даль 
объть очамь моимъ 18.311; съ дру- 
гимъ дополненіемъ подтверждать 
завњтомъ, нэпр. слово Атг.2,5, п} 
обязательство Не.10,1.— ЛГ. пу: 
4) быть отръзану, срублену, о де- 
ревЪ 18в.14,7; перен. о живущемъ су- 
ществВ быть отрњзану отъ земли, 
отъ жизни, быть истреблену Быт.9, 
11; Пр.2,22; въ этомъ же смысл%: 
ПУЗУВ мио Вал пло да истребит- 
ся лице это изъ народа своею Лв.Т, 
20; быть устранену, выселену изъ 
города 3х.14,2; быть отняту 1л.1, 
би 16.—2) быть разръзану, риздњ- 
ляться, разступаться, о водЪ Торда- 
на \7у2` јл) №2 1Н.3,13; о пищ 
быть разжевану Ҹе.11, 33.—5) пре- 
. сњкатљься, прекращаться, изводить- 
ся: 937 638 ПОР №2 не изведется сре- 
ди васъ рабъ (т. е. вфчно будете ра- 
бами) 19.9,23; тоже о прекращения 
рода кого либо 1Ц.2,4; Рө.4,10; 0 на- 
деждћ быть потеряну, помбнуть 
турпеко дпрл Пр.24,14. — ев. Пух 
и эр быть отрњзану 13.16,4; быть 
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истреблять, уничтожать, о вещахъ 
Лв.26,30; о лицахъ и народахъ 17, 
10; Сф.3,6.—-9) оперъзать въ знам, 
отнимать, лишотъ: "РК Л х 
05їу-10 гур вер 9707 неотними ми- 
лости твоей отъ дома моею во вњки 
1С.20,15.— нөр" гурт быте опут- 
зану, отняту ]л.1,9. 

ПЛЗ 1. обтесанное бревно, брусь: 
ЛИ МВ рядь брусьевь 11.6,36. 

`5 п. сеп. отъ 77 Ёритянинь, 
житель острова Крита (Канди; см. 
4752), откуда выселились Фили- 
стимляне, названные поэтому 773 
1С.30,14 или буух 13.25,16; Сфћ,5. 


Критяне и Филистимляне состояли 
тБлохранителями у Давида цодъ наз- 


ваніемъ %Л087) о> 20.8,18. 
202 ш. аанець (№33 съ перемфщ. 
буквъ) Быт.30,392. 

ПЗ? Г. мница (=> съ пере- 
ифщ. буквъ) Лв.5,6. 

772 п. рг. сынъ Нахора и племян- 
никъ Авраама Быт.22,22, вроят- 
но родоначальникъ Халдеевъ. 

= р]. сепф. 4) Халдеи, жите- 
ли Вавилоніи, родиною которыхъ бы- 
ла Халдея: БАЛ уэ оч 555792 
13.23, 15; посему о Вавилоніи үч 
суту 1р.24,5, также ор 50,10; съ 
суфф. направл. ПЭ з 13.23,16. Въ 
болЪе обширномъ смысл с” з озна- 
чаетъ собою также Месопотамтю, по- 
сему БЕ? РУМ объ области при рћ- 
кВ ХоварЪ 13.1,3; также 02 7%“ 
место на СВ. этой области, между 
Тигромъ и Низибіею, родина Ав- 
раама Быт.11,28. Какъ сосБди Са- 
вейскихъ Арабэвъ съ В. п Ассирі- 
янь съ 3., Халдеи участвовали съ 
первыми въ хищническихъ набЪгахъ 
1в8.1,17, а съ послфдними въ войнахъ 
съ Финикіею -Ис.23,13. Походы ихъ 
на Палестину шли отъ сфвера,. че- 
резъ верхнюю (Сирію 1р.1,14; 52,9; 
13.26,7. Перезвуковане слога 9 


срублену Суд.6,28. — ШеГ. гул 1) Каз@ въ Греч, и Лат. Сва объяс- 


‘= ы 223 Зло 
а 


няютъ черезъ посредство Каті, на- 
званіе Курдовь (сосЪдей Арменіи), 
съ которыми древніе истор1ографы 
отож :ствляютъ Халдеевъ. — ©) такъ 
какъ Халдеяне занимались астроло- 
гіею, то “2 получило также зна- 
чен!е астроло, звњздословъ Дн. 


2,284. 
из са. 4)‘ Хазделнинь, і. 
ГАЗО, ЧеГ. муз Ди. 3, 8. — 9) 


звњздословъ Дн. 9,10;4, 4; 

ПЕ’? (срод. съ лоз, 562, 512) окруз- 
длятся, полнљть, тучнњъть Вт.32,15. 

омў т. топорә, стЬнобитное ору- 
діе Псл.74,6 отъ 

и (Габ. 92) только Кір Пр.4, 
16), соб. толкать 4) сталкивать- 
ся, спотыкаться, запинаться за, что, 
съ 3: 3009 руз очу; Плч.5,18; Лв. 
26,37; перен. споткнуться, о нрав-, 


ственномъ соблазн 12172 л0ўз Ос^ 


14,2; фиг.: ЛХ 21795 793 истина 
споткнулась на площади Ис.59,14; 
опрокидываться, надать “МПК 3з 
Ис. 28,13; о паденіи государства Ис. 
3,8.—9) шататься, пошатнуться, 
Пел. 109, 24; ліз 0272 дрожа- 
ийя комьна Ис. 35, 3; вообще зане- 
моиить, ослабъвать: 257 а озу 
ослабъла сила у носильщиковь Не. 
4,4; Пел. 31,11. — Мёр. 2 Ив. 
$2’ претыкаться, быть опрокину- 
ту Пр. 4, 12; запинаться въ нрав. 
знач. 06.5,5; ослабњть 1С.2,4.— №$. 


Мл.2,8.—®) дълать шаткимь, слабымь 
мп5 очул Плч. 1,14. — Шор 55-7 
быть опрокинуту, низвержену Тр. 
18, 23. 


М> п. паденіе Пр.16,18. 
_ ДКО тоже что БЕ шиттъть, шеп- 
И 


тать (въ Сир. Еїра. жило молиться, 
ср. 7? и чу). Её. +2 ворожить, 


Г чародъйствовать 2Л.33,6; рагі. ўзо 


чародњй Исх.7,11; Ё. пошо 22,17. _ 

2 т. волшебство Ис.47,9; тоуз 
720105 волшебница На, 3,4. у 

РЗ ш. вомиебникь 1р.27,9. 

тў2 ш. Ууру соб. быть прямым 
(ср. 3”, 0%), перен. 4) зюдиться, 
быть полезным» Ек.11,6.—%) быть 
бииоуюдно Бому (355) Есө.8, 5. — 
ШеГ. 5057 приноравливать, дњ- 
инь прыюднымь, присповоблять: 
М7) "Ур ЧГ Оостюинство мудро- 
сти—вь одареніц способностью Ек. 
10, 10. 

МУШ ш. 4) способность Ек.2,21; 
Нее УЗ способность ко дъйствио, 
талантъ 4,4. — %) польза, выюда 
Ек. 5, 10. 

(27 (Раб. 375) писать что (вин.) 


"кому (58) 20.11,14; %в0 373 писать 


съ усть 1р.36, 17. съ 20 написать на 
Пр.3,3; съ 5 или 3 виисать во что Тр, 
36,2; Исх. 17, 14; АЛМАЗ МАЗ писано 
въ законь Не.8,14; предписывать ко- 
му, съ 5 06.8,12; съ 59 21.92, 18; 
Псл.40,8; 2Л.30,1;` занисывать Че. 
33,2; Ис.4,3; сэр Зїлуз при перепи- 
си народовь Псл.87,6; письменно по- 
свящать что (вин.) кому (2) Ис.44,5; 
подписать, подтвержюдать подпись, 
о свид$теляхъ 1р.32,12; исписывать 


(въ отношеши объема) 13.2,10; зр, 


лак, написано Арамейскимь начер- 
таніемъ Ез.4,7.- 07° 572), 6. л>" 
быть написану Есө.9,8; быть запи- 
сану Псл.69,29. — №. Уру писать, 
начертать Йс.10,1. 

272 т. (Камецъ неизм%н.) 4) яись- 
мена, начертанів Есө.1,22,—%) пись- 
менный документъ: пређписаніе “Зэ 
пул Есө.4,8; запись Ез.2,62; писане, 
кни ПҚ 3753 ОУУ Дн.10,21;504ч 
ЗПР и отвъчаль письмомь (пись- 
менно) 27.2,10. в\углел злу родо- 


| словная Запись Ез.2,62, 


к т. е 


875 224 лэ 


{579 са, т. написанное, надпись 
Дн. „7; предписотіе 6, 10. 

ЭТУ СШ. писать Ез.4, 8; №. 
2555,10; рам. 1. мол> Ди. 5, 5; 
рагі. раѕѕ. 575 Ез.5,7. | 

гого {. надпись: Урур ПЗЛ? на- 
чертаніе наръзное Лв.19,28. 

С"АЗ и глз п. реш. рі. 4) Кит- 
пийцы, потомки Тафета, населившіє 
островъ Кипръ съ древнимъ горо- 
домъ Китіономь (нынз Хети) Быт. 
10,4; Ис.23,1.—9) въ болће обшир- 
номъ значени: побережья и острова, 
Средиземн. моря, особл. о-ва Грече- 
скіе Чс.24,24; 1р.2,10 до Итажи Дн. 
п, 30. 

ПЛЗ аа). битый (к. гг), о мас- 
53, выбиваемомъ изъ оливокъ Лв,94,2. 
—— "0\0 вфроятно окружать = “ру, 
посему 

г 7. стка, 51. 335 72 Пи.2,9. 


ору СШ. т. стљна Дн.5,5; рі. 
деї. жого Ез.5,8, 
0905. п. рг. Хиөлисъ, иЪсто въ 
кол. Туд. 1Н.15,40. 

ОЛО 4) връзывать, чертить, 
ср. ПЛЗ, 3713.—9) быть рюзкимь, 
острым», отсюда Блэр острое слово, 
притча; ср. ттт. 5) быть ръзкимь 
по цвфту, блесттъть, отсюда 275 
сверкающее золото (по этим. Рт), 
въ Халл. также пятно. Ка] неупотреб. 
ё {. 072) быть начертану, написа- 
ну ръзкими чертами Ір. 2, 22, 

СЛ? ш. сверкающее золото Пр. 
25, 19; Па.5,11 (отъ БАЗ 3). 

175 въ Бөіоп. јч2 кутать, обле- 
қатъ, отсюда 

ПАЗ и ЛАЗ (послЪдн. особл. въ 
65.) хитонъ, который носили на го- 
ломъ тЪлВ какъ мужчины Быт.37,3, 
такъ и женщины 20.13,18; 8Ї, “олз 
Цп.5,3; рі. гїл> Исх. 99, 8; с5. лл 

2Выт,3,21; 81. А 18.10, 5, і 


ЯП? Г. (св. длр) 4) плечо, осбл.о 
какъ оруде ношенія ирр-оу злые 
Пс.46,7; спина, хребеть у живот- 
ныхъ 30,6; фиг. лур лр спина упор- 
ная (неповинующался) Зх.7, 11; 2 


272 между раменами, т. е. за тле-. ` 


чами 1С.17,6. — ©) сторона, бок» 
зданія 1Ц.6,3, города 1Н.15,8; вы- 
ступә 1Ц.7, 30 и 34; пп ліло бо- 
ковыя пространства у дверей 18.41,9; 
фиг. 7753 \00) и налетять одинъ 
обокъ другаго, т.е. дружно Ис. 
11,14 (паралл. къ 710, тоже у ХХ; 
ер. тгк 020 Сф.3,9). 5) рІ. гіел2 
нарамниқъ, наплечникь въ одежд 
первосвященника Исх.28,7. 

72 срод. съ УХТ, 70) окружать. 
Л2{. 5р5 1) обступать, окружать 
Суд.20,43; Пел.22,13.—9%) дожидать 
(соб. дљлапњ повороть, уступать): 
“уру 0-72 подожди меня немною Тв. 
36,9. — мір. “лап 4) обступать 
враждебно Авк.1,4. — 9) іпіг. увњн- 
чаться: пул 1775 БАО блалоразум- 
ные увънчеются знаніемг Пр. 14,18; 
перен. славитъся кЪмъ, съ З Пел, 
142,8 (= “қелл). 

ЭЛ2 то. вљнець царскій, корона 
Есө. 6, ‚8 (Греч. Кібагіѕ). 

ПУЛЬ Г. вънемь поверхъ сголпа, 
славе, капитель Щ.Л,20. 

7? (срод. съ лгу) толочь Пр. 
27, 22. 

лгу (реті. гіт2; 6 лэ’ соб. 
толкать, ср. гпэ, посему:) 4) ко- 
вать Їл. 4, 10.—9%) разбивать, раз- 
дроблять что Вт.9,21; сразить кого 
Псл.89,24; рагі. разз, гал? разби- 
тый, 0 сосудф Ис.30,14; о животн. 
раздавленный, искаженный (у ко- 
тораго ятра, раздавлены) Лв.22,24.— 
Е. пло 1) перековывать во что (5) 
Ис.2,4; Мих.4,3.—9) разбивать ЭЛ. 
847; разрушать страну 3х.11,6.— 
Ры. ПЛЗ сталкиваться, сражать- 
ся, о междоусоб: 51232 зро) 2Л. 
6. — МГ. гт разбивать сра- 


ААУ 255 5 


жать, съ Г. БУЛЭМ Че.14, 45 (вм. | требуетъ Ис.24,12: въ зородь оета- 
галч). — Ноў, та (Габ. рі. 372) | 406% изстутленів "УШ го) ТАЗ и 
быть разбиту Мрт; ‚7; быть пора- площадь обиваема ужасомь `(какъ бы 
жену Тр.46,5. Лучшато пониманія | снующимъ по ней). 


гл 


Ы, 12-ая буква алфавита; въ чи- 
сленіи 30; названіе ея Ламедг, по 
сходству ея въ Финикійскомъ на- 
чертаніп съ рожномъ № (ср. 9595 
рожень, суковалый шестикъ у со- 
хи Суд.3, 31).—Какъ звукъ плав- 
НЫЙ , состоитъ въ ближайшемъ 
родствћ съ плавными Чи 2, которы- 
ми она часто мфнлется: упу=рго; 
паб) = МОЮ; ліч = ЛЕ; ЛОВА = 
тнк (Ис.13, 22). Неръжко корни 
разширяются путемъ перебоя или 
наращепія этимъ плавнымъ звукомъ: 
ду! отъ дут; 92} отъ узри др. , 

`? (непосредственно предъ ударе- 
ніемъ часто "5, съ суфф. 9, 0—70, 
въ паузћ и Ё. 3; №, Ї. м9; 050, А5, 
поэт. 320; Г. 150, |189 — 175) ртаер. 
(сокр. изъ 5%), означающій: а) п®ль 
и назначеніе какого Е 
стыя, Прачета "Или понятія, соотв. 
нашем для, или дательному п. безъ 
предлота, различно отъ 5%, показы- 
вающему только направленіе и со- 
отв. нашему вин., изи дат. пад. съ 
предлогомъ ж»; посему: "оку "15-28 
Рт?о эа50 ММ роу ТЭП 7700 въ 
землю мою ц кә роднымъ моимь пой- 
дешь и возьмешь жену сыну моему 
Исааку Быт. 24, 4; % пу пришли 
мнъ (для меня, въ мою пользу, ш1г) 
21.2, 6, но за то к пор пошли ко 
мн, та тіг 20.11,6.—6) прилагаясь 
къ п. уегЬ., 5 образуетъь ихъ до- 
стигательное наклоненіе: гір Кў 
пришел» видњть... (& уст) Пел.41, 7; 
5555 ото хлњбь для ъды (& тапвег) 
Быт.28,20; 25 ФЕТ Үт солнце бы- 
ло кь закату (& сопсћет) 15,12; УМ 


см. 95% (объ отличін формъ супинума 


въ орөогр. отнош, см. нашу грамм. 


995 5 


б 


$ 70 и примЪч. къ $8 185 и 282); при 
отрицат. достиг. накл. ? прилагается 
къ отрицат. частиц ›лоз: 7555 что- 
бы ходить, т 2555 чтобы не 20- 
дить Ре.3,10.—в) въ знач. себъ по- 
слБ глаголовъ, для выраженія дЪй- 
ствія лица самого по себВ, самого 
для себя: 7552 иди себъ Быт. 12,1; 
МӘ 025 3517 оставайтесь себњ здњсь 
22,5; 50 ПА наполненная Ам. 2, 
13. — г) 5 служитъ часто образова- 
телемъ нарћчій изъ именъ: "1920 без- 
печно, УЗ до-сыта, 2700 кә вечеру, 
55475 въчно; 051 Му 5729 дней еще 
черезь семь Быт.7,4; 6%? ГМ и будь 
мужемь (мужественъ) 1. 2, 2; м 
пу Рур оту и сталь человњкь су- 
шествомь живым» Быт. 2, 7; 27у? 
5\752 пусть подходить посемейно 
ІН.7,14; лро къ верху; поурор свер- 
ху (соб. отъ направленія къ верху); 
гру? лу тому, что внутри за 
завњсой Че.18,7.— д) для выраженія 
вообще взаимнаго отношенія между 
лицами или предметами: *%5 |2 
сынъ Іессею 1С.16,18 (вм. =] 2 сынъ 
Іессея); 195° ПОЭМ молитва Моисея 
Псл.90,1; особл. при сложныхъ опре- 
дфлительныхъ: ОЗ» %2005 Орт ›95 
собъитля дней, приключавшіяся ца- 


рямь Израилевымь 11,15,31 (вм. со- 


битая дней царей); чаше вм. этого 
-5 чув 2С. 23,8; Пп.1,1.—е) какъ 
халдеизмъ, слЗдуеть разсматривать 
үлотребленіе въ знакъ падежа 
винит., напр. “0545 ут 2С.3,30; Тр. 
40,2 идр. 

> <На. 4) ргаер. выражающий: а) 
дат. падежь % чек Дн.2,9; 6) иЪль 
Какого либо, двшценія: 8 Ягр 
ущель домой Дн.2,17; посему при п, 


29 


№ 226 вм 


уег. онъ образуеть достигат. на- | развь не? въдь 3, 24. — 9%) въ знач. 
клоненіе глагола «73179 “ох Дн.2, 12; | имени: яз какъ ничто Дн.4,32.: 


в) отиошеніе, соотвътствующее ро- 
дит. падежу 570% 0р Ев.5,11; 5% 
что пл 3-1 день мъсяца, Ада- 
ра 6, 15; г) отношеніе дБйствія къ 


552 (=575) 1орњеь, пылать, от- 
сюда моол. 
757 № п. рг. мето за Торданойъ 


предмету, на который оно перехо- | въ Галаадф 20.17,27=ч57 1 9,4. 


дитъ,боотвътетвующее падежу вини- 


“7 № (не мой народ») символиче- 


тельному: *27 58312 №27 царь в03- | сое названіе сына пророка Ост 


высиль Данила Дн.2,48.—®) въ при- 
ложени къ 1. глагола К быть, 
образуетъ сослагат. наклоненіе гла- 
толовъ: 1735 КҮ? да будеть биио- 
словенно Дн.2, 20; Муд? "7 по то, что 


Ос.1, 9. 
ПОТ № (непомилованная) сим- 
волич. названіе дочери пророка Оси 
1,6. 


ПМ? (118. лк, сокр. ко) изнемо- 


додисно быть ст. 29. 
Обь раза 15 10.2,16; 20,9;1в.6, | 10, падать духом» 1в.4, 2 и 5; 


21) аду. певаї. 4) не: КҮР № не нашель 
Быт. 2, 20; 50 52 № не ъшь отъ 
незо ст.17 (см. 5%, К, 7 и №935). — 
%) вопросительно въ знач, разв не, 
ужели не Тр.49, 9; Ів.2,10; яснће съ 
"7 или 04: ЛОО №9 ОК Ут МП раз- 
вњ ты не знаешь? развњ не слышал? 
Ис.40,28; въ К отрицательный от- 
тЬнокъ часто стушевывается и сло- 
во’ принимаетъ смыслъ внушитель- 
наго вљдь (=727, |7); АУБ КОН вњдь 
ты слышала Рө.2, 8; 10.20, 37.—5) 
ныт: “7% №9 нт, посподинь мой! 
Быт.28,11.—4) въ связи съ именами 


измучиватъся Быт. 19, 11. — №юрР 
ПК? истомляться, изнемомить Пел. 
68,10; издерживать всть силы на что. 
Ір.9,4; съ з Ис.47, 13; не мочь, не 
ыть въ состоянии дЪлать что, по 
недостатку силы : 5200 “уо не мо- 
1у удерживать Тр.20,9 или терпфнія: 
#27} М9) не могу переносить Ис.1,14, 
или же по чувству отвращенія Исх. 
7,18.— ШГ. пу (Г. лқор 18,24,19) 
утомлять, истощать чью либо силу 
Ір.12,5 или терпъніе Ие.Т, 13; 1в.16, 
7; трудить, утруждать Мих.6,3. 
ПАФ ш. рг. Лія, старшая дочь Ла- 


$5 образуетъ отрицательное понятіе | вана, жена Јакова Быт.29,16. 


этихъ именъ: №" небо, ОЎ не- 
народь Вт.32,21; 77"? безтуте Тв 


ОК (ср. №72 и #15) закутывать, 


12,24; рэр”? немудрый Вт.32,6; "5 замрмодиь шце). 26.1928. [80 Бр 


10 несильный Пр.30,25. — 5) рёдко 
въ знач. существит. ничто Ів.6, 21; 
31,23.—6) Но безе: р> Мр безь де- 


нењ Ис.55,1; 33735 #73 не по писа- | зать, 
нію ЗЛ. 30,18; 12% #53 безь дня своею | усать 
(не въ свой день) 1в.15,32; съ онущ. | носы 


3; Од #2 безь дътей 1Л.9,30. —7 
42 въ небытіш, безэ: т Ун безъ 
ученія 2Л.15,3; но отъ этого слЗду- 
еть различать 5 при #5 въ знакъ 
дат. падежа: пь #55 
26,2; Ис.65,1. 

№2 Ки! 35 2С.18,12. 


Зв.15,11 и к см. 78]. 

ИМ тоже что 00, кот. см. 

“ЛМ (ор. чел, 70) и тоу) подви- 
поощрять кого къ чему, наря- 


‚ назначать къ дълу; въ Араб. 
лать, отсюди ВВ и поке (см. 


) | еще 325). 


ЕГУ; п. рг. т. Чс.3,24. 
“ОМ въ Араб. соединять, соби- 


) безсилъному Тв. | рать (слово можно еще считать про- 


изводн. отъ 55%, кот. см.); отсюда 
065 т. 4) наро Быт. 25, 23; 34. 


ЗУ] и ло сі. 4) не Дн,2,5; мо | “85 Ис.51,4; рі. 5%9%% Псл.7, 8.—9) 


55 227 559 


п. рг. Арабское племя Быт.25,3. 

29 (-25, 51. 35, рі. гізу) и 

255 (сз 35%, 81. 299, 09029, П. 
71355; только На.2,8: |192? какъ бы 
отъ" 5257) т. 4) сердие 2С.18, 14; 
Пел. 45,6, разематривается: а) какъ 
средоточіе жизненныхъ силъ, посе- 
му: 59225 7 да живеть сердие ва- 
ие Псл.29,97; сердце (жизнь) под- 
крфиляется пищею Быт.18, 5; Суд. 
19,5; ему же приписывается бдвніе 
Пп.5,2 и сонъ Ек.2,23; подобно е} 
(душа) оно противополагается плоти: 
53° ЗМ лә изнемозаетъ плоть 
моя и сердие мое Псл.13,26; отсюда: 
132 5 въ сердие твое, въсмыслЪ на 
тебя Исх.9,14. б) какъ орудіе ощу- 
щеній, чувствованій и различныхъ 
душевныхъ отправленій, напр. люб- 
ви: любить 339-253 всъмъ сердиемь 
Вт.6,5; “7к к соок твог не со 
мною (не люб меня) Суд.16,15; 
ненависти Лв.19,11;. страха, ужаса и 
испуга, отъ которыхъ сердце млћетъ 
Быт.45,26, ІН.7,5, теряется 1р.4,9; 
колеблется Йс.1,2; трепещетъ и какъ 
бы подвигается съ мета, Ів. 37, 1; 
Быт.42,28 и замираетъ 1С.25, 37; въ 
знач. мужество: 210 *32 сердце (му- 
жество) мое оставило меня Пел.40,13; 
К 303 130 сердце ею, канъ сердце 
лъвиное 2017,10; сердце епо упало зна- 
читъ: онь упаль дутомь 1С. 17, 32; т 
3597 рыллый, т. е. робкий сердиемь 
Вт.20,8. в) въ отпошеніи къ характеру 
и нраву говорится: сердие чистое 
Пел.51, 12, безукоризненное 11.9, 4, 
върное Не.9, 8, развращенное Пел. 
101, 4. 39 25 двоесердіе, двоедуиие, 
притворство 12, 3; 17Л.12,83. Сердце 
безчувственное названо каменным 
154 25 18.11,19, необръзаннымь (съ 
дикими зарослями) 57у 25 Лв.26,41; 
отучнълымь Ис.6,10. 255 512 высоко- 
мысме Ис.9, 8; 35 ЗАЧ надменность 
сердиа Пр.21,4; но 555 277) и раз- 
ширится сердие твое (отъ радости) 
Ис.60,5. г) какъ сила воли: -03 ый 


72253 “УВ дљлай все, что на серд- 
цть’у тебя 1С.14,7; 33308 959? у 
нею на сердињ — истребить Ис.10,7; 
день мщенія %з03 въ сердињ моемъ 63, 
4; о намћреніяхъ: мысли иридуть 
тебъ 335755 на сердце 1з.38,10; МУП 
ЛЗ 7022$ 1259 ОУ у тебя есть на 
сердињ построить домь 1Ц. 8, 18; 
нашель себъ человњка 15273 по серд- 
чу (желанію) Своему 1С. 13, 14. д) 
какъ вместилище знанія и разума: 
ўзо-ор-лк то-3ҹ онъ высказаль предь 
ней все сердие свое (все что зналъ) 
Суд.16,17; 135 712-27 37 нолиши 
иль на скрижали сердца твоето (©0- 
храни въ памяти) Пр.3, 3; зоворить 
въ сердињ своемь или къ сердцу свое- 
му значить думать, размышлятњ 
Ек.2,1; Плч.3,21. їз; 29 сердие раз- 
умное Пр. 15, 14; 255 057 мудрый . 
сердиемь 1в.9,4; 55 ЗО" безсердый 
(безразсудный) Пр.7,7. 255 УК му- 
жи сердиа (мудрые) 1в.34, 10; *2-5} 
05152 259 и у меня сердие (разумъ), 
какь у вась 12,3; иногда въ знач. со- 
знаще, совъеть: 0555 у №? не уко- 
рить меня сердие мое 18.27,6; гово- 
рится также: сердце било ею (вм. 
укоряло) 20.24,10. "525 358 поғи- 
тить чье либо сердце: обмаңывать 
Быт.31,27.—®) перен. середина: "573 
с`въ серединњ моря Исх.15,8; 29 10 
сүуўл 00 злуби небесъ Вт.4, 11; 352 
ЛУК вә середину дуба 20.18,14 (и въ 
русе. середа и сердце одного корня). 
эр 25 Ір. 51,1 см. Бр рагі.]. 

55 и225 сһі. т. сердце (какъ въ 
Евр.), $1. *32 Дн.7,28, 550 4,13. 

"МОЎ и 752 ревъть, рыкать (Др.- 
в-НЪм. иуда, Англ. оу); отсюда, 
Кд, %20 левъ, №3? львица. 

ГЇКрЎ п. рг. см: 733 у. 


ОЎХОб рі. отъ *55, кот. см. 


“ 


232 свертывать (ср. хлд. 889), 
отсюда 7332 и 230. ЛД. Чепет. 
оть 225 быть высокосердымь, над- 
меннымь, дерзким» (см. 27 1 в): 0%) 


555 228 7135 


чор 098 Мур У] 559 2153 и человънь 
пустой еще имъетъь дерзость, 
сей дикій осленокь перерождается 
въ человька 1в. 11, 12. — 1. 
255 4) епот. отъ а плњнять 
сердце: т КЗ 37230 однимь 
вззлядомь своимь ты плънила серд- 
ие мое Пп.4,9.—9) йепот. отъ п2%25 
`дълать лепешки 20. 13, 6. 


Бар, см. 50. 22% с. см. 32. 

50 см. 93 5. 

732 1. (=Н372) пламя К по Исх. 
3, 2. 

29 {. (=т. 25) сердие, 31. рхо 
1з.16,30; рі. /ї22 Псл.Т,10. 

ПЛЗ? см. лу5. 

55 т. 4) одљяніе [в.24,10; фиг. 
о чешуяхъ крокодила 41,5.—9) су- 
пру, супрма Мл.2, 16 (по Араб. 
употребленію, ср. Коранъ 2, 183). 

ау) т. с. одњянќе Дн.Т,9. 


сну) въ Араб. поверить на зем- 
лю. #0]. быть низложену, чибнуть 
0с.4,14; Пр.10,8 и 10. 

0 т. левь, только рі. око? Пел. 
57,5: А гіку5 львицы На.2,18. 

№22 сотт. левь Быт.49,9; Чс.24, 
9; львица 1в.4,11. 

№27 1. (отъ %25 вм. 1727) львица 
18.19,2. 

9%) Г. лепешка свернутая въ 
трубку (отъ 225); рі. лї2%55 20.13,6. 

1209 1) быть бълымь, отсюда 132 
7358 и 12°. Ка] неуп.—®) депо. 
отъ 7052 дљлать кирпичи Быт.11,3; 
Исх.5,1. — р. уз97 4) бълить, 
перен. просвътлять нравственно Дн. 
11,35. — Ф) ПИг. дљлоться бълымь 
Ис.1,18; Пел.51,9; 1л.1,7. —— р. 
ЗОЛЯ быть просвътляему Дн.12, 10. 

1224) 24]. бълый Быт.30,35; рі. 
5232 Ек.9,8; Г. 73% лір бмьдно- 
бълыя Лв.13,39.—9) п. рг.а) Ла- 


вань, тесть Такова Быт.24,29.—6) м$- 
сто въ Араб. пустынВ Вт.1,1 мо- 
жетъ быть=7)2% Чс.33,20). 

122 24). (=135) бъльий 0735-20 бњ- 
лозубый Быт.49, 12. | 

п252 1) {. дуна, мъсяць (въ п09- 
зіп) Ис.24,23; Пп.6,10 (с0б. бълая, 
ясная ср. Лат. Типа отъ Іис-па). — 
9) п. рг. т. Ез.2,45; Не.7,48. 

7235 Г. (рі. 5322) кирничь (отъ }29, 
какъ приготовлявшійея изъ бълесо- 
ватой глины) Быт.11,3; 13.4,1. 

732 1.4) бюлизна, ясность го 
увол Исх.24,10.—9) п. рг. а) при- 
станище Израильтянъ въ пустынз 
Че.33,20 (ер. 135 2 6). 6) левит. го- 
родъ на равнин Іудейской 1Н.10, 
99; 2Ц.8,29. 


7222 т. бълый, серебристый то- 


поль Быт.30,37; 0с.4,13 (по ІХХ 
стираксь). 

лі? и плз? {. 1) ливань, ладан, 
вимамь, благовонная смола, особл. 
бЕлая (отъ }230), какъ самая драго- 
цфнная Исх.30, 34; Пп.4,6 и 14.—9) 
п. рЁ. городъ при Силом% Суд.21,19, 
нын Луббанә. 

55 п. рг. (часто 12397) Ливан», 
два хребта горъ между Сирею и 
Палестиною , идущіе параллельно 
отъ сћВвера на югъ: западный (Ли- 
ванъ) и восточный (Антиливань) Вт, 
1,7; ІН.9,1; 1Щ.5,20. Они покрыты 
въчнымъ снЪгомъ |055 29% 1р.18,14, 
оттого и названіе ихъ (отъ ]25), въ 
Хал. №50 м снњосная п0ра; изо- 
билуютъ кедрами, кипарисами и мас- 
личными деревьями, посему 5133 
№2397 лышность Ливана Ис. 35, 2; 
перен.: }ї2252 29% сидящая въ Лива- 


нљ (въ чертогахъ изъ кедровъ Ли- 
ванскихъ) 1р.22,23, Ср. 95”. 

57 п. рг. семейство левитское 
Исх.6, 17. 

725 см. чтуу. 


55 229 по 


937 = 139 (ибод) 1) надь- 
втту БВИНГ Одежды Лв.16,24; 
Пи:5;3;-раге: разводу 955 одњ- 
тый въ пурпур» Пр. 31,21; съ з одњ- 
ваться чЪмъ Есө.6,8. — ®) перен. 
облекаться, покрываться чЪмъ, съ 
вин.: 87 072 750 ла покрились 
стадами Псл.65,14; їз пор 9309 
и облечется проклятіемь, какъ ри- 
зою Псл.109,18; быть наряжену, 
окружену амъ: 3} {О облекись 
въ силу твою Ис. 52, 1; пое? ўз 
онъ объять будетъ ужасом 13.7,27; 
также объ окружающемъ сіянін 
Псл.104, 1; иногда подлежащимъ 
поставлень предметъ облекающій: 
93" %л0ў35 рл я въ правду обле- 
кался, и она облекала меня 18.29,14; 
ТУЛА 0922 у ПАЧ дул Господень 
объяль Гедеона Суд.6,34; рагі. разз. 


Отт 057 окруженный убитыми Ис. 


14,19.— ад. #3 быть одъту 11. 
22,10.— ШГ. “207 одъвать, съ 
вин. кого и чмь ПОПЕ ДАК 07257) 
3х.3,4; лем 050 БУЧР сонливость 
одънеть въ рубище Пъ-23,21; съ 59 
надъвать на Быт.27,16; перен. окру- 
жать чфмъ Уш? *123 МР ЗОл Онь об- 
лекъ меня въ ризы спасенія Ис.61,10; 
Тр ОЛУ “378 небеса облекаю 
мракомь 50,3. — 

#5 са, надљвоть что Дн.5, 
т. — ЯР. 1308 одњвать кого, съ 5 
Дн.5,29. І 

27 п. 1лубокая чаша (отъ 125), м%- 
ра для жидкостей Лв.14,10 (=6 яич- 
ныхъ скорлупъ, или 1;з гина). 

+5 въ Араб, быть злубокимь (ср. 
Сир. №72”, Хлд. 0 чаша, Греч. 
Јакк-оѕ, Іар-упоѕ, Лат. 1асиз, 1а0- 
епа); отсюда №. 

75 п. рг. Лодь, мЪсто въ кол. Ве- 
ніам., недалеко отъ 18° Ез.2,33; 1Л. 
8,12; позднће Лидда ( Дзосполь), мћъ- 
сто раввинской школы (Талм. Сан- 
гедр. 32 6). 

12 СН. см. №. 


Е 


— ди щ—щ—————ы—————————Жж——————————————————_—_ 


Я Вт. 3, 11 вм, №, кот. см. 


27$ =540 пылать; сверкать, от- 
сюда 

572 т. 4) пламя Суд.13,20; *37 
ҳ Ис.66,15; сло ЗВ лима пламен- 
ныя (разгорЪвшіяся) 13,8 (см. однако 
с`275).—9) сверканіе, блескъ, перен. 
острее, лезвее Суд.3,29; 1С.17,7. 
лт Р. 4) пламя Ис.4,5; с. лао 
[3.21,3; перен. о молніи Псл.29,7.— 
9) остріе, острый конецъ копья 1С. 
17, 1. 

5579 п. рг. рі. (по знач. опален- 
ные) племя изъ потомковъ Мицраи- 
ма Быт. 10, 13 (слово представляетъ 
разширеніе отъ 20230 Ливиїиы); сюда 
же можетъ быть Ис. 13,8. 

“172 по Гезен1усу быть жадным» 
къ чему (по сравн. съ Араб.), по 
Фюрсту срод. съ Я размышлять; 
но едва ли слБдуеть придумать 
особый корень ради слфдующаго 
слова, невЪрно понятаго. 

172 сокращенный супинумъ отъ 
пул: размышлять: “їз лу” ПВА 22 
мною размышлять утомительно для 
тиьла Ек.12,12 (=). О свойств 
этой формы сокращаться ср. го, 
176 вм. 7700, 715 и др. Примфры 
перехода ударенія къ служебной 
буквЪ представляють союзы |, 
№72? отъ лур и већ сокращенныя фф. 
Ри. Ка и НИ. глаголовъ, назван- 
ныхъ Я’. 


772 п. рг. ш. 17. 4,2. 

77 (114. 170%, сокр. м0) изсту- 
пать, приходить въ изспитлеще отъ 
(*325) Быт.47, 13. ғр. тедир|. 
ЗЛУ) притворяться изступлен- 
нымъ, помњшаннымь Пр.26,18 (ср. 
бтлут). Примры подобной реду- 
пликаци представляютъ УМРУ, 
могу) отъ тр, л-ле. Выставленіе 
лексикографами корней 572, 70, 
ЎЎ вызвано невђрнымъ понимані- 
емъ звуковаго состава глаголовъ, 


ин 230 тр 


и 
ошибочно прозванныхъ Яо (см. на- | они были разумны, они бы поняли 
шу грамм. гл. ҮШ и ХХІ). это Вт.32,29; съ рагі. \ роі чр 3 

а) 79 пылать, пламенњть УК о если бы народь мой слушаль Меня 

ЕТ | Пел.81, 14 (ему соотвЪтствуетъ *3 
ино Пел.104,4; перен. быть пмлкимь, ЯРУ теда Че.22,29; 1в.6,3), посему 
рьянымь, 0 человёкВ Псл.57, 5.— |5’ обращаетъ повелительное накл. 
№. 075 41) опалмить, обжечь 12.1, | въ желательное: 09% % Быт.23,18. 
19; 2, 3; Мл.3, 19. —2) распалять, | Въ слими съ другими частицами 


раскаливатљ 5л стз 1153 Ів. | см, уок, зол, Утв и #0. 


41,18. 

6) [жи (разшир. отъ #12) таить, 
тайничать, посему колдовать, от- 
сюда м7 2. 

"75 т. 4) пламень, фиг. 3797 0171 


№15 см. #5. №9 см. %. 
2'219 и 530 (тоже что оў) п. 


сещ. Ливійцы 2Л.12,3; На.3,9; Дн. 
ТІ. 48. 7% 


“5 п. бепі. а) Семитское племя 


пламенный мечь Быт.3,24 (отъ ЫП? Быт.10,22, по Іосиф. Лидяне въ за- 


а). —9) (=0$%) тайнодњйствіе, вол- 
шебство, рі. С Исх.7,11. 


падной области Малой Азіи. —6б) п0- 
томки Хама Быт.10,13, упоминают- 


277 въ Араб. лакомиться. ИФЕр. | сл какъ стрълки въ войск Египет- 


опол казаться лакомымь, приман- 
чивымь Пр.18,8; 26,22. 


скомъ Ис.66,19; 1р.46,9; 13.27,10. 


ПІ) 4) привязываться, присоеди- 


1015 айх. изь-за этою, ради этот | няться къ кому, сопутствовать к0- 


Рө.1, 13 (изъ пт и 5). 
15 сай. айу. 1) ради сею Дн.2, 
6.—9) однако Ез.5,12; но, а Дн.2,30. 


му, съ вин. 3317° Ек.8,15.—9) обязы- 
ваться, входить вь обязательство, 
брать въ заемъ Не. 5, 4; Псл.37,21; 
рагі. мў заемщик, должник Пр.22, 


пра? {. собраніе, сонмь 1С.19,20 71. № 0].7)7) (=Ка1 1) привязываться, 


(вЪроятно= 17р съ перемфш,. буквъ, 
отъ 97р). | 

45 КЬ 1С.2,16; 20,2; 1в.6,21 вм. №. 

757 12 см. 121 № 

\5 и даб соп]. 4) если бы, кода бы 
(различно отъ ВХ если, ҡоъда): 3% 
Оол АЛЯ #9 ОГК Орр если бы вы 
оставили ихь въ живыль, я не убиль 
бы вась Суд.8,19; З 19 что если 
онъ возненавидить нась Быт. 50, 
15.—%) какъ желательное вВосЕЛИ- 
цаніе о если бы! (по сродству его съ 
оҳ, 5, знамепателемъ цфли стремле- 
нія): ЭПО 19 о если бы мы умерли 
ҶЧе.14,2; 19595 Ч 39 0 если бы бы- 
љо по слову твоему Быт.30,34; № 
с Шр о если бы Ты расторљ 
небеса Йс.63.19; 70) РПЛ 0582 0% 49 
если бы вы были на моемь мъстть Тв. 
16,4; тА) 02070 №227 15 0 если бы 


льнуть къ кому, съ 78 Быт. 29, 34; 
присоединяться къ кому, съ Оў, 20 


Псл.83,9, Чс.18,4. — Г. пл да- 
вать тодь обязательство кому, ссу- 
жать кого, съ вин. Исх.22,24; рагї. 
тоо заимодавець Ис.24,2. 


9 обиибать въ знач. сворачивать, 
отклоняться, усколъзать отъ вни- 
манія фуро Ув Пр.3,21.— МГ. 
103 быть изознуту, рагі. перен. из- 
вреиценный, лукавый Пр.3, 32; с3. м2 
№577 лукавый вә путяжь своиаъ 14, 
2; ‘пешт. лукавство 31231 РУ? Ис.30, 
12. — МЁР. Эл (по флексіи хлд.) 
ускользать отъ вниманія 1778 
туо Пр.4,21. 

19 4) м. миндальное дерево Быт. 
30,37.—9) №. рг. а) прежнее названіе 
города Вееиля (5к-Г’З) Быт.28, 19; 
Суд.1,23. 6) Лузә новый, устренный 


п 21 т 


однимъ изъ жителей стараго Луза въ 
землћ Хеттеевъ Суд.1,26. 

"1? въ Араб. лосншнься, свњ- 
титљся (Греч. 1еикоѕ, Лат. шс-ео 
Нм. ]еисЩеп), посему быть теса- 
ну, мадку, отсюда 

719 т. доска а) скрижаль, ка- 
менная плита съ письменами, рі. о 
скрижаляхъ завЪта гуч2л Ао Вт.9,9 
или лЧУЛ лі Исх.31,18; фиг. 037? 
122 017"50 напиши ить на скрижа- 
ли сердца твоею Пр.3,3; 1р.17,1. 6) 
тесница, доска деревянная 11.7,36; 
йи. солто о двойныхъ доскахъ кораб- 
ля 13.27, 5. 

тт п. рг. Лухиеъ, городъ въ 
Моавъ Ис.15,5; Ір.48,5. 

то (-7) п. рг. т. Не.3,12. 

УЛО скрывать (ер. во и во 9), 
обвертывать, рагі. їо покрывающий 
Ис.25,7, рав. Г. 701 завернутая 10. 
21,10. 80. вол (пи. в», 50) 
окутивать, закривать 11.1913. 

512 т. 4) покрывало: "У л №197 
оул" покрывало, покрывающее 
всъ народы Ис.25,7.-—9%) п. рг. Лот, 
племянникъ Авраама Быт.12,5, ро- 
доначальникъ Моавитянъ И Амони- 
тянъ 19,37 и 38, названных 4\5 `2 
Вт.2, 9. А | 

101% п. рг. сынъ Сеира Быт.36,20. 

$ п. рг. сынъ Такова оть Лін 
Быт.29,34; репі. %5, рі. 5м® (вм. “0, 
оч") комьно Левёино, Левиты. “ 

“5 сй. репі. Левить, рі. м3 Ез. 


6, 16. 


пр 1. вънокъ үу по Пр.1,9 (отъ 
719 обвязывать); отсюда, 
. 17 ш. (0б. кольчатый, извив- 
чивый) 4) змъй Ис.27,1; 18.3, 8.—9) 


_ крокодиль 1в.40,25.—5) вообще мор- 


ское чудовище Псл.104,26; какъ сим- 
волъ Египта 74,14. 


70 ш. витая льстница Щ.6, 8 


(ге4ир1. отъ 719, какъ № отъ 7}; 
ср. еще 539). ча 

хоо и “35 сопј. (изъ з и $5) если- 
бы не, сочиняется съ ретЁ. Быт.31, 
42, съ Ни. Вт.32,27 и съ рагі. 2[. 
3,14; ему обыкновенно отвћчаетъ *э 
1% то тода бы 2С.2,97 или НЕЮ %2 
то нынъ бы: ПВУ % уолу) #519 
ООР л] 1257 если бы мы не медлили, 
то теперь возвратились бы уже два 
раза Быт.43,10. 

РАМ см. 5. 5 ем. 5. 


‘55 Р. завязь, петля, только р. 


гік$5 Исх.26,5; сѕ. гім95 ст. 4 (ср.. 
79 и 935). " 

о и М9 (Гаї. р, сокр. }%—]0%— 
2; пир. р, рі. 335; достиг. 199 и 
29; рагі. рі. 0°;5 Не.13,21) основн. 
знач. приставать, посему 4) оста- 
навливатъся для ночлеа, ночевать 
Быт.24, 25; Чс.22, 8; Суд.19, 13; о 
предмет  оставатькя на ночь 
Исх.23,18; поэт. о росБ нанивЪ м 
“уурз р 18.29,19.—®) вообще оста- 
ваться, пребывать, обитать: 1953 
92 2102 душа ею пребудеть во бла- 
иь Псл.25,13; фиг. № рӯ їчкуз на 
выль ею (крокодила) обитаеть сила 
1в.41,14; Ис.1, 21; ур рл лы 
при мнъ останется поуртъшность 
моя 1в.19,4. [Гезеніусъ, Эвальдъ и 
Фюрстъ производятъ |\9 отъ 5%; но 
изъ слфдующаго производства ясно 
что глаголъ нашъ тБено сроденъ съ 
715. Ср. особл. 72399]. — Лё" |9; 
(Ги. |) привязываться, триди- 
раться къ кому, съ 5 Исх.16,2; Че. 
14,2; 17,6.— МГ. }'0:7; Ги, сход. съ 
Ка] р 4) оставить, пыютить у 
себя 1р.4,14.—9®) заставлять приди- 
ратъся, поднимать ропот», возму- 
щатъ противъ кого, съ 9 Исх.17,3; 
Чс.14, 29; въ этомъ значени ѓи. 
иногда 9) съ Дагешомъ для разли- 
чія оть Ка! Иех.16,7; рагі. 95 ст. 
8.—1НФєр. |9гу] пріютиться, трв- 
бывать гдз Псл,91,1; 18в.39,28, 


ур 220 те 


10 опотаїор. съ основн, знач, пр са. ргаер. иредь (евр. *85), 


взболтать, приводить жидкость въ 
двиокене, посему: 4) глотать, хле- 
бать, локать ЗУЯ ЗП Авд.16 (ер. 
синон. 17? и рр; тотьже звуковой 
элементъ ЧК, КІ., СВЬ 61 преоблада- 
етъ въ соотвЪтственныхъ словахъ 
Индогерм. нарВчій, въ томъ числћ 
и въ приведенныхъ здфсь русскихъ 
словахъ); отсюда 95 глотка и гефир!. 
750, кот, см.—9) перен. болтать, 
зоворить необдуманно: у5“ 578 9215 
УЧР иибель для человњка зоворить 
необдуманно о святынь Пр.20, 25 
(вм. УС’, для устран. стеченія ударе- 
ній, ср. п», 70%); іпіг. о рЪчя сби- 
ваться, быть нескладну 3$ “5ч Тв. 
6,3. [ Тексикографы выставилн 0с0- 
бые корни 77° и у) безъ яснаго 
основания ]. 

У (срод. съ 10 изімбать, извора- 
чивать, посему перен.:) 4) извра- 
щатъ, перетолковыватљ , переина- 
чивать: вр учо 0у'бз чу неюдный 
свид?њтель извращаеть судь Пр.19, 
28.— 9) передразнивать, злумиться 
Пр. 9, 12; рагі. Ро насмњщнико; ълу- 
мець, кошунь Пр.9,7;14, 6; Пел.1, 1; 
фиг. 7 Ро вино злумливо Пр.20,1. — 
2%. РҮ? злумиться, рагі. үх? смьхо- 
творъ, шутљ Ос.7,5. — Ир. ля 
быть злумливымь, мумиться, ко- 
шунствоватьъ Ис.28,29 (ср. ст. 10 и 
13). 08]. рт 1) перелалать съ 
языка на языкъ, переводить, толко- 
вать, рагї. уч толковникә, пере- 
водчикь Быт.49,28; вообще посред- 
никъ 21.32,31; защитник» 1в.38,93; 
посему о пророкахъ и священни- 
кахъ, какъ о посредникахъ между 
Богомъ и людьми Ис. 43, 27. — ®) 
сацѕ. отъ Ка! подвер ать осмъянию 
кого, съ вин. Пел.119,51; Пр.14,9; съ 
5 Пр.3,34. 


УЛО лљсить тЪето руз р^? 0.74; 
Быт, 18,6; 1С.28,24. 


Ўр п. рг. Кір 2038,15 см. уо 2а. 


посему: 70 |9 оть тебя (евр. 
72272) Ез.4,12. Слово образовалось 
изъ 5 и знаменателя лица 1-7, 
какъ показываетъ ясно другой халд. 
предлогъ глз (евр. 123). Нельзя поэ- 
тому согласиться съ лексикографа- 
ми, производящими это слово отъ 719. 


15, по, О см. мл, ел, мет. 

о = сшбать, отсюда 

ГУЗ 1. кривота, лукавство: РАО 
БОБ лукавость ръчи Пр.4,24. 

П ај. влажный, сочный, о дере- 
вв [3.17,24; о свБжихъ несушенныхъ 
плодахъ Чс.6,3. ото 57? сырыя те- 
тивы (небывшія еще въ употребле- 
ніш) Суд.16,7. 

п т. сочность, свњисесть, 600- 
рость Вт.84,7.. 

КЛР, срод. съ По быть влажну, 
отсюда 19 челюсть; щека, какъ вм*- 


стилище слюны. У лексивгр. тутъ 
объясненіе натянутое. 


ЛО ш. виа: йолт 70р Чи’. 


одождить Онә на нею влолу Свою 
(сБрныя струи) 1в.20,23 (ер. 18,15; 
Быт.19,24; 18.38,22; Псл.11,6)—отъ 
791. У Гезен. үл ею (вм. ихъ) 
пищею; ү Фюрста : Своимь поборе- 
юемь (наказаніемъ); но ни то ни 
другое не даетъ яснаго смысла. 


"плу быть влансну, «очну, 
свњжу, отсюда то и по. 

У (7; вї. по; йи. БУЛО, 08. по 
Ис.30,28, 8. "по Пи.5,13, буут? Ос. 
11,4) 4) челюсть у человЪка Ис.30, 
28 и у животныхъ Суд.15, 15.—9) 
щека, ланита Плч.1, 2; бить кою по 
щекамь значить посрамлять Мих.4, 
14; 1в.16,10. — 5) п. рг. мЪсто на 
гран. Филистеи съ Тудеею Суд.15,9, 
полнфе "0 57 (брошенная челюеть) 
ст. 17, въ память одного изъ подви- 
говъ Самсона Суд. 15,15- -19. 


7° _ 288 


5 (опотафор. подоб. рро и др., 
см. 30) одеть, объъдать Че.29, 
4.--№. "10 лизать что, въ выра- 
женіи “20 175 глотать пыль, т. е. 
преемыкалься предъ кЪмъ Ис. 49, 
93; Мих.т7,17; Псл.72,9;.05әљдать Е?- 
го до разоренія Че.22,4; фиг. объ 
огиф, изсушающемъ влагу 11.18, 38 


‚ (ср. 0% о языкъ оня, пламя). 


С72 116. 572’ (въ глаг. этомъ, 
какъ и въ синонимахъ его }\!, я, 
“ух соединены два понягія: а) ири- 
нимать пищу, соб. питаться со- 
комь; ср. 175, пто я б) добывать пц- 
щу, слЗдов. бороться за свое суще- 
ствованіе, посему:) 4) љстъ, кушать 
Пр.4,17; 23, 1 и 6; съ 3 наслаждати- 
ся пищею Псл.141; 4; Пр.9,5; фиг. 
НИЗ ото поядаемые жаром» Вт.32, 
24.—9). ИИ ева." 209 
ги побори борющихся со мною Пел. 
35,1; 56,3. — Мар. опо) (Ш. 575 
и опот) состязаться, бороться: 
ту Лоло) сразимся вдвоемь 1С.17,10; 
воевать съ кЪмъ (Сї, 3, "АХ, 5%) 
1С. 17,32; Исх. 1, 10; Ір.21, 5; 1, 19; 
приступать къ крЪпости, облоисить 
ее (50, 3, 55) Ис.Т,1; Суд.9,45; ІН. 
10,29; воевать за, кого, что (5, 50) 
Исх.14,14; Суд.9,17; 2Ц.10,3. о75л 


_ ЭЗРЬПОБ"АЕ и онь будеть вести в0й- 


ны наши 1С.8,20. 

ОМ? ш. пристунь воинскій: 075 
СУЎ осажденіе воротъ Суд.5,8 (съ 
Сегель во многихъ изданіяхъ. [ХХ 
читали БУУ О7о хлльбь ячен»). 

СП? №. 4) сок» питательный, ра- 
стительный: 42702 ру дерево при соч- 
ности (свЪжести) ею 1р.11,19 (ер. 
по). — 2) чаще пища, яство, снъдь, 
о Бог: 7ў7з"555 012 |7 Онь дает» 
пищу всякой плоти Псл.186,95; про- 
довольствіе ПБУ оо 1Ц.5,9; чок 555 
\ онь назначиль ему пропнтане 
11,18. опо ИРУ готовить трапезу, 
пирь Ек.10, 19. \575 521 кто тъстъ 
а2лњбъ мой (пользуется моимъ дод- 


по 


ромъ) Псл.41,10; депо роу ШРЫ 
твои друзья-сотрапезники Авд.Л.— 
5) хльбь печеный: опо % два хль- 
ба 10.10,4, полнфе % 933, '5 Ло Исх. 
29,23. бузлу опр х.мьбь предложенія: 
12 хлЪбовъ, кои возлагались ло суб- 
ботамъ священниками на особый 
столь въ екиніи и храмЪ Исх.25,30; 
позднё лоот о7о Не.10, 34. — 4) 
жлльбныя зерна: ру? СПО лмьбъ мелет- 
ся Ис.28,28; 079 рав земля хльбная 
21.18,32.—075 2 см. ток `` 
077) съ. т. трапеза, кирә Дн.5,1. 
“то п. рг. ш. 1Л.20,5; вм. этого 
20.21, 19: пел л’з Виолеемлянинь. 
0575 п. рг. мћето въ кол. Іуд.' 
ІН.15,40. 
пто Р. наложница Дн.5,2. Олово 
очевидно образовалось изъ А27 л0- 
но (Тарг. къ рү 20.12,3 из, 11.17, 
19, Ис.40,11 и др.) съ предлогомъ ®% 
(къ), ср. евр. РП ЛУК жена лона Вт. 
13,7. Между тъмъ лексикографы 
придумали къ слову корень Го 
прииъилять (Дитрих-Гезен.), плыть 
(Фюрстъ). " 
ЇТ тискать, придавливать чЪмъ 
(з) къ чему (4) 2Ц. 6, 32; Че. 
22, 25; перен. притњснятљ, уне- 
тоть Исх. 28, 9; Суд .1,34. — Лр. 
7753 быть притиснуту Че.22,25. 
УП? ш. 4) уметеще, пнетъ непрі- 
ягельскій Зк го Пел. 49, 10; Исх. 
3,9.—— ®@) тљснота, нужда Вт.26,7. 
ау; ото скудный хльбь 1199,97, 
МУТ зичитьть. №№. ЎТ) шептать, 
рагі, 07705 шептунъ, обаятель, вол- 
шебникг Пел, 58, 6. — ёр. пере- 
шептыватъся между собою ЭС. 19, 
19; съ 0 противъ кого дол» `5р чй 
Пел. 41, 8. е 
ЎТ ш. шептаніе: 1) лепеть, 10 
эт. о тихой мольбф Ис.26,16.—9):й- 
шепот», заловариваніе змћевъ Ек.10, 
11.—5) амулеїпъ, въ женскомъ убо- 
р, талисмань Ис. 3,20. 
30 


гар 934 


55 


К и айј. (соб. рагі. отъ 115) скрыт- 


ный 095 скрытно, тихо, тайно 1С. 
18, 22; Рө.3,7; рі. 5%? татйнодњй- 
ствія, волшебства Исх.8,3 (ср. 170). 

> т. лоть, лотия, ледвенець (ра- 
стене) Быт.37,25. 


"МИФ (075) скрываться, отсюда 


Чар Її. ящерица особ. рода ЛВ. 
11, 30. 

Био п. рг. рі. племя Ара- 
бовъ-Деданитовъ Быт.25,3. 

УЖ? (соб. ударять) 1) ковать Бит. 
4,22.—9%) заострять, точить Пел. 
7,13; перен. *5 уу 0900) онь острить 
на меня взоры свои 1в.16,9.— ав. 
МО быть изошрену Псл.59,4. 

ПУ? Г. вязка цвћтовъ (=7ў, ПУ 
отъ 710), вљноко: что пру ло вън- 
ки развњсистые, зирљянды 117,29. 

5, 55 и 750 т. (сѕ. %% рі. 
715") ночь: БУТУУ 59 ночь бдњнія 
Исх.12,42; ПА В въ одну ночь Быт. 
40,5; го л три ночи 10.3012; 
70%? БУЗУА сорокъ ночей Быт.7,4; 
какъ айу. 50%) 05 днемь и ночью 
Исх.13, 21; п сію ночь Рө.3,13. 
79У 555 Уј разостли, подобно ночи, 
тљнь твою Ис.16,8; фиг. въ знач. 
несчастье: ү 055 709 ночь будет» 
вамъ вмљсто видя Мих.3,6. 

№72 1. ш. ночь Дн.2,19; 7, 13. 

729 ү. ночная птица, сова Ис. 
34,14. Въ позднЪйшей: еврейской де- 
монологи слово это означаетъ ноч- 
ной призракъ въ видћ женщины, ко- 
торая задушаетъ дћтей ночью. 

2 см. р. 

ро въ Араб. быть сильным, от- 
сюда 

УЙ ш, 4) левь 1в.4,11.—9) п. рг. 
а) ш. 16.25,44. —6) Лаись, городъ 
на еБверной граниңпБ Палестины 
Суд.18,7, иначе 007° ІН.19,47. Потом- 


ки Дана разрушили его, потомъ воз- 
обновили подъ именемъ үу, кот. см. 


Различнымъ отъ него считаютъ н*- 


которые о Ис.10,30. 

755 (Раё, 525%) 4) поймать, ловить 
Суд.15,4; перен. задъвать, запуты- 
вать: 05703 БЭН 755 мудрецов улов- 
ляетъ Онъ ихь же лукавствомъ Гв.5, 
18. їч? они запутывають ею Пр.5, 
22; взять въ плльнь 1Л.18,4; завоевать 
Ір. 34, 22; завладъть (кормиломъ 
правленіян) 1С.14,47. — ©) выдержи- 
вать, выбирать по жребію (ири 
чемъ выдержка приписывается Богу) 
э 3327 ч9в вл ІН.т,14. — ЛЕР. 
1353 4) быть пойману (въ свть) Плч.4, 
20; быть плљнену 1р.51,56; быть за- 
воевану 11.16, 18; перен. запуты- 
ваться (въ своихъ словахъ) Пр.б, 
2.—9) выпадать по жребию 16.14, 
42. — Ир. взаимно сиъпляться 
1ЧВл”, Ао) 3939 18.41,9; смыкаться, 
о замерзающей вод 18в.38,30. 


180 т. уловленіе Пр.3,96. 
} 5 . 
Кару, М) соб. желат. накл. отъ Дел 


(кот. см.), употребляемое какъ п\ег- 
јесі. для поощренія себя и другихъ 
къ двйствію: "уу 9772 722 иойдемь 
(соб. пойди), закаючимь союзъ Быт. 
81,44; тоже при взаимномъ поощре- 
нін женщинъ 19,32; иногда безъ ор- 
өоғр. т: 12 Чс.23,13; Суд.19,13; 2Л. 
25,17; рі. прл 129 1С.9,9.—9) вм. 35 
тебъ Быт.27, 37, см. 5. 


79 п. рг. т. мБето въ кол. Іуд. 
1Л.4, 21. 


5 р. рг, городъ на Іудейской 
равнин ІН.10,3. 

158 см. в. 7\0) см. %0%5. 

702$ по сравн. съ Хлд. 435, привя- 
зываться, перен. приноравливаться, 
привыкать къ чему "лк лкт? 965 
Вт.17,19; зрор”5н оз тту 1р. 
10,2; учиться чему, съ вин. Пел. 
119,71; Пр.30,3; з% 1145 научи- 


р 935 


тесь дњлать добро Пс.1, 17; рагі. 
рав. 750 ар пріученные къ бит- 
вњ 1Л.5,18.— $. приучать гт? ги 
чо сур рор ог ты сама приучи- 
ла ихъ начальствовать надъ тобою 
р.18,91; “х пе ЇУЧТЛА 03 127 
1577 до тою (ты искусна въ сниска- 
ній любви) чтои развратньйиихь 
научаешь ты путямь своим 2,33; 
учить, обучать кого чему, СЪ ДВ. 
вин. БЎР РОЗ 955 Ек.12,9; 5555 
55 чтобы учить изъ зрамотиь Дн. 
1,4; съ 5 лица 1в.21,22; съ 5 предмета 
поучать чему: буте |7200 поучаю- 
щій тебя полезному Ис.48,17; 505 
ду) “т научающий руки мои бра- 
ни 90.22.35; упражнять въ чемъ (3) 
Ис.40,14; рагі, 7595 учитель, на- 
ставникь Пр.5,13.— Рай, быть при/- 
чену, упражнену, испытану: 7529р 
= искусные въ тьши 1Л.25,7; “19% 
лы опытние въ бою Пп.3,8; о прі- 
ученомъ животномъ 735 № 520 1р.31, 
18; луз лозу 06.10,11; также о за- 
ученномъ предметё: 177295 01% ЛХ 
заученная заповъдь людей Ис.29,13. 

мер, ББ, ПВО, 109 см. пр и й. 

19-650 см. 5. 

т 9, Н 

омно и о п. рг. имя неиз- 
въстнаго царя, къ которому обраще- 
ны притчи 31,2 —9. 

755 и 55 айј. приноровленный, 
привыкший: 9315 18? привыкшій къ 
степи 1р.2,24; ЎТ] “72? привыкиие 
дљлать зло 13, 23; опытный, ученый 
очу? 105 Йс.50,4; * “5 бозовњдець 
Ис.54,18; 8,16. 

т п. рг. Ламель, а) послЬдній 
изъ рода Каинитовъ, авторъ первой 
пени въ свящ. П., въ которой онъ, 
послЪ изобрЪтенія его сыновьями ме- 
талическаго оружія, богатырски по- 
свящаетъ себя защит своего домаш- 
няго крова Быт.4,18-24.-6) послфд- 
ній изъ потомковъ Сива, отецъ Ноя 
Быт.5,25—3 1, 


туо 


{Ар см. |5. 1000 см УР. 
у т. лотка, зорло Пр.23,2 (к. 


915). 


375 инутить, только И ў. эл 


издњваться надъ къмъ, съз 27.36, 
16 (см. 55). 


370 по сравн. еъ 9% (кот. см.) соб. 


издавать звуки изъ юртани (ер. ў), 
посему: 4) икать, зоворить несклад- 
но, ср. №. — 9) хикать, хохотать, 
смъяться злорадно: 159 13907 они себњ 
смљются Пел.80, 7; надсмътатњься 
надъ кБмъ, съ 5 1р.20,7 (хад. 2229).— 
МР. быть икливымь, заикой : 5.23 
199 съ икливою речью Ис.33,19.— 
ШГ. мот насмьхатися 1в.21,3; 
издьваться надъ кЪМЪ, СЪ ор, ) ИЛИ 
з Не.3,33; Пел.22,8; 21.30,10. 


25 айј. жадно плотающійї, прожор- 


ливый: ХУБ 505 мотаюцие лепешки, 
т. е. баюдолизы, клеветники Пел.35, 


16 (тоже въ Хлд.: они соњаи лепеш- 
ку ею, ‚т. е. оклеветали его Дн.6,25. 


Ср. народн.-русе. л0т обидчикъ). 


252 т. 4} иканіе,0 сбивчивой рВчи 
пру уо Ис.28,11.—9) хикаще, 20- 
хоть, посмъяне Пел. 9,4; фиг. пли 
арор 5 онъ пьеть злумлеще как в0- 
ду 1в,34,7. 

727 см. Уу. 


поп. рг. п. 134,21. 
7205 п. рг. т. а) 11.7,26; 6) 28,7. 
П29 см. 9%. 


179 цинивить, косноязычить (ср. 
уль и 205), отсюда бранное название 
народа варварскаго , ииоязычнаго: 
105 о) Псл.114,1. 

муо срод. еъ У\? моимить. ніР. 
давать кому мотать: учду 
дай мнь похлебать Быт. 25,30. 

08 въ Араб. проклинать, отсюда 


лу {, полынь 1р.9, 14; Пр. 5,4 


55 236 рр? 


соб. окаянная (отъ |5), какъ она 
названа также и въ русской народной 
рЪчи (Даль). У | 

#705 вЪроятно виться, вавиватуь- 
ся. (ср, 385, ВО), отсюда 

2 “ТВ? т, пламенникь, свътиль- 

ник», факель 3х.12,6; Суд.15,5; пе- 
рен. о сверкающей молнін Исх.90, 
18; На.2,5; въ Сир. и Финик, съ пере- 
боемъ звукомъ 5: 985, тоже (въ 
Грез. и Лат. Іатрайеѕ, Іатраѕ лам- 
пада). 

АО п. рг. Латидоөъ, супругъ 
пророчицы Деборы Суд.^4, 4. 
- В см, 5'38.—*359 см. рРЯ 

РБ обвивать (ср. хлд. 18°), обтва- 
тывать, обнимать Суд.16,99.— № 
1) поворачивать, отклоняться отъ 


своего пути Тв.6,18. — 2) отетунать 
` назадъотъ испуга Рө.3,8. 


муб т. развратъ Пр.1,22; особл. 
ажеЖудріе, кощунство: 135 а 
хулители развратники . Ис. 98, 14; 
Пр.29,8. 

ро см. рз. 


Вр? п. рг. место въ кол, Нефөал. 
ІН.19,33. 


про (встрћчается пр 1з.17,5, опр 
Ое,11,3; Гай. трэ; пир. пр, р, рЕдко 
про, про Исх.29,1; 11.17, 11, желат. 
пр; п. уегЬ. лор, однажды съ Мак- 
кафомъ 77р 2[. 12,9) 4) брать, 
взять Исх.7, 9; Ис.23, 16; їз про 
взялъ въ свою руку, часто въ смысл 
взялъ съ собою, напр. пищу на доро- 
гу 1Н.9,11; людей 1р.38,10; чп пр 
брать взятки Исх.23, 8; въ знач. 
нравств. 95% про иринимать на- 
стављеніе Пр.24,32. Иногда т вы- 
ражаетъ собою только рёшимость къ 
какому либо дЁйствію 12%" про 
взяль да поставил» себњ 20. 18, 18; 
ОМ) ЭОК) ВМО тріо которые бе- 
руть. языкъ свої и проповъдують Тр. 
23, 31. 78 Яро брать жену, же- 


ниться Че.12,1. — 9) пріобрътать 
наслћдство, получать Че.34,14; овла- 
дљвать страною Суд. 11, 13; купить 
2С.4,6.—5) доставать что (вин.) ко- 
му (5) Быт.27, 9; взять куда, отво- 
дить куда (55) 2Ц.18,32; № злу гр 
приводи ело ко мн 10.20,31; взимать 
для кого (5) Исх.35, 5. "° о пор пр? 
метить кому (Васве пеһтеп ‘уоп) 
Ір. 20,10; Ис.47, 3. — 2) отнимать, 
похищать Быт. 27, 35; К гр? 
ск Боль взялә ею (изъ міра) 5,94; 
фиг. љаљнять, привлекать (душу) 
Пр.11, 30; гуруд ппри“ом да не 
прельстить она тебя ръсницами 
своими Пр.6, 25. — жр. проз, її. 
Пр? быть взяту, быть отведену ку- 
да (5%) Есө.2,8; быть потищену 1С. 
4,11; въ знач. умереть 13.33,6; быть 
сняту, убираему со стола 1С.21,7.— 
Юм. Про быть взяту Быт.3,23; быть 
взяту въ плЪнъ 1р.48,46; съ в быть 
устранену отъ чего, быть мииену че- 
го: Про МРБ "ЛЮ онь быль ли- 
шенә защиты и суда Ис.53,8. Для 
Га. служить Шоў". пр быть взяту 
Быт.18,4; доставаться 18,98,92; бъть 
отняту Ис.49,25.— ШЁЕр. клубить- 


ся: роги Ўқ клубяийийся слонь Исх. 


9,24; Тз.1, 4. 


| про т. ($1. \1Р2) 1) уазакател— 


ная, воститительная рњчь Пр.Т,21 . 


(отъ Пр? 4)—9) назиданіе, поученіе 
Пр.4,2; Вт.52,2, 

Пр? п. рг. т. 17.7,19. 

Ира (Гай. вр; ср. про) собирать 
(камни) Быт.31,46; · (цвЪты) Пн. 6, 
2.— 1$. кро тоже Быт.47,14; Рө.2, 2 
и 19. — м. 0р5 быть собираему 
чрн та? зерол Ис.27, 12. — ЮШёёр. 
Орлі сбираться къ кому (58) Суд. 
1123. 

0р5 ш. доборь: тұр ро подбираніе 
опавшихь при. жатвњ колосъевъ Лв. 
19, 9. 

77 локатљ, только о собакЪ 1. 
21,19; а. р” Суд.7, 5. Слово оно- 
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малоп., сродно съ 10, Нм. Іескеп, 


Ср. м0700, еөіоп. РАРЬЮ рядь зубовъ 


русс. локать.— 8%. рро тоже Суд.7,6. и А7790 Хранилище. Съ ними взро- 


5 срод. съ про, вро подбирать. 
№. 0р0 добирать, подбирать по- 
сльдки (винограда) Тв.24,6. 

25 т. второй покось травы, яод- 
рост, отава Ам.7,1. 

77? лизать, сосать, отсюда, 


тў т. 4) сок», о жизненномъ с0- 
кф, свфжести: тей 187) испортились 
соки мои Псл.32,4.— %) сочная пища: 
7 чо оладья съ елеемь Че.11, 8. 

7% = 00 мљсить, переминать, 
отсюда 

мо ?. (ръдко т. Псл.22,16; Пр. 
26,28; рі. тї") 4) языкь Суд.7,5; какъ 
орудіе рёчи: “йоз 7727 Псл.39,4, 
посему перен. 9) языкъ, рњъчь, слово 
очі шо Дн.1,4 (= 750); У № 
локесловёе Пр.12,19; }05 905, 105 РВ 
злоязычный, злортчивый Псл.140,12; 


. Ек.10, 11; 587 по языкъ раз- 


вратный, зловредный Пр.10,31. 953 
7075, /0 2093 косноязычный Исх. 4, 10; 
Ис.33,19. — 5) народъ, племя Ис.66, 
18. — 4) о предметахъ, имющихъ 
подобіе языка: а) К }\о языкъ оня, 
пламя Ис.5,24; 6) 571 №2 полоса, 
слитокь золота ЇН.7,21; в) 5 5 
языкъ моря, губа, заливъ Ие.11,15, 
также просто уо ІН.15,2. 

Р образуетъ съ 70, по, упо 
группу съ основн. значеніемъ захва- 
тить, задњвать, забирать въ себя 
и отсюда также вмъьщать въ себъ. 


итно сродны р) а) связывать, вправ- · 
лять, 6) цьловать, "9: кусать (ср. 

Русс. кусать и Н%м. Кіѕѕеп, оба 

отъ Санскр. Киз вкушать) и р} об- 

хватывать (объ огнЗ). Отсюда 

75/2 1. помъщеніе, комната Не. 

13,5 (вм. этого нЪеколько разъ 73%, 
кот. см.); рі. 715 18.40,17. 
207 т. 4) названіе одного драго- 
цённаго камня Исх.28,19; 39,12; по 
одн. яхонть, по др. опаль.,—9) п. рг. 
городъ [Н.19,47, названный также |3 
и 0\9, кот. СМ. 

№2 (йелот. отъ ү) №. языч- 
ничать, рагі, 2090 клевешуиий Псл. 
101,5 (вм. эўсю-=}895; КНБ ›зуФе).-- 
НЕГР. 97 злословить, клеветать 
на кого предъкъмъ (5%) Пр.30,10. 

О с. языкъ; народь Дн.3, 4; 
7, 14. 

у п. рг. Лаша, городъ Быт.10, 
19; по Тарг. и Мидр. Быт.37 Кали- 
рое, на востокъ отъ Мертв. м., съ 
источникомъ теплыхъ водъ. 

ПП) вфроятно вмљщать въ себњ 
(ер. 195 и 905); отсюда по. 

ЗГ? вћроятно тоже что 70 и про, 
отсюда 

175 тю. мра для сыпучихъ ве- 
ществъ,= 1/4 “5 или “Б 06.3,2. 

УП) кусать (ем. 0%), отсюда 
пуло. 
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ја 


$^) тринадцатая буква алфавита, 
названная С (Мемъ), въ Еөіоп. *5 
вода, т. е. волна, на которую похоже 
было древнфйшее ея начертаніе, от-, 
части сохранившееся еще въ м но- 
вёйшихъ языковъ. Въ счисленіи 5= 
40. МЪняется она какъ со сродными 


съ нею губными (5) == 80) = 397), 
такъ и съ носовымљ > (5; Оч%== 
№) и др.). Въ словообразованіи 5 


ловъ, напр. 7255 то, что отворя- 
етъ, ключь; ПАБЮ то, что отворено, 
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отверзтие; 9х что нибудь съдомое, 
да; 5135 убљжище (оть глг. пла, 
225, олз); тоже въ образован! и веЪхъ 
производственныхь причастныхъ 
формъ: чрзё, чрав, “реле, тро», 
Чраю (сокр. *5).—6) какъ суффиксъ 
для образованія нарћчій изъ именъ 
С"? днемь, 53" даромь, СКГ вне- 
запно (отъ именъ 0%, п, упз). Мно- 
гіе корни представляются какъ-бы 
трехбуквенныхи только велВдетвіе 
ранняго срощевнія ихъ съ 5 (ср. 155 и 
7775), особл. это бываетъ съ именны- 
ми образованіями, какъ О"57 ряда, 
5-2$ образъ, 0-15 садь, 0-75 хльбь, 
Оо мясо—отъ первичныхъ бл на- 
сыпь, 7$ тиънь, 75 лую, ПО сокъ и др. 
"В ‘см. пе. —70 см. ло и р. 
МО сШа. что, что нибудь (евр. 
ЯР). “7 Ко опо, что Ез.6,8. 
5125 ш. житница 1р.50,26 (отъ 
38). 
ЗМУ 4) п. сила, возможность: 553 
1» всею силою своею, сколько ему 
было возможно 21.23, 25.—9) айу. 
очень, весьма: КВ 5% очень хорошо 
Быт.1,31; 955 7277 весьма мною 15, 
1; Коч) или УМ95°70 до чрезвычай- 
ности, до крайности Быт.97,33; 2Л. 
716,14; усил. УКБ УКӘЗ очень-очень 
Быт.17, 2. | 
ПМ Г. (сз. лы; рі. мо, "иногда, 

‚ КЫБ ло 2Ц.11,4—15) 4) сотня, сто: 
пи тко или 709 ЛУО сто мыть Быт. 
17,17; 25,7; Ча. око двъсти 11, 28; 
иногда лхо, ЛК) какъ айу. сто разь 
пк 99090 ліз Пр.17,10; пр уз ЛУ 
Ек.8,12.—9) ростъ со ста, процентъ 
грот гар Не.5,11.—5) ПУР 9720 П. 
рг. вназваніе одной башни въ Іеруса- 
лим% Не.3,1. - 

ША США. Г. сотня, сто Дн.6,2; аи. 
роко Ез.6,17. 

“МӘ ш. желаніе, рі. сме Пел. 
140,9 (к. п). 

СМО ш. 4) вм. 542 пятно, порокъ 


4 


% 
Ў 
2, 


Дн.1,4.-%) = лмо нљчто, что ни- 
будь 1в.31,7 (ср. Вт.13,18). К. охо. 

АМ см. 5. 

ПРЯМ ргопот. (слож. изъ прут 
41194014) нљчто, что нибудь Чс.92, 
38; 2Ц.5,20; съ отрицашемъ ниче 
Вт.13,18. -23 лв лй “отто чр р 
ТУЗ ПУКУ начальникь темницы не 
смотрњль ни за чњмь, что было под» 
ео рукою Быт.39,93; ПМР Ут м 
ПВА пусть никто ничею не зналь 
00% этомь дњањ 10.213. ПУМО ЛО 
какое нибудь ссуженіе Вт.24,10. 
` ЭМ ш. мерзость, нелљпость 
Плч.3,45 (к. ОкЂ). 

Мә п. (рі. 5° и лї") 4) освъще- 
ще: Мо ]5 елей для освњщенія 
Исх.25, 6; 71497 772 свљтильникъ 
Че.4, 9; свътлость, ясность: БЧА) 
0770 свътлый взълядъ Пр.15,30; ч1кб 
0738 свњтъ лииа 11сл.90,8.—9) свњ- 
тящееся тло, свътило Псл.74,16; 
о солнц и лун 079937 а 74 
Быт.1,16; о другихъ небесныхъ свћ- 
тилахъ Сз "ім "уіму 13.39,8. 

ПУХ Г. нора Ис.11,8 (соб. про- 
свт, отъ К). 

ОМ аи. пара вњсовыхъ чалиь, 
втъсы 1р.32,10; лолнфе бебо °лыю Із. 
5,1. рч КО въсы върные Лв.19,36 
(см. 058). К. пк. 

РМО сШа, ди. въсы Дн.5,97. 


255 ш. да, яства, пища Быт.6, 
21. 5242 РУ дерево питательное, 
плодоносное Лв.19,23; 5545 У овцы 
убойныя Псл.44,12 (к. 55%). 

горо Г. снњденіе: 9 ГО5кЬ по- 
жираще ня Ис.9,18 (к. 55%). 

гоҳо 1. ножь Быт.22, 10; фиг. 
“ПУЛЮ 101522 ею’ чемости-—ножи 
Пр.30,14 (отъ 55 жрать, ръзать). 

ЭМ! т. (съ твердою флекс.) на- 
пряженіе М5 УВК напруженя си- 
лы, усилія 18.36,19 (к. 72%). 
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ЧОКО ш. изреченіе, тприказанів тю т. отдюльное мието, |. 
Есө.1,15;,9,90; 9,32 (отъ 88). лезь 1Н.16, 9 (к. 573). 

ОКО сћа. ш. изреченіе, вемьше | №155 т. 4) входь, вшествіе, втор- 
Дн.4,14. жеще, 01. О 155 вторжеше въ 10- 


ЇМО воздерживаться (ср. 335), от- родъ 13.26,10; наииестве Оу #155 33, 
ее БЫ 31. — 9%) входъ, мъсто, которымь 
вгодятъ: Оч #155 преддверіє Пр. 
8, 3; 27 №155 предхраміе 1з. 44, 5; 


казываться, отрекаться, въ Ка 
только рагі. |4 Исх.9,2.— №. |5 
СЫ ры пи В’ ГЫ входы у моря; пристани, 
хотять ОРЗ 0289 10.3,8. завани 97,3.--5) заходъ, закать: #135 
\МӘ 24). отрекаюцийся, р1. 235 | уме’ мъсто заката солнца, западь 
1р.13,10 (отъ }%5 Рі.). ІН. 1, 4 (отъ кїз). 
ЇМ са. ә, сосудь Дн.5,3; утварь | 2\29 1. запутанность, смущенів 
Ез.5,14 (с0б. удерживающее, отъ | Ис.22,5; Мих.т,4 (отъ 713). 
]ко, вакъ и евр. *75 отъ №95). 12 т. потоп (Ноевъ) Быт.6,17; 
ОМ) (срод. съ Орр измять) уни- | Псл.29,10 (ср. Ис.54,9 и 10). К. 55. 
чижать, ставить ни во что "п ОХОК | ПЕ\2У 1. попраніе, растоптате 
Ів.9,21; 55 оку Ис.33,8 (въ паралл. | Ис.22,5 (отъ 513). 
съ эп 45); считать недостой- 2\20 т. источникь, родникъ “У\зо 


нымъ ВР “лрКо Я призналь ею БЕА 
Е 221 чет. | 8% Ис.35,7; фиг. объ источник жиз- 
недостойнымь быть чаремь 1С.16,1; ни Ек 12.6 (отъ уз). 


отверать (противонол. “пз) Ис.7, з 
15; Ц 9; НН знушаться | ПРАЗЮ 1. опустошеніе На,.2,11 (отъ 
кБмъ, съ з 1р.6,30.— ЛГ. 4) уничи- | РЗ). 
жатъся, расплываться: ОЎО оК | 5272 рі. ш. срамныя части тт- 
да растають они какъ вода Псл.58, | „1 Вт.25,11 (отъ из). 


8; истлљвать 1в.7,5.—®) быть пре- н 
зираему Псл.15,4; быть отвераему 773 т. отборное, лучшее 21.19, 


Ис.54, 6. 8 23 (отъ тз). 
ПОК т. печеное Лв.2,4 (к. пк). “29 ш. (отъ К. 1) отборное, 
. Д ИВУЛ 725 отборныя изъ овемь 

ЕРА Ш. темнота 1Н.24,7 (к. 17945, ад 22р Ме 1152 отбор- 
оқ). ное и лучшее“ изь Ливана 31, 16; 

2 Г. (усил. отъ предыд. по- | усил. черезъ рі. "1732 2 отборнь- 
средствомъ П’=7') мрак Боже, т. е. | шее войско ею Дн.11,15.—9) п. рг. 
страшный мракъ Ір.2,31 (см. м в). |ш. 1Л.11,38. 

ЭМ (=ту9 быть зюрькимь, ръз-1| ЁЗ т. видь, надежда; тозо ип 
кимь) ШГ. уул причинять боль: | прекратилась надежда ея Зх.9,5 (см. 
“УЮ 00 комочий тернь 1з. 28, 24; | 95) НИ. 2); также о предметВ на- 
ЛИР ЛУЧЕ ъдкая, злокачественная | дежды Ис.20,5; 3035 №3 такова на- 
проказа Лв.13,51. ша надежда ст. 6 (отъ #33). 

2755 т. засада, скрытое мъсто МЗ) ш. промолвка, проюворка 
Псл.10,8; тоже о засадной страж% | 7\лёы кузу Чс.30,7 (отъ #93). 
2Л.13,13 (к. 39%). ПОЗ ш. (51. это, по твердой 

ПЭМ Г. (вм. лчу, отъ 978) кро- флексій) 4) улованќе, надежда Пр. 
клязще Мл.3,9; Пр.3,33; 28,27.. 22,19; ч\з пуру надежда обманчи- 


“ 
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вая 25, 19; перен. о предмет на ко- 
торый уповаютъ 1в.8,14; 31,24; Пел. 
40,5.—%Ф) безпечность, безопасность: 
097955 лі жилииа безпечныя 


*15 въ Араб. быть славнымь, 
драюцльннымь, отсюда 
19 ш. дразоињнность: ОЎ 938 


Ис.32,18; спокойствіе, блолоденствіе | дралоцњнный дарь неба Вт.33, 14; 


Ів.18,14 (отъ поз). 
РУ 22 п. уегЬ. {. (отъ 293, кот. 


халд. см. нашу грамм. $ 134. — 
ем т. строеніе, зданіе 13.40,9 
(отъ 733). | 
рта п, рг. о. 20.23, 27, см. *556. 
7%5 ш. 4) (отъ чуз 3) укрънле- 
ме Ис.25,12; укрюпленный город», 


Сә драющънные плоды 11.7, 14; 


полне 0“15 “9 4,13 и 16. 
1720 и |1 п. рг. укрЪиленный 


71125 и бо п. рг. городъ на св. 
границ$ Египта, къ ЮЗ. отъ Пелу- 
ума Исх.14,2; Ір.44,1; [3.30,6; въ 
Копт. Мештоль, у Геродота (2,1 59) 
Молдолонъ. 


МУТА п. рг. князь Идумейскій 


кръпость На.3,14; полнфе чуз» му Быт.36, 43. 


1р.1,18; рі. чузь "0 Чс.32,36,—2)-= 


725 т. башня Быт.11,4; іу оту 


чуз 1 (по нЪкот.) крушецъ, метала»: | укръпденная башня для защиты 
7458 %005 0) үп) испытателемә | Оуд.9,51; тоже фиг. о БогБ Пр.18, 
поставил» Я тебя для народа-круш- | 10; о сторожкЪ въ виноградник% Ис. 
ма 1р.6,27 (см. слЬд. стихъ)—5) п. |5,9; рі. 5%9922 Ис.38,18 илібӯ 27. 


_ рг. князь Едомекій Быт.36, 42. 


ПЭ в. разбњжавшійся отрядъ, 
бтълецы 1з.17,21 (отъ паз). 

551 п. рг. а) сынъ Измаила Быт. 
25,13.—6) 1Л.4,25. 

гарзу Г. варня 1346,23 (отъ 505 
варить). 

№2 т. ма, жрецъ у Персовъ и 
Мидяньъ: 2) 571 начальникь м0ловь 
(сопровождавшій царя на войну) 1р. 
39,3 (въ Зендав. шасауа могучії, 
т. е. одареный силою слова). 

МОЈ п. рг. неизв. мъсто Ез.2,30, 


32,5.— 9) возвышенность вообще: 
подмостки, амвонъ Не.8,4; зряда Ци. 

,13.—5) въ составЪ геогр. именъ: 
а) 94-5920 крЪпость въ кол. Нефеал. 
ІН.19,38 (нын$ Медшдель на зап. 
берегу Генисар. оз.). б) 73-5 въ кол. 
Гуд. 1Н.15,37. в) 79-5 у Виөлеема 
Быт.35,21. г) ст о башня Печ- 
налу стЬнъ Іерусалима Не.3,11 и др. 

ПОД) 1. дролоцьнность, дорой 
подарокь Быт.24,53; 2Л.21,3. 

№5 п. рг. сынъ Тафета Быт.10,2, 
родоначальникъ народа на СВ. Ев- 
ропы; по Іосифу, Терониму и др. Ски- 
өн, первоначально живиие въ Азии, 


УРРА Ї. пранвніе, отраненыхъ | въ странЪ оть Аракса до Кавказа, 


цЪпочкахъ 712322 Исх.28,14 (к. 553). 
ПУЗ Г. намавникъ, 


названнаго у Армянъ Гог- Хасань 
(Голова крљпостъ). По Таргум. и 


островертая | Мидр. Сарматы и Славяне, какъ воз- 


шапка визшихъ священниковъ Исх. | никшіе изе смфси Окивовъ и Ми- 


29,9 (отъ 353 вздыматься). 


1 дянъ. Царь земли Магога названъ 


міра 241 п575 
а а ЕЕ ЕС 
21 [3.38,2. У евреевъ образовались | ный мизтомь (разбойникъ) Пр.6,11. 
разныя баснословныя сказанія о на-| 724 Ё. покрытие (отъ }23): 35 го 
родЪ зра 21у; тоже у Арабовъ о Га-| „рые, т. е. помраченіе сердца 
цу и Мазут (ср. также Апокалип. | [лч.3,65 (ср. 2-ое П. къ Коринө. 3, 
Іоанна Богослова 20, 7). 15;тоже въ Коран% 6,25; 17,48 и др.). 
їх т. страхь, ужас, Ис. 31,9; 777) 1. пронляийе Вт.28, 20 
часто объ окружающихъ кого опас- | суръ 353). | 
ностяхъ 3380 “И 1р.6,25; 20,10.и ПОЗ #. пораженіе въ войнЪ 2С. 
др.; Псл.31,14; рі. 2°%555 *"0о Плч. ет 
А Ы 17.9: часто о язвахъ, ниспосылае- 
2,22 (к. 9132’ =9м). „7; 
Е = . | мыхъ Богомъ Исх. 9, 14 (к. #22). 
7145 т. 4) (отъ 912 1) пребыване, | „и. : 
ф ШО п. рг. т. Не.10,21. 
жительство, только р1.: #20 78 т 
земля пребыванія твоею Быт11,8;| Э) (срод. съ 138) опускать, ро- 
нять, бросать, въ Каі только рагі, 


28,4; фиг. о земной жизни Быт.47, 
9; Пел.119,54.—9) (отъ 712 3) крут, | разз. з7л-ок “70 брошенные (отдан- 
среда, собраніе Псл.55, 16; 1в.18,19. | ные) иодь меч» 13.21,17. — №. 20 
[7700 18.21,17 см. 925]. низверать,Псл.89,45. 

пі Ѓ. стралъ, тасете Пр. 10.24] "ууу са. ек. УХ) низвериить 
(отъ 93 9). Ез.6, 12. 

ПМ 1. 4) (отъ 93 2) страз, ПОЛО Г. иная 2С.12,31; 1Ц.7,9 (отъ 
опосеніе Ис.66,4; опасность Пел.34, 373). | 
у (отъ "2 1) житница Ате. 05 п. рғ. городъ при Гивћ Ве- 
С ніаминовой, недалеко отъ Терусали- 
пав Г. съкира 20.12,31 (отъ 93). | а 1.14.2: Ис.10,28. 

73 т. серть 1р.50, 16; 12.4,18 ЛУ) Г. устуль въ стЬнЬ Щ, 
(отъ 522). 6,6 (отъ 7ч). 

ВУ Г. свитокъ письменный Тр.| ЯВ Г. злыба: пол гіччо 93 
36,6; полнфе 59 гёз) ст. 2 (к. #3); оту) истлњли зерна подь ълыба- 
тоже въ Хлд. Ез.6,2. ми своими Тл.1,17 (отъ 572). 

ПІЛУ Г. стремленіе, порываніе ку- №7215 ш. (рі. в" и ЛК) 4) выонь 
да: ПУЧР 57) лу) Авк.1,9 (ВМ. | (орь ўч) аонять), мъсто дая вызона 
пкр) отъ А3). 7 скота 0.35, 2.—9) окрестность чю- 

140 (соб. источать, испускать изэ | рода,предмњстье Бул ЧУЮ ст.4; объ 
себя, ср. 935 и 933) 2. |324) переда- | окрестныхъ городахъ левитскихъ у 
вать кому въ руку (=з) Быг.14,20; | 2499425 17.18,2; окрестности во0б- 
отдать на произволь 0с.11,8. — 9) | ще 13.27,28. | 
одарять кого чВмъ, съ дв. вин. Пр. |' "09 тп. ($7. її и 119) 4) мъра Тв. 
4,9 (ер. хлд. }35 даром»). 11,9; "чо туо удюль, отмъренный 

ү“ 190 т. (съ тверд. фл., отъ 12) | тебъ 1р.18,25. — ®) одежда, платье 
цит Суд.5,8; рі. юзо 2Л.26,14; по | Псл.109,18; Лв.6,3; р!. 10.4,12.—5) 
11,10,17 и 21.9,16 лу быль вдвое | коверь тор 29 Суд.5,10(=0%5). 
больше его; перен. защита, "0- | ү, чт. 
кровь, о Бог 22) Псл.18,3; 0 ЕНЯЗЬ-| рутун) сһій. ш. жертвенник» Ез.Т, 


яхъ, защитнивахъ страны Ру 20 с 
Пел.47,10; Ое.4,18. }25 ЗА вооружек- 17 (отъ А59) 


31 
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7312 т. (отъ “2ч водить) 4) вы- 
онъ для скота, степь: 9575 ЇМ 
степныя пастбища Тр.9,9; Пел. 65, 
18. ПУМ) 9375 степь Тудина, боль- 
шая равнина съ 6 городами на зап. 
отъ Мертв. моря Суд. 1, 16; ЇН. 15, 
61.— 9) мустыня, степь песчаная Ис. 
14,17; лезу 939 пустая степь Їл, 
2,3; деР. 53507 о ближайшей къ гово- 
рящему пустын% Пп.3,6, особл. жео 
пустынЪ Аравійской (Выт.14.6; Исх. 
3,1), отдЪльныя части которой но- 
сятъ особыя названія (см. |2, %0, 
79, “У и др.).—5) орудіе ръчи (отъ 
754 вести рњчь), уста: тку 7370 

‚ милы уста твои Пн.4,3 (паралл, къ 
ТРИ). 

“709 (ретЁ. “тә, 770; Гаї. 45) 
соб. растяивать, разширять (ср. 
Нір. и 72), посему мерять, измжњ- 
рять пространство или объемъ Із. 
40,5; Рө.3,15; Ис.40,12; перен. т 
орттой 576 и Я отмљрю имь въ 
лоно дљяніе илъ (воздамъ имъ по за- 
слугамъ) Ис.65,7. — Лё ў. чо) (01. 
28°, р1. УТ") быть измъряему 1р.33, 
22; 31, 37.— №8. 135 и 1715 4) протя- 
вать, длить: 339 "7 но Онъ про- 
тлииваеть вечеръ 18.7,4. — ©) смъ- 
рять 20.8,2; Аве. 3, 6. — Шёёр. 
ЗЧ5ЛЛ растяиваться, простиратњ- 
ся ЦТ, 21. 

"79 тоже что 415; отсюда 170 и 
М0 2. 

ПТ Г. 4) протяженіе, длина (отъ 
135): АТБ 0% человткь рослый 1Л.11, 
28; Че. 13, 32; Ис.45,14. путь т домь 
просторный Тр. 22, 14; продолжеще 
времени ' лт Пел, 39,5.—9) мљ- 
ра, мърило Лв.19,35; лую 557 или р 
пЭ) землєемњрная вервь Зх.2, 5; 1р.81, 
39; ПП пур мюрильная трость 18, 
40, 5. в) (тоже что 95) одежда, р. 
рт» Нел.133, 2.—4) тоже что хлд. 
7422: подать, дань Не.5,4. 

ПӘ с. Г. дань, подать Ез.4, 
20—775 ет. 13. 


п Г. златолюбіе (отъ хлд. 
5771 30. ото), любостяжаніе Ис.14, 
4 (по Тарг., (ХХ идр. язь над: 
меніе, отъ 277). 

79 ш. одежда, рі. 8. стт 
2С.10,4; 17.19,4 (отъ 735).  — 


ПУЭ т. бользнь, недуь Вт. 7,15; 


рІ. 28, 60 (отъ 719). 

ПІТ) ш. отклоненіе ‘отъ истины, 
соблазнь, р1. оччо Плч.2,14 (к. тт). 

МЮ т. 4) (отъ ууч) ссора, брань 
Авк.1,3; 0 К человњкъ ссорливый 
Тр.15, 10; также предметь распри 
Пел.80,7.—9) (отъ т7==770) даина, 
рость 79 ОК человњкь рослый ЭС. 
21, 20 (Кр 78). 5) п. рг. городъ 
на, сЪв. Палестякы НЕ. 

УЛТ) айу. почему? отчеш? Быт. 
26,27; Исх.3,3 (изъ Ут ло соб. что 
извњстно? какъ знать?). 

ЗЇ еМ, см. тр. 


пут г. (тоже что “\т) костерь 
Ис. 30, 33; 18.94,9. 
ПОЛО 1. измолоченное зерно, пе- 


рен. о Іудеф, попранной караю- 
щею десницею Божіею: Ур лч) 
измолоченный моћ и сын зумна мо- 
ею Ис.21,10. Наглядвфе выходить 
это сравненіе изъ 28,27 —928, 


ПГЗ т. паденіе, чибель Пр.26, 
28 (соб. толчекъ, отъ пил). 

ППТ) #. западня, ибель сл. 
140, 11. 

“5 п. рг. Мидія, къ югу отъ Ка- 
сп. м. населенная потомками Ма- 
дая, сына Тафета Быт.10,2; тоже о 


Мидянахь Ис.13,17; сет. мр Ми- 
дейски Дн.11,1. 


“5 с. Мидія Ез.6,2; бепе. пао 
Дн. 6,1 (КБ ктр). | 

ЈМ 4) рі. отъ ч53, кот. см.- 9) п. 
рт. городъ въ кол. Гуд. ІН.15,61. 

"ТЕ айу. (изъ лв) довольно: ЧР 


ы 3 78 


достаточно, вдоволь 2Л. 30, 3. 

“0 см. м. 

РЗ 4) ссора, брань Пр. 18, 18; 
Ет уто 19,18; часто Кир 2°, 
ем. а. 9) п. рг. сынъ Авраама 
отъ Хеттуры Быт.25,2, родоначаль- 
никъ Арабскаго колБна Мидяни- 
тянь, жившихъ на В. отъ Іордана, 

у Синая и въ Аравін каменистой 
сх. 2,15; 1.1118. Городъ Маћамь 
указанъ Арабскими географами на 
В. отъ Аравійскаго залива, къ чему 
ср. 11. 11, 18. Путемъ караванной 
торговли они вВроятно смћшались 
весьма рано съ. Арабами Измаиль- 
скими ср. Быт.87, 25 и 28; Суд.8,24. 
Мидіаново побоище, кончившееся 
блистательною побЬдою Гедеона 
Суд.7,8,12 сдЪлалось поговоркою въ 
библейской р%чи: |719 БТ Ис.9,3; ло 
пто Ис.10, 26; ср. Пел. 83,10. Сеп. 
учр Че. 10, 99; р Че. 25, 15; рі. 
суут Быт.37,28, вм. чего ет. 36 оуу. 

муть Г. судебный окру (отъ м) 
Ш. 20, 14; особл. Персидская сатра-. 
пін трт) 07у Дн.8,2; о евреяхъ 
возвратившихся. оттуда ту“ %3 
Ез.2,1; также область, край вообще 
Плч. 1 1. 

пр с. судебный окру Дн.З, 
1; вообще область, край Ез.4,15. 

Ш Р. ступа, оть Чо.11,8 (к. 


ту). 

0779 п. рг. городъ въ Моав Гр. 
48, 2. 

73112 1) Г. болотное мьсто, топь 
Ис. 25, 10. —9) п. рг. городъ въ кол. 
Веніам. близъ Іерусалима Ис.10,31. 

ПЗЗ" п. ре. городъ въ кол. Гуд. 
1Н.15, 31. 

112 1) №. спорь, ссора, брань (отъ 
о 1р.6,19; 10,12.—9) п. рг. сынъ 
Авраама отъ Хегтуры, братъ Ма- 
лана Быт.25,2; потомки его 0%75 
считаютъ за одно съ 25 Быт. 37, 
36 (см. 79). 


УТО ш. 4) знаніе Дн.1,4; позна- 
ніе, разум» 2Л.1,10.—%) мысль Ек. 
10, 20. 

Уб см. утв. 

ПУРЛӘ Г. пронзеніе, колотље 
577 тїр Пр.12, 18 (отъ чз). 

Ба США. жительство, пребываніе 
Дн.4, 99; 31. рі. ртр 2,11 (к. 939). 

ПА 1. ступенчатое возвышеніе 
Пл. 9, 14; 13.38,20 (отъ 297). 

тэ т. мљето, на которое на- 


ступають: не дамъ вам» земли ихь 
Ортар" ттто ни на стопу нош Вт.2,5. 


МУТ п. изсльдоваще`нолковаще, 


обетоятельное изложене 985 о 
РЕН 21.24,27 (к. 0). 
МЛ см. #7. 


ГҮ (иногда 75, особл. предъ гор- 
танными съ Камецъ; предъ Макке- 
фомъ то) 1) ргоп. что нибудь: п У“ 
РУК будь что будеть, я побњиу 20. 
18,23; ПБ у 95°} что бы ни пости- 
ло меня 1в.13 ,13; при отриц. ничего 
ло пуу, 53 Пр.9,13; то, что: ОГ" тр 
то, что биди вы Суд.9,48; полне 
ЛЬ: ТУШТО то, что б мло Ек.1,9; 
октем 537 то, что уважеть мнт 
Чс.23,3. —9) ргоп. вопр. о предме- 
тахъ и понятіяхъ что? (различно отъ 
`5 кто?) рал то Быт.37,15; Ч5К лр 
Исх.3, 13; лу лу Быт.4,10, также 
безъ явнаго вопроса: п%0"-70 пре 
15 чтобы узнать, что сбудется съ 
намь Исх.2,4; въ смысл уничижит.: 
уҮЗ По что польза, какая польза Быт. 
37,26; "15 по что (значить) сила моя 
Ів. 6, 11; опо пу что это за сонг! 
Быт. 37,10; АРУ лу что есть чело- 
вњкъ? Псл.8,5; иногда вопросъ пред- 
полагаетъ отрицаніе: ўбтр 9 пр что 
отходить отъ меня? 1в.16, 6; “лр 
т) что тебњ до меня? Суд. 11,19; 
сіу ПРИ что тебњ до мира? 2Ц. 
9,18; чЭлелМ,Ј0/0770 что соломъ до 
зерна? "Тр.98, 28; му зал что же мы 


+ 


\ 


А) 244 “т 


(виноваты)? Исх.16,8.—5) какә, вы- 
ражающее удивленіе: №713 ло какә 
стралиень! Быт.28,17; 1316 по какъ 
хороши! Ҷе.24.,5. —4) что, въ знач. 
зачльмь? 55 руїл НВ что ты вот- 
ешь ко мнь? Исх.14, 15.—Въ соеди- 
ненш съ предлогами: а) пэ"7у д0- 
коль 1сл.74,9; 6) пру во что: "50 
137 пр во что будете биты? Ие.1, 
5; за что 1р.9,11; Тв.10,2.__Слитно 
съ предлогами: а) 783, 552 чљм? 
"скл поз Суд.16,13; черезь что? поз 
519} эл5 Суд.16,5; уз тоз Быт.15,8; 
въ каком отношенби?" ЭРК лез 
Мл.1,2; за что? пор“ пру лоз 27. 
7,21; 6) лох сколько? УП ^0 УУ тор 
Быг.47,8; Зх.92,6; доколь Я; дул Ао ло? 
ЈА] 18.7, 19; какь часто ои лор 
9373 сл. 78,40; —в) п, п и ло 
почему? отче? 17 лір 785 Исх. 2, 
13; къ чему? на что? “п %9 во Быт. 
27,46; туо > пути? Быт.25,32. ық 
лр, короче 7590 ибо зачъмь Дн.1, 
10; Пи.1,7. —Слитно съ слЪдующимъ 
словомъ ветрфчается ло въ то 
Исх.4,2 (=7} ту); 6298 Ис. 3, 15; 
поло Мл. 1 13; уче спр 18. 8, 6 
(51 тр) и яркое что до преисня- 
ю 1Л.15,18 (ер. 21.30 ,3). См. еще 
пури ў. 
П еШ. что? Дн.4,32; что безъ 


вопроса 5713 пр Ул, Дн.2,22; 1 лм 
то, что Дн. 2,28; тюз как»! сколько! 
урп тоу Дн.3,33; 92 и ПВ %ч ибо 
зачњмь, въ смысл дабы не: ЕРА про 
#227 Ез.4,22; дұр мур туо *ч Ез.Т,23. 


ить, мьъшкать ели 05, уйт 
Псл.119,60; 1 язН олет ом Авк.2,3; 
останавливаться УГА ОЛЬГИ Ие. 
29,9; задерживаться гдз (3) 20. 
15, 28. 

ПЕЛИ 1.1) смятеше 21.15, 5; 
знревоиь, безпокойство Пр.15, 16.— 
3) смущеніе Вт.7,23; тү? льзль смер- 
энельный ужась 10.5, 11 (к. 57). 


ЇЕ п. рр. евнухъ Кееркба сө 


А ———————_————__—__—_——_———— 


1,10 е ВЪ Сир. значить вњрный, 


бт а. 

ТЛ айј. скорый, ловкий, опыт- 
ный \рмоо2 тлу Пр.22,29; “уо 55 
Ез.т,6; 68. рух БА радмощій оправ- 
дљ Ис. 16, 5. 

от (разширено отъ 5% обрњзы- 
вать) товреждатъь, искажать, 
портить вино, разбавляя его водою 
сэз лр 1820 Ис.1,22. 


какъ мфра для опредфлен1я про- 
странства: Очу ЛИЗУ ПОЛЮ три дня 
ходу Іон.3,3; Р\ЭХ ЯРУ ДОН 18.49,4. 

Врле) т. р уководитель, вождь, рі. 
сурто 3х,8, 7 

9970 ш. слава : ото 005 МВ а 
человњкь (испытывается) по степени 
славы ею Пр.27,21 (ср. 12,8). 

М > п. рг. ш. Малелеиль Быт. 
Ва" 

ра {. удар, только рі. АЛЬ 
побои Пр. 19, 29 (к. 557). 

гуль Г. пучина, водовороть, 
омуть Псл.140, 11 (к. 0). 

ПРВГИЮ Г. преврашеніе, опрокиды- 
ваніе, въ смысл» разорене , разру- 
шенде прл. 575 ловлю Вт. 29, 22; 
также въ знач, п. уегЬ. съ вин. 
Бар-лё ов гпрвтоз Ис.13,19 (к. 
ДП). 

ПВ ВР Г. (соб. навороть, отъ 81) 
колода, которую наворачивали на 
узника [р.29,26; ловмвл 5 заклю- 
чене, заточеніе 2Л.16,10. 

а) "0 (срод. съ чол) 4) спњшить, 
торопитъся, зоняться: ЗЛ "ЛК 10- 
нялись за чужимь (за идоломъ) Пел. 
16,4 (др. относятъ это къ “лр 6).— 
9) быть расторопнымь, опытным», 
ср. 70. — ЛР. чту 1) быть по- 


1275 ш. 005, шествіе Не.2, 6;' 
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стьышнымь, опрометчивымь и посему 
тщетнымъ [в.5,13; рагі. 16} ле1ко- 
умный Ис.32, 4; скорый, быстрый 
Авк.1,6.—9) быть торопкимљ, трус- 
ливымь 20 “уто; Ис.35,4.— $. “ло 
4) торопить, ускорять пл ҮТ 
тою Ис.5, 19; скоро доставлять 
тгк ло Есө.5, 5; 11.22, 9.—®) 
торопиться, спъииить Быт. 18, 6; ча- 
сто предъ другими глаголами въ зна- 
ченіи нарЪчія: КЭЛ “70 поспъшай, 
спасайся Быт.19,25; тоў тӘ скоро 
позабыли Пел. 106, 13; съ достиг. 
хуро гоо ты скоро нашель Быт.21, 
20; рч гіт 0%927 Пр.6,18; безъ 
5: ҝә ртт) Исх.2,18; быть опро- 
метчивымь, неосторожнымь Ек.5, 
1.5) быть ловким, онытнымь: 
270 “уо юворить плавно Ис.32,4. 

6) “ҮЛ (разширено отъ “ә вымль- 
нивать) прюбрьтать жену вђ- 
номъ Исх.22,15. 

“ҮЛ абу, скоро, спњшно Вт.9, 19; 
0ф.1,14. 

вл > т. плата отъ жениха за не- 
вста, вњно, выводное Быт. 34, 12; 
1С.18,25; АЯЛЗН "0 вьно дъвичье 
Исх. 22, 16. 

ПУ {. скорость: МЧИВВ со скоро- 
стью Ек. 4, 12; часто айу. скоро, 
спњшно ЭЦ. 1, 11; тоже пуло 79 Пел. 
147,15; усил. пу р или 9р "р очень 
скоро Іл.4.,4; Ис.5,26. 

“ҮЛ п. рг. одинъ изъ витязей 
Давидовыхъ 2С.23,28. 

лл 1. забава, потльта, мут- 
ка Ис. 30,10 (к. 507), 

М9 (=75) сущность, суть, үпо- 
требляется слитно съ предлог. 3, 2 
п 3, для ихъ усиленія: ЎҚ 102 вә 
онъ Ис.43,2 (600. въ существь о- 
ня); % => кз устамь моимь 1в.40,4 
(оба только въ поэзін); 122 (какъ су- 
щество) а) канъ: ]35-123 Исх.15, 5; 
8, 9? *0р 11.22, 4; б) приблизн- 
тельно сему, что ний) удь подобное 


122 лузоқ Пел. 73, 15; в) айу, едва, 
какъ только: лоу ГИУ 493 едва в30- 
шла, заря Быт.19,15 (см. л). 

551 п. рг. Моавь (=5&95 пер- 


вообразъ отиа), сынъ Лота Быт.19, 
37 (ср. ст. 32 и 34), родоначальникъ 
Моавитянъ, жившихъ на В. отъ 
Мертв. м. и Іордана Вгт.1, 5; 2,11. 
Иногда 2572 Г., когда говорится о 
стран Моавитянъ (нын. Карракә) 
Суд. 3, 30; Ір. 48, 4. беп, к Вт. 
23,4; Ё. поҳӯо или гок Бе. 1,22; 
21.24.26; ВГ ЗВ Щ. 11,1. 


СЮ см. 5. 

№515 т. 600% 9С.3,25; 13.43, 11, 
гдЪ слово приняло эту форму толь- 
ко для созвучія со связаннымь съ 
нимъ #15; обыкновенно же пра- 
вильно · $150, кот. СМ, 

25 1) таять, растекаться; пе- 
рен. растеряться, робњтъ Псл.46, 
7; 13.21, 20.—9) ігапѕ. растоплять, 
въ знач. уничтожить Ис.64, 6.— 
Лё]. 1) растекаться, расходить- 
ся, о собранш народа 12“ 210) 77 
1С.14,16; размываться, тазрушать- 
ся ХБ) ол Нз.2,7.—9) растеряться, 
робътъ 1022 20" 55 13153 Исх.15,15.— 
Рф. 115 размичать (почву) 5*5'593 
язь Псл.65,11; растоплять, раз- 
рушать: т\л мл разрушаешь 
существо мое 18.30,22.— ёр. 
хел) растекаться Ам.9,13; перен. 
растеряться Їсл.107,26. 


“2 тоже 770, кот. см. 

УТО, учо и ут ш. знакомый, 
Ор Рө.2, 1 (по Кір утв); фиг: 
хрл лз УЧо друюмь назови ра- 
зумә Пр.7,4 (Е. ут). 

ЩА Г. знакомство, въ знач. 
РРР дру» лр 1р5 Ре.3,2 
(к. Ут). 

7 шататься, колебаться явы 
у Псл.94, 18; разетроиваться, 
разр ушатъся, о государствахъ Пел. 
46,7; о союзВ Ис.54,10; падать Пр. 
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25,26; 3" ПБ} и задеть рука ею 
значигъ: онә объднъеть Лв.25,35.— 
МГ. їо) п. в 1) пошаты- 
ватьел, поколедиться, объ осповані- 
яхъ земли Пел.32,5; пошатнутьея 
25 3715-23 17,5; падать 10,6.—%) 
быть низвержену, брошену на 219) 
сооту штер Исл.140, 11 (ио Кі 
меху НИ.). — Жар. 0707 бросать на 
(5у)` Пел.149,11 (КНБ); возводить на 
кого что У р уу 55,4. : 
71 ш. 4) колебаніе М а қ? 
у>) Псл. 66, 9; 121, 3.—9) шесть, 
жердь 119% ПА 1:.18,23.—%) и, 
ярмо На.118. * 
пір Ё. шеетъ, ръчањ, коромыс- 
20 11.15.15; чаще ярмо Ір.28,10, пол- 
не Уу тї Лв.26,13; посему также 
‚въ знач. знеть, насиме Ис.58,9. 
ТӘ (=158) приходить вә упадок, 
обњднњть ўр уу %2 Лв.25,25; 
рагі. 18 бъдныї, несостоятельный 
Лв.27, 8. 

МӘ обръзывать употребляется 
только объ обрЪзывани крайней пло- 
тп олор =з" 509 Быт.17,28; пе- 
рен. ‘устранять жестокость нрава, 
закоснњлость разсматриваемыя какъ 
лики заросли (лош) сердца ориу 
52555 гоор лк 0210,10; тох у 9 
9255-7% Вт.30,6; рагі. разя. 95 00; 
рьзанный ТИ.5,5; Ір.9, 24. — №. 
548) (вм. 0123) обризываться Быт. 
17,10 п 27; 2-0е л. рі. ВА ст. и 
(вм. БА 


уву); рагі. рі. 58} Быт.34, 
99 (27903); перен. о нравствен. 0б- 
рЪзаніи $ от 1р.4,4.— ШГ. ср 
зать, истребить, съ 51. рі. 595% 
ел.118,10 (56988). См. 555. 

$19 (515 Вгл,1, 812 Не.12,38) 1) 
т. передо, передняя, лицевая сторо- 
на: түк ЛЬ о 117,5; перен. 
предетатель, о пророкћ СКЛ ов 
Исх.18,19; въ этомъ же знач. "гк 
(=ба"лк) и оуу Мх.2,8 (ер. ст. Ти 
11).—9) ргаер. иередь 15) буо 1Н.19, 
46; 5 спереди 20.5,28. Е про- 


легный Вт.15, 21; 
о нравственномъ 1в.11, 15; Пр.9,7. 


Ур 


тивь меня Чс.22, 5; 510"94 натро-` 
тивә, супротивъ Исх.34,3; "38 оток 
съ лицевой стороны Лв.8,9; Чс.8,2. 


лт п. рг. городъ на Ю. кол. 


Іуд., перешедшій къ Симеону ТН. 
15, 26. 


пті {. 1) родство, троњсхожденіе 


Есө.2,10; рі. °20227 Рӯе "Ч 13.16, 
3; рождеще чх гттечт 53 Тане 
13.16,4; посему 77910 |7 родина 
Быг.31, 13. — ®) родня, семейство 
Быт.12,1; со. родные, соотчичи Есө. 
8,6.-5) уроженец» по іх їз лт 
ут Лв.18,9; воэбще дљти, потом- 
ство Быт.48,6 (к. 7%). 


МО 1. обръзаніе Исх.4,26 (по 


065. 2; въ Талм. 759%). 


Т п. рг. ш. 172,99. 
СЛО т. порок», недостаток тБ- 
Пп.4, 7, также 


№5 см. р. 
59% т. окружность 737755 


13.4157 (к. 355). 


9815 т. (рі. оу и тї") основа Ір.51, 


96; основатіе земли РХ *7510 1р.31, 
37; неба бў 717010 20.22,8; также 
объ остаткахъ разрушеннато зданія 
Ис.58,12 (к. 72). 


95\> т. 4) основаніе, возведене 


муд 782 БАТГЧУ 271.8, 16 (п. үет. 
по образ. хлд., вм. 79\7).—@) осно- 
ваще, основа: "ЕМ ЗЕМ основа упро- 
ченная Ис.28,16 (72^0 ратї. Ноѓ. отъ 


12, съ Дагешомъ для различенія 
отъ предыдущаго). 

7712 Г. 4) предопредњленіе: п 
паро  предопредъленный, роковой 
теезлъ Ис.30,32.—9%) подводка, осно- 
ваніе туо гір Із. 41,8 (Кі 
гізо%). 

тро т. намета: 7207 19% крытое 
мъсто для недъльной стражи 21. 
16,18 (КЬ зр; ОХХ читали Уро 
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Г2Ў7Ј основаніе сњдалища). К. 125. 

7515 ш. 4) только рі. (6 и лї) 
узы, путы Псел.2,3; 116, 16.—9) п. 
рг. пристанище Израильтянъ въ 
пустынЪ 55% Вт.10,6 и Л» Че. 
33,30. К. 958. 

755 ш. 4) (9512 отъ 50$) перевязь 
Тв.12,18.-9) (отъ 95") исправленіе, на- 
казане Пр.23,18; 3019 02У испра- 
вительная роза Пр.22,15; упрек, 
порицаніе 1в.20,8; предостережение 
1р.2,30; поученіс Пр.1,2; озул чоъ 


<) 
. 


наставленіе къ блалоразумю ст. 3 
ЗУ т. рі. оо что нибудь 


урочное; опредњленное (отъ 9"), посе- : 


му: 4) опредљленное время Быт.1,14; 
срокь, назначенная пора ЭС. 20, 5; 
тү ПР мя У!) кә тому же 
времени слљдующало зода Быт.17,921; 
о времени перелета итицъ пто 03 
ПУ лү, шуру 1р.8,7; м “у 
праздники Господни Лв.93,9; въ позд- 
нЬйшей пророческой рВчи 7019 ино- 
гда въ знач. 1005 Дн.12,7 (ср. 0% и 
хлд. |315). 2) опредъленное мњсто:®7 
705 скинія собранія Лв.1,1; о Іеру- 
салим 151345 р Ис.33,20; о мБ- 
стахъ общественнаго богослуженія 


5% зу Пел.74,3; фиг. о могил гоз 


72-229 7015 домь собранёя веъль жи- 
вущихь 1в.30,23. 705 97 юра собра- 
кія боговъ у Вавилонянъ, предпола- 
гаемая па краю сБвера Ис.14,13 (то- 
же что у Персовъ Альбордиь, у Ин- 
дійцевъ Меру, у Грековъ Олимиь).— 
3) собраніе: 7912 “Үр призываемые 
на собраніе Чс.16,2; 7015 5? день соб- 
ранія, праздникъ 06.9,5.—4) услов- 
ленный знакь, сигналъ Суд.20,38.— 
[77015 [в.12,5 см. ЧУ]. 

7715 т. сборное мъсто Ис.14,30 
(см. 773). К. чу. 

ПУТЬ 1. время торжественнало 
собранія, рі. Л 2Л.8,13 (отъ 0"). 

ПУЛ 1. назначенное мъсто: “у 


пучл зорода назначенные для убЪ- 
жища ІН.20,9=05р "У (к. 95"). 


ПУЗ см. ч00.— 010 см. 5р). 

ПУХ\Ю Р. соображеше, оўсужденіе 
Пр.22,20; намтњреніе, замысель, на- 
чинаніе Мих.6,16; Пр.1,81 (к. рух). 

Про Г. спиьнеме, унетеще 
Пел.66,11 (к. рэ). 

Ї5\) вфроятно сокрщ., вм. 1915 
(см. толк). 

ГЇ ш. что нибудь баметатель- 
ное, отъ 2%-=л2\=-05`, посему 4) чу- 
до Іл. 8, 3; особливо какъ признакъ 
божественнаго Исх. 7, 9. — ®) зна- 
менье, предзнаменье 91.32,94; Ис. 
20,3. — 5) примьрь, Вт. 28, 46; обра- 
зецә РЕЗО 079 ПУ) 1з. 24, 27; 3% 
солро 1з.12,11; ЛЮ “У; люди зна- 
менательные 3%.3,8. 

ЇМ прижимать, триттњъенять. 
рагі. рр приттњљенитель Мс.16,4 (ср. 
НУР, РҮр выжимать, высасывать). 

5 чаще рб ш. избитый уљпомь 
колось (ср. предыд.), высљвка, мяки- 
на, плева, взметываемая вЗтромъ, по- 
сему какъ образъ гонимаго, пресл%- 
дуемаго |188 “02 роз Ос. 18, 3; рор 
пул %055 Псл.35,5. | 

№12 т, (к. кух) 1) исходь, вылодь, 
выступленме Чс.33,2; 20.3,25; %Күї 
ПО уходь въ изнаще Тз. 19, 4; вы- 
воз» 1Ц.10,28; о восходВ солнца лурб 
куїо орел Пел.19,7. — 2) что ни- 
будь истодящее, посему: по #345, ХҮ 
О'ПЕ№ изреченіе устэ, слово Вт.8, 
8 и 23, 24; КУЛ КҮБ произрастеніе 
травы Тв. 38, 27.—5) мьсто исхода 
КЗ АО Із. 43, 11; истокь МҰ 
со Пс. 41, 18; объ .истояной жилЬ 
серебра 1в.28,1; мьсто восхода солн- 
ца, востокь 37097 515 Псл.75,7. — 
д) п. рг. т. 11.246. 

ПМ УТ Г. 41) происхожденіе Мих. 
5,1. — 2) стокъ нечистоть 21,10,27 
(по КЇ гімут). К. му», 

ру\о т, 4) (отъ руз) липие, отлив»: 
ЧПК руз одною отлива 117,37; сли- 
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токъ металла 1в.38,38.—9) (отъ рах) 
съущеніе 1в.37,10; стљснене 1в.36,16. 


его возили волами по хлћбу для мо- 
лотьбы 2С.24,22; 1Л.21,23. рат зо 
молотильникь зубчатый Ис.41,15. 

ТӘ ш. (оть тт) 4) спускъ съ го- 
ры, скать, откось ІН.10,11.—9®) под- 
вњсь, подвњска изъ цвБтовъ, фестонъ 
1Ц,Т, 29. 

ПТ Е. (в. п бросать, низла- 
чать) 1) съча, ръзня (соб. поваль): 
ото пуй У лгу Господи, уютовь имь 
ръзню Пел. :9,21 (ер. 12 “Үр г онь 


ПРУТ Г. 1) сточная трубка для 
масла у свЪтильника 3х.4,2.—9) ли- 
тейная форма ілрхоз орх» 2Л.4,3. 
К. ру. 1295 : 

РУ срод. съ м5, и рро истаевать; 
тимыть ср. ро. ШГ. рү перен. 
уничижать, ставить въ. ничто, злу- 
миться П1сл.78,8; тоже въ Хлд. 


Чріо т. (отъ чр) 4) пыланіе, жарь 
Ис.33,14. —9) предмет» слараемый, 
золовня Псл.103,4. 

ПТР Г. очаг Лв.6,2 (к. 9РУ). 

УГЛЫ п. (отъ р’) силокь, петля 
для ловли звфрей и птицъ Псл.64,6; 
перен. опасность, знбель ПУ 0 
Уре? 30 му Исх. 10,7; рі. 0чріо Ів. 
40, 24; П) “Ўріо сњти смерти Пел. 
18,6; рі. на лї" только Псл.141,9. ° 

ТЇ см. №. | 

"\ (срод. съ 95) регЁ. 70 замь- 
нять чЪмъ, превращать во что: 01% 
түр *2 92 въ отраду превратиль Онь 
для меня з0ре Ис. 38, 17 (Ур вм. 
обыкн. НИ., ради созвучія съ 95).- 
‚ №рЁ. 923 измъняться, о запах% Ір. 
48, 11. — Жү. 7 1) перемљнять 
на что, съ 2: чох ру 97153 Ос. 4, 
1. — 9) измюнять, нарушать вњр- 
ность = МОУ УЗ) Пол. 15, 4; 
колебаться: ү ЧЗ кода земля 
колеблется 11<л.46,3; Мих.2,4. 

ХО т. 4) страаъ испытываемый 
кфиъ Ис. 8, 12; строль внушаемый 
кому Быт. 9,2; блмюювьнще ‘О МК 
Мл.1,6; предметъ блолоовњнія, о Бо- 
гЬ 924715 кул Ис.8,13.-9) ньчто изу- 
мительное, чудо, диво Вт.4,34; 26,8 
(в. к). 

УЮ то. (рі. оччо и Ооуу) моло- 
тилљный катокә, состоявший изъ 
нВеколькихъ обнтыхъ желзомъ и 
острыми камнями валиковъ, связан- 
ныхь съ обоихъ концовъ полозьями; 


орудіе для ръзки, стрижки, брит- 


Суд.13, 5. 

о т (соб. рагі. НИ. отъ ту) 4) 
стрњлокљ 10.31,3 (=77® 2).—9) про- 
ливной дождь, ливень 1л.2,28 (=й 
1).—5) указчикъ, наставник» Ис.9, 
14; Пр.5,18 (см. пу НИ. 2). — 4) 
айј. низверилоций, въ знач. унизи- 
тельный: чко по °32 бљдствіе край- 
не унизительное ЭЦ. 14, 26; Г. пр, 
68. ГАЯ У поражеше, оюрчете духа 
Быт.26,35.—5) п. рг. ЛЮ ок или 
по к дубрава Море близъ Си- 
хема Быт.12,6; Вт.11,30. пў? 7752 
холмь въ долинъ Изреельской Суд.1 1. 

ОЇ 24). (к. бт) крутой, бы- 
стрый въ смыслВ ярый, рьяный,пыл- 
кі?, о воинственныхь Еөіоплянахъ 
Ис. 18,2 и 7. 

ПУМО см. УВ. 

МУО т. (съ Камець неизмЪн.) 
владњніе, достоянієе Авд. 17. “ўї 
7357 достояніе сердиа мое (мысли, 
съ которыми оно обжилось) 1в.17,11 
(к. 7"); 

ае Г. владљніе Исх.6,8 (к. 0). 

Г) ПУТ\ п. рг. городъ близъ 
Елевтерополя (вВроятно въ окрест. 
ности Гаеа) Мих.1,14, родина про- 
рока Михея, названнаго поэтому 
эле 1, 1. 

ЎР (срод. съ про и 590) 4) тро- 


потовиль теб съчу Ос. 6, 11). — 9). 


ва, ноженимы ЧИТОЙ тор) № туо: 


" раа 949 _ е 


заться, сдвиаться съ мета МОА 
> Фол Суд.6,18; Че.14,44; о пред- 
метахь уходить 3х.14,4; исчезать 
ТН. 1,8; ғИс.22,25.—9%) дотрозиваться 
чего, ощупывать, осязать Быт.27, 
21.— гр. бол 4) выдешать, вы- 
свобождать (тею свою изъ бды) 
Мих. 2, 3; дать уйти, упускать 
На.3,1.—9) іпіг. подоб. Ка! отхо- 
дить Исх.33,11; отставать: это 
“2 ПРО не перестаеть приносить 
плод» [р.17,3.—5) давать оцитывать 
Суд.16,26; іпіг. осязать Псл.115,7. 

53715 т. (рі. орти лу) 4) мюсто 
сидњнія, съдалище 10.20,25.—9) мъ- 
сто жительства, пребыванія Лв.13, 
46; о домЁ 25,29, 0 город, странЪ 
Пел.107,4; Быт.36,43; населенное лиь- 
сто 13.34,13.—5) время пребыванія 
гд% Исх.12,40.—4) мостоположеще 
їо тус 35 2Ц.2,19.—5) сидящіе 
люди, собраще “Псл.1,1. "туз ЭБ 
семейный круњ 2С.912. 

УУ п. рг. т. Исх.6,19. 

ПРМ Г. только рі. лію узы, 
узлы, вязи 1в.38,31 (отъ 5 стяти- 
вать). 

ПУМО ҮЕ. только рі. МУВМЬ спасе- 
ще Псл.68,21. 

ГМО (регі, т, *75; соб. протя- 
зиваться, цњпенъть, ср. ПЛО и пло) 
умирать 1в.14,14; съ з или “28% при- 
чины Суд.15,18; 1р.38,9; фиг. о ра- 
стени [в.14,8; объ заглохшей поч- 
вЬ Быт.47,19; о гибели народа Ам.2, 
2; рагі. го умирающий Выт.48,21; 
обреченный на смерть 20,8; мертвый 
Суд.3, 25; о падали Исх.21,34; 2С. 
9,8; мертвець, безъ различия рода 
Вт.25,5; Быт.28,4; перен. о безжиз- 
ненныхъ идолахъ Пел. 106; 28. "п 
Зо смертельно забольль 2Ц.20,1.— 
2$. пе умерщвлять 20.1, 16; Ір. 
20,17; рагі. лоо 10.14,13.- #7". 
гот (Урт, Ш, $1. тутр) улер 
влять Вт. 32,39; морить Ис.14, 30; 
зубить (пародъ) Че.17,6; 20. 20,19; 


рат. рі. 299 смертельныя муки 
Гв.33,22.—ЖоГ. гул быть умерщ- 
влену Чс.35,16; рагі. гел 10.19.11. 
„гв, т. (древн. ф. луз Пел.116, 
15; 68. 715) 4) смерть Вт.30,19; %92 
Гу) тибельныя орудія Псл.1,14. -}2 
ГОП МА да не усну смертным» 
сномъ Псл.13,4; 7 МИН смертное 
преступленіе Вт. 29, 26; полне кип 
Пе 6892 преступлеще, достойное 
смерти 21,22; пут) з или Г 0% 00- 
феченный на смерть 10.2031; 11. 
2,26; поэт. о преисподней: гу "0 
врата смерти Пел.9,14; ПР “пп 
жилища смерти Пр.1,27.—%) мор», 
язва гҮ? `Пл 1р.18,21; Мү 7153 пер- 
венець смерти (смертельная б0- 
лЬзнь) [в.18,13; ядь 2Ц.4,40; вообще 
палуба: Г “У пути палубные Пр. 
14,12; рі. 7% 13.28,10. 159% без- 
смертіе Пр.12,38. | 
ЛИЗ еа. п. смерть Ез.7,96. 


ЗЛ т. 4) излишество, ‘изобиие 
Пр.21,5.—®) превосходство, преиму- 
щество Ек.3,19 (к. чут). 

ПИ пп. (рі. 71315) жжертвенникь 
алтарь: ПУЛ ПЗ  жертвенникь 
всесожюженя Исх.30,28, названный 
мљдный ПУПЗЛ 5, стоялъ во двор 
храма Исх.39,39; лчирп п ал- 
тарь куренія, названный золотой 
ия (>, бывшій внутри храма 
Исх.30,27; 39,38; о жертвенникахъ 
идольскихъ 2Ц.21,3. 

*М-120 мышать, отсюда 

МЭ ш. примњсь ароматовъ къ ви- 
ну 11.7, 8. 

*ПИд срод. съ тхо и рур сосать, 
отсюда 

П 24]. изнуренный голодомъ, рі. 
357 чо Вт.32,24. 

ПИ п. рг. ш. Быт.36,3. 

ПМ то, уюль, кладовая, 8Ї. рі. 
32 Пел.144,13 (к. п). 

| 9 


> 


ГИЧ 250 


кале - 


А. Г.- косякь дверной Вт. 6, 9; 
Пр. 8, 34; верен у воротъ 1з. 46, 2 
(к. т), 

ПИ ‘ш. пища Быт.45,28 (соб. д0- 
быча, добытое оружіемә, подобно 
синонимамъ его 870, 070, ПУ) отъ 
№. Тоже въ Хлд. Дн.4,9. 

715 ш. 4) перевязка раны, фиг. 
о врачеваніи ранъ государства Ір. 
30,13; 0с.5,13.—9) петля, силокь, 
Авд.7 (к. Т связывать). 

па т. (безсомнЪнно отъ пп! дви- 
затљся, по обр. 355, 75) 4) движе- 
ніе, обороть торговый, посему объ 
осажденномь ТирЪ, славившемся 
морской торговлей: странствуй по 
земль твоей, како бы по рњкт ГВ |8 
тї) друзато оборота нлъть Ис.23,10.— 
9) поясь Псл.109, 19. 

ПО т. (= 2) опоясанье, перен. 
подкрњпленіе, сила 1в.12,21 (отъ 
хлд. п№=евр. 701). 

мор р]. Г. планеты, такъ на- 
званныя по своему круговому ходу 
2Ц.23,5. Слово вЪрнфе сократилось 
отъ оюу (= шествіе, круюво- 
рот»), оть 51, какъ л53) отъ 52%, 
по выговору Халдеевъ, астрологовъ 
древняго востока (ср. 1217 о солнц 
и лун Ек.1,6; Ів. 31, 26). См. еще 
гіч. 

п. вилка 1С.9,14; БУГ 00 "2 


вилка о трель зубиахь ст.13 (к. 257. 
яз Г. вилка, рі. тї" Исх.27, 3. 
па) 1. помышленіе, намъреніе 

Ів. 42, 2; разсудительность Пр.1,4; 

чаше о затЪйливой мысли; ковар- 

ство, кознь РАО пу 9“ Псл.87, 

7, короче лот 1%, ‘в буз Пр. 19 

2; 94,8; вообще нечеспие Псл.139, 

90 (к. 55). 

ЧЇ) ш. мра на музыкальномъ 
орудш Пел.5,1 пн др., различно отъ 
т пњень, посему о соединени ихњъ 

обфихъ “Ў элә Пел.30,1 (к. 702). 


ПОЕР Г. нож садовничій Ис.2,4; 
[1.410 (к. 951 1). 

лі р]. Ё. щипцы, семцы Ш. 
7,50 (к. “0 1). 

ЗУ т. ‘малость, какъ айу. ма- 
20, темною Не.24,6; усил. “рт 605 
очень немною Ис. 10,25; 29,17 (к. чш). 

ПУ ш. вљяло, орудіе для отвћ- 
ванія мякины отъ зерна Ір.15,7 (к. 
ту) 

“0 см. Чу. 

71! шт. (80, какъ зуут 20.29, 
40=,7укл--0ба отъ 71$ опоясывать) 
поясь солнечный, зодіакь, мысленная 
на небБ полоса, заключающая въ 
себБ пути солнца, луны и планетъ; 
рі. со. тїт зодіи 13.38,32 означа- 
етъ совокупность этихъ небесныхъ 
тёлъ. Ср. мї. 

П п., р1. суур раге. Рі. отъ тр, 
КОТ. СМ. 

п Ш. 60с200ъ солнца, востокъ 


Пел 107,3; полиће оу про Вт.4,47; 
ГТУ? 779% кә востоку отъ Тордана 
11.6, 63 (к. ту). 


УУУ т. посњв» Ис.19,7. (к. у). 
РУ? т. (рі. в" и лї"; к. р) кро- 


пильнииа 3х.14,20; Псх.38,3; также ` 


чаша вообще Ам.6, 6. 

ПӘ ш. тучный, жирный Псл.66, 
15; сильный, дюжий: ОТО 7159 рае- 
точаемое плотолюбиами добро Ис. 
5,17 (в. ППВ). 

пб ш. мозть [в.21,24 (отъ ппу). 


по (срод. съ ППВ) зполкать, уда- 
рять: 82 ПЭ рукоплескать Пел.98, 
8.—№4. Апо тоже 18.25,6. 

5 ХВ. разить, толкать, уда- 

ят Ди, 2,34 (но хто Дн.5,19 вВр- 
йе хло рагі, отъ МП: оставаяеть въ 
живых). —Я р. ЛЬлх быть и 
'бивиему Ез.6 11. 


В т. (к. ол) скрытее мъ- 


хато 25 отв 


сто: т КОЛО защита отъ вътра 
Ис.32, 2. 

ХОЛО т. (в. Кол) потаенное мъ- 
сто, лазея, притонь 10.23,28.7 

РАЗГ {. (к. 727) мъсто соеди- 
ненія двухъ краевь, шов» Исх.26, 4; 
28, 27. 

мел Е. (к. 937) связь, звено для 
связи 2Л.34,11; скоба 1.29.2. 

ПЭМ Г. сковорода. Лв.2, 5=лзл, 
кот. см. 

и. Р. (к. 727) опоясанье Ис. 
3, 24. 

а) П (срод. съ ку) 1) задљвать, 
сталкиваться съ чЪмъ, касаться 
чего (55) Чс.34,11—®) обтирать 
ротъ Пр.30,20; слезы съ лица (505) 
Ис.25,8; стереть, смарать Че. 5,93; 
вычеркивать “гео зто Исх.32,33; 
перен. излаживать изъ памяти, пре- 
дать забвенію Пел.9,6; %Ўр ЛПр из- 
владь (забудь, прости) беззаконя 
мои Псл.51,3, и отсюда 5) истреб- 
лять, уничтожать 2Ц.21, 13.— 
МР. туо) (аб. пов, сокр. тә) 
быть стерту, излажену, забыли 
1з.6,6; Пел.109,18 и 14; быть истреб- 
лену Быт.7, 23. — шір. плут (Га. 
пто, сокр. ПЫЛ, вм. этого Ір. 18, 93 
мол) стереть, измадить, предать 
забвенію Не.13, 14; п. уе. ттт 
истребленіе, чшбель (ср. Кай 3): 
255 літо, трт и путей твоихь 
(не отдавай) на юату у марей (на лю- 
бодБйство) Пр.31,3. 

6) ИП--ппо быть мозюватымь, 
ыы. рагі. р|. СТОЮ полные моз- 
1065, сочные Ис. 25 ‚6. 

ПЛО Е. (к. м) кружало, вороба, 
циркуль Ис.44.,13. 

ММО ш. рубежь, предњлъ: ҰБТ МП 
ильль стремленія ихъ Псл.107,30 (отъ 
ити, РҮП прорубь). 

ОИ и оклу п. рг. потомок 
Канна Быт. 4, 18. 


ОЎ) (вм. ПВ) п. вепё. неиз- 
вфотнаго мета 1Л. 11,46. 

> ш. 1) пляска ОЮ Уто 
Тр.31 3 (Е. от). —9) п. рг. ш. 11.5, 11. 

ПОЛО г. (=) пляска, танець 
Исх. 15, 90; Взлет ЛУПЫ хороводь дву- 
рядный Пл. 7,1. 

“МЮ пері. отъ літу 524 см. 
е г. 

Че. 94, 4; Г. 18, т 

ПИ ш. (к. 7) 7розоръ, прозљяд», 
отверстие 1Ц.7,4 (см. “0 1); по Ге- 
зен. окно. 

МАТЬ в. рг. ш. 17. 25, 4. 

"ПП срод. съ пп, тр, РТВ ма- 
зать, тереть и быть мяжимь, мя- 
котнымә; отеюда ПВ мозь (Нм. 
Магк) н ад). по. 

5 т. ударъ, стук: 55р э ударъ 
стльнолома 1.26, 9 (отъ ЯПЬ 1). 

МУМ п. рг. т. Ез.2,52. 

ФПО 1. 4) (оть пуу) содержаніе 
жизни, пропитаніе, прокормленіе 
Быт.45,5; средства къ жизни Суд. 


6,4—9) (отъ мп5) ушибъ, язвина 
Лв.18,24. 


ЗҮ тю. замльнь (к. 976): 4) ињн- 


ность,стоимость: п} “о 5р3 деньш-- 
стоимость сею 11,21,92; Ів.928, 15.— 
9) плата, возналражеденіе: “95 за 
плату Мих. 3,11; "05 А безплатно 
Ис.45,18 5) п. рг. ш. 1Л.4,11. 


поль т. болъзнь Пр. 18, 14. 
ППО 1. болюзнь Исх.15,26. 
ППВ п. рг. {. а) Че, 26, 33. — 6) 
ЕЛ. 7, 18. 
ло см, ПУЛЬ. 
«РОГ 1. полость (к. 55Н): жар літо 
глубины, пропасти земли Йс. 9 19. 
ПОЛ п. рг. первый мужъ Руөи 
Рө. 1, 2. 


в о - 25 уп 


“то п. рг. т. а) Исх. 6, 19. — 6) 
1Л. 23, 23.. 


“от т. болъзнь 2Л.24,95 (к. бт). 


70 т. жертвенный ножъ Ез.1, 
9 (равв. вет; к. вон). 

п2275 Г. плетеница, коса Суд. 
16,13 (соб. переборки волось отъ 
59). 

лур Г. нарядное пминье Зх.3,4 
(к. К) 

прл СШ. Г. отодљленіе Ез.6,18 
(к. оп). 

прэмь Г. (к. рот) 1) отдњленіе, 
отрядь левитовъ, `священниковъ и 
гражданскихъ чиновъ 17. 27, 1; $. 
тру ст. 2. — 9) въ п. рг. ур 
претют (скала раздњленій) мћсто 
ВЪ ‘пустынф їр 10.23,28, 

гоп Г. названіе одного музыкаль- 
наго орудія Пел. 53, 1 и 88, 1. Гезе- 
ніусъ сравниваеть это слово съ 


Еөіоп. шаћеі пљень, исаломь, отъ 5 
Ва]а]а иғыть. 


ПОП п. рг. а) дочь Измаила, же- 
на Исава Быт.28,9.—06) жена царя 
Ровоама 2Л.11, 18. 

Ух п. вепё. къ тет 528 см. 
ов г. 

ПКП #. масленость, 0 гладкихъ 
рБчахъ 75 изо Пел. 55,22 (к. кут). 

ТПО ю. (съ тверд.фл.) 4) эселаніе, 
Е. ТРУ чопо что мило, до- 
рою для плазъ твоижь 1120,6; “970 
2225 вождельнный пл0дь чрева ить 
0с.9, 16.—9) дролоцънность Тл.4, 5; 
Плч.1,11; ҹә 5 дралоцльнные ея 
сосуды 21.36,19.—5) любезность 9 
орго Пи.5,16. 

7575-0. (съ тверд. фл.) дралюцтьм- 
мость, 8Ї. > Плч. 1,7. 

оп 2 т. умилеще, конкр. умили- 
тельное ©2853 5570 13.24,21 (к. 957). 


АА = 


ПУЗГЕ Ғ. квашеное Исх. 12, 19 
(к. рп). 

ПӘ ш. (1. о, чаще т) 4) 
стань, мњсто стоянки Вт.29,10; ІН. 
6,11; становище, селеніе кочевни- 
ковъ (противопол. укрфиленямъ) 
Че.13,19.—9) стан», расположенный 
станомь народъ, особл. кочующихъ, 
съ ихъ стадами и пр. Быт.32,8; часто 
о стан воннскомъ Исх.14,20. 13.1,24; 
поэт. . оста сраз Іл. 2,11. 


о" въ Гер Е 18,25 (к. пр). 

== би. отъ то 1) два ряда: 
0757 а хоровод дв уридный Ша.7, 
1.9) п. рг. городъ въ обл. Гадов.,на 
границ ел съ обл. Манасе. 2С.2,8; 
вЪроятно городъ при верхнемъ тече- 
ны Майу Үареѕ, гл еще нын% раз- 
валины Маһпе. О начал этого на- 
званія Бнт.39,8. 

РП т. задушеніс, удавлеще, 
смерть 18в.7,15 (к. рэ). 

ПОГ ш. Вы защита "у 
а фиг. о Бог Іл. 4, 16; 
Пел. 14,6 (к. ПОП). 


Јаја т. обузданіе; оброть, пе- 
рен.: соту Ру ПҚ буду хранить 
уста на’ запорь (молчать) Пел. 39, 2 
(к. ош). 

“072 Ш. лишеніе, недоствитокь 
Суд, 19, 19; "\опе %7 сколько недоста- 
ет». ему Вг.15 ,8; у 14572-02 весь не- 
достатокә твой на мнњ Суд.19,20; 
ЧЕП ЎҚ недостоипочный, неимущій 
Пр.21,17. 

"ОП п. рг. т. Ір. 32, 12. 


РП (соб. проръзать, проникать, 
срод. пут, РҮ7; ср. рав отъ ррп) 1) 
порузить 513 т упэл Псл.68,24; 
съ подразум. слова 072: утв’ У) Чс, 
94,8.—9) вонзить, пронзить ПУПЬ 
рч лоот Суд. 5,26; Пол. 68, 29 


Їп 253 аја 


(улексикографовъ натяжка здБсь | знач. айу. обнажая Быг.30,37 (к. 


- очевидна). Отсюда 


РП п. порњзъ, рубемь Ис.30,26. 

УПО тю. тесъ, тесаніє: ЗЗПЬ “02% 
тесанные камни 2Ц.12,18. 

УГО Ё. половина Чс.31,43 (к. УП). 

ППО 1. половина Исх.30,13; = 
Сїт уто 00 полудня Не. 8,3. 

РИ проколоть, прописнуть прпо 
3а! Суд.5, 26 (=рто въ этомь же 
стихВ; см. букву х). 

(То ш. тю, что проникиоть, 
заубина р “рту Псл,95,4 (к. 9РП). 

"УП = что (см. букву л) 4) 
мъняться, отсюда “то. —@) пере- 
мънятљься, обновляться; отсюда, 

"15 3036. и айу. завтрашній день 
аја) т 1С.20,18; полнЪе “пр оў Пр. 
27,1; завтра Суд.20,28; үр ГО? за- 
втра около сею времени Щщ. 19, 9: пол- 
нфе лёд луз пе 1Н.11,6; “по п? 
РУ на третий день, послльза- 
втра 10.29,12; иногда вообще в7%0- 
саљдствіи Быт.30, 33; Исх.13, 14.— 
Слово это могло еще образоваться 
отъ сліянія “04"0Ў, на что указыва- 
етъ хлд. Крї-=ҮХ 2% друюй день, 
завтра. 

ПКО (к. кут) стоко нечистот», 
отхожее мьсто 2.10, 27 (по Егі 
ПУ). 

пто Г. (к. 77) мотыка, кирка, 
заст утә для копки твердой почвы 
(различно отъ УЗЛЕ, СЪ кот. слово 
это сопоставлено) 1С.18,20. 

гло Р. (к. 0ч) плуь, сош- 
ник, 51. іо 1С.18,20. 

ГУЛ Р. завтрашнее время, за- 
втрашній день гуту чтуу гоз Іон. 
4,7; полне пупа от Чс.11,32; сз. 
аль Лв.23,11; КЎ оо 1С.30,17 тд 
суф. можегъ быть ь только для обра- 


дт). 

ПАТО и ПУЙТО Г. 4) замысел, 
намњренье , помыниленіе Быт.6,5; 0 
худомъ намфренш Есө.8,3.—®) из- 
мышленіе, мзобрњпеміе художествен- 
пое л570 лом ә Исх.35,35; лато 
зуп 2Л.26,15 (к, зп). 

ТУПО з. (съ тверд. фл.) мрак» Ис. 
49,16; особл. темное мъсто Ис.39, 
15; рі. оойт 11лч.3,6; Пел.74,20; 
какъ айх. депо ут знакомые мош 
скрылись (невидимы) Пел. 88,19 (к. 
деп). 

г п. рг. т. 17.6,20. 

ПРПЬ Г. 1) уюльница, посудина дая 
улья Исх.27,3; курильница Че. 16, 
18.— ©) ютокь нагарный къ свЪтиль- 
нику Исх.25,38 (к. плу). 

ПАПА {. разбипие, разрушеще, 
обломки Псл.39,41; сокрушеніе, бњд- 
стве, шбель Пр.18,7; 10,15 (к. Іт). 

ПӘ Ё. нодконь Иех.22,1; Тр.2, 
34 (к. чу). 

09 см. лир. 

хао и лә св. прдетиўвтњоя, 
съ или Уу "достать, доходить до 
чего Дн.4,8; 7,13; п09 М настало 
время 7,22; сбываться, совершаться 
надъ Въ 450) 4, 95. 

КЕМЕР ш. метла коҳро ПУКОМ) 
7007 `Ис.14,'23 (к. №№). 

Аја А) т. заклљаніе, убой Ис. 14,21 
(к. пу). 

ПОВ т. (р. тӯ, Г. туо, разъ 
однако 09 Авк. 3, 14) 4) прут, 
палка Ис. 28, 27; посохъ 1С. 14, 43; 
у по поддержка силы, подиора. Із. 
19,11; перен. подкрљпленіе, помощь 
Псл.110,2; сп пир поднора хльбная 
т. е. пища (=075 ДРЮ Ис.3,1; ср. 
также 955». 012% 225 лу) Пел. 104, 15), 


зованія нарВчія, какъ въ 09", 0077 | посему о лишенін пищи: 255 ўуз 
то п. уегЬ. обнаженіе, въ ото пор и сокрушу у васъ хањбную 


пъ 2 


опору 18.5,16; жезл, трость, караю- | о др. предметахъ, ниспосылаемыхъ | 


ии бичъ гут тив Ис.10,5 (=дк 930); 
ПОЗ либ роковой жезль Ис.30,32. 
[1920 пи Ис.9,3 см. лоу Ні]. —9) 
вњтвь, родь, кольно въ раздблени 
Израильскаго народа Чс.2,5 (=050): 
ГЇ К" начальники комьнь 11.8,1. 

П айу. внизь 1р.15,94; пр либ 
ниже, ниже Вт.28,43; чаще либо 
Ек.3,21; ниже въ количеств, мень. 
ше ПВ ПДУ Соу үзу 1Л. 97, 93; 
УШУ ПуОЬ ниже меры нашихъ без- 
закон Ез.9,13; пуер снизу Исх.27,5. 

ПИЙ Г. ложе, постель 20.4,7; одрь 
для сидБнія, дивань Із. 23, 41; 00ръ 
мосильный 11.3,7; ложе смерти, 1робъ 
2С.3,31 (к. лу). 

ПОЮ т. уклоненіе оты правды, 
безчиніе, разврать 1з.9,9 (к. ло). 

П? Г. разширеніс, размаль крыль- 
евъ,фиг. разливъ рЪки Ис.8,8 (к. пы). 

Ш > П. кряжа, что нибудь пря- 
деное Исх.35,25 (к. п}в)). ‹ 

ЗҮ ш. пруть, шесть желёзный 
[в.40,18, отъ 

"252 въ Араб. ковать, растяш- 
вать. 

ШАГАА ш. (рі. сээ) сокровенное 
мљсто Ір.41,8; то, что скрыто, со- 
кровище Быт.43,23; САЛО во Ис. 
45,3 (к. 28). А 

УШ т. касажденіе, саженець 18. 
17,7; Ис.60,21; рч> *убр разведеніе 
винорадника Мих.1,6 (к. 75). 
‘БУХ ш. (съ тверд. фл.) заком- 
ство, сласти, вкусная пища, рі: 
СУ и лібр Быт.27,4; Пр.23,3. 

ПЛВЫ Г. накидной платокъ жен- 
скїй Рө.3,15 (к. пех). 

ЗО (Чепот. отъ 955) Л. быть 
орошаему дождемь, Ёо. чил Ам.4, 
7. ИГ. “57 дождить, ниспосы- 
лать дождь, оромиипь дождемь Ис. 
· 5,6; также о градЪ Исх.9,23; перен. 


54. а 


свыше Исх.16,4; Пел.11,6; 78,24. 

705 т. (Ы. ію, св. гіч) 
дождь 1Ц.17,1; орошеніе 573 чер Зх. 
10,1; 727 70% Ис.30,23; Үр Пиз 993 
Ів.37, 6. | 

7705 п. рг. Е. Быт.36, 39. 

КЕ см. пуу 2. 


ПОЗУ Ӯ. 4) стража, мъсто стере- 
женія, заключенія тту “УП Тр.39, 
15.—9) мьта, цъль, мишень 10.90, 
20; 18.16, 12; по орөогр. хлд. а] 
Плч.3,12. К. “03, 

5 п. рг. ш. 10.10,91. 

“5 т. (только іп. ОЎ, с8. *® или съ 
гефир1. `5*5, по которому идетъ флек- 
сія: 15%, и т. д.; съ суфф. направл. 
пул) 4) вода: О ОУ) живая вода 
(проточная) Быт.26, 19; иногда съ 


19% 152 рлу, 139 Ів. 41, 16). — ®) въ 
состав% п. рг.: а) 251 °% т. Быт. 36, 
39; 6) рул ‘8 мъсто въ кол. Дан. 
ІН.19, 46; в) ТЇЛӘЈ Ў источникъ не- 
далеко отъ долины отт}, близъ Іе- 
русалима ІН. 15,9. 

75 ргоп. 4) во 20 ли- 
цахъ об. рода л] \2 Пел.24,8; кп м. 
пр Есө.7, 5; [. лк % кто ты? Рө.3,9; 
ГАТ ^0 кто эта? Пи.6, 10; рі. 758 %5 
кто эти? Быт. 33, 5; иногда также о 
вещахъ и понятіяхъ, когда подъ ни- 
ми разумВются лица: АПЛ % кто 
этоть стань (отрядъ людей)? Быт. 


Мет Е: 255 


-33, 8; 0) ' какь тебь имя (соб. 


кто ты по имени)? Суд. 13, 17, или 
когда вопросъ о нихъ идегь въ свя- 
зи съ вопросомъ о лицћ: “9\ *5% *%® 
эр кто я в что жизнь моя? 1С. 18, 
18; Суд.9,28. Въ косвенн. падежахъ: 
“б ПЗ дочь кою (чья дочь)? Быт. 24, 
23; плк о чей ти? 32,18; пои элк 
кою пошлю Я? Ис.6,8. Иногда такой 
вопросъ вынуждаетъ отрицаніе: * 
27? кто знает»? (никто) Ек.3,21; Тв. 
9,12, Изрдка *0 служитъ лишь зна- 
комъ вопроса: 3ру" 03р\ ‘б развњ у- 
стоить Таковь? Ам.7,2 и 5; 02726 * 
мову ли Я утльшить тебя? Ис.51,19; 


ЛК что съ тобою? ст. 12; Ре.3,16 


(въ Талмудской рЪчи употребленіе 
это упрочилось). Часто посредствомъ 
> говорящій какъ-бы ищетъ испол- 
нителя его желанія: 2547 *)5” *%0 о 
если бы кто поставиль меня судьею! 
2С. 15, 4; чаще еще: | *0 хто даль 
бы въ знач. о если бы 1в.6,8; 11, 5. — 
9) ш@е{. кто нибудь, всякий кто 
Исх. 24, 14; 32,'24 и 33; 9733 2 тур) 
сбереште кто отрока 20.18,12. 
№22 п. рг. городъ въ кол. Рув., 
на Ю. отъ Есевона ІН, 18, 9; пере- 
шедшій потомъ къ Моавитянамъ Ис. 
Ы 


ТР п. рг. т. Че. 11, 26. 

2\9 т. (в. 36) лучшее, лучшая 
часть Чаго либо 49 олуу 397 ЗО 
Исх. 22,4; руй 28% лучшая часть 
страны Быт. 47, 6. 

МӘ см. мор и По. 

окоо п. рг. Михаил: а) одинъ 
изъ 7 Архангеловъ, геній-заступникъ 
Израиля Дн.10,21.— 6) Чс.13, 18.— 
в) сынъ царя Іосафата 2Л. 21, 2 и 
разн. др. лл. 

2“ п. рг. Михей: а) пророкъ изъ 
Л} ЛУ, посему `УЗт Мих. 1,1 (въ 
Ір.26,18 КИЬ уууч). б) 17.8,34 (= 
хоо 2С.9,12). - 

ГЭХ п. рг. т. а) 2Ц. 22,12 75% 


иаа! 


27.34,20.— 6) Не.12,35-=\29 Не.11, 
17.—в) Не.12,41.—г) см. пур а. 

1'5%5 п. рг. а) ш. 2Л.17,7.— 9) 
Г. супруга царя Ровоама 2Л.13,9. 

$12 п. рг. т. а) Суд.17, 1=75% 
с. 5 и пр.).—6) пророкъ временъ 
Ахава 1.22,8.— в) 1р.36,11. 

Ў 1) м. (соб. водоем, отъ5>= 
513) ручей сол 52 20.17, 20. — 9) 
п. рг. жена Давида 10.14,49; 20.6,16. 
- ОВ см. в. = 

МӘ и ро п. рг. т. а) 11.24, 
9.—6) Ез.10,25; Не. 12,7. 

170 и [30 (срод. съ язь, |22) отрњ- 
зывать, отдълять (ср. хлд. ү от- 
щцепемець, раскольникь, еретикь и 
М5 монета); перен. отличать, от- 
дълять, отсюда пром и 

М0 ш. соб. отдьль, посему есте- 
ственный родь, видь: 12452 “2 пу 
приносящій плодь по роду своему 
Быт.1, 11. 

ПР см. рл НИ. 

18”? КИБ вм. ўро 2Ц. 16,18. 

ГУБ п. рг. левит. городъ въ кол. 
Рув. ІН.13,18, перешедшій потомъ 
къ Моаву [р.48,21 (гд КИБ лрећо), 

0 т. выжимане, выжимә 5 
307 сбиване молока Пр.30,33 (к. 
УЗ). 

МУУ п. рг. т. 17.8,9. 

РДА] рг. ш. а) Исх.6, 22.—6) 
товарищъ Даніила Дн.1,6, позже пе- 
реименованный 3%%0.--в) Не.8,4. 

ТЇ) ш. 4) равнина Урут пут 
чочо Ис.40,4; р рума чуут Пел, 
143,10; преимущественно о равнин 
заіорданской, въ кол. Рув. о горо- 
дахъ который: =“ чу Вт. 3, 10. — 
2) перен. прямота, справедливость 
Ис.11,4; честность, искренность Мл. 
2,0; какъ айу. справедливо "207 `2 
тїш сэр Пел.67,5 (к. 95”). 


\ 
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956 555 


ЎЎ? п. рг. м. Днл,7 = куо б, 
кот. СМ. | 
- У п. рг. царь Моавигскій ЭЦ. 
3,4. О войнЪ его съ царями Изр. и 
Іуд., Торамомъ и Іосафатомъ, изло- 
жено на памятникЪ, открытомъ не- 
давно французомъ баппеаи въ `Мо- 
авитскомъ город .Дивон%. 

у» п. рг. сынъ Халева 1Л.2,49. 

“ЎЫ пп. (к. 98°) только рі. очур 
1) прямота, прямодушіе, справедли- 
востъ 1сл.96,10; истина “7% “їч 
Ис.33,15; Пел.99,4. — ©) миръ, лад», 
сопласіе ОЎ РУО Дн. 11, 6 (ер. 
Мл. 2, 6); какъ айу. искренно Пп.1,4; 
ОУШО2, 50: прямо, ровно Пр. 23,31; 
Пи. 7,0. 

72 т. 4) веревка для прикрЪи- 
ленія шатра Гр. 10, 20.—9) тетива 
у лука Псл.21,18 (к. ЛУ). 

Т2 см. ӯ. 

МВ. (21. 5 и Л) бољ, 
страдаще Плч.1, 12; гіз... 
страдалець, Ис.53,3; мученіе, тре- 
вожноеть духа Ек.1,18 (к. 242). 

—*355 т, множество, изобиліе 55% 
“250 18,36,31 (к. 723). 

№2325 п. рг. городъ въ Гуд. 11.2, 
49 (=И23 [Н.15,40). 

“295 п. рг. ш. 1Л.12,18. 

З250 ш. плетенное одъяло 21.8, 
15 (к. 725). 

7359 т. ръшетка г ПОР 7335 
Иех.27;4 (к. 953). 


ПІБ Г. (к. 12) 4) еше, удар» | 


Вт.25,3. -- %) ушибъ, рана 11,22,35. 
ЯВ п> знойная рана Ие.1, 6.5) 
пораженіе ІН.10,10. їо 207 изби- 
тая, молоченая пшеница 2Л.2,9; дру- 
ме предполагаютъ здЪеь Л255 пища, 
пропитаще, по сравнению съ паралл. 
11.5, 25. = 

ПЭО Г. обжеощ, ожженное мъсто 
на тЬлЬ х лов Лв.13,24 (к. 78).. 


172. 4) мљсто, помьшеще Исх. 
15,17; Ис.18,4.—9) основаніе, основа 
Псл.104,5; Ез.2,68 (к. рх). 

775 Г. 1) мьсто Зх. 5, 11. — 9%) 
подстава, подножіе Ез.3,3. ` 

7752 и ПУЇОУ ү. ироисхождете, 
рожденіе тбл толло 1з. 16, 3, 
туо рх родная земля 13.29, 14 (соб. 
мето ископанія, отъ 2 = Пур ко- 
пать; ср. Ис.51,1). 

720 п. рг. а) сынъ Манассіи Быг. 
50,23, посему поэт. вм. 9:5 Суд.5, 
14.—6) 20.9,4. дети. 25 Чс.26,29. 

715 (срод. съ аз, м п рро) та- 
ять, изнемомипь, чахнуть О}уз 135 
Пел.106,43.- Лё лез быть разстро- 
ену; разрушаться, НИ. ӯ Ек.10, 
18. — өү. 157 быть разрушену; 
распадаться, рі. 3557 Тв. 24, 24 (вм. 
137). | 

Ву [. овечий? залонь, овчарня 
Ју ГИХо22 Псл.78,70 (0тъ #23). 

ПВ Г. 4) = лқохо овечій залонь 
Авк. 3,17.—9) рі. айх.: 371 тоо все 
изъ золота 2Л.4,21 (=л55 3). — 

1259 т. (в. 522) совершенство, 
превосходство, въ знач. великолльте: 
Оозу муз великомъпно одътме Тз. 
23,12 (по др. пурнур», =ПОЗЯ кот. см.; 
ср. 18. 23 ,6). НЕ 
Г ооо т. нарядное одњяніе, рі. 
0235 Із. 27, 24 (ср. 728). 

725 ш. совершенство: э 5550 
совершенство красоты Нсл.50,2. 

ПОЗ Г. снюдь, пища 17725 гозо 
11.5,25 (=гооке, отъ 52%). 

1222 т. сокровище, рі. 5225 Дн. 
11,48 (отъ }ор Сир. скрывать). 

‚ 925 п. рг. мћсто въ кол. Вені- 
ам., къ В, отъ "РАЗ 1С.18,5=0020; 
нынЬ Масһиӣзѕ, на С. отъ Гевы. 

7929 и “25 т. сыпь, тенета 
Пе.51,20; Пел.141,10 (в, 952). 
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ГГУ и гоо Г. сть, невод» 
Авк.1,15; Ис.19,8 (к. 953). - 

#1255. 1С.18,2 см. Бро. 

ЛГО20 п. рг. место на границ 
между "Ефрем. и Манасе. ІН.16,6. 

‘57228 п. рг. т. Ез.10,40. 

ОЈО) а. штаны, порты, ис- 

-яподнее-имтье священниковъ *5325 
: лур 505 71827 33 Исх.28,492, не дохо- 
‚ дившее даже до колЪнъ (Іосиф. АвИ. 
: 3,7, 1). 

А 552 т (соб. количество, отъ 953, 
кот. см.) окладъ, дань Че.31, 98. 

ПОЈ Г. количество, число Исх. 
12, 4 (ср. 25). 

ПРУ т. кровля ковчега Ноева 
Быт.8,13; покровъ, покрышка шатра, 
Исх.26,14 (к. л03). 

22 т. (рагї. Рі. отъ поз) 4) об- 
шивка корабля 18.97, 7; покровь, одњ- 
яло Ис. 14, 11; одъяще Ис. 23, 18. — 
2) сальникъ, сальная перепонка Лв. 
9,19; поливе зруй лезет 25и 
Исх.29, 13. | 

70858 п. рг. мЗето близъ Хеврона, 
гробница патріарховъ и ихъ жень 

`Быт.28,17 и 19; 49,30. 

752 срод. съ 322 передавать въ 
собственность, яродаваить кому (5) 
Быт.25,33, съ 2 цфны 1л.4,3; Пел.44, 
13; съ "5 отдавать на произволь 
Суд.2,14.— ФГ. 7135} быть продану 
Исх. 22, 2; быть предану, обречену 
Есө.7,4. — ШЕр. 1) продавать себя 
Вт. 28, 68. — ©) предаваться чему 
Ур лу? ЧЭ5ЛЛ 1Ц.21, 25. 

75 ш. зЁ. 1125 4) продаваемый то- 
варъ Не.13,16.— ©) продажная иъна 
стоимость Чо. 20, 19; Пр. 31, 10. 

Я3 ш. знакомеиь, друљ, 31. 627135 
2Ц. 12,6 и 8 (к. 755). 

ПОО ш. конь, яма: п0-7720 соля- 


С 


Е ная `коть Сф.2,9 (к. п7з). 


ај 


ПОО 4) Г. домоательство, иска- 
тельство Отг оуу) 23 Быт, 49, 5 
(отъ 772 дорыться, доискаться); по 
др.=77)25 врожденное свойство, при- 
рода, нравъ.— %) п. рг. какого то мћ- 
ста, епі. '7725 ІЛ.11, 36. 

“20 п. рг. т. 17. 9, 8. 

> т. (соб. столкновеще, отъ 
№5) преткновене 55 Ра) №5 “уу 355 
Лв. 19, 14; препона 7719 91955 зт 
Фу Ис.57,14; 91925 “15 камень пре- 
тикновенія Ис. 8, 14; перен. соблазнь 
МУ оиро 1з. 18, 30. 32 6438 без- 
покойство сердца, урызенле совњсти 
1С. 25, 31; вообще падеще 13. 21, 20. 

ПЗ 1. развалина, о разстроен- 
номъ государствВ Ис.3,6; перен. со- 
блазнь, зрюхопаденще Сф. 1, 3. 

ОЛОО ш. письмена, начертаніе 
почеркъ Исх. 32, 16; писаше, письмі 
2Л. 21,12; письменное произведен 
Ис.38,9 (ср. 5555). К. 373. 

ПЛЗ Г. растолченіе (отъ грі) 
обломки Ис. 30, 14. 

275 ш. писаніе, письменное про 
изведеще, въ заголовкВ псалмовъ 16 
56,57,58,59, и 60 (=2л25, ср.Ис.38,9) 
К. ой2. | 

ОЛОО ш.1) ступа, моть Пр.27,92 
9%) ямина, плублеще, лунка, въ кото: 
рой сидитъ зубъ Суд. 15, 19 (ср. Лат 
шогбаг1оат). — 5) долина Сф. 1, 11 
(мож. быть о самомъ Терусалим% = 
роот тау Ір. 21, 13). К. 73. \ 

МОР 1л. элк?р (лор в, 39,18); 
л. 3420 (0 Із. 28, 16); п. уегЬ. тох 
коренн, знач. нотуживатљся,посему 
Я) быть полну “гїлхозоу қор т 
ІН. 3, 15; наполняться, съ вин Н 
вопр. чЬмъ? шуро мою тту 2Ц. 6/17 
Узор отуучу Пр.19,21;0795 пар 8,3 
18; 1р.6, 11; насышатъся чо 4657 
Исх.15,9; о сёердцв порываться, т 
стать, дерзать |3 РУО. 419. 15 
Есө.7, 5 (ср. Ек.8,11); о времени: м 
-—- НАХ А 


мою 258 


+25 


полняться, кончаться, о срок служ- 
бы мұзх лку Ис. 40, 2; чо мою Быт. 
29,21; о времени беременности 1х5” 
7192 15 25, 24. — 9) ітапѕ, напол- 
нять > ГУЗ-ГҚ МО 07 1Ц. 8, 10; что 
чБмъ, съ дв. вин. оп рлут”лх зов 
Із. 8, 11. — 5) напрякить, настрои- 
вать, лотовить 227 ков Исх, 39, 29; 
`Ір.51,11. Лё. быть наполнену, съ 
вин. на вопр. чбмъ? оо Му) ўч 
„Пп.5, 2; наполняться тнЪъва, 57 Сем 
пот Есө.3,5; насыьщотъся талт пх99% 
13.26, 2; 32, 6; съ достиг. руку КЁЛ 
м маз" лучо Авк. 2, 14; о времени 
исполнятьея 5% ПЗУ М9 Исх. 7, 


25; кончиться, безлично о прежде- 


< временномъ истеченіи жизни її» ҳоз 
мӯр Тв. 15, 32. — №. Мр (555 1р. 
51,34); Раб. мою» (поют 18.8,21) напол- 
нять Пр.8,21; съ дв. вин. что чфмъ 
эко 00р Гр. 15, 17; съ 2 по вопр. 
чЬмъ? Ір.51, 34; насыщать Пр.6, 30; 
Ів.38, 39; дополнять, о времени Исх. 
23,26; лт уз хор Быт.29,27, °мУЕя 


ТЗУ-ЛА и дополню слова твои 11,1, 


14; исполнять, осуществлять “ 595 
туому Пел. 20, 6; наряжать, 
притовлять къ дЪлу |122 ст кор 
Че.3,3 (ср. особл. Лв. 21,10); їт кӯр 
лра 21.9,24; заряжать, ютовить 
къ выстрћлу, натяивать лукъ %К95 


гўр 9х. 9, 13; посему какъ слово ко- 


мандное: “ков, ЗАчр 1р.4,5; встав- 


лять, вправлять камни Исх. 28, 17. 
Иногда глг. выражаетъ доставленіе 
чего въ полной мёрЪ: 1059 тлкобу и 
передали ихъ въ полном» количествль 


хә СВІ. наполнять, Ї. пкр Дн. 


‚2, 35. -- Шере. угуу исполняться 


(ярости) Дн. 3,19. 


хо 1) рагі. наполняюций что Ие. 
6, 1; 1р,23, 24. — ©) а4}. полный, съ 
вин. по вопр. чБмъ? или чего?: 2%2 
2) 55 ров дома, полные всякало доб- 
ра Вт.6, 11; иногда с8.: 020 лв 
исполненная правосудія Ис.1,21; Ж 
СУ) полномьтный, старецъ Ір.6,11; 
боииный Рө.1,21; о полныхъ колось- 
яхъ Быт.41,7, кор ПЗ вљтурь полный, 
сильный Тр. 4, 12; 555 р> полныя 
деныи, полная цфна Быт. 23, 9. —5) 
айу. вполнњ, совершенно На. 1, 10.— 
4) 50081. обиме, множество, тьма: 
ОБ %5 вода въ обими Псл.73,10; хр 
58 ПУЛА 62 погонь за тобою склика- 
ли толту Тр. 12,6 (ср. 55 Ис. 31, 4). 

МР и кб (бо 13.41,8) ш. 1) на- 
пољненіе, наполняющее, полное содер- 
жаніе чего: ії 0\7 море и все что 
наполняетљ ею Ис. 42, 10; въ сз. КВ 
#92 173 полный свой домь серебра Че. 
22,18; 65'357 #95 полныя порсти ваши 
Исх. 9,8; о полной мвръ: чбул #95 
Исх.16,33; туро 152 18.41,8; 27у ҚБ 
ТЕЈУ по всей широт земли твоей 
Ис.8,8; ЧлёМр №95 во весь рост» свой 
1С.28,20. — Ф) множество, тма: №55 


Очі сонмище племен» Быт.48,19; У А 


оч тма пастулховъ Ис.31,4. 

ПУ. Р. налившійея плод», о хлфбЪ 
Исх.22,28; о виноград Че.18,97. 

ПХ Г. вставка, вправка: 28 гк 
вставка камней Исх.28,17. | 

570 рі. ш. 4) тоже что по: 
туо-чу- вставные камни Исх. 95, 
7. — 9) уполномоченіе, посвященіе въ 
должность Лв. 8, 33; тоже о жертвЪ 
при освященіи 7, 37. 

АР ш. (отъ к. 182) 4) посоль, 
побланникь, въстникь 10.93,97; ч2ҳЬр 
ОРУ послы для мира, переюворщики 
Ис.33,7.—9) амелъ Быт.24,7; Ис.63, 
9; полне > 75 Быт. 16, 7; тоже о 
лророкЪ Агг. 1, 13; о евященникћ 
Мл. 2, 7; объ Израиль, посланномъ 
для распространенія богопознанія 
Ис. 42, 19; какъ ангелы-послы раз- 


чоко 


сматриваются веБ силы природы въ 
міроправленіи Божіемъ ўхоо лі? 
їх Псл.104,4; 148,2 (ер. ст. 8). 

Вр {. сокр. отъ ИЗМЕ; с5. 
гумою; 8. ПОКОЕ; 05. р). ліоҳоо 4) 
дљло, занятіе Быт.39,11; Іон.1,8; ра- 
бота, о художественной 7 доков 
Исх.35,35; "1р лро кожаное издъ- 
ліе Лв.13,48; объ умственной ломе 
лото Исх.35,38; объ исполнителяхъ 
дфль нркоел у Есө. 9, 3; гіодоо 
ЛУЗАЯ дљла постройки 1Л. 28, 19; о 
дБяніяхъ Божінхъ Пел. 73, 28. — ®) 
достояніе, пріобрњтеніе 2Л. 11, 13; 
собственность Исх. 22, 7; 060 л. дви- 
жимость Быт. 33, 14; 1С. 15, 9 (по 
знач. к, 10 двшать). 

ГАЗ» 1. мосланіе, посольство 
м луоб Агг.1, 13. 

‘225 п. рг. Малая, пророкъ 
Мл. 1,1. 

мою {. оправа (= лке), о гла- 
захъ въ яминахъ ихъ Пи.5,12. 

уа т. одљянбе, одежда Сф.1 ,8; 
13.16,13 (к. 2725). 

1270 т. (йепот. отъ 7239) 4) кир- 
пичная форма На.3,14.—®) кирпиче- 
обжиателљная печь 20.19 ,81;1р.43,9. 

В Р. (рі. ш" и р) поэт. (вм. 937) 
слово, рњъчь "Ио" ілою 20. 28, 2; 
сэр ло 13.32, 18; 4,4; Пел.19,5; 0- 
10ворка 79552 от] 7А) 18.30, 9 (к. 554). 

ПР сМ. Г. (еї. хлеве; рі. рее, №7) 
слово, рњчь Дн. 4, 28; дњло, обстоя- 
этельство (какъ 951) Дн. 2, 11. 

в вм. Кї), кот. См. 

№775 (насыпь) п. рг. а) одно изъ 
уврЬиленій Јерусалимскихъ 20. 5, 9, 
съ замкомъ №55 гъз 2Ц.12,91. — 6) 
#159 луз укрВпленный замокъ у Си- 
хема Суд. 9,6. — 

` ПР ш. соленое растеніе (отъ п55 

соль), лебеда (Атіех ВаЙтиз Г.), 
упомянута какъ пища бЪдныхъ лю- 
дей Тв, 30, 4. 


959 Мо 


тео п. рг. т. а) 1Л. 6, 29. 6) Не. 
10,5129 12,14 (КЕ *>350). 

поо Г. держава, царство: 58 
поет царственный уставь (утрачен- 
ная книга о началахъ державной 
власти, написанная пророкомъ Са- 
мунломъ) 10.10,25; "57 №53 престоле 
царский 11. 1, 46; о столиц ‘5 ту 
2С. 12, 26; о царской семьћ 7 ут 
Ір.41,1. лору пёр управлять 106у- 
дарствомь 11.21, 7. 

5175 п. рг. см. 1196 б. 

150 ш. (к. 9) мњето ночлеа, 
пристанище Исх. 4, 24, полнће 0 
очук 1р. 9,1; поэт,: Яр №96 крайнее 
пристанище ео (т. е. верхъ Ливана) 
2Ц. 19,23, вм. чего Ис.37,24: ур 55 
крайняя вершина, ею. 

ПЛ Г. койка, висячая постель, 


гамакъ, употребляется на восток% 
для охраненія себя отъ звВрей, га- 
довъ и пр. Ие. 1, 8; п2092 ттт) 
24,20 (отъ |1, производн. отъ 715). 
пов срод. съ 770, ре 4) тереть, 
грести, ср.. МИ., Рі. и ѕирѕі. пор и 
п2В.—9) перемњшивать солью п502 
пел Лв.2,13.— Лёр. расплываться: 
пез №3 ОЎУ небеса какә дымь 
расплывутся Ис.51,6.— №. вести, 
приводить въ движене судно, отсюда 
75 требецъ. — Шав. быть перемњши- 
ваему, рагі. п Исх.30,35.— Шор. 
быть натираему мастями,` беть 
умащаему тоют № пот 13.16, 4. 


мое, приправа) соль 1в.6,6. ОтвЪдыва- 
ніе соли входило въ обрядность при 


`заключени союза, посему о неизм$н- 


номъ с0ю3Ъ: ПОЗ РУЗ зављтиъ соли 
(Гоедиз зат) Че. 18,19. Засљять 
страну солью значить обезплодить 
ве Суд.9,45 (ср. Вт.29,29). пою 533 
соляной столбь, такіе ветрьчаются 
иногда у Мертв. моря Быт. ,‹.. 
См. еще '3, р’ и 5л. 
п. съ. т. соль Ез.6,9; 4,14, 


лю 960 


25 


пор сҺа. (депот. отъ предыд.) 
ъсть соль, полвзоваться чьимъ либо 
хлёбосольствомъ Ез. 4, 14. 

П т. истертое платье, только 


р. стом ветоши, ложхмотье, трятье 
Ір. 38,11 и 12. 


ЩЕ т. (отъ т25 Рі.) чребещь, ве- 


сельникъ Тон. 1, 5; 81. р]. шгтпор Із. 
27,9 (съ неизмВн. Камецъ).. 

ЯП Е. солончатая степь 18.39,6; 
безплодная земля [р.17,6; Псл.107,34. 

ПОПУ 1. (отъ опо 2) сражеще, 
война Ис.2,4; перен. бранное оружіе 
Ј1сл.76,4; полне тотор зор Суд. 18, 
1; ар, толоо Ш, ЛУ вести 
войну съ Быт. 14, 2и 8. Ф 9 мужь 
брани, ратоборець 10. 16, 18, также 
противник», супостатљъ 20.8,10; Ис. 
41, 12. прот ГМЕПОЮ военныя ры, 
карусели Ис. 30, 32. 

000 срод. съ 005, соб. бить злад- 
кимь, скользкимъ. Ка] неупотр. №ёГ. 
2223} ускользнуть, тайно бъжать 
куда (9%) 1С.27,1; спастись отъ (т) 
тамъ же; избавиться отъ (13) Ек.Т, 
26; иногда также сбъиипь куда 1С. 
20,29. — №. ара 1) спасать, избав- 
лять 20.19,10; 595 5) онъ спась ду- 
шу свою, себя 13.33,5.—9) выводить, 
въ знач. класть, нести яйца Ие.34, 
15 (ср. НИ. 2). Шер. 1) спасаться: 
0 їуз порог) я спасся съ деснами 
моими (т. е. больше ни при чемъ) 1в. 
19, 20. — 9) стремительно выскаки- 
вать, брызиить, объ искрахъ [в.41, 
п.р. о) Я) издавлять Ис. 
31, 5. — 9) производить, раждать 
Ис. 66, 7. 


22 м. (соб. заллаживаніе) замаз- 
ка, известь Ір. 43,9. Ср. вор. 
П п. рг. ш. Не.3,7. 


іо см. 90 2. 


я 22 1. надломленный колось Вт. 
23, 26 (к. 555). 


а 
ГАРА рагі. НИ. отъ рэ, кот. см. 
пу» Г. 1) передразниваще, пере- 
смњшка, насмњшливая тъсня Авк.Э, 
6.—9) иносказаніе, инорњчіе, прит- 
ча поучительная Пр.1,6. К. рў. 
125 ИЯ 17.4) воцариться 20.15, 
10. — 9) царствовать, властвовать 
надъ (59) Быт. 37, 8; 10.8,7.— № Г. 
овладњть собою, крутиться: Ы 0" 
р скрънилось во мнь сердив Не. 5, 
т. — Юр. то) поставить царемь 
1С.15,11. ог. тел быть постав- 
лену царем» Дн.9,1.—-Для этимологіи 
Гезеніусъ указываеть на сирійское 
значеніе слова:совътовать, а Фюретъ 
и нк. др. даже сравнивають его съ 
рәр оптщипывать, отдљлять и отею- 
да будто разбирать, судить (?). Мы 
придаемъ этому глг. винослдвное зна- 
ченіе водить,считая его сроднымъ съ 
727, у, 7К7 ходить впереди, подви- 
зать. Изъ этихъ мысленныхъ началъ 
образовалось понятіе о вожд», воево- 
дъ, предводитель, царњ, какъ ясно 
показываютъ слвдующшіе факты язы- 
ка. До существованія царч въ Изра- 
ил говорится: 52 "рё Муч > Гос- 
тодь Самь идеть предь тобою Вт.31, 
8; 125? окоо тру Анель Мой пои- 
деть предъ тобою Исх.23,23. Народъ, 
требуя себВ царя, говоритъ 7309 Хуч 
и онь будеть ходить предь нами 10 
8,20, а Самуилъ, избравъ его, гово- 
рить: 65252 "блг 267 пу) воть 
царь ходить предъ вами 12,9. Затмъ 
о Давидв ЭКЧ”-ПВ мч) МЕЛ ко- 
торый выводить и вводить Израиля 
20.5,2 (ср. еще 17,11 съ Исх.33,14 и 
15). Посему 127 употреблено иногда 
въ смыслћ 725 править, властвовать 
1С.2,30; 1з.36,12; Зх.10,19; сюда же 
относится 112715 руководитель, совњт- 
никъ, изъ чего видно, что сирійское 
зваченіе 25 совътовать есть второ- 
степенное (соб. руководить), а не 
основное, какъ это полагаетъ Гезе- 
ніусъ. На сродство тр съ 3% мо- 
жегъ указать 5225 рі. отъ Тов 2С. 


75 
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.11;1. Наконецъ већ синонимы этото 


глагола: 505, 909, 70), 2л), 07), 707 
имвютъ общее значеніе водить, ря- 
дить. Ср. еще хлд. 937 вождь отъ 
951 водить и евр. "^0. 

ПЕР п. (54. “9р; рі. оор, Мр 
Пр. 31, 3, сзокор 2С.11,1) 4) вождь 
10.12,2; Мих.2,13; [в.29,25; перен. о 
вождЪ у животныхъ Пр. 30, 27 (ем. 
70); чаще марь, осударь Быт.14,2; 
о царв Ассирійскомъ 51737 007 ве- 
ликй царь 21,18,19; о царВ Вави- 
лонекомъ: 0%255 126 марь марей 13 
26, 7; о БогЬ Коу № 7 Дарь, 
Господь воинствь Йе. 6, 5 или фр 
окуу" царь Израилев 44, 6, 71531 б 
Царь славы Псл.24,7; объ идол Ам. 
5,26 (ер. "0, 5358 и 0205). —%) п. рг. 
т. разн. лицъ 11.8,35; также 207 
Ір. 38, 6. 

720 сй. т. (йе. №5005; рІ. 22, 
суре Ез.4,13, 4е{. №205) царь Дн.2, 
8; 7, 1; №575 ее.) царь царей, о царЪ 
Вавилонскомъ Дн.2,37 и Персид- 
скомъ Ез.7,12; о Бог №59 20 царь 
небесный Дн.4,34 или рю ку Вла- 
дыка царей 2, 41. 

122 сМ. т. соб. руководство (ем. 


наше объясненіе къ 175), посему со- 
втъть, 8. “550 Дн. 4, 24. 

139 п. рг. Молоть, идолъ Амонит- 
СЕТ, Которому приносились челонћ- 
ческія жертвы Лв. 18, 21; 21,23,10. 
По раввин. преданію это была мћд- 
ная съ бычачьей головою статуя, 
которую внутри раскаляли огнем. 
На раскаленныя руки этого исту- 
кана родители повергали своихъ 
дВтей, а жрецы заглушали вопли 
этихь жертвъ тумными звуками 
тимпановъ. Сходно тому описываетъ 
Діодоръ (20, 14) служеніе Кроносу 
въ Карөаген%. Ср. еще 5575 и 5595. 

Г73 72 Е. силокь, петля, 81. 171255 
Ів.18,10 (к. 955). 

7295 Г. царица Есө.7,6; рі. гір 
Пл.6, 9. 


Ве.) с. {. царица, йе. кп>оо 
Дн. 5, 10. 

7579 п. рг. Ѓ.:Быт.11,99. 

129 Ый. {. (св. гас; еГ. 
11296; рі. луз, 1еѓ. лу") меретво, 
осударство Дн. 2, 39; царствова- 
не 6,1. 

71599 {. 4) царское достоинство 
11.29, 25; Есө.4,14; какъ айј. чл> 
гов марекая корона Есе.1,11; 557 
71555 имарсков слово, велЪніе 1, 19; 
РИА элок золу Есөирь одљлась 
по царски 5, 1. — ®) царство, 10су- 
дарство 2Л.11,17; рі. "Зое Дн.8,22. 

90290 п. рг. т. Быт.46,17; деп. 
оҳ" Чс.26,45. 

772 и зт" п. рг. ш. разн. лицъ 
1р.38,6; Ез.10,25; 1Л.6,25. 

рҮ ср 0... рс.. Мелхиседек, 
царь Салима 
14,18 (см. бб). 

7290 п. рг. т. 17.3,18. 


і 
(Терусалима) Быт. 


р 
| 
| 
ў 
И 


у” п. рг. сынъ Саула 1С. , 


14, 49. 

2392 п. рг. а) т. 17.8,9.—6) бо- 
жество Аммовитанъ ( == и 5575) 
Ір:4958: 777 777—777 5. % 

0372 п. рг. божество А ммони- 


тянъ (= и 2372) ТБ 


75 1. царица: БУХУЛ 7270 чари- 
ца неба, божество Финик., вБроятно 
Астарта (планета Венера) Ір.Т,18. 
АЗ (П) п. рг. Г. 11718. 
Я руе] (срод. съ 5%) рњзать: 559 
79575 онә рњжетљ (шаркаетъ) нога- 
ми Пр.6, 13 (паралл. къ рчўр съ по- 
добнымъ значеніемъ); отсюда 75% 
надръзанный, надломленный колос»; 
въ Хлд. №070 хрупкий металль Кетуб. 
67 а. (= #275 могут, Евр. чуз, Араб. 
узго крушець, самородка золотая, 
Вгисв 014), — Мер. бо) Габ. 55% 4) 
быть надрњъзану, 


і 


} 
й 
} 
} 
: 
р 


надломлену, 9 ` 


55» 


растенін Ів. 18, 16; Пел. 37, 2. —9) 
обрњзываться по евр. обряду: олбол 
Быт.17,11 (=ол19о2). 29$. 555 рљ- 
зать въ перен. смысл: зюворить 
смљло, не стЗеняясь Быт.21,7; Псел. 
106,2; Ів.33,3; зоворить рњзко 1в.8,2 
(какъ видно изъ параллели). — ев. 


55 надлажываться Пел. 99,6. — 
Ир. ет разлонаться Пел. 
58,8. 


999 сШй. только Фе. оу рњ- 
зать въ знач. 10ворить ръзко, дерз- 
ко Дн.7,11, 20 и 25; также вообще 
поворить 6, 22 и часто въ Таргум. 

990 п. рг. т. Не.12, 36. 
| и т. рожень, заостренный 
шесть, коимъ правятъ воловъ при 
паханш: “ріл ‘> Суд. 3, 31 (отъ 758). 

Г 12 срод. съ ев быть гладким, 
только №. Ро) перен. быть трі- 
ятнымь Псл.119,108. 

7х 75 (П) по одн. мавный крав- 
«ій, олавный поребщикь при Вави- 
лонскомъ дворвВ Дн.1, 11 и 16, отъ 
древн. Персид. та] хмельное, вино 
и саг начальникь. По др. п. рг. 
Амелсаръ, можетъ быть=Гамилкарь, 

‚ сь нерЗдкою замћною р въ т. 

РОВ*®ерод. съ роз, 223, 208) над- 
ламливаянь шею жертвеннаго го- 
лубя Лв.5,8. 

Пр 02 т. (отъ про) 4) захвачен- 
ное, взятое въ плфнъ Че.31,11 и 
12; Ис.49,24.—2) ди. отироз пище- 
пріемный канал», лотка Псл.23, 16. 

ЯР ^^) т. дождь позднай, бывающай 
въ ПалестинБ въ м8сяцВ Нисанъ 
(Марть — Апрвль) предъ жатвою 
Вт, 14; Іл.2, 23; фиг. о живитель- 
ной ръчи 1в.29,23 (к. 0р5). 

ртр йо. (отъ Пр? имать) 
съёмцы, щипцы, 31. тро Че.4,9; 
клещи Ис.6, 6. 

поло Г. (отъ ПЛО) ризница, ризо- 
хранилище царское 21.10, 22. 
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зом 


ор п, рг. ш. 13.9544. 


ПУЛЮ Г. (отъ улб) рядь зубов, 


рльзиовь Исл.58,7 (въ Эөіоп. пло 
челюсть). Ср. лур. 


ГЎЛУ Г. әеитница Іл.1,17; отъ 
№2» (к. 3), съ новымъ префик- 
сомъ В, на что указываетъ Дагешъ. 

ЧО т. протяженіе, размърь, 8Ї. 
рі. туро 1в.38,5 (к. 996). 

‚ 252 п. рг. одинъ изъ семи царе- 
дворцевъ Ксеркса Есе.1,14; КЬ 
12016 ст. 16. 

ГЫ? т. (оть лаз) добиваемый, 
добытый, окончательно ария 
ный, только р. м їо вә 
труп» добитый 1з.28,8; Бопл | УР 
добитые изъ-за заразительныхъ б0- 
ањзней 1р.16,4. сэлїоо 2Ц. 11,2 КЬ 
вм. БЛ умеръцвлённые. 


ТӘ ш. 4) выбаядокә, незаконо- 
рожденный Вт. 23, 3. — %) иноро- 
дець, чужеземещь Әх. 9, 6. Слово 
могло образоваться отъ 91 (рагі. отъ 
,=л0, в) съ двойнымъ. префи- 
ксомъ В (ср. 771255); другіе предпо- 
лагаютъ к. 9 быть нечистымь, 
сквернымь. 

ПЭ т. (отъ 958) 4) продажа: 
11355 700 БА 9 00 истеченія зода 
оть продажи евә Лв.25, 29; +1352 #53 
деныш, за кото:рыя онъ продал себя, 
продажная цъно вю ст. 50; рі. о5о 
вырученное изъ тродажи Вт. 18, 8: — 
2) продаваемый товарь Не. 13, 20; 
проданный пред-меть 1з. 7, 13. 


ПАЗ» {. продажа: 739 луоб 
продаваніе рабовъ` Лв.25,42. 

поро Г. (отъь 128) 4) чаретво- 
ванів, царская власть 11.9, 46.—9%) 
царство Ис.60,12; 2343 5358 чар- 
ство священнимовь Исх. 19, 6; = 
Я2ОББЛ царственный юродь, столица 
ІН.10 ‚2; поо Гуд мюстопребывате 
царственныхь лишь Ам. 7,18, 


ҳ 


РАА 


7139 Г. (отъ 00) царствованіе, 
«8. РАЗ 1р.26,1. 

1855 т. (отъ 159 примњшивать) 
приправленный напитокь Ис.65, 11; 
Пр.23, 30. 

ЗУ и %250 см. |. 

т). 

ХЭ п. рг. Емореянинъ,. союз- 


никъ Авраамовъ Быт.14,13; уро к 
Быт.13,18 или просто #755 98,17— 
названіе рощи его близъ Хеврона. 


оорченієе Пр.17,25 (отъ 


ЗА п. зоресть, оюрченіе 1в.9,18 
(отъ 978). 

пиро т. помазаніе (отъ Ги), о 
царв Тирскомъ: 12197 ПОЮ 2192 ко- 
мазанный  херувь-покровитель 1з. 
28, 14 (ср. Исх.25,20). 

о т. (отъ 50%) 1) власть, 
господство Дн.11, 3. — 9) р. суур 
власти, начальствуюція лица ҮЛ. 
26, 6. 

р 15 Г. 1) владичество Мих.4,8; 
сз. о солнц: о? ЛИШЬ? для ч0- 
сподетвованія днем» Быт. 1, 16; $1. 
1500р РХ земля ею владњнія Щ. 
9,19.— 9) начальство, сопровождав- 
шее царя въ походахъ 2Л. 32,. 9; 
рі. 0095 правители Псл.136,9; 5, 
Цоо 114,2.—5) зосударство 2. 
20, 13. 

ри/оо т. владњніе, мњљсто, %0њ 
что нибудь преобладаетъ, изобилу- 
етә: ҮҮ) рә достояніе крапивы 
Сф. 2, 9 (ер. “вр ті Ис. 14, 23). К. 
рі? владъть. 

РАЮ т. (съ тверд. фл.) сла- 
дость, р1. тэрт Пи.5, 16; сласти, 
сладкіе напитки Не.8,10 (отъ Риз). 

2 ш. (соб. дарь, отъ рро = 0) |; 
манно, названіе чудесной пищи, 
которою Израильтяне питались въ 
пустынь 116.920. Изъ описанія ея, 


‚ Исх.16, 15 и Чс.11,7, можно пода- 


963 


Ца 


гать, что это извЪетная нынћ слад- 
кая медовидная смола, которая въ 
Аравш и др. схранахъ востока въ 
жаркіе мВсяцы лБта выступаетъ кап- 
лями на кустарникахъ тамариска 
маннородналю (ќатагіх таппіѓега). 
Арабы собираютъ ее до восхода 
солнца, пока она еще не растаяла 
отъ жары, и приготовляютъ изъ нея 
родъ пряниковъ. Надо однако замВ- 
тить, что извЪстную нынф манну 
нельзя ни молоть на жерновахъ, ни 
толочь въ ступ, какъ это дбла- 
лось съ манною библейскою по Че. 
11,8. 


12, © с. кто? что? Дн.З, 15; 


безъ вопроса Ез, 5, 4. “5 всякій 
кто Дн.3,6. 


15 (съ тверд. фл.) 4) часть, доля: 


$135 доля ею Псл.68,24.—9) струна. 


(оть Сир. №32 волось, струна), р. 
530, также ‘35 струнное музыкаль- 


ное орудіє Псл.150,4; 45,9.-5) см. }0. 


|2, поэт, 2, 29, слитно 8, 
предъ гортанными -5; 8Ї. 219—255 
улоо, 925, 070—070, ]70; иначе 385, 
3, зв (соб. сз. отъ }0 часть, 
отдњлъ, посему) ргаер. отъ, изъ, 


съ; выражаетъ: а) выдБленіе часту 


изъ цфлаго: ўв пр) и она взяла | 


ота плодовь ею Быт.3,6; БУТ 583); 
и пало (НЪеколько) изъ народа 20. 


отљ ша) 11.12,9; зт ро ре 
да лобзаетъ онъ меня лобзаціямі 
(соб. изъ лобзаній) усть своить П. 
1,2.—-6) вещественное или мышл 
ное движеніе отъ чего либо: 5 куй 
Брал и она вышла изъ тоо мъст 
Рө.1,7; "71°20 1\0 сойдите сь дор 
Ис.30, 11; ОЎ оттуда Быт.3,23 
5°9У оть моря до моря Псл.72,8| 3] Е 


и 


11,17; буде ру облечи ао. (соб)? 
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а а а 


часто посл глаголовъ воздержанія, 
опасенія, устраненія, лишенія: 73% 
15 воздержаться отъ ссоры Ир.90, 
т. ‘279 ХУ боялся смотръть Исх.3, 
6; `5 ру отетаньте отъ меня Ие. 
99, 4; ўт 20 ло что отходить отъ 
меня? 18. 16, 6 (ер. особл, 19 Мл); по- 
сему }5 часто придаетъь формЪ п. 
уегЬ. смыслъ отрицательный чтобы 
не... 2700 1129 буро зраз кая- 
нусь не анњватъся на тебя и не уро- 
жать тебъ Ис.54,9; нерЪдко п. үегр. 
замВняется именемъ: "0 оке 
Онь ответь тебя, чтобы ты не быль 
царемь 10.15,23 (=19в ттн); чо 
рб нерестаеть быть зородомь Ис. 
17, 1 (= луб); изрЪдка уо слу- 
жить исключительнымъ выраженіемъ 
отрицанія : Меру"? не встануть 
Вт. 33, 11; см5 безь пятна 1в.11, 
15. —в) въ образован сравнитель- 
ной и превосходной степеней 2 вы- 
ражаетъ опережене въ качеств, 
количеств% и пр. :3200 57) онъ будеть 
больше ею Быт.48,19; #23 поро) Че 
ОуТГОлО этә плечь своиль выше всею 
‘народа 1С.9,2.— —г) помощью јо причи- 
на, начало, поводъ представляется 
наглядно какъ точка исхода дЪйствія: 
0 №735 лол) помутилось око мое 
съ досады Ів. 17,7; ітирл гб зу 
ОГК мо безсилію и по Ёо ненависти 
ко кимә Вт.9, 28; ‘луче такъ:какь я 
зналь Ис.48,4.—д) слитно съ други- 
ми частицами: Ао, УВ оть; чз, 
> изьза; 005 сверту, со; гого 
низу; 1355, "0920 (= 5 155, “295 
В) кром, исключая (см. послфднее 
ово слит!я).—е) |2? начиная отэ: 
131] |6509 отә малаљо 00 великало 
\23, 2; Садо съ тою дня 1р7, 
тту» издали 1в.39,99. 


ТА сша. (7. з, 129, М9, 05), МЗ 


ож что Р часть, посему): а) 

НЕДР таю — частію Дн.9, 

5 .2,5; для выраженія 

Е музисходной точки Ез. 
СУЩ ло волњ Ез, 6, 
ааб а 


НЕНИЯ се 


14; Орт} поистинь Дн.2,47; 5$ 
подлинно, въ точности ст. 8; лу 12 


65 тоо времени: р съ тою време- 
ни, какь Дн.3,22; для выраженія опе- 
реженія въ какомъ либо качествћ (въ 
превосходн. степени) Дн.2,30. 


№2 св. см. тоу. ГИК см. пе. 

ПАО Г. припьвь, пњень шутан- 
вал Плч.3,63 (отъ 122). 

ПТУ» св. Г. подать Ез.4,18 (= 
7754). 

УТО сП. т. зканіе, разум» Дн. 
2,21; разсудокь 4,31 (съ 3 вм. Дагеша, 
= евр. Уч; к. ут). 

п срод. съ |25 4) опредљлять, 
съ 5 обрекать на Ис.65,12.—9) счи- 
тать, исчислять Быт.13,16; о счис- 
лени народа 20.241. лр. 720; 
116. пух быть исчисляему Быт.13 ,16; 
быть считаему за, одно съквмъ (лк) 
Ис.53,12.— №2. п}5; Го. лу, собр. 
5“, опредњълять, назначать что кому 
(5) Дн.1,5; 18.7,3; о назначеніи въ 
должности Дн.1, п; фиг. Пел.61,8; 
приютовлять Тон.2, 1. — Юм. л) 
быть назначену, рагі, П) назна- 
ченный въ должности, блюститель 
надъ чЪмъ (20) 1Л.9,99. 


ПУ? и м с. исчислять, рагі. 

разз. М Дн.5,25 и 26. — Ре. ›з5 
назначать въ должность Ез.7,25; по- 
ставлять начальника надъ чм (55) 
Дн.2, 49. 
ПДУ Г. 4) часть, подача Исх.29, 96; 
особл. порція на пиру 10.1,5. — ®) 
участь: 170 725 примњренная (при- 
личная) тебъ участь Тр. 13, 25. 

п» м. (въ Греч. тпа, на гіеро- 
глиф. и въ Копт. атпа) мина, зо- 
лотая монета, по 13.45,12 заключав- 
шая‘ въ себЪ 20 + 25 +15 сиклей — 
всего 60 сиклей, слБдовательно 1450 
таланта (753) въ 3080 сиклей. От- 
лучна отл отъ нея, по р Щи 10, 


= 265 


РАА! 


17 съ 2Л.9,16, была мина священ- зү) бњство отљь`меча Лв.26,36. 


ная,содержавшая въ себЪ 100 сиклей. ! 

ль Ш. единица счета, разъ: У 
оч) десять разь Быт.31,7 и 41 (соб. 
рагі, отъ 735, чисдитель); вмвего се- 
го ‚употребляется чаще 0р2 ступь, 
#дарь, разъ, или орудіе удара т ру- 
ка, оуу нога. См. эти слова. 

ираи т. (отъ 272) веденіе, правле- 
ве военной колесницею 21. 9,20 (82 
ново-евр. также введеніе, обычая). - 

ПИ» Г. промоина, водорой, рыт- 
вина Суд.6,2 (отъ “п; знечь). 

<! т. качаніе, киваніе (отъ 7\2): 
Ты сдал насъ сурог има 755 
предметомъ нокиванія 1ловы между 
народами Псл.44,15. 

ПЇЈ9 ш. 4) водвореніе (ковчега за- 
въта) 1Л.6,16 (отъ 1); покой, от- 
дыжь Плч.1,3; покоище, пристанище 
Быт.8,9; Рө.3,1; р|. $Ё. Ё, °з Пел. 
116,7.—9) п. рг. отецъ Самсона Суд. 
13, 2. 

ПГЗ [.4) покой, спокойствіе 1Ц.8, 
56; успокоеніе 20.1417. Ао 07'К че- 
ловъкь мирный 1Л. 22, 8; лор *© 
тиаля воды Псл.23, 2.— 9) покоище, 
пристанище Че.10,33; зы гіта 
Ис, 32, 18. ппу "Ё постельничій, 
имЪющій надзоръ за царскою почи- 
вальнею 1р.51,59. 

135 ш. (отъ 720 подача, подаяніе, 
съ суфф. ү") просямий подаянія, по- 
прошайка, дармоњд», тунеядець: если 
съ дътетва нъжить раба, по впо- 
сањдетвіш №5 ПУ онъ будеть ту- 
неядиемь Пр.29,21 (у Гезен. съ на- 
тяжкою: онь захочеть быть сыном, 
отъ |; у Фюрста: онъ будетъ строп- 
тивъ,.безъ ясной этимологіи). 

0105 т. (отъ баз; 31. 0\25) 4) дъ 
ство: \0270120 ‘бъюмь буть 1.46,5; 
спарене Ам.2,14.—9) прибъжище Тр. 
16,19; Псл.59,17. 

ПОЛ) {. сљоство Ис.52, 12; год 


91:5 т. плужфикь, рало (отъ 9%): 
ОУК 755 навой ткацкій 1С. 17, 7. 

77 4. (отъ 1) свътильникь 
Иск.35, 14. 

“9 т. вънценосець (ер. "у, князь 
На. В. 17. 

ДРА удраять, Савио, срод. съ 
Яр ; отсюда, 

те Г. 4), дарь Быт. 38,10; Е 
прияоттене? Господу 4,3, въ узаконе- 
ній Моисеевомъ только хлЪбное Лв, 
2,4; посему 7735 ПА! жертва и при- | 
ношеніє хлёбное Пел. 40,7. тй Лр 
вседащнее приношене утреннее и 
вечернее въ храмВ Не.10,34 (ср.2Ц.. 
3;20 и Дн.9,21).—9) дань 2Ц.17,4. 

пп СП. 1. дарь, приношеніе Дн. 
2 46; Ез. 7,17. 

272 п. рг. Менаимь, царь Изра- 
ильскій 2Ц.15,17. 
ППО п. рг, а) т. Выт.36,23. —5) 
исто, мож. быть=ГИ юг °ҮТу, кот. см. 

°3 п. рг. (оть лр) предопрёдњде- 
не, рокь, названіе божества судь- 
бы,. которому богоотступные евреи 
поклонялись въ Вавилоніи Ие, 65, 
.11; вВроятно это Венера, которую 
`Халдейсрая астрологія өчитђетъ 6бо- 
гинею счастья при Юпитер% (72, 93). 

29.4) 0, рг. мсто въ Арминій 
Ір.51,27 (ср. Міпуаѕ Ј0сиф. древн. 
1,3 5 6). — 9) %0 и 35 ‘Поэтич. „ВМ. 
5 ота Суд.5,14; Ие.30,1. 

м см. лро. — 289 см.- в. 

1702 А см. рр. г" 
32 сМ, т. число Ез.5, 17. К, х0. 


ПР’ п. рг. мсто въ области“ Ам- 
монитянъ Суд.11,33, откуда прёво- 
зили пшеницу ‘въ Тиръ 18.27,17.7 

222 ш. (отъ Яо}, кбт. см.) верхняя 
конечность, вертушка дерева >. 
2555 к: не наклонится къ земањ 

84. 
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вершина ихъ (отъ множества, пло- 
довъ) 1в.15,29. 

*]00 (срод. съту9, пуу) отдњаять, 
удњлять, дарить, отсюда |5, {2и |129. 

УЗЮ задерживать теченіе р№ки 
лия: 720) 1.31,15; съ |9 удержи- 
вать кого отъ чего, недопускать до 
чего 1С.25,34; Ір.48,10; съ о лица 
удерживать что отъ кого, отказать 
кому въ чемъ, лишать кого чего 3738 
555 з707 1р.5,25; Быт.30,2; 25" 
189 онь не отнажеть отдать меня 
тебь 9С.13, 13; р8дко съ 5 лица 
Пел.84, 12; воздержать слово, умол- 
чать 1р.42,4; 1.20, 13. — Лр. 1) 
быть удержану, прекращену, о до- 
жд» Ір.3,3; съ |у быть отняту Тв. 
38, 15. — ©) воздержаться отъ (5), 
недњлать чего Чс.22,16. 

УЗВ т. (отъ $) замдкь, затвор» 
Не.3,8. Узел Г!ВЗ ручки замка Пи. 
5, 5. 

ор т. замок», затворь Вт.33,25- 


Ору) ш. (отъ 03) только р. 
25939 сласти, лакомства Пел. 141,4. 


зремушка, употребленная кавъ му- 
зыкальное орудіе; по Вулг. систра 
20.6, 5. 

ПУР Г. чаша разливальная Исх. 
25,29; [р.52,19 (отъ 03). 

Пра» Г.кормилима, см. ру НИ. 

ША п. рг. Манассія, а) стар- 
шій сынъ Іосифа, усыновленный [а- 
ковомъ Выт.48,5. КолБно Манассіино 
("л Вт.4,43) получило область от- 
части на вападћ, отчасти на восто- 
БВ отъ Іордана ІН.17, 5—6) сынъ 
и богоотступный преемникъ царя [е- 
зевш 2Ц.21,1.—в) разн. др. лл. Суд. 
18,30; Ез.10,30 и 33. 

ЛУ [. (отъ 4) удъль часть, рі. 
съ удлинен. лї Не. 12,47; также 
ПУЛА Гір части, положенныя за- 

’ кономъ ст. 44; перен. о'9уџ лро в 


4 


пов 


удњль лисицамь Мел. 63, 11; фиг. о 
судьбф, участи: 5513 Л} назначен- 
ная имь чаша Нсл.11,6 (см. 513). 


0/2 п. (соб. рагі. отъ 004) истае- 


вающій, перен. изнемомиоций, не- 
счастный 18.6, 14. 


ОБ т. (рІ. 555) дань Есө.10,1; ча- 


ще обязательная работа Плч. 1, 1; 
полне 7505 Быт.49, 15. 590 "№ 
начальники обязательныхь работъ 
Исх.1,11 (см. 555). 


295 т. кру (отъ 335) 4) куумое 


сидњнье, о восточномъ диван треп 
13552 Пп.1, 12 (ер. 16.16, 11). — %) 
окрестность какого либо города, рі. 
с^- 2Ц.23,5.—5) айу. круомъ, вокруњъ 


1Щ.6,29; тоже р. лїзро 1в.37,12. | 
"200 ш. 4) со]. слесаря Ц. 24, 14; 
1р.24,1.- 9%) место заключенья, зато- 
ченіе Ис.24,22; Псл.142,8. К. 735. 
ПУРО Г. 4) замокь, крипостиа 
20.22.46; Мих. 7,17.—9) обложеніе, 
опоясаніе, ободъ (вовругъ стола) Исх. 
95,25. —5) техн. плоскость, пластин- 
ка, поле въ украшеніяхъ подставы у 
мБднаго водоема 1Ц.7,28—31. К. "20. 
55 ш. (отъ 95’) основаніе, осно- 
ва зданія 1Ц.7,9. 
135 т. рядь колоннь (отъ 9715), 
колоннада, портикь Суд.3,28. 


ПОЮ срод. съ бор, 589 таять. . 


Мр. прут растаивать, растатли- 


воть снъгъ, ледъ Псел. 147, 18;- фиг.:, 


пооз 70 Прут: слезами моими 
заливаю постель мою 6,7; перен. 
привести въ робость, унынів ҮС) 
пур 35-лк 1914,8 (по обр. хлд. вм. 
3257). 

ПБЬ 1. (в. 703) 1) испытаміе, ис- 
кушеніе, объ искушеніи Господа ма- 
ловфрнымъ народомъ Вт. 6, 16. — 
9) опыть, доказательство, Чудес- 
ное заявленіе величія Божія Вт. 7, 
19.— 3) пытка, мученіе, разематри- 
ваемое какъ испытаніе безропотна- 
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го повиновенія Богу 18.9, 23.—4) п. | для запасовъ 27.32,28 (см. 120). 


рг. мБсто въ Араб. пустын% Исх.17,7. 


ЛУБ {. навой, навитая пряжа 


ПОР 1. щедрость, шедродатель-. Суд.16,14 (отъ р} 2). 


ство ТТ 7372 гоо Вг.16,10 (соб. ис- 
точені, измяще, отъ 955; ср. русс. 
расточительность). 

ПОЗ т. покрывало на лице Исх. 
34,33 (отъ пр). 


201) Е. (соб. возвышенів, отъ 555) 
4) проложенный путь, большая до- 
роза (Англ. Шећтау) 10. 6, 12; Ис. 
40,3; о путяхъ звЪздъ Суд. 5, 20; 
перен. путь нравственный, поприще 


праа 1. терновникь Мих. 7,4 (отъ | Жизни Пр. 16, 17. — %) всходня, 


"о= тЫ). 

ПОЮ т. снятіе (отъ 783), смьна 
часовыхъ: ПВО У чередующаяся 
стража 2Ц.11,6. ° 

ПОЮ т. обороть торювый (отъ 
п), торлювля 11,10,15. 

8? (срод. съ мо и съ лор, 550) 
лить, сливать, мъшать Пел. 102,10; 
особл. о примфшивани въ напитки 
ароматовъ Ис. 5, 22; Пр.9, 2; фиг. ~ 
ОЎУ 197 ЯЗ ПО Господь влиль въ 
нею духь одури Ис.19,14. 

18 ш. иримьсь ароматовъ къ 
вину Псл.75,9. 


7182 п. (отъ 129) покривало, одњя- 
ло 20. 17, 19; завњса пгво ЧР зана- 
вњсъ у входа Исх.26,36; полнфе лучв 
70977 35, 12; перен. покров», защита, 
оплоть Ис. 22,8. 

‚ ПЭВЬ Г. 4) литіе (отъ тр; 1): ‘ок 
7288 литый бор, истуканъ Лв.19, 
(6 иначе лоор убу Че.33,59; вообще 
`образь Вт.27,15; перен. соображеще, 
замысель Ис. 30, 1.—9) покровь (отъ 
7022) Ис.25,7; одъяло 28,20. 
\ п259 Ї. покровъ, облачене 13.98, 
13 (отъ 125). 

13552 тю. бљдный, неимущих Ек.9, 
16 (отъ 20); тоже въ Сир. и Араб., 
откуда Португ. теѕдпіпһо, Итал. 
теѕсһћіпо, Франц. теѕдиіп. 


лъстнициа 2Л.9,11 съ перилами, по- 
сему вм. этого 11.10,12 чуру. 

\500 ш. большая доромь Ис. 35, 
8 (отъ 555). 

7529 т. в0здь (отъ 958), р1. ВВЬ 
Ис.41,7; 5555 1Л.22,2; мічорв 2Л. 
3,9; также лічу Ек.12,11. — 

Ор срод. съ Пор, охо, тро течь, 
литься, отсюда 050, 05, БЫЛ и пе- 
рен. 00 и "00, кот. см. ЛГ. ору и 
583 — 92}; рі. 265}; 16. 08’ таять, 
расплываться Псл.97,5; размокнуть 
Ис. 34,3; перен. распадаться, разры- 
ваться Суд. 15, 14; о сердцћ таять, 
робњть ТН.Т, 5; унывать Псл.22,15; 
рагі. 55} рыхлый, непрочный 1С. 15, 
9. — ИР. обл приводить въ ро- 
бость, въ уныніе Вт.1,28. 

СОЭ т. тлљн?, аниль, въ со- 
звучи: 593 5953 ту) в знаменоносиы 
будуть какъ тальнь Ис.10,18 (см.55}). 

УСО и 00 т. (отъ 05) 4) движе- 
не, странствіе, походъ, обыкнов. рі. 
Быт.13,3; Чс.33,1.—%) какъ п. үет}. 
приведете въ движене, подъемь, под- 
нятие стана для походатла увы 
полет Че. 10, 2 м 6; сут %57 увез 
для пребвожденя народа Вт. 10, 11. 
узо 7595 |2\ камень ульльно при- 
везенный 1Ц.6,7 (==хлд. 553 |535, ср. 5, 
31).—5) бросальное копье, дротик» 
Ів. 41, 18. 

775% т. перила 11. 10,12 (отъ 


7АЗЗСР Р. скудность, бъдность | -уо. Ом. тоо 9). 


Вт.8,9 (отъ 120). 


7800 т. плачь, сњтованіе Быт. 


ПДО? Г. запасаніе: пззор “70 10- | 50,10; 68. чвор Мих.1,11; 81. "еее 


рода для запасов Пех.1,11; кладовая Пел. 30, 12 (отъ 750); 
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КАВОЮ т. кормь для скота Быт.24, 
32 (см. кр). 

ПЛВОО Г. (отъ поб) 4) нарост», 
струпь Лв.13,8.—%) налобникъ, на- 
чельникъ Із.13,18, 
` ВОВ п. 4) количество, число Исх. 
16,16; иногда; послъ чиселъ въ смыс- 
ТВ итою, всею: 3981 Оу ФИ 00 
рр по шести пальцевь, всею двад- 
цать четыре 20.21,20. “550 № безь 
счету, неизчислимо Быт.41,49, посе- 
му 71565 изчислимо, т. е. маљочислен- 
но Ис.10,19; “200 09, несколько дней 
Че.9,20;75009 2%, *По немною людей 
Быт. 34, 30; Вт. 4, 27.—9) разсказь 
(соб. исчисленіе обстоятельств) 
Суд.7,15 (ер. “50 Рі.).—5) п рг. т. 
Ез. 2, 2=77800 Не. 7,1. 

ЗЯ п. рг. см. 9855 3. 


ЕА выдавать, выручать (тоже въ 
Хлд.: 705 Тарг. къ |7} Вт.3, 3 и ро 
Быт.14, 20); перен. заявлять: 755? 
“2 295 чтобы заявить измњну про- 
тивь Господа Чс. 31, 16 (въ раввин. 
письменности часто “05 предавать, 
вручать, завњщать; тру предане; 
раг. 751 предатель, "доносчикь) — 
МР. быть вмдаваему, выручаему, 0 
выдачВ людей для военной службы 
Че. 81, 5. 

Е-е) т. каставлљеніе, поученіе Ів. 
33,16 (отъ “^). 

гурь Р. связь (=Гӯрхе, отъ 98%), 
союзъ: ЛУ) ПЛОВ с0ю35 завњта 1з. 
20, 87. 

РО п. (отъ “70 крыть) кров, 
зашита отъ ненастья Ис. 4, 6. . 

ЭО т. скрытое мљсто, таћ- 
ник Ис.45,3; Пел.10,9 (отъ рр). 

7372 т. (отъ 939) дњло, дљяніе 
18. 34, 25; тоже въ Хлд. Дн.4, 34. 

57 т. томиа (отъ 790): 
лект п20бз 62 толщњ, въ нљдрњ 
земли (0 ‘вырытой въ земл литей- 
ной форм%) 1Ц. 7, 46, 


1279 т. (к. 59) 4) прохожде- 
ње,путь: пло» пое Ў505 53 по всему 
пути этою роковало жезла Ис. 30, 
32.9%) мюсто перехода по рБкФ, бродъ 
Быт.32,23; узкий проходь между го- 
рами, имьснина 10. 13, 23. 

ПОЗУ 1. (чоро) бродь Суд. 12, 5; 
тиьснина 1С. 14, 4; Ие. 10, 29. 

ов п. (рї. 5” и лї"; отъ 520) 4) 
крут, круюмә расположенный стань 
1С.26,5.—9%) круювое обращеніе, то- 
прище, перен. о пути нравственномъ 
рту ‘235 Пел. 23, 3; 17, 5. 

ЗУ шататься, ко. зебатъея Пел. 


26.1; н УЕ шатків ноами Тв. 12, 
5; тур од шаткая нол Пр.25, 19 
(= пур). — НГ. разшатывать, 
разстроивать; ітр. чўб Пел.69,924; 
встрфчается съ перемьщ. буквъ 
Порт) вм. лт) 13. 29, 7. 


рб п. рг. ш. Ез. 10, 34. 

тутро п. рг, т. Не. 12, 5=я\чую 
ст. 17. 

МУО п. (съ тверд. фл.; к. }ч0) 4) 
сладость, наслиждеще, рі. 0°2705 Пр. 


29, 17. 9) сласть, сладкая пища 
Быт. 49, 20; Плч. 4, 5. | 

74705 Г. (=77)05, съ перемъщ. 
буквъ, отъ 72р) связь пу РРА] 
узы плеадь 18.38,31 (въ паралл. къ 
ие. См. 702); какъ айу, связано, 
въ оковаль 16.15, 32 (но др. съ весе- 
лостью, отъ 35). 

ТУР ш. полольникь; бороздникь 
Ис. 7, 25 (отъ 995). 

ПУ (соб. перевой, извилина== тро, 
отъ л, отъ кот. также %0 и 5 во- 
рожь, ‘посему:) 4) Чи. суо, (св. 5; 
$1. УВ, БУВ) внутренности жи- 
вотнаго тфла, нутро, нњдро, о чре- 
в$ кита Гон.2,1; чрево, утроба ма- 
тери: 5% *УЎбб оть чрева матери 
моей, отъ роду Ис.49,1; 5°22 '5-тіул 
'953 разв есть еще Әљти въ чревтњ 
моем? (буду ли еще раждать?) Ре. 
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1,11; животь, о наружной формЪ 
его Пп.5,14. часто о внутренности 
человфка вообще, какъ о мет ду- 
шевныхъ ощущенй: УР 009 заки- 
пњли внутренности мои 1в. 30, 27; 
ў в му за нею волнуется внут- 
ренность моя Тр.31,20; тїлї л 
б ученіе Твое сокровенно во мнт 
Пел.40,9.—9) рі. їо перен. нутьръ, 
внутренность чего либо, о идр 
моря: №7783 00 ВУИ и родотвор- 
ность нъдръ твоих наравнь съ нњд- 
рами ею (моря) Ис. 48, 19. 

Т0) са. іп. чрево, животь, 81. 
тро Дн. 2, 32. 

У т. (тоже что ПЗУ) лепешка 
11. 17, 12; мую “05 си, 5. 

Мур и 175 ш. (съ Камецъ неиз- 
мфн.; 60. "Ўр И чур; разъ р 
Ие. 23, И вм. туур. К. у, му) укртьм- 
ленное мъсто, башня Суд. "6,96; “р 
МОО укръиленные зорода Ис. 17, 9; "о 
Тир: ру] 178 крьмость морская 
23, 4; перен. твердыня, опора, за- 
щита, о Бог ўю Ау Ие.лл, 10. Я 
575 бољ кръиостей, Сир ское бо- 
жество, поклоненіе которому вынуж- 
далась Антіохомъ Епифаномъ Дн. 
11, 38. 

Ў см. лоро. оуу см. 55у Рі. 


ПУЭ п. (к. №7) 4) жилище, о жи- 
лищф Божіемъ: о небесахь убо 


‚ омот ро ПОР Вт.26,15; о храмЪ 10. 


2, 29 и 32; ЭЛ. 36, 15; прибњжище 
Пел. 71,3; 90, 1; лоювище дДикихъ 
звВрей На. 2, 12. — %) п. рг. а) м. 
1Л. 2, 45. 6) городъ въ кол. Іуд., 
близъ гаад ІН.15,55, при немъ 
же степь 45 7395 1С, 98, 24. в) руе 
Суд.10,12, рі. БУВ 27.26,7 и ЕИБ 
аА] 11. 4, 41 Меуниты, народъ въ 
каменистой Аравіл, гдз еще нынБ 
городъ Маанъ, на югъ отъ Мертв. м. 

Пур см. 3. 

ПУ {. жилище 1р.21, 13; 0 жи- 
лищћ Божіемъ Пел.76,3; прибъжи- 


ще Вг.33,27;лоювище звЪрей Пи.4,8. 

ОЛУБ п. рг. а) т. Ез.2,50. 6) см. 
95 2 в. 

ЛЛУ п. рг. т. 17.4, 14. 

ЈО т. тьма, мракь: пру туо 
тьма пустая Ис. 8, 22 (отъ ЕЎ 3). 

"уо п. нолота, золизна Авк.2,15 
(отъ =0-=/77у). 

ЛУУ и тут п. рг. ш. Не.10,9; 17. 
24, 18. 

000 въ Араб. стачиваться, съља- 


эживаться (ср. 072), посему 4) быть 
шлифовану, заострену, см. Ур. — 9) 
убавляться, уменьшатљся, убивать 
Пр. 13,11; быть малым» Исх, 12, 4; 
БУШ БУВ *5) на сколько меньше 
љътә Лв. 95, 16.—5) скудљть, ото- 
щевать Псл.107,39.— 024. 555 %- 
латъся малочисленнымь Ек. 12, 3.— 
Мёр. 17707 4) уменьшать Лв. 26, 
22; умалять, ничтожить Тр. 10, 

24.—9) дљлать что вг маломь раз- 
мтрь, при чемъ дБйствіе подразу- 
мВвается по смыслу рВчи, напр. ма- 
ло давать ХУ № я Исх. 30, 15; 

мало доставать Укую-ов 21. 4, 3; 

мало собирать, рагі. ЫА) Чс.11,32. 

«000 а) айу. мало, немного: в'5 Ў 
немною воды Быт. 18,4; 009 *%Г3 не- 
мношми людъми Вт.26,5; мал време- 
ни, недомо вуз ГуЗл ЗУ п} Ре. 
2,7; вв тїр еще немною времени 
Исх. 17,4; увил. “010 55 ті) еще 
очень немною Ис.10, ‚25; 005 БУВ ма- 
ло-по-малу Исх.23,30. 535 уа мало 
ли вам? Че.16,9; ТАЈА Оўол ма- 
лю тебњ безтутничать? 18. 16, 

20. 6) какъ айј. малочисленный Че. 

26,54; рі. сеў Псл.109,8; Ек.5,1. в) 
о0о> почти, едва не, чуть не: 55 
№55 үру едва не пошатнулись нов 
мои Пел. 78, 2; едва, какь только: 

77200 уђу едва я отошла Ппи.3,4. 

у ув на малое мановеніе Ис. 26; 

20; Ез, 9, 8. 


‚ 699 п. подирь, риза длинная; 
описания Исх.28,31—34 это безру- 

’ кавая одежда съ клиньями въ подо- 

` л; носили ее лица царскаго 
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ну; измяту, о грудяхъ распутной 
женщины 13. 23,3. : 

ЯЗУЬ п. рг. а) т. сынъ Нахора 
Быт.22,24.-—б) отецъ Филистимскаго 
царя Ахиса 1Ц. 2,39=1178 о 
в) ѓ. жена Ровоама 11.15,2—18; 27. 
11,20, вм. чего 18,2 үт29.—т) 1.26.3, 
3.—д) городъ и область у подошвы 
): | Хермона, недалеко отъ чашз 20.10,6; 
"| оприлежащей къ нему Сиріи 27% 


- ВУЮ ай). точеный, острый, Г. пиро 
18.21, 20 (отъ ОРФ 1). 

МЎ ш. облаченіе, одњяніе Ис.61, 
3 (отъ теу). 

ПОРУ Г. наплечникь, епанча Ис. 
3,22 (отъ 50). 

У п. рг. ш. Не. 12, 36. · 

Уб т. ворожь (отъ п}, СР. пуд 
Ню ую зруда развалин Ис. И 1 Е в). 

тт 1 А на 
е а и | ЗУ глг. второстепеннаго образо- 
УА ‘чая: по | ванія оть ЛОУ быть поверхъ чего (ср. 
оры б верть, отъ ПЗУ, также 955, 129 
отъ 772, 197) съ винословн. знач. 4) 

ія налалать, накладывать, накидывать, 

И отсюда ‘ую. — %) перен. нату- 


обоего пола 10.18, 4; 20, 5; КЕ стить на себя что, прикидываться 
пророки 10.15,27 и др. знатныя лица о (по одной а 
1в. 2, 12. Первосвященнивъ Я, иу посему обманывать, лукавить Пр. 
подиръ ПОДЪ Бараар иЕе 16,10; измњнятъ кому, съ 2 Че.5,27; 
31. К. 905. Лв.5,921; посяминь на что (2) 19.7,1. 
ув т. (св. 05, поэт. ни а) 9035 ш. (оть 009 2) обман Тв. 
114,8; рі. 5723 и д Е Б 21,34; измъна Че.5,6; посметельство 
М3 (к. Т0) ключь, родник», исто 18° 28 16. 
ника О, 13, 15. УР о б) У т, (сокр. отъ 7909, Е. 
ютъ ео въ родник» (дЪлаютъ его во- 27! А т йе и 
ымъ) “Псл.84,7; перен. исход>, 50) верть, высь: 7090 еер у .2, 
о чего: У? ‘УО источники | 9; свыше Ис.45,8; 5\ЗУ? 20559 поверть 
а Ис.12,3; Огуз РУБ источник» | дровь Быт.22,9; съ суфф. араа 
запечатлњнный (образъ дВветзен- | 1900 кверху СУАТ 22570 е 
ности) п.4,12.-2)) тоже что хлл. 2 | ІН. 3, 13; 772 п все выше ц с 
(евр. БВ, 2727р) внутреннее Ч6- Вт.28,43; 770075 ре и р 
лов%ва: 5 3593 09973 ОУ и з6у- оаа т |3 
хз бы свирълями, все внут- | 9,2, къ во РД 13 
онн ов о аль (Сіон) Пел. 87, | Че.1,20, къ времени 7535} ХИП о 
т (= 103, 1). Это объясненіе | съ тою дня и выше (впредь) 16 
наше подтверждается сличеніемъ съ | 13. |5 пор выше ей т 
Ис.16,11 и1р. 48, 36; иныя же тол- | чьмь 11.29,3. и 79057 выше 10 е 
кованія ‘уо мои источники, виды, | Ез. 9, 6. лоуюс-70 дожкрайности, 
внимате не согласуются съ общей | чрезвычайности 2Л. 17, 12. т 
связью стиха. ) 979 св. ә. заход, рі. св. %209 
СООО КЫБ вх. РУЗ, см. УФ 2 в. №0) закате м Дн. 6, 15 (отъ 
. авить, тискатъ, втыкать, у заходить Е , 
а туо сдавленное въ ЯТ- 775 т. подъем»: с^ оры поднятие 
рахъ животное Лв.22,24; 73\У8 177 рукъ Не. 8, 6 (отъ пор). 
Ра коње ею воткнуто 6ъ землю "о; т (отъ тру) 4) восходъ, мњ- 
1С.96,7.— әв. о быть раздавае- Е, : 


пу 211 


пауз 


сто восхожденя куда, люто пораз 
Не. 12, 37.—%) возвышеніе, эстрада, 
для левитовъ Не.9,4.—5) возвышен- 
ность, вэорье 10.9,11. рух '5 ІН. 
15, 7 нынВ Ка]аа4-е4-Пошш между 
Іерусалимомъ и Терихономъ. лору 
ОЧЛ гора Масличная; Елеонская, 
на восточной сторонв Іерусалима 
2С.15,30, у Арабовъ Джебелә-ез- 
Зейтун». ©^37ру ло0у (холљмъ скортіо- 
новъ) на югъ отъ Мертв. моря Че. 
34, 4. 


поро Г. 4) восхожденіе, подземь 
съ мЪста, Ез.7,9; перен. 22717 7525 
то что прійдетљь вамь на умь (ва- 
ши мысли) 18.11,5 (ср. 35-59 95у).— 
9) ступень Исх.20,26; 1Ц.10,19. “ў 
лр въ заглавіи псалмовъ отъ 
120 до 184 переводятъ одни ясень 
ступеней (т. е. которая воспћвалась 
левитами на возвышеніи въ храм%; 
другіе пъснь восхожденая народа въ 
храмъ Божій во время праздниковъ 
(по Исх. 23, 17) или въ Іерусалимъ 
изъ Вавилонскаго плёна (5238 72007 
Ез.Т,9). Но эти 15 псалмовъ разомъ 
не могутъ быть подведены, по свое- 
му содержанію, ни подъ одну изъ 
этихъ категорій. ВЪрнће поэтому 
считать заглавіе яъемь восхожденія 
заобозначене прогрессивнаго по- 
рядка изложеһія этихъ пфеней, со- 
стоящаго въ томъ, что часто въ 
нихъ послВднее слово однаго стиха 
подхватывается и развивается дру- 
гимъ послЗдующимъ, напр. въ 
псал. 123: Такъ очи наши къ Госпо- 
ду, Боку нашему, докомь Онъ насъ 
помилуетъ.– Помилуй насъ, Господи, 
ибо довольно ми насытились презрњ- 
ніемә. — Довольно насытилась душа 
наша презрънемь и т, д. Тоже ‘въ 
Пел. 121 и 122.—5) рі. їоро степе- 
ни, льствица, скала солнечныхъ ча- 
совъ, какъ раздЪленная на степени 
2.20, 9—11; Ис.38,8.—4); возвыше- 
ще, лорнее зданіе, теремь Ам.9,6 (== 
590); фиг. ‘высокое достоинство БАТ 


Уз высшее человњчество 1Л.17 17. 
50р Кір вм. 5505 Зх. 1, 4. 


Уур т. (отъ %) дњяніе, посту- 
покъ Эх. 1, 6; Ір. 35, 15.5% 55у дњ- 
янія Божіи Пел. 78,7. 

7525 т. (соб. состояніе, отъ 718) 
санъ, должность, постъ 1110,5; Ис. 
22, 19. | 

УР т. мьсто дая стояния: ^ 


7005 не`на чемь стать Псл.69,3 (отъ 
129). 


поруз {. (в. 057) тяжесть: 12% 
ПОЗУ тяжелый камень, служившій 
(по Герониму) для гимнастическихъ 
упражненій молодежи Зх. 12, 3. 


РОЎО т. (отъ рор) злубина, рі. 
о\роро Псл.69,3 и 15. 

1 (сокр. отъ 7225; к. 733) соб. со- 
отвњтствіе, посему съ 5 цёли ради, 
изъ за: “уу 99 |297 °375% ради Ме- 
ня и ради Давида, раба Моею 2Ц. 
19,34; съ иљлію; чтобы 375% 055 
Исх.4,5; полне чув узо Быт.18, 19; 
Чс.17,5; иногда оно описываетъ до- 
стигат, наклоненіе у 050. 1р.Т, 
10; или усиливаеть его: 29 252 00 
дабы растаяло сердце 1з.21,20, посе 
му оно сообщаеть форм прошед. 
врем. смыслъ будущаго: олк“ 5% 
дабы вы боялись 1Н.4,94. с 


ГЈ т. (отъ п) 4) отвљто: гую 
т кроткий отвъть Пр.15, 1; возраже- 
нае Ів. 82, 3.—9%) соотептетвенная 
иль 3175 > Ув 5 Пр. 16, 4. 

ПОЙ Г. (отъ 70) 2) борозда 1С. 
14, 14. 

ГӘ 1. борозда Пел. 129,3 (по 
КИБ рі. отъ 7375). 

НУВ см. пуру. 

РУЮ п. рг. т. 1Л.2,97. 
_ ПРУУЮ 1. скорбь, унынів Ис.50, 
11 (отъ зуу). И 


А 


хуб 272 #2 


$76 т. сњкира, топорь Ис.44,12; 
1р.10,3 (оть 939). 

-\ХУБ т. задержка, помњха, пре- 
пятствіе 1С.14,6: (отъ 935). 

ХХ т. воздержность Пр. 25, 28 
(отъ Уу). 

Прур ш. перила, поручни вокруг 
плоской крыши востока Вт.22,8 (0тъ 
пру переть). 

УРУЮ ш. неровная, буџристая до- 
ром, р. очурро Ис.42,16 (отъ ру). 

ЗУ т. (к. тШ) 4) каюта, срамь 
На.3,5 (=пүр).—®) порожнее мъсто, 
полость, разстояще: ҰК "002 то 
каждому разетоянио 117,36. 
27095 ш. 1) мьновой тори 13.2 


1 
9 (отъ 275 3). —%) мьсто заката 7 
солниа, А Ис.43,5; Пел.75,7 (оть| “27 п. рг. п. 1Л. 9, 12. 


53 9. АРУ и алу п. рг. т, 1р.21,; 1Л. 
ПО 00 е. запад» Ис.45,6 (отъ 37 4). | 15,18 и др. 
ПО №. золе, безлъсное место 75 т. (ев. “буо; 57. 170205) дв- 
Суд.20,33 (Вульг. читаеть 5300). | сятая часть Быт. 14, 20; Із. ие і 2 
З _| особл. десятина полевыхъ про - 
а СЕ па р! пе) о деній, которая отдавалась левитамъ 
шера Быт.28,9; Бэт ПФ вертеко Чс. 18, 21, левиты же отдавали свя- 
рае 1, щенникамъ 1/40 полученной ими де- 
„РШ см, учр НИ. 


ПУЛИ 1. розная сила Ис. 10, 38 


(отъ р). 

ГУРУ п. рг. место на гор Іуд. 
ІН. 15, 59. 

ПРУЮ т. (отъ пур) 4) дњло, ра- 
бота Суд.19,16; труд Быт.5,29; за- 
в| нятіе: о 5"ЛЮ какое ваше заня- 
тіе? 46,33. ПУБЛ %0) ПУ шесть 
рабочихъ дней (будни) 18.46, 1—9) 
издьме, произведение художествен- 
ное үх “т Хо Пп.7,2. 79 про 
сњтчатая работа Исх. 27, 4; Гр 
проб искусственное залотовлеме ма- 
стей 2Л.16,14; о произведеніи поэти- 
ческомъ Пел. 45, 2; о произведени 
почвы пет "020778 98049-Исх. 
23, 16.—5) поступок Быт.20, 9.—4) 
7,| дљяніе, о дВаніяхъ Божіихъ Йсх.34, 
0; твореніе, созданіе Пел. 8, 7. 


сятины УГ] ХО Чс.18,26,7025 
Т2 т. предположене, сообра- чр десятина изъ десятины Не. 


е" ҸӘ ; 1 10, 39. Сверхъ того отпускалась еще 
ма Пр 27 у ан гаро десятина въ пользу бвдныхъ и гостей 
. з Ч 7. 


чрезъ каждые два года въ третій, 

ПУЗУВ 1. строй, ряды: 19707 ПП | который поэтому названъ 687 ЛИ 
постававнныя въ рядъ лампады Исх. | 100ъ десятинный Вт. 26, 12. 

39, 37; о боевомъ ряд 10. 17,8 и| ФТЬ Г, урабительство Ис.3315 
21 (отъ 71). (отъ рӯ). 

ЗУ 1. ряд, особл. о рядВ хлћ- А п.рг. Мемфис», городъ въ ниж- 
бовъ предложенія въ святилищ Лв. | немъ Египт, на западномъ берегу 
24, 1; полне 075 почшо 27.18,11; 0 | Нила, столица древнихъ царей со 
хзћбъ этомъ олуп СГ? Не. 10, 34 | ьременъ Псаметиха, посему для 060- 
(оть 7). 5 значенія всетб Египта Ос.9,6. Разва- 

2^УЮ ш. (съ тверд. фл.; отъ 072) | лины его находятся на югъ отъ древ- 
на голые моди няго Каира. Онъ же названъ 83 Ис. 
551 19, 13; Гр.2, 16; 1з. 30, 13, у нынЪш- 
`| ихъ Коптовъ Метрће, на древнихъ 


налота, БонЕр. найе 
(какъ русс. 1026, олидьба ОЕ" 
\^ЗОя 21.28.15. 


ужб 373 к 


гіероглифахь Маш-рМа жилище 
доброло, т. е. гробница Озириса, Еги- 
петскаго Вулкана. 


УЗ5> ш. стоакновеще, предметь 


ПУБЮ см. гур. 


% . ў се 2 

729 ш. разрушеніе: рео “5 зуби- 
тельное орудіе 18.9, 2. 

Г) п. молоть, стльноломь 1р.51, 


запинанія тр У}55 чуў? [В.1,20 (отъ | 20 (к. 752 разбивать). 


У»): 
ПВ ш. (к. п2)) издыланіе, 


РЕЗ ә. (к. чрз) 1) перечисленіе, о 


и | народной переписи вул рар 956 2С. 


сканіе дути, смерть 1/5} п20 Тв. 11,20. | 24, 9.- ®) приказъ, распоряжеще ЭЛ. 
ПӘ а. (отъ по) раздувальный | 31,13.-5) указанное, назначенное мњ- 


мњлъ 1р. 6, 99. 


сто 13.43,21. чроо7 чу названіе од- 


Пир п. рг. сынъ Гонавана 2С. нихъ вороть въ Іерусалимф Не.3, 31. 


4,4=002 зуу 17. 8,34 и буз-чь 9,40 
(ер. 5037). | 
585 п. рг. сынъ Веніамина Быт. 
46, 21= 5515 Че. 26, 39. 
Р`ЫЮ ш. молоть боевой, бердышь 
Пр.25,18 (отъ у\в разбивать)==у 85. 
285 ш. (к. 583) 4) отбросокь: вО 
73 высьвки лльба Ам. 8,6.—9) от- 


Р&Ә пп. водороина; зуба, бухта 
Суд. 5, 17 (отъ узв). 

ПРОБ Г. хребеть 10. 4, 18 (ер. 
хлд. руё член», позвонок). 

0750 п. парус, вътрило у кораб- 
ля 13.27,7; фиг. 39 2р паруса об- 
лаковъ 1в.36,29 (к. №78 растязивать). 

ПУР В [.- букв. разном (отъ У 


вислое: 3873 ^8 отвислыя част ть- шапать), пахи 17.19, 4. 


ла животнаго, подурудокь [в. 41, 15. 


5 ота я 
ПЕ т. отверстие (отъ тре): плз 


20 Г. «удодлніе 16,37,16 (отъ |720 откритіе усть жоить (ръчь 


№78). 

п25:5 т. отдњль, разрядь 21.35, 
12 (отъ 228). 

ПаВдЮ и пово {. развалины Ис ЛУ, 
1; 23,13 (отъ 52)). 


моя) Пр. 8, 6. . 
ПЛ ш. ключь къ замку Суд.3,25. 
РВ т. поре 13.9,3 (в. јлв). 
ГО см. рт. 
№12 (Гб, мую, Нор. ув, п. уе. 


5725 т. ыство, спасенів Псл.55, | Ќур) коренное значеніе: на-, д0-, по- 


9 (отъ 5%). 
ЛУВР 1. страшилище, бранное 
названіе идола 1Ц. 15, 13 (отъ ров). 
РА т. колебаніе, плавное дви- 


стилать (хлд. КОВ), посему: 4) нахо- 
дить, попадать на что: № хур э 
О*31Р ПУУ когда вспыхнеть оюнь и 
попадетьь на терні Исх.22 5; встрњ- 
чать кого 1С. 10, 8; заспипать, за- 


жене (облаковъ) 27 255 Гв.37, 16 | ставать Щ, 21, 20; случаться, при- 


(к. №28). 

гово 1. (к. 553) 4) наденіе, зибель 
Із. 26, 15; Пр. 29, 16.—9) что нибудь 
повалившееся, о павшемъ деревЪ 1з. 


31, 13.—5) падаль, труп» льва Суд. 
14, 8. 


рву т. и мур Г. дъяше (отъ 
орь), о дБяшяхь Божихь Пр. 8, 22; 
Пел. 46, 9. 


ключаться кому: ЛАЗЬ пуз рў пуб ие 
случится тебњ доброй вњсти 20.18, 
22; постшать кого, о несчастіи іхұр 
0% 18.31,29;Есө.8,6; перен. постињать 
умомъ, уразумњть 8357 усо Ір. 10, 
18; Ів. 37, 23; доходить умомь до че- 
го (70) Ів.11,7; посему олиадать за- 
гадеу Суд. 14; 18; находить үмозв- 
ключеніемъ, считать чфыъ Ек. 7, 
26. — 3) находить потерянное Лв.5, 
35 


уа 274 гЬ 


22; отыскать Быт.19,11; Пп.3,1; 2 


БУупи"ЛК Кур 10. 20, 21; открывать, 
замъчать что за кВмъ (2) 21. 17, 4. 


Найти свое сердце, свои руки 


значить возимљть бодрость, не те- 
°рять присутствія духа 20.7, 27; 
Псл.76,6.— 5) доставать, обрътать 
Быт.26,12; 17 ЛУУВ 732 рука моя прі- 
обрњла мною 1в.31,25; посему о 1“ 
ПАҮЎ рука ею не достала, т. е. онъ 
не былъ въ состоян!и достать Лв.12, 
8; ЗУБ КУБ удовлетворять прихоти 
свои Ис. 58, 3 и 13. по №38 обрњ- 
тать мудрость 11р.3,13; п ҚҮР сни- 
скать блоловолене ст. 4. —А) доста- 
вать, бить достаточну Чс.11, 22.— 
№. муу, оі. ку 4) быть най- 
дену, отыскану Быт.44,12; 1С.10,21; 
съ 9 обрътаться кому, снисходить 
на чью просьбу Ис.65,1; 1Л. 28,9; об- 
льтаться, доставаться: "5 ПОЛ 
зал откуда пріобрњтаєтся муд- 
рость? Ів. 28, 12; 727 34313 доста- 
лись (мн) слова Твои 1р.15,10; быть 
застинуту, пойману 2,26; быть от- 
крыту, замњчену въ комъ (3) 11,9; 
13.28, 15. — 9) находиться, быть на 
лице Быт.19,15; Вт.21,17; 2Ц.23,9.— 
5)0випть достаточну ТН.17,16.- МГ. 
Күр) 4) доставлять, подавать ко- 
му (5%) Лв.9,12,13 и 18; передавать, 
виручать кого 97} 9*3 туут №2 20. 
3,8 (вм. ТЛХЗЫЛ).-®) воздавать кому 
ю заслугам 3315) 04 ПЛК Гв.34,11. 
2%$5 ш. (к. 53) 4) мьсто, гдЪ ето- 
ить что ІН. 4,3. — ©) должность, 
Ис. 22, 19.--5) полевая стража, до- 
зоркый отрядь, пикета 10. 13, 23. 

ОЧ? ш. стража полевая Ис.29, 3 
(отъ 333). 
` 7338 и ПУХУ Г. набмодательная 
стража 10. 14, 19; Эх. 9, 8, 

7238 Г. (ев. точо; рі. гіль, св. 
715%5) сооруженіе, памятникь Быт. 
28,18; особл. статуя Уз гехь 2Ц. 
3,2; Мих. 5, 12. | 


ЈО п. рг. малоизвъстное мото. 


1Л. 11, 47. 

ПЗЗ Е 4) воздвигнутый памят- 
никь 20.18,18; Быт.35,14; о надгроб- 
номъ ст. 20.—9) стволе, пень Ис.6,13. 

7$ ш. (рі. ЛН) соб. засада, отъ 
93%, вообще непристулное мњсто 1Л. 
11, 7; крмость 18. 19; 9. 725 лічұо 
неприступныя скалы Ис. 33, 16. 

ПУР (срод. съ рур, пр; ВИ. лур», 
сокр. ү’) 4) высасывать, выпиввть 
до дна, осушать чату Ис.51,17.—9%) 
вылсимать, выдавливать Суд.6,38.— 
МГ. пузо; аб. пуд 4) быть вы- 
сасываему, испиваему до дна Пел.73, 
10.—9) быть выжимаему Лв. 1, 15. 

ПХ {. 4) (отъ пуу 2) стиснутый, 
сплюснутый хлльбь туо геп Лв. 8, 26; 
особл. опрњснокь Исх.12,39; посему о 
ПасхВ: БЛ 27 праздник» опрњсно- 
ковъ 23,15.—9) (отъ 73) ссора, распря 
Ис. 58, 4; Пр. 13, 10. 

МУР п. рг. мћсто въ кол. Веніам. 
ІН. 18, 26. | 

лото [. рокаше Їр. 8, 16; 13,27. 

7135 п. (к. 71%) 1) ловушка, сњть 
Ек, 7,260. — 9) ловитва, добыча Пр. 
12, 12. 

ТҮМ ш. (= тїуо 1) ловушка, съть 
Тв. 19, 6. 

ПУ Г. (к. 715) съть, неводь Ек. 
9, 12.—9) ухрљпленіе Ис. 29,7. 

ПУР Г. 4) ловитва, добыча 13.13, 
21.—%) ловушка, сњть 1з.12,13.—5) 
=9У5 укрњпленное мњсто Ів. 39, 28; 
ү ПЕ крљпость Сіонь 20.5 1;фиг. 
о покровъ Божіемъ 2С.22,2; чув г\2 
домь прибъжиши Пел. 31, 3. 

ПУР Г. (в. п$) вемьще, приказь 
Деб7 гоҳе 2Ц.18,36; заповьдь * гхо 
Лв.4,2; о запретахъ: қо чик >» ур 
ПУЛ заповњди Господни, чею не 
долоно быть дълаемо Лв. 4, 18 (у 
раввин. Лыул"в? лус). Иногда гү? 
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соЙ. о совокупности заповздей, за- 
въть Пел. 119, 96. 

ПЗ п ПОЛУ Г. (к. у) аад, 
злубина моря Исх.15,5; [он.2,4; раки 
3х. 10, 11. Е) № глубокое болото 
Пел. 69, 3. К 

РУЗ! т. (к. рах) спиьснеще, нужда 
Вт.28, 53; ріхо 0° уинетенный 1С. 
22, 2, 

1 Г. сттьсненіе, нужда Тв.15, 
24; Пол. 25, 17. 

РАУЗЮ 1. (к. рах) сжалыьй, острый 
конецъ, выступ», хребеть, отаоњ 
16,14, 5..0 %Руо отроиь земли (го- 
ры) 2, 8. | 

"ЇХ т, (87. трух) 1) спиьсневе, 
чнеть, нужда Вт.28,53.—®) осада 1з. 
4,7. 1553 Кїз подверииться осад ЭЦ, 
25,2.—5) осадный вал» 1з.4,2.—1) до- 
зорная башня Аве. 2, 1; крњпостца 
21.32, 10; “1р "у ухуъиленный городъ 
Пел. 31, 22. — $) п. рг. (поэтич, вм. 
579%) Елиперь (въ Копт. Меѓопго 
чаретво): "УХ “У рњки Ептта (ру- 
кава Нила) Ис.19,6. 

771314 Г. (к. "\х) 4) осадный вало Ис. 
29,3.—2) укрњнленіе, крњпость 27. 
11,11; полнЪе пуҮо "У ст. 10. 

ГАУ Г. (= лур 2, отъ луу) ссора, 
распря Ис. 41, 12. 

“ЛУ тоже что ППУ сіятњ, отсюда 

ПУР т. (р. літо, ев. літу) лобь, 
чело 1С. 17, 49; 13.9, 4; какъ образъ 
упорства: пуд ‘РП крњикіе лбомь 1з. 
3, 7; л 1035 лобъ твой мьдный 
Ис.48,4, м1 ПУХ -ПУВ лобь блудницы 
(безстыдный) 1р. 3, 3. 

ППУ? {. накольнникь, покрывав- 
шая колћно часть брони или латъ въ 
форм$ лбины (ср. п35), с5. луз 
1С. 17, 6.. | 

пуб Г. (к. 55% а) звонок», 1ремуш- 
ка, для украшенія коней и верблю- 
довъ Эх. 14, 20, · 


Ве =) Г. (в. 553 б) мњсто въ тњни, 
тњнникь Эх. 1, 8. 

ГОХ Г. только ди. По кимвалы, 
музыкальное орудіе изъ двухъ мъД- 
ныхь чашъ Ез.3,10 (к. 55у а). 

ПЕР Г. (к. рх) кидар», наглав- 
никъ у первосвященника Исх.'28, 4 
и царя 1з. 21, 31. 

УХО т. постељь Ис.28,20 (отъ уух). 

ЗУУ шт. (к. чуу). стопа, шањ : 
7р2 *70у) икии (путь жизни) чељовљ- 
ка Пр.20,24. 77У между спутни- 
ками, сподвижкниками ею Дн. 11, 43 
(==79 72 Суд. 4, 10). 

ПУХ по нЪкот. айј. Г. отъ туур 
=рүр малый Дн. 8, 9. 

7/2 ш, (в. “0Ү) 4) малость, Бакъ 
айу. мало, о малочисленномъ город 
(5х) Быт. 19, 20; незначительно Тв. 
8,7; мало времени, недомо Ис.63,18. 
О7Ў:К УЗЫ въ неболыиомь чисмь лю- 
дей 21.24,54.—®) п. рг. чур уу Ма- 
лая юра, одинъ изъ отроговъ Хермо- 
на Пел. 42, 7. 

ПВУ (к. лох) 4) ш. дозорная баш- 
кя Ис.21,8;—9®) п. рг. Мичфе, мВето 
а) въ кол. Гуд. ІН. 15,38; 6) въ Мо- 
авЪ 1С. 22,3; в) въ Галаад Суд. 11, 
29, полнЪе лёт лоч ІН. 13, 26, вЪ- 
роятно тоже, что 7275 б; г) Въ кол. 
Веніам. ІН.18,26 (ср. лвув а); д) до- 
лина у Ливана ЇН. 11, 8. 

п п. рг. Массифа, а) мЪсто въ 
Галаадв Быт. 31, 49; Ос.5, 1.—6) го- 
родъ въ кол. Веніам. (=мвуь 1Н.18, 
26); сюда собирался народъ при Са- 
муил 10.7,5; впослЬдетвіи содержад- 
ся тамъ Іеремін у градоначальни- 
ка Годоліи Гр. 40, 6; вфроятно нын. 
Ме Ѕатуі] (оки №33), къ С3. оть 
Іерусалима. 

МОХ т. майникь, потаенное мњ- 
сто Авд.6 (отъ 15%). 

УЗ Гав, рю’ 4) выжимать; выса- 
сывать, перен. наслаждаться въ пол- 
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ной мЪр Ис. 66, 11. — ®) сжимать, 
сплюснуть, отсюда ПУБ лепешка. 

“УХ срод. съ “ХК, "04, 17, 952 спиь- 
снять, оюраживать, ораничиваиь, 
отсюда 

ЗХ т. пивенина: Оут ур тУт 
настили К въ тъсныхь проходахъ 
Плч1,3. кў $5 стљсненія, муки 
адскія Пел. 116,3. 

ЗХ т. (к. 77%) миъснома, нужда 
Пел. 116, 3. 

ОЎУ? п. рг. Мицраимь, сынъ Ха- 

-: саре: 

мовъ Быт. 10, 6, Также потомки его, 
Елиттяне (съ глаг. въ рі. Быт.45, 2), 
Еитетский народь (съ глаг. въ Ще. 
Исх.14,25) и населенная ими страна, 
Езипеть Очу р Быт.47,6, ва- 
званная также Сл УЗ М земал Ха: мова 
Пел. 105, 23 и чїуб (кот. см.). Имя 
СЎУүр въ форм двойств. означаегь 
вфроятно верхній Египегъ, или уз- 
кую долину теченія Нила, назван- 
ную 01р, съ царемъ сутень (царь),и 
нижній Египетъ, или равнину Дель- 
ты, съ его царемъ шебтъ (пчела, 
ср. Ис. 7, 18). Иногда однако и объ 
одномъ нижнемь Египт 05б въ 
знач. собственный Ешнетъ Ис. 11, 


‚ 11; 1р.44,15; бепі. 75 Быт.39, 1; 1, 


2 


93). 


\ 
\ 


пу 16,1; рі. У Быт. 12,12, р. Е. г 
Исх. 1, 19. ў 


7:0 П, плавильня Пр. 17, 3 (отъ 


РЭ т. тальнъ, 1ниль Ис.3, 94: 5,24 
(отъ рру). . 

ПЗРВ Г. 4) моють Суд. 4, 21; рі. 
ПОРЬ 1Щ.6,7; Ис.44,12.- Ф) пробоина, 
проломә, устье Ие. 51, 1 (отъ 2р2). 

Тр п. рг. городъ въ кол. уд. 
ТН. 10, 10. 

9р9 т т. священное, $1. чре Че. 
18, 29 (отъ %р). 

ро т. (81. 172%) 1) святое мњ- | 
о. пище Исх. 25,8; рези, 


мљето для светилища. 13.45, 


ре 


4; объ отдЪленіяхъ а У" => 
ок Пел.78,17. шур шўро опо тк) и Я 
буду у для нихь какь бы святили- 
щемь 13.11,16. бо У3РЬ царская свя- 
тыня (мЂсто, посне скоо для царя 
святынею) Ам. 7, 13; о незаконныхъ 
сватилищахъ окт эуре ст. 9 (= 
7153). ——9) предметь брани, раздора 
(по обычному въ языкъ выраженію 
пио чр) Ис.8,14: ҳоз ре? МУ 
окуит элу зру ўор уба 2 а то 
станеть сіе (страхь заговора, ст. 12) 
мредметомь раздора, и камнем» пре- 
ткновенія, и 1бельною скалою для 
обоить домовг Израиля (ср. тро ра- 
тоборєиг Ис.13,3). Выставленныя до 
насъ толкованія этого мета крайне 
натянуты и не даютъ яснаго смысла. 

порог. 1) (р1. 2° и г) сваю 


нарив Псл.26,12; 68,27 (отъ бр). — 
9) д5 ро п. рг. пристанище Израиль- 
тянъ въ Араб. пустынћ Че. 33, 25. 

МР ем. пре. 

"рә т. (к. 71р) 4) стечеміе воды 
оч ры Быт.1, 10; собраніс людей, 
также стадо коней, табунъ: пр 
“поз Про атру 007 ЦО собраніе 
купцов» иарскихъь покупало табу- 
ны за день 1Ц. 10, 28 (въ ЭЛ. 1, 
16 5; ГХХ, Вульг. и Сир. читали 
ПРО изә Кувы. Ом. 213).—%®) стрем- 
леніе дути, надежда Ез.10,2; 11.29, 
15; о Богъ окуу 1 пуро убъжише Из. 
раная 1р.14,8. ° 
„ ПУР Е. стокъ воды, водоем Ис.22, 
11 (отъ тр). 

ОРУ т. (Е. 18.20, 9; рі. ліру; к. 
ур) 4) мљсто Быт. 1, 9; о мВстЬ на 
тів 2Ц.5,11; помьщене 20.7,10; 79% 
“ру? Сре УТ да не будеть моему 
воплю мюста (остановки) Тв. 16, 18; 
пространство, просторъ 10. 26, 13; 
"90 оро ИЛ) даватькому мюсто, про - 
| пускатьСуд. 20,36; мюстностьг/ро- 
55% Быт.12 6 ;жьсто въ смысл долж- 
ность, поетъ ІЦ. 20, 24; Ек. 10,4. 
ЧЕ СрО, "9 Оро мљсто, 10 Быт, 40, 
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3; Ев. 11,3.—9) рїррз айу. вмъсто: 
ук Сїроз вмљсто тою, что Ос.2, 1. 


“Їр ш. (оть чр) 4) родникь, источ- 


никъ Тр. 2, 13; истокь, о мфетБ м$- 
сячнаго истеченія у женшинъ “ру 


Лв. 20, 18, полифе реч тіру 12, т: 
перен. начаю, причина: 
источникь жизни (счастья) Пр. 16, 


22; пазл ро источник» мудрости 
18,4. 3) РЕ семья 1р.5,18; род, 


племя. окчу" “ўро Псл.68,27 (ер. Ис. 
48,1). 


Про т. (отъ пуро) взяиие: ЧПЕПРЬ 


мздоиметво ЭЛ. 19, 7. 


ПИРЫ Г. покупаемий предмет», 


товаръ Не. 10, 32 (отъ Про 9). 
055 т. кажденіе, куренів Исх. 
30,1 (отъ 0). тте 
ПОЗЕР» Г. кадило, кадильница Тв. 
8, 11; 21. 96, 19. 


ры т. (рї. ліра) вынка ЧР оро 


Ір.1,11; пруть Быг.30,37; гзта Че. 


29,97; посожь Исх.12,11. 9* оро палица 


боевая, дудинка, булава 13.39, 9 (отъ 
оор двимипь, взжасивать, см. Рі.). 


про п. рг. т. а) 17.8,32; 6) 27,4. 


суза т. соб. пріемь, приоть (отъ 
мр), посему: 02ро 0 орода убњаки- 
ща, тдЪ схучабкнӣ убійца находилъ 
защиту отъ кровавой мести Че. 35, 

—15; ІН. 20, 2, 

гуре Г. перевой, перевивка, о ие- 
ревивающихея ивфтахь и т. под, а 
р$зной работ Щ.6, 18; и. лор 
св. ліуорр ст. 29 (отъ Ўр 2). 

РЈ см. пр НИ. 

МӘ в. (отъ мр) 4) купля, но- 
купка тЇ Про покупка поля Быт. 
49, 32. — 9) достояніе, имњніе, ис- 
ключительно екот, единственный 
предметь торговли кочевыхъ наро- 
довъ Быт. 13,7, посему о кочевни- 
кахъ: пр к 20 живуиие въ шат- 
рахъ со стадами Быт.4,20; туро зк 


рэп рб 


трэ 


скотоводы 46, 32. Иногда, ‚ флексія 
принимаеть видъ рі. “270. Че. 20,19, 
тро Ис.30, 23, штру Быт.34,23, но 
это тЬмъЪ неменће' зи. (см. нашу 
грами. прим$ч. а къ $ 969). 

рУ г. (отъ ур) 1) купля, по- 
купка, пріобрътенів Быт.23,18. 25 
ру то, что куплено за день Быт. 
17,12; про ПТИ купленное имә поље 
Лв. 27, 99. турал 952 кунчая запись 
[р.32,11.-®) покупная цльна Лв.25,16. 

УРА п. рг. т. 17. 15, 18. 


Вер т. а ВОР) :аданіе, ворож- 
ба Із.18,7; ріп 5025 гаданіе обманчи- 
вое 12, 24. 

Гро п. рг. какого то мета 1Ц.4,9. 

УУР) т. (соб. затесь, отъ Узр) 
острый выступ, уюль Исх. 26, 24, 
различно огь 738 Не. 3, 24. _ 

ПУЗ 1. рубинь, струь Ис. 44, 
13 (отъ Уур). 

ПУР ем. лур. 

РР срод. съ рар, ло таять. МГ 
роу 1) истатвать, о звЪздахъ небес- 
ныхъ, сравниваемыхь сь истфваю- 
шимин лампадами Ис, 34, 4; расте- 
катъся,0 ранахъ зноитъся заи ре: 
Цел.38, 6, —9) истаевать: про у 
70 маза у нею истолоть въ ями- 
налхъ свонхь Эх. 14,12; вообще чах- 
нуть Лв. 96,39; 13.24, 93. — Юр. рот 
истаевать, разипаться Зх.14, 12. 


КУРӘ ш. (отъ кр) 4) скаикаще, ` 


созыванів общества т707 күб Че. 
10,2. — Ф) собраніе, сходбще, о свя- 
щенномъ собранін народа въ празд- 
ничные дни р муру Лв, 23, 2—5) 
сборище, сборное мњсто Ие.4,5.—А) 
чтеще, прочтеннов Не. 8, 8. 


ПУР т. (отъ тр) 1) случа, при- 


ключеще 1С.6, 9.—9} участь, с удьба 
Ек, 2, 14. 


ПР т. потюлокь Ек. 10,18 (соб. 
раге, Рі. отъ түр). 
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мо 1475 п. рг. Меродахъ- 
Валадань, царь Вавилонскій, совре- 
менникъ Тезеки Ис. 39, 1 = 2473 
9502 21.20, 12 (ер. 93.32, 31); цар- 
ствоваль 12 лЬтъ (721-709 до р. Х.). 


П №. прохлажюдене (отъ чр): 
Яра гіу прохладная, освњжитель- 
ная зорнича Оуд. 3,20 и 24. 

пуро т. (отъ 79р) завертка, за- 

“ 6 т 
вивка: тро пу искуственная за- 
вивка волосъ Ис. 3, 24. 

пиро Г. 4) отъ лр округленная, | \ 
точеная работа Исх. 37, 17; Че. 8, 
4.—9)==7180ро (отъ кр) оуречное по- 
де Ис. 1, 8. 

У в. капля Ис. 40, 15 (отъ т 1). 

"үз аај., Г. то (отъ чор 2) орькій, 
острый Ис. 5, 20; перен. зорестный, 
зоремычный "0 Е? Ам.8, 10; оюрчен- 
ный, опвчаленный 1з.3,14; $153 95 оюр- 

ченный въ душит 1С.22,2; 95 7809 0ръ- 
кф плачь [з. 27, 31; чибельный, вред- 
ный 1р.2,19; Пел.64,4; ло 95 10рче 
смерти Ек.1, 26; рњзкій, ярый, исе- 

стокій (народъ) Аве. 1,6; 90. 17, 8; 

какъ воБѕі. 10ресть, зоречь: Пуп “2 

зоречь смерти 10.15,32; 2) 709 6% 

зорвсти души моей Тв. 10, 1; какъ 

айч. "33° 70 они 10рько плачут» Ис. 

33,7; 632 ВР 5 в мнъ за васъ очень 

зоръко Ре. 1,13. . | 

ч и 15 т. мирра, смирна, смо- 
ла пахучая и горькая, 0тъ растущаго 
въ Аравін дерева Ва1ѕатойепагоп ' 

Муггћа Пл. 3, 6; 5, 1; “УЕ Мирра 

самоточная Исх.30,23. “е [00 мир- ! 

ровое масло Есө.2,12. 
№7 по сравн. съ Араб., соб. а НР и лоо оаа 

тиуживать, натяивать, посему: д Н 15.46 

мана. откарнаивать, отсюда | ный АЧ Іуд 

муу и ПА. — ®) упорно налеють Мих. 1,15; 24.11, 5. | 

на что, упорствовать, рагі. 1. лую | ГАШТ ч РН Г. рі. изьо- 

т Сф. 3,1. — ні. куп в0с- ловье, Какъ айу. : аве въ из0- 

парять, взлетать, подниматься въ | `овъе ею (ложа) 1С. 19, 13; у 10л06ы 

высоту Куу? 01792 18.3918. _ 126.7 (отъ 07 золова). Ср. 71. 

а ВеО ие е созем 570 п. рг. дочь Саула 1С.14,49. 
кот. см. 

КУ спа. ш. владыка Дн.2,47; 81. 
эку 4,16 (Кг 15). 

7870 см. 1190. 


зп. (к. ПА; 68. АО; 81. 

57 бхр; иногда ше. съ суфф. 
рі. : тхо 18. 41, 1, ТР Пи. 9, 14, 
тко "Быт. 41, 21, см. вашу грами. 
примфч. а къ $ 269) 4) зриніе: 1970 
пато пріятно для зрњная Быт. 2,9; 
Ву ПАУ то, чт видятъ лаза Лв. 
13,19; Вт.28,34; против 02. умствен- 
ному созерцанію Ек. 6,9; взиране, 
смотрњніђе, взълядъ: УХУ ПКУ) К 
моў не по взъляду очей своить будет» 
онә судить Ис. 11,3.-—%) видъніе, я8- 
деше Исх.3,3; 1з. 8,4; Ди. 8, 16; па 
м ізо явленіе славы Господней Исх. 
94,17. — 5) вид наружный, лик: ПВ 
пкуо красивая видомь Выт. 29, 17, 
теже пух поі 24,16.07% 74700 °2 220 
и прикоснулся ко миь человњческий 
облик Дн. 10,18; полне пела? 1 
отк 13. 1,26. 
ь У. 4) видтъніе, явлеще Че. 12, 
6; "55 п ле ночное видъше Бит. 
46,9; оок лин видънія Божэ 
(сверхестественныя) 13.11. – ®) зер- 
гало Исх.38,8 (= 8). 


КУ Г. (оть #78 1) 300% Лв. 1, 16. 
кт п. рг. см. }100. 


7, 16 (отъ 937). 


4575 о. коверь, М. 077270 Пр. 


тҮ? ш. множество (отъ 197): 


пала ? 


уб п: мноюобъемлюций, вмъ- 
ті 15 
стительный 13.23, 32. 


79 п 


ТУ? са. айј. мятежный, кра- 
мольный, Ї. КҮ, беѓ. хлтто Ез.4, 


ПЗ т. 4) умноженіе, возвеличе- | 12, 15. 


нів Ис.9,6.— ©) множество Ис.33, 23 
(отъ 27). 

ГОЗ? Г. (отъ 737) 4) мкожество, 
обиме 2Л.9,6. БУЛ ‘275 большинство 
народа 271. 30, 18. — %) умножене, 
приращеніе семьи тру гузчо 1С.2,33; 
приращеве капитала, · рость ЛВ. 
25, 87. 


ҮЗҮ т. сз. рур (отъ руу) 4) лою- 


вище Оф.2,15.—9) мњсто, чдъ распо- | Вавилонскихъ 


лолаєтся скот» 18. 25,5. 

Р2 72 ш. стойло Ам. 6, 4. р2ур 539 
телець на привязи (откармливаемый) 
1С.28,24; 1р.46,21 (отъ р2у привязы- 
вать). 


ПУТЬ Г. упорство, осаушаніе, не- \ 


покорство 10. 20, 30. 


ЇТ п. рг, Меродахь, божество | 


Вавилонское 1р. 50, 2, вроятно 


{ 
і 
Н 


планета Марсь, почитавшаяся у: 


древнихъ Семитовь какъ божество 
войны (отъ “уо съ образоват. вуфф. 
77, какъ и въ 1123; ср. 750 и ЧЗ). 
Имя это вошло въ составь Именъ 
царей чо бе н 
7802 ТГ. Оть него же 
“УТО п. рг. Мардогей, изъ коз. 
Веніам., родственникь и воспита- 
тель Есеири Есө. 2, 5—7; Ксерксъ 
сдЬлалъ его своимъ визиремъ 10, 


#1372 ш. (оть ут) Унокоеніе, от- | 9—3. 


дохновеніе 1р.6,16. 
пі Г. рі. место у ноль Ре.3,4; 
какъ айу. ўлі 732 лежащая у 
новь ею ст. 8; нош Дн. 10,6 (отъ 527). 
ПР Г. (отъ 52) праща: возда- 
ватъ злупому честь ПВО |538 792 


тоже что вправлять дороюй камень 
въ иращу Пр.26,8. 


Я ем. 577 Ног. 


п (срод. съ кэр 2, И и 7) 
Я) оорчать кого, досаждать кому, 
съ вин. муо °лК 1р.4,17; Ие.63,10.- 
9) быть строптивымъ, ослушаться, 
не повиноваться кому, съ з 00.14,1; 
Пел. 5, 11; > 774 ПУ) онә проти- 
вился вельнио Господню 1. 13, 96; 


ПУЗ № Г. отдохновеще, покой Ис. | Че.20,24; 10.12,15; рагі. АУМ строп- 


28,12 (отъ 727). 

М7 (Габ.995У) 4) оюрчать (срод.съ 
ту, кур 2 и у), досаждать кому, 
сердить, дразнить кого, съ вин. 
ІН.25,19; рагі. раз. 9395 оюрченный, 
обиженный, рі. БУВ Ис.58, 7; \5 
ПУ дни обиды своей Нлч.1,1.— ® 
возмущаться противъ кого, съ з ІН. 
22,16; 2Ц. 18,20; съ 57 подниматься, 
возставать противъ кого 27. 13, 6. 
МЇ 770 противники, ненавистники 
свњта 1в.24,13. 


тивый Вт.21,18; рі. вр Че.20,10.— 
НЕТ. густ (10. 70, сокр. 75) 4) 
досаждать, оюрчать, оскорблять ко- 
то, съ вин.Псл.106,33. 2р јот одл 
постоянно видить око моё оскорблв- 
нія оть нилъ 1В.17,2. — ®) прекосло- 
бить, сопротивляться чему, съ вин. 
в "ук эче Пел. 107, 11; т чик 
те-гк ІН.1,18; 13.5,6; упорст вовать, 
препираться съ ЕЪмъ, съ з Исх, 93, 
21; съ 0) Вт.9,7. 


п) п. рг. источникъ горькой воды 


772 т. 4) возмущене, упорство | на. Синайскомъ полуостровћ, съ 


ІН.99,22.—9) п. рг. т. 17. 4,17. 
77) с. т. мятеж», крамола 
Ез. 4,19, | 


суфф. направл. пілу Исх.15,23. 
ПО Г. чоресть, скорбь Пр. 14, 10 


(отъ 75). 


} 


| 


в 200 


е 


ее 


п = пір см: пу и УО. 
Уд см. 772. 25. | 

Т п. рг. мето въ свверной Па- 
лестинЪ Суд.5,23. 

ЇТ ай). раздавленый, растер- 
тый: УХ ПИР у ко раздавлены ят- 
ра Лв.21,20 (отъ т). 

СЛ т. (отъ 2%) 4) высота, 6036%- 
шенность Суд.5, 18; 5717 кл вер- 
пина возвышенныхь мъетъ Пр. 8, 2; 
суур оі) вершина 10рә 21. 19, 23; о 
выси небесной Пел.93,4, рі. Тв. 25,2; | 
о БогЪ: Всевышний Пел. 56, 3; 92,9, 
полне о1о 08 Мих. 6, 6; 51767 МУ 
сїз воинство выспреннее на небъ 
Ис. 24, 21; высота, величйе, почет»: 
СЭЗ оэ 12) невъжюество постав- 

лено въ почетль Ек. 10, 6; посему 0 
знатныхь въ парод үХ'7 су. ОЭ 
Ис.24,4.—5) вакъ айу. высоко Ис.22, 
16; рі. 33,16. пузо "РРО 51 высоко 
отъ нео суды Твои Пел. 10,5; порде- 
#460, величаво: 727.072 кут и ты 
подняль высоко лаза твои Ис.37,28. 

СЇТ п. рг. Меромь, озеро на- 
свверъ оть Генисаретскаго БТ `2 


ІП п. (отъ зт) пространство 
Авк.1; 6; перен. простор; раздолье 
0с.4,16; привольв Пол. 18, 20; 118, 5. 


рҮ? п. (от ттт) дал», дальняя 


страна Ис.10,3; р1. орч Ие.38,17 
и сурту Эх. 10, 9; полифе р779 7% 
[е.13, 5; шурта РУК Тр. 8, 19, также 
рак ‘роте 108,9. 


ПГУ. жаровня для варки лв. 


7,9 (оть т). 


79 1) делать волосы Ез. 9, 8; 


щипать ланиты Ис.50,6. ПЕТЬ про? 
вель плеча стерты (отъ тяжелой но- 
ши) 13.29.18. — 9) иззлаживать, то- 
чить (мечъ) 13. 21, 14 и16. — лір. 
облыьсњть Лв.13,40. — Ё?ае. пр быть 
отточену Із. 21,15; рагі. 5% гаў 
полированная мњдь 11. 7, 45. [571 
Ис. 18, 2 оть 07, см. 076]. 


МЮ сӣ. ощипывать Дв.7,4. 
“р (55; 81. 78, ср) т. 4) +- 


речь, язвительность рЪчи Тв. 23,2. 
9) строттивость, упрямство Вт.31, 
97. “у БУ народ» непокорный Ис. 30, 
9, тоже 15 ‘33 Че.17,25. "8 ЛЗ семья 


р 


мятежная 18.9,5; элиптич. 07 “79 %2 
ибо они упрямы ст.7. К. пур. 
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16,16) мку > За (см н? 2" 5 В . 

Г 1% аы 13 . наше объясне- “Л вепё Не.3,7 'вроятно 9 

ше къ 591"). Чтевіе закона, имфв- | ПК ОТ ем р ж 
=, Я 6 


шее мЪсто у этой горы при каждомъ 
торжественномъ собраніи народа (по 


27/2 п. рг. сановникъ Персидскій 


Вт. 31,11) могло послужить поводомъ | Ё<9. 1, 14. 


къ наинменованію ея б — ` "ЇВ 


№2275 п. рг. сановникъ Персид- 


наставникь мой Господь (ср. особл. | скій Есө.1.14 
„1,14. 


Ис. 2,3 и Мих. 4,2). ПозднЪйній л5- 
тописець пользуется древнЪйшею 
этимологіею этого слова для своей 


УЗ т. злость 4н.11,27 (отъ ууч). 
72 т. (оть пуу) дру, това- 


цВли:т)о лку УХ тато 972 21.3,1. | рицр, 8. Пизе, ал20, рі. озу Быт 
е 5) Ы „т е 


Б) 
П 9 п. рг. т. а) Не. 12, 15 | 20,26; Суд. 14, 20; 15, 6, съ сохра- 


ле ст. 3}; 6) 11, 11; в) Ез. 7,3. 

ОЎ п. рг. Маріамь а) сестра Мои- 
сея Исх. 15,20; 6) 1Л. 4, 17. 

ГІ) Г. зоресть 1з. 21, 11 (оть 
ту). 

А Е . 

ЧҮ айј. горький зшбельный Вт. 
32, 24. — БВ см. тр. 

Т9 п, мяжость (отъ 27), перен. 
ви трусость Лв. 26 36 (въ 
алм МПр. л), отъ 12 = пр). 

2579 ш. (отъ 521; 81. 12395) 4) 
ое 1Ц.5,6.—9) сљдаљище, си- 
љнье у носильнаго одра Пи. 3, 10. 


неніемъ обоихъ Цере, для различе- 
нія оть Уо (рі. суур) рагі. отъ руч. 

ПУ) ш. выюнь, пастбище, под- 
ножный кормь Ис. 32, 14; Із. 34, 14 
(отъ ту). А 

ГУО 1. (отъ пул) 4) п. уехЬ. па- 
сеніе, пастьба: ОГ?УЎ5 коюда выпа- 
сљись они, попасшись Ос. 13, 6. — 9) 
пасомое стадо Гр. 10,21; 23, 1. 

пор п. рг. городъ въ кол. За- 
вул; Ш. 19,11. 

№8 и ПДО (Ір. 8,15) 4) сиокой- 
стве, кротость: ОМТ Гм К 
079173 кротость подавляетъ большие 


132 7 
7331 Г. (68. луто, 5. чаззль, | проступки Ек. 10, 4. №2 ЕЛЬ кро- 


ІН.11,5, у Грековъ оно названо Сам- 
хонитскимь (‘535 ий лу Талм. Бе- 
хоротъ 51а); нынъ Вага Саше. 


буз “5 = уз 209) см. 7258. 
МҮ 1. (отъ ху) откормленный 
быкь 2С.6,13; Ие.1,1 (но др. буйвол). 


НЕ Ще рт 20. 15,41; Ис, | Мость ръчи Пр. 15,4; КЕЧ ло сердце 
еа ос и 46,29; [л.2,5. ИЗ кроткое 14, 30. – ®) утолеще боли 
а не солнца въ языче- | леченіе, врачеваніе 1р. 14, 19; ао 

ультЬ 2Ц.23,11. #595 неизлечимо ЭЛ. 21, 18; врачев- 


48 т. (отъ р) бъь Ек.9,11. 

ПУЛЬ Г. 1) (отъ уу) бә 20. 18, 
21; стремлене Тр. 23, 10. — 2) вм. 
пузо (отъ ҮҮ?) приттъсненіе Тр.22 17. 

руа №. обчищенів, омовеніе (дЪ- 
вицъ для введенія въ гаремъ), ||. 
утрате ‘2’ Есө.2,12 (отъ рз). 

ГҮ п. рг. Марова, город въ 
їудеъ Мих.1,12. 

ПР т. (сз. туо) крикь, вопль Гр. 
16,5; чуль Ам. 6,7 (отъ ПЛ ВЪ Араб. 
кричать, = евр. пу съ пермЪщ. 
бТЕВЪ и съ У ВМ. 1).. 

ПУ тереть (срод. съ рт), съ р 
натирать Ис.38,21. С 


7157 Г. (отъ зх) 4) ссора, спор», 


распря Быт. 13,8.—9) п. рг. колодезь 
а) вблизи Синая Исх.17,7; б) въ пу- 
стынВ Синь, близь Кадеса Ҷе.20,13; 
сўр гізу %0 Із. 47, 19. 


ПУ п. рг. т. Не.12,12. 


. пб и ПУТ п. рг. Моріо, гора, 


гдЪ Авраамъ приносилъ Исаака въ 
жертву Быт. 22,2 игдЪ впослЪдетвіи 
построенъ былъ храмъ Соломоновъ 
21.3,1. Этимологія слова указана ВЪ 
Быт. 22 черезъ ли?’ (ст. 14), при 
чемъ объясняется: это то мњсто, о 
которому 10в0ритея нынтњ (по үзако- 
неній Моисея Исх. 23,17; 34,23 и Вг. 


гохо Ї. торжище, рынокъ, 5Ї. 
торло 18,27,24 (отъ 527). 


ПОЛ Е. (отъ точ) 1) обмань, ложь 
Быт. 27,35; рі. гіу Пел.35,20. ‘20 


по невтрные въсы Ам.8,5. МЧ 29 


ство Ір. 33, 6; перен. спасеніе 1р. 8 
15; Мл.3,20. К. мт. 


97 т. (отъ 057) взбалтываше, 
взмучиване Із. 34,19. 
РУ (ср. рл). ЛГ. быть ръзкимь 


б. 5 : Ы 
обманҷивыя кири Мих. 6, 11. — 9$) п. | пронзительнымь: үч) буп боль ртъз- 


рг. п. 1Л. 8,10. 

87 п. рг. т. а) Ез.8,33; 6) 10, 
36; в) см. ЛР. 

ОР» т. (отъ 597) предметь по- 
пиранія, растоптанія Мих.1,10; Ис. 
5,5. МЫ 55 подножный кормь для 
овець Ис. 7,25 (тоже что луч). 


кая Мих. 2, 10; 715} л55р рюзкое 
злословіе Щ.9, 8; о проникающей до 
сердца рфчи правды: “уў 33983 по 
чуў, Ів. 6,25. — ёў. рурл понуж- 
дать, побуждать къ чему Ів. 16, 3. 
УУТ т. шило Исх. 21,6 (отъ уу). 
7537 1. (оть 917) мощеще; под: 
35 ие 
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мостки, поль, о каменномъ пол 
суук лоту 2Ц.16, 17. 

РҮ) точить, лощить Тр. 46, 4. 
рїї Рту полированная мьдь 2Л. 4, 


ПМ 


ае 


ТҮ) Г. 4) = туу) желчь Ів, 20, 


95.9) ядъ, жало змЪиное О%78 пў 


Тв. 20, 14. — 5) юречь ПУЧ ПіК 
зрозды зорьме Вт. 32,32; фиг. о яз- 


16, — ЖРав. р-р быть вычищену Лв. | вительной рЬчи: ЛЕЧЬ %90 БАЗА Ты 


6, 21. 

р т. варево, похлебка Суд. 6,19 
и 20; сз ро Ис. 65,4 (по КОБ рэв), 
съ опущеніемъ Камеца,изъ чего вид- 
но, что корень слова, есть рт (срод. 
съ рэв) тереть, растворять, раз- 
жижать, & ве рр”, какъ это пола- 
таютъ Гезеніусъ и Фюрстъ. 

Мр ш. (оть пру) блатовонное 
растеніе Пп. 5,13. 

Пр 1. (отъ пру) разварь, кипя- 
токъ 13. 24,10; 18. 41, 28. 

ППР г. 4) мүровареніе, состав- 
леніе благовонныхь мастей 27. 16, 
14. — ®) блазовонныя масти, мтро 
Исх. 30,25; 17. 9,30. 

"Тр (срод. съ к, түр) быть 
ръзкимь, 10ръкимь, въ Ка] перен. 10- 
тевать, скорбњть о чемъ, съ бу 1С. 
30, 6. Мо “0 з0рько ей Плч. 1,4; 9923 
59 ту) душа ея оюрчена 21, 4, 27. 

555 Зо %9 92 мнъ очень з0рько за 
вась Ре. 1, 13. — 2%]. дњлатъся 
зорькимь 1уіШо 95 р) Ис. 24,9 (по 
примфру 52’, 17} и др.). 704 см. 70. 
222$. тр (11.772) 1)дълать зорьким: 
оучтлХ уул они сдълали юрькою 
жизнь ихь Исх. 1,14. *233 770% буду 


зоръко плакать Йс.22,4.-9) оюрчать 


кого Быт. 49, 23. — Жар. 557 
ожесточаться противъ кого (2%) Дн. 
8,7.— МГ. "57 1) оюрчать, окорб- 
Аять ЧБ) 957 Ів. 27, 2; причинять 
зоресть ‘кому (2) Ре. 1,20. — 2) 20- 
ревать, скорбъть 0 комъ (50) 3х. 
12, 10. 
"А т. зорёкое зелье, р]. В") Исх. 
12,8; зоречь Плч. 3,15. 


ПУХ 1. желчь 1в. 16, 13 (таъ 
названная по пронзительной ея 


горькости). 


пишешь на меня зюрькое Тв. 13, 26. 


“Т п.рг.сынъ Левіинъ Быт.46,11. 
НУВ см. піку). 
гір г. (отъ У) преступница, 


нечестивииа ЭЛ. 24,1. 


ОП и. отъ ту), сукубое упрям- 


ство, символич. о Вавилонін: 3% 
оу) земля мятежная Ір. 50, 21. 


МО т. (отъ №} носить) 4) какъ 


п. уегр. ношенйе: міо 4555 при слу- 
жени и ношеніш Че.4,24; 8р2 КО 
ношеще на плечахь 2Л.35,3; КУЮ 5? 
такъ, что нельзя было нести 20,25.— 
Ф) ноша, бремя 1р. 17,21; нагрузка, 
въюченіе ЭЦ, 5, 17; Ис. 30, 6; перен. 
тяжесть, тяюсть, заботы о комъ 
Чс.11,11; Вт, 12. №5? НУ быть въ 
тяюсть кому (5% , 20) 20.15,33; 19, 
36; 18в.7,20. — 5) возложеніе, налоь 
ЭЛ. 17, 11; Ос.8, 10.— 4) возношеніе: 
5) КУО то, къ чему возносится,стре- 
мится душа 13.24,25; подъемь 1олоса, 
посему пљніе: #53 95} учитель пљ- 
нія 1Л.15,92; вол кл “0 на- 
чальник» торальноло тънія ст. 27. — 
5) произнесеніе, произнесенная ртњчь, 
особл. о строгомъ внушеши 11р.31,1; 
изрокә, приловоръ, рЪшеніе Господне 


21.9,25; посему о строгихъ проро- 
ческихъ рБчахъ Ис. 13,1; 15,1; 17,1; 
19, 1 и др. Впослъдетвіи нечестивцы 
стали глумительно именовать проро- 
чество кўр въ смыслЪ тяжесть, по- 
сему пророкъ Іеремія старается вы- 
вести это слово изъ народнаго упо- 
требленія 1р.23,38 — 40. — 6) п. рг. 
сынъ Измаила Быт.25,14. 

МЎ ш. (отъ 583) предпочтенёе: 
УР АЁО лимепрятие 2Л.19,7. 

ЛЫШ Г. клубь дыма Ис. 30, 27 
(= 1422). 
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РАМЕ п. уегр. Г. (отъ х7) снесе- | ныхь Пр. 25,11 (ср. т). — 9) сооб- 


ме, срываше Із. 17,9. 
ПМЕ Г. (отъ №05) 1) ношеніе, 
перенесеніе, претерпњваніе Оф. 3, 


раженіе, мысль Пр. 18, 11; полинфе 
255 про Пел. 73, 7. 


ПО) Р. (отъ =>) плата наем- 


18.—2) вознесеще, подьем» : “92 ЛАВ | Най, вознапражденіе, 51. ПЕ Быт. 
воздъяже рукь моихъ Пел. 141, 2; |29, 15; воздаяніе Божье Ре. 2,12. 


возведенный знакъ Ір.6,1; клубящійся 
дымь Суд. 20, 38, полне ул гхо 
ст. 38.— 5) поднесеніе, приношеніе, 
даръ 1р.40,5, особл. о яствЪ, предла- 
гаемой хозяиномъ гостямъ Быт. 43, 
34; ипогда дань, подать Ам.5,11.— 
4) произнесенная рњчь, проповњдь 
Плч.2,14 (= хўр 5). 

ОВ то. 51. Чао (оть 39) 4) 
вышина ЛО 55 Ис.25, 12; высо- 
кое, неприступное мтъсто, посему 
оплоть, защита, убњжище 20. 22,3; 
Ис.33,16. – ®) п. рг. Мизіавә,возвы- 
шенность въ МоавВ ]р.48,1. 

ПЕЙО " ПОМО Г. (отъ 32) пле- 
тень, изюрода Пр. 15, 19; Ис. 5, 5 
(= пов). 

В п. (отъ 3) пила Ис. 10,15. 


пуер Г. мора для жидкостей Лв, 
19,35; Із. 4,11 (отъ в). 

АДА №. радость, весеме Ис. 66, 
10; Плч. 5, 15; ЕО 2 увесели- 
тельные дома Ис. 32, 13; предмет» 
радости, отрада Ис. 65, 18; Ір. 49, 
25; въ знач. дВепричаст!я: лу Чо 
ГУ восхищаясь Рециномь Ис. 8, 6. 

РР ш. (отъ ро) посмьшище 
АВК. 1, 10. 

пе? Г. (оть ВЫ) запинаще, 
ковы Ос. 9,85 соблазнь ст. Т. 

СО см, 550 НИ. 

20б Г. (отъ 75) 4) изображе- 
ніе, образь, филува: ГҮ? |238 изва- 
аный камень, статуя Лв. 26,1; р. 
ЛРЗЕС Чс.33, 52. 206 чуул распи- 
санныя комнаты (дла идолослуженія) 
Із. 8,12. рро лерд олу уал 3040- 
тыд яблоки среди фулурь серебря- 


775 см. рро. 

ПЕШ т. (отъ РЕЙ юмьть) золиз- 
ма, перен. въ созвучіи: 17 ороо ру 
ПЕРО и ждаль Онь блаючищя, но 
воть — безчиніе Ис. 5,7 (ср. 8,17). 

ПБТ ү. (отъ #2) 4) сожииане: 
т ЛВ сожженная известь Ис. 
33,12; о сожжен тВлъ умершихъ ца- 
рей шч лір“ 1р.34,5 (ср. 1С.31, 
12), что сопровождалось сожжені- 
емъ ароматовъ 27.16,14. – 9) лір 
гр 2 р”. место близъ Сидона ІН. 

‚ 8. 

Пр п. рг. мсто въ Идумев 
Быт. 36, 36. | 

ГЇ сковорода 20. 13,9 (хдд. 
гусу Тарг. къ пто Лв. 2,5). 

МЭ п. рг. сынъ Арама Быт. 10, 
23 (въ 1Л. 1,17 82, по которому 
Греч, и Слав. Мосолъ); потомками его 
считають народъ жившій на горћ 
Масійской, на В, отъ Эривани. 

МИ? т. (отъ #443) 4) дол Не.5,10. 
779) МЎ всякій заемь 10, 32. – 9) 
обезпеченіе займа, залољ Не. 5," 

КИР п. рг. граница Іоктанидовъ, 
юговосгочныхъ Арабовъ Быт, 10,30; 
вБроятно это долина Биша (по 
обыкновенному переходу м въ б) на 
сЪверной границ Темена. 

ЗК п. (отъ 340) мфето, гдЪ 
пастухи черпаютъ воду для стаде, 
водотой, р1. 534 Суд. 5,11. 

ПМУ Г. (отъ куз 2) ссуда: пише 
ПРЗКВ какое нибудь ссужеше Вт.24, 
10; рі. піке Пр.22,26 (отъ ко). 

ЇМО ш. обмань Пр. 26, 26 (ер, 
кш) НИ.), г 
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око п. рг. городъ левит. въ 
кол, Асир. ІН. 19,26 = 52 17.6, 59. 

ву > Є. (отъ УКШ) әжеланіе Пол. 
20,6; 37, 4. 

№17 т. квашня Исх. 7, 23; Вт. 
28, 5 (отъ чоў = ЧК заквашенное 
тъсто). | 

УЗИ Г. (в. 729) 4) узоръ Пел. 
45.14. ®) оправа камней Исх. 28;11. 

УЗ п. (соб. пролом», отъ 93%) 
устье матки, маточное рыльце Ое. 
13, 13; поговор.: 7300-7) 5733 \КЗ 
1755 МА П) мааденцы дошли до от- 
верстія нљдра, а силы ныть родить 
(образъ безвыходнаго состоянія го- 
сударства) 2Ц.19,3; Ис. 37, 3. 

У2179 т. (оть 93) крушеніе волнъ 
Тон. 2,4; Пел. 93, 4. По 395 волны 
(опасности) смерти 20. 22,5. 

гур Р. (отъ 72%) залустиъніе, 
разстройство, рі. 81. Я Плч. 1,7. 

пал т. (отъ 77) ошибка, недо- 
смотрь Быт.43 12. 

П? (срод. съ Фо) вытяшвать, 
вытаскивать: ҰГҮО БТР изъ 
воды ты вынула ею Исх. 2, 10. — 
ир. пул способствовать выходу, 
спасать 2С.22,17. 

ЛИ п.рг. Моисей, изъ колЪна Ле- 
вина, великій пророкъ и законоучи- 
тель Израиля, избавившій народъ 
свой отъ тяжкаго рабства Египет- 
скаго Исх. 2,10. По зваченію: из- 
бавитель, посему Исмя называеть 
его 457. ПО избавитель народа Ело 
(Бога)63,11; первоначально же вфро- 
атно р вынутый изъ воды по Исх. 
2,10. Учен его изложено въ Пяти- 
книжіи Моисеевомъ, названномъ 
ний лил Ез.3,2; по луїл 950 ІН.28,6; 

также по 959 2Л. 25,4. - 

12%) т. ссуда Вт. 15,2 (отъ ту: НИ..). 


№.” 


1, 15; опусттњлое мъсто Тв. 38, 27. 

ПМУ Г. разцомь, разореніе Пел. 
73,18; 74,3 (отъ к). 

25/5 п. рг. ш. 17. 4, 34. 

поо Р, (отъ 510) 1) отпадене, 
отступничество Тр. 5, 6; Пр. 1, 32; 
ЭЛЯ отиадене оть Меня Ос. 11, 
7-9) отпавшая (отъ Бога), отетуп- 
ниша оК ПК 1р. 3,6. 

пло {, ошибка, поуръшность Тв. 
19,4 (отъ 209-207 и ПДУ). 

ШУ) и ВЮ т. весло, %ебло 13. 
97,6 и 29 (отъ 030) 

ПОЛОЎО Ис. 42,24 КИ вм. 7505, 
кот. см. \ 

МИ ги. горх; однако п. уек. Г. р 


ЯМЗ (соб. протяивать, срод. СЪ і 


лб, йо п 1, посему:) 4) мазать 


лоснилея |2 05 
2С. 1, 21); красить мъ (3) Ір. 
22, 14; часто помазывать сващен- 
нымъ елеемъ, освящать этимъ обря- 
домъ памятникъ Быт. 31, 13, святи- 
лище Исх. 40, 9, особливо же о 
посвящезіји въ цари 1С. 10, 1, вь 
священики Исх, 28, 41, въ про- 
роки 1Щ.19,16; элийтич. Из 592 
улеш 30707) Авессалом, жотораио мы 


: помазали надь нами (въ цари) 2С. 19, 


И; полнфе: 740, 125? ВЕ 2Ц, 9,3; 
1С.9,16. —9) примюрянивз удълять 
мљрою (тоже въ Сир. и Хлд.), отсюда 
пошо и ПО. МГ. гур), Ги. поо’ 
быть помазану Лв. 6,13; Че. 7,10. 

РУЗ с. т. масло, вдей Ез. 6, 9. 

ПГУ 1) п. уетЬ. Ї, помазаще 
Исх. 40, 15; 29,29. —:9) назначенная 
часть, опредъленная доля Чо. 18,8 
(оть то 2). 

пи Ё. 4) помазане : ГПО 59 
чр ‘елей дая священнопомазаная 
Исх. 30, 25. —9) опредњленная доля 


РЯ п). (=-пкї0)опустошеніе Сф. | Лв. т, 35 (= 2). 


| 
елеемь (|593, рЪже съ вин. 159 Псл. · 
45,8; Ам. 6, 6), напр. щит», чтобы 
Ис. 21, 5 (ер. 
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1" т. (рагі. НИ. отъ 0) 
разрушеніе, зибель Исх. 12, 13. п 
ЛИШЬ куюцие зибель 13.21,36; 15557 
ГҮТЎО ставять чибель, западню 1р. 
5, 26; о боевомъ отряд 1С. 14, 15. 
ПУМШЗ ГАГ тубительный вњтръ Тр. 
51, 1; тПШб7 т] юра зубительная 
(огнедышущая, съ которою сравни- 
вается гибельная власть Вавилоніи) 
Ір. 51,25. Въ тўп 97 зора соблазна 
2Ц.23,18 переложено еще созвучное 
имя м0) “п ‘юра Масличная 
(= олчоп “п Тарг. Гонав. къ Быт. 8, 
11; Мишна Пара 3,6), по поводу того, 
что она сдфлалась мћстомъ для идо- 
лослуженія 1Щ.11,7. 

“7070 т. утренняя заря, денница 
Пел. 110,3 (= 929). 

ППУ ш. (= пото) зибель: 5 
ПЛУХ чубительное орудіе Із. 9,1. 

ЛОЮ ш. искажение, изуродова- 
нле: тҮ ПП) обезображеніе Ис. 59, 
14 (к. РО). 

пир Ш. искаженще, порокъ, не- 
достатокь Лв. 22,25 (см. гт Но!.). 

ПІШУ я ПБУ ш. мюсто дая 
разстиланія, разложензя чего Із.47, 
10; 26,5 и 14. 

ЭЎ т. простираніе, простор»: 
РМЗ 17000 БЛ ОХ ты ли опредњ- 
ляешь ему (небу) просторь надь 
землею 1в.38,33 (неточность приня- 
таго, хотя малоприм®нимаго сюда, 
перевода власть выяснится изъ на- 
шего объясненія слова чу). 

Й) т. шелкь, шелковая ткань 
13.16,13 (отъ 709 тянуть, разма- 
тывать. По Фюрсту отъ Китайскаго 
“0 ЗМ шелк, Лат. ѕе-гісиѕ, Франц. 
ѕоје). 

окото п. рг. ш. Не. 3,4. 

ПУ 4) айј. намасленный, о щитЬ 
2С.1,21; помазанный о первосвящен- 
ник МУ 27 ЛВ.4,3.-%) помазан- 
никә, царь Дн.9, 25; полиће “ пм» 


помазанникь Господа 1С. 24,7. 

0 (ие. >) тянуть (срод. съ 
По и 00): 1) влечь, тащить Ам. 
9,13 (ер. Пел. 126,6); [в.40, 25; увле- 
кать въ (3) Пел. 10, 9; привлекать, 
приводить къ (ок) Суд.4,7; сводить, 
соединять съ (07) Псел. 28,3; = о 
"РХ протмивать руку кому, дру- 
житъся съ кЪмъ Ос. 7, 5. тїр 
ГШра натливать лукь 11. 22, 34; 
Ис. 66,19; 505 Ўр тянуть ярмо 
(соху) Вт. 21, 3; двиать, пра- 
вить, свободно дфйсгвовать чБмъ: 
‚955 953 ©`25Ь владъюиие туростію 
писца Суд.5, 14. 07 "Ї05 прости- 
рать милость ва кого, съ дв. вин. Ір. 
31, 2; чаще съ о л. Пел.36, 11; 109,12 
(==9% ч07 пу) Быт. 39, 21). — %) та- 
нуть голосомъ, издавать протяж- 
ные звуки: үрд ТР трубить въ 
роњ ІН, 6, 5. — 5) длить, медлить 
Не. 9, 30; продолжать, проводить 
далње Пел.85,6; упрочивать, посему 
поддерживать, питать: "гух |3 В 
“з чтобы подкриплять виномъ 
тло мое Ек. 2,3. —4) ПИг. деиать- 
ся, тромиться Тв. 21, 33; ітр. для 
поощренія къ какому либо дЪй- 
ствію 022 371 ахо Исх.12, 21; Суд. 
4,6.— МГ. длиться, промедляться 
Ис. 13, 29; Із. 12, 25. ав. то 4) 
быть натянуту, ту, перен. "43 
ТҰ) народь туюй, крЪпкій, стой- 
кій Ис. 18,2 и 7.9) быть проволоче- 
ну, промедлену, о ·несбывающемся 
ожидани мою логил Пр. 13,12. 

ТИР ш. 4) охапка, ноша, что 
можно захватить руками > кї 
ул Пел. 126, 6 (ср. Ам. 9, 13). – 9) 
обнизь, фиг. РЗ ПЗЗ ТИМ и 06- 
низь мудрости драгоцъниће корал- 
лов Тв. 28,18. — 5) п. рг. сынъ Тафе- 
та Быт.10,2 (Греч, и Слав. Мосол%). 
Потомки его Мости жили на гор% 
Мосхійской въ Закавказьи, между 
Чернымъ и Каспійскимъ морями. 
Такъ какъ народъ "о постоянно 
упоминается при 5зл и }р Быт.10,2; 
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Із. 27,13; 32,26; 38,2 и3; 39,1; 1Л.1,5 | ‘осподствовать Надъ (50) Пр.28,15; 
(тоже у Геродота 3, 94; 7,18), то, по | Не.9,37; съ достиг. быть властным: 
нашему минію, нельзя не видБть, | 97259 о-о онь не властен тро- 
что и въ \\ 55 лур %200 Ис. 66, дать ее Исх. 21,8; рагї. 295 прави- 
19 слова ЯР, оў натлииваюцие | тель Быт. Е 21; владыка 
дукь составляють только этимологи- Ис. 14,5, ГАА 7070 владњющӣй а, 
ческую парафразу имени 0. Ев- | свонмь (собою) Пр. 16,32.—9) (соб. 
рейскіе ученые средвихъ вЪковъ сравнивать) зоворить ан 
обозначаютъ именемъ 2 Московію, | притчами: око у ЗУ, ЖЗ 


и Е 


а о 07 (13. 38, 3) 0Звачаетъ "у |95 ПОМО всякий, кто 10воритъ при- 
нихь Русь-Моско8и0; Тожество биб- | тчами, скажетьо тебъь притчу: »ка- 
лейскаго`Рошь Съ Русь признано | кова мать, такова и дочь [3.16, 44; 
. вырочемь лучшими современными | рагі. ириточнико Че, 21, 27; Ис. 28, 
оріенталистами (см. ниже в. у. ОКТ). | 14.4. оо) быть приравниваему, 
— 4) Л. 1,17вм. 00, кот. см. поравняться съ. (ВУ) Псл.28,1; съ 2 
РАЗ см. ловно. становиться какъ 49,13 и 21; уподоб- 
: м ‚ }аяться чему (оҳ) Ис. 14,10. — №. 
25472 т. (огъ 529) 1) лежаніе, | буу оворшть сравненіями, притча- 
опочиваніе : БУДУТ 2205 посаљ- | ми, рагі. БВ Із. 21,5 (20, 49). — 
обњденный сон» 20. 4,5; о плотекомъ | ЖЕ. Уот уподобляться, ста- 
совокупленіи : “57 230 лежазще съ | новиться вакъ (3) Тв. 30, 19. — ИГ. 
мужчиною Че. 31,18; ЛУК "9500 л. съ р 4) поставлять правителемь, 
женщиною Лв. 20, 18. — %) ложе, | властелиномь надъ (з) Пол. 8,7; Дн. 
постель (р1. с^: и ПР) 20.112; о брач- | 11,39; їой. 50б распредњаеніе вла- 
номъ ложь Быт. 49, 4; одр» болЪз- | сти, державство Тв.25,2.— %) срав- 
на Пел. 41,4; одрь смерти Ис. 57, 2; | кивать, уподоблять Ис.46, 5. 


Е — — и оуу т. 4) сравненіе, уподобленіе, 
2205 о притча 1з. 24,3; поучене въ прим%- 
Да. 4,2. а рахъ Псл.78,2; Пр.1,1 и.6; Ек. 12,9; 
ОЎ2079 см. поў вообще о возвышенной поэтической 
О В - тт № р : А 5 а. 
т тъ 150: рі. ол" и ЛР) оби- | РВЧИ Че, 23,7; поворка, послови 
999 в о 4: Авк _ 6: иур плу) стало поюворкою 1С.10, 
Акт "бы о жили | 125 2517 буу древняя пословица 24, 
Гао хрыс озар еа ]. 84. 9: |16 также насмњшливая пъснь Ис.14, 
щф Божіемъ Пол. Вес, к Изра 4; Мих. 2,4; вообще злая насмњшка, 
туенда Хак м 
скинія откровенія Чс. 1, 50 са ат 28, 37; 10, 7. 
тъ 987" 20%; а 
е т; 88 и. ыы ОВ п. кетр. т. (отъ 949 1 и 2; 
49,45 9942. с 
у же что евр. Ез. | 3Ё. 75) 4) %осподство, владычество 
9% КОЯ “ Зх, 9,10. — ®) подобе, сходство: 
без рК ние ему подобнало Тв. 41, 
95. — 5) сравненіе, притча насмъш- 
авая: 552 Л онә выставил» 
меня посмюшищемь Тв. 17,6. 


Р\ОШЯЬ и бош) (отъ Г) 4) посы- 
ваще Кое. 9, 19. —2) т ПИ» то, 


‚ 15. 

и: (Гаї. У) основное знал. 
равнять, рядить, прямить, пра- 
вить, посему: 1) управлять, руково- 
дить, ғо міроправленін Божіемъ, съ 
вин. Пел. 66, 7; управлять ЕЪМЪ, 
чьмъ (2) Быт. 37, 8; властвовать, 
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А ААА ААС 
что свободно берется рукою Ис.11,14. | повиновеніе, конкр.’ со. послушные, 
ПО м. (отъ по) 1) мљето, куда | повинные кому Ис.11,14; часто о при- 


отправляють: “ЎЎ ТОШ) вылонь для 


ближенныхь къ царю исполнителяхъ 


воловъ, пастбище Ис. 7,25.— ®) нов | ВОЛИ его 10.22,14; 20.28,23; 11.11,25. 


7} отправлеще, отбытие, исполненіе 


“ор т. (отъ 727) 1) стережеще, 


труда Вт. 15, 10; также добытое | заключеніе, заточеніе Лв. 24, 19. 


прудомь 12, 1. 
р, Р. (отъ пу) 4) насланіе, 


напускь Пел. 78,49. —9) отптущеніе, 
увольненіе Ек. 8,8. 

505 т. (раге. раѕѕ., отъ 659 
платить) 4) деныами пріобрњтен- 
ный, купленникь, рабь (въ паралл. 
съ 75у рабь, называемый обыкновен- 
ио 802 |р купленный за день) Ис. 
42,19 (у лексиқогрф. друзь, предан- 
ный Богу, значеніе, вовсе не свой- 


ственное этой форм$).— 9) п. рг. т. 
Ез.8,16; Не.3,4. 

ПУРО и Улут п. рг, ш. 17.9,91 = 
47570} 26, 14. 

ПЗ п. рг. т. а) 2Л. 28, 19; 
6) Не.11,13 = гош 17. 9,12. 


ЧОО т\з темница Быт. 42, 19. – ®) 
стража Тр. 51,12; 18. 7, 12; о стра- 
жахъ при храм Не.13,14.—5) пред- 
меть хранешя, хранимое, дорогое 
Пр. 4,23.- 4} запасное войско 18.38,1. 

ПУР Г. 4) храненіе Исх. 16,33; 
конЕр. что нибудь хранимое 1С. 93, 
23; 5 гуз мюсто храненія 20. 20,3.-— 
9) стража Ис. 21, 8; Не. 7,3. – 5) 
соблюденіе, исполнене Не. 12, 45; 
служба, должность Че. 3, 25; обя- 
занность къ кому, къ чему Быт.26,5; 
Че. 9,23; 3,31. "ЛУ “УБ испол- 
нять обязанность 2111,5; 1Л.12,30. 

ПУР т. (отъ ЛДУ) 4) двойное, су- 
ие Исх, 16,92. 5) ПОЮ вдвое тро- 
тивъ ст. 5. 550) По деным вдвое 
Быт. 43,15.—9) другое, иное 100 803 


Про п. рг. жена Манассш 2Ц. Быт. 43,12 (== "пк вру 22). – 5) вто- 


21,19. 
РА см, ооу. 


ПЕР 1. (отъ 559) 4) ужась, 
предметь изумленія 1з. 5, 15. — 9) 
разорене, отустошеніе 1з. 6, 14; р]. 
Гі Ис. 15, 6. 

72 т. (отъ 159) 4) тучность, 
плотность тБла, 62 |290 Ис. 17, 4; 
рі. 70770 275 туки земли Дн. 11, 
24. — 9%) конЕр. плотный, крьпкий 
воинъ Ис. 10,16; Псел. 78,31. 

Кара] п. жирная пища, рі. 529092 
Не. 8,10. 

ПЗУ п. рг. т. 1Л. 12,11. 

УЗИ? т.л) слышаніе уух уор? № 


7'Э\ не по слуху ушей своихъ будетъ 
окъ ръшать дњла Ис.11,3. – 9) п. рг. 


та. а) Быт. 25,14; 6) 1Л. 4, 25, 


ПОЮ 1. (оть УБР) послушаніе, 


рая степень по саву, достоинству, 
порядку, посему намљстникь Быт. 
41,43; Не. 11,9; т0л ПУР второй по 
царњ 2Л. 28,7; т)0%17 }\2 второсте- 
пенный священникь Тр. 59, 24; тоже 
о предметахъ второстепеннаго до- 
стоинства Ез. 1, 10; о животныхъ 
втораго помета 1С. 15, 9; прию- 
р0дъ, предмъстье 21, 22, 14; ЭЛ. 34, 
22. — А) списокъ, снимокъ. (проти- 
вень, копія) чіт] 1000 Вт. 17,18. ` 

ПО 1, (отвар) растищенќе ЭЦ. 
21,14; рі. Аве, 2, Ти, 

УО т. стезя, тропинка Че.29, 

24 (отъ 55). 

“УИЛ т. оборотливость, зибкость, 
1з. 16,4 (см. ПИШ). 

БУВ п. рг. т. 1Л. 8,12, 


1000 т. (отъ 10%) опора, помола 


2С. 25, 19. 075 У? подкрњпленіе 
жльбомь Ие. 3,1 (ср. 955). - 
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От. и 2000 Г. поддержка: 
ЗУМ |312 всякая поддержка Ис. 

Пи 1. опора _посохь для опоры, 
трость Зх.8, 4; рі. Че. 21,18; перен. 
поддержка, помощь Пел.23,4. 


«про г. о пру; с8. гро, 


7,17; племя ро 8, 3; ий живот: 
ныхь Быт. 8, 19; "фиг. о иредмегахь 
одного и того же вида Ір. 15,3. 


асар т. (отъ 050) 1)-еудь, чи- 
нане суда Вт, 17; Пел. 122,5; особл. 
правосудіе 1С. 8, 3; посему о Богв 
ВУЗ ўед Ис.30,18. "рда "ра о ПУ 
разсужать, дать расправу 1р.7,5. — 
9) тяжба, дъло Че. 97, 5. 0800 чу 
или "Оу 2823 КЇЗ начать судебное 
дњдо съ кЪмъ Ів, 18, 18; Ис. 3, 14; 
р ИБО 727 судиться съ нь, 
требовать чьей либо отвтътствен- 
ности предь судомь 2Ц. 25, 6; Ір. 1, 
16. 059 773 состязатель, соперникъ 
Ис. 50,8.— 5) присужденіе ръшеніе, 
приоворь 11. 20,40; Псел.17, 2. ивр 
Гр смертный приоворь Вт.19,6. —4) 
законь, постамовлене Исх. 15, 25; 
э мру суды Господни 1р.5,4; 8,7; у- 
ставь, узаконеніє: ; 57 ИР [= уставъ 
о иарственной власти 10.10,95. – 5) 


право: пӯо27 > право первородства | 


Вт. 21, 17; ПУ} ә право насмьд- 
ства 1р. 32,8. БУЛ лке 57 "0 по- 
ложенное дад священников оть на- 
рода Вт.18, 3.- 6) положеніе, надле- 
жаший порядокъ 1р. 30,18; обыкнове- 
ме Быт. 40, 13; обычай 1Ц. 18, 28; 
свойство, образь дъйствая Суд. 13, 
12; 10. 8,9; ЭП. 1, 7. · 

ОРУ Р т. судья 1в.9, 15 (отъ 021). 

[=М > фи. Ё. (отъ лый ставить) 
пристанище, золорода дхн стадъ 
(состоявшая изъ двухь отдБловъ, 


посему йиа!.) Быт. 49,14; Суд. 5, 16 
(ср. 20722). 


ро (= То) владњтъ, управ- 
лять, отсюда рро и 

рі ш. управленіе, завњдываніє: 
гуз риб-]2 домоправитель Быг.15, 2. 

РЭ. (отъ РР) набы», налет» 
Ис. 33, 4. 

Про ш. (оть ЯРУ) 4) поемный 
луь Быт.18,10; Із. 45,15. —9) питье 
Ис. 32, 6; напитокь Лв. 11, 34. —5) 
рагі. виночерпиї, кравчий, чашникь 
Быт. 40, 1; рі. 2%руз ст. 2; 5. тріо 
1Щ. 10, 5. 

ре ш. (отъ р) втсь 1з. 4, 10. 

Др ш. притолока, косякь ү 
дверей Исх. 12,7 (отъ рё). 

рр т. (оть рї) 4) въшеше Лв. 


19, 35, рур \& безь вњсу (много) 
1Л. 22,2. — 3) вњсь Быт. 24, 22. 


гру и горш Ё, отвњсь Ие.28, . 


11; Ц. 21, 13. 

УР РУО ш. (отъ. Ур) осњданле: Ур 
ара вода оєњвшая, очистившаяся Із. 
34, 18. 

по Г. (отъ луу) разложене, 
растворъ. 5239. лошо наливка на 
винорадњ Чс. 6, 3. 

ХОРІ сп. Г. свисток», сви- 
рњаь Дн. 3,5 (отъ р?0). 

Ур сепі, отъ названія мВста, 
нынЬ неизвЬстнаго 17. 2, 53. 

ОЎУ (срод. съ АБ; ср. ЛИР игш) 
ощупывать Быт. 27, 12. — №. 75 
ощупывать, ходить ощутью Вт. 28,. 
29.— ШГ. ул становиться ошу- 
титезьнымь, о мракВ сиущеться 
Исх. 10, 21. 

ПОЛО т. (отъ ПАУ) 4) питье Дн. 
1,10. ря ПДУФ питье вина Есө. 5,6; 
ЛЬ 1) вино, которое онъ пъетз Дн. 
Во. — 8) попойка, тиръ Ис. 5, 12. 

лулу (п. уеть. Г. Ніёр. отъ 
п по образованію халд., какъ и 
7038, кот. см.) поклонеше: ПП) 
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п7р ОЛЛО а они — ноклоненіе | о времени иродолженще: згу “ТУХ пос- 


иль на востокь 18. 8, 16 (читай 
олутуу, чЪмъ и устраняется вся- 
кая натяжка въ истолкованіи этого 
слова. Другое чистоеврейское обра- 
зованіе п. уегр. этого глагола пред- 
ставляегь ‘лл 2Ц.5,18). 

"ПУЭ с. т. пиршество, де. 
куло Дн. 5, 10. 

№ рагі. отъ Л\Ю, кот. см. 

ГЮ т. муже (отъ лр), только рі. 
О7о мужчины, особл. воины Ис. 3, 
25; часто Оо “У зородовая рать 
Вт, 2, 34; 3,6; Тв.24, 12 (см. еще ойу); 
также моди вообще Пел. 26, 4, 
ч205 ‘Лу или Мб ‘ЛЮ мемною людей 
Вт. 4, 27; 96, 5. Въ Финик. Г, въ 
Бөіоп. гБ (пер. Ср. Лат. ша, 
Краин. тоһѕ, Болг. мажь, Русе. 
мужъ. Отсюда же "уло въ начал нЪ- 
кот: собств. именъ. 

137 т. связка соломы Ис. 25, 10 
(оть }5/ солома). 

"ҮЗ срод. съ АПР, ТЕЗ тянуть, 
отсюда 

АЛЬ т. узда, удило Псл.32,9; Пр. 
`26,3; вложить кому узду въ роть 
значить: обуздывать, усмирять ко- 
го 2Ц. 19,28; перен. власть, бразды 
правлешя 26, 8, 1. 

„ООР > срод. съ плз растяшвать, 
ўісивать, отсюда ЛВ и.'№. 
"ог айј. (Г. прэ; рі. шурале) 
сладкий Суд. 14,18; пріятный, о сЕЪ 
Ек. 5,11; о свЪтВ 11,7; какъ 5005. 
рул? №272 какъ медь, по сладости 

Із. 3, 8. 

ЭМУЙЛР п. рг. т. Маоусаль, отець 
Ламеха Быт. 4, 18. 

ПОРА в. рг. т. Маеусаль, ДЪдЪ 
Ноевъ Быт. 5,27. 

у Гуо растливать простирать Ис. 
46-29° (ер. пло). 

“П соб. протяэжене (отъ пру), 


ль домоло времени Пр. 13, 275 обык- 
новенно айу. козда; }рк °Пр кода 
проснусь Пр. 23, 35; чаще вопросит. 
кода? Пся. 94.8. \ ур кь какому вре- 
мени? Исх. 8,5; т чу доколъ? Пр. 
6, 9. 

иль 1.,3Ё. ЗАззло (отъ јол) коли- 
чество Исх. 5, 8; размюрь 1з. 45, 
11; составь (куренія) Исх. 30, 37, 
устройство (зданія) 2Л, 24, 13. 

ПЫЛЬ изъ при пхол, которыя см. 

пурто Г. челюсть Іх. 1,6; Ів. 29, 
17 (съ перемфщ. буквы вм. пульо). 

бло ш, 1) (отъ БЫЛ) умюльвшее 

мъсто Ие. 1, 6; Пел. 38,4. — ®) “У 
оло зородовая рать Суд. 20, 48 (ви. 
огу "У, см. го). 

"УӘ растяшвать, натуживать 
(ср. ЛАВ и ПЛЗ), отсюда очго и хлд. 
“гох. 

ЈО т. (отъ јлу) 4) дарь, подарокъ 
Быт. 34, 12. 75 ОХ дълаюций по- 
дарки Пр. 19, 6. — ®) п. рг. ш. а) 
21, 11, 18; 6) 1р. 88, 1. 

Мл СВ. 1. нодарокъ Дн. 2, 48; 
5, 17. 

ПОЛО Г. (= 75) 1) даяще Вт. 16, 
17; дарљ, подарокь Быт. 25,6; о мздо- 
воздаяніи Ек, 7,7; Пр. 15, 27. тз 
пто служба въ даръ (почетная) Че. 
18,7. — 3) п. рг. мъсто между Араб. 
пустынею и областіюо Моавитской 
Че. 21, 18. 

“УГ п. рг. т. а) Не. 12, 19; 6) 
Ев. 10, 33. 

372 сет. отъ названія какого 
то мфета 1Л.11,43. 

ПУЛЬ и 7% п, рг, а) прежнее 
имя царя Седекін 21,24,17; б) разн. 
др. лл. Ез. 10, 26; Не, 12, 8. 

ОЗГО би. чресла, поясница 11. 
2, 5; Олю “К опоясывать чресла, 

| а 


рле 


въ знач. мужаться, крюпитуся Тр. 
- 1, 17 (к. 1р0). 

РАВ (бш. рар) 4) ‘наслаждать- 
ся, лакомиться чЪмъ, СЪ вин.: ігр 
пач лакомится имь червь [в.24,20.— 
9) шт. быть и дљлаться сладкимь 
Пр.9, 17; Исх.15, 25; перен.: 1 згр 
оту ‘олу пріятны ему ллыбы доли- 
ны 18.21, 33. — МГ. 1) оказыватъ- 
ся сладким, пріятнымь [в.20, 12. — 
9) услаждать: 715 ріп вести пре 
ятную бесъду Пся. 55, 15. 

роз т. сладость: ОРУ ргр слад- 

^коръше Пр. 16, 21. 
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РГ ш. сладость, $1. "рту Суд.9,11. - 

ПРИ» п. рг. Миека, пристанище 
Израильтянъ въ пустынћ Че. 33,28. 

ПУЛ п. рг. Миоредать, а) каз- 
нохранитель Кира Ез.1, 8; б) Пер- 
сидскій сановникъ Ез. 4,7. 

ПРО Г. (отъ |7) далніе Із. 46, 5; 
даръ 1Ц. 13, 7. 545 тое дарь Бо- 
жай Ек. 5, 18; “ру ллу дарь лож- 
ный, мнимый Пр. 25, М. 

ПАЛО п. рг. т. Ез. 10, 33. 

ПАЛ и 7%" п. рг. Матттчөія, 
а) Не. 8, 4; 6) 1Л. 9, 31. 


4 

у (ва конц еловъ р Нун», 14-ая 

“буква алфавита; въ счисленіи 50. 
Названіе ея |3 рыба напоминаетъ 
собою форму древнъйшаго ея начер- 
танія; въ Еөіоп. она названа Т) 
змый. — Какъ звукъ плавный, 2 с0- 
стоитъ въ родствё съ 5 ив (ем. эти 
буквы) и отчасти также съ 9: п] 
хлд. т27; РУ хлд. рул. Въ начал 
корней замфчается еще взаимный 
переходъ между зи `: ср. 74) и 7%; 
3$} и 5%}; 0р) и 9. 

а) №} частица, выражающая по- 
ощреніе и просьбу: ну,-ка, же, по- 
жалуйств а) послБ повелфнія и 
просьбы: гр встань же! Быт.27, 
19; 727 9757 КгЭ27 да скажеть се 
рабъ твой слово! 44, 18; также для 
поощренія самаго себя къ дфйствю 
кі ПРМ встану же! Пи. 3,2. Въ 
предложеніяхъ отрицательныхъ она 
прилагается къ частиц отрицанія: 
Үзу Куок не уходи же! Быт. 18,3; 
УРВ 02р АУК Кук не стану же лице- 
пріятствовать кому! Тв. 32, 21. — 
6) посл разныхъ другихъ частицъ 
она придаетъ сказуемому рВчи боль- 
ше наглядности и живости: №737 
вотз ужь! Быт.18,27; Кут 10љ же? 


Пел, 115,2; #202 7 ЛУ МОА если 
уже нашель я блоловолені"в» алазахъ 
твоижь Быт. 18, 3; *2 “А 10ре же 
мнт! Ір. 4,81; посему какъ усиленіе 
къ 923 яредь: у 232 М№2"77)) явно, 
пред» всњмь народом» Ево Псл.116,14. 

6) №] айј. недожаренный, о мяс 
Исх. 12, 9 (отъ А). 

№ р. рг. Но, т.е. Өивы, знаме- 
нитая столица Верхняго Египта 1р. 
46,25; Із. 30, 14, по мВетному боже- 
ству Амону названная }458 №2 (въ 
Егип. область Амона, у Грековъ 
Піоѕро]іѕ) На. 3, 8, что перезвукова- 
но Іезекіилемъ въ №: 457, для на- 
меканія на богатое населене этого 
города Із. 30,15. См. №5. 

*7] въ Араб. источать, отсюда 

М) и М) п. (рі. 7") мъх для 
держанія жидкостей 3977 "№2 Суд. 
4,19; рл ліч ІН. 9, 13. М%хи вин- 
ные до употребленія выдерживались 
въ дыму Пел. 119,83. 

ПМ) (срод. съ пр) быть красивымь, 
пріятнымь, только №. 7) (съ 
наращ. \ вм. Дагеша, какъ и въ 770, 
моо, лку) и пуху (по обыкновенн, 
сліянію `- въ 7) 4) красоваться Ис. 


ПМ 


59,7; П.1,10.- 2) приличествовать, 
тодобать: чр "А1 1735 дому Тво- 
ему подобаеть святость Псл. 93, 5. 


ПМ) 0. (= 70) только рі. св. лікі 
пристанище, жилище Плч. 9, 9; о 
жилищ Божіемъ Пел. 83,13; особл. 
же лхочевое пристанище, кочевье 
гул ік) Ам. 1,2; посему также 
пастбище, мп» КЧ тм) Пел. 23,2; 
7398 ГЇ№) степныя пастбища Іл. 2, 


22. Оу РИМ] притоны насилія Пел. 
78,20. См. глаг. 7). 


ОМ) срод. съ О) издавать неясные 
звуки, посему: зоворить таинствен- 


но, изрекать оракулы бм моху) Тр. 
23,31; прорицать, отсюда, ` | 


5% ш. (соб. раг. разз. отъ в3) 
реченіе таинственное, объ изреченіи 
оракула Чс.24,3 и 15; [р.23,31; чаще 
о р5чи божественнаго откровенія 
» оку Быт.22, 16; также о вдохновен- 
ной р$чи пъвца 20. 23,1; фиг. 6 
30 зура рур уув ръчь ульта къ 
нечестивиу — думаю я: „ньть стра- 
ха Божія пред» злазами ею!“ Пел. 
36,2 (ср. 7% » Оку 110,1. ИзмВнене 
текста оказывается ненужным). 

ЯМ? (Гб. дил) любодљйствовать, 
блудить Исх. 20, 14; обезчестить 
блудомь, съ вин. Лв. 20, 10; Пр. 6, 
32; часто, подобно синон. яз, объ 
пзмънЪ Богу въ угоду идоламъ Ір. 
3,8 и 9. — №24. дку (11. дку и дк, 
рагб. #35) тоже что Ка] Тр. 29, 23; 
Ос. 4,13; Ие. 57,3. 

ЎМ2 ш. любодњяніе, блуд» 1р.13,97; 
Із. 23, 43. | 

75% ш, (гейирі. отъ 12) 00 блә: 
пусть она удалить ту ү НВА 
блудь отә зрудей своиль (обнажен- 
ныхъ для соблазна) Ос. 2, 4. 

ГМ (1ш. Рр; соб. толкать, ты- 
кать, ср. уУз и ру), отвериать, пре- 
зирать Вт. 32, 19; Пр. 5, 19; съ © 
считать недостойным» чего %®УгХ 
ма му літо РУМО) Ір, 33,24, — №8. 
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РМ (06. рк) 4) руать, поносить 
Че.14,11; Псл.10,3; 74,10. 9%) салвай. 
доводить кою до зуленія 20. 19,14. — 
М]. омерзъть, {06. укр Ев. 12, 5 
(по Сир. флексіи, вм. рма). — р. 
подвераться поруаніию, рагі. РАО 
(вм. рвзло) Ис. 52,5. 

ПУМ) Г. коруаніе Ис.37, 3. 

ПУМ) Г. (рі. гіу; 51. ТГУ} пору- 
ие, поношеще Не.9,26; Із. 35,12, 

№ (Га. риз) стенать, охать 1з. 
30,24; Тв. 24, 12 (см. рк). 

прмі Ї. стенаніе Исх.2, 24; гірх; 
5 стоны израненною 18.30, 94, 

ЭМ) (срод. съ 778) проклинать, №, 
ЗК и У) предавать прокляті Плч, 
2,7; Пел. 89,40. 

22 п. рг. Номва, городъ священ- 
никовъ, на пути отъ Гивы Веніами- 
новой въ Геөъ 1С. 22, 19; съ суфф. 
направл. м2) ст. 9 (см. нашу грамм. 
прим. къ $ 132). ' 

№22 по сравн. съ Араб. 73}, вы- 
ступать наружу, евр. Уз) исто- 
чать, изливаться. МГ. кз, ГКЗ) 
(7'33 Ір. 26,9) 4) иливаться вдожно- 
венною рњчью (ер. #8) вуз: НИ.), 
прорииать, пророчествовать Ам.3,8; 
Із, 11,13; съ зво имя кого Ір. 11,21; 
2, 8; съ вин. предмета прорицанія , 
Тр. 14, 14; 20, 1; съо, 55, 50 о комъ, 
о чемъ Ір. 28,9; 26,11; Із. 4,7;12,97.-- 
9) восторженно тњтъ 1Л. 95, 3. — 
ІМ. Ко и Ко 4) вдохновлять- 
ся, пророчествовать во имя кото (3) 
Ір. 23,13; о комъ (55) 2Л. 18,7.— 9) 
приходить въ изступлеще, бъсно- 
ваться Щ. 18, 29; рагі. хам уо 
Ір. 29, 26 (ер. 2Ц. 9,11). & 

№22 сы. рег. гүү ироро- 
чествовать Ез. 5,1. 

22] (срод. съ 313) выдалбаивать, 
дълать ‘тустамә, раті. раѕѕ. 3133 
пустой, полый Тр. 52, 21; гіпо 5152 
пустой изъ досокъ Исх. 27,8; перен. 
пустой, безумный Тв. 11,12. 


ратама ц 


п23 292 Г) 


п см. 55. 

153 п. рг. Нево, а) названіе пла- 
неты Меркурія, кот. Халдеи и древ- 
не Арабы почитали какъ бога 
краснор%чія (ср. #33), ведущаго за- 
писи о событіяхъ на небв и на землЪ 
Ис. 46,1. Имя его вошло въ составъ 
именъ собств. Невуходоносорь, и др.— 
б) гора въ землЪ моавитской, мъсто 
кончины Моисея Вт. 34,1, на западъ 
отъ Есевона. — в) городъ въ кол. 
Рувим. Чс.32,38, перешедтій потомъ 
къ моаву Ис.15,2, на югъ отъ Есево- 
на. — г) городъ въ Іудеъ Ез. 2, 29, 
для различенія отъ предыдущаго 
названный “4 153 Не. 7, 33. 

7152 [. крориканіе Не.6, 12; 27. 
9, 29. Тоже въ Хлд. Ез.6,14. 

792) п. рг. Навузардань, вое- 
начальникъ у Навуходоносора 2Ц. 
25, 8. 

ЧҮМІ7212) и УМО] п. рг. 
Навуходоносор», царь Вавилонскій 
(604 — 568 до Р. Х.), разширилъ 
свое государство, разрушилъ Іеруса- 
лимъ (597) и отвелъ Тудеевъ въ 
плфнъ 21, 24,1; Тр. 52, 28. Имя это 
составлено изъ М ео (см. 151) Кайг 
(моцущество) и таг (царь). ` 

127152 п. рг. начальникъ евну- 
ховъ у Навуходоносора Тр. 39,13. 

713] п. рг. ш. Навуоей 11, 21,1. 

73133 ен. г. (рі. үу22), 5. тл) 
подарокь Дн. 2,6; 5, 17 (отъ древне- 
Пере. ни-бадш-ва дареніе; по др. 
отъ 1212 расточать). 

721 лаять Ис.56, 10. 


п) п. рг. одинъ изъ кол. Манасе., 
давшій свое имя завоеванному имъ 
городу лір Че. 32, 42 (см. п). 

1153 п. рг.божество Аввійцевъ 2Ц. 
17,31;тю евр. преданію представляв- 
шее изображеніе пса (отъ "23 лаять; 
ср. Анубись Египтанъ). Народы 
Ассиро-Персидскіе хотя питали от- 


вращеніе въ идоламъ въ образЪ че- 
ловћЕЎ однако имфли склонность КЪ 
символамъ въ вид животныхъ. ДБї- 
ствительно на развалинахъ Хореа- 
бада найдепо изображеніе суки, кор- 
мящей грудью своихъ щенковъ. Въ 
книгахъ Сабеевъ встрёчается 123 
какъ демонъ мрака. 

05) лядъть, различать зрЪніемъ. 
Фюрсть сравниваеть слово съ 
Санскр. ій, Греч. Еій, Лат. уій-еге, 
Гоө. уіі-ап, съ кот. можно сличить 
Русс. вид-Ъть и въ0-ать). Км не- 
употреб. №. 033 посмотрњть, взъля- 
нуть на (5) Ис. 5,30.— ШёрР. 27 
1) видљть (синон. съ лкч) Че. 12,8; 
1С. 2,392; Ис. 38, 11; Пел. 10, 14; за- 
мъчать Чс. 23,21. — ©) чаще вззля- 
нуть, посмотрњтњь Пел. 33,13; 27 
ік присмотритесьчтобь увидзьть 
Ис. 42,18; съ 5%, "5 или 5у на’ кого, 
на что Ис. 8, 22; Пел. 104, 32; Авк. 
2,15. ЗАК 027 осматриваться, ози- 
ротъся, олядываться Быт. 19, 17. 
УД ВЭЛ смотрњть всльдь кого 
Исх .33,8, посему “пкр 027) букв. и 
посмотрљла, оть нею назадь Быт.19, 
26. "5 027 затлядываться на кого, 
любоваться чЪмъ Пол. 92, 12. — 5) 
взирать, обращать внимане на вого 
(ов) 21.3,14; Ис.22,11; 66,2; съ вин. 
Ам.5,22; призрњвать кого Плч. 4,16. 

09) п. рг. отецъ царя Іеровоама 
11.11, 26. | 

№2] ш. (отъ #33) прорииатель, 
пророке Вт: 13, 2; м 2) 1Щ. 18, 4; 
жрець бузл 2}, ПЛАТ 2 ст. 19 

Ще возвњститель слова Господ! 
ня Быт. 20,7; Пол. 105, 15; вития, 
ораторь Йсх.7,1 (ер. 4, 16). 

№23 еШ. ш. пророкъ Ез. 5,1 и 2. 


ПМ) Г. пророчица: а) жена про-, 


рока Ис. 8,3; 6) прорииательница 
Суд. 4,4; 2Ц. 22, 14; восторженная 
ппъвица Исх. 15, 20. 

ГИ п. рг. (р. отъ 732) Наваловъ, 
синъ Измаила Быт. 25, 13; потомки 


1 20 чу 


его, Набатец, отличались богатымъ 
скотоводствомъ въ Каменистой Ара- 
ви Ис.60,7 (въ Тарг. 023). 

*72} срод. съ 134 клокотать, 
бить ключемь (ср. 752, Араб. 253); 
отсюда 

723 т. клокотанье, пучина, водо- 
вороть, рі. с5. Б'-°07) Тв. 38, 16. 

223 (срод. съ 55} и лор; Гаї. 55%) 
4) никнуть, опадать, о цвЪткБ Ис. 
40, 7; распадаться, разрушаться, о 
гор а} уч Ів. 14, 18. 553 п00п 
листья опадають 1р. 8, 13 (но 5531 
ВР и мы вянемь какъ листья Ис. 
64,5, сокращенный НОЇ. отъ лоз, и 
считать это опискою нЪтъ осно- 
ванія); перен. томњыть, уста- 
вать Исх. 18,18. — ®) падать нрав- 
ственно, низко поступать Пр. 30, 
32. — $. 53} уронять, перен. без- 
честиить, безславить Тр. 14, 21; 
Мих. 7,6. 

23 4) а4]. подлый, низкий, недо- 
стойны Тв. 30, 8; Г. рІ. 2, 10. — 9) 
п. рг. т. 1С. 25, 3. 

23} и 554 ш. 4) мюхь для держа- 
нія жидкостей ј^ 533 10. 10, 3 (отъ 
55} никнуть, сморшиваться); фиг. о 
дожденосныхъ облакахъ 55 55} 
Ів. 38,37. — 93) кувшинь Тр. 13, 12; 
48,12; полнъе 5*3%° 553 кувииинь ор- 
шечничій Ис. 30, 14 или ЗП 533 
кувшины 1линяные Плч.4,2. 555537 `5 
глиняная посуда Ис. 22,94.—5) арфа 
или лира Ис. 5, 12. (Греч. паМа, 
Лат. пађішп); также 55} 5 Пел. 
71, 22; рі. 5253 > 1Л.16, 5. “йу 55} 
арфа десятиструнная, декахордъ 
Псл.33, 2; 144,9, различно оть обы- 
кновенной арфы 92,4. 

7722 Г. низость, нечестіе, мер- 
зость Суд. 20, 6; поо) 727 зоворить 
мерзость Ис. 32,6; св. гозу Ір. 16,18; 
элиптич. 723} 050) лу 17925 чтобы 
не воздать вамь за нечестие Тв. 42,8. 

п} Г. (св. 7223; 51. 17523, также 


57753 Ис.26,19) падаль Лв.5,2; трупъ 

Щ. 13,30; полне очи 7233 Тр. 9, 

21. К.52) (ор. ловор отъ сродни. 553). . 
71923 Г. срамота 0с.9,12 (отъ 03). 


925 п. рг. городъ въ кол. Веніам. 
Не. 11, 34. 

УЗ) .струишться: 953 903 струя- 
щайся потокъ Пр.18,4.— М0. ул 
1) источать, изливать: 055 "03% 
уу излію предъ вами духь мой Пр. 
1, 23; стремить, объ изліяніи 
рБчи: обнаруживать, заявлять Пр. 
15,2 и 28; Пел. 19, 3; 119,171. — 9) 
приводить въ броженіе, портить, о 
приведеніи жидкости въ состояніе 
разложенія, гніенія Ек. 10,1. 

“0752 по одн, отъ 933 и ЎҚ свер- 
кать огнем», вфрнфе по др. отъ 
Санскр. пі-рћгаб сіятә; отсюда 

№715 США. Г. свътильникь Дн. 
5, 5. | 

№92} п. рг. городъ въ пустын%® 
Гудейской ІН.15, 62. 

*323 въ Сир. и Хлд. быть сутим, 
отсюда 

225 т. 4) сухость, безводіе ТН. 15, 
19; Суд. 1, 15; Пел. 126,4. — 9) ют, 
полдень: 533 75} южнаязранииа ЇН. 
15,4; усилен. 257 522 ЛМЕ къ молу- 
денной сторонъ, къ юку Исх. 927, 9; 
Із. 47,19; съ суфф. направленія. мо) 
Быт. 13, 14. Топографически слово 
означаетъ: а) южную Палестину, 
т. е. Тудею 3337 78 Быт. 24,62, ина- 
че пухт 523 10.2710; 6) Аравійскую 
пустыню Ис. 30,6 ив) Елипеть Дн. 
8,9. 

72} влечь, водить; тоже въ Сир. и 
Хлд.; отсюда 7° предводитель и 933 
предь, Ка] неупотреб. №”. 1” (соб. 
приводить, предъявлять, посему:) 
сказывать, объявлять Мих.1,10; ска- 
зать кому что, съ 5 л. и вин. предм. 
Есб.4,9; Дн.10,21; высказывать, вы- 
балпывать ТН. 9, 20; дљлоть из 
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уз 


выть, доносить на кого, съ вин. ли- | нае огня Ие.4, 5, небесныхъ свЪтилъ 
ца 327% Гр. 20,10; извљщать кого о | 60, 19; Іл. 2, 10; блескь копья АВК. 
чемъ, съ вин. предм. и лица Тв. 26,4; | 3,11; утренняя заря Ис. 62,1; Пр. 4, 


Вт. 32,7; тл Я} а Давида извъети- 


18; фиг. 0 сіяніи славы Господней 


ли 20.15,31; въ зависимости отъ свя- | > 9132 ті 1з. 10, 4. — 2) п'рг. сывъ 


зи р%чи глаг. принимаетъ еще зна- 
ченія: о’мадать загадку Суд. 14,12; 
истолковать сонъ Быт.` 41, 24; 
возвъини Ис. 66, 19; Пед. 50, би 
т. п. КЭ "7 предвьщать Ис.41,26. 
Нор. быть сказану, сообщену, Ш. 
и регі. % 7х7 727 Ре. 2,11. 

“№ сй. 4) влечь, водить, часто 
въ Тарг.— 2) иг. стремиться, течь, 
рагі. 722 Дн.Т, 10. 

72] ргаер. 4) пред», въ виду кого, 
чего Быт. 31, 32; вл “ц ‘кип 
чръхь мой вседа предо мною Пел. 
51,5;тоже 1335 Ие.1,7; 0ўл 943 предь 
° солнцемь (явно) Че. 25, 4; впередь 
ТН. 6,5; Ам. 4, 3; посему 9325 изда- 
ли Вт. 32, 52; 2Ц. 2, 15; реле чз 
далеко впереди ст. 7. "7 85 по- 
дальше отъ кого, чего Пр. 14,7; Суд. 
20,34. 1330 о ООА трт р) и жизнь 
твоя будеть висњть вдали отъ тебя 
(образъ зависимости и необезпечен- 
ности существованія) Вт. 28, 66; 
225 1925 ТОЎ отбросиль далеко ду- 
шу свою (ринулся въ опасность) Суд. 
9, 17. — 9) противъ, супрониивь 13.40, 
13. "71 719) противостоять кому, 
Ев. 4, 12; 9 рул противодњй- 
ствовать, досаждать кому Не.3, 37 
(= ""%в"5р. УЗИ Ис. 65, 3). — 5) 
предь, против, въ знач. сравнитель- 
но: 1133 РКО “727 вљко мой какь ни- 
что предь Тобою Псл.39, 6. 112 с0- 
отвътственно ему (что ему подоба- 
етъ) Быт. 2,18. 

72} (срод. съ 2), соб. колоь, про- 
никать, и отсюда быть лучисту, 
по одной этимол. съ чЧрзи ]р),оять 
Ис. 9,1; сверкать, 1%. м2 Тв. 18,5. — 
ИЕ. гл 4) испускать лучи Ис. 
13,10.— 2) озарять 20. 22, 29. 

ЯЗ ш. 4) (81. олу) сверканіе, сія- 


Давида 17.3, 7. 

ор САЙ. п. заря, разсвътъ, 461. 
муд) Ди. 6,20. 

МД Г. озареніе Ис. 59,9. 


ПД (Га. п») колоть рогами, бодать 
Исх.21, 28.— №. П; бодать 18.34, 
21; перен. поражать непріятеля Вт. 
33,17; Псл.44,6. — Шёёр. пугу) со- 
стязаться, сражаться съ ЕЪМЪ 
(0) Дн.11,40. 

П22 ай). бодливый Исх. 21,29. 

Ч) т.(отъ 923 водить) 4) вождь, 
князь 20.7,8; Ис.55,4; вообще прави- 
тель, началникь"1С.13,14; 1Л.9,11; 
2Л. 11,11. — 2) пепіг. что нибудь 
возвышенное, важное, р]. 7378 О" 
я буду поворить важное Пр. 8, 6. 

ХА: 1, 4) ира на струнномъ ору- 
дін Псл.77,7; Ис.38,20. — ©) струн- 
ное орудіе Пел. 61, 1; рі. лї) въ 
заглавіи псалмовъ 4,6,54, 67 и 76.— 
5) забава, предмет увеселенія Плч. 
3,14; 1в.30, 9. 

"71 Араб. занозить, отсюда 50. 

23 (соб. троать, ударять, ср. 
7) трать на струнномъ орудіи, 
рагі. }23 Пел.68, 26.— №. |3} играть 
на зуслять 10.16,16; рагі. 1335 зуслярь 
21. 3, 15. }33 33%) мрайте складно, 
стройно Пел. 33, 3; Ис. 23, 16. 

Ул гиё. ух; п. уегр. уз) и луз (срод. 
съ М2), |2}, 0), №23) 1) бить, разить, 
ударять во что Быт. 32,26; объ уда- 

рв сильнаго вЪтра І. 17,10; о казни 
Господней 10. 6, 9; Ів. 19, 21; рагі. 
уз поражаеный Господомъ Ис. 53, 
4; Пел. 73,14. Пул 797 пур разра- 
зилось на немь несчастье Суд. 20, 
41. — Ф) касаться чего, дотрош- 
ваться до чего (>) Быт. 3, 3; Пел. 
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144, 5; съ 5р Ис. 6, 7; съ 5% Быт.20, 
6; съ о чЬмъ и, 5% до чего Ауг.2, 12; 
Затрошвать, задъвать, обижать 
кого, съ вин. Быт. 26, 29; съз ет. 
11; Пел. 105, 15. 0303 ахэм узу чих 
хоторыхь сердиа коснулея Бов (т. е. 
которые тронуты были долгомъ бла- 
гочестія) 1С. 10, 26. — 5) досялать, 
доходить: Фазтту 577 ПУ) мечь 00- 
стаеть до души Ір. &, 10; о дохо- 
дящей до кого вфсти, съ 5% Іон. 3, 6; 
о времени: наступать, приближать- 
ся Ез.3, 1; сходиться, соприкасать- 
ея съ чЪмъ (3) Ос. 4, 2. — Лр. у) 
(Го. уд) быть поражаему, разби- 
ваему ІН. 8, 15. — 124. уз} разить, 
казнить Быт.12,17; 2Л.26,20.— ев. 


ННН 
12,13; Че17, 12. — 2) #23 138 камень 
преткновенія Ис. 8, 14." 

723 соб. быть тяучимь (ср. 993 и 
7128), течь. р. у); истекать, из- 
ливаться 2С. 14, 14. 773} %уу око мов 
изливается, слезитъ Плч. 3, 49; т 
722 “АЛ МО] ЛШ) сквозь руку мою 
слезить безпрерывно душа моя Псл. 
77, 3 (ср. 753 7551 Пел. 119, 28; оу 
723 ЧВРИЯЛ Ів, 30, 16); таять, ис- 
чезать, зибнуть Тв. 20, 28. — Шр. 
37 4) лить, наливать Пел.75,9.— 
%) низверать Мих, 1, 6; низлелть 
мечемъ 1р.18,21. — Моў" чўл быть 
изливаему Мих. 1, 4. С 


#23 Ги. у (35) 4) толкать, 


УЗ) быть биту Пел. 73, 5. — Игр 
2%] 4) доводить, приближать къ че- 
му (15, 5%, -5) Ис.26,5; 13.13.14; Исх. 
4, 25; съ у налмать Ис. 6,7; съ З 
сближать, сопоставлять 5, 8. — 2) 
досямить, доходить до кого, чего (5%, 
р, У) 10. 14, 9; Тв. 20, 6; 2Л. 28, 
9; съ суфф. направленія Быт. 28,12; 
1715282 ПУ ты дошла до чарсколо 
званія Есө. 4, 14; съ подлежа- 
щимъ “ рука: быть в5 состояши 
достать Лв. 5, 7. — 5) подходить, 
приближаться Есө. 6, 14; насту- 


пать, о времени Із, 7, 19. 

Ўл т. (я. 1733) 4) удар», побои Вт. 
17, 8; Пр, 6, 33; казнь посылаемая 
Богомъ Исх. 11, 1. — 2) рубець и во- 
обще Знакъ на ТЬлЬ отъ раны или 
проказы Лв. 13,2, 3 и32; тоже опри- 
знакахъ проказы на одежд и стћ- 
нахъ Лв, 13, 47; 14, 34 и 35; Жово- 
рится иногда отлучить проказу 
вм. ирокаженнолю. 

72 (Поб, =») 4). ударить, толк- 
муть Исх. 21, 35; яоражать Пел.89, 
24; казнить Исх. 12,27; 10.26, 10. — 
2) ушибать себћ ногу |253 Ел“ 
172) Пол, 91, 12. — Љар 5р), ПЕ 
02) быть поражаему, разбиту Суд. 
20, 39; 10.4, 2. — ЖЕ. Ерл уши 
баться, спотыкаться Ір. 13, 16. 

#23 Ш. 4) норажеще, казнь Исх. 


подталкивать, натирать, понуж-. 
деть кого (з) Ис. 9,3; рагі, зз 
приставникь Исх. 3, 7; также хоюн- 
щикъ Тв. 39,7. — 9) настоятельно 
требовать, взыскивать что съ кого, 
съ дв. вин. 2Ц. 23, 35; Вт. 15, 3; вы- 
нуждать, вымоать: л 0239-55 
всякія причуды ваши вимошаете Ис. 
58, 3. Зоо тур №43 вынуждающій 
уваженіе къ царскому сану Дн. 11, 20 
(далеко не сборщикъподатей,Гезен.). ° 
ЛЕТ. уу 4) быть стъснену, изму- 
чену 10. 13, 6; Ис. 53, 7; быть из- 
нурену 1С. 14,24. — 2) быть умета- 
ему Ис. 3, 5. 


722 (для регЁ. служить МИ.; шв. 
#3); пир. 073, =073, р1. 193) 4) прибли- 
жаться, подходить, съ % қъ кому 
Быт. 44, 18; ръже съ чу, 5у Быт. 33, 
3; съ вин. Чс.4,19; 1С. 9, 18; юристу- 
пать къ какому либо дЪйствію (5) 
т 21, 21; къ войн Ір. 46, 3; къ же- 
нф, о половомъ совокупленіи >55 в 
ИВ Исх. 19, 15. — 8) присл — 
дотроииваться до кого чу ул 
Ис. 65, 5; сходиться, касаться вза- 


ИМНО А тлу Улу Ів, 41, 8. — 5) 


съ выраженіемъ движенія противо- 


положнаго: отступать, отходить: 
лку) иди 


еже: прочь! Быт. 19, 9; "9702: * 


устуни мнъ Ис, 49, 20 (ср. тоже при 
глаг. “р и зур). — ЛГ. 533 (только 


еу 996 53 


галл) шедродательство ст. 16. 
27} п. рг. а) сынъ Аарона Исх. 
6, 23; 6) царь Израильскій, сынъ и 
преемникъ Іеровоама І. 1Ц. 14, 20; 
в) разн. др. лл. 1Л. 2, 28; 8, 30. 
ПЛ) Г. 4) 0д0брохотство, ч0тов- 
ность, усердіе Пел.54, 8; какъ айт. : 
пазу 827% возлюблю ихъ по бло10в0- 
ленію Ое.14,5; тоже р1.: оз 71373 7 
"бчт народг Твой отовъ въ день опол- 
ченія Твоею Пел. 110, 3. — 9) добро- 
хотное даяніе Вт. 16, 10. № 71573 
приношеніе усть мошхъ (славосло- 
віе) Пел. 119, 108. 71592 03 дождь 
обильный, блаюдатный Псл.68, 10. 


рег! замъщающій регі. Ка]) нриб- 
лижатљъся Быт. 33, 7; съ > присту 
пать къ чему 10. 7, 10; съ 2 стал- 
киватљся, сходиться Ам. 9, 18. — 
Нр. уг сближатњься, сходить- 
ся Ис. 45, 20. — Шер. 7 1) при- 
ближать, подводить въ кому, чему 
(ох) Быт. 48, 10; плз Ф ноднося-. 
щий дарь Мл. 2, 12; представ- 
лять, предъявлять: ОРОХ), А 
представьте доказательства валии 
Ис. 41, 21. — ®) приближать появ- 
леніе чего, ускорять: “Р АЗИ У) 
пу а7У2 ты не поторопишь и не 
ускоришь изъ-за насъ бњдствія Ам. 


13: 


773 сй. быть тревожну, не- 


спокойну, о сиё Дн. 6, 19. 


57 т. рі. тревожность сна, 


безсоннииа Ів. 7, 4. 


72 коренн. значеніе бросать (ср. 
933), отсюда 77; и ру. №. пу) 1) 
отвериить, удалять, рагі. л от- 
верающій кого, вродь Ис. 66, 5. — 
Ф) откладывать, отерочивать, въ 
далекимь Ам. 6, 
3.—5) обдавать, обливать водою (ср. 


смысл считать 


сродн. плз НИ.); отсюда 177 3. 


ПУД т. то, что приброшено кому, 


посему: плата за блуд» 1з. 16, 33. 
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гонять, разсњявать стадо 1р. 50, 
17, народъ 16,15; 13.4, 13. — ©) сби- 
вать съ пути (ү), совращать Вт. 
13, 6; отвращать отъ кого (55) ст. 
11; соблазнять Пр. 7, 21; ЭЛ. 21, 
11.— 5) низвериить, низринуть кого 
Пел. 5, 11; 62, 5; съ бу напускать, 
наводить на, кого б%ду 20. 15, 14. — 
Ног. пт] быть юниму Ис.13,14. 
2%) а4). (отъ 5713) 1) шедрый, 
тороватый Пр.19, 6; 35 53 добро- 
сердый 27. 29, 31; полз 5 муд- 
ролюбный 17. 28, 21; доблестный, 
блелородный Ис. 32, 8. — %) санови- 


тый, знатный, вельможа Че, 21,18; 
Ис. 13, 2. Р 


9, 10 (ер. 6, 3, гдВ слово противо- 
оставлено 773 откладывать, отеро- 
чивать). — Моў. 97 быть под- 


7572 п. рг. т. М. 3, 18. 
7275 с. ш. навал, кладь, куча 


камней или дровъ Ез. 6, 4 (отъ 27) 
съ суфф. 7, подобно 3133. Производ- 
ство отъ 157 = ра представляется 
натянутымъ). 

77} 116. чт (79 Быт. 31, 40) срод. 
съ 93 и из, Санекр. паб демать, 
дешаться, Слав. нуд-ить, Н%м. пб \- 
ісеп (ср. еще 27), пл», #7), 172, 
выражающіе движеніе и побужденіе) 
1) двиать шевелить, махать 
крыльями Ис. 10, 14. — 9) рњять, 


ведену 2С. 3,84; быть поднесену Ко- 
му въ честь, рагі. 70° 00 Мл. 1,1. 
73 т. каваль, постоянно при изоб- 
раженіи всхолмившихся водъ Исх.15, 
8; ІН.3,16; Пел.33,7; 78, 13. (отъ ту 
набрасывать). [13 Ис.17,11 см. 73]. 
-3 см". 
‚ М = 77). ИГ. отклонять, (00. 
ит КБ 2. 17, 21 (Кгі тт). 
274 (подобно другимъ глг. съ пре 


обладающимъ слогомъ 73, соб. дви- 
гать, толкать перен.:) располалать, 
склонять, побуждать, особл. къ че- 


Ис. 16, 2; улетльть Тр. 4, 55: 9,9; 
Пр. 27, 8; о человъкЪ скитаться 


П) 1. (отъ гт7)) 4) отбросокь, что 
нибудь неюдное 13.7,19; нечистота, 
скверна ЭЛ. 29, 5: перен. мерзость, 
знусность, о незаконномъ бракћ Лв. 
20,21; о мВстВ нечистомъ Плч. 1, 17. 
772 РЭК земля осќверненная (идоло- 
служеніемъ) Ез.9,11. —9) кровоисте- 
ченіе, мљсячноє у женщинъ Лв.15, 
25. 77) ПУХ жена во время очищенія 
13.18, 6. — 5) обдаваще, обливаніе во- 


п Г. щедролюбе Тв. 30, 15 въ 
паралл. къ муў, тоже въ Пел. 51, 
14; великодуиие, доблесть, р]. Риз" 
какъ айу. доблестно Ис. 39, 8, “ 


174 ш. (отъ т) 4) ножны 11.21, 
27 (ср. хлд. 11277). — 9) тоже что 713 
подарокь за, любовныя отношенія 13. 
16,33 (въ Тали. 172 приданое). ` 


быстро нестись, 0 птиц6 леттыть 


дою, омовеніе по обряду Зх. 13, 1; 
п92 *2 вода для очищенія Че. 19, 9 
и 13 (отъ м7) 3). 

п? (Ги. тту; достиг. 1125) стре- 
мительно бросать, опускать съ раз- 
мазу (топоръ на дерево) Вт. 20, 19. 
МТ. пз); Тоб. пт 1) быть толка- 


п”: СІ. 0. ножны, фиг. о твлф, 
какъ о вмћстилищВ души Дн. 7, 15, 

72 (Га. пр и #3) толкать, - 
нять, развъвать (плеву, дымъ) Пел. 
1, 4; 68, 8; пресльдовать Тв. 32, 13. 
ЛГ. 57) быть разюнявму, развњ- 
ваему Ис. 19, Т. 81} ПОУ свъяный 


му либо хорошему: 13? 1327) ЧИ 
котораю побудить сердце е0 Исх. 
25, 9; ЧАК Эч тт) 70 52 всякій, 
козю побудила душа є1035,21.- ШЕ р. 
зто 4) быть расположену, склон- 
ну къ чему, `доброхототвовать, 
усердствовать, о добровольномъ по- 
тети въ военную службу Суд. 5, 
2; вообще заявлять зотовность Не. 
11, 2; посему: — &) охотно жертво- 
вать Ез. З, 5; 1Л. 29, 17. у 150 
Э1377-О2 свертъ всякало доброхотна- 
0 даянія Ез. 1, 6. 
57) сй. рев. ліг 1) олот- 
но рњъшаться Ез.Т, 13. — 8} охотно 
жертвовать Ез. 7, 15; п. уегЬ- 


Тв. 15, 23; быать, суетиться Пел. 
68, 13; бљжать, спасаться Ис. 21, 
15; удаляться ү рута я удалился 
бы далеко Пел. 55, 8; отииатиывать- 
ся отъ кого: цве 9 1-2 всякий, 
увидњвшій тебя, отшатнетея отъ 
тебя На. 3, 7; фиг. %ХУо %0 тт 
и сонъ мой убал» оть ллазь моить 
Быт. 31, 40; Есө. 6, 1. — №4. 115 
уноситься, разлетльться, о `саранчЪ 
На. 3, 17. — Яр. ч7іул удалять- 
ся, отчуждаться Пел. 64, 9 (см. 
еще 915). — Г. 137 удалять, из- 
зонять, выталкивать Тв. 18, 18. — 
Нор. 131 и Тт] быть соману, от- 


брошену Тв. 20, 8; 935 рїр выброшен- 


ное терніе 20. 23, 6. 


листь Лв. 26, 36; #1} 527 разноси- 
мый пар Пр.21,6; п. уегь. яз Пел. 
68, 3 (вм. #137). Е 


772 Гб. Я" и чт; достиг. ар ( 


єму для паденія Тр. 23, 12 (ср. пол 
Пел. 118, 13); быть отіпалкивавму, 
отверщему 20.14, 14; быть юниму 
1157 УК олго 1р.49,5; быть разо- 


ит: 


знану Тр. 43, 5; быть отброшену, 
Удалену отъ (үэ) Ів. 6, 13; рагі, тз) 
отверженный 20. 14, 14; изнанникь 
Ис.16,4.- 9) сбиваться съ пути, за- 
блуждаться Вт. 22, 1; о нраветвен- 
номъ блуженіи 4, 19. 77: заблуд-. 
шая овца Оф. 3, 19. — ев. гл) 
быть натискиваему, напиратьси 0 
густвющемъ мракъ тэу лерк Ис. 8, 
22 (вм. 77122). И НН 4) от- 
талкиватъ, удалять ЭЛ. 13, 9; раз- 


0бъть кому (=) Быт. 28, 20 Вт. 
23, 23; Ек. 5, 4 (различно отъ эрк 
зарекатъся). Е 
79 я ТУ. ш. (81. эүтд) объть Быт. 
28, 20; ЛВ. 22, 23; обътная жерт- 
ва 1С. 1, 11 (различно отъ 9372 006-, 
рохотное триношеніе Лв. 22, 21);. 
перен. блазодаренів Пел, 1, 6. пу; 
3 7 


(основн. значеніе сулитњ,предлолат»ь, | 
отсюда :) свято объъмюить, ‘давать | 


\ 


П 


+ 
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11} или 5 090 исполнять объть Суд. | диться, подвичиться Быт. 33,14. 


11, 39; Пел. 32, 26. 
19 т. стон», въ смысл сожал- 
ків о комъ 13.7, 11 (см. пуу МИ.). 
2713 (1. 202) 1) водить, съ з Ис. 
11, 6; 1Л. 13, 7; выпонять стадо, съ 


вин. Исх. 3, 1; уводить хищниче- 


ски Ів,.24, 3. — 9%) править скоти- 
вою при верховой ЪздЪ 2Ц. 4, 24; 
колесницею 20. 6,3; руководить, 
управлять войскомъ 2Ц. 9, 20; 1Л. 
20, 1; съ З возиться съ ЧВМЪ, 540- 
зотливо заниматься ЧЪмъ: 313 50 
поугуз Ек. 2,3. — №$. 17) 4) водить 
Пел. 78, 52; уводить Быт. 31, 26, на- 
водить, направлять Исх. 10, 13. — 
2) заставить влечься Исх.14,25. 

2712 срод. съ пл 271), рпі. №. 71) 
стонать (соб. ворковать) На. 2, 8. 

ПЗ охать (ср. 25, ПДК 025!) во- 
пить, рыдать о комъ (55), ішр. пп 
13.32,18 (ср. 23, 0 и из). — МР. 
тосковать по комъ (\)35) 1С. 7, 2 
(въ Тарг. Пр. али стремиться, 
порываться, но не собираться, какъ 
полагаютъ Гезеніусъ и Фюрст). 

717} с. ш. сіянів, свњть, йеї. 
куп Дн. 2,22 (КИБ кул). 

%13 СЛУ отъ п7}) п. вопль, плачь 
1. 9, 9 и 18; 8Г. 077) вопль ить (вм. 
тяжелаго для выговора 577) 18. 
27, 32. | 

ГИ. отъ "у (какъ луз отъ 02) 
плачь: м) 7) 10рькій плачь Мих. 2, 
4 (усиленіе, подобно очур °70 18.16, 
1; Шолу гу) Ос. 10, 15 и др.). 

"ҮЛ см. чї. 

ҮҮТ] с. 1. просвњтленів, позна- 
ме Дн. 5, 11 и 14 (отъ 7) 2). 

73 стремиться (срод. съ ч) и 
Отд). №. 52 (16. 5р) 4) направ: 
зять, водить Исх. 15, 13; Пел. 923, 
2. — 3) снабжать чЁмъ (3) Быт.47, 
17; 2Л. 28, 15; обвзпечивать Богі" 
зурро 2Л. 32,22. — р. болт в0- 


797] ш. вымонъ; стеть Ис. 7, 19 

(отъ 972; ср. синон. 9218 отъ 953). 
Рд и 927) п. рг. городъ въ кол. 
Завул. ІН. 19, 15; Суд. 1, 30. 

0024 Габ. оўу (срод. съ сл, пел и 
ОЈ) ревъть, рыкать Пр. 28, 15; 
особл. о молодомъ львЪ Ис. 5, 29; 
перен. выть, стенать Із. 24, 23; Пр. 
5, 11; шумьть, о морћ Ис. 5, 30. 

072 т. рыхаще, ревь Пр. 19, 12. 

ПП: 1. ревъ, шуме моря" Ис. 5, 
30; стон» Пел. 38, 9. 

РИ? Габ. рох (срод. съ рк) ре- 
въть, о крикЪ дикаго осла Тв. 6, 5; 
стонать Ів. 30, 7. 

7713 4) плавно двимитьея, стрв- 
мится вуда (0%) Ис. 2, 2; Ір. 31, 11; 
Мих. 4, 1. — 9) испускать лучи, пе- 
рен, сіятъ, просіять отъ радости 
Ис. 60, 5; Пел. 34,6 (ср. 913). 

"94 т. (рі. с и ЛЕ) 4) стремле- 
ще, быстров твчвніе воды Тон. 2, 4; 
струя Тв. 20, 17. — ®) потокь Че. 
24, 6; 2Ц. 5, 12; чаще утка Ис. 33, 
21, преимущественно о ЕвфратВ “37 
Быт. 31, 21; Исх. 23, 31; полнфе “57 
ГВ =) ОН Вт. 1,7. ВУЗ ем. 09А. 

77} сй, ш. поток» Дн. 7, 10; рљ- 
ка, йеї, №772 и гур о ЕвфратВ Ез. 
4, 16. | 

ПО 1. сіяніе Ів. 3, 4 (отъ 972 2). 

№) Араб. значеніе пыхииьть, взды- 
хать показываетъ, что #13 есть тоже 
что рк въ обратномъ видћ, посему 
оба эти корня даютъ одинаковое про- 
изводство со смысломъ отрицанія и 
зотрудненія (ср. № б, кул, пКол и 
Пк, рк, лах). Ка] только Че. 32,7 
Кір рол (кті НИ. ум). 98р. 
муу Габ. Ар Ср Пел. 141, 5) 4) от- 
вериипть, нв принимать Псл. 141, 5; 
уничтожать замысель Пел. 33, 
10, — 2) отклонять, отврашиить, 
удерживать отъ чего (үз) Че. 32, 
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7; затруднять, препятствовать ко- 
му, съ вин. лица Че. 30, 6 и 9. 

212 прозябать, произращать, пе- 
рен. разрастаться, тучньть, пол- 
ньть Пел. 92, 15; умножаться, на- 
ращатъся, о богатств Пел. 62, 11; 
производить изъ себя, источоть, 0 
стремительной рфчи Пр. 10, 31. 


5313 Ис. 57, 19 Кир, см. 5%. 
13 4) колебаться, качаться, 0 


тростник 11.14, 15; о живомъ су- 
ществВ шататься, скитатьъся Ір. 4, 
1; п.'уег. 43 Пел.56,9; рагі. 7; Быт. 
4,12;бъжать 1р.49,30; улетать Пел. 
11, 1; перен. исчезать, поммбать: 73 
түр пошбла жатва Ис. 17,11 (какъ 
го отъ г). —9®) качать чоловою, со- 
бользновать кому (5) На. 3, 7; 18. 
2,11 (ср.16, 4); жалљть о погибшемъ 
Ір. 22, 10. — Ир. тп 1) ка- 
чаться, колихаться Ис.24,20; перен. 
отшатыватљься, отступать назадь 
въ испуг или негодованін Пел. 64, 
9; 1р. 48, 27. — 9) качать з0ловою, 
сњтоватъ, скорбњть Тр. 31, 17. — 
Нр. тул А) колебать, тревожить 
Пел. 36, 12; побуждать къ отходу, 
удалять 21. 21, 8.— 9) 02 "у ка- 
чать 40ловою отъ изумленія Ір.18,16, 


73 сй. бьжать Дв. 4, 11. 


- "ИЗ (скитанќе Пел. 56, 9) п. рг. 


мфето скитальчества Каина, послћ 
изгнан1я Быт, 4, 16. 


275 п. рг. ш. 1Л. 5, 19. 


724) соб. селиться, покоиться, от- 
сюда 713; перен. успокоиваться, уш- 
мониться: түр Жо) чур надменный и 
неуюмонный Аве. 2, 5. — ®) радо- 
ваться, веселиться, отсюда т) а4]. 
и — Юр. пл доставлять от- 
раду, веселить, перен. въ отнош. 
къ Богу прославлять Исх. 15, 9.— 
[Дитрихъ-Гезеніусъ указываетъ на 
соединен!е понятій селиться и 
радоваться и въ Нфи. Моппе 
(одного корня съ жоһпеп), значив- 


шее прежде пастбище, кочевище. 
Нельзя ли и Русс. веселить срод- · 
нить лучше съ глаголомъ сељитьё 
чьмъ съ слишқомъ отдаленнымъ 
весь (по Шимкевичу). Слово отрада 
тоже соединяетъ въ себћ понятія о 
радости и покоъ; отрадный въ стар. 
Русе. значило зажиточный, домо- 
витый). 

П)2 Г. кочевище, св. р]. ту Сф. 2, 6; 
жилище Ів. 8, 6, 

7} ш. 4) пристанище кочевни- 
ковъ, кочевище ОЎ" т) Ір. 33, 12; 
очо) т) стойло для верблюдовъ 1з. 
25, 5; ]3 т) овечий золонь, овчарня 
Ис. 65, 10. — ®) жилище Ів. 5, 24; 
перен. прибњжище, о Бог 1р.31,22; 
о святой земл%, какъ о жилищћ Бо- 
жіемъ Исх. 15, 13; о храм$ 20.15,95, 


73 ай). п.; 77) Ї. домовитая, за- 
житочная Тр. 6, 2; гоз ПЗ сидящая 
дома, домосњдка Пел. 68, 13. 

7\З (Тиб. гау, сокр. тр) 4) съ 55 
опускаться, ложиться, останавли- 
ваться: пот ПР! и остановился 
ковчеь Быт. 8, 4; распололатљься, о 
войск Ис. 7, 2; нападать на кого: 
тоу Ал и нападемь на нею 20. 17, 
12; тоже о став саранчи Ис. 7, 19; 
фиг. о наитіи духа Господня Че. 11, 
25; Ис. 11, 2. — Ф) опочивать, от- 
дыхать Исх. 93, 12; покоиться ТВ. 
3, 26; о гробовомъ покоћ Ис. 57, 2; 
безлично: °% 713) мн было бы покой- 
но Тв. 3, 13; оставаться спокойным 
Авк. 3, 16. — 5) умолкнуть * * ° 1937 
му 10. 25, 9. — ШГ. А) мл 4) 
опускать (руку) Исх. 17, 11; помъ- 
щать, ставить куда, (58) Із. 40, 2; ` ? 
вносить, внњдрять 44, 30. 2 8) до- 
ставлять спокойстве кому (2) отъ 
кого (10) 20. 7, 11; съ вин. яокоить, 
удовлетворять косо Пр.29, 17; успо- 
хоивать, унижать: ОЗ У] ПГТ 
ш утолю ярость Мою на нихъ 
Із, 5, 13. — Б) пухт 4) опускать ру- 
ку (безд%ћетвовать) Ев. 11, 6; нша" 
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верить Ис. 28, 2; полазать, класть 
Суд. 6, 18; помьщать, водворять Ис. 
14, 1; оставлять на иЪстћ кого, что 
1119,3; Быт. 39, 16.-%) оставлять 
‘свое м%сто ЕЕ. 10, 4; покидать кого 
Ір. 14, 9; отдать на произволь кому 
(5) Пел. 119, 121.— 5) подавлять, за- 
плушать Ек. 10, 4. — 4) давать (ко- 
му спать) Ек. 5, 11; пускать, д03- 
волять кому, СЪ > Исх. 32, 10; съ 
вин. Суд. 16, 26. — Шер. А) пут 
безлично: Зоо намь не было 
покоя Плч, 5, 5. — Б) 727 быть 
поставлену на (55) Зх, 5, 11; раг. 
МУЗ ИР место оставленное, не- 
занятое Тз, 4111. 

7) т. спокойствіе Есө. 9, 16; 
мюсто упокоенія, покоище, 3. тг: 
2Л. 6, 41, 


МГИ: п. рг. т. 1. 8, 2. 

#12 (05) колебаться Пел. 99, 1. 

РУ} см. лү. 

ў “лу сШа, распадаться (=евр. 553), 
отсюда 

77 и "у с, Г. соръ, м усоръ Ез. 
6, 11; Дн. 2. 5. 

5 дремать Ис. 5, 27; 56, 10; 5} 
Олу уснули сномь своимь Пел. 76, 6. 
Л) Г. дремота; сонливость Пр. 
23, 21. 

М ЛР. иі, №» разрастаться, 
перен. о слав распространяться 
Посл. 72, 17 (КАБ у НИ); отсюда у 
Сир. "риба, по ея плодовитости (ср. 3 
и м2). 
0и 13 (ІЛ. т, 27) п. рг. Навин 
(вЪрнфе Нун») отецъ Тисуса, преем- 
ника Моисея Чс.27,18. Неточное из- 
ложеніе у ХХ Маму, истолкован- 
ное впослЪдетвіи какъ бы №2} иро- 


рокъ, сохранилось въ переводахъ 
Биби. ‹ 


012 бъжать, спасаться: оуу 6} 
убъжаль пъшій Суд. 4, 17; 55-75 
213} на коняхъ убюжимь Ис. 30, 16; 


377-7932 ОЛ и побъууть кань бы бы- 
ствомь отъ ‘меча Лв. 26, 36; перен. 
убъать, исчезать, о тёняхъ Пи. 2, 
17; о скорби Ис. 35, 10; разбњжать- 
ся, о вод Пел. 104, 7; истощеться, 
пропадать, о жизненныхь сокахъ 
Вт. 34, 7. — ШГ. ол 4) обращать 
въ бњство Вт. 32, 30. — ©) спасать 
Суд. 6, 11; поспльшно обезпечивать 
Исх. 9, 20. См. еще 583. 


У\) (гий. оз, сокр. УЗ) 4) двшать- 
ся, шевелиться, о губахъ 10. 1, 13; 
колебаться, объ испуганномъ серд- 
цБ, въ сравненін съ сотрясеннымъ 
отъ вфтра лЬсомъ Ис. 7, 2; сотря- 
саться 6, 4; качаться, о поВвисШихъ 
въ рудокопн% работникахь Ів. 28, 4; 
пошатыватъся какъ пьяный Ис.24, 
20. – ©) тревожиться, безпокоитњься 
изъ-за кого (27) Суд.9,9; скитаться, 
бродить Ам. 8,12; нищебродничать 
Пел. 109, 10; перен. быть икипкимь, 
непостояннымъ, сбивчивымь Пр. 5, 
6. — Мер. Е. М» быть потряса- 
ему Ам.9, 9; На. 3; 12.— 07. ул 
4) махать рукою, качать головою, 
въ знакъ неуваженія и злорадства 
Сф. 2, 15; 2Ц. 19, 21. — ®) встряти- 
воть, приподнимать кото Дн. 10, 
10. — 5) тревожить, безпокошть 
2Ц. 23, 18; заставлять скитаться 
Че. 32, 13. — №. гедир. 7:72 тро- 
ать; чирать, см. 573732. = 

ПТИ: п. рг. а) т. Ез. 8, 33; 6) 
Г. Не, 6, 14. | 

713 махать, размахивать и отею- 
да окроплять: “б БА 5) ложе 
мое надушила я смирною Пр. Т7, 
17. — №. #513 помаливать рукою 
въ знакъ угрозы Ис. 10, 32. — Г. 
И (ліри и ПР) 4) размахивать 
рукою Ис. 11, 15; о работ пилою 
или серпомъ 10, 15; Вт. 23,26; кросњ- 
вать, достиг. накл. лур Ис. 30, 28 
(по обр. халд.); взмативать, возно- 
сить, приподнимать, часто о взды- 
мани лицъ Че, 8, 11 и предметовъ 
въ обряд освящевя Лв. 7, 30, от- 
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сюда посвящать Исх. 29, 24 (ер. НИ. 
отъ 0\5): —®) одождять, кропить дож- 
демъ Пел. 68, 10.— но лл быть 
вознесену, освящену Исх. 29, 27. 


ГЇ) т. возвышенность Псл. 48, 3. 

713 (=Р33 илтү) 4) с0б. шевелить- 
ся, детаться, ср. туї). — 9) сверкать, 
искриться, Ср. 742. — 5) чвъети. 
Ка! неупотр. Жү 27 разивњ- 
татљ, распускаться, о цвћтахъ Пп. 
6,11;7, 13; 16. ухл Ек. 12,5 по нк. 


‚вм. руу; но см. ух; НИ. 


ПУ и му Г. со. перья, пуль Лв. 
1, 16; 1з. 17,7 (отъ р 1). 

РА? (рл) сосать грудь. Г”. кор- 
мить грудью \тр^т) Исх. 2, 9. 

‚ 3 (тоже-что 772) дять, отсюда 
чу), тушо и 

713 с. п. оюнь Дн. 3, 6; 7, 9. 


#72 (== 028) быть опасну, изнемо- 
ать Пса. 69, 21. 

ПЗ (габ. ль, сокр. } и А) а 
прылать (ср. НИ.) `и отсюда. брыз- 
зать, стремительно извержиться Лв. 
6, 20; 2Ц. 9, 33. — ШГ. "үл 1) за- 
ставлять коо вспрылнуть, перепо- 
лошить, встревожить Ис. 52, 15 
(ср. 14, 9 и 49, 7). — 9%) брызють, 
кропить Лв. 4, 6; сокр. 1%. т 8, 11. 

ЗҮ} т. вареніе, вариво Быт. 25, 29 
и 34 (отъ 7%). 


77 т. 4) назорей (вЪрифе нази- 


Фей) аотдъраюникъу челөвёкъ, давшій 
обфтъ воздержанія отъ чего либо въ 


‚ честь Господу Че. 6, 13, посему на- 


званный БА 9} Суд. 13, 5. — 9) 
перен. виноградъ въ субботные и 
юбилейные годы, когда его нельзя 


обрёзывать, подобно тому какъ нази- 


рею воспрещено подстриганіе волосъ 


Быт. 49, 26. 
р] (ород. съб, 50) 4) ииться Че. 
24, 7. “уз оп да польются арома- 


`Лв.25,5.—5) князь, избранникъ Божій 


ты ео Пп. 4, 16; “уок без Мл да 
разолљется какъ роса рњъчь моя Вт. 
39, 2. — 9) струить, изливать 
струею: 5% у" 1205) рљеницы на- 

шм да струять влалу Тр. 9, 17; Ис. 
45, 8. — 35) таять: р Оу горы 
таяли Суд. 5, 5 (по др. вм. 391), отъ 
55, сходно Ис. 63, 19). 

15 срод. съ БЕ} сивилять, отсюда, 

015 т. кольцо ушное Быт. 35,4 и 
носовое 13. 16, 12; хл %]> Ис. 3, 21. 


рї сһй. понести потерю, быть 
въ убыткть, рагі. 213 Дн. 6, 3. — 40. 
РЭП причинять убытокь, вредить 
Ез. 4, 13, 15 н 22. Отсюда 

РЗ. ш. убытокә, ущербь Есө. 7, 4. 


7] Ка1 неупотр. ЛГ. “2, Га. чу \ 


съ 9 отрњшаться, вождерживать- 
ся отъ чего Лв. 22, 2; Е. “137 брать 
на себя объть воздержанія Зх. 7 ‚3. — 
Ф) съ “хо отпадать, отложиться · 
отъ кого 13. 14, 7. — 5) съ 5 иреда-. 
ваться, посвящатљься кому, чёму Ос. · 
9, 10. — Ж]. эл 1) съ |0 воздер- 
живать себя или другаго отъ чего 
Че. 6, 3; Лв. 15, 31. пал Я-. 
цать себя кому Че. 6,. б -| 


"3, т. 1) освящ освященіе, священство, | 
сана бвященнически Лв. ЭТ, 19 или ` 
царский Пел. 89, 40; освящене себя 
Богу, назорейство Че, 6, 8; 13 987 
назорейская (т. е. нестриженная) 10- | 
лова ею ст. 18; отсюда 9} нестри- \ 
женные волосы ст. 19; Ір. т, 29. — 
9) вънеиь, діадима, кажъ отличи- 


тельный знакъ первосвященника Лв. | 


8, 9 и царя 2С. 1, 10. 

Г п. рг. Ной Быт. 5, 29; Ис. 54, 
9; Із. 14, 14, 

“ЛІ п. рг. ш. Че. 13, 14. 

ПП? водить Быт. 24, 27; Исх. 32, 


34. — МЁЕ. пт водить Исх. 13, 
21; руководить сл, 31, 4; приводить 
(овуда (в) Че. 23, 7; къ кому (08"7А) 
10. 22, 4; отводить куда (К) Пол. 


| 


51713 302 272 


107,30; разињщать гдЪ (3) 1Щ. 10,26. | дљлять кого Вт. 32, 8; съ вин. преди, 


САМ) см. бт. 
АЛ п. рг. Наум» пророкъ На.1,1. 

САМ) ш. (отъ 003) только рі. 4) 
утлљшенія Ис. 57, 18. рту 5\57 
слова утльшительныя Зх. 1, 13. — 
2) жалость, сожаљњніе Ос. 11, 8. 

"М) п. рг. а) прадёдъ Авраама 
Быт.11, 22; 6) братъ Авраама ст. 26. 
МЎ) 24]. модный Тв. 6, 19. 

ЯМ Г. (пуп) мюдь Лв. 26, 19; 
ЛОЛ) ОХО 40бъ твой мъдный, без- 
стыдный Ис. 48, 4 (отъ 0т)). 

яп Г. только рі. РР} назва- 
ніе музыкальнаго орудія (по др. 
хора) въ заглавш 5-го псалма. Со- 
держаніе этого псалма наводитъ 
насъ еще на сравненіе этого слова съ 
хлд. 5%) рой пчель, въ означеніе до- 
кучливыхъ враговъ, какъ и въ Пел. 
118, 12; Вт. 1, 44. 


СҮҮЛ Чи. ноздри Тв. 41, 12 (отъ 
977). 

а) 7] (Ги. отр) 4) владъть, 
имтњтъ собственность Че. 18, 33; 
владычествовать надъ кЪмъ (3) Псел. 


82, 8; получать въ үдЪлъ Пр. 11, 29; 


овладљвать, съ вин. Исх, 23, 30; Зх. 
2, 16; получать насмъдство Суд. 11, 
2; олопА и прими нась въ удњль 
Оебњ Исх. 34, 9; о нравственномъ 
обладани и обрВтенін Пел. 119, 
111; Пр. 3, 35; 14, 18. — 9) распре- 
дљлять имьтще Че. 34, 17 и 18; ІН. 
`19, 49. — №. 57) удълять, давать 


въ удъьль ТН. 13, 32; съ вин. предм. 


и5 лица 19,51; съ дв. вин. Чс. 34,29; 
1Н.14,1.- р. от пробрьтать 
собственность Чс.32,18; ВАК Олот) 
Ри 057359 и прюбрьтете их 
для сыновь вашихь посмь васъ (т. е. въ 
потомственную. собственность) Лв. 
25, 46; о"72065 слог) и усвоять ить 
рабами Ис. 14, 2. — ёр. Ут на- 
значать въ удъль что Ис. 49, 8; на- 


и лица 21, 16; съ 5 лица 1Л. 28, 8, 

6) 72 срод. съ 507 выдалбливать, 
отсюда : 

от и потр т. (аи. 27972; рі. 57953, 
68. 973) 4) ложбина, долина, особл. 
какъ мфсто водное Быт. 26, 19; Пел. 
104, 10. — Ф) потокь, ручей Вт, 2, 
13; Ек. 1, 7; полнфе бур *7) потоки 
водь Вт. 8, 7. і Оп; сильный по- 
токъ Ам. 5, 24; также о иЪстВ вре- 
меннаго скопленія воды, посему: *& 
оту 4552 4123 братья мои обманыва- 
ють хакъ потокь (высыхающій лћ- 
томъ) Ів. 6, 15. 07у бт) потокъ 
Епинетский, образовалъ южную гра- 
ницу Палестины Чс. 34, 5; Ис. 27, 
12 (нын е1-А гіѕећ). 12707 2 потокъ 
степной, впадающій въ южную 
оконечность Мертв. море Ам. 6, 14 
(нынћ е1-Асһѕа). — 5) рудокопный 
колодезь Тв. 98, 4. 


пт: т. (древнфйшая ф. слова 
оті) потокь Із. 47, 19; Пел. 124, 4. 

721. 4) владьше, имњнів Че. 
34, 2; наслъдіе, насмьдство 36, 8; 
гізқ Л) наслљдіе оть родителей 
Пр. 19, 14; удљль Вт. 14, 27; объ 
Израилћ, какъ объ удфлЪ Божіемъ 
э гот 2С. 21, 3; Мих. 7, 14. Иногда 
м 727; даръ Божій Псл.127,3; вооб- 
ще Боюмь предопредъленная участь 
Ів. 31, 2. — Ф) прюбрьтеме, стя- 
жаше, о времени собирая съ по- 
лей: 1773 о? Ис. 17, 11, 

окт; п. рг. станъ Израильтянъ 
въ пустынћ Че. 21, 19. 


5 


го-то семейства или м%ста Ір.29,24. 
гет Г. (== птш) удъль, участь 
Пел. 16, 6. 
572 (срод. съ п\, ср. Быт. 5, 29 и 
Із. 5, 13). ёр. вп} 1) успокоивать- 


ся Псл. 77, 3; утплчаться по комъ 
(як) Быт. 24, 67; (55) 20. 13, 39.— 
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3) утолять антвъ свой надъ ЕЪМЪ, 
успокоиться отъ кого (10) Ис.1, 24.— 
5) сожалмьть о своем поступкь, рас- 
каиваться (какъ слдетв!е успоко- 
енія страсти, влеченія) Суд. 21, 15; 
Быт. 6, 7; съ 20, ЭВвЪ чемъ Исх.39, 
12; Ір. 42, 10. — 4) жалљть о комъ, 
собользновать вому (55, 5) Суд. 21, 
би 15; сжалиться надъ кЪмъ (9) 
сл. 90, 13; быть тронутымь отъ 
(12) Суд. 2, 18.— 12%. ОП) утишать, 
успокоивать отъ скорби (то) Бит. 5, 
29; утьшать по комъ (59) Ір. 16, 
Т. — Рё. 07) быть утюшаему 
Ис. 66, 13. — Яр. сти и сл 
4) успокоивать себя 1з. 5, 13; уть- 
шать себя: туо р ПЛО онь утль- 
шавтљъ себя тъмъ, что убъеть тебя 
Быт. 27, 42; утьшаться по комъ 37, 
35. — 9) раскаиваться Че. 23, 19.— 
`5) ежалиться надъ кЪмъ (5р) Вт. 
33, 36. 
573 п. рг. тв. 1Л. 4, 19. 


572 ш. сожалњнќе, жалость Ос. 
18, 14. 

ПРП? 1. (съ неизм. Ќамецъ) усно- 
жоенів, утњшеніе Псел. 119, 50; 
81. элг) Тв. 6, 10. 


ПУ) п. рг. Нвемія, а) одинъ изъ 


плвнныхъ Іудеевъ, виночерпій Пер- 


сид. ‘царя Артаксеркса 1, затфмъ 
намВстникъ его в е. 1, 1, 
съ титуломъ килл (что см.) 8, 9.— 
б) др. лица Ез. 2, 2; Не. 3, 16; 7,7. 

"2572 п. рг. ш. Не. 7, 7. 

3372 ргопот. мы = 7%, кот, см. 

РП? (=рпо) переть, перен. торо- 
пить, раті. разз. иат) сиъшный, без- 
отлолателљный 1С. 91, 9. 


ЭП) хратыть, отсюда 

773 т.н УП Г. грань, ржаніе Тв. 
39, 20; Ір. 8, 16. 

"ЭП п. рг. т. 20. 23, 37. 

УЗ опотабор. (= #75) издавать 


мухой звукә, бряцать (ср. гп) 
мльдъ); шиттњъть (ср. 97) змъй). Толь- 
ко №. 5; 1) шептать, въ смысл 
ворожить Лв. 19, 26; 2Ц. 21, 6; в- 
дать на, бокал Быт. 44, 5. — 9) до- 
задываться Быт. 30, 27; принимать 
что за примњту, предзнаменье Щ. 
20, 33. 

773 ш. нашептываніе, ворожба 
Че. 23,23; рі. Оп) 24,1. 

ИТ ш. 4) змый (соб. шипящий, отъ 
ту) Гр.46, 22; лит 0) модный змый, 
сдфланный Моисеемъ Че. 21, 9. 57} 
ПЛУрУ змьй извивчивый, ГУ /5 змі 
бъчучи Ис. 27, 1; послфднее также 


змый, съверное созвћздіе Ів.26,13.— 


9) п. рг. а) царь Аммонитянъ 1С. 
11,1. 6) разн. лица 2С. 17, 27 и др.; 
в) городъ малоизвћстный 17. 4,12. 


7) с. т. мюдь Дн. 4, 20. 


М2 п. рг. ш. князь колна Тудей- 
скаго Че. 1,7. 

ПИТ] 1. (87. черту и чуц) 1) мьдь 
Вт. 8,9.—9) мьъдныя оковы Плч. 3, Т, 
особл. ди. сурту Суд. 16,21.-5) мъд- 
ный котель [3. 24, 11 (ср. Мишна 
КвеНш 8); перен. 99073 пал 0" за 
то что разливался котель твой (06- 
разъ расточенія женской похотли- 
вости) [3.16, 36 (ср. ст. 15 и 23, 8). 

МЛМ п. рг. мать царя Іехоніи 
2. 24, 8. 

ЎТ) (мъдяница)народное назва- 
ніе сдфланнаго Моисеемъ м®днаго 


змћя, обратившагося въ предметъ 
идолослуженія 2Д. 18, 4. р 
пп: (срод. съ газ; 1. ту и лт) 
напускаться, ринуться на кого 
(5р) Ір. 21, 13; Пел. 38, 3; съ з про- 
никать, производить впечатлтњніе въ 
КОМЪ: 255 ПУХ ЛИЛ на разумназо 
дъйствуеть укорь Пр. 17, 10 (ер. 
18, 8). — Лё]. 77} быть вонзаему, 
вонзаться:"3 ЗҮ) УГ стрилы Твои 
вонзились въ меня Псл. 38, 3.—1. 


ЯП 304 ум 


гг нанетать, сибать Пел. 18, 35; 
укладывать, уравнивать Пед. 65, 
11. — МЕР. гут) низводить, Пир. 
тут Іл. 4,11 (= ТЯ ст. 2). 

ПМ) са. нисходить, спускать- 
ся, раге. гп? Дн. 4, 10. — 40. гок 
4) сносить куда Ез. 5, 15.— 9) поло- 
жить Ез. 6, 5; рат. пло ст. 1. — 
Нор гтл быть низвержену Дн.5,20. 

ПИ Г. (отъ По) 4) опущеще: пп 
Үр онущеніе, тяотьніе мишиы 
Ело Ис. 30,30; 370%} 772 нисходящее, 
поставляемое на столь твой Ів. 36, 
16.—9) покой, спокойстве Ис. 30,15; 
Ек. 4,6.—5) п. рг. см. піл. 

ПП? ай}. расположенный, разнљ- 
щенный, о войск, рі. оэ) 21.6,9. 

ПВ (Ш т, сокр. вм, °5м) 4) 
протливать, напр. линію Ис. 44, 
13; простирать руку 23, 11. УТ 
лв] иростертая`мышиа Господня 
на караніе или спасеніе Исх.6,6. 70} 
К раскинуть шатерь Быт. 12, 8; 
разстилать Пел. 104, 2; “02 53 раз- 
стилающаяся тљнь 102, 12; перен.. 
чугу 794 вм м онә простеръ къ нему 
милость Быт.39,21; Ис.66,12; 19У 30) 
пул они простерли на тебя чибель 
Пел. 21, 12; возлолать что на кого 
рор лез к ВОИ 1Л. 21, 10 (въ па- 
ралл. 20. 24, 12 5112); располамить 
(сердце свое) къ чему (5) Пел. 119, 
112.— 2) наклонять, налибать Пел. 
18,10; преклонять хребетъ подъ но- 
шу Быт. 49, 15. %0) "р наклонив- 
шаяся стльна Пед. 62, 4. — 5) іпіг. 
клоншться: ОЎ РВУУ доколь прек- 
лонится день Суд. 19, 8; о твни на 
солвечныхъ часахъ 21, 20, 10; по- 
шатнуться Псд.73, 2; наклоняться 
Тв. 15, 29; приклоняться перен.: 
к у и. Он приклонилея ко жнт 
Пел. 40, 2; съ “ПХ склоняться на 


чью сторону Исх. 23, 2; Суд. 9, 3; 


уклоняться, сторониться: "57 32 ПБ? 
ПОМ № ПРО уклонись направо 
или налљво 20. 2, 21; съ 5К завора- 


чивать, заходить къ кому Быт. 38, 
16; съ |2 отклоняться, отворачи- 
ваться Чс. 22, 33; Пел. 44, 19; съ 
БУВ отложиться отъ кого 1Щ. 11, 
9.-— ЛГ. пе? 4) быть протязиваему 
Эх. 1, 16; растяиваться, стлаться, 
о вечернихъ тфняхъ Ір. 6, 4. — 9) 
изшбаться, извиваться: ЗЧ) БГЗ 
извиваются какъ ручьи Чс. 24,6.— 
ир. гол, и. п’, сокр. 0) 4) про- 
стирать (руку) на кого ($) 1р. 
15, 6; растливать Ис. 54, 2; 
раскинуть шатеръ 20. 16, 22; 
іпіг. размющаться Ам. 2,8. Эрт пеп 
5% простирать милость на кою Ез. 


9, 9. — %) наклонять Быт. 24, 14; . 


приклонять ухо къ кому, чему (55), 
внимать Пел. 49, 5; 116, 2; кло- 
нить, распололать къ. чему 119, 
36; отводить въ сторону 2С. 3, 27; 
перен. совращать, соблазнять Ис. 


44, 20; Пр. 7, 21; обманывать Ам. 


5, 12; Мл. 3, 5. 0205 лвл кривить, 
извращать судъ Исх.23, 6. “үк 7137 
гіпо оэ27 чтобы клониться за боль- 
шинствомь для кривленін суда ст. 
2. — Шо. см. лур. ` 

у айј. обремененный чЪмъ Сф. 
1,1 (отъ 55). ИРЕ 

ПЕЧ) Г. подвъска, особл. изъ жем- 
чуга, какъ имфющаго видъ капли 
Суд. 8, 26; Ис. 3,19 (отъ #2} капать). 

ПШ) Г. оттрыскь, побть Ис.18, 
5; 1р. 5, 10 (отъ 0702). 

о; Га. 5107 вздымать Ис. 40, 15; 
съ 55 возлолать на кого 20. 24, 12 
(ср. паралл. 17, 21, 10); Плч. 3, 28.— 
02$. вздыжать, поднимать Ис.63, 9. 


ою) с, поднимать Дн. 4, 31. 

753 т. тяжесть, бремя Пр. 27, 3. 

УО} (Габ. уз, п. уегЬ. 103 и ЛУ) 
4) всаживать, водружать, утвер- 
ждать Ис. 51, 16; Дн. 11, 45; рагі. 
рав8. 2710] ЛИБО вбитме 1в0зди 
Ек, 12, 11. — 9) садить, разводить 
растеніе Быт. 9, 20; Чс. 24, 6; пе- 
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рен. селить, водворять народъ Пел. 
44, 3. — МГ. уз: утверждаться, 


` укореняться Ис. 40, 24. 


752 т. ($1. 70) 4) сажаніе Ис. 
17, 11. — 9) насажденёе, садь 1Л. 4, 
23. БУХ у) или 0'2293 Ур) уве- 
селительный садь Ис. 5, Т; 17, 10.— 
5) саженець, высадокь Ів. 14, 9. 

Уб) т. растеніе Пел. 144, 12. 


Д2 Габ. ў капать, изливать, 
точить Суд. 5, 4; 090 От 15 
зоры будуть источать вино Тл.4, 18; 
перен. изливать рЪчь Ів. 29, 22; л5з 
ТРЇлБУ пб медь каплетә из устъ 
твоих Пи. 4, 11. — Г. 507 ка- 
палть, кропить Ам. 9, 13; перен. из- 
ливать ръчь, проповъдывать 1з..21, 
2; Мих. 2, 11. 

Я] т. 4) капля Бо 25} ТВ. 36, 
27. —®) благовонная смола син 
ракса Исх. 30, 34. 

ПРО] п. рг. городъ въ Іудећ, не- 
далеко отъ Виөлеема Ез. 2, 22; беп. 
УЛ) Ір. 40, 8. 

З) = чуз (Го. ЯВ и 967) 4) сте- 
речь, охранять Пп.1,6; 8;11 и 12.— 
9) удерживать въ себњ ‘имьвз, зло- 
памятствовать на кого (-5) На. 1,2; 
съ вин. Лв. 19, 18; 0105 “йух № не 
въчно буду злопамятовать Тр. 3, 12. 
782 СВ. хранить Дн. Т, 28. 


ЛЮ) (Га. >) 4) пускать, доту- 
скать дфлаль что Быт. 31, 28; фиг. 
ПУ: 577 мечь пущенный, разяпий 
Ис. 21, 15. — %) оставлять, по- 
кидать 1р. 12, 7; перен. упускать 
изъ виду, забывать Пр. 1, 8; о 
полВ запускать, оставлять безъ 
ухода Исх. 23, 11; съ ор мста на- 
пускать, набрасывать Чо. 11, 31; 
изверлать на кого Ос. 12, 15; рагї. 
разз. рі. 20%) разброшенные, раз- 
мьщенные 10. 30, 16; съ 5 лица 
оставлять что на чьи либо руки 
16-17, 20; съ 555 скидывать, сбра- 


сывать ст. 22, —5) Ш. расту- 
скаться, принимать широке размњ- 
ры, объ усиливающемся сраженіи 
1С. 4, 2. — №1. ув: 4) быть оту- 
щену, опускаться, о снастяхъ кораб- 
ля Ис. 33, 23; быть брошену, низ- 
вержену Ам. 5, 2. — %) раскиды- 
ваться, размњщаться гдЪ (3) 20. 
5, 18; распускаться, о растеніяхъ 
Ис. 16, 8. — Жав, 019) бить броше- 
ну, покинуту Ис. 39, 14. 

\ т. см. %). 

М см. ку. 

2% ш. произрастене, плодь Мл. 
1,12; перен. 575 2% изреченіе устъ 
Ис. 57, 19 (к. 312). 

“2% п. рг. т. Не, 10, 20. 

3 ш. (отъ "3: 1) движеніе, ше- 
веленће: БУЛ ў) шевеленіе зубъ, т. е. 
тщетное утБшеніе Ів. 16, 5 (по др. 
соболњзновоніе, отъ 943 2). 

ПТЗЕ. =пт: (отъ 913) омерзњніе, 
предметь презртъная Плч. 1, 8 (ер. 
ст. 17). 

Г"? п. рг. Новавъ, мЪсто въ 
Рамф 10. 19, 18; 20, 1 (Кіїр ля}. 

ПГ” ш. соб. успокоеніе, удовлет- 
вореніе (отъ т) и отсюда отрада, 
довольство, наслажденіе, особх. для 
обонянія, посему: ГР ГМ] блато- 
ухоніе, исключительно о жертвахъ, 
приносимыхъ Господу Быт. 8, 21; 
Лв. 1, 9. 

ппу сЫ14. т. блазовонное куреніе, 
Дн. 2, 46; жертва пріятная Богу 


„Ез. 6, 10. Слово представляетъ элип- 


сисъ Еврейскаго гг’) п“. 

№ т. потомок», всегда въ связи 
съ 92} внукъ Быт.21, 23; Ис. 14, 22; 
18.18, 19. 


п}? п. рг. Ниневія, столица Ас- . 


сирійскаго царства на вост. берегу 

Тигра, основанная Нимродомъ Быт. 

10, 11; Не. 37, 37; На. 2, 9; имла, 
39 


. 


5 30 я 


по Іон. 3, 3 три дня пути въ ок- 


"752 (срод. съ 922) выводить, про- 


ружности и болфе 120,000 жителей. | изводить, рожать; отсюда 


Розысканіями Ботты (1843) и Леяр- 
да (1845) открыты развалины Нине- 
він отчасти въ Нуніи и Набби-Юну- 
св, ‘насупротивъ‘нын. Моссула, и 
отчасти сБвернће, при деревнЪ Хор- 
сабад и южнфе, въ Нимруд%, 

0°) (вБрнфе 5, какъ тү, 27) 
Кир Ір. 48, 44 вм. 53 (см. 2). 

10% т. Нисанә (въ древнЪйшей 
письменности 2'2%7 п), назван 
месяца, начинающагося съ весен- 
няго новолувія Не.2,1; Есө. 3,7. По 
исходв Евреевъ изъ Египта онъ по-- 
лучилъ значеніе перваго месяца 
религіознаго года. Въ нынЪшнемъ 
счисленін Евреевъ отъ времени со- 
творенія міра, Нисанъ считается 
седьмымъ мћсяцемъ. 


13° ш. искра Ис. 1, 31 (отъ р). 
З* т. свњточъ 20. 29, 29 (ер. 95). 


"3 разчищать, пожиать лсъ 
подъ пашню Ір. 4,3; Ос.10, 12 (ср. 73 
зоръть и “73 сіять; Нм. 1ісћ бер 
еіпеп Ұа14, Франц. есјаігсіг). 

9% и 7) п. чиша, земля, разчи- 
щенная подъ пашню, новь, фиг. 
о новомъ попришЪ жизни 11. 11,36; 
15, 4; 21. 8, 19; 27. 21, 7; тоже въ 
значеніе нравственномъ Ір. 4, 3; 
Ое. 10, 19. : 

№22 = пә) бить. Ар. Ко) быть 
выбиваему, выталкиваему изъ (1) 
Ів. 30, 8. Отсюда 

№2] айј. разбитый, удрученный, 
рі. Очер Ис. 16,7. 

№22 айј. пораженный: МКО] тА 
духъ унылый Пр. 15,13; 17,22; 18, 14. 

ХО) и 53 Г. толченны я коренья, 
ароматные порошки, особл. стирак- 
са Быт. 37, 25. Лоу 5 домь аро- 
матовь 21, 20, 13; Ис. 39, 2. 


оноон ООА 


723 ш. (5. *т2ј) потомокъ, внукь 
Быт.21,23; Ис.14,22; 1в.18,19 (Ее1оп. 
парад). 

ПОЈ (=коу) бить. Кай неупотр. 
ЛЕГ. п) быть убиту 2С. 11, 15. — 
№. 53 избивать, поражать народъ 
(5), шп. 33, т>) Че. 22, 6. — ав. 
пр), {. ПЛЗ) быть побиту, о расте- 
ніяхъ отъ градобитія Исх. 9,31 и 32. 
— Нр. пол (Ра. л>, совр. %) 1) 
бить, ударять Ис. 58, 4; Пп.5,7; пол 
уо бить въ ланиту, срамить Нсл.3, 
8; Ів, 16, 10; №923 прл разить язы- 
комь, оклеветать Гр.18, 18; поражать, 
наказывать, о казняхъ Господнихъ 
Быт. 19, 11; Вт. 28, 28. волк лл 
МУ2 моражаль Я васъ изарью 
1л%00в% Агг. 2, 17; о солнечномъ 
удар% Іон. 4, 8; Пел. 121,6;0 градо- 
бити Исх. 9, 25. д> ПЭП бить въ 
ладоши отъ радости, рукоплескать 
2Ц. 11, 12; также всплеснуть руками 
при сожалфніи о чемъ (5%) Із. 22, 
13; лк "17 25 ўч букв. и сердие Да- 
вида било ею, т. е. забиловь в» 
немъ, отъ үгрызенін совВсти 1С. 24, 
6; 20. 24, 10; разбивать на части 
(5) Ис.11,15; разбить волны морскія 
Зх. 10,11; ударять, вонзать Въ кого, 
во что (з) 1С. 2, 14; 19, 10; посему 
уло РУ т) и пустит корни свои, 
как Ливанъ Ос. 14, 6.—9%) убивать, 
умерщелять Исх. 2, 12; о смерто- 
носномъ ударз лютаго звъря 1Ц. 
20, 36; №2) "лк ПЭП лишипіь кою 
жизни Вт. 19, 6; поражать непрія- 
теля Суд. 1, 5; “їбк'"л27 поражать 
въ тыль.врага Пел. 78, 66. Мөр. 


пол быть биту Зх. 13, 6; Ис. 1, 5; — 


быть поражаему болъзнію (3), 1С. 5, 
12; быть ударяему солнцемъ Пел, 
102, 5; быть убиту, умерщвлену, 
раг. п25 битый Исх. 5,16; убитый 
Че. 25,14 и15. БУК зо наказуемый 
Боюмь Ис. 53, 4; зҮ) ‘20 убитый 
мечемь 1р. 18, 21. — | 
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722 айј. побить, калњчный: 723 
521  колченойй, хромонойй 20. 
4,4. ГАч по) сокрушенный духомь Ис. 
66, 2 (ср. #23). 

75} т. бъюциа, бичующий языкомъ, 
рлатель Пел. 35,15 (ср. Ір. 18,18). 

75] и 15] п. рг. Нелао П, царь 
Египетскай, сынъ Псаметиха 2Ц. 23, 
29; Тр. 46, 2. р 

1123 4) МЕ. отъ р> (кот. см.).--®) 
2213 п. рг. названіе одного гумна 
2С. 6,6 (въ паралл. 17. 13, 9: 472 '3). 

П) (тоже что П>у)ирямить, отсюда 

ПОЈ айј. прямый, перен. 1733 129 
ходящій прямымь путемь Ис. 57, 
2; 382 2153 ШОФ всљ они (слова) 
прямы (ясны) для разумнаю Пр. 8,9; 
Г. 772) прямота, честность Ие. 59, 
14; рі. літо) правда Ис. 30, 10; рчк 
ГР: область правды 26,10. 

Г5} ргаер. прямо противь, супро- 
тив, $1. 1123 Исх. 14,2; Із. 46, 9. 

ПӘ} ргаер. противъ, супротив Щ. 
20,29; тоже 73-0 Че. 19,4. по мал 
прямо смотрьть Пр. 4, 25; по) 5% 
5 ставить предъ лице свое, имЪть 
что въ виду 13. 14,7. 953" 00 мъста 
против»... Суд. 19, 10. "тл “ілу 
предстательствовать, молить за 
кого Быт. 25,21. 

23 лукавить, хитрить, рагі. 55 
змтрецъ Мл. 1,14.— №. 55} посту- 
пать лукаво съ кЪмъ (5) Чс. 25,18.— 
ИЗЕр. оля утитряться, состав- 
зять коварный замысель противъ 
кого, съ вин. Быт. 37, 18, съ з Пел. 
105,25. | 

92 т. лукавство, хитрость Че. 
25,18. 

"55 Сир. и Хлд. колоть, ризать 
скотъ, отсюда 522 5065. убойный 
скоть Тарг.къ Быч.31,54; гакже скоть 
вообще (Тарг. Іерус. къ Быт. 13, 7, 
евр. 71425), затмъ Овижимость, дви- 


жимое имущество, какъ состоявшее 
первоначально исключительно изъ 
скота (ср. Лат. ресиЙит владњніе, 
ресипіа день, капиталь, отъ рееиз 
скот»). Лексикографы невЪфрно срав- 
ниваютъ это слово съ 022. 


052 са. т. имущество, рі. 553 
Ез. 6,8; 092030 денежная пеня 7,26. 


22 т, имущество, достолще, толь- 
ко рі. сэр; ІН. 22, 8; Ек. 5, 18; 27. 
1,11 (слово заимствовано изъ Хлд.). 


75} основн. знач. колоть (ср. %р}, 


пок, 773), перен. вникать и отсюда, 
различать. Ка] неупотреб. Лё р. 
933, (06. уру 1) быть различаему, 
узнаваему Плч. 4, 8. ~ 3) соб. разљи- 
чаться, и отсюда показаться иным, 
притворяться Пр. 26, 24.— №. “у 
4) отличать, съ 255 предпочитатљ 
кого кому Тв. 34,19.— ©) отличать 
отъ своихъ, посему отчуждать Гр. 
19,4; отдавать въ чужую власть: 933 
“2 5428 ЗАК Бо яредаль ею въ ру- 
хи мои 1С. 23, 7; не признавать, от- 
вериить, чьи либо доводы Тв. 21, 29; 
Вт. 32, 27.— 04 р. чз377 1) разли- 
чаться, узнаваться Пр. 20, 11.—9) 
(какъ №142) показаться чужимь Быт. 
42,7; переодъваться 11.14,5. ТГ. 
27 4) проникать, крозирать Тв. 24, 
17; 34,25; вникать, разумьть 20. 3, 
36; лут 9372 о"у2о Орк не умъ- 
ють зоворить по-Тудейски Не. 13,24. 
—Ф) различать, распознавать Ез. 
3,18; з&7В 728 №2 не распозналь я 
вида ез0 18.4, 16; отличать по при- 
мфтамъ, узнавать Ре. 3, 14; отли- 
чать, уважать кого Ре. 2, 10; съ 
`2) предпочитать одного другому, 
лицепріятствовать Вт. 1, 17. 

723 п. чужюбина: 4)чужая сторона: 
92-}3 сынә чужой страны, чужезе- 
мець Быт. 17, 27; въ знач. варваръ, 
врал» Ис.62,8, “219% боль чужой, лже- 
богъ Вт. 32,12.-9) чужое, чужіе, язы- 
ческі6 нравы Не. 13, 30. 


+5 308 р: 


72" 22: (соб. варварство, ср. 923) 


напасть, аютая скорбь Тв. 31, 3; 
Авд. 12. 


170) а4) чужой, изь чужой семьи Ек. 


6,2; 1. Луо) чужая Быт. 31,15; о чу- 
жой, незаконной жен Пр.7,5 (= тү). 
ру 00 народ» чужой, инородный 
Исх. 21, 8; 772} РЭК чужая страна 
2,22. 


ГО) см. ло). 


ло; по сравни. съ Араб. вершить, 
кончать (ер. 9535). ШГ. завер- 
шать, заканчивать: 9355 17533 Ис. 
33,1 (роу). 

ПФ) айј. Г. неюдное, дурное 10.15, 
9 (вБроятно изъ двухъ варіантовъ: 
пури п). К. пуз. 

7412) п. рг. т. а) Че. 26,9; 6) см. 
оқа. 

"Вр ен. 322. 


Рау срод. съ в ръзать, снљдать, 
точить, отсюда 597 и 

ШУ. Г. муравей Пр. 6,6; рі. 2%) 
30, 25. 

713 ш. барсъ Ис. 11,6; рысь Тр. 5,6; 
тир 1р.13,23 (гдф говорится о пят- 
нахъ его). Слово могло образоваться 
отъ "о МИ. моняться, пестритъся, 
по пестротћ кожи этихъ животныхъ. 


З; СВ, т. барсь Дн. 7, 6. 


ТҮУ п. рг. Нимрод», сынъ Хуша, 
первый искусный звфроловъ Быт.10, 
8, онъ же основатель Вавилонскаго 
царства ст. 10, названнаго поэтому 
что) рак Мих. 5, 5. 

П) и ҮҮ п. рг. городъ на во- 
сточной сторонз Тордана, въ кол. 
Гад. Че.32,3, полнће 7952 Гў ст. 36; 
при немъ ручей 592 МА) Ис. 15, 6, 
вфроятно Вади Шодибъ, впаденіе ко- 
тораго въ Іорданъ Арабы и нын% 
называютъ Нахръ Нимрин». 


0/55 п. рг, Немесейя, отецъ Шшуя 
2,9,2. 

24 м. (отъ 653) въха Че.21,8; знамя 
Ис. 49, 22; флаг 33, 23; перен. зна- 
меше, предостереательный при- 
мтрь Че. 26, 10, 

20) 1. поводь, предопредњленіе 2Л. 
10,15 (отъ 336). 


28} см. 15.—П5 Псл.4,7 см. 5. 


ПО} пытать. №$. "рз (ппр. 782-63) 
1) испытывать: РУ 19832 чтобы 
испытать ею зтадками 11.10,1; рас- 
прашивать: пк? Л ток 727 п) уже- 
аш едва спросять тебя о чемь 
устанешь? Тв. 4,2; искушать, испы- 
тывать чью либо вврность Быт. 22,1; 
Пел. 26,2 или ум%лость Ис. 7, 12.— 
9) покуситься, попытаться на что 
(5) Вт. 4, 34; приноравливаться, при- 
выкать 1С. 17,39. 

МОЈ (116. м5’) сдвимить съ мъста, 
(ср. про), срывать Пр. 15, 25; съ |5 
историать Пел. 52, 7. 


ПО? с. тоже. Иде. поле быть 
вырываему Ез. 6,11, 

`0 тю. (отъ 483) 4) возлияще Вт. 
32,38.—®) литый истукань Дн. 11,8. 


— 5) помазанникъ, царь ІН. 13, 21; 
Мих, 5, 4, 


781 (106. рл) 4) возливать, о 
жертвенномъ возліяніи Исх. 30, 9; 
ы 428-55 не будуть они возли- 
вать Господ, у вина Ос. 9,4; о возлі- 
янін елея на главу помазанника, въ 
знач. помазывать: %272 “20) Я пома- 
зал» царя Моею Псл.2,6; перен. на- 
пускать на кого что Ис. 25,7; 29,10. 
—%) выливать что изъ металла Ис. 
40,19; перен. соображать, задумы- 
вать: 205 1 чтобы строить за- 
мысель Ис. 30,1. — ЛГ. тр) быть по- 
мазану, посвящену въ санъ Пр. 8,28. 
— 8294. р) возмять ПЛ. 11,18.— 
ИГ. Тол дьљать возліяніе Че, 28, 


р: 309 Бу: ` 


7; 1р. 32,29.—ШМор ЕП быть возли- бами, а у Египтянъ Рае солнца, 


ваему Исх, 25,29. 


Фра, изображался съ орлиною го- 


752 сы. ее. возливать Дн.2,46, | ловою. 


18: “ 03 п. (31. *353) 4) возаі- 
яне жертвенное Че. 15, 5; [л.2,14.— 
9) литой истуканъ, идоль Ис. 48, 5. 

ЗР; <. т. возияще Ез. Т, 17. 


20] (срод. съ №2) носить, возно- 
сить, воздвиать знамя; рагі. Б5з 
знаменоносець Ис. 10, 18 (епот. отъ 
03 знамя, какъ 5313 отъ 537). — 29$. 
593 носить, двимить Ие. "59, 19. — 
ИЗЕр. Обл 4) выстраиваться 
подь знаменемь Пел. 60, 6. — Ф) кра- 
соваться, выдаваться красотою Зх. 
9, 16. 

УВ: (срод. съ пру; Гав. 06°; п. уегВ. 
552) 1) сдешать съ мфета, срывать, 
сносить Суд. 16,3 и 14. — 9) туо- 
залпъся съ моста, двилаться, о ков- 
чег$ завфта Че. 10, 35; 0 войск Ір. 
4,7; о вЬтрВ Че. 11, 31; подвизаться 
впередъ Быт. 12, 9; Исх. 14, 10. — 
Лр. 55) быть сдвинуту, сняту съ 
моста, о палаткЪ кочевника (съ 
которою сравнивается земное быте) 
Ис. 38, 12; срывалться, о тетивахъ та- 
кой палатки Тв. 4, 21.— У. 7 
(аб. 55, короче 25) двинуть въ по- 
ходъ Исх. 25, 22; двилать, пускать 


взтръ Пел. 78, 26; передвитивать 


камни Ех. 10, 9; высаживать дерево 
Пел. 80, 9; сносить въ сторону, у- 
странять 2Ц.4, 4. 

РЕЗ (Габ. ре’) возноситься, всхо- 
дить, подниматься Пел. 139, 8. 

РОЗ са. всходить, только «#0. 
рол поднимать, вынимать Дн. 3, 22; 
ішіп. проти нор рат быть выни- 
маему 6,24; остальныя ке формы ис- 
ходятъ изъ главной основы рор. · 

70; п. рг., божество Ассирійское 
2Ц. 19,37, съ изображенемъ орла отъ 
Хлд. ур) Евр. “03 орел, съ суфф. 
Ассир. (ср. трох отъ *7К лев). Орелъ 
обожаемъ былъ также древними Ара- 


ПО) гай, лур см. гэр. 


77: п. рг. мћсто въ кол. Завул. 
ІН. 19, 13. 


ПУ) п. рг. {. Че, 26, 33. 


о"; т. рі. молодость, юность 
Быт. 46, ‚34; Пел. 71,5; Ів. 31, 18. пх 
Б*У2 жена юности Ис.'54,6; 3 5р5 
мужь юности Їл.1,8. О“ур:7 %52 сыны 
юности, ооо Пел. 197, 4. 

ГЇ Г. рі. молодежь Тр. 32, 30. 


омур п. рг. мБсто въ кол. Нефөал. 
ІН. 19, 27. 

0%) ай). пріятныйї, милый, о воз- 
любленномъ Пи. 1,16; о пріятной рЪ- 
чи Пр. 23,8. 593 “132 сладкозвучныя 
зусли Пел. 81, 3. "АО СУ сладкий 
въ пњсняхъ 2С, 23,1; рї. оуу) и пу 
наслажденђе, блаженство; блал0- 
полуще Пел. 16, би 11. 


‚ 1 (Газ. 5ул) 1) заникать, зати- 
рать дверь на задвижку 2С. 13, 18; 
Суд. 3,24.—9) обувать кого чЗмъ, съ 
дв. вин. 1з. 16, 10 (соб. застеивать 
сандали пряжками). — ШГ. буу 
обувать ЭЛ. 28, 15. 


оз Г. сандаліе, вообще обувь Вт. 
29,4; ІН. 5, 15. Прикидываніе обуви 
служило обрядомъ овладвнія чфмъ 
либо Ре. 4,7; Пел. 60, 10. 

672 (Гб. су») быть миламь, трі- 
ятнимь, о возлюбленной Ни. 7, 7; о 
пріятелћ 2С. 1, 26; о стран Быт. 49, 
15; о знаніи Пр. 2, 10; безлично: 
ор БУ обличающимъ будетъ 
пріятно 24, 95. 

СУ: п. рг. 1р. 17. 4,15. 


57) ш. 4) пріятность: 52° 
пути пріятные Пр. 3, 17; 005 уох 
рњчи пріятныя (искреннія) 15,26; 
16,24.—9) милость, блалость Пол. 


м5у2 310 Ш} 
ВЕНЕ ооо ИО 
21,4 (=5%0 ст. 13); блолосклонность | первоначально безъ различія пола 
90,17 | Ре. 2, 21; Ів. 1,19 (посему 59: ея 

т; 1 Кир вм. 775 
ПЫ п. рг. а) дочь Ламеха Быт. | Патикнижіи и Руби 303), 
4.22 (с м. рр белл); б) мать Ровоама затЪмъ исключительно таѕсш. юно 


! ша, отрокъ 10.2, 26; вообще моло- 
сек оо ие дой мужчина 10.21,5; Ір. 1,6. 378 
а Торо в УМеВ, | 5р2 ЎА лік четыреста молодыль 
ре 21. Е воинов» 10. 30,17; 1Ц. 20, 15; также 
572 см. 2922 а. 


мальчикь, парень, слуа, особл. ору- 
05 п. рг. теща Руеи Ре. 1, 2. 


женосець Суд. 7, 10; 1С. 14, 1. 
222 ш. 4) прятность: 5'3593 `У 70) ш. юношество, отрочество 
пріятные, увеселительные сады Ис. Пр. 29, 21. 
17, 10. — ®) п. рг. а) сынъ Веніамина| 70) Г. 4) дъвица 1Ц. 1,3; также 
Быт. 46, 21, епі. у Че. 26,40 (вм. Е 


А О (ВМ. | служанка, лорничная Есе. 4, 4 и во- 
эур); б) полководецъ Сиріискій | обще молодая женщина, напр. 0 мо- 
2Ц. 5, 1. 


лодой вдовиц% Ре. 2,6; посему точ- 

"ПБУ? см. тууз г. не полз пу} отроковима ос 

ууу | Вт, 22.03: Есө 2,9. Ом. 19:2. — 9) п. 

Гар инь НМИ акаа рг. а) 1. 1Л. 4,5; '6) городъ на грани- 
УХУ] ш. колючий кустарник» Ие. 

т,19; 55,13. 


цв кол. Ефрем. ІН. 16,7 = 3 17. 
70] основн. значеше (объясия- 


7, 28. 
0) см. чув. — [702 см. п702 2 б. 
ющее разомъ все производство) 20- 
изводить сильное движене (срод. съ 


П) п. рг. т. а) 13.3, 22; 6) 
р), посему: 1) встрепенуться, 


4, 42. 

льна 
вспрядывать, о молодомъ льв% 1р. ПУ? Г. отрепье, очески льна, 
51,38. — 2) стряхивать полу, ратї. 


пакля Суд. 16, 9; Ис.1, 31 (отъ 9%). 
“у; вытрясенный, опорожненный Не. 72 п. рг. Мемфись, см. 92. 
5,13; 0 о у №) п. рг. т.а) Исх.6,21; 6) 20.5,15. 
обезлиствентьть Ис. 33, 9. — №: 15 
70) 4) быть сотрясену, потревожену | ° ПБ 1. (отъ 92) 4) ои 
Исл. 109, 93; съ |2 быть вытрясену | см. "їч 3. — 9) въяльня Ис. 30, 28. 
Ів. 38,13. — 9) разшевеливаться, 0-| С`2\В} (КЬ 52“) п. рг. т. Ез. 
чувствоваться Суд. 16,20. — №4. 70) | 2.50, вы. чего Не.7, 52 270093 — ©0- 
перетрясывать, опрокидывать Исх. единеніе двухъ варіантовъсъ У и р. 
14,27; Пел. 136, 15; съ |2 вытряти-| "Е р пазсвяще, конкр. разсњ- 
вать, исторать Не. 5, 13.14}. ст и р г п ? 19 в. 
чуул отрясаться отъ праха (үр) Ис. янный наро 11, ага 

| П5) (срод. съ п; №. ПВ ір. {. 


52,2. 

703 т. 4) ръзвый, ипривый, расто- | тв) дуть, въять на что (=) 18. 37,9; 
ропный мальчикъ: плох л-г 92 Мат) | вдувать во что (2) Быт. 2,7; разду- 
а онъ мараль сь дътьми Валлы Быт. | вать огонь Ис. 54, 16; Із. 22,20. "17 

пур) вздутый, т. е. кипящій котель 


37,9570) Ухт а ребенок быль расто- 

ропень 1С. 1,94; о рёзвомъ и посему | 18,41,12; перен. отдувать, въ смыслћ 

легко разбъгалощемея ягненкВ Зх. | отверать что съ презрЪніемъ Агг. 
1,9. пб: 7р) она испускаеть дыха- 


11,16.—9) младенец», дитя Исх. 2,6 | 1, 
(п0 одной этимологіи съобЧу, кот. см.), | #е овде 1р. 15, 9. – №ав. прі быть 


ПВ 


зи ЕУ 


вздуваему, объ огнћ Ів. 20, 26. — 
НЁГ. тол 1) отдувать, въ смысл 
отвериить съ презрБніемъ Мл.1,13.— 
9) съ 2) доводить коо до издыханія, 
до атусканія духа, мучить Тв. 31, 
39 (ср. 952 тео 11, 20). 

ПБ п. рг. городъ въ МоавВ Че. 
21, 30=733, кот. см. 

оу т. исполинь, великань, толь- 
ко рі. Быт.6,4; Че. 13, 33 (отъ 953 4). 

0%] п. рг. сынъ Измаила и по- 
томки его Быт. 25,15; 17. 5,19. 

ШУрУЎЧБ) " СУЮ?) см. оооло). 

152 т. родъ драгоцённаго камня 
Исх. 28, 18; полагаютъ карбункуль 
(ср. 3\8). 

1 553 (146. 55; п. уетЬ. бәз, 8. 5) 
и 1752) 4) падать, о рос 2С. 17, 12; 
съ }5 спадать Вт. 22, 8; обрушаться, 
о стБнЪ Із. 13,12; пошбать Исх. 19, 
21; быть низложену на войнњ 20. 
1, 19. 3773 5153 падать отъ меча Ос. 
7, 16; приходить въ упадокъ, разру- 
шаться, о государств Ис.21,9; Ам. 
9, 11; впадать въ бЪду, несчастье 
Пр. 28, 10 к 14. 3372? 5193 слечь вэ 
постель, заболЪвать Исх. 21, 18; по- 
никать, лишаться стойкости, бод- 
рости отъ үнынія: 12 вм и поникло 
лице ео Быт. 4,5; тоже о сердцћ 1С. 
17, 32; чахнуть, о части тЪла Чо. 5, 
27; перен. уладать въ достоинств, 
становиться ниже въ значени Есө. 
6,13; 655 *234 550 №2 не ниже я вась 
Тв. 12,3; тлуз чко 155н они очень 
упали въ лазать свонхъ Не. 6,16; про- 
падать 10.26,20; оставаться тщет- 
нымь УПК 751 399 50) МО ни одно 
слово не осталось тщетнымь ІН. 23, 
14; быть опущену, несчитаться Су") 
Зову Бал Че, 6,12. — ©) бросаться 
У ПУХ №2228 ОВ и онь паль 
лицемь на земмо и поклонился 9С.14, 
22; "7812 №8 и онъ паль ему на 
шею Быт.46, 29; ринуться: ПУЛ чуз 
158 сквозь мечи ринутся они 1л.9,8; 
нападать, о хищник [в.1, 15; о на- 


пасти Ис. 47, 11; объ ужас Ів. 13, 
11; о ен Быт. 15, 12; припадать, 
предаваться, перебъжать къ не- 
приятелю, съ 5% Тр. 37,13; съ 50 ст. 
14; Ис. 54, 15. – 5) выпадать по жре- 
бію: лут" 517 МВ и паль жеребій 
на Тону Тон. 1,7; выпадать на долю 
кому (5) Пел. 16,6. 931 55 "А какъ 
выпадеть (чамъ кончится) дъло Ре. 
3, 18. — 4) раскидываться, размњ- 
щаться, о народъ Быт. 25, 18; Суд. 
7,12; разваливаться, лежать разва- 
лившись Есө. 7, 8; Суд. 4, 22. 5543 ЯП 
пора раскинувшаяся, громадная [в. 
14, 18 (ср. 592); перен. о покорной 
просъбЪ: предлежать кому, быть на 
виду предъ кВмъ: 350 чл Мол 
да падеть прошене мов предь лице 
твое Ір. 37, 20. — №. геїцр!. 553 
падать во множествь, объ үбіен- 
ныхъ Із. 28,23. — ШёЕр. озү] бро- 
саться, повераться предъ кЁмъ 
(25) Вт. 9, 18; ринуться, нападать 
на кого (25) Быт. 43, 18. — ЖёГ. 
вл 4) заставить упасть, выби- 
вать мечъ изъ руки 1з. 30, 22; вы- 
шибать зубъ Исх, 21,27; заставить 
поверзать кого Вт. 25, 2, низлазать, 
разрушать стЪну 20. 20, 15; валить 
дерево 2[, 6, 5; 3, 19; о человћеЊ 1у- 
бить 10. 18, 25; Ір. 19,7. – 9) бро- 
сать что на кого (5) Че. 35;23; пе- 
рен. бросать на кого гићвъ (5) ЯМ, 
-5 05‘25) Ів. 6,27; Ір. 3,12; напускать 
сонъ Быт. 2, 21; Пр. 19, 15; разбрасы- 
вать, разспвать Пел. 106, 27. 55 
“эо піл поверить прошеніе предъ 
лице кого Ір. 38, 26. 0°)5 "к ову низ- 
ложить свњтљ лима, заставить по- 
тупиться Тв. 29, 24. уз н бросать 
жребий Тон. 1, 7; иногда 9-13 только 
подразумфвается: ү" роу эло мвд 
1С. 14, 42; тоже о раздфлени чего 
по жребю роупль шола Із. 45, 
1. — 5) бросать, покидать Суд. 3, 
19; упускать изъ виду 1С. 3, 19. 
28} еМ, (гоб, 55) падать, бро- 
саться Дн. 2, 46; 3,5; быть брошен. 
8, 28; нисходить, о толосБ съ неба 


5 г зо бр: 


4, 28; перен. выпадать, случаться 
Ез. 7, 20. 

5) и 28} м. выкидыш, недоносокъ 
Пел. 58, 9; Ів. 8, 16; Ек, 6, 8. 

558} см. 553 Рі. 

53 (=рв) 4) разбивать, сокру- 
шать Суд. 7, 19; Ір. 292, 928. — %) 
расходиться, разбрестись 1С. 13, 
11; Ис. 33, 3; разселяться Быт. 9, 
19. — №. ув; раздробить Псл. 2, 
9; размозжать Пел. 137, 9; Тр. 13, 
14; разнимать плоты 1. 5, 28. узу 
СУ т разбить силу народа Ди. 12, 
7. — в. 72) быть раздроблену, ис- 
толчену Ис. 27, 9. 

52 т. взрывь, раскатъ грома 
Ис. 30, 30. 

р22 сша. выходить Дн. 2, 14; ішр. 
рі. ув 3, 26. лро: КАЛ вышло нове- 
мъніе 2, 13. — ЯР. рт выводить 
Дн. 5, 3. 

МР] сҺа. 1. расходь, издержки, 
йеї, клр) Ез, 6, 4. 

05) дышать, только Лё]. пере- 
водить духъ, отдыхать Исх. 23, 12; 
2С. 16, 14. Отсюда 

ау Г. (т. при означеній лицъ 
муж. пола Быт. 46, 25; Че. 31, 28); 
87. 755; рі. тї" (0° Із. 13, 20) 4) ды- 
ханіе Тв. 41,18. т 2) дыханіе жиз- 
ни Быт. 1, 20. 52 ‘2 сосудиы съ 
дугами, душницы Ис. 3, 20. — 9) ду- 
ша, жизненная сила, жизнь живыхъ 
существ; акъ обусловленная кро- 
вообращеніемъ Быт. 9, 4; Лв. 17, 
11. МР5 луз при истодь души ея 
Быт. 35, 18; часто 17533 жизнью сво- 
ею, т. е. съ опасностью жизни 9С.18, 
13; 23, 17; Щ. 2, 28; Пач. 5, 9. ў 
753 онә пренебрааеть жизнь свою, 
т. е. отважно подвергаетъ ее опас- 
ности Суд. 5,18; въ этомъ же смысл 
говорится: 1252 Чорт: Тел дале- 
ко отбросил» жизнь свою Суд. 9, 17 
или: 18535 1752°ЛК ОЎ положиль жизнь 
свою въ длань свою 1С. 19, 5 или: пул 


1723 гуу обнажиль душу свою на 
смерть Ис. 53, 12. 09) п27 лишать 
жизни Быт. 37, 21; Лв. 24, 18. брз 
153, 3 т\р подстеремить чью либо 
жизнь, посягать на нее 10. 20, 1; 
Пел. 56, 7. — 5) душа а) какъ сре- 
доточіе ощущеній, напр. любви Пи. 
1, 7; ненависти 2С. 5, 8; радости Ис. 
61, 10; надежды Пел. 130, 5. ву 
781 ШОГЛЬ вы знаете душу (дущев- 
ное настроеніе) пришельца Исх. 23, 
9; говорится еще 1753 пуур прекра- 
тилея дуть (т. е. истощилось тер- 
пънье) его Суд. 10, 16; 16, 16; про- 
тивоположно 153 Кл быть этер- 
пљливымь Тв. 6, 11. 6) какъ сила 
воли: м БУ №2 рк душа Моя не 
(расположена) къ этому народу Тр. 
15, 1, противоположно **' аул 5” 
Быт. 28, 8. Яо ТОО) и отпусти 
ее то волљея Вт. 21, 14. в) какъ на- 
чало чувственныхъ стремленій, напр. 
къ дБ Вт. 12, 20; въ этомъ смысл 
говорится: душа сытая, золодная 
Пр. 27, 7; отсюда 1752 Муз оттуу 
онъ разширил» душу (алчность) свою 
какь адъ Авк. 2, 5 (ср. Ис. 5, 14); 


еу Мр 0005 *0^їк врати мои съ жад- . 


ностью окружають меня Пел. 17, 9 
(ср. №558 522 41, 3). — А) душа въ 
смыслВ лице, живое существо: ЗФ 
72 семьдесятъ душь Исх. 1, 5; грооз 
ГҮР) по числу душь 12, 4; тоже о 


животномъ существЪ Лв. 11, 46. 05) . 


Г мертвець Че. 6, 6; посему 02; 
часто замЪняетъ собою личныя мф- 
стоимен!я:753 ПОЛ 02953 00 30 если 
бы душа ваша (вы) била на мъспиь 
моей души (на моемъ мъстВ) Тв. 16, 
4. РУК мо) Ис. 26,9 (вм. *538); бк 
7229 Пол. 35, 3 (вм. %5). 
ГЕ) Г. возвышенность ІН. 17, 11 
(92 и 722 1) по Тарг. м258 область. 
ГЭ} г. соты, сотовый медь Пр. 5, 3; 
Пи. 4, 11; полнфе оэрзу л> Пел. 19, 
П (отъ я). 
175] ш. состязаніе, схватка, 
только рі. Быт. 30, 8 (отъ б). 


ПАВ: 313 ЛУЈ 


ВИЛ: п. рг. рі. потомки Хама 
Быт. 10,13. На основанін производ- 
ства слова отъ пг5°%2, въ Егип. па- 
Рһа область добраю, полагаютъ, 
что это первобытные обитатели Мем- 
фиса, съ храмомъ бога РЩа. 


лр) п. рг. сынъ Јакова. Быт.30, 
8. КолЬно его получило самую пло- 
доңоєную часть съв. Палестины ІН. 
19,32 — 39. У ХХ Нефоалимь, по 
поводу производства, отъ ОХА. 
Ї2 п. (отъ руз) 1) ивътокь Быт. 
40,10.-®) ястребь Лв.11,16; [в.39,26. 
№32 (=пу) и рҮ) улетьть: муп #32 
Тр. 48, 9 (сопоставлено съ рҮ, ради 
созвучія). 
2х) (= ох) ставить. Жр. 55} 4) 
быть поставлену начальникомъ 
надъ кёмъ (5) Ре. 2,5; 1С. 22,9; 1Ц. 
4,5. = 9%) становиться Исх.7,15; 2353] 
ВИ *) и стань тамь предо Мною 84,2. 
—5) стоять при комъ, при чемъ (55) 
Быт. 28, 18; Че. 23, 6; особл. стоять 
твердо, неподвижно Быт.37,7; 0 вод 
Исх. 15,8; фиг. чуо 17) 3%} десница 
Ею неуклонна, какь вра Илч. 2,4; 
о непзмЬнномъ словЪ Гослоднемъ 
Пел. 119, 89; быть стойкимь, въ 
смыслВ быть крийкимь, здоровым», 
о человћеЪ` Пел. 39, 6; объ овцћ: 
032 № 73337 300ровой онь не кор- 
мить 3х.11,16 (по др. усталой не под- 
держивает»). — Шёр. эт 1) ста- 
вить, поставлять кого Пел. 41,13; 
возводить что Быт.33, 20; 20. 18,17; 
Ір. 5, 26.—9) выпрямлять 1С. 13,21.-— 
5) устанавливать предфлы Вт. 32,8; 
Пел. 74,17, утверждать Пр. 15,25.— 
НоГ. 557 быть поставлену Быт. 
28,12; о дерев$ быть посажену Суд. 
9,6. 5$] На.2,8 по одн. и постанов- 
лено, рьшено, по др. (Ибн-Әзра, 
Эвальдъ) п. рг. {. — Шер. см. 5%". 
№552 сМ. Ё. стойкость, твер- 
дость, еї. Ктр Х7 3$} крљпость 
° жельза Дн. 2,41 (отъ 333). 


2%} т. 4) черен», рукоять ору- 
жія Суд. 3, 22 (отъ 3$} вставлять, 


вправлять). — 9) приставникь (см. 
233: 1). 


2%} см. №. 


7$ (срод. съ КҮ и ру) разле- 
таться, разноситься въ разныя сто- 
роны, разстроиваться Ір. 4,7; раз- 
брестись Плч. 4,15. — №1. п) 1) 
быть разброщену: 5% 55 разбро- 


санныя груды развалинъ Ис.37,96.-. 


2) ссориться, драться Исх. 2, 13; 
21, 22. — Нр. пу 1) вызывать 
раздорь, возмущать противъ кого 
(5у) Че.26,9.-9) драться, сражать- 
ся съ ЕЪмъ (778) Пел. 60,2. 


ПУ ї. ивътокь Ие. 18, 5; Тв. 15, 
33 (отъ 73). 
733 см. п. ~ 


712 4) айј. (4епот. отъ “үу 
вътвь) вљтвяный : пуҰ) “у? какъ 
шалашъ изъ вътвей Ис.1,8 (см, “ў Ё.); 
въ Талм, 677$} \р корзины изъ пруть- 
евь Биккур. 3,8. — 9) т. куща изъ 
вњтвей, шалолиь Ис. 65,4; въ знач. 
шатеръ: 2975 оқу" “ЛУ для в03- 
становленія шатровъ Израиля Ис. 
49,6 (= 3р з9ли ло 59 "др 1р. 
30, 18) КИЬ *уүу (по Талм. Тер. 
Шевить 3 "ү; отирыскь, отродок»). 


ПУ? (срод. съ ууз, № п) то- 
даваться впередь (въ Хлд. также 
возлетать и вырастать), · отсюда 
пзи айј. пуз, [Невфриое опредфленје 
основнаго значенія запутало у 
лексикографовъ производство], – №. 
7$} подвилать впередь, перен. то- 
ощрять къ чему (7) 21.2, 17; 84,13; 
съ 5) надзирать надъ кЪмь Ез: 8, 
10; давать 7005 и нотравленќе чему, 
управлять чЪмъ Ез. 3,8; особл. объ 
управленін музыкальнымъ хоромъ 
1Л. 15,21; ратї, пуу начальникь х0- 
ра Аве. 3,19 и въ заголовёВ 53-хъ 
псалмовъ, 


40 


ПХ) 314 №3 


ПУ} с. превозмозать, одолљвать, 
одерокивать побъду надъ кЪмъ (5) 
Дн. 6, 4. 

ПУ] и ПУ] п. (51. 9733) 4) теку- 
чая волна, струя, брызи Ис. 63, 3 
и 6. %) перен. о теченіи времени: 
прочность, продолжительность, Ча- 
сто какъ айу, продолжительно, 
долю Ам. 1,11; Ір. 15, 18, совершен- 
но, вконецъь Пел. 18, 2. ПУ) ЇКА 
развалины давнія Пел, 74, 3. п127, 
пуу”) надоло, навъки Ис. 13, 20; 
Пел. 49,20; усил. БҮЛҮ ПХ) вовљки 
впковь Ис. 34,10. — 5) прокъ, усптьхь, 
надежда: Уу зк потбла надежда 
моя Плч. 3,18. п}, пу] 7) надеж- 
но, основательно Пр. 21,28; 18. 34, 

_ 36. — А) превосходство, слава 10.15, 
29; 1Л. 29,11. 

ПЗ? айј. продолжительный: 
грух) продолжительное, упорное от- 
спитничество Тр. 8,5. 

2%) ш. что нибудь поставленное 
(отъ х8), посему 4) столбе: РВ 5*33 
соляной ‘столбъ Быт. 19,26. — 9) по- 
ставленная стража 1С.13,3.-5) при- 
ставникъ, начальникь Щ. 4, 7. — А) 
п, рг. городъ въ кол. Гуд. ІН. 15,43 
(нын. Ваіё Маз). 

ПХ) п. рг. т. Ез. 2,54. 


73 см. 95}. 


буу (срод. съоух) отторать, от- 
рывать, отнимать. ёр. 55; выры- 
ваться изъ чьихъ либо рукъ, спа- 
саться Ав. 92,9; Пр. 6, 5; съ Ж ЕЪ 
кому Вт.23,16; быть избавлену Пел. 
69, 15; перен. избавляться, очищать 
себя отъ вины 1р.1,10.— №4. 5%} 4) 
отнимать у кого, рабить 2Л. 20, 
25; съ вин. обирать кого Исх. 12, 
36. — 9%) избавлять 1з. 14, 14. — 
НЕр. гл сорвать съ себя Исх. 
33, 6. — ЖЕР. ул 1) оторвать, 
отнимать у кого Быт.37, 21; Пел. 


119, 43; вырывать 1С. 17, 35; избав- | бъь отъ корня дерева Ис. 60, 21; 


ственности 1з. 33, 9, отъ непріятно- 
сти Іон, 4, 6. — ®) отвлекать, у- 
странять Пел. 119, 43. 375 97) и 
онь отвлечеть вниманіе наше (т. е. 
скроется отъ насъ) 20.20,6.—5) съ рз 
разнимать, разводить ссорящихся 
2С. М, 6. 


бху СЪ. тоже. #7. 5% спасать, 
достиг.лечло Дн.3,29; 51. ялт 6,15. 

15) м. ивњтокь Пи. 2, 12 (отъ Уз). 

УХ) см. уу. 

ЇХ) (срод. съ рз), ку), ПУЈ) 4) вы- 
ступать, подаваться впередь и от- 
сюда летать, ср. ў) ястребъ и ПЗ“ 
правильное перо. — %) ивъсти, 
отсюда 73, "У и |3 (ср. М5 ле- 


тать и цвести). — 5) сіять, изда-. 


вать блескъ, отсюда рїух и — №4. 
РҮ сверкать 1з. 1, 7. 
РЗ? см. ру’. 


7$: (=ч0); Габ. Ч? и Зул) основн. 
значеніе выдаваться наружу (отку- 
да 752) и выглядывать, высматри- 
воть, посему: 4) подсматривать, под- 
стеремить кого Ів. 7, 20; подстере- 
чать %0родъь значить держать его 
въ осадв (ср. “07 2С. 11,16), рагі. 
9% осаждатель Їр. 4, 16. — %) сто- 
фожить, стеречь кого, что Вт. 32, 
10; Ис. 27, 3; рагі. түз ‘сторожь Ів. 
27, 18; ОҮүўз 971) сторожевая бали- 
ня ЭЦ. 17, 9; 18, 8; охранять, обе- 
резать отъ (ў) Пел. 32, 7; 34, 14. — 
5) соблюдать завЪтъ, заповъди Вт. 
33, 9; Пр. 3, 1; сохранять, имљть 
въ виду, о Бог: 0%2КЭ чп 9 
сохраняющий милость въ тысячи ро- 
довъ Исх. 34, 7. — 4) таить, скры- 
вать: ОУ МОЛ 719$ сокровенное, ко- 
тороло ты не зналь Йе. 48,°6;- 35} 
скрывшийся 18. 6, 12. 32 ПУХ) скрыт- 
ная, коварная сердиеть Пр. 7, 10. — 
ү; Ис. 1, 8; 49, 6; 65, 4 см. “Уј. 

ЧД ш, 4) отпрыскь, отродокь, по- 


аять, оть труда Исх.6, 6, отъ отвЪт- | перен. отродье гу! 933 Дн. 11, 


ъ 


7%: 315 5р: 


7; По МУ» чул Ис. 11, 1 (см. 
72 1).—9) вљтка, пруть Ис. 14, 19 
(отсюда “у; айј.). 

ПУ? см. лу. 

М] сМ, ай). чистый Дн. 7, 9. 

202 (гої. 5р) 4) колоть, прокалы- 

вать, пронзазть Ів. 40, 24 и 26; свер- 

лить, буравить 2Ц. 12, 10; Аве, 3, 

14. 51р) УМУ диравый кошелекь Агг. 

1, 6. — 9) колоть словами (= 33р), 
язвить, и отсюда проклинать ЛВ. 
24, 16; Че. 22, 17; 93, 95; Ів. 3, 8. — 
5) точно опредълять (какъ и русс. 
точно отъ тыкать, точить), назна- 
чать Быт. 30, 28; именовать Ис. 62, 
2; рагё. разз. рі. бзр; именованные 
Ам. 6, 1. — Лр. 5р) быть точно 
обозначену: МЫЗ Зр) они обозна- 
чены по имени Чо. 1, 17; 1Л. 16, 41. 

222. 1) п. улублеше, впадина, 
ямочка на, тЪлЪ Із. 28, 13 (противо- 
пол. 8р выпуклина) отъ 5р). — ®) п. 
рг. ем, %57к. 

ПОР; 1. женщина (употребляется 
для означеня пола) Быт. 5, 2; Ір. 
31, 21; самка у животныхь Быт. 7, 
9; Лв. 5, 6 (отъ 3р}, по вниманію къ 
различію половаго органа). 

"7р) точить, отмльчать что точ- 
ками, отсюда 4 слЬдующія 

Зр аа}, (рі. 573Р]) имљющійй краны 
на тБлЬ, крапчатый, объ овцахъ и 
козахъ Быт. 30, 32; 31, 8. 


трі т. 06иеводь 2Ц. 3, 4; Ам. 1, 1. 

Чр) (рі. Ору) 1) ай). заплљенњлынй, 
65 крапинами, о хлЬбЬ ІН. 9, 12. — 
3) лепешка съ крапинами 1Ц. 14, 3. 

ПР? Е. блестка Пи. 1, П. 


ЕЛЯТВЫ Быт. 24, 41, отъ наказанія 
Исх. 21, 19; Пр. 19, 5. слове зр; 
я буду правь предь Филистимля- 
нами Суд. 15, 3. — №. пр 4) очи- 
щать отъ вины (үу) Ів. 10, 14; Пел, 
19, 18; освобождать отъ наказанія 
Исх. 20, 7..лру #2 пру но не остав- 
ляеть безъ наказанія 34, 7; На, 1, 
3. — 9) 51 пр) очищать кровную ви- 
ну воздаяшемъ, мстить за нее: “ру 
Урі #7 057 и Я отмищу за кровь иль, 
за которую Я еще не метиль 1л. 4, 
21 (= 53 бр) Вт. 32, 43). 

Хр; п. рг. т. Ез. 2, 48; Не. 7,50, 

Пр] см. тро. — Ир см, пур, 

"2 (М) Кир Іл. 4, 19; Іон. 1, 14) 
44). 4) чистый, невинный Исх. 93, Т; 
рі. р} Че. 32, 22. руву Ф} у коо 
руки чисты (не торочны) Пел. 24, 
4. р) 07 кровь невинная, безвинно 
пролитая Вт. 19, 10. что *5зқ т; 
“258 невинень я въ крови Авенира 20. 
3, 28. — 2) свободный отъ отвтетвен- 
ности предъ кЪмъ (12) Че, 39, 29; 
отъ обязанности служебной Вт. 24, 
5. 1р2 К никто не свободен» (већ обя- 
заны) 10. 15, 29. 

р: т. чистота: ОЎУ үүр) чисто- 
та зубовь (безхлЬбица) Ам. 4, 6; пе- 
рен. невинность, непорочность Пел, 
26, 6. 5193 үру безпорочность рукъ 
Быт. 20, 5. — 

Рр) ш. разсълина, ущелье скалы: 
Хр РР? Ие. 7, 19; Ір. 13,4. (отъ РР). 

Бр} (Гаї, р", пор. 5р;) метить ко- 
му, съ вин. ІН. 10, 13; съ-5 На. 1, 2; 
съ 2 кому и съ вин. за кого, за что: 
ТЕР м рл и да отмститъ тебњ 
Господь за меня 10. 24, 13. — 180. 
4) быть отмщену Исх. 91, 90. — 
2) отмщать за себя кому (уо, =з) 


Пр2быть чистым, опорожненнымь, 


въ Ка] только ши. ярі Ір. 49, 19, — 
МГ. пр} 4) быть очищену, опорож- 
нену, о странБ опустьть Ис. 3, 
26; о человёк$ быть истреблену Зх. 
5,3. — 2) быть очищену отъ вины 
ПУР Кл ПРЛ ЧС. 5, 31, отъ данной 


Ис. 1, 24; 1р. 50, 15; чр *0 орут от- 
мети за меня юнителямь моимљ 15,15. 
— 5. 0р) метить кому (ү) за что 
(вин.) 2Ц. 9, 7. Трергли ‘лор и Я 
воздамь воздаяніе за тебя (отищу за, 
тебя) Ір. 51, 36. — ЖФ. мстить 


орз 316 


за себя Ір. 5, 9; рагі. ВР мети- 


“уқли 229 


Яр ш. обиваніе плодовъ съ дерева: 


тельный Пол. 8,3.— өр. орл быть | лм 9р2 обиваніе маслины Ис. 17, 6. . 


отомщену, о лицЪ которому метятъ 
Быт. 4, 15; о лицђ, за кот. метатъ 
ст. 24; быть наказываему Исх.21,21. 

Ср] т. месть, мшеніе Вт. 32, 35. 
57} лір совершать мщеше Мих. 5, 
14, тоже съ глаголами 512} мстить, 
про брать и З\ 1 воздавать Із. 24, 8; 
Ис. 47, 3; Вт. 32, 41; с8. лЗ 0р) от- 
мщене за завъть Лв. 26, 25. Пр“ 
“р "ЛР гпК"0р) и да отмщу хоть 
за одинь изъ двуль ълаза моиль Суд. 
16, 28 (обыкновенный переводъ и да 
отмшу въ одинь разъ за два злаза 
моњ противорћчитъ духу языка и 
прямому смыслу этого стиха). 

Прі 1. 4) мщене: ууу лорі мще- 
ще за грамъ Ею 1р. 50, 28; о совер- 
шеніи мщенія надъ къмъ говорится: 
"70р лор} ПР? Ір. 20, 10; р} ту 
"7а Пол, 149,7. "9 тюр) лу дос- 
тавлять жмщеніе кому, мстить за ко- 
го Пел. 18, 48, тоже съ ПУ Суд. 11, 
36. — 9) метительность, злобетво- 
ваніе Плч. 3, 60; Із. 25, 15. 

„Ур? (= Ур’) оттормиться, отша- 
тываться, отвращаться съ презръ- 


` ніемъ отъ кого (10, 756) 18.23,18 и 22. 


73 основн. значеше бить (ср. 31) 
а) обивать, околачивать, особл. въ 
кругъ. б) смыкаться въ круз, пе- 
рен. чередоваться зру ОП пусть 
праздники чередуются Ис. 29, 1. — 
Г. сүр) обивать, обрубать Ис. 10, 
34. ЛАТ зру "ПУ 728] и посль, кода 
это тњло мое разобъють Тв. 19, 
26. — 19]. тр 1) обходить кру- 
мъ, перен. оканчивать чередоване 
свое Тв. 1, 5. — 9) окружать, обсту- 
пать враждебно кого, что (лк, 72) 


ПВР? Г. надрывъ, надсада кругомъ 


тБла отъ натуги пояса Ис. 3, 24 
(см. вру МИ.). 


“Рр: дълать полымь, пустымь (ср. 


лур, 32 РЗ); отсюда рр} ущелье. 


72 (Гаї. ЯР”) колоть, выкалывать 
глазъ 10. 11,2; Пр. 30, 17. — №4. чр} 
выколоть глаза, Суд. 16, 21; погов.: 
ему мазь не выколешь, не обманешь 
его Че. 16, 14; сверлить, перен. при- 
чинять ной въ костяхъ Ів. 30, 17.— 
Ры. 5р) быть ископаему Ис. 51, 1. 

Пр} Г. разсълина скалы: =\Зт лорі 
Исх. 33, 22; Ис. 2, 21. 

2 (= р^) стяшвать, стуты- 
вать; тенетить, ставить съть: 
уу) брі) №83 УЗ дљлами рукъ сво- 
иль зотовить съть нечестивый Пел. 
9, 17 (по [ХХ и Вульг. 213 втутал- 
ся МИ.отъ 0р). – Лё 0. занутываться, 
быть введену въ соблазнь кЪмъ (ПК) 
Вт. 19, 30. — 2%. тенетить Пел. 
38, 13; захватывать: 552 туі) РУ 
{5 чик да захватить заимодавець все 
что у нею Псл. 109, 11. — Шёёр. 
рли разставлять сть, посямить` 
на жизнь (0223) кого 1С. 28, 9. 

р) СП. бить, стучать: колъна 
ею р кт #7 бились одно о друюе 
Дн. 5; 6. - 

"у т. (оть "2 сіятњь) 4) свъточь, 
лампада Пр. 31, 18; рі. лїї; Че. 8, 2; 
часто какъ образъ надежды 20. 21, 17 
и счастья Ів. 29, 3.9%) п. рг. Нирь, 
дЪдъ Саула 1С. 26,5. = ` 

73 см. "0. — “2 ем. 7). 

5-3 п. рг. божество Кутійцевъ 


ІН. 6,3; Пел. 17, 9; 21, 6,14. "27 зо 
рл Он» обложиль меня Овоею сътью 
Тв. 19,6.-5) обръзывать, стричь кру- 
юм ВБ ЛАВ Зр МО не стриите 
головы вашей круюмь (по обычаю 
Арабовъ, см. ўр) Лв.19, 27. 


2Ц. 17, 30, тоже что >; у Сабеевъ, 
означающее, какъ и 5370, планету 
Марсь. Ср. Хлд. #373 дубина, булава, 

чх оту п. рг. а) военачаль- 
никъ царя Навуходоносора Ір. 39, 3; 


1370 817 


ХУУ 


6) начальникъ маговъ у этого же | лось свой, золоворить Суд. 9, 7, и от- 


царя ет. 18. 

1472 т. наушникь, клеветникь Пр. 
16, 28; 18, 8 (отъ 27). 

ЧЗ) т. нард», ароматическое ра- 
стене въ Индіи, откуда слово за- 
имствовано, Пп. 4, 14; $5. %9) 1, 12; 
рі. суту 4, 13. Въ Санскр. пагайа. 

УУ п. рг. а) отещь Варуха 1р. 
36, 4; 6) 51, 59. | 

МИ? Гаї, к"; п. уегЬ. лы, достиг. 
лм; пор. к — 0 (ло) Пел. 4, 7) 
1) возносить (Перс. пез—1еп, Слав. 
носить), поднимать Быт. 7, 17; 1р. 
4, 6; Пел. 93, 3; о разныхъ членахъ 
тфла, для выраженія соотвђтетвен- 
наго каждому дБйствія и отношенія, 
напр. поднять нои свои для отхода 
Быт. 29, 1, крылья, для отлета 13.10, 
19; Пел. 139, 9, руку, для молитвы 
Посл. 28,2, для клятвы Не.9,15. №3 
77 3 9} поднять руку противь козо, 
посягать на убійство 20. 20, 21; под- 
нять свою з0лову значитъ быть бод- 
рымъ, смълымь Ів. 10, 15; Зх. 2, 4; 
также быть дерзкимь,, надменнымь 
Суд.8;28; Псл.83,3; но за то поднять 
кому юловузначить: а) возводить кою 
6ъ прежний санъ Быт. 40, 13; 6) ечи- 
плать зюловы, дБлать народное ис- 
численіе Исх. Ж), 12, тоже 7555 КЪ; 
11.27,23; в) `` ‘урук Ё) снимать 
10л06у 65 кою, обезлавливать Быт. 
40, 13. 135 К) поднять лице свое въ 
сознанји своей невиновности [в.11,15; 
съ Ж вмлянуть на кого, на что 
21. 9, 32 и особл. съ благоволеніемъ 
Че. 6, 26 или съ надеждою 18в.22,26; 
но поднимать чье либо лице значитъ: 
уважать Плч. 4, 16; снистодить къ 
кому; также лицепріятствовать Лв. 
19, 15; Мл. 2, 9; рагі. раѕѕ, 05 #172 
уважавмый, сановитый Ис. 3, 3. к} 
"7706 090) возносить душу свою къ 
кому, чему значить: полагать свою 
надежду на кого, на что Пел. 143, 
8; Вт. 24, 15. їр ку поднять 107 


сюда К: само по себЪ часто произ- 
носить Исх. 20, 7; 93, 1; Ис. 3, 7; 18. 
27,9; Мих, 2, 4. 5у МУЎ №3 произ- 
носить приюворь надь къмь Ц, 9, 
25 (см. міо 3). 130 189) сердие ею 
поднимаеть ею значитъ влечеть, рас- 
полазаетъ Исх. 35, 21, также увлека- 
еть, обольщаеть 21,14, 19.— 9%) при- 
поднимать, брать съ собою Быт. 21, 
18; 27,3. ЛХ КЇЎ брать жену Ез. 
9, 2; получать отъ кого (7%) Быт. 
43, 34; Пел. 24, 5. ЧОП кі, п к 
удостоиться милости, блолюволентя 
предъ кЪмъ (250, ›луз) Есе. 2, 9; 5, 
2. — 5) носить Че. 11, 12; Вт.32, 11; 
о несени обязанностей службы: кл 
ТУК и они будуть чести вмъстъ съ 
тобою Исх. 18, 22. 555 Кї) оруже- 
носецъ 1С. 16, 21. “75 МЁР приносить 
плоды Із. 17, 8; уносить, о вЪтръ 
Ис. 57, 13; перен. выносить, перено- 
сить, тертьть Ис. 1, 14; `Псл. 69, 
8; ПМУ ЗУЛ ОК если ты добрь — пв- 
ренесешь Быт. 4, 7; нестив грЪхъ, на- 
казане Лв, 24, 15; Пр. 19, 19; тер- 
пъть кому, быть снисходительну къ 
кому (2) Ое. 1, 6; прощать, отту- 
скать вину Быт. 50, 17; Исх. 34, 7; 
рагї. раѕѕ, М0 Ку тоть, кому от- 
пущена вина Ис. 33, 24, тоже узо +73 
Пол. 32, 1 (какъ бы отъ п). — Лё р: 
№’; 1) быть поднимдему, подымать- 
ся МОУ №392 всякий доль да тод- 
нимется Ис. 40, 4; перен. возносить- 
‘ся, прославляться 1Л. 14, 2; о Вее- 
вышнемъ ку) Ис. 57, 15. — 9) быть 
носиму Исх. 25, 28; Ис. 66, 12; быть 
унесену ЭЦ. 20, 17; Ам. 4, 2 (=Исх. 
25, 28); быть получаему 20. 19, 43 
(отъ Ка] 2). — №. №; 4) возносить, 
прославлять 20. 5, 19; съ 50 возно- 
сить надъ ЕБМЪ въ званіи Есо. 5, 
11; *° 79 "ГК № возносить свою 
душу къ чему зн. пормваться, стрё- 
миться въ чему Тр. 29, 27, — Ф) но- 
Сить на рукахъ, лельять Ис. 63, 9; 


Пел. 28, 9 (ср. Ис. 40, 11); яоддер- ` 


оєиватњ ‘Бого чЪмъ (3) Ез. 1,4. — 


хи: 318 го 


НЗЕр: КЛ и № подниматься 
съ маста Чс. 23, 24; перен. возно- 
ситься, прославляться Че. 24, 7; 1Л. 
99, 11; съ 5 превозноситься, ста- 
вить себя выше друижь Че. 16, 3; 
порываться къ чему (5) Дн. 11, 14. — 
ИГ. кл заставлять носить, в0з- 
лазать что на, кого, съ дв. вин. Лв. 
22, 16; съ 5 обламить 2С. 17, 13. 


х; с. уносить, брать съ собою, 
пор. к Ез. 5, 15; умчать Дн.2,35.— 
бра. Қ) возносится, возюр- 
диться Ез. 4, 19. 


АКВ” Г. приношеніе, дар 20.19,43. 


7) (ср. Слав.ся-ать) только АИ ?. 
Мп 4) достать, доставать: ЧК 
т хл что достанеть рука ео, т. е. 
по его состоянію Лв. 14, 22; посему 
о несостоятельномъ: ПО 17 |8 ст. 
21. — ®) достиать, доюнять Исх. 
15, 9; застать, заставать кого не- 
чаянно Ів. 41, 18; Пел. 69, 25; дохо- 
дить до кого, доставаться кому Вт. 
28, 9; Ис. 59, 9; доходить до чего 
Пр. 2, 19; о времени Быт. 47, 9; Лв. 
26, 5. — 5) саџѕаї, заставить до20- 
дить, заносить (руку къ устамъ) 1С. 
14, 26. [х7 Ів. 24, 2 см. 20 НИ.]. 

ПМР; Г. ноша, носимый предмет», 
объ идолахъ Ис. 46,1 (ср. 45, 20). 

МУ) т. (отъ А) 4) высшее лице 
Исх. 22, 27. ЗК то КЎ) начальникь 
семейства Чс. 3, 24; посему о глав- 
номъ начальникв колЬна %) К) 
“бд ст. 32; вообще князь Че. 4, 34; 
владыка 1Ц. 11, 34. — ®) поднимъю- 
шіяся испаренія, облако, только: рі. (вм. 292). — ШГ. пт 4) оттал- 
БУ? 10, 13; Пр. 25, М. кивать, отражать, отбрасывать 

РЕ’: Маг. ре} возюртться Пел. | назадь непріятеля: п52"ЧУ. СУЎ и мы 
78,21. Г. ріул разводить озонь | отбросили ихь до Нофы Че. 21, 30 
Ис. 44, 15; топить печь 13.39, 9. | (0221). — 2) оттускать, екан 

аА (срод. съ “05) полосить, ти- безъ взыскания вину: зр 3178 7 ПЕ? 


| Тв. 11,6. — 5) отнимать, лишать 
лить (хлд. 93); отсюда "О пила. | кого чего, съ дв. вин, перл вв "Ў 
МЎ) 4) сдвиать, сталкивать, за- 


Бозь лишиль ее мудрости 1в.39,17.— 
тЬмъ отринуть, тоже что 70), какъ | 4) давать взайны, ссужать кого (-=) 


и видно изъ соединенія обоихъ въ 
$57) оол °гМЎ и Я совсњмь отрину 
вась Ір. 23, 39. — 9) спускать 
ёъ рукъ (см. 70; НИ. 4), передать 
отъ себя, и отсюда ссужать (ср. Ў 
и ПМУ). — Лр. м7} сбиваться, со- 
вращаться съ пути, теряться Ис. 
19, 13. — Жр. кл, Об. к (№ 
Пел. 55,16 Кр) 4) сбивать, совра- 
щать съ пути, соблазнять, оболь- 
щеть кого (вин.) Быт. 3, 18; Авд. 3; 
льстить кому (<) 2Ц. 18, 29. — 2) на- 
талкивать, напускать на кого (57) 
Пел. 55, 16; (3) 89, 23. 

20) (=500), 03) дуть, вљять на 
что (2) Ис. 40, 7. — ШГ. т, (Г. 
5%“) 4) заставлять дуть, навпвать 
Пел. 147,18. — %) свљивать, смахи- 
вать, сюнять Быт. 15, 11. 

пу; (=) 1) сдемать съ мЪста, 
(отсюда п); перен. отринуть, уту- 
скать изъ виду, изъ памяти, забы- 
вать Плч. 3, 17; Ри. Г. л Вт. 32, 18 
(вм. л). — 2) спускать съ рукъ 
(см. Ні. 4), также отнимать, вы- 
ручать, и отсюда а) ссужать Е 
(=) Не. 5, 10; 6) занимать, брать въ 
доли», въ заём, посему (а и 6): “Ӯ о 
*3 м) #71 не занималь я, и меня ни- 
чъмь не ссужали Тр. 15, 10; 022 
іы пз ЧИМЗ какь заемщик, такь и 
ссужающій ею Ис. 24, 2; также съ 5 
за что, за какой ростъ Не. 5,11. — 
МЕР. Ў) уклоняться, избњтать ко- 
го, съ вин, Ис. 44, 21. — №. лр) 
заставлять кою забыть что “йз 
Убыу-55ЛК ДУ Бо даль миъ за- 
быть всъ страданія мои Быт. 41, 51 


п: °319 муз 


—_—_—_ 
Вт. 24, 10. "т пр (соб. спускающий | дуновеще Тв. 37,10. Оп ЛБ: дыха- 


съ рукъ) заимодавець Вт. 15, 2. 


ніе жизни Быт. 2, 7, и отсюда — о) 


Ў; ш. (отъ 707; 1) свихь, вывылә: | дуть какъ сила разума и воли Ів, 
ЛУзгт71%) поврежденная жила,названіё 32, 8; душа Пр. 20, 27; иногда въ 
вертлюговой жилы, по случаю съ [а | ЗНАЧ. живое существо Вт. 20, 16. 


ковомъ, Быг. 32, 26 и 33. Неточное 
.пониманіе глагола 73 привело ле- 
всикографовъ къ невБрному истолко- 
ванію этого слова, | 

“2 т. заемь, 31. ТУ 20. 4, 7 (отъ 
П; 2 6). 

п; Ї. забвеще: тч үх область 
забвенія (могила) Псл. 88, 13 (отъ 
пи 1). 

ОЎ] женщины, см. ПОФ. 

ПР”? г, лобзаще, поцњлуй Пи. 1, 
2; Пр. 27, 6 (отъ ру). 

2 (їо. ЕЎ и 507) 4) кусать, о 
зм В Пр. 23, 32; о людяхъ Мих. 3, 
5. — 9) перен. зрабить, обиралть ко- 
го Авк. 2, 7, особл. брать с 
ДЕ ЗЫ 1531-23 всякая вещь, за кото- 
рую беруть лихву Вт. 23, 20. — 028. 
ЧЕ? укусить Че. 21, 6; Ір. 8, 17. — 
ИГ. 7 давать въ лихву кому (5) 
Вт. 23, 21. Ом. 1. 

БА Ш. лилва, рость 7" 1853 
1933 серебра своею не отдаеть въ 
лихву Пел. 15, 5; *°°50 ПЗ ВУ? в03- 
лалать на кою лихву Исх. 22, 94. 

72% (=т209, см. 15) Г. бойовая 
комната Не. 3, 30; 13, 7; р]. 715 
12, 44. 9 

73 (срод. съ 500; №. Уз; Нор. 
5%) Я сниматься, спадать, о плодахъ 
съ дерева Вт. 28, 40; = 5132 5л 
рул и спадетъ жельзо съ топори- 
ща Вт. 19, 5. — 9%) ітапѕ. скидывать, 
снимать обувь съ ногъ Исх. 3, 5; 
ТН. 5, 15; исторать, выюнять на- 
родъ Вт. 7, 1. — $. ЎЎ; исторать, 

изюнять народъ 2Ц. 16, 6. 

272 (=, 55/3) дышать, перево- 
дить духъ Ис. 42, 14. 

ПОХ? Г. 1) дыхаме Пел. 


МЎ; са. Г. душа Дн. 5, 93. 


02 дыхать, дохнуть Исх. 15, 10 
(ер. 593 и 5%). 

0) т. прохладная тора (отъ 
773); сумерки Пр. 7, 9; Ів. 3, 9; 
время до разсвњта 10. 30, 17. 

ру Ги. рў и ре (Щ. 19, 20) 
основи. знач. связываться въ одно, 
взаимно сиъиляться, посему: 4) у- 
строиватъся, управляться: р хрв-5у 
“20° 22 по твоему слову управляться 
будеть весь народь мой Быт. 41, 40; 
быть вооружену: ПР "рї вооружен- 
ные лукомь 2Л. 17,17. — 9) прила- 
биться, прикладываться, о рукЪ къ 
устамъ (въ знакъ уваженія къ идо- 
ламъ) %29 "у ріг) Ів. 31, 27.—5) лоб- 
затљь, итъловать, съ вин. 10.20, 41; 
Пи. 1, 2; чаще съ 5 (по основн. зна- 
ченію прикладываться, прикасаться 
устами къ чему) Быт. 27, 26; 39, 1; 
фиг. 7} ОЇ) руу правда и .мирь 
облобызаются Пел. 85, 11. — №. 
рё: иљловать Быт. 31, 28; Псел. 2, 12 
(послднее по Дитриху: выстрои- 
ваться, лотовиться къ чему). ШГ. 
рўл прикасаться: "ок ПХ Иру 
ЯЛИЛА соприкасаются одно къ друому 
Із. 3, 13. 


ри; и р: м. 4) снаряженіе, в0- 
оружете Пел. 140,8; оружіе 18.39,9; 


Ів. 39, 21. — 9) оружейная Не. 3, 
19; Ис. 22, 8. 


*2 3 въ Араб. расклевывать, рас- 
теребливать клювомъ (срод, съ ч} 
пилить; ср. Русс. пилюкъ родъ фи- 
лина); отсюда 

А т. орель Вт. 39, 11; Тв. 9, 26. 
ОЎУ *70) орлы небесные Плч. 4, 19. 
УАУ) 933 Чл обновится, н0- 


18, 16; | добно орлу, юность твоя Пел. 108, 5; 


чуз 320 го 


деньгахъ высыпать 27. 34, 17. — 9) 
растатливать, расплавлять Із. 22, 
20. — Шор. гп расплавливаться 
13. 22, 22. | 

10 регЁ. лу и пал; Га |2, р. 
при |723; ішрег. |7, желал. п п. 
үегр. ля (вм. ЗА); достиг. ЛА? (и 
ай 11. 6, 19; КИБ 17,14) 4) давать 
Тв. 1, 21; доставлять Пр. 1, 4; ода- 
рять чЪмъ Не. 9, 20; производить 
плоды Лв. 26, 4; издавать благово- 
не Пп. 7, 14; подавать голосъ №. 
2, 1. 0 19а №7) зромить %0- 
лосомё кого Тр. 12, 8; Пел. 46, 7. 
"5 лу давать кому Ро. 1, 6; иреда- 
вать чему, обрекать на что 1. 15, 6; 
встрЬчается %70) ты даль мн (вм. 
№ ллу) ІН. 15, 19; за то `` ок уу 
предавать кому что Быт. 18, 7; 7) 
-5 втыкать Вт. 15, 17; перен. нано- 
сить кому ув№чье, оскорбленіе Лв. 
24, 1% Пел. 50, 20. — ®) съ дости- 
гат. позволять, допускать, при чемъ 


о золотомъ орд, какъ питающемся 
падалью Ів. 39, 27 и отличающемся 
плёшивоетью головы Мих. 1, 16. 
"ўз 2 орлята Пр. 30, 17 (ер. о). 

"%; са. т. орель Дн. 7, 4; р. ў 
Т": 4, 30. | 

ЛИЗ сохнуть: пту) коз 0007 
языкь маъ сохнетъ отъ жажды Ис. 
41, 17 (съ Дагешемъ фонет.); перен. 
объ истощенін силы Ір. 51, 30. — 
МГ. гў) изсякать Ис. 19, 5. 

МУЎ т. письмо Ез. 4, 7,5, 5 (пе- 
резвуковано отъ Персид. рез еп 
писать). 

*373 утаптывать, уколачивать 
(ср. Санекр. ѕќарћ, Греч. зе, Лат. 
56р, Н%м. ѕќатр-Ѓеп, Русс. стун- 
ать); отсюда 2%) и 12073. 

ол: КОВ Ез. 8, 17 см. ру. 


ПГ только №. пл) разрљзывать, 


Р, 


только объ убитомъ скот Лв. 1, 7; 
8, 20. Отсюда 

ПГ) т. отрљзокъ, кусокь мяса Лв. 
1, 8; Із. 24, 4. 

2'П т. тропа, стезя Ів, 18, 10; 
98, т; фиг. 18%? 57 595 уровняль 
стезю анњву Овоему Пел. 18, 50. 

Ў) [. тропа, стезя Пр. 1, 15; 
уз ЛИМА) стези къ дому ез0 Ів. 38, 


20; тохту 71 дорооа торная Пр. 12, 


28 (ср. 573). 7157} гуз распупие, пе- 
рекрестокь Пр. 8, 2. 

‚ РОЗ п. соб. преданный, посвящен- 
ный, посему 5° о Гаваонитянахъ, 
назначенныхъ Іисусомъ Навиномъ 
въ прислужники при скиніи ІН. 9, 
97 (ср. Чо. 8, 19); Ез. 7, 24. 

72 (срод. съ 23) миться, изли- 
ваться, только Ѓаї. 3р7, перен. о гн%- 
вЪ 1р. 44, 6; о проклятіи Дн. 9, 27. — 
МР. 1714) изливаться, только регї. 
о дождф Исх. 9, 88; о гав На. 1, 
6. — 9) растапливаться Із. 22, 21; 
94, 11. — 8]. 0 (достиг. тр? 


Із. 22, 90) 4) выливать Тв. 10, 10; 0 


лице ставится съ вин. или съ дат. 
п. (5): 7770 1073 А онь не пускаль ею 
сходить Суд. 1, 34; КТШ? Г) А 
#135 Ты не позволиль Израильтянамь 


т 


пройти ЭЛ. 20, 10. туч Зуп \207 ҳо 
не даеть мнь перевести духа Тв. 9, 
18 (=5%9-5). 12770 кто даль бы? слу- 
житъ часто. выраженіемъ сильнаго 


желания: 577, |7" кто даль бы ве- 
черъ (т.е. о если бы насталъ вечеръ!) 
Вт. 28, 67; трлг ЧК 5 0 кто 
даль бы мньъ умереть вмьсто тебя! 
2С. 19,1.-5) давать чему либо извст- 
ное положеніе, направленіе, назна- 
чен!е, посему: поставлять гд (2) 
Исх. 40, 22; помљщать, посадить Кү- 
да (2%) Быт.39,20; положить, класть 
предъ кЪмъ (55) Лв. 19, 14; назна- 
чать чЪмъ (75) 2Л. 25, 16; сдљлать 
чмъ, обращать во что Плч. 1, 18; 
разсматривать ваЕЪ (-5) Быт. 42,30; 
ставить въ одинъ рядъ съ ЕЪМЪ 
(250) 1С.1, 16; обращать, направ- 
зять что куда Быт. 30, 40; Дн. 10, 
15. ўр 79 ЛАВ 2А вразовь моиаь Ты 
обращаешь ко мнь тымломь 2С. 22, 
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41; о 59 Ил} обращать сердие 
(вниманіе) на что Ек. 1, 17; 28 Мп} 
57 принимать что къ сердиу Ек. 9, 
1. — Л]. |2» 6. |7, быть да- 
ваему Исх. 5, 18; Че. 26, 62; быть 
предаваему Лв. 26, 25; быть постав- 
ляему Ек. 10, 6. |7} ҮП 07%7]2 сын 
человњческий, поставленный наравнЪ 
съ травою Ис. 51, 12; быть поста- 
новлену, о законЪ Есө. 3, 14; разда- 
ваться, о звукЪ Гр. 51, 55. — Мог. 
атт, 146. |7 тоже что М1. Ів. 28, 15; 
Лв. 11, 38; 2С, 18, 9. 

х_ 72 с. давать, только №. пл 
Дн. 2, 16 и достиг. русо Ез. Т, 20; 
для прочихъ формъ служить 37°. 

172 п. рг. Наеань, а) пророкъ вре- 
меви Давида 20. 7, 2; 6) сынъ Да- 
вида 5, 14; в) разн. лл.1[, 4, 5 и др. 

1227]72 р. рг. царедворецъ при 
Тоби 2[, 23, 11. 

№27] п. рг. разныхь лицъ Че. 1, 
8; 1Л.2, 14 и др. 

Л] и 17" п. рг. разн. лл. 21. 
95, 23; Ір. 36, 14 и др. 

ОГЫ (= рр и тр) разстраивать, 
портить 1в. 30, 13. 

УП? вм. рл (см. буквы у и х) вы- 
шибать зубы. МР. УР) быть вы- 
шибаему Тв. 4, 10. | 

РР (иб. рту; пор. 272) разрушать 
Суд. 8, 9; сокрушать Пол. 52, 7; вы- 
шибать зубы Пел. 58, 7 (ер. Ул2). — 
ЛГ. рт) быть сокрушену На, 1, 6; 
быть разрушену Ір. 4, 26. — № 
ўлі сокрушать Вт. 12, 3. — а. рг) 
быть разбиваему Суд. 6, 98, тоже 
НоГ. рат Ль. 11, 35. 

РП? срывать ТЗрлв озю Тр. 22, 24 
(со вставлен. 2,=р7%); перен. отрњ- 
зать непріятеля отъ города Суд. 20, 
32; рагі. ра55. р1гу у кого ятра отор- 
ваны Лв. 22, 24. — 1]. рг 1) быть 
срываєму Ис. 5, 27; срываться Ек. 
4, 12; перен. ў) °%П19} думы мои ру- 
зиились Тв. 17, 11.— ®) быть отторт- 


нуту Тв. 18, 14; отдъляться, объ 
окалинахъ при плавкБ рудъ 1р. 
6, 29; удаляться, отходить отъ ка- 
кого либо мета ІН. 8, 16; пересту- 
пать, перешоливать 4, 18. — №4, 
рр) разрывать, расториить Ие. 58, 
6; Ір. 2, 20; выдеривать, вырывать 
1з. 17, 9; 23, 34. — Г. рт от- 
дљлять Їр. 12, 3; отвлекать непрі- 
ятеля отъ города ІН. 8, 6. — Жор. 
Ріо) удаляться, отступать Суд. 
20, 31. 

РАЗ т. струпз, шелуди Лв. 13, 30 
также шелудивый ст. 33. 

772 ѓай, 77) прядать, вскакивать, 
о сердцъ встрепенуться отъ испуга 
Ів. 37, 1. — 9. У) прычать Лв. 11, 
21. — Нр. тп 4) приводить въ 
трепеть Авк. 3, 6. — ®) размахи- 
вать руку для удара Ів. 6, 9; раз- 
ръшатњь, расторать узы Ис. 58, 6; 
пускать на волю, освобождать Псл. 
105, 20; 146, 7 (въ раввин. пись- 
менн. также разрюшать употребле- 
ніе чего либо). | | 


77} сыа. „Я. Әрк отторить, 
отдершвать Дн. 4, 11. 

77] т. щелокь, растворъ Ъдёихъ 
солей съ масломъ, который употреб- 
ляли вм. мыла Тр. 2, 22. Слово пе- 
решло къ Грекамъ въ ф. пИгоп и 
Нёгоп. 

ЎТ (срод. съ 070), ол) и рлу; ав 
уут; достиг. 72) истормить, иско- 


- | ренять, истреблять Мих. 5, 13; раз- 


рушать городъ Пел. 9, 7; истор- 
гать, выселять народъ Вт. 99, 27. 
АРК #71 СУЛУРЯ и насаоюду ить, а не 
искореню Тр. 24, 6. — №р. иг; 4) 
быть истораему, разоряему Тр. 31, 
40; Ам. 9, 15; о дарств Дн. 11, 4. — 
2) быть отвераему: о“ Ор чту" 
ааны] отвернется л, 135-30 
знилой воды, прохладно текучая? 1р. 
18, М. — Шер. угл быть чстор- 
нуту, низринуту 18. 19, 12. 
41 
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а 


©) 15-ал буква алфавита; въ счис- 


леніи=60. Названіе ея Самехть 
подпора, кобылка напоминаетъ собою 


древнее ея начертаніе. МЪняется, 


она съ звуками шипящими: о73= 7); 
05у = 150 = роу. НынЬшній выговоръ 
ничЬмъ не различаетъ ея отъ &; но 
древній выговоръ лишь рдко см$- 
шиваетъ эти два звука, какъ Буз= 
у>; обыкновенно же строго разли- 
чаетъ одинъ отъ другаго и даже раз- 
нообразить ими иногда значеніе 
словъ, напр. 925 затыкать и у 
нанимать. За то въ Халдейскомъ 
языЕВ б часто замфняетъ собою евр. 
® : "ко = евр. “їх; 925 = евр. 950. 
Языкъ Сирійскій имфетъ только о, а 
Арабскій — только №. 

“ПКО въ Араб. прирњзывать, от- 
мтривать (ср. ПАП), отсюда 
‚ ПЫО Г. (рі. >89; би. гулко вм. 52) 
сед. или сать (отъ хдд. кгҳр), на- 
‚ зван1е хлфбной мфры, содержавшей 
15 Л” 2Ц. 7,1 и 18; Быт. 18, 6. 

ПМР ш. сандаме, обувь древнихъ, 
состоявшая изъ подошвы, приврЪи- 
ленной къ ступн® ремнями Ис. 9, 4 
(Хад. рр и 1555). 

|М (Чепош. отъ ўкр) обуваться 
єандаліями, только рагі, ќо обутый 
сандамями воинъ Ис. 9, 4. 


ПКОХО Г. (гейпрі. отъ пар мюра) 


высшая мъра, крайность: ливкоя 
пазл мтр вә крайности (гнЪва) 
Ты караль ею изнащемь Ис. 27, 8 
(паралл. къ турл 1гл7з.Гезен. Фюрстъ 
и др. переводять умљренно, что ка- 
залось намъ противнымъ усйлитель- 
ному значеню редупликаціи вообще 
и смыслу этого стиха, въ особен- 
ности). 

№20 (соб. напитываться влагою, 
ср. уз пресыщаться пищею) напи- 
ваться допьяна чЪмъ, съ вин. Ис. 


56, 12; Пр. 23, 20; рат. #55 пьян- 
ствующий Вт. 21, 90; раз$. #335 пья- 
ный: Мор шо 0р2 Уз 5%8155 Окор 
и хотя бы допьяна напились питья- 
ми, они будуть сожжены какъ соло- 
ма, вполнь изсотшая На.1,10. Отсюда 

№20 ш. пьяница, рі. БА ЗР Із. 23, 
42 (Кер 58515). 

№20 т. 4) напиток», жмельное, 31. 
тко Ие. 1, 22. — 9%) попойка, пьян- 
ство Ос. А 18. 

уна п. рг. Сева, сынъ Хуша Быт. 
10, 7, родоначальникъ Африканска- 
го племени въ верхнемъ теченіи 
Нила (по Іосиф. Флав. Мероэ, прежде 
называвшаяся Рафа съ гл. городомъ 
того же имени). По Ис. 45, 14 оор 
отличались высокимъ ростомъ хук 
п72; тоже по Геродоту 3, 20. 

225 (рег. "720, 135 и 3355; 16. 
55 и 38; достиг. 5555; рагі. 3215) 

1) кружиться, вращаться, о двери 
на петляхъ (57) Пр. 26, 14; ходить 
вокруњ чего, обходить что Вт. 2, 
8; также въ знач. сторониться, не 
касаться чего Че, 21, 4; Суд. 11, 18; 
ходить по какому нибудь мЪсту Ис. 
23, 16; Ек. 12, 5; оборачиваться: 50“ 
722 окш и обратился Самуил, 
чтобы уйти 10. 15, 27; съ 2% заво- 
рачивать куда. 20.14, 24; 21; 9, 18; 
Ек, 1, 6; съ 57 обращаться, направ- 
лятьея на кого Тв. 16, 13. 5? 55 
обращаться назад» Пел. 114, 3; съ 
| тее оть вого 1С, 18, 
11; *]2 35 отходить, пере- 
в ры одного въ другому Че. 
36, 9; 11.2, 15. —%) дљлать пово- 
ротљ, въ смыслЪ давать повод» къ 
чему (3) 1С. 22, 22; дьмить повороть 
мыслю, т. е. задумать что нибудь 
другое Ее. 2, 20; какъ айу, 5л 
піл снова упиъшишь меня Пел. 71, 
21 (= 2л въ предыд. ст.). — $) 0- 
кружать, обнимать 10,7, 15; перен. 


й 
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обхватывать, о мукахъ 20. 22,6; 0б- | состди Тр. 48, 17; Ез. 1, 6. — 5) айу. 


ступать Пел. 18, 6; усилен. 5р и ргаер. крум, вокруь Ір. 50, 29; 


“3225 6} 118, 11; садиться круюмъ, 
особл. для трапезы, посему 55} & 
мы не сядемъ объдать 1С. 16, 11. — 
№Г. ору (Ѓай. 50%, 120%) 4) обора- 
чиваться 18. 1, 9; дљлать повороть 
куда ІН. 16, 6; съ ? переходить къ 
кому 1р. 6, 12. — Ф) окружать, об- 
ступать кого, что, съ вин. Суд. 19, 


99; съ 50 ІН, 7, 9.-- №. 330 и 335 


1). окружать Пел. 32, 10; обхажи- 
вать Пел. 59,7; въ смысл охранять 
Вт. 32, 10; Ір. 31, 21; ходить по (3) 
Пи. 3, 2. — 9%) давать чему либо 
друюй поворот, видоизмњнять 20. 
14, 20. — Шер. 5р (рі. зз55, Пи. 
58`, 125%) 1) обращать, давать дру- 
пое направлене Исх. 13, 18; Із. 47, 
2; турлт"50 5 507 обращаться ми- 
цемь къ стънњ ЭЦ. 20, 2; перен. 357: 
оҳ оку РЫА чтобы обратить къ 
нему (передать ему) царство Сау- 
л0в0 1Л. 12, 24; также въ смысл 
склонять; располамить вого ЕЪ кому 
2С.3,12. 5% 357 переименовывать 2Ц. 
23. 34. ]5 397 отворачивать, отстра-. 
нять 20.20, 12. “22 20 257 от 
клони отъ меня очи твои 1ш. 6, 5, 
ГУЧА о25--7 зол Ты обратиль 
сердце ить назадъ (отъ идоловъ къ 
ТебЪ) 11. 18, 37. — 3) обходить что 
круюмь ІН. 6, 11; обступать кого 
враждебно Пел. 140,10; сапзаф. обно- 
сить городъ стБною 21.14,6.-ШоГ. 
5517 4) быть поворачиваему Ис.28,27; 
вращаться 1з. 41, 24. — 9) быть пе- 
реиначену: О Гіз переименован- 
ныя Че. 32, 38. — 5) быть окруже- 
ну, обложену чЪмъ Исх. 39, 6.. 
ПЗО #. (отъ 335) поворот», пере- 
мъна обстоятельствь, о предопре- 
дфлени Божіемъ 1Ц. 12,15 (=735} 
2Л. 10, 15). | 
2`50 (отъ 335) 4) т. (рі. к= ил") 
круженіе, круювращене Ек. 1, 6. — 
9) окружность ІЛ. 11, 8; окрест- 
ность Тр. 21,:14; перен. окрестные 


| 


"0 535 вокруљ кого, чего Пел. 
125, 2; усилен. 27355 совсњхг сторон 
Із. 39, 17, иназе 535 5°22 40, 36 или 
же черезъ рі. 1535 Пел. 97, 2; 71535 
№37 Тв. 41, 6. 

]20 свиваться, сиппляться, рагі. 
раз$. 57255 П” силетиияся тернія 
На. 1, 10, — №. 32 силепииться 
Ів. 8, 17. 

Т0 п. силепиийяся вътви, чаща 
Быт. 22, 18; “0% *255 чещи дубравы 
Ис. 9, 17; перен. МЕТР. РУ 1358 лљ- 
вом (мвожествомъ) ратовищь сњ- 
кирныхь Пел. 74, 5 (ср. Чу’ и уу). 

729. кустарникь, куща, 31. 1532 
Ір. 4,7 (съ Дагеш. фонет.). Ср. 15%. 

ХО2р и МР сй. Г. треуголь- 
ное четырехструиное музыкальное 
орудіе Дн. 3, 5, 7, 10 и 15; у .Грековъ 
затрику самбукь, самвика (ср. 138). 

“220 п.`рг. одинъ изъ витязей 
Давидовыхь 20.21,18 = 20 28,27. 

Ҹиб. 5357) носить, `особл, нф: 
70 Тяжелое Быт. 49, 15; Ис. 46, 4 и 
7; перен. териьть боль, наказаніе 
Ис. 53,4 и11.— ав. 050 ходить нод» 
ярмом: => СУРАРВ волы подьярем- 
ные Пел. 144, 14. — Иер. злот 
отяэжельть Ек. 12, 5. 

520 са. №. 5545 быть под- 
нату, возведену Ез. 6, 3. | 

38 ш. ноша, бремя Ш. 11, 28; 
По. 81, А 

558 т. 1) носилыщикь 2Л. 2,1. — 
2) коромысло 1Щ. 5, 29. 

90 10, бремя, тяжесть: %535 бу 
тяпотившее ею ио Ис. 9, 3. | 

пор 1. (ср. 535) тяюстная ра- 
бота Исх. 1, 11; 5, 4. 

225 колосъ по неправильному вы- 


‘говору Ефремлянъ Суд.12,6 вм. 793%. 
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720 са. надъяться (=евр. чз); 
съ достиг. иредполлать, преднамњ- 
ревотљся Дн. 7, 25. 

5125 п. рг. Сирійскій городъ 
между Дамаскомъ и Емаөомъ (Епи- 
фаніею) 18. 47, 16. | 

№730 и по п. рг. сынъ Хуша 
Быт. 10, 7; 1Л. 1, 9; потомки его жи- 
ли у Арав. залива, гдЪ находился го- 
родъ Сабатљ. По Тарг. Тон. %қур 
Оемвриты, упоминаемые Отрабономъ 
(ХҮІ, 786). 

№2720 п. рг. сынъ Хуша Быт. 10, 
7, родоначальникъ Ееюп. племени по 
Тарг. Тон. №1 Цынисы, на В. Еөіо- 
ши. 

О°%0 см. 2. 


726 (Гаї. 935) поклоняться, взято. 


Б Сирскаго, для обозначенія по- 
клоненія идоламъ Ис. 44, 15; 46, 6. 

725 св. (йа. 7207) поверлаться 
о предъ к%мъ, поклоняться кому (-5) 
Дн. 2, 46; 3, 6. | 

125 т. (отъ 932) 4) затворь: “їо 
555 затворь (закоснЪлость) сердца 
_ маъ Ос. 13, 8. — 9) сплошное (массив- 
ное) золото в. 28,15 = 12 27) (см. 
732). — "їр Псл.35, 3 см. 0. 

*92р (срод. съчо) держать тодъза- 
поромз, дорожить чЪмъ; отсюда 

і 220 Р. ньчто сокровенное, драло- 
ињнность Ев. 2, 8; 1Л. 29, 3; перен. 
объ Израил въ отношени къ Богу 
Исх. 19,5; Вт. 7, 6; Пел. 135,4. = 

"120 (срод. съ 125) блюсти, наблю- 
дать; отсюда, 

25 т. блюститель, намъетникь 
у Вавилонянъ Тр. 51, 23; 1з. 93, 6; 
тоже о Тудейскихъ намфетникахъ въ 
Іерусалимђ подъ владычествомъ 
Персовъ Ез. 9, 2; Не, 2, 16. 

120 сп. т. намюстникь у Вави- 
лонянъ Дн. 3,2, подчинявлийся глав- 
ному магу 20 57 2, 48. Въ МишнЪ 


10 второстепенный священникъ при 
Храм (70070 |3 Тр. 52,24), викарий. 

755 (срод. съ 725 ; 14. У) заклю- 
чать, запирать, замыкать: 725 готт 
11А а дверь заперъ за собою Быт. 19, 
6; съ 705 предъ къмъ Быт. 7,16; Ис. 
26,20; перен. поло чуз “ "2р Господь 
заключиль (оставилъ безплоднымъ) 
чрево ея 10. 1, 6. рӯх 50 432 Онь за- 
творяеть надь человњкомь ( двери 
преисподней) Ів, 12, 14; закрывать 
собою что, съ вин. Пел. 17,10; съ чуз 
Суд. 3,29; застроивать, застльнять 


давалъ ни выхода ни входа) ІН. 6,1; 
рагі. раѕѕ. "00 сомкнутый Тв. 41, 


“7. 2р 371 сплошное (массивное) золо- 


то 11. 6,20. ЛИТ’. 720) быть заклю- 
чаему, предаваему въ заключеніе Че. 
12,15; затворяться, о воротахъ Ие. 
45, 1; запереться 10. 23, 7; Із. 3, 24. 
— 10%. 735 предавать въ чью либо 
власть (93) 1С. 24,19 (ср. НИ. 2).— 
Ри. 735 затворяцися, о дверяхъ 
Ек.12, 4; быть заключаему, предава- 
ему въ заключеніе Ис.24,22. — ШГ. 
1) заставить запереть домъ Лв. 14, 


38; предавать въ заключеніе Лв. 18,5. 


—9) предавать въ чью либо власть 
(5%, 173) Вт. 23, 16; Плч. 2, 7; отда- 
вать на произволь Вт. 32, 30; Пел. 
78, 62. 

"2р са. зозраждоть, смыкать 
Дн. 6, 23. 

лр т. частый дождь, ливень 
Пр. 27, 15 (гедар|. отъ “00 быть 
тлотну; ср. НЪм. 3610556. градина). 

ТО т. колода, надЪваемая на ноги 
узнику Ів. 13,27 (ср. р’ и 935). 

170 т. исподнее платье, плотно 
прилегавшее къ тлу Суд. 14,12; Ис. 
3, 23; Пр. 31, 24 (отъ 70). 

070 п. рг. Содомь, самый южный 


70 325 то 


изъ 4-хъ городовъ, погибшихъ въ 
Мертв. мор за ихъ развратъ Быт. 
18, 20; нынъ тамъ окаменфлая сол- 
яная гора Насг Оѕіит. Испорчен- 
ность и гибельный конецъ этого го- 
рода часто приводится какъ’при- 
мфръ Ис. 1, 9и 10; Плч. 4, бидр. 

*77С срод. съ 7р) и 70 сидљть, 
плотно трилеать, отсюда 16 (см.) 
и Хлд. јо а) колода на узник 
(=евр. 95), б) наковальня. 

"70 ставить вә рядь (хлд. 90); 
отсюда 772, 7770 и 

770 тю. рядь, строй, порядок»: 
СТРО неурядица, безпорядокъ Тв. 
10, 22. 

“ЭПО быть круглым» и окружать 
(ср. 720 и “рр); отсюда 2 слћдующія: 

“0 т. крумота, крумость: 12% 
-ЯВИ крулая чаша Пп.Т, 3. 

"10 т. заключеніе, заточеніе: гуз 
-ЯВН домь заточенія, темница Быт. 
39, 20. , 

№19 п. рг. Со (въ Синод. перев. 
Ошор), царь Египетскій, бывлий въ 
союзБ съ Осіею, послЬднимъ царемъ 
Израильскимъ 2Ц.17, 4, слЬдов. это 
Оевехь преемникъ Собакона (ок. 728 
до Р. Х.). 

МО отдъляться, отрњшатљъся, от- 
падать отъ кого (12) Пел.80, 19; 53, 
4; рагі. раѕѕ. МЭ оюроженный: пур 
озу оюроженная, обставленная 
лиллями 1ш. 7, 3; перен. 35 2р 
отверишийся сердиемь Пр. 14, 14. 
— №Р. о) (Габ. 29) отсту- 
пать назадъ (“їп) Пел. 35, 4; 70, 3; 
чаще въ смысл отринуться отъ 
кого Пел. 44, 19; уклоняться отъ 
кого (*71788) Сф. 1, 6; избъьмить чего: 
57 35*"#5 не избынетљъ онъ злосло- 
віл Мих.2, 6 (вм. 26). —НИ. см. 20). 

МО зп. 1з. 22, 18 Кир см. м. 


210 т. кмыпка для заключеня 
звфрей 13, 19, 9 (отъ 935). 


“ИО (срод. съ 707, т, 770, 7707 и 
170) сидъть, засъдать: у тоф 153 
к кода Боль возсъдаль надъ моимь 


шатром» Тв. 29, 4 [тоже что Санскр. 


за4, Лат. ѕейеге, Гоө. зафап, Англ. 
$6, НЪм. зИлеп, Слав. сид-Ъть; пос- 
лфлнее наиболће совпадаетъ съ на- 
шимъ словэмъ и въ производств: 
30° судь (365810), судъ-ба, за-стьд- 
аніе бе-сљд-а; ѕойе садљ, 
у-садь-ба (роѕѕеѕіо); хлд. а,500 сидей- 
ка; ѕїоп сљдалище, за-сњд-ка (при- 
лавокъ). Отсюда 

"10 го. 4) суд, засњданіе, совњт, 
о суд, совЪтБ Господнемъ Ір. 23, 
18; тїр АЗ безь совњщанія Пр. 15,22; 
вообще круг сидящихь, собране Быт. 
49, 6; Ір. 6, 11; 15, 17. — 9%) 
бесъда, особл. тайная: 712 реп 
вести пріятную бесњду Пел. 55, 15; 
ло 79 собесњдники мом Тв. 19, 19; 
также тайное сообщене, тайна Пр. 
Ц, 18. 


“Оп. рг. ш. Чо.13, 10. 

*\Ю вЪроятно = 70 ирясть, от- 
сюда "ОВ и р. 

ПР п. рг. т. 17. 7, 36. 

П\Ю (= пло) сметать, отсюда 

ПГО Г. помет, сорг Ис, 5,25=%п0. 

“0 п. рг. тп. Ез. 2, 55; Не. 7, 57. 


ТО (701) мазать, натирать тъ- 
ло чЬмъ (3) 13. 16, 9; умащаться 
чЪмъ, съ вин: 5 ‘Оллоҳ не мажься 
влеемь 20. 14, 2.— Иа Г. "07 нати- 
раться мастями 20.12,20. [1725 Суд. 
3, 24 см. 1258]. 

ПУВЕЛО (и КАБ пе) св. Г, 
симфонія (въ Греч. созвучіе), родъ 
волынки Дн. 3,5 и 10; по древн. евр. 
толкователямъ: м$хъ, снабженный 
двумя игральными трубками,слВдов. 
тоже что нынЪшяяя малоазлатская 
ѕатђорја, Итамянская 2атрогта 
двойная флейта (= евр. 537). Тали. 
обозначаетъ этимъ іименемъ возду- 


720 326 а, 


хопроводныя трубки въ легкихъ. 

ПО п. рг. Сена, самый южный 
городъ Египта Із. 99, 10. 

"212 быть ретивымь, ръзвымь (ср. 
0); отсюда 

О\О т. 4) конь Быт. 47, 17; На. 3,2. 
— 9) ласточка (соб. ръзвушка) Ие. 
38, 14 (Тр. 8, 7 Кір вм. рр). 

ЛЕО Г. кобылица Пи. 1, 9. 

ЛО п. рг. ш. Че. 13, 11. 


РО 1) умчаться, уноситься, от- 
сюда 21.9) исчезать, изводиться 
Пел. 73,19; Ам. 3,15; о памяти Есе. 
9, 28 (ср. рк, д20, мар и лер). — 
Н]. срт (Габ. рол) изводить, истре- 
блять Оф. 1, 2 и З. ооох єрх букв. 
изводить изведу ихь Ір. 8,13 (съ шйп. 
отъ рх). 

ХО с. совершаться, исполнять- 
ся Дн. 4, 30. — ИТ. дрк изводить, 
уничтожать Дн. 2, 44. 

72 ш. конеиь (въ древнфйшей 
письменности рр) Ек. 3, 11; истод 
7,9; заключеніе, выводь 12,13; задній 
край вереницы Іл. 2, 20. 

гір СШ. п. конец, край Дн. 4,19; 
ислодь 7, 28. 

О л. 4) камышь, тростник» 
Исх. 2, 3; Ие. 19,6; Іон, 2, 6. #15" 
Море Камышевое ( Чермное, Красное, 
иначе Аравійскій заливъ) Исх. 15, 4 
—названіе большаго залива ИндЪй- 
скаго океана, отдфляющаго (особл. 
нын%, по прорытіи Суэзскаго канала, 
Азію отъ Африки. —®) п. рг. какого 
то места Вт. 1,1. 

ПЛО и ППЕМО #, вихрь, заверть 
Тр. 4,13; Ос. 8,7 (отъ 60 мчаться). 

"0 (Гоиб, “прэ, сокр. 95) 4) укло- 
няться, оттгодить въ сторону #2 


Олма |8’ не уклонялись ни направо, 


ни налњво 10. 6, 12; сходить, отхо- 
дить отъ БОГО, чего (р9,0205,77у70,009) 
Пел. 6, 9; Чс.12, 10; 20.2, 29; 16. 18, 


12; совращаться съ надлежащаго 
пути Вт. 9, 12; Тр. 5, 23; рагі. 
7р отетупникь Тр. 6, 28; Пел. 
14, 3; БУВ ГВ безразсудная Пр. 


11, 22; устраняться, исчезать: 


Щ. 15,14; Ие. 11, 13. тзт о м5 
не уйдеть онь отъ тьмы (гибели), 
В Уа "0 исчезнеть отг дуновенія 
усть Ело 1в. 15, 30.—9) заворачи- 
вать, дњлать повороть куда, подхо- 
дить: РАЗ) 7790 подойду и то- 
смотрю Исх.3,3; заходить куда, =“ 
пл Пр.9,4; лу “0 2Ц.4,8; съ 5 Суд. 


20,8; съ УХ къ кому 4,18; обращать- 


ся, ринуться на кого (55) 1Ц. 22,39; 
съ З приставать къ кому Ое. 7, 14. 
ЯПуБУЮ-ОК 70 склонный къ повино- 
венію тебъ, послушный тебњ 10.22, 
14, — №. извращать, искрилять: 
712 °597 Плч. 3, 11 (ср. 737 %7і2\Л) ст. 
9).— #7. 07 (16. "007, сокр. 95 
сходно Ка|) 4) отклонять, отвра- 
шать Вт. 7,4; съ оқ обращать, отво- 
дить куда 20. 6, 10; устранять, 
удалять 1С. 28,3; съ |, оу Исх. 23, 
95; 10. 1,14; снимать съ (505) Быт. 
38,14; Есө. 3, 10; смљщать, отрњ- 
шать отъ должности (12) 1Ц. 20, 24; 
2Л. 15,16. өү. рп быть снима- 
ему Лв. 4, 31; быть устраняему Дн. 
12, 11; “05 чр рувл піп воть 
Дамаск исключается изъ числа %0р0- 
довъ Ис. 17,1. 


"10 т. (рагі. отъ 15) 4) устранен- 
ный, удаленный, Г. пур Ис. 49, 21; 


удаливиийся: “уо оттавице отъ Меня’ 


Ір. 17, 13 (Кгі). — %) дикий поб 
на дерев Тр. 2, 21.—5) “0 ^0 на- 
зван1е однихъ изъ Іерусалимекихъ 
воротъ 2Ц. 11,6 (=7їр' 0 27, 23,5). 

ГО только АГ’. гурл (196. гор’ и 
гурз) 4) побуждать къ чему (5) ІН. 
15,18; подстрекалть противъ кого (2) 
Тв. 2,3.—9) съ 2 отклонять, отво- 
дить ЭЛ. 18,3 1; выводить изъ бды 
Тв. 36, 16. | 


РО ш. одежда Бы:. 49,11 (отътуд). 


“ГО 327. |) = 


278 (срод. съ 0) волочить, 
таскать 20. 17,13; Тр. 15,3. Отсюда 

ПЗПО 1. истасканное платье, лот- 
мотье: ТЗП Уз вет2х1я тряпки Тр. 
38, 11. | 

ПО (==п\о) сметать 1з. 26, 4. 
Отсюда 

УПО тю. пометь сорь Плч. 3, 45 
(=77). 

УПЮ см, оту. 

0 (срод. съ 270) умчать, сно- 
сить, смывать Пр.28, 3.- 10. роз 
быть стаскиваему Тр. 46,15. 

7ПО (гоб. 9255) 4) окружать кого, 
быть въ близких сношеніяаъ съ КЪМЪ 
Ис.47,15.— ®)обходить страну, коче- 
вать, съ вин.мЪста пол уух^кБыт. 
42,34; съ 5 странствовать куда Ір. 
14, 18; рагі, їо странствующий 
торховець Быт. 23,16; [. то т0р106- 
ка 13.27, 12. ЧУ "70 мъновой торловеиь 
‚ст. 21.— 24 .гейирі. Упр кружить- 
ся, о сердцБ волноваться Пел. 38, 11. 

ПО т. 4) торювое мъсто, торжи- 
ще, рынок» между народный 0“: “Пр 
Ис. 23, 3.—9) промышленіе, пріобрњ- 
тенів оть торювли Ис. 45, 14. 

ЭПО ш. прибыль оть торювли 
Ис. 23, 18; вообще юлобрьтете 
Пр. 8,14. 

ПОЛО #, торювля: 9} ТАТО торю- 
вый обороть Із. 27, 15. 

Щи =) Ё. броня Пел. 91, 4 (отъ “70 
окружать, въ смыслъ оураждать, 
ср. 5, 13: п2у> чир). 

ППО Г. 4) рагі. отъ "п0.-—9) родъ 
мрамора Есе. 1, 6. . 

ПО см. 27у. 

ПОР см. пир 

ХО (ило КИ 18. 22, 18; р. юре 
и 52) марина, скалина, "Ри- 
„мъсь въ металль Ис. 1, 22 и 25. 
255 ор 7 отдњли прымтсь 


отз серебра Пр. 25, 4; 5 ЯВз не- 
чистое серебро 26, 23. К. зо отдњ- 
лятЊСЯ. 


10 ш. названіе 3-ьяго еврей- 
скаго мБсяца, считая отъ ]5°3 Есө. 8,9 
(около Мая). Слово это сравни- 
ваютъ съ Ѕеѓепі въ имени Ѕеѓерӣ- 
агтей, названіи одного изъ амша- 
спандовъ въ вЪроученіи Персовъ. 


ММ) а. рг. Сивон», царь ·`Амор- 
рейскій Че. 21, 21, имфвпий свою 


столицу въ Есевонф, кот. поэтому 
названъ ү “0 ст. 27. 


"Т0 бытьарязнымь (ср. №5, хлд. 
0); отсюда 

ТО п. рг. Синь (тундра) 4) Пелу- 
зій (городъ грязи) у самаго восточ- 
наго рукава Нила, на болотной почв 
Із. 30,15 и 16; у Арабовъ Тіпе (ито 
тина). —9) пустыня Син», между 
Елимомъ и Синаемъ Исх. 16, 1; 
Че, 33, 12. 

2% п. рг. Синай, гранитная гора 
на Аравійскомъ полуостров%, на- 
званномъ Синайскимъ, —мЪсто зако- 
нодательства Моисея Исх. 16, 1; 19, 
11. С%верная возвышенность горы 
называется Хоривомь (см. 577), а 
южная—у Арабовь Дшебел-Муза 
(гора Моисеева). Къ югу отъ этой 
послЬдней находится ‘5 7275 пу- 
стиня Синайская Исх. 19, 1; Че. 1,1. 

0 п. рг. 4) Синей, сынъ Хана- 
ана Быт. 10, 17; потомки его жили 
на сБверу, Ливана, гд, по Страбону, 
была крЪпость Синна.—9) очур рэк 
земля Синовъ Ис.49,12; по Тарг. Іон. 
земля южная, подъ кот. можно разу- 
мЪть Оіену, (775) самый южный 
городъ Египта. Лучийе оріен- 
талисты разумђютъ подъ этимъ°име- 
немъ отдаленную восточную страну 
Упа, Хина, т. е. Китай (Винеръ, 
Гезеніусъ, Фюрстъ и др,). 

О'0 ш. ласточка Ір. 8,7 (см. 215). 


й 


МУР 328 555 


№15°2 п. рг. Оисара а) военачаль- 
никъ Ханаанскаго царя Јавина Суд. 
4,2; Пел. 83,10; 6) Ез. 2,53; Не. 7,55. 
МОЗ и МУЗ) п. рг. ш. Не. 7, 47; 


Ез. 2, 44, 


ИВ’ Кир Дн. 3, 10 вм. гўёоа. 


"3 соб. что нибудь вомнутое и 
вычнутое, отъ 715 (ср. Рі.), посему: 4) 
зоршокъ, котель Исх. 16, 3; т\5) "О 
кипяиий котелъ» Ір. 1, 18; үп “0 
умывальникъ Пел. 60, 10; рі. мимо 
котлы Пел. 58,10; пт ЛВ рыбачьи 
челны Ам. 4,2 (ср. еще 705 и лчрр). 
-—9) кривой тернъ, въ знач. 1 и 2, 
для созвучія: Мел лол Од Ур 
треск терноволо хвороста подь кот- 
ломь Ек. 7,6.—5) клюка, кочера для 
загребанія лепла 177° уїтр Исх. 
27, 3; часто въ сопоставленіи съ С 
лопатки 38, 3. 

ТВ т. прикрытие (отъ 325), о по- 
четномъ карауль Пел. 42,5 (ср. ӯро 
место для стражи). 

10 т. (отъ 125; Г. 135, мр, 4210) 
4) скинія Пел. 76, 3; куша 27,5.—9) 
чаща въ лЬсу Ір. 25, 38. 

пр {. (отъ 129) 4) наметь, куша, 
шалолиь Ис.1,8; 4,6; Быт. 33, 17; фиг. 
П25Зл 717 Гор падшая скинія (дина- 
стія) Давидова Ам.9,11; осводЪ не- 
бесномъ Ів.36, 99. тї257 27 праздникъ 
кущей, скинопимія Лв.23,84.-9) чаща 
въ лБсу Ів. 38, 40. 

ГЇ20 п. рг. Секховь а) городъ на 
востокъ отъ Тордана Быт. 33, 17, 
перешедшій къ кол. Гадову ІН.13,27. 
—6) городъ на западъ отъ Гордана, 
къ югу отъ }ҳ№ гоз (Скиеополь) Ц. 
7, 46. — в) первый станъ Израиль- 
танъ по исходЪ изъ Египта Исх. 19, 
37.—т) 7133 ліхо (шатры дљвичьи), 
названіе особаго рода идолослуже- 
нія у Вавилонянъ; но мнънію нк. 
шалаши, посвященные Милит% (Ве- 


нерћ), въ которыхъ лфвицы жертво- 


вали своею невинностью въ честь 


этой богини (Герод. 1,199). По Тал- 
муду (Синедріонъ 63 б) божество это 
представляло курицу 7133 Лір при- 
крывающая цыплять, вфроятно это 
плеады (712), группа звфздъ, назы- 
ваемая еще и у насъ насњдка, утиное 
анњздо, въ НЪм. б1Іоскһеппе. \ 


Г\20 Г. названіе скин, посвящен- \ 


ной богоотступными Израильтянами | 


Молоху Ам. 5, 96. 

0%20 п. рг. народъ Африканскій 
2Л. 12, 3, по значенію: жители 
пешерь (отъ 50); по 1ХХ и Вульг. 
Трозлодиты, жившіе на западн. 
берегу Арав. залива, гд Плиній 
(6, 34,) указываетъ городъ Сухе. 

88 (регГ. ризо; Гай. В», Е. 72р) 
крыть: 1) накрывать, наводить, 
накладывать что (вин.) на что (55): 
лрАвттлы јуко) ПЭ) и наведешь на 
ковчель завњсу Исх. 40, 3.—9) закры- 
вать, застльнять кого, что, съ вин. 
Ів.40, 22; съ 50 1Щ. 8, 7; съз чмъ 
Исх. 25, 20; зираждать доступъ къ 
кому (7): пурл чоро 32 93 прор Ты 
закрыль Себя облакомь, чтобы не 
доходила молитва Плч. 3, 44; защи- 
щать Пел. 140, 8; рагі. 155 осадный 
щит На. 2,6; защитиникь Із. 28, 16. 
—1. геїпрі. 1522 возводить, и от- 
сюда возмущать кого Ис. 9,10; съ 5 
прозивъ кого 19, 2.— Г. тра 1) 
залраждать, закрывать чЪмъ (3) Тв. 
38,8; съ ЧУз зираждать путь иредъ 
кБмъ Ів. 3, 23; опускать завњсу на 
что (58) Исх. 40, 21.—9) зашищать 
кого (25,-5) Пел. 5,12; 91,4. 17227 197 


прикрывать ноии свои, евфемизмъ вм. , 


испражняться Суд. 3,24; 10. 24, 4.— 

Ноў" 7017 быть покрыту, ср. ўра. 
П250 п. рг. Секаха, мћсто въ 

пустынЪ Іудейской ІН. 15, 61. 

20 соб. быть тупым (ср. 725 и 
755); быть мупымь. №ёр. 933 сълу- 
тить 10. 18, 18; поступать безраз- 
судно 2Л.16, 9.—№. 550 с0б. выка- 
зать злупость чего, и отсюда дњ- 
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лать тащетнымъ, уничтожать чье 
либо нам%реніе 2С. 15,31; разстрои- 
вать разсудокъ Ис. 44, 25.— Шар. 
бузрг поступать безумно 1С. 26,21; 
полнфе 2 5227 Быг. 81, 28. 
20 ш. мумый, безумный Ек. 2, 
19; Ір. 4, 22. 
525 т. глупость, безуміе Ек. 10,6. 
71930 Г. зиупость Ек. 2,18=79 5%. 
120 сравниваемъ мы съ русс. пас- 


ти (чЪмъ и устраняются веЪ труд- 
ности въ производств его): 4) блю- 
сти, беречь, и отсюда запасать: окол 
2 уор 35 2 95}]22” развњ для 
Бош запасаеть что человњкь, кода 
онъ, разумный,  блюдеть за ними 
(заповъдями)? Гв.22,2.- ®)ириносить 
пользу 34, 9. [28772 727 слово безто- 
лезное (въ паралл. съ 5\Ут-&5) 15, 3; 
рагі. }212 домоправитель Ис. 22, 15; 
Г. 7020 каючница 1Ц. 1, 2 (ср. еще 
гуроо запасная). — Мер. 125} под- 
вериться опасности Ек. 10, 9. -- 
№. |20 быть опасливымә, береж- 
ливым, И отсюда скуниться: 
пул |2007 кто скун на приношеніе 
Ис. 40, 20.— #0". 257 1) наблю- 
далть, стеречь: РЕЗО %271'°2 блюдешь 
за всъми путями моими Псл.139,3.— 
9) быть опасливымь, осторожным», 
точнымь: соул 45 №7] 227 будь точенъ 
съ Нимь, и будешь спокоень Тв. 22,21; 
соблюдать, и отсюда привыкать дЪ- 
лать что Че. 22, 30. 

755 (усил. оть 925) затыкать. 
№. 725} быть затыкаему,заъраж- 
даться Пел. 63, 12; запружи- 
ваться, объ источник% Быт. 8, 2.— 
№. 755 предавать въ чью либо 
власть (13) Ис. 19,4 (ср. 135 и 707). 

П2О въ Араб. нъмъть, отсюда 
ШГ. 527 молча внимать, вслу- 
шиваться Вт. 27, 9 (ер. 5% чут 
Ис. 41, 1). 

155 т. (отъ 552) 4) корзина Быт. 
40, 17; рі. ср ст, 18.—2) литавра, 


тимпанъ, только съ суфф. нэправл. 
пор (какъ түу отъ чп) въ литавру 
(бейте)! —выраженіе, употребляемое 
исключительно въ псалмахъ и въ 
гимн Аввакума (3, 3, 9 и 13) въ 
конц стиховъ, а иногда и полу- 
стишій, какъ сигналъ музыкальному 
хору для начала дъйствія, сходно 
р эл дайте тимпанг! Пел. 81,3 (см. 
555 2). тёр № тромийте звуки! 
Пел.9,17 (ср. “852 үл 92,4). Тол- 
кованіе Пр какъ словосокращеніе 
чи пузо 36 Ча] саро, сашюг или 
ЧРИ 19° 0 знакъ измъненія тона 
лайено “Всякаго научнаго основанія. 
№20 тяотльть, давить внизъ (& не 
вздымать), тоже что 700, 595, УЕ, 
отсюда въсить. Шэав. $55 быть вавњ- 
шиваемуез ОЎУ взвъшенные (цъ- 
нимые) нарави% сә золотомь Плч.4, 2. 
№22 п. рг. мВето внутри или 
вблизи Іерусалима 21. 12, 21. 

728 зорњть. 09%. перен. востор- 
заться; ПЗ Вир м я быль бы вә 
восториь среди мученая Тв. 6, 10. 

776 п. рг. т. 17. 2, 30. 

п (= №0, 55) давить внизъ, 
попирать Псл. 119, 118.—№. пр 
попирать, унепиить Плч. 1, 15. — 
ДР. Пр быть взвъшиваему, съ З 
быть равновњсну, цЪниму нарави 
съ чЬмъ Ів. 28, 16. 

лор см. 55 2. 

155 п. рг. ш. Не. 12, 7—90 ет. 20, 

№90 п. рг. т. Че. 25, 14. 

№0 «К п. рг. т. Не. 11, 7; 
1Л. 9, 7. 

МО и ИР т. колючий, шлистый 
тернь, какъ образъ строптиваго 
Із, 2,6; 28, 24 (отъ 725). 

поо (Раб. пор) соб. уравнивать, 
сълаживать (ер. 760,500), перен. юр0- 
щалть трЪхъ кому (то и другое съ } 
Ір. 31, 33; 1Ц. 8, 50. — МР. п} 
быть прощаему кому (2) Лв. 4, 20. 

42, 


жж 


пор 


тоо Ш. ирощаюций Пел. 86, 5. 
пп 


7720 Г. прощеніе,оттущеніе вины 
Нсл.180, 4; рі. літо Не. 9, 17. 


ПӘ п. рг. самый восточный го- 
родъ царства Васанскаго Вт. 3, 10; 
ІН.12, 5; ІЛ. 5, 11 (нын ба]КПай). 


5 (= ко, 55) 4) тяютить, да- 
вить внизъ, топтать: бО тхор 
тоичите ее как снопы Тр. 50, 96; 
чаще: утоттывать, уравнивать до- 
рогу Ис. 62,10 (какъ 127); фиг. з56м 
оу" у и они (бъдетвія) проложили 
себъ путь ко мнт Тв. 19, 19; 30, 19. 
пор № 777 дорога не выравненная Тр. 
18, 15.— 9) епот. отъ 55 2 бить въ 
литавры, въ обращеніи псалмопфвца 
къ музыкальному хору: 35% %5 
15 73 ГУЗЧУЗ бейте въ литавры 
возсъдающему на облажать при име- 
ни Ею Тай (т. е. каждый разъ, когда, 
произнесу это имя) Пел. 68,5. Подоб- 
нымъ же обращеніемъ начинаетъ 
свою пЪень. и Моисей: Ри 59° 
ухом 5ч) азу КУРК когда произнесу 
имя Теювы, воздайте честь Бо на- 
шему Вт. 32,3. Такое же обращеніе 
представляеть "1097 въ началь и 
конц% хвалебныхъ псалмовъ 104-106; 
111—118; 117; 135; 146-150.— 22$. 
гейирі. 5555 уважать, чтить Пр. 4, 
8 (по одной этим. съ синон. 932 отъ 
733 вљсить, какъ и русс. уважать 
отъ вала).— ШФёр. СУРОП вели- 
чатъся чЪмъ (2) Исх. 9,17 (с0б. важ- 
ничать). | 


лоњ Г. 4) насыпь, валь Тр. 6, 


6; 13.4, 2. — ®р.. лібр раска- 
ты, помостъ, на которомъ ставились 
стфнобитныя орудия Тр. 32,24; 33,4. 


ара 1. лљстница Быт. 28, 12 (соб. 
ступеньки, отъ 555). 

7757 Р. (гедир7. отъ 55) корзина 
Тр.6, 9 (по др. витвина, вътвь=9})). 

"722 срод. съ 55р, ЛОр быть вњс- 
қимъ, тяжелымь, отсюда, 'Хлд. уор 
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=евр. ору сикл (оба отъ глаголовъ 


выражающихъ 616%) и 

728 ш. 1) скала 1р. 23,29. рэр ру 
зубець скалы 10. 14,4; Ів. 39, 28; 
часто о неприступномъ убБжищв 
Ис. 22, 16, посему переносно: 150 ›* 
Господь — скала моя Псл.18,3.—9) п: 
рг. Села, гл. городъ Наватеевъ, 
окруженный неприступными скалами 
Ис. 16, 1, поздн%е Петра (скала == 
евр. 32р) въ Каменистой Аравіи, въ 
долинф Вади Муса (долина Моисеева); 
состояль преимущественно изъ до- 
мовъ, вырубленныхъ въ камн\. 

"27 въ Хлд. истреблять, и- 
бить (мы считаемъ это слово за 
Ѕ$еһаР е1 отъ оро--евр.отӧ пожиратьљ). 
Отсюда | 


2772 ш. одинъ изъ видовъ са- 


ранчи, разрЪшенныхь для ды 
Лв. 11, 99. 


о путать (ср. 35). №. др 
перепутиывалть, перевершать, извра- 
щать чьи либо слова Исх. 23, 8 или 
чьи либо намфреня Пр. 19; 3; заму- 
тывать, приводить въ замњшатель- 
ство Тв. 12, 19; убиты У 
мел дол нечесиие убить урњшника 
Пр. 13,6 (вм. лвл бк). учр пор виу- 
этывалть въ бъду Пр. 21, 12. 

Я 22 т. изворотливость, лукавство 
Пр. 11,3; 15,4. · 

Р2Р сМ. ‘восходить Дн. 2, 99; 
1,3 и 20 (см. еще рр)). 

П?0 Е. тонкая мука 18.16, 13, соб. 
что нибудь утонченное отъ то, посе- 
му какъ ай). лб пер тонкая мукаБыт. 
18,6; 5. тлер Лв. 5,2, очуп 95 пше- 
ничная, крупичатая мука Исх. 99, 
2. (Въ Хлд.4епош. гор тонко молоть; 
700 ЛУ щепать тонкую лучину). 

СО т. только рі. 0р мряности, 
блаловонныя растенія Исх. 30, 34. 
585 ЛЧЕР благовонное куреніе Лв. 4, 
7 (оть 055 быть душистым»). 


——- 


153 7726 п. рг. военачальникъ 
Вавилонсекій Ір. 39,3 (ср. 15) и 750). 
790 т. ивњтокь растенья, особл. 
виноградный Пп. 7, 13; “790 139273 
винорадники наши въ ивњтњ 2, 15 
(можетъ быть составилось изъ 99-56 
душистый цвътокь; см. ОБ и 599). 
Т0 (Ѓаб. ўор") 1) опирать, присло- 
нять: рту іт, ДЕР] и прислонить 
руку къ стльнъ Ам. 5, 19; подпирать, 
поддерисиватљь, перен.помочь кому, съ 
вин. Пел.3, 6;съ5 145, 14; обезиечи- 
вать, обнадеживатть: 220 ЧУУ) }17 
хлъбомь и виномь обнадежиль я ею 
Быт.27,37; рагё.равв. 0 поддержан- 
ный, стойкий, непоколебимый, о серд- 
цЬ 11ел.112,8; о мысли Ис.26, 3:4) 
напирать, налиать: р пэр 20 
на мнь тяютњетњь ярость Твоя 
Пел. 88, 8; наступать, нападать на, 
городъ (5к) 1з. 24, 2. — ЛГ. 125} 
опиралтьея на что (5у) 2Ц. 18, 91; 
налеать на что (5) Суд. 16, 29; 
перен. полазаться, надъяться на 
кого (57) Псл.71,6.-№%. 385 ноддер- 
живать, подкритлять чмъ (3) 
Пи. 2, 5. 
1550 В. рг. т. 17. 26, 7. 
+555 отожествляемъ мы съ 55% 
въ Евр. и Араб. одљвать, облекать; 
перен. воплощать, олицетворять, 
придавать чему либо духовному 
образъ вещественный. Отсюда 
ор и ор т. олицевленіе, пред- 
ставленје понятія отвлеченнаго въ 
форм вещественной, знакь, сим- 
волё, 0собл. образъ, идоль языческій 
555-05 плот какой нибудь символиче- 
ский образь Вт. 4, 16; 1з. 8,3 и 5; 
2Л. 33, 7. 
СО см. рр. 


ЇЕ0 (=) обозначать, отмњчать 


(въ Талм. }2`2 помњта, примњта). 
лү. быть назначаему, рагі. разз. 
223 назначенное мВсто, отведенная 
полоса земли Ис, 28, 25. 
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752 41)торчать, отсюда, 985546030. 
—?) шетиниться, становиться ды- 
бомь, 0 ТВЛВ иљпенњть Пел. 119, 
120.— 94. 955 становиться дыбом, 
о волосахъ Тв. 4, 15. 

“20 ад}. шетинистый, о саранчЪ 
Ро’, когда крылья ея еще покрыты 
роговою оболочкой Тр. 51, 97. 

ПКО п. рг. городъ въ ТудеЪ Ез. 2, 
35; лазал Не. 3, 3. 

62526 п. рг. Санаваллить, Пер- 
сид. намфетникъ въ Самаріи при 
Артаксеркс Лонгиман% Не. 2,10;4,1. 

*ПД0 быть острым» (ер. 15), быть 
остистымь, иллистымъ; отсюда 

П) т. терновникь Исх. 3, 2; 
Вт. 33, 16. 

П2О п. рг. утесъ супротивъ Мих- 
маса 10. 14, 4. 

ПМ: (тп) п. рг. [. Не. 11, 9. 
"О объясняется просто какъ 


Ѕепаѓеї отъ "1)=%2 сіять ярко, осль- 
пительно, отсюда 


220 п. р]. ослњиленіе, елљпота 
Быт. 19, 11; %[. 6, 18. 

2720 п. рг. Сандеривь (Сенна- 
хиримь), царь Ассирійскій (714-696 
до Р. Х.), убитый своими сыновьями 
въ храм$ Нисроха, идола Ассир. 
2Ц. 18, 13; 19, 37. 

120 срод. съ |07 быть острым, 
отсюда 

1010 т. пальмовая вътвь, $1. ЎР) 
Пи. ГА 9. 

73520 п. рг. городъ на Ю. кол. 
Туд. ІН. 15, 31. 

"8:0 ш. плавило, плавник», рыбъе 
перо Лв. 11,9; Вт. 14,9 (ср. хлд. #0 
=евр. 27, кот. см.). 

ОО т. моль платная (Ипеа реШо- 
пеПа) Ис. 51,8 (отъ 55 прызать). 

“00 п. рг. т. 1Л. 2, 40. 


ур 


ПИБ (ѓи, чррх) поддерживать, под- 
криплять Ис. 9, 6; Пр.20,28; о боль- 
номъ человБЕЬ Пел. 41,4.-7в 730 тір 
077 подкрњпи сердие швое куском 
хльба Суд. 19, 5; Быт. 18, 5; Пел. 
104, 15; нигаив. 720 подкрњпи себя 


пищею 11, 13, 17. 


725 Са. поддерживать, помочить 


кому (-5) Ез. 5, 2. 


| ПУР мчаться (ср. УЗ), рат. туч 
ПУ вътрь мчащіиїся, вихрь Пел. 


55, 9. 


ЯУ5Р Ис. 10, 33. Отсюда же 


ПУР ш. (по обр. 05%) разномысаіе, 
двоемысліе, двоедушіе, рі. Орр Пел. 


119, 113. 


БУВ 1. отрасль, вътвь ]з.31,6 и 8, 


ПЗУБ Г. особое мнъніе, сторона въ 


мысляхъ и убфждешяхь: доколь бу- 
дете колебаться ОВУРП л) 5) на 


объ стороны (поклоняясь то Богу, 
то Ваалу)? 11. 18, 21. 


ЗО (Риф. трох) инумльть, бушевать, 


о морћ Іон. 1,11 и 13; о врагахъ 


Авк. 3, 14. — ЛГ. Уро; быть взвол- 
новану, о сердцЪ 21. 6, 11.—№%. 
ПУЭ развъвать, разбрасывать Гифт. 5. 
СЛУ (вм. оқ) Зх. 7, 14.— ав. уро 
1) быть обуреваему: "ЗУБ т) страда- 
лица обуреваемая Ис. 54,11 (напоми- 
наетъ созвучіемъ "70р 7’2х обуревае- 
мый корабль). — ©) быть свъваему 
Ос. 13, 3. 

З20 ш. буря, вихрь Тр. 23, 19; 
Тон. 1, 4. 

то [. буря, вихрь Ие. 40, 94; 
Тр. 23, 19. ллур пи тіїчур тау бур- 
ный вътуь 1з. 1, 4; 13, 11. рут п 
бури пољуденныя Зх. 9, 14. | 


775 ш. 4) разеълина: Ус Ур 
Ущелье скалы Суд. 15, 8; Ис. 9, 91. 
—2) отрасль, вътвь Ис.17, 6; 97, 10. 

270 слоиться, разслоиваться. №. 
72 разслоивать, разщепывать, рагі. 


332 а 


70 т. (отъ дер) 4) чаша Зх. 12, 9; 
лохань Исх. 12,22; р]. в*з5 Тр. 59,19 
и 78 2Ц. 12, 14. — 9) (соб. проём») 
про200ъ, преддверье 1Ц. 14,17; Із. 40, 
6 (различно отъ |782 порот). “уў 
507 привратники 21.99,4.— 5) п. рг. 
т. 2С. 21, 7° 5117, 90, 4. 


“МОВ истрачьстть, издерисивать 
(ср. л20), съљдать,отсюда Кїврркормь. 

985 (габ. СБ) сптоващь, скор- 
бъть, зрустить 1з. 94, 16. 5-5 
2382 юрюють, поникши на 1рудь 
Ис. 32, 12; плакать по комъ (5,1550, 
5) 90. 11, 96; 3, 31; Ір. 29, 18 
МГ. Ур быть тлакиваему1р. 16,4. 

ПВО (срод. съ Хр ирқ) 4) сни- 
мать; отрњзать (бороду) Ие. 7, 20; 
убирать, похищать, мубитљ Быт. 18, 
23; Пел. 40, 15; іпігатѕ. ибнуть 
Тр. 12, 4.—9) снесть въ одно, прило- 
жить одно къ другому (55) Тр. 7, 21; 
прибавлять Чо. 32,14; Ис. 29, 1 (ср. 
ор аро). ЛЕ". тер: (ий, п20))1) быть 
порищаему либнутьБыт.19, 15; 10.926, 
10.9) быть схвачену плльнену Ис.13, 
15.—ШГ. пол накоплять на, кого 
(50) Вт. 32, 93, 

ПВО Г. (софа) лавка со спинкою, 
диванә 2С. 17, 28 (ср. Хлд. 5ркр). 

80 т. сводь, воинутьий потолокь 
1Ц. 6,15 (отъ 120 крыть). 

ПВО присоединять, присовокуп- 
лять: гзта) ГОО №) 750 ири- 
числи меня къодной изъ священни- 
ческилъ должностей 1С. 9, 36.— 
№. грр) прибавляться, присоедц- 
няться къ кому (55) Ис. 14, 1.1%. 
ПВО прибавлять, перен. о злоб% избы- 
точно изливать Азвк.2,15.- Маг. про 
тлъсниться, толтиться Тв. 30, 1.— 
ЛИЕ р. 2707 присоединяться, уча- 
ствовать въ чемъ (з) 10. 26, 19. 

ПВО Г. нарость, струп» Лв. 13, 
2 (отъ пе). 

"20 п. рг. см. #63. 
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ПО ш. (отъ РЕБ соб. прибавка) 
4) самосъвка, рожь произрастающая 
отъ падалицы Үр Г” Лв. 25, 5, 
Ис. 37, 30.—9) прилив, напорь воды 
Ів, 14, 19. 

ПВО Г. палуба корабля Тон. 1, 5 
(а некбрабдь, зпаченіе, которое сло- 
во приняло только въ ТалмудЪ), отъ 
]52 крыть (ср. јо). 

730 т. сапфирь Исх. 98, 18; Пи. 
5,14 (отъ чр б=700, хід. рҮ сілть). 

20 быть вонутымь (ер. 55); 
отсюда 

ор т. чаша Суд. 6, 38. 


120 (гик. }Воу)Я )крьить домъ тесомъ, 
съ дв. вин. 1Ц.6,9; обшивать доска- 
ми (3) 7,7.— 2) скрывать (=]20, |8}), 
рат. раѕѕ. |8 сокровенный, сбере- 
женный для кого Вт. 33, 21. 

20 вбирать въ себя, вмъщать 
(ср. рк), отсюда 5р 1 н 2. Ир. 
дріА0л (Пепо. отъ 5р) бывать въ 
преддверии Пел. 84, 11. 

РЭБ (ги. раю) 4) ударять, каз- 
нить Тв. 34, 26.-9) всплескивать ру- 
ками (ў52"лҳ) Чс.24, 10; ударять по 
бедрамъ (77'"5У) Ір. 31,18, то и дру- 
гое въ зна къотчаянья. ***27 0%52 рор 
веплескивать руками о комь (въ зло- 
радствћ) Плч. 2, 15; съ подразумћъ- 
ваніемъ 293 18. 34, 37.—5) кле- 
скаться, барахтаться въ Жидкости 
Ір. 48,26; перен. утопать въ роскоши. 

РВ ш. роскошь, излишество: 


ўра тќооз вь полноть изобилія ею 
Ів. 20, 22 (отъ рар 3). 

750 (Раё. 755’; основн. знач. ръ- 
затъ,ср. 090) ножницы;връзывать) 
4) чертить, отмњчатъ, писать 
Пел. 87, 6; рагі. ЧЕ, писеиь Із. 9, 2; 
бытописець Есо. 3,12; писатель Пел. 
45, 2; позднЪе также книжникь, уче- 
ный Ез. 7, 1; Не: 8, 1.—9) считать 
Лв. 23, 16; Ів. 31, 4 (первонач. вЪро- 
ятно зарубать на бирЕЪ знаки для 


счета). — Лр. быть считаему, 
исчисляему 1Л. 23, 3; 11. 3,8. — №. 
ВР 1) исчислять, считать Пел. 40, 
6; Ів. 38,37.--9) излагать по порядку, 
разсказывать что (вин.) кому (-5) 
Ір. 23, 28; Быт. 40, 8; повъетвовать, 
возвњщатљь Пел. 19,9; тко ЛОХ пч205 
возвњщу братьямь моимь о славњ 
Твоей 29, 93; съ ок о чемъ Пел. 2, 7; 
69, 27; также бесњдовать, сювари- 
ваться 64, 6. [Ср. Н%Ъм. заШеп, 
24 Шей и ег-2&еп; въ Русс. сродны 
читать, считать и почитать]. — 
Ри. 385 быть разсказываему Ис. 52, 
15; быть возвњщаему Пел. 88, 12. 


ПВО сӣ. т. ииемь, бытописа- 
тель Ез.4 8; книжникь, ученый 7,12, 


750 ш. писаніе: 4) письмо 20.11, 
14; запись, напр. купчая 207 “20 
Тр. 32, 11; родословная 577 /р Не.7, 
5.—9) свитокь, хартія Ис. 34, 4; 
159 лоо письменный свиток Тр. 36, 
2; книа Дн.9, 2. 5%755 ЛРУ сочинять 
кним Ек. 12, 12.—5) письмо, зрамо- 
та Дн. 1, 4; Бр Уч знающий зра- 
моту Ис. 39, 11. 

"50 т. книа Ёз. 4, 15; р. ВР 
Дн. 7, 10. | 

"20 4) ш. счисленіе 2Л. 2, 16.—9) 
п. рг. городъ въ южн. Аравіи, при 
Индейскомъ океан Быт.10,30 (нынъ 
Јвѓог). 

7750 п. рг. Сефарадь, мвсто, куда 
переселены Терусалимляне (71553) 
Авд. 20; по Вульг. Босфор» (Ким- 
мерійскій, считая по видимому 3 къ 
составу слова). Толкованіе это под- 
держивается недавно открытымъ 
клинообразнымъ памятникомъ, въ 
Еоторомъ, между подвластными древ- 
ней Персін землями Калпадокіею и 
ТІоніею, названа область Опарадь, 
вфроятно означающая Иберію (нын. 
Грузію). Такъ какъ Иберійцы насе- 
лали также Испанію (Иберійскій 
полуостровъ), то Сир. и Халд. пере- 
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воды и древе евр. толкователи ото- 
жествляютъ 7755 съ Испашею. Въ 
евр. письменности, начиная отъ 
среднихъ вЪковъ, 1752 служить 060- 
значеніемъ Испаніи. 

ПОР” Г. кима Пел. 56, 9 (поздн%е 
сокращенное въ чер). | 


СУЧЕР п. рг. Сепарваимь, городъ 
подвластный Ассиріи Ис. 36, 19, жи- 
тели котораго переведены въ Сама- 
рію 21. 17, 24. ВЪроятно это Оин- 
фара, въ южной части Месолотаміи, 
на западномъ берегу Евфрата. 

ГЇЛБр п. уегр. {. (отъ 155) исчис- 
авніе, исчислять Пел. 71, 15 (по обр. 
Пр, ллвл и др.). 

грб п. рг. т. Не. 7, 57; эл 
Ез. 9, 55. 

РО (соб. тлютить (ср. бр и 

} р. 7% 
синон. у5р,давитьвнизъ и отсюда) юо- 
биватъ камнями кого Исх.19,13; пол- 
нфе очоқз бро Вт. 17, 5.— ЛЗ”. оро 
бырњь побиту камнями Исх. 19, 13; 
21, 28—94. ро 1) бросать камни 
въ кого ("лу соуокз) 20. 16, 6.—9) 
очишать, оть камней Ис. 5, 9; пол- 
н%е |359 52562, 10(со знач. лишитель- 
нымъ, подобно у", 115). ве. оро 
быть побиту камнями Щ. 21,14 и 15: 

70 а4]. недовольный, урюмый 1Ц. 
21, 4. пур бл духь унылый ст. 5 
(отъ 998). 

"270 жечь (ср. 5х, єў, 57%); 
отсюда . | 

219 (вм. 535) т. жаучий тернов- 
ник, рі. с'р 1з. 2, 6. 

гохр са, т. р}. широкое испод" 
нее платъе, порты Дн.3,27 (= 
Мишна Келимъ26), Зенд. сага-уйго, 
Лат. ѕатђага, ѕагђаПа, откуда и 
Слав. шаравары. 

1272 п. рг. царь Ассирійскій, 
предмстникъ Сеннахирима Ис. 20,1. 

779 п. рг. ш., веб. 945 Че. 26,26. 


"ПОВ связывать (=); отсюда 
№75. 

ПОО 1. (отъ +15) #)отетуплене отъ 
закона, преступное Вт. 13, 6; Ис. 1, 
5.—9) отетаваніе, остановка: зтоз 
ПЭР безостановочно, безпрерывно 
Ис. 14, 6. 

ПТО (котловина) п. рг. названіе 
одного колодезя 20. 2, 26. 

ПР (е. Пур") свъшиваться Исх. 
26, 12; развъшиваться: ттр РЯ 
развњсистая лоза 1з. 17, 6; раскиды- 
ваться, рагі. раѕѕ. т\р развалив- 
шійся (на ложћ) Ам.6,4. 00320 *7Ач0 
роскошныя увясла Із. 23, 15.— №] 
быть понижену, перен. падать въ 
достоинств%, объ учености Ір. 49, 7. 

пр Ш. навись, нависшая часть 
Исх.26, 12. См. еще 2 тл. 

П'ю. броня Тр. 51,3; р]. гі" 46,4. 

|=) т. (с8. 595; рі. 5“РУЗБ, сѕ. ур 
и 3\0) скопець, каженикь, евнухь, 
стражъ царскаго гарема на восток 
Есө. 2, 15 (въ Сир. названный также 
21 довъренный). ВпослЪдствіи сло- 
во это сдБлалось общимъ титуломъ 
царедворцевъ 1С. 8, 15; 1.22, 9; въ 
Быт.39,1 говорится о Ор женатомъ. 

28 е. т. (отъ ==}, съ 
персид. суфф. 5-) славный началь- 
никь у Персовъ, коему подчинены 
были сатрапы, рі. "75 Дн. 6,3 (отъ 
Зенд. вага, Пере. зег глава). 

Ош. 4) ось, сз. рі. р Щ. 7, 30. 
—8) начальникь окру у Филистим- 
лянъ Суд. 3, 3; 10. 6, 18. 

* 

О-В выдалбливать (ср. эр); ка- 
зить; отсюда. ББ. 

ПВУЧЬ Г. отрасль, вътвь 1з. 31, 
5 (=пауо, со вставкою 7). 

178 (==) жечь. №. рагі. р) 
сожизатель, имъвшій обязанность 


сжечь трупъ родственника своего во 
время чумы Ам. 6, 10. 


“5-5 


7870 т. жиучее растенье Ис.55,13 
(по Вульг. крапива игИса, по (ХХ 
блошникљ) отъ #7. 

Т0 (срод. съ 95) 4) уклоняться, 
быть строптивымь, упрямымь Вт. 
21,18; Ір. 5,23; Ос. 4,16; о стропти- 
вой женф Пр. 7, 11; усил. 8795 15 
крайне строптивме Ір. 6,28. дро аат 
Пур и выставили хребеть упорный 
(упрямились) Зх. 7, 11; Не. 9, 29.— 
9) быть недовольнымь, урюмымъ, 
отсюда айј. 95. 

"ПГО запружать (ср. 578); ли- 
шать движенія, приводить въ оцтте- 
неніе, леденить; отсюда 

“О т. зима Пп. 2, И (Кгі эл0). 

"ЛО п. рг. князь кол. Асир. Че. 


18, 18. 

СОЛЬ (срод. съ мро, зро; ѓоиб. блр) 
4) закрывать, заиружать, заса- 
ривать источникъ 2Ц. 3, 25; ЭЛ. 
32, 30. — 9) скрывать, держать 
втайнњ Дн. 12, 4; рагі. раѕѕ. ралр 
сокровенное, непостижимое Із. 28, 3; 
Пел. 51,8. Лё ў". ОРО) быть закры- 
ваему, задълываему, 0 проломв 
Не, 4, 1—2. рло запружать Быт. 
26 и 18. 

{ПЛО (срод. съ ЯРО, Ор) крыть, 
заслонять. МТ. Уро) быть со- 
крыту отъ кого (2) Ис. 40, 27; Псел. 
38, 10; скрывать од ея Пел. 
55, 13; съ 5 въ чемъ Ис. 28, 15; съ 
19, °255 отъ кого Пел. 55, 18; Быт. 4, 
14. 37775 0 ЭЛ0) * кода мы скроемся 
дру отъ друа, разетанемея Быт. 
31, 49. рр 7р0` 052 жалость да со- 
кроется отъ очей Моилъ! Ое. 13, 14; 
рагі. р]. ПАЛО} сокровенное, непости- 
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эжимое Вт. 29, 28; незамьчаемое 
Пел.19,18.— 22$. “рр скрывать Ис. 
16, 3. — №. УрО быть сокрыту: 
ПЛОВ МЛК скрытая мюбовь Пр. 27, 
5.— ЁЁ. УГЕ скрываться, пря- 
таться у кого (27) 10.23,19; дълать- 
ся незамьтнымь Ис.29,14. чАРОЮ К 
Боль сокровенный Ис. 45, 15.— р. 
тор 4) закрывать, заслонять: 
“МОЛ туо 533 в тљни крыль 
Твоить укрой меня Пел. 17, 8; “70% 
"ЗУБ 5р) онъ сокрыль бы 10ре отъ 
очей моизъ1в.3,10;727 “лол скрывать, 
держать втайчь что отъ кого (10) 
1С. 20, 2; Пр. 25, 2. БВ ЧРРП закры- 
вать лице, т. е. отвращать впиманіе 
отъ (15) Вт. 31, 17; Пел. 51, 11.—9) 
сапѕаќ. заставить закрыть: ОА 
055 0%5 З\ЛОЛ арьхи ваши заста- 
вили закрыть отъ вась љице (отвра- 
тить отъ васъ взоры) Ис. 59, 2; 
2) 52° УЛОУ и какъ-бы отвра- 
шая отъ себя взоры 53, 3. 


ЛР еШа..4) скрывать, ер. Ра.— 
Ф) разрушать Ез. 5, 12 (006. выво- 
дить изъ виду, ср. евр. 772). — ее. 
эдр скрывать, рәғї. |1. игорь 
сокровенное Дн. 2, 22. 


ЭЛ0 ш. (51. УП) 4) сокрытое тай- 
ное: МНЯ ЛВ потаенное мњето юры 
1С. 25, 20; 570 957 тайна Суд. 3, 19. 
“роз, въ пауз “роз втайнь 10. 19, 
2; Вт. 27,15. 17 Опо хльбъ затаен- 
ный, нечестно добытый Пр. 9, 17.— 
2) зављса ТВ. 22, 14; БУ УР подь 
кровом», т. е. среди рома Пел.81,8.— 
5) покровь, защита Пел.61,5;119,114. 


ПЭГ Г. покровь, защита Вт.32,38. 
“ГО п. рг. т. Исх. 6, 22. 
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У Аинъ (11935), названіе 16-ой|было двоякое: одно близкое къ 8, съ 
буквы алфавита, по круглости ея| которою она поэтому м$няется 
фигуры (О) въ Финикійскомъ;въ счис- | (307—587, 503—083) и подобно ей 
хеніи означаеть 70. Произношеніе у | иногда вытфензется (52->Уз);другое 
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болће густое, близкое къ гортанной 
ъ, и отсюда случаи замћнн у буквами 
»2,ри отчасти также п (ср. ЗХУ, 
УТ, 13; ЗБУ и 773; 3$, 231 и 5р). 
Греческій переводъ, при изложен 
библейскихъ именъ собственныхъ, 
отмБчаетъ у мягкую (Араб. Ат) 
знакомъ придыханія, какъ *27р 
‚Ата, *75у ›ЕБгалоз, уо Ѕађеб, 
твердую же (Араб. бһаіп)—буквою 
8: у бала, тубу Сотогга, % Саі, 
а иногда К: 35% Кобак., Родственное 
же отношенів между у и У, выказы- 
вающееся изъ сравненія словъ 
еврейскихъ съ соотвфтственными имъ 
халдейскими, объясняется, кажется 
намъ, просто черезъ посредство р, 
какъ явствуетъ изъ “эҳ-=хлд. прок 
и куум; суу сзуёр Ц. 6,34)-хлд. 
09° (см. у). БезсомнЪнно евр. 
Уи слушоинь черезъ хлд. реў 
перешло въ үу, отъ котораго рор 
слухь, молва: ЗП ур К Трг) Тв. 4, 
12512 у?) 731 р0026,14.Странно,какъ 
лексикографы не замЪтили этого! 

57 т. что нибудь чустое, плотное 
(отъ 51), посему: 4) туча, облако 
Тв. 36,29; Пр. 16,15. 55 ЗУ росоносный 
тиумань Ис.18,4. |371 27 чустое облако 
Исх. 19,9; р1. 2°3У Суд. 5, 4; ео. на 
ГЇ" лук РВ утро безоблачное 20. 
28, 4.—9) частина, чаща Ір. 4, 29.— 
5) архит. брус» для порога 111.7, 6; 
18. 41, 25. 

3У тю. брус для порога, |1. 5°3у 
13. 41, 26 (=3у 3). 

739 (Гав. 55у"; основи. знач. свя- 
зывать, ср. в5у, 27) 4) работать 
Исх. 20, 9; исполнять работу черезъ 
кого Лв. 25,39; Ір. 22,13; обработы- 
вать, воздълывать землю Быт. 2, 5; 
пҲ 7210 земледњлецъ 4,2; БУВ 50 
обработываюиие лень Ис. 19, 9.9%) 
служить кому (вин.) за, что (2) Быт. 
29,18,служипњ народу, въ знач. быть 
порабощену имъ Быт.15; 14; о служе- 
нін Богу Ис. 10, 8; съ 5 1р.. 44, 3; 
исполнять обрядь боюслужещя, съ 


| вин. Исх.10, 26; 13, 5; Ис.19, 21; со- 
стоять на саужбњ у кого (-5,'355) 2С. 
16, 19; оказывать услуи кому, съ дв. 
вин. 7727 чих лм Рут Быт. 30,29; 
гесірг. “мӯл Бу» 9137} и слу- 
жить будуть друњ друш Езипетљ 
и Ассирія Ис. 19, 23.—Мёр. узу) 
(Габ. 955) 4) быть обработану, 
воздњлываему Вт. 21, 4; 13.36, 9.—9) 
предаваться чему, печься, радњтљь 
о чемъ Ек. 5, 8.— ав. 72) пользо- 
ваться при работль къмъ (3). Вт. 21, 
3; Ис. 14,3. 0. 207 4) застав- 
лять работать Исх. 1, 13; Із. 29,18; 
порабощать, заставлять служить 
кому, съ вин. Гр. 17, 4; о доведенін 
до служенія Богу 27Л.34,38.—%) тру- 
дить, упруждать, беспокоить Ис. 
43,23 и 24.- өр. 1351 предавать- 
ся служению Вт. 5, 9. 


727 СВ. дљлать, изготовлять 
Дн. 3, 1; поступать съ (3) 4, 32. 
57Р 959 вел» войну 7, 21; съ БУ 
содъйствовать кому Ез. 6, 8.— 
ЖЕ}. 13578 быть сдълану, испол- 
нену Ез. 5, 8. 

757 т. ($1. уу) 4) раб», слуа 
Быт. 24,2. 0*757 75у рабъ рабовь, т. е. 
нижайшій рабъ Быт. 9, 25; подчинен- 
ный, подвластный 1Л. 18, 6. * чу 
рабъ Божий, о народ Божіемъ Ие. 
49, 3; о пророк Вт. 34, 5 и вообще 
объ исполнитель воли Господней 
Ір. 43, 10. роп 157 рабы царя, о 
царедворцахъ различнаго званія 


11. 1, 9. Въ покорной р$фчи говоря- · 


щій обыкновенно называетъ себя и 
своихъ 7157 Быт. 33, 14; 1Ц.1,16.—9) 
п. рг. т. а) Суд. 9, 26; 6) Ез. 8, 6. 
125 729 п. рг. Авдемелехь, Ее!оп- 
лянинъ при двор Седекіи Ір. 38,7. 
759 п. дњяніе, поступок» Ек. 9, 1, 
730 сИ. п. рабь Дн. 2,4. ков ‘У 
рабъ Божой Ез. 5, 11. 
123 737 сМ. п. рг. Авденало (слу- 
эюитель свњта) прозваніе, данное 


ч5у 337 “зу 


въ Вавиловіи Азар, товарищу 


50 ш. 4) приходь (отъ 939), 


Даніила Дн. 1, 7; тоже #123 '0 3, 29. | польза, произведеніе земли ІН. 5, 11. 


Ҹ5]) п. рг. Овидь а) отецъ Іес- 
сеевъ Ре. 4, 17 и 22; 6) другія лица 
1Л. 2, 37; 2Л. 23, 1. 

№73 р. рг. т.а) 1.4, 6; 6) Не. 
11, 17-77127 17. 9, 16. 

ОУК 92У п. рг. Аведдаръ, Геөя- 
нинъ 20. 6, 10. 

9Мч27 п. рг. т. Ав0іилә Тр. 36, 26. 

я5у {. 4) работа, труд» Исх. 1, 
14; тузу лохов работа связанная 
съ трудомь Лв. 23, 7; 93} 7712) ра- 
бота рабская 25,39.—%) служба, слу- 
жені чье либо Мот гузу Исх.38,21; 
служеніе кому Еол 7759 1Л. 26, 30; 


служба при чемъ 3715 КІ 1727, 


Че, 4, 23 или чу САХ лч2у Исх. 80, 


16. ко ті) 7429 712) служба 
для работь и служба для ношеня 
Че. 4, 47. я42у ‘2 служебные сосуды 
1Л. 28, 14.—5) воздълыване земли 
Не. 10, 38.—4) потребность, польза: 
отт ішу? оуу зелень на пользу 
человњка Пел. 104, 14.—5) прибор», 


принадлежности чего Че. 3, 31. 


7137 {. присмла Быт. 26, 14; 


Ів. 1,3. 


1737 п. рг. а) судья Суд. 12, 18 
=}93 10. 12,11; 6) разныя лица 1Л. 
8,23 и др.—в) городъ въ кол. Асир. 


ІН. 21, 30 =р3у 19, 28. 
ГАУ) Г. рабство Ез. 9, 9. 


“30 п. рг. т. а) 1Л. 6, 29; 6) 


Ез. 10, 26. 
беч п. рг. т. Авдінль 1Л.5, 15. 
му я 7" п. рг, Авдія а) про- 
рокъ Авд. 1; 6) разн. лица Ез. 8, 9 


и др. (см. еще 75у). 


57 (=>) л) быть толстымә, 
плотным» Щ. 12, 10.—9) толетльть, 


тучнњть Вт. 32, 15. 


—9) "л2уз а) ргаер. для пользы, ради 
Быт. 8, 21; изә-за, по поводу 3, 17; 
для тоо, дабы Исх. 9, 14; тоже 
+1555 20,20.—6) за, взамънь Ам.2,6 
(=, отъ врут). 

097 Ги. ву" (срод. съ Уу, Л), 
соб. связывать; взаимно обязыватљ, 
ср. 377) 4) брать взаймы Вт. 15, 
6.—9) брать залоь Вт. 24, 10. — 
№. 02) запутывать, сбивать Їл. 
2,7 (ер. т). — Г. 7577 давать 
заммообразно, ссужать кого ЧЪМЪ, 
съ дв. вин. Вт. 15, би 8. 

РАЗУ т. обуза, затруднительная 
обязанность Аве. 2, 6— гейцрі. оть` 
ру обязывать, что и бросаетъ свЪтъ 
на ‘этимологию слова обуза (ст%е- 
нен!е) отъ об-узить (у Рейфа по- 
ставленнаго подъ обиме). 

0 шт. толщина Тв. 15, 26. *3Уз 
прухо вә толщь, нЪдрЬ земам 
ӘЛ. `4, 17. 


20 т. толщина, 57. 37 11. 7, 26. 


№7159 сһ. Г. 4) работа Ез. 4, 
24.9) служба, должность Дн. 2, 49. 
`ЯЗУ (Габ. 93%; 2л. Ё. "7507 вм. чего 
“узул Ре. 2, 8) 4) проникать, про- 
ходить между (үз) Быт. 15, 17; вх0- 
дить ‚вступать въ страну (3) Че. 13, 
32. пуз 72у вступать въ союзь Вт. 
29, 11. ГРУЗ, поўз У идти подъ мечь, 
на позибель 18.3318 и 28.—9) перехо- 
дить, переправляться: 75 
монг перешель ръку Быт. 31, 21; съ 
вин. или ок куда, къ кому Ис. 23, 
19; 11.19, 19; проходить по какому 
либо м%сту, съ вин. Быт. 32, 32; 
ЗЬЯ 527 проходить туда и обратно 
Исх. 39, 21. 55 “їзу проходить надъ 
кЪмъ, о волнахъ Тон. 2, 4; постилатљь 
кого На. 3, 19. 5 у 953“ что бы 
ни постилло меня 1в.18, 185 0 наити 


#\5У ш. зало, закладь Вт. 24, | на кого какого либо духа Че. 5, 14; 


10—12 (см. 028). 


уко 75у выступать впередь 19.8, 6; 
| 43 


5) 338 


"зу 


ЕО ЧИНА 


| УЗУ отходить отъ 2С. 15, 24; Пп. | щеть Есө. 8, 3; снимать ст. 9. 


3, 4; перен. отступать отъ закона 
Вт. 26, 13.-5) проходить, миновать: 
737 07 зима прошла Пи. 2, 11; 
протекать: “Э 27) 059 какь о 
в0дњ портекшей будешь вспоминать 
о немъ [в. 11,16; проходить мимо 
кого (57) 2Ц. 4, 9; перен. ушйз"бу зу 
спускать проступокь, быть снисхо- 
дительнымь кә проступку Пр. 19, 
11. — 4) переступать известный 
предБлъ Ір. 5, 22; “йч 1729 они 
превысили з0лову мою Пел. 38, 5; 
переходить черезъ край, посему о 
человћећ, пресыщенномъ виномъ: 
Р ру 758 Ір. 23, 9; перенять, 
опередить 20. 18, 23; перен. о пре- 
ступленіи закона Ис.24, 5. к 
% % я преступиль повемъніе Господ 


7597 ш. ($1. 115) 4) противопо- 
ложная, та сторона: Б 92у3 
по той сторонњ моря Ір. 25, 99: 
Їл 'У та сторона Гордана, восточ- 
ная Быт. 50, 10 или западная Вт. 3, 
25, по отношеню къ мфету, откуда 
идеть рЪчь; тоже “727 У та сторона 
Евфрата ІН. 24, 2; ТЦ. 5, 4. ч>у 
7927 перетодить на ту сторону 
10.26, 13.—9) сторона вообще: 95% 
чук на одной сторонњ 10. 14, 40; 
17207) ШҚ каждый въ свою сторону 
Ие. 47, 15.192) 535 со всъхь сторонь 
епо Тр. 49, 32. ўв “5р лицевая сто- 
рона ею Із. 1, 9.—5) п. рг. Еверъ, а) 
родоначальникъ Евреевъ Быт. 10, 


$ 7127 | 24, названныхъ поэтому ч2у %3 ст. 
Ме |21, въ поэзіи также 72у Че. 24, 24; 


10. 15, 24. 189 пр? ходячая монета | дети. узу (ем.).6) равн, лица Не 


2Ц. 12, 5, полне 975? 557 Брэ сере- 
бро, ходячее у торювцевь (съ опре- 
дћленною по вЪсу цфною) Быт. 23, 
16. 45) 5 мирра самоточная п. 5, 
5и 13.— №81. 9352 (Ги. 1575) быть 
проходиму, 0 поток 1з. 47, 5.— 
124. 52у 1) продъвать, протячивать 
‚ насквозь, засовывать 11, 6, 21.—9) 
оплодотворять, о самцЪ животныхъ 
Ів. 21, 10 (въ Хлд. также о чело- 
вЪЕЂ).- 044. чзугл 1) выходить 
изъ себя, знъваться Псел. 78, 62; 
89, 39.—9) превозноситься Пр. 14, 
16. 0.7577 1) переводить, пере- 
правлять кого черезъ, съ дв. вин. 
Че. 32, 5; съ 70 проводить что по, 
напр. бритву по тБлу (бриться) 
Че. 8, т. 126? Шир узлы торп 
провести дътей своиль черезъ оюнь 
Молху (обрядъ служенін этому 
идолу) 2Ц. 23, 10.5 мтр ЧЗУЯ нере- 


12, 20; 1Л. 8, 12 и др. 

787 сй. т. противоположная: 
Мл) 205 по ту сторону рњки (Ев- 
фрата) Ез.4, 16, а именно западную, 
такъ какъ р%чь идетъ отъ Персіи. 


7157 Г. 4) паром», плоть 20. 19, 
19.—9) КИЮ вм. 57у 20. 15, 28. 


775 [. 1)порыв»,увлеченіе,изступ- 


ленів: ЕВ ПМЗ) ярость антва Тв. ` 


40, 11; буйство, неистовство Ис. 16, 
6; Пел. 7, 7; Пр, 21, 24.—9) чнювь: 
пуру БР’ или ПАУЗУ БР день зитва 
Божія Пр. 11, 4 (ер. 757 НИр.). 

1757 п. рг. см.. ўчзу в. 

75 п. рг. пристанище Изра- 
ильтянъ у вершины Еланитскаго 
залива, Че. 33, 34. 


"57 р. вепё. отъ 737 Еврей (рі. 


водить наслтдетво на кого Че. 27, | оэуоу и оуу; 1. пыду рі. лезу) 
8; о слух, молвъ распространять, | названіе, данное туземцами Хана- 
разлашать по (3) Исх. 36, 6; 1С. 2, | ана племени Авраамову, какъ пере- 
24.— ®) давать проходить, яропу- | кочевавшему къ нимъ съ той сто- 
скать Вт. 2, 30. 097 1317 пропу- | роны Евфрата (луз “зу ТН. 24, 2), 
скать срокь Тр. 46, 17; заставить посему оно употреблено въ св. Пи- 
обюнять кото 1С. 20,36.-5) уводить | сани вм. № или неевреями Быт. 
прочь 27. 35, 28; устранлть, отвра- | 39, 14 и 17; 41; 12; Исх. 1, 16;9, 6 


295у 339 ру 


пли Израильтянами въ сношеніяхъ очу тр. кольцо (отъ 530) Че. 81, 

съ чужеземцами Быт.40,15; Исх.1, 151 50; рІ. су серыш Із. 16, 12. 

и 19; 1С. 18, Зи т Гон. 1, 9. 9) (срод. еъ 35) 1) кружиться. 
539 п. рг. варим», Саги БА —9) кататься. Отсюда оуу и елд. 

или ‘Уд “7 горная цЬпъ на нак 53) ай). коулый 1Ц. 10, 19; р. 

Тордана, въ Моав, противъ Јери А Э 
РАА {. 1927 закруменныя. 1Ц. Т, 31. 


хона, съ горою Нево, гдз умеръ 
Моисей Чс. 33, 47; Вг. 32, 49. ор т. (81. 020) телец, теленокь 
092) нить 1л. 1,17 (=хлд. 007; | (506. вертлявый, отъ 50) 1р. 31, 17; 
ср 0). | иногда съ ризоев ие урата Лв. 
тоу тать- | 9% 2 (см. |2 2). рэб 220 телец на 
доа о привязи (откармливаемый) 1С. 28, 
ся. №. спутывать .7,8. | 
ЯЗУ ай). ({. плох) перевитый: 
у р рево Лв. 23, 40; 
лу ру вътвистое дерево 1 ‚ 40; 
13. 6, 13; 20, 28 (отъ 733). 
РУ т. (р. 2°7ИЗУ и лї) 4) иере- 
ка. вит ика Исх.98,24. А20 ПБ ные) изә народовә Пел. 68, 31. 
ина а работа ст. 14.—9) 752 Г. А)телица, юнииа Быт.15,9 
7 


э! 


| 


24; Тр. 46, 21; часто о золотомъ А 
тельцћ, изображеніи Аписа, коему 
поклонялись въ пустынћ А равійекой 
Исх. 39, 4, затЬмъ особл. въ Сама- 
рія Ос. 8, 6. 0°) 05у тельцы (безум- 


—-—- 


м ини алан авьвиоовнито оочтооттт . 

у . 2,3. дая дойная корова “рх гор, Ие. | 

веревка Суд. 15, 18; путы Пел. 2, 3. | молодая 23, 220, 
ни узы любви Ое. 11, 4.—5) 7, 91. 1550 520 телица пријченная | 


чустолиственная вътвь Із. 31, 3. 

22) (Га. 237%; срод. съ 537, при- 
цъиляться) привязываться, три- 
стращаться, пылать страстию аъ 
кому (о, 0%) 1з. 23, 5 и 12; вн. 
53) любострастный, пототливый р. 
4; 30. Отсюда 230 соединеніе двух 
флейть и: равв. 71235. яюдицы. 

317 т. любезничанье, соблазни- 
телљная рњчь 18. 33, 31; "2 070 А 
сусур и ты для нихъ какь тоюш 
любовныя птъени ст. 32 (=72, Єр. 
Л. 29, 28 и т а). 

Я2\ Г. мобострастае, похотаи- 

27, 


вость їз. 23, 11. 

ЛУ Г. (отъ Зу) лепешка Быт. 18, 6. 
еа лі) лепешка спеченая на рас- 
каленномь камнть 11. 19, 6. 

“2 т. названіе перелетной пти- 
цы Ис.38, 14; Ір.8,7, по оди. 10 лас- 
точка (кружащаяся, отъ 73 = 2), по 
др. аисть (крикунь по сраћненію съ 
705; Лат. раггю, Фр. гие, Н%м. 
Кгапісћ, Хлд. №273). 


2С. 3, 5. 


7; зұ МОУ крытыя 
Че. 7, 3. 


Сефелв ІН. 10,3. 


В. оть Мертв. моря 1з. 47, 10. 


(къ мол0тьбВ)06.10,11;фиг. орет кор 
эту если бы вы не орали на моей 
телициь (не шептались съ моей моло- 
дой женою) Суд. 14, 18; о телицахъ, 
бывшихъ предмегомъ идолослуженія 
Ос. 10, 5.— 9) п. рг. жена Давида 


750 Г. 1) катокь молотильный 


Ис. 28.27 и 28.—9) повозка 1Л. 13, 
колесницы 


у п. рг. а) царь Моавитскій 
Суд. 3,12.-6) городъ въ Іудећ, въ 


551 п. рг. мфето въ Моав на 


РАЗУ п. рг. мсто въ Моавћ, въ 
различеніе оть предыдущаго на- 
званное 72 у Ис. 15, 5; Ір. 48, 34. 

525 быть созбенну, удручену (ер. 
02%); скорбъть 0 комъ (-5) Ів. 30, 25. 

127) связывать, задерживать (ВЪ 
Хлд. |: тормазъь, якорь; №2 гд 
домь заточенія); только МГ. 1 


У 340 яму 


(Га. 1*) быть связану, воздержи- 
ваться, 0 женщин невыходить за 
мужъ Ре. 1, 13. 

+700 см. 00. 

. (отъ 770, соб. движене впе- 
редъ въ пространств мфста и вре- 
мени, посему:) 4) еродолженіе вре- 
мени, въчность; чу “Тү въковыл юры 
Авк. 3, 6; о Бог Е ‘ок Отець 
втъчности Ис. 9, 5; чу? или чу ‘у 
навъки, въчно Пре: ту) 5799 
и 9 00у ЧУ на въки въчные Пел. 
9, 6; 83,18.-2) что нибудь достиину- 
тое, добытое, посему добыча Быт.49, 
27; Ис. 33, 23; Сф. 3, 8.—5) ргаер. и 
сопј. (поэт. 17; 31. "зу, ру, 17у, 
БУУ, Бл") вм. ст) 2Ц. 9, 18), 
означають: а) предвлъ моста до: 
олард чу до зраницы Авд. 7; м-р 
доселль Тв. 38, 11; й5“7у до тою мћста, 
Быт. 22, 5; "25 уу2) дошло до сердца 
твоето Їр. 4, 18; также въ знач. 54 : 
іал 05337 присматриваюсь къ вамъ 
Ів. 32, 19; 70 ПОЧКИ внемли мнь Че. 
28, 18.—6) предфль времени: ‘ло чу 
доколь? Исх. 10, 3; ЗЧУП-Чу д0 вечера 
Лв. 15, 5; поэт. 377 *7у Пел. 104, 93; 
Я5"чу Исх. 7, 16=]5°чу Не. 2, 16= 
пду"чу Быт. 32, 5 досель, до сего 
времени.— в) предЪль обстоятель- 
ственный докол, пока: Чруз“чу 
пока не подбшель Быт. 33,3; түз = 
кока отростетъ 20. 10,5. °5з"чу, 
ОБК 7) 00 небытія Псл. 72,7; Ис. 5, 
8; 13727 ПО 00 МО ЧУ до тов, что 
ты не приняла этою къ сердцу Ис. 
47, 7 предъ` глаг. изъявит. накл. 
обыкновенно “ұўқ-ч) Ре, 1, 13, "5-чу 
Пп. 3, 4, окчу Быт. 24, 19, ‘3-чу 
49, 10.—г) предЪль качества и коли- 
чества: ч$55“ЯУ 00 чрезвычайности 
1Ц. 1, 4; 72752 чу 00 высшей сте- 
пени 2Л. 16, 12; туту 70 до предъловь 
скорости, т. е. очень скоро Пел. 147, 
15; вов рч) 00 безчисленности 
Пел. 40, 13; О\БУВ ПОЗУ мною- 
кратно 1Ц. 22, 16.—д) пока, между 
тмә, какы БАЗПОЛЛ"ТУ пока они 


медлили Суд. 3, 26; узт ПЧ? пока 
еще тотъ зовориль Тв. 1, 18. мз") 
ИУ] между тъмъ, таъм» временем» 
(букв. пока то и сё) Щ. 18, 45.— 
ё) до самоо, не исключая и: їч) 
ПИРИ ЗАУР и даже мечь свой. 
лукъ свой и поясь свой 1С. 18, 4. 

7) сМа. ргаер. (какъ евр.) -00: 
МУ 0осель Дн. 7, 98; ]У5У до 
сео времени Ез. 5, 16; °1 Чу пока 
Дн. 5,21, также какь уже 6, 25; 
ЇХ 71У пока наконецъ 4, 5.51 пуз ч) 
00 тою, что ст. 14. | 

ЗУ т. (отъ 91) 4) свидытель Лв. 
5, 1; Пр. 19, 5.—9%) защитник», 
заступникь, представитель Ис. 55, 
4.—5) памятный знакь Быт. 31, 44 
и 52; ІН. 22, 27; Ис. 19, 29.—4) сви- 
дътельство: ` "°з 9) 2), высказать 
свидњтельство на кою Исх. 20, 16; 
Вт.31.21 (ер. 19,16 и 18); подтверж- 
деніе, доказательство Ис. 43, 9. 

хур са. см. 70.710 см. чар. 


ПТУ 1) наступать на, что (5) Тв. 
28, 8; перен. о времени наставать, 
приближаться (отсюда чу, “у, лу, 
ПУ, плу и хлд.|1У).-9) надъвать Ис. 
61, 10; наряжаться: ТЕП УЛ ты 
нарядишься тпимпанами твоими 
Гр. 31, 3; фиг. №2 куллу облекись 
величлемь Тв. 40, 10; наряжать кого 
чЬмъ, съ дв. вин. [3. 16, 11. жр. 
ПЧУП раздъваться, снимать съ себя 
Пр. 25, 20. 

ПТУ х МУУ сМ. (116. 7 и хчу) 
наступать, съ 3 доходить до кого 
Дн. 3, 27; съ |2 отходить Дн. 4, 
28; о закон отмњняться 6, 9.— 
Г. Зул устранять Дн. 9, 21; съ 
2 отнимать у кого 5, 20. 

ПТУ п. рг. а) жена Ламеха Быт. 
4, 19. 6) жена Исава Быт. 36, 2 
(ср. 26, 34). 

а) ПР Г. (отъ чух; с8.. тр) 4) 
община, общество, часто о совокуп- 
ности Израильтянъ 54” гур Исх. 


к. ГАУ Г. 4) завьыть, откровене 


"у 341 “у 
дес аата ИАА 
12.3. названныхъ также ** пуу общи- оту п. рг. городъ въ кол. Туд. 
на Господня Чс. 27,17. — 9%) семья, | ТН. 15, 36. 
семейство Че. 16, 5; Тв. 16, 7.—5) у п. рг. ш. 1Л, 27, 29. 
ае а. м > ви п. рг. Одолламь, городъ въ 
свеце ЕИ Е 19.192, 15; Мих.1,15;вбди- 

б ) н. Гудез ІН.12,15; ,155 

6) РУ. Г. (съ Цере неизм%н., отъ | ЮЖ : уну а 10.98. 
чз; р, ЛУ) 4) свидњтельница Быт. т =. с ата ард ло про- 
31, 52.—8) сово ние рока на созвучное выраженіе лір 
ный Н о ГЕМ У ' | вму-лу Ис. 1 т (ср. наше замВ- 
заповњои Пел, , $ чаніе ЕЪ “ур Ц. ). 

Рив 8000 0) 10000дв" 112 быть мякимъ, ньъжным.— 


== 9.— 
бытописатель ЭЛ. 12, 15=\лу` 9, 2 е а 

ји Әх. 1,1. Нёєр угл изн 5 
е ЕЕ 170 т. 4) нња, довольство, усла- 


1. Псел. 36, 9; Ір. 51, 
8; о скрижаляхъ завЪта | да, только р 2 
и, а, ае гурд ло 31, 18. | 34; Со ру въ уе 10 А у : ) 
. Ч меъ завњта 95, 922; | п. рг. емъ, А 
и 28, Пел. 119, 14 (см. восточная, въ которой а 
ая уал). —9) шо нк. украшенде | рай үт) |, жилище первых | 
12; 15. 
ЭП. 11, 12: 2Л. 23, 11 (отъ ПТУ 2). |ст. с 
а ај. временный (отъ ЧЎ,=`%7 70 п. рг. страна въ о 
отъ того же корня): “р 722 соб. | перешедшая подъ он те 
временный нарядь, надфваемый жен- | 2Ц. 19, 12; она ив м 
щинами во время очищен я Ис.64, 5. рило Я гда . - нан. 
| ; 4) украшенще | Із. 27, 25. Т0 73 СМ.11.2 5. . 
ме е 8 9—9) 72 и пу аду. (сокр. изъ 37: -у) 
д , 2; . &, „а. 7. ; та 
он А юности Пел. 103, | донынь Ек. 4,2 и 3. 
въ паралл. съ СМ); уоил.| учуу са. т. 4) время, срокь Ди. Т, 
^7) “70 пышная красота Із. 16,7. №” 30 12) овирать время 9,8. 
а 9) 005Дн.Т,25 (=евр.лу10 12,7). К.пч8. 
кӯр п. рг. т. разн. лицъ 1Л.4,36. МУХ п. рг. ш. Ез. 10,30. | 
ЗУ и" п. рг. ш. дБдъ царя 17 пайш. а) 11. 12,21; 6) 
и о т: 
Іоссіи ЭЦ. 22, 1 и разн. др. лица. ли, 
оу са. ПТ) Г. довольство, услада Быт. 
70 1) ай). изньженный (отъ 17), о 


18, 12. 
Г. пулу, Ис, 47, 8—2) п. рг. Ш. 7070 п. рг. городъ въ южной 
Ез. 2, 15. 


Давида | 1228 ІН. 15, 22. 
мрт га Сонан #17 излишествовать (въ Хлд. 
Б ке д агї. д) изли- 
также превосходить), рагі. є 
13717 п. рг. военачальникъ Давида, еар, 
названный "хуу 20. 28, 8 (см. 120). ат "ор тнр лишнее, большее про- 
Сравненіе однако съ 17. 11, 11 даетъ | 5: 14 


м. зу | 7062 Че. 3, 46. 

і ВМ. 

ео аа читате | 11 рядить, строить, ставить в5 
2 : т 


я 1Л. 19, 34; 
1л ру. 77. ряды, в боевой торядокъ › 945 


е5) 342 тў 


ПрУВ” ЧУ ратные урядники ст. 39. 
— ЛМ. Уч; (Ги. 77) 4) быть взбо- 
рождену, вспахану бороздникомь Ис. 
5,6; 7, 25.— 9) убывать, отсутство- 
вать Ис. 34, 16; 59, 15 (соб. быть 
выбиваему изъ ряду). — №. 7) дњ- 
лалть пропускь, упускать что 1.5, 7. 

770 ш. (81. 77у) 4)стадо Быт.29,2; 
фиг. о народъ Божіемъ №770 Ір. 13, 
17.— 9) п. рг. а) городъ на Ю. 
колЬна Іудина ІН. 15, 21; 6) ш. 1Л. 
23, 23 (см. еще чу 525). 

777 п. рг. т. 17. 8, 15. 


охур п. рг. зять Саула 1С, 18, 19. 


#777 ш. чечевица, только рі. 
стучу Быт. 25, 34; 20. 17, 28. 
№37 см. лу. 


217 (срод. съ ёру и пор) сущать- 
ся, отсюда 3) туча. Шер. зуд 
покрывать зустымь мраком», помра- 
чать Плч. 2,1. 


92у п. рг, сынъ Іоктана Быт. 
10, 28-52% 1Л. 1, 22. 
М) (срод. съ 3") 4) окрилять, 
отсюда луи Луу и отъ нихъ — 
Ф) йепот. дљлать лепешку Їз. 4, 12. 


Му п. рг. царь Васанскій, испо- 
линскаго роста Че. 21, 33; Вт. 3, #11. 

ому и 22 т. (отъ 527) двойная 
свиртль, родъ волынки Быт. 4, 21 
(=Хлд. 25010, кот. см). 

у 1) утверждать впрокә, утро- 
чивать. — 9} дљлитъ, продолжать, 
отсюда "у. Ка] неупотреб. №. А) 
Т7) подкрњпљять Пел.146, 9; 147, 6. 
Б) "у крљпко обтватывать, оитп- 
лять Псл. 119, 61.— Яр. угл 
укръиляться, оставаться твердым 
Пел. 20, 9.— ШГ. туд. (6. ту, 
сокр. 97”) 4) утверждать свидњ- 
тельствомь, быть свидњтелемљ 
между союзниками (‘р `°° р) 
Мл. 2, 14; съ вия. свидътельство- 


вать въ пользу Ів. 29, 11 или про- 
тивъ кого ІЦ. 21, 10.—9) призывать 
въ свидътели Ис. 8, 2; съ з на кого 
Вт. 31, 28.—5) твердить кому, вну- 
шать, остереать кого (3) ўї чуг 
қл 123 Быт. 43, 3; Не. 9, 30.— 
Ноу. уз безлично было внушено 
кому (3) Исх. 21, 29. 

"у и ЧУ 1) т. продолженіе быпия, 
существованія: “тўз во все бытіе мое 
Пел. 104, 33; "Туб съ тљхъ порь, какь 
существую Быт. 48, 15; чаще—9) 
айх. еще, выражающее а) продол- 
жен1е чего: 0%575 07 71) они еще 
зоворять Ис. 65, 24, въ слитія 571) 
оуузчр Есө. 6, 14. м5%0 “їуз пока еще 
ночь Пр. 31, 15. 7 ТЇУ7 живь ли 
онъ еще? Быт. 43, 27. пч}у еще они 
(очи наши), по Кгі 35 еще мы 
Плч. 4, 17. "у #5 не’“болье Быт. 8, 
21; 0) 717 ныть ихъ болље Пел. 104, 
35. 6) прибавленіе чего: %> Чу 
ПВ Я? еще кто у тебя здъсь? Быт. 
19, 12. бур 71) еще немною Исх. 17, 
4; ту К нъть болље 21, 4, 6; ньть 
друмио Вт. 4, 39. очу пуру чуз 
еще черезъ три дня Быт. 40, 13. 
в) повтореніе чего: еще раз», 
опять Быт. 9, 11; 24, 20; Ір. 3,1. 

Тїр сн. айу, еше Дн, 4, 98, 

ТУ и “ЧУ р. рг. а) пророкъ, 
современникъ Ахаза 27. 28, 9. 6) 
отецъ пророка Азаріи 2Л. 15, 1. 

ПУ кривить душею; провиняться 
арт 
преї ’кЪмъ (55) Есө. 1,16; Дн. 9, 5. 
—10. 0) 1) искривляться, сш- 
баться Псл. 38, 7; мучиться ы 2 


УРУр мучительно для меня слўйтийе 


Ис 21,3.— 9) быть извращену, лу- 
каву: 37 7} лукавый сердиемь Пр. 
12, 8. гуту ЛГ ]3 сынь необуздан- 
нало разврата 1С. 20, 30.— №. т) 
искривлять, извращать Ие. 94, 1; 
Плч. 3, 9.— #0. пул извращать 
нравственный путь свой Ір. 3, 21; 
извращатъ правду Тв. 33, 27; про- 
ступатъся, провиняться 2С. 7, 14. 


ту 343 55 
Е ЬЕ ИСЕ ИЕ Неь 
77 +. преврощеше, разореніе | тиъшить ребенка, кормить 1рудью 
Із р 39 рагі. объ овцахъ и коровахъ лу 
у е СОРОТ ЧИЕ кормящія дњтей, дойныя Быт. 33, 13; 
СИ, не, В: РГ, тородъ; 16. 6,7; Ис. 40, 11; Пел. 78, 11. 
мому въ Месопотаміи 2[. 18, 34; 17, 


Отсюда рагі. раѕѕіушт 
24 жители его переселены въ 1] ш. лелъемый ребенокь, ньжное 
Самарію, посл отведенія Израиль- 


тянъвъ плнЪ 2Ц.17,24(см. ещеочр). | 907 Ис. 49, 15; 0) бзр малолът- 

У см. ру. — МУ см. їр. 

У соб. укръплятъся (=) и от- 
сюда искать спасенія, защиты“уў 
пуур муз Ис.30,2.- 8040. 1) при- 
водить въ безопасность, обезтечи- 
вать Исх. 9, 19.—9) іпіг. спасаться 
Ис. 10, 31; Ір. 4, 6. 

ЛУ (Гог. сокр. в» ивр") устрем- 
дяться, ринуться на что. (5%) 1С. 
15, 19; съ з нападать на кого, оби- 
жать 25, 14 (отсюда %У). 

МКМ) сҺ, Г. социьшене (=евр. 
ТУ), рі. вї. ПАМУ Ди. 4,24. 

9\0 т. 4) проказникь 1в. 19, 18; 
21, 11.9) злодьй, нечестивець Тв. 
16, 11. К. 9. 

0%) п. сей. р1. а) Аввійиы, см. ПЗУ. 
—6) Аввеи, жители Ханаанскаго 
морскаго побережья, впослЪдетвіи 
вытфененные оттуда Филистимскими 
выходцами изъ Кафтора (Крита) 
Вт. 2, 23; ІН.13,3. Отъ нихъ же—в) 
суул городъ въ кол. Вевам. 
ІН. 18, 23. 

ПМ) п. рг. городъ въ ИдумеВ 
Быт. 36, 35. . 

оу (срод. съ 55у и бау) соб. тере- 
бить, ворочать, оборачивать, только 
124. 90 перен. поступать преврат- 
но, противно истинђ, злодљйство- 

вать Ис. 26, 10; рагї. ур Пел. 71, 4. 


\0 ш. нечестивець Ів. 18, 21. 
„ор т. (св. 5уу 1з, 28, 18; 57. 1)0 
18, 96) беззаконле, нечестіе Лв. 19, 
15; 18. 3, 20. 

У (ерод. съ бр и 55у) забав- 
лять, лельять, ттъстоватъ, затЪмъ 


ній 65, 20. 


беззакоще, нечестле Тв. 6, 


29; неправда ст. 30; поэт. ПЛЫУ Пел. 
125, 3. 7010 уз нечестивиы 20. 3, 34 
(ср. еще лу). 


пу г.а) = лор нечестие Ис. 61, 


8; удлин. мло? Ів. 5, 16; рі. лу Пел. 
58, 3; 64, 7.—%) см. лоу. 


05у т. (рі. олобу) дитя, рвбв- 


нокъ, младенець Плч. 2, 11; Псел. 8, 3; 
о младенцв въ утробЪ матери толь- 
ко Ів. 3, 16. [соб. рюзвый, иуривый 
рагі, Рі. отъ 9%) дъять, работать, 
въ смыслЬ ръзвиться. Русс. дитя, 
чадо и ребенок тоже образовались 
отъ корней дъять, чать и робить 
(лблать). Гое. табаз отрок» и древ- 
не-Нфм. Масһї дитя находяте& . 
въ такомъ же отношеніи къ глаго-“* 
лу тасһеп дљлать (См. ' Корнесл. 
Шимкевича $. у. дя); такою же 
этимологіею объяснено’ нами слово 
3 отрокә, юноша]. 


91) т. взлемьянное дитя Тр. 6, 
11; 9, 20; Пач. 2,19; 4, 4 (рагі. Ри. 
глагола %у, и посему различно 
оть 55%). 

МОУ см. лбу. 

Бу 59у) т. (соб. сокровенное, 
таинственное, отъ 09) скрывать, 
посему въкь, кот. и въ Русс. одного 
корня съ въко, выражающимъ въ др. 
слав. нарБчіяхъ понятіе о покрытии) 
4) незапамятное прошедшее, втч- 


‘ность, древность: 0917 15" дни древ- 


ности Вт. 39, 1; БЫЛУЮ издревле Быт. 
6, 4; въ ограниченномъ смысл: 
ор У давно, домо молчаль 
Я Ис.42, 14. 00075 въ минувиие втъка 


р 


у зи рту 


Ек, 1, 10; оор ГУБА вљковмя разва- | тутул чрчз лишь минешь — оно ста- 


лины Ис. 61, 4.—%) далекое, неразш- 
данное будущее: 55% тп НАБ отнынњ 
и во въки Мих. 4, 7. Шучу Оу 
отъ вњка (прошед-) до въка (буд.) 
Пел. 90, 2, 55 АУ сонъ въчный 
(смерть) Ір. 51, 39; Му лї 0домь 
въчный (могила) Ек. 12, 5. 57% “р 
жизнь въчная (загробная) Дн. 12,2; 
о Бог$ вфчносущемъ су °% Быт. 21, 
33, сілу ‘п Живуший вовъки Дн. 
12, 7. Въ ограниченномъ смысл$ о 
продолжительномъ будущемъ: *7 
59172 1297 да живеть царь вовъки 
(долго)! 11. 1, 31. юр 937 рабь вњч- 
ный (пожизненный) Вт. 15, 17. — 5) 
таинственность, о стремленіи души 
къ таинственному Ек. 3, 11. 


"РУ (срод. съ оч, ооп, БВУ) зортьть, 
отсюда 0>у, 

"ЛУ срод. съ 700, язв и пл накло- 
няться, опускаться; располоаться, 
помьшаться; отсюда ЛУ, пур и . 

ПЛУ Г. лежаще, о супружескомъ 
сожитін Исх. 21, 10. 


м ПУ" У п. букв. кривда (отъ пу 


хривить душе), уклонеие от прав" 
ды, вина, теме Ва. 
МУ Т5; №, посл днее 
только во флеқсіи 21у Із. 28, 18. 
0°7%2%5 У преступлеще, подлежащее 
суду Тв. 31, 11; 337 17) преступле- 
мія, подверлаюция меч? 19,29; иногда, 
о мучительномъ сознаніи своей вины 
Пел. 31, 11. 


2%) т. р]. (геёир1. отъ ту) из- 


ступленіе: БУ) Пу духъ замьша- 
тельства Ис.19, 14. я 


у 1) крыть, особл. покрывать 
крыльями: гБ) 583 какә птицы 
прикрывають птенцовъ Ис.31,5.—9) 
махать крыльями, летљть Пр. 93, 
5; 26, 2; перен. о стрёлВ Пел. 91, 
5; о воинскомъ налет Ис. 11, 14; 
уноситься, исчезать Пел. 90, 10.— 
5) смежать вън, мшать ПУР 


неть какъ утро Ів. 11, 17 (ср. НИ.), 
отсюда 6057; тускньть, уасать, 
темнњть, помрачаться, отсюда яву 
и МБ; перен. томљть, ослабъвать: 
АУ" (для различенія отъ #}*) и ири- 
летльль) Суд. 4, 21; 1С. 14, 28 (ер. 
00% и 0). 000. 501) 4) летать 
Быт. 1, 20; Ис. 6, 2.—9) взмахивать 
Із. 32, 10.— гр. біг улетать: 
Оті АР\УГ> 71 какь птица улета- 
етъ слава ить Ос. 9, 11 (т.е. ихъ 
вЪеъ 915з, пхъ значене становится 
легкимъ, ничтожнымъ, = брз 0915? 
ток 4, 7). — ШГ. ул мать: 
Зук) 18 рр Олл лишь минешь 
плазами на нею-—и нътъ ео Пр. 23, 5 
(по КИБ къ Ка 3). 


ПУ т. (соб. летунья) сої. птицы 
Быт. 1, 20. 82 дїр илицы крылатыя 
ст. 21. 

ПУ СВ. ш. со. итицы Дн. 7,6. 


РУ (ул) совтытовать,только їтр. 
р]. уу Суд. 19, 30; Ис. 8, 10. 


РУ п. рг. а) сынъ Арама Быт. 
10, 23; въ 1Л.1,17 названный между 
потомками Сима. —6) сынъ Нахора, 
брата Авраама Быт. 22, 21, гдћ онъ 
названъ рядомъ съ т2 и чз, родо- 
начальниками колфнъ Арабскаго и 
Халдейскаго.—в) сынъ Сеира, родо- 
нач. Идумейскаго колъна Быт. 36, 
28, въ Ір. 25, 20 и 23 тоже сопостав- 
ленный съ 3. — Оравненіе всего 
приведеннаго съ }% р, гд 
жил Јовъ (1, 1) одинъ изъ сыновъ 
восточной Аравіи (57р '33 ст. 3), въ 
сосЪдетвћ съ Халдеями (ст. 17) и въ 
дружескихъ сношеніяхъ съ Идуме- 
янами (їли т3 2,11;32,2) ведетЪ къ 
заключенію, что подъ үу сл8дуеть 
разумфть соединеніе семитическихъ 
племенъ,имвшихъ главное обитаніе 
въ съв. части Пустынной Аравии, 
между Едомомъ на 3. и Халдеею 
на В. (ср. еще Плч. 4, 21). 

РАУ тоже что рау (см. букву У), 


к 


“у 345 ЯРУ 


только 0]. рул ттъснить, съ ГПА 
Ам. 2,18. 

а) "АУ (срод. съ 73) 4) бдњть, 
бодретвовать, рагі.: я сплю 0 35) 
а сердце мое бодрствует» Пи. 5, 2; 
пу) 5) бдящій иоткликающийся, 0 
перекликающихся стражахъ Мл.2,12 
(отсюда 37). — ®) иробуждаться, 
просыптаяться: 53 ЯМУ ‘452 ПУ 
=132\, иробудись, душа моя, пробудиеь 
арфа и чусли! Псл.57,9; подниматься 
на кого (6) Зх. 13,7 или на помощь 
кому (35%, кро) Псл.7, 7; 59, 5.—5) 
будить, тревожить \З7У` Тв. 41, 2 
(КИБ зу НАГ.).— Му. "ір (0. 
-1уу) 4) просыпаться, пробуждаться 
отъ сна (17070) Эх. 4, 1.—%) подни- 
маться, о бурВ Ір. 25, 32; о народ 
Іл.4,19.-— 08. 9% (и уу Ис. 15, 5) 
4) будить кото отъ сна Пп. 8, 
5; тревожить зм%я изъ норы,о змЪе- 
заклинателћ Тв. 3, 8. — 9) демать, 
взмахивать копье 20. 28, 18; разша- 
тывать чертоги Ис. 23, 13; перен. 
возбуждать раздоръ Пр. 10, 12; 
воздвиать, вызывать кә дъйствию 
силу свою Псл. 80, 3.— д. “ТУГО 
ободриться, очнуться Ис. 51, 17; в03- 
веселиться [в.31,29; съ 5у подняться 
на кого 17,8. — #0. ул (Гобу, 
сокр. 7) 1) будить кого Зх. 4, 1. 


чоў пуу пробуждаю зарю (просы- | 


паюсь до разевЪта) Пел. 57, 9.—9) 
вызывать кого Ис. 41, 25; возбуж- 
дать ревность (78) Ис. 42, 13, 
гифвъ (поп) Пел. 78, 38; ободрять, 
поощрять духъ, силу Агг. 1, 14; 
Дн.11,25. 1 5 "ууз Онә иробуждаеть 
ухо (вниманіе) мое Ис. 50, 4. — 5) 
иг. бдњть о чемъ (52,5) Ів. 8, 6; 
Пел. 35, 23. їр "0 92 как 
орлеъ бдить над» анњздомь своимь 
Вт. 32, 11. “Уз сә пробужденіемь 
Пел. 73, 20 (="072, въ паралл. 
съ рро). 

6) “ЗУ (срод. съ ПЗУ) 1) обнажать 


(отсюда В наюта и МИ.). — ©) 
совлекать, снимать оболочку, отею- 


да “У и хлд; “р. МР. > об- 
нажаться: рр "ЎУГ) ИУ обнажа- 
ется лукь Твой АВЕ. З, 9. 


ЧЇ] ш. 1) шкура, кожа живот- 


наго, рі. ЛМ Исх. 26, 14. “їр 93 
кожаная вещь Лв. 13, 52. “іу пом? 
кожаное издъме ст. 48.— ®) кожа 
человъческаго тла 173 “іу Лв, 13, 
2; перен. о послЬднемъ достояніи 
человЪка Мих. 3, 2; Тв. 18, 13. “У 
їр чул кожа за кожу (одна часть 
тфла вступается за другую) Тв. 2, 4; 
уў “рз туо) и я спасся съ кожею 
у зубов (т. е. съ ничБмъ) 19, 20. 


у ср. т. кожица зерна, мякина 


Дн. 2, 85. . 


“у только №. -1у (депош.отъ у) 


соб. покрывать оболочкою, посему о 
глазахъ ослюилять ЭЦ. 25, 7; перен. 
не давать видъть истины Исх.23,8. , 


ў 294}. слюной Исх. 4, 11; 1. т) 


Лв. 22, 22; рі. тї) Ис. 42, 7; перен. 
невидящія истины Ис. 29, 18; 42, 7. 


1) па. саљпота Вт. 28, 28. 
ОУ Кир Ис. 30, 6 см. ту. 
ПУ? см. У. 


Са 


УЛУ (тоже что ил) сиьшить, при- 
спњвать Іл. 4, 11. 


МУ (срод. съ п}, л2у, 59У) кри- 
вить. №. 73) искривлять путь Пел. 
146, 9; извращать судъ, правду ТВ. 
34, 12; 8,3; вообще наносить обиду, 
обижать: 15773 074 Г) обижать 
человъка въ дъль ею Плч. 3, 36. МУ 
О1о кривить вњсами, обвњшиватљ 
Ам. 8, 5.— Рав. Г\Ў быть извращену 
Ек. 1, 15._Шр.- ГУГЛ искрив- 
ляться, сибаться Ек. 12, 3. 

МУ (= 130) присппвать на по- 
мощь: 953 ву"ля гуу чтобы словом 
приспътљ на помощь изнемомиющему 
Ис. 50, 4. Е 

ПГУ Г. кривда, обида Плч. 3, 59 
(отъ №0). 
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у п. рг. м. а) Ш. 9, 4; 6) 
Ез. 8, 14. 

17 (отъ ну) 4) аај. (1. пу, рі. суу) 
сильный, о львћ Суд.14, 18; о народъ 
Че. 13, 28; о морскихъ волнахъ 
Не. 9, 11; о любви Пи. 8, 6.—9) 
жестоки, грозный Ис. 19, 4; дерзкій 
5'38 15 Вт. 28, 50. 052 МУ сь необу- 


зданною похотъю Ис. 56, 11.—5) т. ' 


сила Быт. 49, 3; рі. Ё ту дерзости 
Пр. 18, 23. 


17 Г. (рі. 5%) 4) коза Лв. 17, 3, 
тоже Очу пе Вт.14,4 и 0чу ЛУ 


Лв. 4, 28. очу “уб или у 78$ ко- 


зел» Быт. 37, 31; Дн.8, 5. У “3 коз- 
ленокә Быт. 38, 17.—9) рі. ЕМУ козья 
шерсть Исх. 25, 4; ОЧУ ПУ? работа 
изә козъей шерсти Чое. 31, 20. 

ЗУ. св. ш. коза Ез. 6, 17. 


1У т. ($1. му, "у, также Чу, 217) 
4) сила, кръпость Пел. 99, 11; Ів. 
41, 14. 1 ‘070 защита моя сильная 
Пел. 71,8 (вм. 47 пого, что значило 
бы защита силы моей; тоже 30, 8) 
—-9) величіе, слава Авк. 3,4; Пел. 96; 
6. 17 ЈК мковчеь славы Твоей 
(ковчегь завфта) Пел. 132, 8.—5) 
славословієе Исх. 15, 2; Пел. 8, 3; 
68, 35. 1 ^о музыкальныя орудія 


. для славословленія Господа 27.30, 21. 


—А) 09 0 суровость лица Ек. 8, 1. 
Муи у п. рг. т. Оза а) 20.6,3 и 
7, 6) Ез. 2,49; в) ІЛ. 8, 7. 
№17 Дзазедь,--къ которому въ 
день Всепрощенія отправляли козла, 
возложивъ на него гр%хи всего наро- 
да Лв.16,8—26. По однимъ это назва- 
ніе стремнистой скалы въ Арав. 
пустын%; по др.—названіе пустын- 
наго козлообразнаго демона (л%- 


“таго, по подобію Греч. Пана, отъ 


КТУ козелә-боэ). Въ послЗднемъ, 
болђе правдоподобномъ случаћ 
обрядъ отнесенія къ нему грЪховъ 
могъ имћть цВлію омерзить его въ 
глазахъ пропитаннаго египетскимъ 


суевЂріемъ народа. Въ слёдующей 
глав (Лв: 17, 7) ясно говорится: 
дабы они болье не жертвовали на 
поль козлообразнымь идоламз (5), 
за которыми они блудять. | 


ЗУ (бо. 21у") основн. знач. сяу- 
скать, отсюда: 4) оставлять, поки- 
дать Ис. 49, 14; "п “210 оставила 
меня сила моя Пел. 38, 11; не брать 
сь собою Быт. 39, 13; оставлять 
что для кого (5%, -5) Тв. 39, 11; Лв. 
19, 10; 7 ВАА 1257 и оставля- 
ють друшмә имущество свое Псл. 49, 
11. п 277 оставь ярость (не злись) 
Пел. 37, 8. ПЗУ 21] оставлять со- 
въть (безъ вниманія) 1Ц. 12, 8. 
чоро 270 "лк Господа упускали изъ 
виду 0е.4,10; # злую чл) берешеь, 
чтобь не оставлять ею самому себъь 


Исх.23,5 (въ парал. Вт.22,4 ү ВЗУлП); 


іпіг. спускаться на кого (5) Пел. 
10, 14.9) предоставлять, дозволять 
кому (5) Не. 3, 34; давать чему сво- 
бодный ходъ: № у туух свободно 
изолью жалобу мою о себъ 1в. 10, 1; 
высвобождать, увольнять, въ упо- 
требляемомъ часто выраженіи: ч\зу 
ЗЛУ) зависимый и вольный Вт. 32, 
36; 1Ц. 14, 10; 21, 21; %[, 9, 8; 14, 
26; освобождать оть ноши, отъ 
вьюка, развьючивать о лежащемъ 
подъ своей ношею ослЬ врага: 
оу ЗУ 517 ты должен развьючить 
вмъетиь съ нимь (врагомъ твоимъ) 
Исх. 23, 5 (въ паралл. Вт. 22, 4 
ву орт 0рл);` разчищать, о 
мЬстЬ развалинъ Не. 3, 8.—№1. 
5392 (и. 3) быть оставлену 
безъ помощи Пел. 37, 25; быть 
покинуту кЪмъ (|5) Лв. 26, 43; быть 
предоставлену, отдану на волю 
кому (-5) Ис. 18, 6. аж. 59 1) 
быть отдану на произволь Ис. 39, 14. 
—9) быть освобождену, избавлену 
Ір. 49, 25. 


с р 
МІТ ш. соб. что нибудь спускае 
мое, сбываемое, посему сбытный 
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товару: 7} ТАЗ орм лодячее| ПУ и 17" п. рг. Озія, а) царь 
серебро давали за сбытные товары Іудейскій 2. 15, 13; Ис. 1, 1: Ам. 1, 
твои Із. 27, 19 (см, 7. 1, иногда называемый лу, 17 21. 

1210 п. рг. ш. Не. 3, 16. 15,1 и6.—6)1Л. 6, 9-70 ст. 21. 


37 п. рг. т. Ез.2, 12; Не. 7,17. | —в) разн. др. лица Ез. 10, 21 и др. 


ПІ п. рг. Газа, одинъ изъ пяти 
главныхъ городовъ Филистимскихъ 
на южной границ Палестины Быт. 
10, 19; перешель къ кол. Гуд. Суд. 1, 
18, потомъ опять отнять Филистим- 
лянами 1С. 6, 17. Съ суфф. направл. 
пур Суд. 16, 21; беп. му ІН. 18, 3. 

ПХ п. рг. см. куу. 


И лоху Г. 4) запустиьлость Ис. 6, 


МУО п. рг. т. Ез. 10, 27. 
ЛҮ) п. рг. т. а) военачальникъ 


Давида 20. 23,31.—6) 11: 97, 25. в) 
мето въ кол. Веніам. Ез. 2, 24= 
0 год Не. 7, 28. 


АУЛ. Г. черный орель (по др. 


морской орел») Лв.11, 13. 


РАЙ только №. рУ взрывать, рас- 


капывать землю Ис. 5, 2; также 


12; 17, 9 (отъ 317 1).-®)п. рг. а) мать | выръзывать на ками, отсюда 


Тосафата, 1Ц. 22, 42; 6) жена Халева 
17. 2, 18. 

у ай). сильный, момучий Пел. 
8; какъ 5108$. войско, рать Ис. 43, 17. 

117 ш. момущество Пел. 78, 4; 
145, 6; 19750 "70 сила ратная Ие. 42, 
25 (отъ МУ). 

ЗМ) см. чр. 

МУ (Габ. В, сокр. 15; п. уе. 79у); 


Ху сМ. Г. перстень сь печатью 


04 Дн. 6, 18. 


пр п. рг. городъ въ равнин 


Гуд. ІН. 10, 10; 10. 17,1; 1. 34,7. 


“1)) (Ги, 47") иомомить,: пособлять 


кому, съ вин.: *7]0 помош мнъ! Пел. 
109,6;0ъ5: 2"89$ Л Пр чьмь ты 
помо безсильному? Ів. 26, 2; рагї. 
“му, разв. "лу, Ис. 31, 3. луу? МУ 


4) быть сильнымь Пол. 89, 14. ПЭ5ПП способствовать злу Зх. 1, 15; съ 
55 пурро 627 ул мудрость у | 27 содъйствоваль кому ІЛ. 12, 22. 


мудрало сильные десяти власти- 
телей Ек. Т, 19. М3 50 17) 1л) 
и рука ею осилила Хусана Суд. 3, 10; 
усиливаться, подкръплятъся Ис. 30, 
2; также мнить себя сильным Пел. 
9, 20; 52, 9.— ®) ітапв. усиливать 
Пел. 68, 29; БИА ліху уз кода 
Онъ даль силу источникамь бездны 
Пр. 8, 28.— ЛГ. рагі. 12 см. 17. 
— Нр. 107 дљлать упорным, 
дерзкимь лице свое Пр. 7, 13; 21, 29. 

ЗУ п. рг. т. 17. 5,8. 

УТУ п. рг. т. 17.27, 20 и др. 

Ҹу п. рг. м. 11. 7, 2 идр. 

ОҚу см. окуру 

окчу п. рг. п. разн. лицъ Исх. 6, 
18 и др.; епі. эму Чо. 3, 27. 


мт 90 потоа оте чью либо 
сторону 11.1, Т. ПЬПУЗЗ "70 ратные 
сподвижники 1Л. 12, 1—10. ту) 
быть поддерживаему, спасаему Пел. 
28, 7.5) МЛ получить помощь 
против? Кою-1Л. 5, 20.— Г. “уп 
подавать помошь, поддерживать 
кого, съ вин. ог Б”ДУО 2Л. 28, 23 
(по хлд. флексій, вм. 375); достиг. 
чуур 2С. 18,3 КЊ. 

“2 то. ($. +70) 4) помошь помошь 
Исх. 18, 4; Пел. 121, 1; конЕр. въ, 
смысл помошник Пел.70, 6, помощ ` 
ница Быт. 2, 18и 20.—%) п. рг. т. а) \ 
1Л. 4, 4=7) ст. 17; 6) 12, 10; в); 
Не. 3, 19. 

7} п. рг. ш. а) Не. 12, 42; 6) 1Л. 
7, 91. 
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“у и У п. рг, т. Ір. 28, 1и др 

КЎ п. рг. Ездра, а) знаменитый 
ученый изъ священнич. рода, от- 
ведпий переселенныхъ Евреевъ об- 
ратно въ Іерусалимъ на 7-омъ году 
царствованя Артаксеркса Лонги- 
мана (458 до Р.Х.) Ез, гл. 7 до 10; 
Не. гл. 8.—6) современникь Зоро- 
вавеля Не. 12, 1. 

и п. рг. ш. а)1Л. 25, 18; 6) 
Ез. 10, 41 и др. 

ПУ и ПТУ (Пел. 60, 18), удли- 
нен. Эл (44, 27) Ё. помощь Ис. 10, 
3; 09 на помощь мнь Пел. 38, 23. 

п Г. 4) притворь, предхраще 
2Л. 4,9.—%) площадка, выступь у 
жертвенника Із. 43, 14. Слово пере- 
шло изъ Хлд., въ которомъ она со- 
отвфтетвуеть евр. “Уп, напр. Тарг. 
къ Ис. 1, 12. 

“Ў п. рг. т. 1Л. 27, 26. 

окууу п. рг. ш. 1Л. 5, 24 и др. 

п И 7% р, рг. а) царь Гуд., 
чаще луу (см.).—6) товарищь Даніи- 
ла Дн. 1, 7.—в) ем. За б. — в) 
1Щ. 4,2 идр. Е 

ОУУ п. рг. ш. 1Л. 3, 23 и др. 

ПУ см. НУ. — "АР ем. луу, 


СУ. ш. рюзець для рЪзьбы Ір. 17, 
1; 9510 0) иисчая трость 1р.8,8; Пел. 
45, 2 (слово кажется намъ срод- 
ныЫмъ съ уп стрњла). 

МОУ св. Г. (отъ ву) = евр. уух) 
сов: * ' в. КЮ) 2%] изложить 
кому мнъніе Дн.9, 14. ° | 

ПЕШ) (Раб. туух, сокр. 0%) 4) оку- 
тыватъся, облекаться чЪмъ, СЪ вин. 
1С. 28, 14; фиг.о Бог любэ “їм тур 
облеченный свљтомь, какз ризою 
Пел. 104, 2; пкр ^у6з пучу и облекся 
мщенлемь, как» бы ризою Ис, 59, 17. 
"ПА Путу Шу) ЧИН ОО рчитгіз лу 
1123 н облечется (Навуходоносоръ) 


. | Облекается въ одежду свою (образъ 


быстраго завладфнія) Тр. 43, 19. 
050-90 ЛБУ закутываться до усов 
(признакъ глубокой скорби) Мих. 3, 
7; рагі. Г. ту закутанная (т. е. 
скорбящая) Пп.1, 7.9) свертыватљ, 
сжимать: пи? тру) и сожметь тебя 
вә комь Ис. 22, 17.— Шер’. луу но- 


крывать чЪмъ: тїр ПО" ліз блаю- 
словенлемъ покрываеть ее дождь Псл. 
84, 7; съ 5у налолатљь, напускать 
на кого (позоръ) Пел. 89, 46. 

у 

РОУ ш., только рі. РЛЫУ млеко- 
носные сасуды, лимфатические узлы 
въ животномъ Организм [в. 21, 24 
(ср. рк прядь, ткань отъ 0% хлд. 
вязать). у 

пиу 1. чиханіе Ів.4110 (к. УМУ). 

0207 0. летучая мышь Лв. И, 
19; Ис. 2, 20. Мы считаемъ это сло- 
во разширенемъ отъ 55) закутан- 
ный, что соотв тствуеть свойству 
этого животнаго, окутаннаго, лета- 
тельною перепонкою, · 

"00 см. роу. 


0) (срод. съ пуу; Ги. вру) 1) 
кутаться, прикрываться, таиться 
Ів. 23, 9; 155 ору Пу} под» одеж- 
дою у нихъ таится насиліе Пел. 
73, 6. 73 152» орду долины нокры- 
ваютея тлльбомь Пел. 65, 14; перен. 
о духВ облекаться въ тфло, вопло- 
щатљся: гру ЁРУ) Пу по Моей волмь 
воплощается дуть Ис. 57, 16 (ер. 
Быт, 6, 3). — 9) свертываться, кор- 
читъсл, о сердцВ отъ унынія Пел. 
61, 3; тощать, чатнуть отъ голо- 
да Плч. 2, 19; 0 тощемъ скотћ руму 
Быт. 30, 42. Л” суу (пи, рут) 
корчиться, чахнуть Плч. 2, 11.2 
Нієр. ОГУ] свертываться, кор- 
читься отъ боли, о раненномъ Плч. 
2, 12; 0 душъ изнывать Тон. 2, 8; 


Пел. 107, 5.—-Шер. оул отощать, 
2удњть Быт. 30, 49, | 


6% землю Елитетскую, какь пастух `З20 (срод. съ 973) окружать 


Р: 
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Пел. 5, 13; съ 5% обстунать 10. 23, 
26.— №2$.-ву окружать великолф- 
шемъ Пол. 8, 6, благодатью 65, 12; 
въниить Пи. 3, 11. — Жр. вул 
увњнчавать, рагі.: туюу чў Тиръ 
въниедатель Ис. 33, 8. ` 

ПОЙ Г. (св. лур) 4) вљнець, 
бадема: Пп. 3,11; Эх. 6, 11; перен.: 
добрая жена лур греу втънець мужу 
своему Пр.12,4.—9) п. рг. ѓ. 1Л.2,26. 

ПАВУ п. рг. а) городъ въ кол. 
Гад. Че. 39, 34; 6) на границ кол. 
Ефремова ІН.16, 7; тутъ же в) лї") 
79$ ст. 5; г) ок тур ЛБУ. городъ въ 
кол. Гуд. 1Л.'2, 54; д) 0 лу 
городъ въ кол. Гад. Че. 32, 35. 

"ур чихать, отсюда пуу. 

"У п. рг. Гай, а) городъ на с3- 
верномъ краю кол. Веніам., къ ЮВ. 
отъ Вееиля Быт. 12, 8, названный 
также №у Не. 11, 31, т 1Л. 7, 28 и 
гуу Ис. 10, 28.—6) городъ Аммони- 
тянъ Ір. 49, 3. 

“7 то. (соб. кочка, отъ 7) 4) руда 
камней Мих. 1, 6; рі. 5% Пел. 79, 1 
(и му Мих. 3, 12). —®) Бу п. рг. 
Тимь а) мЪсто на горз Аваримъ 
Че. 33, 45, полнфе 0°%007 * ст. 
44; 6) городъ въ кол. Гуд. [Н.15, 29. 

№ см. 'уа.—27У ем. Уз. 

559 п. рг. а) Геваль, гора къ 
сБверу отъ Сихема, супротивъ горы 
Гаризима Вт. 11, 29.—6) см. 521. 
—в) Идумеянинъ Быт. 36, 23. ` 

У п. рг. см. % а. 

У п. рг. Аин, укрЪпленный 
городъ въ кол. Нефеал. 1Ц. 15, 20. 

Пу Кир см. гуу. 

00 т. (отъ 03у) хищная птица, 
ястребъ, орель и т. под. Ів. 28, 7; 
полне 9183 № Із. 39, 4; фиг. о за- 
воеватель Кирв Ис. 46, 11 (по 
Ксеноф. ҮП, 1 предъ войскомъ его 
носили знамя съ золотымъ орломъ); 
чаще с01. хищныя птицы Быт. 15, 


11; Ис. 18,6; о пестрой птицё у 
у\зх, преслБдуемой другими птица - 
ми Ір. 12, 9. 


ОУ. п. рг. городъ въ кол. Іуд., 


съ утесомъ, того же имени Суд. 15, 


8; 1Л. 4,3. Его отожествляють съ 
нын, Уртась, на югъ отъ Виелеема. 


їр п. (05у) въчность 2Л.38,7. 

“У п. рг. военачальникъ Да- 
вида 1Л. 11, 29= 425$ 20. 23, 28. 

О?у п. рг. а) сынъ Сима Быт. 10, 


29. Потомки его населяли ГЁ лам», 
Елимаиду тутт 057 (у Страбона и 
Птоломея СОузіана), область между 
Персіею и Вавилоніею, на В. отъ 
нижняго теченія Тигра, съ гл. горо- 
домъ Суза Дн. 8, 2. Въ древнъйшей 
письменности 0%) вфроятно озна- 
чаетъ всю Персію Быт. 10, 22; Ис. ` 
91, 2, поздн%е обособленную име- 
немъ 072. —6) "к Бу друюй Еламь, 
названіе места Ез. 2, 31; Не. 7, 34. 
— (я священникъ, временъ Нееміи 
11. 8, 24. 
27 ш. иыль, разарь Ие. 11, 15 
(отъ 517). 
У 1) Араб. течь, отсюда ]'7.—9) 
(депот. отъ № 1, соб. сілазить) 
смотрњть недобрымъ злазомь, серди- 
то, урюмо на кого, съ вин. 10. 18, 9. 
х М е. 4) (ев. ру, 9.52; йо. и. 
57) око, мазь Пр. 20, 12. О'У ло’ 
сә красивыми глазами 10. 16, 12. 
Руз ру сә мазу на злазь Че. 14, Т 
14, во очію Ис. 52,8. `` ( *%2у5 предь Х 
злазами, въ виду кого Быт. 23, 18; 
гап УП у въ виду солнца сео 
(явно) 20. 19, 11. ''° 9р ру 5% 
обращать вниманіе на, кого Ір. 24, 6; 
тоже безъ БҰ 11. 1, 20; Ір. 16, 17, 
противопол. ‘`5 ру БУЛ Ис. 1, 15. 
ууз вә моиль мазахь, т.е. по моему 
воззрфнію Пел. 73, 16. туд 37 
что-хорошю въ плазахъ твоижь (что 
тебЪ угодно) Суд. 10, 15, противопол. 
ууз Ул 1С. 8,6. Изъ очей, какъ 


ТУ 350 — у 


бы изъ оконъ внутренняго міра, 
челов ка, проглядываютъ различныя 
душевныя качества, различння ду- 
шевныя движенія, которых поэтому 
приписываются глазамъ, напр. жа- 
лость, злоба, вождел%ніе (см. Бүт, Уч, 
лор 3); рур №02 истаеване очей 
Вт. 28, 65; 5?) 017 чюрдость очей 
Пр. 21, 4; Бум П потупивииий взоры 
(смиренный) Тв. 22, 29. буу р> 
между злазами значитъ надлобъе 
Вт. 14, 1. Перен. и посему тазс. 
употребляется у въ значени: а) 
взилядь Пи. 4, 9 (по КЎ) и б) пуз? 
ОЎУ семь очей Зх. 3, 9, очевидный 
намекъ на семь амшаспандовъ, на- 
званныхъ въ үченіи Парсовъ очами 
Ормузда. Пророкъ говорить, что воз- 
раждающаяся истинная вБра соеди- 
нигъ ихъ въ одну высшую силу Гос- 
подню (рп }2475у; см. особл. 4, 10. 
Ср. еще “у сћ.).-—%) наружный 
вид, ивњтъ Лв. 13, 5; Че. 11, 7; объ 
игр, искристомъ блеск вина Пр. 
23, 31. рам ру вид, лице земли Исх. 
10, 5.—5) рі. тілу, сѕ. тілу ключь, 
источникь (какъ бы слезоточивое око 
земли) Быт. 49, 22; полне б^ У 
16, 7; съ суфф. направл. ПУЛ 24, 45. 
—4) п. рг. а) городъ въ кол. Симеон. 
ІН.15, 32-19% ру Не. 11, 29; 6) мВсто 
на СВ. Палестины Чо. 34, 11; в) У 
‚3 городъ въ Тудейской пустын%, на 
западномъ берегу Мертв. м. (гд еще 
нынЪ развалины Аш 2е41), прежде 
“ол ууп (см.); г) 53} ру городъ въ 
Тудећ ІН. 15, 34; также левит. городъ 
въ кол. Иссах., къ Ю. отъ`Ездрилона 
ІН. 19, 21-027 17. 6, 58, нын® Же- 
нинь, д) чт ру и т ру въ кол. Ма- 
насс.,близъ Өавора ІН.17,11; 1С. 28, 
т, нвынВ Ендурә. в) пт ру въ кол. 
Иссах. ІН.19, 21. ж) чїуб У въ кол. 
Нефеал. ІН, 19, 37. з) ЧП РУ см. 
177. и) орбо ру см. 07р 2. 12193, рУ 
см. 0%). к) 2 ру источникъ на 
ЮВ. отъ Іерусалима 1Щ.1,9. л) рУ 
79У см. [у 4а. м) 05 рр мћсто съ 
источникомъ на границь между Гуд. 


и Веніам.ІН.15, 7. н) јл ру близъ 
Терусалима Не. 2, 13.0) тәл ру 
въ кол. Манасе. ІН. 17, 7. 

П с, Е. око, злазь (сз. ру; рі. 
"0, св. У) Дн. 7,8; перен. внима- 
не Ез. 5, 5. 

`2 см. ру 2. 

0)2%0 " ОУ п. рг. городъ въ кол. 
Гуд. Быт. 38, 21; ІН. 15, 34. 

№ и) ЗУМ п. рг. мъсто на 
сВвер% Палестины Чс.34, 9; Із.47, 17. 

2 (срод. съ 3 и у’) изне- 
молать, изнывать Тр. 4, 31; отсюда 

РУ 24]. усталый, истощенный 
Вт. 25, 18; [. меху (объ усталомъ жи- 
вотномъ) Ис. 46, 1. 227 95} душа 
жаждущая Тр. 31, 24; перен. үк 
ПБ земля жаждущая Ис. 32, 2. ` 

ПБУ. Г. 4) тьма. мрак. чт п 
ПРУ обращаюций мрак въ утренний 
свъть Ам. 4, 13; удлинен. млву 


на, родонач. Арабскаго колћна 
Быт. 25, 4; Ис. 60, 6; б) ш. 11.3, 
47; в) {. ст. 46. | 

“ХУ п. рг. тп. Ір. 40,8 (КИ ур). 

77 ш. осленокъ (соб. будкій, ре- 
тивыйї, отъ “\У; ср. сродн. чў) рьзвый 
отрокъ): #78 "0, дикий осленокъ 
Тв. 11, 12; полне: лк-]3 "у жере- 
беиь ослиный Зх. 9, 9; ЗЇ. ту Быт. 
49,11; рі. суур) Суд. 10, 4; также о 
зжаломъ и подъяремномъ Ис. 30, 
6 и 24. 


Т ш. (= 1, соб. будкий, чут- 
кій, отъ "0 бдъть) 4) подстереа- 
юшщій врат», завадчикъ Ір. 15, 8—9) 
п. рг. т. 11. 7,12=%у ст. 7. , 

7) са. т. соб. бдящій стражъ, 
посему Ангель- Хранитель Дн. 4, 10 
(такое же значеніе имћеть амша- 
спандъ въ ученіи Парсовъ, ём. ко- 
нецъ р 1). 

Т 1. (=7у 2, оттого рі. 07); только 


Ів. 10, 22.-%) п. рг. а) сынъ Мадја- › 


тр 351 у. 


Суд. 10, 4 07р; отъ Э) бдьть, 
бодрствовать, посему:) 1) мњето 
бдњнія, будка, сторожка Ис. 1,8 (см. 
э). —9) озороженное селеніе Быт. 
4, 17; Че. 13, 19; 32, 16; кръпостиа 
Быт. 11, 4; затЬмъ- 5) 10родљ, о Теру- 
салимћъ очок “у Пел. 46, 5, 0р7 "97 
Ис: 52,1, туут “уу 27. 25, 28; въ знач. 
жители 1орода Гр.4, 29. ОК\ "Ў мать- 
зородъ 20.20,19 (зависимые отъ него 
города назыв. А13з дочери Суд. 1, 27); 
о городћ укрфиленномъ 7$25 “У 
2Ц. 3, 19; тїп -\У ч0родь обведенный 
стльною Лв. 95, 29; объ отдльныхъ 
участкахъ города Сухт “У влажная 
часть зорода 20. 19, 27; 5з гоз "у 
участок» храма Ваалова (въ Сама- 
ріи) 2Ц. 10, 25. Что “У, по смыслу 
корня его, означало первоначально 
вообще бдительно охраненное мБсто 
разной величины, ясно изъ 57*3у-223 
чұуо чуусу 59482 09282 60 воть 10- 
родазљ своихъ, отъ сторожевой баш- 
ни до укрњпленнат зюрода 2Ц. 17, 9. 
Русс. 10р00ъ тоже означалъ перво- 
начально:а) оораду,б) временное воен- 
ное укртпленіе, в) подвижную воен- 
ную башню. Шв. бага, Исл. багат, 
Дат. саага, Гоө. сагіѕ означаютъ со- 
бою забор, дворъ, домь, исходя изъ 
понятія объ охранћ; тоже Фр. уШе 
(уеШе), Нм. Витё (отъђегвеп) и 
За мюсто стоянки, тоже что 
У/аг.— 4) въ состав геогр. именъ: 
а) проп у городъ въ Гуд. пустынЪ, 
близъ Мертв. м. ІН. 15, 62. 6) п} У 
1Л. 4, 12. в) 090 У, см, ЎЎ гз 
(702 3 ии). г) Отт ТУ чородъ 
Пальмь, т.е. Терихонь Вт. 34, 3. 

КУЎ п. рг, а) священникъ вре- 
менъ Давида 2С. 20, 26; б) два 
военачальника давида 23, 26 и 38. 

ТУУ п. рг. сынъ Еноха Быт. 4, 18. 

7 п. рг. п. 17, 4, 15. 

“72 см. ур т. 2. 

ОУ п. рг. князь Идумейскій 
Быт, 36, 43. 


ОО 4) 24]. нагой, юлый Быт.3, 11; 
р]. 0577 ст. 7.9) т. назота, 10лизна 
Вт. 28, 48. 

у Г. (тоже что №) названіе 
сфвернаго семизвЪздія большой 
медвъдицы, три заднія звЪзды кото- 
рой названы д%тьми ея (7з) Ів. 
38, 32, 


Г? п. рг. см. у. 


“\25у п. рг. т. а) Быт. 36, 38; 6) 
2. 29, 12=ічур 2Л, 34, 20. 

“29У (=5ру, 220) ињиляться (въ 
Хлд. Ра. 257) зацьплять, тормо- 
зить); отсюда слБдующія два: 

022) т. паук (хлд. мруз) соб: 
цъпкий, въ народно-русской рфчи 
паукъ названъ сљтникә, тенет- 
никг): 0257 гох домь паука (образъ ' 
ненәдежнаго) Тв. 8, 14, тоже “ур 
0955) ткани пауковыя, паутина Ис. 
59, 5. (Окончаніе \“ есть древній 
суффиксъ; ср. ш). 

725 п. мышь Лв, 11,29; Ис. 66, 
17 (Сир. 773); вВроятно общее 
назване ињикихъ грызуновь (отъ 
35). Въ лослћбиблейской рБчи 
употребляется еще 55у въ знач. 
мышца, Лат. тиѕ-сшиѕ (отъ 1108), 
Нм, Маџв узел», мускуль. Въ 10.5, 
12 мышечная боль названа по Кгі 
“ў (что замВчательнымь образомъ 
совпадаетъ съ народно-русс. жхорь 
хорь, хорекъ) вћронтно въ томъ же 
знач. какъ мышиа.Въ этой одноимен- 
ности мышечной болфзни съ мышью" 
таится,кажется намъ, причина, поче- 
му жрецы Филистимскіе, для искуп- 
ленія 5 главныхъ городовъ своихъ 
отъ мышечной болъзни, предложили 
принести въ даръ наказавшему ихъ 
Богу Израилеву пять золотыхъ мы- 
шей 16. 6,4 и 5. 


137 п. рг. Акко, городъ у Средиз' 


моря съ гаванью, въ кол. Асир. Суд. 
1, 31, впоелЬдствіи названые Пто- 


му = з52 5 


ломамда, нынъ $. Јеап 4›Асге. Въ 
Мих. 1, 10 1205 сокращено въ 123 
ради созвучія словъ. 

715) п. рг. (по знач. возмути- 
тельный, отъ 35) долина близъ Тери- 
хона Ис. 65, 10; Ос.2,17, названная 
такъ но поводу святотатства Ахана 
ІН. 7, 26. 

197 п. рг. т. Ахан ІН. 7, 1, въ 
1Л. 2, 7 названный 957 (смутитель), 
по поводу совершеннаго имъ свято- 
татства (ІН. 7, 26). 

057 вЪроятно сродно съ 929 сињн- 
лять, связывать звенья цЬпи, отсюда, 
25У.—42$. 05) звенъть, звучать 
пфиями, о кокетливыхъ женщинахъ 
прзул стора и зремять иъпочками 
на ноа своихь Ис. 3, 16. 

027 ш. 4) звено: онь идеть за 
нёю, како воль на убой “Флок ОРУТ 
М и какә звено за цтпями преступ- 
ника Пр.7, 22 (см. 3542 1. Обыкновен- 
ныя толкованія показались намъ на- 
тянутыми). — ©) пряжка, ињпочка, 
носимая на ногахъ Ис. 3, 18. 

7857 п. рг, дочь Халева ІН. 15, 
16; Суд. 1, 12. 

75$ (Габ. чз‘) смущать, трево- 
жить, вводить въ бъду Быт. 34, 30; 
1С. 14, 29; Пр, 11, 29. уров злу 
жестокосердый разрушаеть плоть 
свою Пр. 11, 17.— МГ. только рагі. 
7-3: 553 растравленная рана Пол. 
39, 3; Е. лугу: (какъ ѕиђѕі.) раз- 
стройство Пр. 15, 6.. 


1$, см. |9, 

175% п. рг. п. Че. 1, 13. 

205) ш. аспидъ, ехидна Пел. 140, 
4 (соб. звенчатый, отъ 020=0ру, съ 
образовательнымъ суфф. Уу) 

у и 5 (оть 790) ш. верх, 
высь: 75 свыше Быт.27,39; какъа4). 
‚0 Бог$ Бышній, Горн Ос. 11, 7; 
посему о лжебогЪ 5у-қо 7, 16; какъ 
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айт. : у Бри высоко поставленный 
20. 28,1.‘ 


бо (поэт. %50; 81. Фу, тро, С.р 
и %950, 7р, 01728 и бр) ргаер. 4) 
на: а) по вопр. на чемь? 10ъ? квз-5у 
на престоль Ис. 6, 1; говорится так- 
же о рВчи: \3№52-5У іле слово Ею 
на языкњ у меня 20. 23, 2; уруг? 
твор. да не слышится сіе на устахъ 
твоижь Исх. 23, 13; объ одфянш, 
наряд: 797, ЧУ который на немъ 
Быт. 37, 23, также безъ “0% Вт. 7, 
25; посему: 3537? ›37"5у то что на 
нищемь беруть въ. залоль Тв. 24, 9; съ 
Су сочиняются также глаголы, выра- 
жающіе лежаніе на комъ либо тя- 
гости (см. 725) или обязанности: №7 
ИУ, \Уони стали на мнъ (для меня) 
бременемь Ис. 1, 14; у трлр 55 
весъ недостатокъ твой на мнъ Суд. 
19, 20; тло '5у на мнь обязанность 
дать 20.18, 11; 50 ЯУЗ быть, лежать 


на комъ, о заботБ Быт, 492, 36; почи-. 


вать на комъ, о дух Божіемъ 27. 
15, 1; какъ знаменатель опоры во- 
обще. 2) означаеть еще поддержку, 
способъ жизни: пул 271-7 ты бу- 
дешь жить мечем» совоимь (букв. на 
мечть своемъ) Быт. 27,40;Вт.8,3; также 
основане, поводъ, причину: 50 
за что? 1Ц.9, 8; пй"), |3"5у посему 
(=н%м. Чагоь), лк" 6у,759-Бу по по- 
воду;)У ради Тебя Пел. 44, 23; у 
Тоок за то, что зоворишь Тр. 2, 35; 
9 дт 22-27 так» какә онь не извњ- 
стиль ею Быт,31, 20; равно и то, что 
служить: образцомъ и какъ бы под- 
кладкою чему либо: з-0у ҷо велънію, 
по изречению (см. пв); отк 00-5) 
зр’ ко имени братьевь своихъ бу- 
дуть они именоваться Быт. 48, 6; 
лчат-5у по яримтру, по способу Ек. 1, 
14; посему какъ описаніе нарфчій: 
Уру-ӧр ложно Лв. 5, 29; пуру 
лежоумно Тр. 6,14. 555% уз ГБ уз 
по засмламь воздаеть Онг Ис.59, 18; 
съ |2 сверху чего, сэ: 551 оро ОВР 
она спустилась сь верблюда Выт.24, 


5 353 пу 


ЕНИ НЕЕ МВ ЕЕ ЕЕ 
64; був 5р сложить съ кого, обле- | меня Исх. 10, 28 (=385) "5 ур выше 


чить кого Тон. 1, 5. 790 200 изъ книш 
Ис. 34, 16; Ір. 36, 11. 6) по вопр. на 
кло? на что? 3) 83 наступать, 
нападать ва’ Быт.84,27; бу о“ 603- 
лолать наг” 21, 14. 509 590 05у 
17 на кою оставил» ты немношль 
овецъ? 1С. 17, 28; вобще при глаго- 
лахъ опираться, надъяться 20.1, 6; 
Ис. 10, 20; также для означенія 
предмета рћчи, пророчества, замысла, 
(ем. 757, 273, А20, 71): а Ш пт 
сознаюсь въ своихъ 1рњхатъ Пел. 32, 
5, или цфли, на которую обрушается 
ги®въ (5у р) Быт. 41, 10, тяжкое 
горе (077 *3у пл) 48, 7.—9) надь 
поверть: ҮҮХ? ИБ да летаеть 
надь землею Быт. 1, 20; тоже при 
сказуемыхъ, выражающихъ прикры- 
тіе (см. 753, 120, лоу), защиту (см. 
зрпрп)алоу р 77 они были иокро- 
вомь надь нами 10. 25, 16; жалость 
(см. руп, 557), равно и выражающихъ 
власть, начальство: 727 ОЛ 0% 
128 поставь надъ собою царя Вт. 17, 
15; лузл"5у 17% который надъ домомь 
(домоправитель) Ис. 22, 15; “був тїз) 
туз Пысшій надъ всњмъ высшимь 
Ек. 5, 7; отсюда 5у въ знач. сверло: 
угор сверхъ (прежнихъ) женъ сво- 
ихь Быт, 28, 9; 5у-уз всемеро выше, 
больше Лв. 26, 18; также для выра- 
женя надбавки, прибавки: у 212) 


“прибавлять къ чему 1р. 45, 3; 757 


525-50 несчастье за несчастьемь Тр. 
4,920; пру-50 очу) дни за 10домь (т. е. 
больше года) Ис.32,10; посему: "р ВК 
5`33 мать вмњсттњ съ дътъми Бит. 
32,19; урут при всемь знаніи Тво- 
емь (т. е. хотя и знаешь) Тв. 10, 7.— 
5) у, подлъ, воз.мь, особл. о положеніи 
выше уровня чего либо, напр. сто- 
ять ЗКт-0) у ръки Быт, 41, 1, -5у 
М7 у источника 16, Т; Оу) 15у" Аат] 
а он» стояль подмь нихъ (сидфвшихъ) 
18, 8. тво) предь лицемъ Твоим 
Ів, 1, 11; 790 210 ему одно Есө. 1, 
19, 5) уз ему противно Ек. 2, 17, 
(==155); посему %у0 т уйди ота 


надъ Быт. 1, 7. 

бу сша. ргаер. (вг. Рут, куур, 
7750) на Дн. 2, 10; надь 5, 23. 1 оу 
выше тою 3, 19. 751-50 посему Ез. 4, 
15 (=евр. т-у). 31190 95 ему 
нравится Дв. 4, 24; "ту 38 ему бла- 
зоуюдно Ез. 5, 17. 

5у т. ($1. у) ярмо Вт.21,3; перен. 
изо, тяюсть, рабство Лв. 26, 13; 
страданіе Пля. 8, 27. 

ХУУ сП. айу. поверть, высоко: 
јіт2о кеу выше надь ними Дн. 6, 3. 

ХУУ п. рг. т. 17. 7, 39. 

0) (=355) икать, шепелять; 
отеюда 

5) 20]. икливый, шепелявый Ис.. 
32,4. 


рее 1) восхо- | 
359 У В тенятчынь 
%, подниматься вверхъ Быт. 2, 6; 


съ 50 куда Че. 14, 44; 0 дорог, иду- 
щей вверхъ Суд. 20, 31; вообще о 
неодушевл. предм. въ смысл быть 
налолаему, © ярм% Че, 19, 2; быть 
надъваему, о платьБв Лв. 19, 19. 
эжоу поу-мо ттіо бритва не взошла 
на мою 10л0ву (не касалась головы 
моей) Суд. 16,17 (см. еще 757%); о 
восходЪ зари Быт. 19, 15; подни- 
маться съ маста (15) 10. 1, 3 иособл. 
для отхода въ выше лежащую стра- 
ну Быт. 45, 25; Ез. 7, 6;0 входћ къ 
высшему лицу Быт. 46, ЭТ, или Въ 
храмъ Божій Ис. 38, 22; взлмьзать, 


-эзбпратьея на, что, съ 57 Пел. 132, 3; 


съ вин. Быт. 49, 4; о конф подни- 
маться на дыбы Тр. 46, 4; о расте- 
ніи всходить, вырастать Вт. 29, 22; 
съ вин. заростать чЪмъ: №2 19у 
С`ЛЬЙр весь онъ зарось крапивою Пр. 
24, 31; возрастать, усиливаться: 
АР] порт) и усилилась война 1Ц. 
99, 85; съ 2) яревосходить кого Пр. 
31, 29. м0 умор 9 АПУ и одинь 
осилить друзо Зх. 14, 13. 35"5у М7, 
100-90 восходить на сердие, на 
45 


75у 


354 Роу 


язикь значитъ: дфлатлься предметомъ | ескй возрасть Пол. 89, 46; полне 


мысли, разговора Ір. 3, 16; Із. 36, 3. 


_ — 9) выступать войною Суд. 1, 4; съ 


— 


у, 5% противъ кого 1П. 15, 17; Ір. 
"49, 28; уходить ЭЦ. 2, 23; съ 15, 500 
откуда, отъ кого Исх. 1, 10; 1Ц. 15, 
19; перен. израсходоваться на что 
(5у) 2Л. 9, 16; выходить по счету 
27, 24, по жребію Лв. 16, 9.— Лр. 
Пу} подниматься, объ облакЪ 
Че. 9, 17и21; перен. превозноситься, 
проелаваяться Пел. 97, 9; съ 2, 505 
уходить, удаляться Че. 16, 24; Ез. 
1, 11; Із, 9, 3; оснятёи осады Тр. 37, 
5. ёр. (сокр. Гоиб. 5уг) возно- 
ситъся, гордиться чЪмъ (-3) Ір. 51, 
3.— ШГ. пул (1ш. лоњ; 50у) 
4) ёозносить, поднимать, о мор%, 
вздымающемъ волны 1з. 96, 8; в03- 
водить, выводить изъ гибели (5) 
Іон. 2, 7; гу пр возносить всесож- 
женя Ів.1,5. пуа ПЗУ пережевывать 
жвачку Лв. 11, 4. Аі) ПУЛ зажи- 
ить лампады Че. 8, 3.—9%) уносить, 
убирать Пел. 102, 25.— өр. 75 
быть возведену, выведену На. 2, 8; 
быть вознесену, о жертвЪ Суд. 6, 28; 
бытъ внесену въ книгу (955-09) 2Л. 
20, 34. 


лоу ш.(отъ 75) вырастать) аиста: 
АЛСУ масличный листь Быт. 8, 11; 
чаще со. листья Быт. 3, 7; Ис. 1, 
30; ев. рі. У) только. Не. 8, 15. 

79у СПА. 1. и0в005, предло Дн. 
6, 5 (отъ 555). 

п У 1. 4) жертва, вся сощаемая 
на жертвенник, всесожжеще Быт. 
22,2; Лв. 1,3.—9) всходљ, ступень Із. 
40,26.—5) см. у 1. 

по (де? лоу) СПА. Г. всесожоке- 
ще, р. ро Ез. 6, 9. 

пу 4) Г. вм. пу нечестіе Ос. 10, 
9.—9) п. рг. родонач. колБна Иду- 
мейскағо Быт. 36, 40 (1Л. 1, 51 
лу КЕ). 


ОЧУ т. рі. 4) юность, юно- | 


очор э Тв. 33, 25; перен. свњжесть, 
бодрость 20, 11.—9) рагі. раз$. отъ 
0501, что см. 

122 п. рг. одинъ Идумеянинъ Быт. 
36, 23—190 1Л. 1, 40. 

ПРА 1. піявица,перен. кровопійца, 
женское привидћніе въ восточной де- 
мэнологій, высасывающее кровь у 
людей (соотвЪт. упырю, вампиру въ 
западныхъ сказкахъ), какъ образъ 
ненасытимости Пр. 30, 15 (отъ руу). 

ру (= 259, роу; ше. Бу’; пир. Г. 
у и үу) ликовать, восторииться 
Пел. 28, 7; Сф. 3, 14; Пр. 93, 16. 

729 а4]. ликующій, восторженный 
Ис. 5, 14. 


55у окутывать (ср. 05), отсюда, 
лубу Ё. тьма, мракъ Быт. 15, 17. 


у п. рг. Ими первосвященникъ 
1С. 1,3. 

у т. пестъ, толкачь Пр. 27, 22 
(отъ 50 вздыматься) . 

“22 айј. верхний, 1. ту Суд. 1,15; 
рі. тту ІН. 15, 19 (отъ оу 1). 

у с. айј. верховный, о Бог 


Всевышний Дн. 4, 31; полнфе хло 
пк 3, 26 (КИБ вездЬ ху). 


ПЗУ и |790 см. ту и рду. 


7 {. (отъ 75у) 4) зорница, те- 
ремокъ на верху зданія 11. 17, 19; 
2Ц. 4, 10; вообще верхній ярусь 1р. 
22, 13; поэт. объ облакахъ Пел. 
104,13.—2) вслодня, крыльцо 2Л.9,4. 


"27 айј. верхний Быт. 40, 17; [. 
пуу Ис. 7, 3. 55-5 №5У выше встдъ 
Вт. 26, 19. |129 5% Боль Вышній Быт. 
14, 18. 

МОУ СШ. тоже; р]. тајеві, о Бо- 
гЪ рту Всевышній Дн, Т, 29. 

92 айј. ликуюций Ис. 22, 2; 94, 8. 


2 


оу 355 


меру 


тл 59) восторженные славою | Нор. оул быть введену Дн.5,18 и 15. 


твоею Сф. 3, 11. 

"0 т. внутренность плавиленной 

печи, шатта Пол. 12,7 (отъ 55у). 

пу Г. дъящепостиутокь [з.36,19; 
Пел. 14, 1; о дБяніяхъ Божіихъ 9, 
12; позор хуу Чудный вә дълахь 66,5. 
5157 00 издљвки, поношенія Вт. 
22, 14 и 17 (отъ 59у). 

дЫ 79р Г. дъяще: тут 37 Вели- 
кій дљяніями Тр. 32, 19. 

ГУУ Г. вослищеніе Авк. 3, 14 
(отъ РУ). 

ГОУ с. Г. зорнима, свътелка 
Дн. 6, 11. 

У основ. знач. вращать (ср. 95}, 
525), и отсюда дъять. №4. 97у 4) дъ- 
лалть, съ "о наносить кому что Плч. 
2, 20; терзать, мучить 3,51; о вино- 
градной лозф обрывать, обирать 
до-чиста Лв. 19, 10; 1р. 6, 9.—9) на- 
дтъвалть (отсюда 57 ярмо); съ "2 вдъ- 
ватъ, всовывать, втыкать, о край- 
немъ униженін себя: уур ч8уз 02у 
въ прахъ воткнуль я з0лову свою Тв. 
16, 15; запутывать, заманивать, 
вводить въ затрудненіе Суд. 20, 45; 
рагі. 97100 ртъзвое дитя, проказникь 
Ис. 3, 12 (ер. 55% и бул). — №ым. 
7 быть сдњлану, причинену кому 
(-5) Плч. 1, 12. — Шёёр. угл и 
бугт 4) дълать, совершать, особл. 
зло Пел. 141, 4; съ з раздълываться, 
расправляться съ къмъ Исх. 10, 2; 
1С. 6, 6.— ®) издљваться, злумиться 
надъ къмъ (3) Ір. 38, 19; проказни- 
чать Суд. 19, 25. 

Оу с. врашать (отсюда 757 
поводь=евр. м3); перен. заворачи- 
вать, заходить куда, регї. 5 Дн. 2, 
16; Г. лу 5, 10 (КИБ 7255); рагі. рі. 
т90 4, 4 (Кир рор); ШГ. буБ, п. уегр. 
ви УВ закать солниа Дн.6,15.— 
нір. руу (со вставкою 3 вм. Даге- 
ша въ у) вводить Дн. 2, 25; ипр. Уп 
ст. 24; шйп. ур И тур7 5,7; 4,8.— 


ГЇ) г. рі. посльдки, доборка вино- 
града Авд.5; Мих.Т, 1 (см. 55у 1). 

2) 227 таить, скрывать, рагі. 
рав8. БОЯ наши недосмотры, ошиб- 
ки, порњшности Псл. 90, 8. — Лё р. 


1557: быть сокрыту отъ кого (8), 


быть недознану Лв. 4, 13; 1Ц. 10, 
8; рагі. 559; тайное дъйстве Ек.12, 
14; также скрытный , коварный, р]. 
525} Псел. 26, 4; отуманенный, Ї. 
75213 На.3,11.— ёр. С90Г) скры- 
ватљъся, съ |5 держаться въ сторо- 
нљ отъ чего, чуждаться кого, чего 
Ис. 58, 7; Вт. 22, 1. лут бутто 
не скрывайся отъ моленія моею Пел. 
55, 2. Ив. 42, 3 вфрифе принадле- 
жить къ 050 6]. — Мер. О 4) 
скрывать, толить отъ кого 2Ц. 4,27; 
закрывать злаза, уши свои отъ вого 
(5) значить отвращать вниманіе ` 
свое отъ кого: 63° *уу БУ Ис. 1,15; 
ле ооуттох Плч. 3, 56; съ подра- 
зумћваніемъ оу, Псл.10,1.—9) дљ- 
латъ сокрытымьтемнымь, непонят- 
нымь, помрачать: пУЎ оуб помра- 
чающий рњъшеніе (Господнё) Ів. 42, 3 
(=пуу туо 38, 2). 

6.527 (срод. съ 558, 577) быт. 
твердымь, кръикимь (отсюда 595, 
лку и 6\2\у).- Жёёр. становиться 
твердым»: 3005г 15у надь ними 
твердтеть снтль Ів. 6, 16. 

057 сй. п. въчность Дн. 2, 20 
(=евр. 55%). 

527 п. юноша 1С.17,56 (отъ оу б). 


пру Г. дљвица Исх. 2, 8; также". 
молодица, молодая. замужная жент. 
щина Ис.7,14; Пр.30,19 (ер. 7793); р1. 
лезу, Пи. 1, 3. ллеру-оу по-дњвичьи, : 
музыкальный знакъ со знач. дљвичь- -', 
имә, т. е. тонкимә юлосомь, Їп 80р-:.. 
гапо Пел. 46, 1; 1Л. 15, 20. 

1525 п. рг. а) мето въ кол. Веніам. 
ІН.21,18- РЭУ 1716,45. 6) 97531 0 


музу 356 су 


станъ Израильтянъ въ пустынь Чс. 
33, 46. 


МБ см. м3. 

ГЛ) я) т5у-ор Пел. 46, 1 (см. 
755). — 9) айу. вљчно Пел. 48, 
15 (тоже что 6575); по др. сквозь 
емерть= 5. `` 

227 сша, Еламитянинь (отъ 
59%); рі. курор Ез, 4, 9. 

ГЭУ см. рир. 

ПЗУ п. рг. ш. а) 17.7, 8; 6) 8, 36. 

090 (= у, роу; Гиб. 6295) лино- 
вать, веселиться Тв. 20, 18.— №р. 
ртъзвитъся : 75: 2 15 рљзвое 
крыло тъвиовь (птицъ) їв. 39, 13.— 
ШЕЕр. 05у) веселиться, наслаж- 
даться чЪмъ (5) Пр. 7,18. 

уор только №. узу (гедир!. отъ 
15) сосать, жадно впивать Тв. 39,30. 

У2У с. т. ребро, 2. рУ Дн. 
7,5 (=евр. уу, ем. букву у). 

#27 соединяетъ въ себ, подобно 
деу, значенія свертываться и то- 
атъ, изнывать. К неупот. ее. 
80У и древнёйшая ф. пее) (їз. 31, 
15, см. нашу грамм. стр. 42) 4) быть 
покрыту, обложену чъмъ Пп.5,14.— 
9) быть истощену, изнурену, изны- 
воть Ис. 51,20; Із. 31, 15. — Жёр. 
булу 4) завертываться, закуты- 
ваться Быт. 38, 14. — 9) слабњть, 
изнемонить Ам. 8, 13; Тон, 4, 8. 

Рр (=РУ и шоу) ликовать, вос- 
тораться Пр.11,10; перен. о неоду- 
шевл. природђ 17. 16, 32; находить 
удовольствіе въ комъ (л) 1С. 2, 1; 
злорадетвовать кому (5) Пел. 25,2. 

"2р ломать (5р. р, МФ и 
Слав. алкать); отсюда пру, 

СУ ш. (ев, су; 1. зву; рї. бэу, св. 
"ВУ и “057, $1. зру и роу) соб. сое- 
диненіе, совокупность людей: прп су 
совокупность общины Лв. 16, 33 (отъ 
ору связывать), вообще народь въ 


обширномъ и тБсномъ смысл, ноее- 
му обо всемъ живущемъ на земл 
Ис. 42, 5; Пр. 30,25; объ отдфльномъ 
племени }у33 су Сф.1, 11; объ Изра- 
ил ^% БУ Исх. 15, 13; объ отдфльномъ 
колвн, семейств, отсюда выраже- 
нія: ^9ую ЯВК) ушель кә своимь (въ 
семейную гробницу, Умерз) и 72) 
мур (см. пра и луз МН.); также о 
собраніи людей вообще Че. 21, 6; о 
собранш мудрецовъ Ів. 12, 2. "ВУ *}5 
сыны народа моею, единоплеменни- 
ки мои Суд. 14, 16; поэт. о народ- 
ности кого либо: `0 ^5 дщерь народа 
моею Тр. 8, 93. 

СУ СН. т. (рі. мову, йеѓ. кру) 
народ Дн. 8, 4; 7, 14. 

СУ (87. 5у также +7; 22-182, 
Г. 27; рі, 22, 0227, СВУ и Б79)—0тъ 
ОБУ связывать, посему:) 4) сопј. и 
(вм. -1) 1С.16,12; Пп. 4, 13; чаще од- 
нако—®%) ргаер. со: оу РОН дњлиться 
съжњмь Пр. 29, 24; ву бтр) воевать 
съ къмь ЭЦ. 13, 12. БУ зіу лу 0%- 
латъ добро кому Быт. 26, 29; вм- 
сть съ Быт. 18, 25; въ отношеніи ка- 
чества наравнть съочрзл БУ о077 муд- 
рый наравнь съ злупымь Ек. 2, 16; 
посему при сравненіяхъ, для выра- 
женя совпаденія, сходства: 5у 02, 
пох ПРЗа умчались, какъ леийя ладьи 
Ів.9,26; Бу 373,57 О) уподобляться 
чему Пел. 88, 5; 143, 7; въ отноше- 
нии времени: одновременно сз: #5 БУ 
съ солнцем», т. е. доколћ пребудетъ 
солнце,ввчно Пел.72,5; въ отношеніи 
м%ста при, у, среди: 55% гу‘ири Си- 
хемњ Быт. 35,4; ХЕЛП “қ БУ у коо 
найдешь 31, 32; безлично : п; 0ў ири 
этомь однако Не. 5, 18; 595 %20* БУ 
среди жителей міра Ис. 38, 11; по- 
сему 579 отг, изъ-за: * БУВ оть Гос- 
пода Пел. 121, 2; Ил БУВ изъ-за 
стола 1С. 20, 34; №373 БУВ отъ. ко- 
лънь еіо Быт. 48, 12. Иногда БУ 0- 
значаетъ понятіе отвлеченное : 70, 
что у коо на умт: 727 РКТ ‘07 я 
знаю что это у тебя (въ мысли) Ів. 


ру 357 пу 


10,18; “757 “558 РИУ не таковъ ясамъ 
въ себњ1в. 9,35; ВУЗ по твоему ли 
(разсужденію)? 34,33; полнфе 555 07 
въ моемь сердињ (въ моихъ мысляхъ) 
ІН. 14,7. РЗ 750 *352 00 4 у ме- 
ня на сердињ (намфрен!е) постро- 
ить домь 1Л. 28, 2. їзло-ру уг", 737 
знаться, юворить съ своимь сердцемъ 
значитъ обдумать Вт. 8,5; Ек. 1, 16. 
СУ сй. ргаер. сә: учу йл 0д- 
но съ друшмь Дн. 2, 43; появился -БУ 
М0 0 сә облаками небесными. Т, 
13. “71 7770) съ каждымь въкомь 3, 
53. #158 Шу ночью 7, 2. 
«ЕЙ (Га, Зу") 4) стоять Пел.10, 
1; собтожмть на служб при комъ 
(85) 11. 1, 2, при чемъ (5) Дн.1, 
4; стоять во злавъ, начальствовать 
надъ к№мъ (2) Че. 7, 2; стоять за 
кого, защищать: ОБУ 500 что- 
бы защищать жизнь свою Есө. 8, 
11. №28 №2 ЧБу стоять одесную 
бъднало (помогать ему) Псл. 109, 31. 
% туюу Злу) мудрость моя стояла 
за (поддерживала) меня Ек. 2, 9.9) 
оставалться на мст Исх. 9, 28, въ 
прежнемъ состоянш, о цвфтЪ Лв.18, 
5. 13 45УБ 75у остался въ немь вкусъ 
ею Тр. 48, 11; устоять, оставаться 
живымь Исх. 21, 21; устоять про- 
тивъ кого (733) Ек. 4,12; оставаться 
непоколебимымь : 32 ЧУ устоить 


ли сердие твое? Із. 22, 14; туруо для | 5 


стойкости, прочности е0 (союза 
17,14 —суфф. *7- вовсе не выражаетъ 
здЪсь вин, п.);оставаться неповреди- 
мымь Ір. 32, 14; состояться, 0 чьихъ 
либо словахъ Есө.3,4 (ср. 5}).-5) о- 
станавливаться 395 з75У стойте! 
стойте! На. 2,9; о болнц% ІН.10,13. 
107 Ч5У и остановилось масло 
(перестало течь) 2Ц.4,6;переставалть 
дБлать что 2Ц. 13, 18; чаще съ в: 
лу?р ЧЎЛ) и она перестала рож- 
дать Быт. 29, 35; о мор утихать 
отъ ярости (іу) Тон. 1, 15. "о 100 
у 120 умолкли, не отвпчали болње 
Тв. 32, 16.—4) стать, подниматься 


на (59) 2Ц. 23,3; нерен. выростать 
Дн. 11, 7; возникать, о войн ПЛ. 
20, 4; появляться, о помощи, спасе- 
ни Есө. 4, 14; съ 2У возставать 
противъ кого 1Л. 21, 1. — Рр. 
тул 4) поставлять кого, что Ис. 
21,6; Пел.31,9; съ %227 представлять 
Быт. 47, 7; поставлять, опредњлять 
въ должность 2Л. 19, 5; въ законъ 
(275) Пел. 105, 10; воздвимить, со- 
оружать домъ 27.24.13; возстанов- 
лять что нибудь разрушенное Ез. 
9, 9.— 2) оставлять Исх. 9, 16; да- 
вать прочность кому, чему Пр. 29, 
4; осуществлять Дн. 11, 14; оста- 
навливать, успокоивать бурю Пел. 
107,25; дълать неподвижным»: “077 
8 уставлять взоръ свой, присталь- 
но смотръть 2Ц.8,11; приводить въ 
оцњпененіе : 5376"? БЛ ЧОРТ) и 
приводишь въ оцътененае чресла ить 
Із. 29, 7 (по др. вм. 7057) отъ 77%, 
какъ Пел. 69, 24).—5) іпіт. усили- 
ваться стоять 2Л.18,34 (въ паралл. 
1Ц. 22, 35 Ноѓ.). — Шор. зв 1) 
быть поставлену Лв. 16,10.—®) уси- 
ливалться стоять, держаться стойко 
1Ц. 99, 35. 

“720 (тоже что ВУ) со мною, при 
мнъ Быт.3, 12. Отношеніе этого сло- 
ва къ глаг. 959 неясно. Мы полага- 
емъ что оно сокращено изъ '7”"Бу 
при рукњ моей, при мн% (=$8 отъ 
у& бокә, сторона). 

ЧБ] т. мюсто стоянія (=01рр отъ 
51), вообще мюсто Дн. 8, 17 и 18; 
пость, должность ЭЛ. 30, 16; 

90 Г. мюсто Мих.1, 11 (ер. 757). 
ПУ 00у) связывать, соединять; 
ближать; отсюда лу. 

пу Г (ть Оу) 4) соб. связь, един- 
ство, сходетво,соотвтњтствіе, посему 
какъ айу.) соотвњтственно чему, 
супротив 7 горо пр Ек. 7, 14; 
Не.12, 24; гуур прямо противь Щ. 
т, 20; одинъ разъ въ форм рі. лу? 
Із. 45, 7; сходно 17. 24,31. гу" 
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совершенно сходно Ек. 5,15.—9) п. | номъ натяжка, ложь 94, 20; лукав- 
рг. городъ въ кол. Асир. 1Н.19,30. | ство Авк.1,13.-4) п. рг. т. 1Л.7,35. 


120 т. (соб. стойка, отъ чу) 4) 
столбъ Ір. 1, 18. |9 ту облачный 
стољбъ Исх. 13, 21; поэт. о столпахъ 
земли и неба 18в.9,6; 26, 11.—®) воз- 
вышене, амвонъ ЭЛ. 23, 13. 

7 п. рг. Аммонь,р1. суу или“ 
ВУ Аммокитяне, потомки сына Ло- 
та ву ]2, прижитаго имъ отъ млад- 
шей его дочери Быт. 19, 38. Они 
жили на В. отъ Мертв. м., между 
потоками Арнономъ и Тавокомъ. 

С15У п. рг. пророкъ Амось Ам.1,1. 

РАЗУ п. рг. т. Не. 12, т. 

ЗУ п. рг. а) отецъ Вирсавш 17. 
3, 5-=рузок 20. 11,3. 6) разн. др. ли- 
ца Че. 13, 12; 2С. 9, 4; ІЛ, 26, 5. · 

ТҮУ п. рг. т. Че. 1, 10 и др. 

АРУ п. рг. ш. 1Л. 27,6. 

УГУ п. рг. Кр вм. чуубу 2С. 
18, 37. 

537787 п. рг. т. Исх. 6, 23 и др. 

РОУ сМ, айј. злубокий, неизсать- 
димый Дн. 2, 22. 

20 то. связка, снопъ Тр. 9, 21; 
Мих. 4, 12 (отъ 76у). 

ТИ п. рг. т. Че. 1,12. 

ПУРУ п. (отъ 50) ближний,сото- 
варищь Лв. 5, 21. 0 95} чело- 
втъкь, ближний Мой (о пцарЪ, по от- 
ношенію къ Богу) Эх. 13, 7. 

ву (116. 559") трудиться надъ 
чфмъ (73) Тон. 4,10; Пел. 127,1; съ 
"5 для кого Пр. 16, 26. 

окр т, (Г. Ек. 10, 15) 4) трудь 
Ек.1,3; 2, 10, о напряженіи умствен- 
номъ Пел. 73, 16. —9) добываемое 
трудомь, трудовое Ек. 2, 19. —5) 
тумость, тяжкая судьба Псл.25,18; 
докука: ЭБУ *0т)0 докучливые утњ- 
шитела Тв. 16, 2; тцетный труд, 
суета Псл. 90, 10; въ знач. умствен- 


бру айј. 4) трудяшійся Ек. 3, 9; 
какъ $1556. работникь Суд.5, 26.— 
2) труженникь, страдалець 1в.3,20. 

ры? п. рг. Амаликъ, древнзйшее 
Араб. племя (різ лмумя Че. 24, 20), 
существовавшее уже при Авраамћъ 
Быт. 14,7, и занимавшее полуостровъ 
Синай и пустыню между Палести- 
ною и Египтомъ 1С. 15, 7. Раннее 
кочеваніе этого племени по горћ 
ДУ могло послужить поводомъ къ 
наименовавію Амалика между по- 
томками Исава Быт.36,12 и 16.Перво- 
начальное обитаніе этого племени 
‚въ самой Палестивъ явствуетъ изъ 
названія *272097 77 юра Амаалико- 
ва, въ кол. Ефрем. Суд. 12, 15. 

0159 4) связывать, сплочивать, со- 
единять, отсюда бу, 5у илзу.—®) за- 
крывать собою, затемнять: = оҳ 
улрюр кедры не затемняли епо 18.31, 
8 (ср. хлд. х0 и 075); ставить въ 
затрудненіе, недоумњніе : ты пре- 
мудрње Даніила тоор-№о 5378-03 
никакая тайна не затрудняетг те- 
бя 1з. 28,3 (нельзя не видфть, что 
это выраженіе есть переводъ съ хлд.: 
ДР 22872 туо, сказанаго о Данил 
же Дн.4, 6). — Шоў. оул быть за- 
темняему, помрачаему Плч. 4, 1. 

ОЧУ и хлд. ррбу см. БУ. 

ау п. рг. Еммануиль (съ нами 
Боз) символическое названіе сына 
пророка Исаіи Ис.7,14 (ср.8, 8 и 10). 

ОСИ (и рр Не. 4, 11; іш. 550) 
4) поднимать, носить Зх. 12, 3; пе- 
рен. иъстовать кого, печься о БЕОМЪ 
(-5) Пел. 68, 20; рагі. раѕв. 0\5) но- 
симый, пљстуемый Ис.46,3.—®) на- 
кладывать, налалать на (59) Быт.44, 
13; рагі. раз. ©\5У навьюченный Ис. 
46,1.— 0]. О возламить на кого 
(57) Щ. 19, И. 

Г'ОБУ п. рг. ш. 2Л. 17,16. 


- 
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ЗУЗУ п. рг. городъ въ кол. . Асир. 
ІН. 19, 26. 


рэў быть злубокимь, перен. быть 


неизсльдимымь Пел. 92, 6.— Жр. 
РУП опускаться въ 1љубь, обыкновен- 
но какъ описательное нарћчіе: зр'вул 
205 олубоко засњли (упрятались) 1р. 
49,8. 900 руп члубоко проси (т. е. 
проси чего. либо изъ глубины) Ие.7, 
11. тро роуп 1лубоко затамвать 
Ис. 29, 15. отт рл сталь лубок 
и обширенә 30, 33; въ знач. нрав- 
ственномъ: 75 \рУЗУл 1лубоко от- 
ступились 31, 6; М0 үл глубоко 
развратиљись Ое. 9, 9. Мы прини- 
маемъ этотъ НИ. въ знач. неперехо- 
дящемъ, какъ болфе идущемъ ко 
веБмъ приведеннымъ мфетамъ. Та- 
кое же значеніе имћетъ НИ. веђхъ 
глаголовъ, выражающихъ протяже- 
ніе въ мБстЬ и времени, какъ тт, 
журдт, очту, т. | 
РРР ай]. мубоки, въ знач. за- 
труднительный: ПБУ "ВУ СУ. кародъ 
сь неясною рњчью Ис. 38,19; 13.3, 5. 
рор а9). (ї. проу) злубокиь, впа- 
лый Лв. 18, 25. пру ППУ глубокая 
пропасть Пр. 29, 14; БУРЫЙ СУ 44у- 
бокія воды (какъ образъ неизелВди- 
маго) 18,4; неизсльдимый Пел. 64, 
7; Ек. 7, 24; рагі. Г. рі. МРЫЙ неиз- 
сањдимое, сокровенное Тв. 19, 29. ` 
РрУ ш. алубина Пр. 25, 3. 


„РЭР. ($1. роу) 4) 1лубь (преис- 
подней) Нр. 9, 18.—%) низменность, 
долина Суд. 1,34; особл. о дольныхъ 
пажитяхъ Нел. 65, 14; Пи. 2, 1; 
встр$чается рі. 5’р5 въ знач. д045- 


ные жители 1Л. 12, 16 (ср. "у 1р. 


4, 29; по др. вм. 58%р)0, такъ какъ: 


рВчь идетъ о Гаећ, родин Анаки- 
товъ).—5) въ составћ геогр. именъ: 
а) поки ро? близъ Виолеема 10. 17, 
2; 6) "7/0 см. т. Остальныя см. 
второе слово состава. 

“22 (срод. съ “7) вздыматься, 


ромоздиться (ср. 955). №. “7 под- 
нимать, ставить, рагі. "ур ставя- 
щй снопы Пел.129,7.- ёр. “угт 
подниматься и отсюда дълаться ъ0С- 
подиномь, 10сподетвовать надъ кЪмъ 
(-з) Вт. 21,14; 24,7. 

2) ш. 4) снопь Вт.24,19;. р. оор 
Ро. 2, 7.—®) юморъ, названіе хлЪб- 
ной мВры=о 92% или +оо ВЯ 
Исх. 16,36. у 

“97 сМ. т. волна, шерсть Дн. 
7, 9 (=евр. "0х, см. букву у). 

ПОРУ п. рг. Гоморра, одинъ изъ 
4-хъ городовъ у Мертв. м., разру- 
шенныхь Господомъ за ихъ пре- 
ступность Быт. 10, 19; 14, 2; 19, 24. 
перен. 775 БУ народь Гоморрский, 
т. е. преступный Ис, 1, 10. : 

“50 п. рг. Амер, а) царь Из- 
раильскій, основатель Самаріи 1Ц. 
16, 16 и 25; б) разныя лица 1Л. 7, 
8; 9, 4 и др. 

272? п. рг. а) Амрамь отецъ 
Моисея, изъ кол. Левина Исх.6,18; 
б) Ез. 10, 34. 

БУ (ору) носить бремя Не.4,11. 

МЕРИ п. рг. ш. а) 20.17, 25; 6) 
2Л. 28, 12. | 

МУУ п. рг. ш. разн. лицъ 11.6, 
10; 15, 24 и др. 

уор п. рг. т. Не. 11, 13. 

*220 сењштватњся (ем. п б и 10); 
отсюда 

220 п. 1роздь, кисть винофадная 
Быт. 40,10. 590 07 кровь винора- 
динә», вино 49, 11; Вт. 32, 14. 

327 п. рг. мфето на горћ Гуд. ІН. 
11,21, еще и нынъ Анавь, къ ЮЗ. 
отъ Хеврона. | 

239 лелъять, нњжить (см. п а). 
Ка] неупотреб. а. 1) быть из- 
нљокену Гр. 6, 2. — МЕр. угл 4). 
изнњживаться Вт.28,56; питаться 
роскошно чЪмъ (-3) Ис. 55, 2. — 9) 


ў 360 ту 


‘наслаждатљся, находить удоволь- 
стве въ комъ, въ чемъ (50) Тв. 27, 
10; Пел. 37, 11; потљшатьъся, издњ- 
ваться надъ кЪмъ (5%) Ис. 57, 4. 

у айј. изнњженный Вт. 28, 54; 
Г. пуур ст. 56; Ис. 47,1. 

20 т. наслажденще, отрада Ис. 
58, 13. 27 стт увеселительные чер- 
тот 13, 23. 

737 (въ Араб. обшбать, см. п) 


обвивать Пр. 6, 21; увьнчавать Тв. 
31, 36 (ср. еще /\37У5). 


а) 737 основн. знач. ворочать, пе- 


реворачивать, напр. глыбы, боро- 
здить, отсюда 7005 и 20% борозда; 
какъ глаголъ однако только перен. 
4) откликаться, отзываться кому, 
съ вин. *33) №01 ҮК я звала ео, 
но онъ не отозвался мнљ Пп. 5, 6; 
отвъчать Тв. 1, 7; съ дв. вин. что и 
кому: лік пупе что отвттиль онъ 
ему Мих. 6,5; съ вин. въ знач. на- 
рБчія: МУ Му отвючать дерзко Пр. 
18, 23; Мир 0° омо отвьтить те- 
бъ жестоко 16.90, 10; Ул 515% ок 
если отвътить тебњ миромзВт.20,11; 
отзываться кому значитъ удовлетво- 
рять кого, давать по желанию: УТ 
00) ла я просиль Господа, н Он 
отозвался мньъ, Услышаль меня 
Псл. 34, 5; Муза 09-Х п” БУРЫ 
Боль доставить блалополуще Фара- 
ону Быт. 41, 16; рчл-лұ пр рыл 
земля уюждать будеть хлњбу Ое. 
2, 24; Зулу ПИ» ЕВРО деным всему 
зоэжюдиоть Ек. 10, 19; посему съ |2 
услышать и избавить отъ... Пел. 29, 
22.—9) возражать, оспаривать: "үк 
0655 рК ЛМУ никто изә вась не 
оспариваеть рњчей вю Тв. 39, 19; 
прекословить кому, съ вин. 9,32.— 
5) отзываться, въ знач. начинать 
ртъчь, воззламиить, часто: чем ум 
онъ возъласилъ и сказаль Ис. 21, 9; 
восклицать Тр. 51, 14; пьть Пел. 
147, 7; о шакалахъ выть Ис. 13, 22. 
77153 ЛОУ клик побъды, "уот гіу 


вопль пораженія (пораженныхъ) Исх. 
32, 18.—4) отзываться о чемъ, пњо- 
давать золось за или противъ кого 
Исх. 23,2; съ з за кого Быт. 30, 33 
или противъ кого Вт. 19, 18; ули- 
чить: 13 П) 7 твои уста облича- 
ють тебя 20.1, 16.— Л]. м3 (106. 
ЛУУ) 4) получать отвъть, быть 
услышану, удовлетворену Тв. 19,7.— 
2) быть возражену, опроверинуту Тв. 
П, 2.— 5) отзываться кому (-5) Із. 
14, 4 и 7. — №. 13) восклицать, 
ильть Исх. 32, 18; Ие. 27, 9; Пел. 88, 
1. — ИГ. пл отзываться кому, 
уюждать чЪмъ (2) Ек. 5, 19. 

б) ПУ сибаться : 1) сокрушаться 
Пел. 116, 10; робъть Ис. 31,4; пе- 
рен. о звукћ быть подавлену Ис. 25, 
5. — Ф) бљдствовать Эх. 10, 9; то- 
митъся, мучиться чЪмъ (-2) Ек. 1, 
13. — МР. быть сокрушаему сл. 
119, 107; смиряться предъ кЁмъ 
(85), достиг. 713у? (=7ЗУЛО) Исх. 
10, 3; рагі. {лоу Ис. 53, 7; Г. пуу) 
58, 10.— №. п) уінетать, при- 
тльснять Быт. 15, 18. бу "узео 
всњ водны Твои Ты напираль на ме- 
ня Пел. 88, 8; томить, изнурять 
Вт. 8, 3. 32) ПЗУ томить душу свою 
зн. поститься Лв. 16, 29. пўк пу 
насиловать женщичу Быт.34, 2; Суд. 
20, 5.— ее. 75) быть смиряему,сми- 
ряться Псл.119,71; томить себя по- 
стомъ Лв. 23, 29; раге. пзуо сокру- 
шенный Ис. 53, 4; п. уе. гізу 
страданіе Пел. 132, 1. — р. 
пул смиряться Быт. 16, 9; о еми- 
реніи предъ Богомъ 1Ц. 2, 26. 

а) ПР и №27 с. 4) отвъчать 
Д.2,7.—9%) возлашать, начать ръчь 
Дн. 3, 24; рагі. рі. ру тамъ же. 

6) Т0 сМ. быть унетаему, 


страдать, рагі. рі. р20 страдальцы 
Дн. 4, 24. 


П2У р. рг. сынъ Сеира; дочь его 
прухлх названа также |їусу ЛЗ въ 
смысл внучка Цивеона Быт. 36, 2. 


ренность, кротость Сф. 2, 3; Пр. 22, 


у -361 еу 


\3У айј. (отъ луу б) 4) уметенный, 
страждущій, р. 527 Пел. 9, 13; с. 
эу Ис. 11,4.— 8%) смиренный Пол. 
25, 9; кроткій Чс.12,3. 

2120 п. рг. т. 11. 4, 8. 

П) и 20 1. (отъ 740 6) 4) сми- 


4.—9%) блаюсть, милость Пел. 45, 5; 
50, 77727 18,36, короче У 2С. 29,36. 

120 см. ру, 

Г\Ј0 Г. (отъ п) 6) страданіе: РОЈ 
ШУД страданіе бљдноио Пел. 22, 25. 

0 см. 12. 

“0 аа). (Ё. пу; 01. 070) 4) собен- 
ный, смиренный Ис.66,2; кроткий Эх. 
9,9; рі. 5”? часто КИ вм. 537 Ис. 
32,71.—9) бъдный, ненмуийй Вт. 15, 
11; Ис, 3, 14. А 

0—4) тю. (31. >39) чнеть, стра- 
даніе Исх. 3, 7; зоре, бњдетвіе Быт. 
31, 42. ў) 572 ллљбь бъдствія, скуд- 
ный Вт. 16, 3. `37 *}3 уунетенные Пр. 
31, 5, 

"20 п. рг. т. Уннія Не. 12, 9. 

ПУ п. рг. м. Не. 8, 4. 

127 Че. 12,3 Кёр вм. 13, что см. 

0%) п. рг. городъ въ ІудеБ ІН. 
15, 50. 

720 т. (отъ 700 б 2) 1) забота, 
хлопоты Ек. 9, 26. у |0 невыподное 
занятие 1, 13.—9) оборот», прикљю- 
ченіе: У р202 отъ несчастнало случая 
Ек. 5, 18. ту 573 БОЛ #3 0 какь 
сновидъте бываеть съ множеством? 
прикмоченій 5, 2; вообще вещь, дт- 
ло (какъ въ Хлд.) 4, 8. 

537 п. рг. мвсто въ кдл. Иссах. 17. 
6, 58-072") ІН. 19,21. . 

СЗУ п. рг. малоизвЪстйое Еги- 
петское племя Быт. 10, 18. 


70220 п. рг. божество Сепарвій- 


цевъ 2Ц. 17, 31; по нк. отъ Персид. 


озу и ":марь стадъ, –созвЪздіе Це- 


фей, называемый на Восток па- 
стула со стадомь, покровигель ско- 
товодетва. 


100 срод. съ |3} крыть, обволаки- 


вать, отсюда |27) облако. №. А) 13) 
(бепот. отъ 139) наводить облако 
Быт. 9,14.—Б) 1517 волувовать, во- 
рожить Лв. 19, 26; рат. |315 волхв 
Вт. 18, 10, также 13 Ис. 2,6; Ї. 
пуу волшебница 51, З (ср. 0\5 и 1075). 


У п. 4) облако Быг. 9, 13. "97 


10 столь облачный Исх. 13, 21. ро 
“55 утренний тумань (образъ непо- 
стояннаго) Ос. 6, 4. “к |20 облако 
молненосное Їв. 37, 11. гӯорл |9 о0б- 
лако куреная курево Лв. 16, 13.— 9) 
п. рг. т. Не. 10, 27. 


137 с. ш. облако Дн. 7, 13. 
ЕЕ амо аА, 

27 п. рг. п: 1Л. 8, 24. 

20 п. рг. а) ш. Не. 3,23; 6) мћ- 


т: ==; 


сто въ кол. Веніам. Не. 11, 32. 


“рУ крыть, остнять (ср. 277, 822); 
отсюда 

27 ш. вътвь Із. 31, 3; съ №} или 
пу пускать вњтви, развњтвляться. 

227 т. вљтвь, 57. 65837 13. 36, 8. 

227 аа}. вътвистьй 1з. 19, 10. 

#27 с9. т. вътвь Дн. 4, 11. 


ру вЪроятно обнимать, обхваты- 
вать шею (ср. р27); перен. т\р 
зордость обвиваеть шею иль Пел.18, 
6. — Из. 207] возламить на выю, 
въ смысл надљлять отпускаемаго 
на свободу раба, съ >> Вт. 15, 14. 

р20 то. 4) ожерелье Пп. 4, 9; р, 
0%" ил!" Пр. 1, 9; Суд.8,26.—2) п. рг. 
родоначальникъ племени исполи- 
новъ рау °2а, рп "79% Че. 13, 22 и 
33, или 5'рз9 Анакитовь, кившихъ 
до завоеванія Палестины вблизи 
Хеврона ІН. 11, 21. 

737 п. рг. а) Ханаанеещь, союз- 
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никъ Авраама Быт. 14, 13. 6) лев. 
городъ въ кол. Манасс. 1Л. 6, 55== 
7025 7, 29. 

0920 Гай. 020% (соб. нудить, при- 
нуждать, хлд. 02%) наказывать ко- 
10 пенею, съ дв. вин. Вт. 22, 19; № 
БИ) вино вынужденное, похищен- 
ное Ам. 2, 8; вообще карать, съ 
вин. Пр. 21, 11; съ = 17, 26.— № 
00) быть караему, наказываему Пр. 
22, 3; особл. пенею Исх. 21, 929, 

00 тю. пеня денежная 2Ц. 23, 33; 
вообще наказаніе Пр. 19, 19. 

{у са т. денежная пеняЕз.7,96. 

ПУ п. рг. ш. Суд. 5, 6. 

ГЇЛ) п. рг. Анаөоө» : 4) т. а) 
Не. 10, 20; 6) 1Л. 7, 8. — ©) городъ 
въ кол. Вен1ам. въ 1# часовомъ раз- 
стояніи на СВ. отъ Терусалима; ро- 
дина пророка, Іереміи ІН. 21, 18; Ис. 
10,30; Ір. 1,1 (нын$ Аната); вепї. 
“гур 20. 28, 27. 

ЛИ п. рг, т. 17. 8, 24. 


ОО т. выжимь, сок плодовъ, 
морс Пп. 8, 2; Іл. 1, 5, отъ 

ООУ жать, топтать Мл. 3, 21. 

чу Ис. 15,5 см. эр Рі. 

ПБУ см. ПУ. 


"ПБУ (=71у)крыть, осънят отсюда 


2] п. вътвь, рі. бэу Пел. 104, 
12; тоже въ Хлд. Дн. 4,9. 

25 я) вздыматься (ср. 555 1).- ®) 
нарывать, пулнуть съ болью (ср. 
ову 2).— ег. ову надмеватъся, ки- 
читься Авк. 2, 4.— МГ. ‘вул дер- 
зать, осмъливаться Че. 14, 44 (ср. 
Вт. 1, 43). 

у т. 4) возвышенность, особл. 
назване укрфилеюя на ЮВ. горы 
Сіонской Мих, 4, 8; 27. 27,3.—9) на- 
рывъ, опухоль, р. схову Вт. 28, 27; 
1С. 5,6 (Кир везд СҮЛУ почечуи). 


357 п. рг, вул 953 селеше въ 
кол. Веніам. ІН. 18, 24. 


С`ВУБР т. паї. (тейар!. отъ %у 


взмахиваться) уъсницы Тр.9,17; Пел. 
11, 4; 182, 4; фиг. о лучахъ денницы: 
77! °ВУВУ рљсницы утренней зари 
Ів, 3, 9; 41, 10. 

75 4) стлаться (срод. съ 758 и 
783), отсюда 155 и АБУ. —®) срод. съ 
758 мчаться, отсюда чеў. - №%. Уру 
(Чепот. отъ 959) бросать пылью 2С. 
16, 13. 

700 т. переть, пралъ Быт. 9, 7; 
пыль Пел. 18, 43; объ известковой 
пыли Лв. 14, 42; 95 750 пепель 
Че. 19,17; какъ образъ ничтожества: 
ЧЕК) 95 *23% л пратъ и пепель Быт. 
18, 27. 957 175 лизать прахь, образъ 
крайнаго униженія Мих. 7, 17; лечь 
въ прах» зн. умереть 1в.1,21; посему 
о смертныхъ: 157 "Тт? нисходящіе въ 
прахъ Пел. 22, 30; объ умершихъ: 
720 ЛМ °МРА сплиие въ прах земли 
Дн. 12,2 или просто 957 Пел. 30, 10; 
р]. 1720 песчинки, пылинки Пр.8. 96. 
57} ЛИБУ песчинки золота Тв. 98, 6. 

ВИ п. рг. а) сынъ Мадіана Быт. 
25, 4; б) 1Л. 4,17; в) 5, 24. 

ЛБУ ш. (отъ тву 2, соб. прыткізї) 
молодо? олень Пп. 2, 9; рі. оўо 4,5. 

УФУ п. рг. а) №. 17. 4, 14; 6) м5- 
сто въ кол. Веніам. ІН. 18, 23=7%2 
77570 Мих. 1,10; в) мсто въ кол. 
Манасс. Суд. 6, 11. . 

5У п. рг. а) ш. Быт. 23, 8; 6) 
гора на границ Іуды и Веніамина 
ІН. 15, 9; в) КИБ, см. учу. 

157 п. рг. городъ въ кол. Ве- 
нам. 27. 18, 19 (Кір 1955). 

ПОВУТ. свинеиь (названный такъ 
по своему пепельному цвъту, отъ 72у, 
хлд. 72%) Исх. 15, 103778У |58 свин- 
цовая чиря Зх. 5, 8. е 

У т. ($1. 1х0; рі. оуу, еѕ. Ур; 
отъ уу) 4) дерево Быт. 3, 3; часто 
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чод рузу 


о а, о ыы 


соП.деревья: “78 РЎ, деревья плодонос- 
ныя Быт. 1, 11=55%0 7? деревья ти- 
тательныя Лв. 19, 28, противопол. 
чуу зур: деревья лъсныя Пи. 2,3.—®) 
дерево срубленное, бревно, брус, 
љљсъ для строевія Исх. 25, 10; дрова 
на отопленіе Быт.22,8. у "02 деревян- 
ный сосуд» Лв. 11,32. тт үу копей- 
ное древко, ратовище 20. 21, 19. 

3% (срод. съ 2УП, зул) 1) ръзать, 
выръзывать изъ дерева, отсюда 337 1 
и зуу 1. — 9) саднить, только пе- 
рен. досаждать, оюрчать 1Ц. 1,6; 
1Л. 4, 10. пуу 75\ЗУ оюрченная въ ду- 
шъ Ис. 54, 6.— МР. 3305 (Ги. зур) 
4) надсаждать себя чЪмъ (32) Ек. 
10, 9.—9) порчатљься о комъ (5, оу) 
1С. 20, 34; 20. 19, 3. — Юё. 25у 1) 
образовать, выдълывать Тв. 10, 8; 
перен. иеретолковывать, извралцатљ 
чьи либо слова Пол. 56, 6.—9) 00- 
саждать Ис. 63, 10.— ЖЕр. 5ХЎГП 
досадовалть, сожалљть о чемъ Быт. 
6, 6; оюрчаться 34, 1.— ШГ. 5597 
1) причинять досаду, досаждать ко- 
му, съ вин. Псл. 78, 40. — ©) вызы- 
вать въ комь либо досаду, сожалњ- 
ше, посему: РУДИ чтобы тронуть 
её (богиню неба) Ір. 44, 19 (др. что- 
бы изобразить ее, отъ Ка] 1). 

ЗУ СН. 1оревать, жалюьть, рагі. 


раз. 3735 Ор жалобный лолось Дн.6,21. 
2ҮЎ т. образь, истуканә, идоль, 
па зу 10.81 906 4512 
2ХЎ ш. труженик», работник», 
рі. 55'2%7Ис.58,3(см.однако 37 4). 


$7 т, 4) образ», истукань Ір. 22, 
28. —9) трудь Пр. 14, 23; мучёте 
Быт. 3, 16; трудовое, то что добыто 
трудомь Пр. 5, 10. 5\33$ 075 тру- 
довой хлльбь Пел. 127, 2.—5) досада, 
оскорблете: ЗУЎ “37 оскорбительное 
слово Пр. 15, 1.2) прихоть, причу- 
ды (ер. 539 Рі.), сюда считаемъ мы: 
Ўл 2357723 всякая прихоти ва- 
ши вымошете Ис. 58, 3, что лучше 
идеть къ параллели. 


3%У ш. 4) издъме истукань, идоль 
Ис. 48, 5: перен. суета: 3% ТЛ 
стремлене къ суетиь Псл. 139, 24.— 
9) мученіе Ис. 14,3; 1Л. 4, 9. 

П2$7 п. мучеме Быт. 3, 17; тя- 
желый трудь \2“7 1339 5, 29. 

ПОХУ Г. 4) садно, рана: ЭТР 
огізуро Онә перевязываеть раны ить 
Пел. 147, 3.—®) досада, оскорбленіе 
Пр. 10, 10. 55 73% сердечная скорбь 
15. 13. 


"ТҮУ рљзать, рубить, отсюда 7. 


ПУУ (срод. съ 55%) 4) сжимать, 
смыкать глаза Пр. 16, 30.— 9) іпіг. 
плотньть, быть плотнымь, твер- 
дымә, отсюда уу и 2 сл5дующйя: 

ПЗУ ш. хребетная кость, особя. 
крестець Лв. 3, 9. 

а) ПУУ 1. (соП. отъ ух) дрова, брев- 
на, лъсъ для строенія Тр. 6, 6. 

6) МУУ Г. (отъ ру’) 4) совт» 1Щ. 
1, 12. ›луу 3 совытники мои Пел. 
119, 24. —9) намюреще, замыселе: 
пұр лу составлять замысель Ис. 30, 
1; пуз сь умысломә 1Л. 12, 20. 0% 
элу) исполнитель намњренія Моею 
Ис. 46,11; вообще разсудительность, 
блолоразуміе Тв. 19, 13; о Богё: 5%} 
пурт великий въ совътт Тр.32, 19. лу? 
0) іХ) слолать въ душт своей на- 
мъренія,разсуждать самому съ'є0б010 
Пел. 13, 3, посему: р) лУув 107 рге 
добрый совњтъ друа (ср. 45 рр) 
Пел. 55,15) лучше собствекнаљо раз- 
сужденія Пр. 27, 9 (объясненіе Ге- 
зен. и Фюр. 02) ПЗУ блаювонное дере- 
во кажется намъ изысканнымъ и 
неправдоподобнымъ). 

ОЛУ? айј. (отъ рур) 4) сильный, 
момучий Вт. 9, 14; поэт. \взУу сильные 
когти ею Пел. 10, 10.—%) мноючис- 
ленный Іл. 1,6; Пр, Т, 26. 

732 [ХУ п. рг. городъ въ ИдумеЪ, 
на сфверовосточной конечности Эла- 
нитскаго залива, Вт.2,8; онъ же былъ 


5зу 364 с 2ру 


корабельною верфью при СоломонЪ 
11. 9, 26. 
зу (=5ув, Араб. 537) отлазать въ 


сторону; опускать, не радъть. 0%]. 
быть лънивымь, мьниться Суд.18,9. 


но смыкать, саєиматљь глаза Ис. 38, 
15.—9) ши. быть плотнымь, силь- 
нымъ, моиущественнымь Быт. 26, 16; 
дљлатъся сильнымь Исх, 1, 7; укрти- 
ляться Дн.8,8.—5) быть чустымә, 
мноючисленнымь Пел. 40, 6. — №4. 
Оу) 1) смыкать, закрывать кому 
глаза Ис. 29, 10.—2) їіепот. отъ руу 
обурызать кости кому, съ вин. Ір. 
50, 17 (ер. 272 Рі.).— 0". бууч дњ- 
лать сильным Пел, 105, 24. 

ОХУ г. (р. от и ліе) 4) кость, 
(отъ озу 2) Псл. 102, 6; Быт. 2, 23; 
Ів, 10, 11; въ знач. суставь, ттъло 
Пел. 6, 8; Пр. 16, 24; перен. о близ- 
комъ родственник: пли *"2\ %ҮУ 
ты кость моя и плоть моя Быт. 29, 
14.—9) суть, употребляется въ смы- 
елЬ самый, но только о предметахъ, 
Пу ОМА ОУУ 65 сей самый день Быт. 
Т, 13; БУЛ 56\73 какъ самое небо 
Исх. 24, 10. 197 Бууз вә самой пол- 
ноттњ ею Тв. 21, 28. —5) п. рг. го- 
родъ въ кол. Симеон. ІН. 19,3. 

оху Ш. 4) сила Вт. 8, 17.--®) 
сущность, существо Пел. 139, 15. 

ПЕЗУ ү. 4) сила Ис. 40, 29.—9) 
мноючисленность Ис. 47, 9; На, 3, 9. 

ПЗУ Г. подтвероюдене, д0в0дъ, до- 
казательство Ис. 41, 21. 

Поту п. рг. городъ на южной гра- 
нип Палестины Чс, 34, 4. 


ЗХ? (Гай, Ууух; срод. съ пур, оуу) 
1) замыкать, затворять, напр. не- 


бо, чтобы не давало дождя Вт. 11,. 


17; женщину, чтобы не раждала Ур 
гтӯр Быт, 16, 2; съ чуз 20, 18; раг. 
“Ў заключенный, о находящемся въ 
заточеній Тр. 33, 1. — ©) задержи- 
вать: СЎХ ПОПУ В а то задер- 
жить тебя дождь ПЦ. 18, 44; рагі. 
УУ) задержанный обстоятельствомъ 
Ір. 36, 5; останавливать что ("з) Тв. 
4,2; 12, 15; мюшать, препятство- 


вать кому (-5) 21. 4, 24; не доту- . 


скатъ: ур ПУ? ЛУК жена не допуще- 
на къ намь: 1С. 21, 6.—5) выдержи- 
вать, устоять противъ кого (5) 
2Л. 14, 10; быть въ состоянии, мочь, 
о корабляхъ : 7290 ЗУУ) ҚУ они не 
моли идти 20, 31; полнфе пз зу 
выдерживать силою, быть въ силаль 
2,5; Дн. 10, 16 (ер. ст. 17).—4) дер- 
жавствовать, управлять народомъ 
(5р2) 1С, 9, 17. умр) “луу см. 210.— 
МГ. УУУ) 4) быть затворену 11. 
8, 35.—9) быть удержану, пріоста- 
новлену Че. 17, 15; содержаться гдћ 
1С. 21, 8. 


ЗХУ т. державство: чх) Ф обла- 
даюций властію Суд.18,7(0тъ 93 4). 

ЗХУ т. 4) задерисиваніе, заторэ: 
577 “ұр безпломе утробы Пр. 30, 
16.—9) напор, унетеніе, пнетъ Ис. 
53, 8; Пел. 107, 39. 


ПУХ п ПУХУ ү. собраніе, скопище 


1р.:9, 1; чаще о собраніи торжествен- 
номъ Їл. 1, 14; 21.10, 20; р]. Ам. 5, 
21; особл. о праздничномъ собраніи 
въ 7-ой день Пасхи и 8-ой день Ку- 
щей Вт. 16, 8; Лв. 23, 36. 

2р? (ай. 5руу; срод. съ вру, ру, 
Шру сиибаться, быть кривымь, посе- 
му ЗРУ плесна, ступня, и отсюда) 
депот. 4) держать за пяту, зати- 


нать кого Ос. 12, 4.— 9%) проводить, 
обманывать Быт. 27, 36; Тр. 9, 3.— 


[31 п. рг. какого-то мъста,депі. “ху | №25. ЗРУ задерживать, останавли- 


2С, 23, 8 (см. однако 13*1). 


вать Тв. 37, 4 (=хлд. 337). 


зру 365 “ў 


2рУ т. (сз. 3р0; рі. БМ и лї; 05. 
'3РУ) 4) плюсна, пята Быт. 3, 15; 
25, 26; Ів. 18, 9. БЮ *%200 копыта ко- 
ня Суд. 5, 22; перен, сльдь Пел. 77, 
20; Пи. 1, 8; сторожить сльды 
зн. подстерезатљь кого Пел. 56, 7. — 
9) пресльдователь Пел. 49, 6. 17 
"70р дор сильно пресмъдоватъ кою 
Пел. 41, 10.--5) задний отрядь вой- 
ска ІН.8, 13. 

ЗРУ айј. 1) крутой, какъ 3108. 
крутизна, косохорь Ис, 40, 4; перен. 
о сердцё лукавый, коварный Тр. 17, 
9.—9) епот. отъ 2ру слљдь : 1270 


_ отр полна слъдами крови Ое. 6, 8. 


Эру ш. 4) послљдетвіе, конец, ињль 
Пр. 22, 4; мирада Пел. 19, 12. — %) 
айу. а) до конца Псл. 119, 38; и 112; 
6) вслљдетвіе, за: чт? ЗРУ за взятку 
Ис. 5, 23; Зру“бу по поводу сл. 40, 
16; предъ глаг. за то, что Вх. Т, 12; 
полне "0% зру Быт. 26, 5, *3 2р} 
2С. 12, 10. 

ПОРУ г. зукаветво 2Ц. 10, 19. 


“РУ (срод. съ 72%) связывать, Гай. 
Яр?” Быт. 22, 9. 

Чр? аај. (рі. суру) соб. обвитый 
лентами и отсюда полосатый, имђ- 


ющій лентообразныя пятна Быт. 30, 
35 и 40. 


*ПРУ переть, отсюда пріо перила. 

Пру Г. унетеніе, сз. гру Пол. 55, 
4 (отъ ру). 

2\рУ р. рг. т. а). Ез. 2,42; 6) ст, 
45; в) 1Л. 3, 24. 

РУ вращать. ав. рагі. Ору из- 

вращенный Авк. 1, 4. Отсюда 

РР айј. крутой: пору тітук 
крутые пути Суд. 5, 6; какъ $1084. 
крутизна, кривые пути Псел. 125, 5. 

леру айј. извивчивый Ис. 27, 1. 


РУ п. рг. т. Быт. 36, 27-= ру’ Че. 
33, 31. 


7р? (аепот. отъ Сир. 7р) искоре- 
нять Ек. 3, 2.— №8 р. зруз (Ѓоиб. ру") 
быть искореняему, разорлему Сф. 2, 
4.08. ру изуродовать, особл. пе- 
реръзывать жилы заднихь ногъ у 
коней и воловъ, чтобы сдфлать ихъ 
негодными къ употребленію Быт.49, 
6; ІН. 11, 6; 20. 8,4. 

ру с. искоренять. ЕЄрег тругк 
быть искореняему Дн. 7, 8. 

ру айј. неплодный, нераждающий, 
Г. туру и луу Вт, 7, 14; Пел. 113, 9. 

Эру т. 4) отродокъ, отродье какой 
либо семьи Лв. 25, 47,—®) п. рг.1Л 
2, 97. 

ТРУ сі. т. корневикъ, вище, 
самая толстая часть корня Дн. 4, 12. ` 

27У т. (рі. 02700; отъ 59р=39}, 
что см.) 1) скорпіон» Вт. 8, 15.—9) 
родъ колючаго терновника 1Щ. 12, 
11. суруру лоор см. по00 3. А 

Мру п. рг. самый сфверный изъ 
5-ти главныхъ городовъ Филистим- 
скихъ, принадлежалъ прежде колћ- 
ну Туд., потомъ перешелъ къ кол. 
Данову ТН. 15, 45; 19, 48; беп. 
ру 13, 3. 

ИРУ (Раб, руз) искривлять. Р. 
принимать кривое направлене: 03 
05277 ходящий кривыми путями Пр. 
28, '18.— №. Уру искривлять Ис. 
59, 8; извращать Мих.3, 9.— 8. 
‹”рул признать кою кривымь, не- 
правымъ %ру") (вм. %0рУч) 18.9,20. 

ру 4) айј. извращенный, лож- 
ный: Уру 232 узвралщенное сердие 
Пел. 101, 4; 32рУу извращенный 
сердиемь Пр.17, 20; “леб ру лука- 
вый устами 19, 1.—®) п. рг. т, 20. 
23, 26. 

гару Г. превратность: 78 ІРУ 
лживость усть Пр. 4, 24. 

ПУ т. (соб. рагі. отъ =) бдњыть, 
посему) 4) тодстерематощій, врач, 


-у 366 2чу 


противник 10.28,16; Пел. 9, 7; 139, | кий, пріятньй, о голосЪ Пп, 2, 14. 


20; враждотворецъ Ис. 14, 21.—®) 
(древнъйшая форма вм. “0 10р005, 
коего рі. поэтому сэр) п. рг. главный 
городъ Моава, у Грековъ Агеороїіѕ, 
на южн. берегу Арнона Вт. 2, 9; пол- 
нће амі “у Че. 21, 28. 


ЗУ сһи. т. врат, противникь Дн. 
4, 16. 

Зу 1) см. зр, 9) п. рг. Ирь, а) сынъ 
Іуды Быт. 38, 8; б) 1Л. 4, 21. 

270 (основн. зн. сплетатљь, смњ- 
шивать, перен. входить въ взаим- 
ныя отношенія, посему:) 4) ручать- 
ся, давать поруку за кого, съ вин. 
Быт. 44, 32; съ" Пр.6,1; съ °255 17, 
18; заручать, давать что въ зало 
Не. 5, 3. 13578 37у заручился серд- 
мем своим, т. е. отважился Гр. 30, 
21.—9) вступаться за кого, засту- 
пать кого, съ вин.: В ‘357 засту- 
пи меня предъ Собою Тв. 17,3; Пел. 
119, 122.—5) мљнять, производить 
мњновую торовлю 1з. 27, 9 и 27.— 
А) Ш. перемежаться, о свЪтЪ 
мериать, смеркаться, вечеръть: 157 
учр ОЎ день клонится къ закату 
Суд, 19, 9; перен. смущаться, о ра- 
дости Ис. 24, 11.— Ед». зэугя #) 
мъшаться, вмњшиваться во что (=3) 
Пр. 14, 10; смъљшиваться, обийиться 
съ кмь (3, "9, оу) Пел. 106, 35; 
Пр. 20, 19; 24, 21.—9) состязаться 
съ кЪмъ (-^К) Ис.36, 8.— Шер’. "0л 
(Чепош. отъ 270) дљлать что вечер- 
нею порою 10. 17, 16. 

270 (16 5707; с0б. быть примљ- 
шану, приправлену,есдобрену,посему:) 
быть сладким, пріятнымь кому (5, 
У), о сн Пр. 3, 24; о приношени 
Ір. 6, 20; Мл. 3, 4, стор 270 м9 ко- 
торымь ты нравилась 1з. 16, 37 
(какъ Псел. 104, 34), 


277 с. мюмаль №. 270 и 
Пра. 57975 сиъшиваться Дн.2,43. 
27У айј. вкусный Пр. 20,17; слад- 


5377 т. (соб. смьь отъ 358) рой 
вредныхь насњкомыхъ, которыя были 
посланы на казнь Египтянамъ Исх. 
8, 20; по Т.ХХ песья мута, слљпень. 

252 " 579 п. рг. Аравія, большой 
полуостровъ къ ЮВ. отъ Палестины, 
между Чермнымъ моремъ и Персид. 
заливомъ ЭЛ. 9, 14; Ис. 21, 13; ино- 
гда объ отдЪльной части этого полу- 
острова Тр. 25, 24; сепі. 395 и °57р 
Аравитянинз Тр. 3,2; Не. 2, 19; рі. 
Буур и Б\"ЗчУ 2Л. 22,1; 17, П. 

27 т. 4) примтъсь, смъсь разныхъ 
племенъ, присоединившихся къ Из- 
раильтянамъ Исх. 12, 38; Не. 13, 3.— 
Ф) утокь, перебираюний основу (*7\) 
ткани Лв. 13, 48. і 

27р п. 4) вечерь Быт. 1, 5 (отъ 
3 4); какъ айу. вечеромь Исх. 16, 
6, тоже 57уз Быт. 19, 1; 31 къ ве- 
черу 49, 97. РУЗ въ вечернее время 
8,11; ғр 7557 при наступленіи вечера 
24, 63. 0727р? РЗ между двумя вече- 
рами зн. въ сумерки Исх. 12, 6 (по 
Талм. время отъ начала захожденія 
солнца до его заката). ®%) смљсь раз- 
ноплеменвыхъ лицъ въ состав со- 
юзнаго войска 11. 10, 15. 


770 ш. ива, ветла, верба (особл. . 
тт 


черноталь, чернолозь, отъ 57 4), 
только рі. 5*27 Ис. 44, 4. оту 0270 
вербы ручейныя Лв. 28, 40; Тв. 40, 
29. Скитальцы Израиля говорятъ: на 
вербахъ у ръкь Вавилонскить повњ- 
силл мы арфы наши (единственные 
остатки нашего добра) Пел.137,2; въ 
этомъ же смысл понимаемъ мы сло- 
ва Исаіи о скитальцахь Моава : 
слм шоочу 073 22-—БЛЯра и запаси 
илхъ вербы ручейныя несутъ ить (до 
того они ничтожны!) Ис. 15, 7. При- 
нятое толкованіе 5`27рл оп) какъ на- 
званіе потока Бади эль Ахса лишено 
основапія и не даетъ яснаго смысла. 

27] т. 1) ворон (соб. черный, отъ 
377 4) Пи. 5,11. — 9) п. рг. царь 


мечу 367 


"учу 


д ———ы—ы— 


Мадіамскіи, по имени котораго на- 
звана одна скала на той сторон 
Тордана 2чӯ “У Суд. 7, 25. 

ПУЧ? Г. соб. зпуманная даль (ср. 
у 1 и 4), посему: 4) только рі. 
РУ горнія высоты, высь, ллубь не- 
бесная, надъ которою возсЪдаетъ 
Всевышній Пел. 68, 5 (ср. ст. 34).— 
Ф) степь безпредБльная Ів. 24, 5; 
39, 6. пачр рх земля степная (без- 
лфсная) Ір. 2, 6; спеціяльно: о низ- 
менности по обБимъ сторонамъ Іор- 
дана и Мертв. моря ІН, 4, 18; посе- 
му о послЬднемъ : п2707 0) море у 
степи 3, 16; отдфльныя части этой 
степи суть 3845 2чу Че.22,1; 177 /0 
ТИ. 5, 10. АЗЗУЛ 99) сњ 50 2. МЗ 
лолу) см. гоз аа. 

пт {. порука, ручательство Пр. 
17, 18; залов 10. 17, 18. 

570 т. залоњ Быт. 38, 17 (отъ 
Финикіянъ слово это перешло въ 
Греч. и Лат. аггафоп, аггћаро). 

70 и 070 см. 27р. 

“27У п. епі. (отъ 7399 2) 2С. 


23,81. 


20 (срод. съ 0, 74; 16. 30у) 
тянуть, стремиться куда, къ кому 
(50, 5%) Пел. 42, 2; Іл. 1, 20 (отсюда 
лучу). 

"Т0 мчаться (ср. тур 2), отсюда 

770 1) спа. т. дикий осель, онолръ 
Дн. 5, 21 (евр. чї"). — ®) п. рг. 
а) т. 1Л. 8, 15; б) городъ въ пусты- 
нъ Гуд. Че.21,1; нын Телль- Арад», 
въ 8 часахъ отъ Хеврона. 

ЛЭ? (ср. БУ) быть волымо; быть 
порожним». ёр. Гав. пу быть из- 
ливаему Ис. 32, 15. — №$. пл (пи. 
п70%, сокр. 70%) 1) обнажать Ис. 3, 
17; 22,6; сдирать, срывать (кедро- 
вую обшивку) Сф. 2, 14. чї0ўгчулчр 
сносить, разорять до основанія Пел. 
137, 7; Авк. 3, 13. —%) опорожнять 
Быт. 24, 20; 2Л. 24,11; перен. “05% 


Посл. 141, 8. ёр. уг 1) раз- 
ливалться, перен. о дерев разши- 
ряться Пел.37,35.—®) подверииться 
рвоттњ, блевать Плч.4,21(по др. обна- 
жаться). — Шер. п]? обнажать 
Лв. 20, 18. шв) 025 ЧУН обнажиль 
душу свою яа смерт 
жизни своей) Ис, 53, 12. 

ПУ Г. олина, безлњсное мњсто, 
рі. лічу объ открытыхъ поляхъ у рћ- 
ки Нила Ис. 19, 7. 

ПЗУ Г. (отъ 270) полоса, пряда 1з. 
17,7. ВИЗА лм ивътникь аромат- 
ный Пи. 5, 13. — 


177 дикій осел», онаурь Тв. 39, 5 
(=#75). 

п Г. (отъ 71у) 4) юлизна, нало- 
та Ос. 2, 11; перен. слабость: РЎ 


рип слабая сторона земли (недо- 
статки страны) Быт. 42, 9. 757 Үр 


что нибудь срамное, неприличное ' 


Вт. 24, 1.— 9) срамь, позоръ 10. 
20, 30; о срамныхъ частяхь тфла, 
Исх. 20, 26; "170 793 открыть нало- 
ту, о незаконномъ половомъ сово- 
купленіи Лв. 18, 18—19. 

ПУЛЬ сй. Г. опорожнене; убы- 
токъ, ущербь Ез. 4, 14. 

ОУ см. сур. 

СУ аа}. (отъ 579) 4) разсуди- 
тельный, умный Пр. 14, 8и 18.—9) 
суемудренный, хитрый, лукавый 
Быт. 3, 1; в. 5, 12;15, 5. 

0172 см. бўр. 

ЗУУ 4)шиолое дерево, пень Ір.48,6 
(=9У“у).—9) п. рг. городъ а) въ Мо- 
авЪ, на свв. сторонф Арнона, обра- 
зовавшій южную границу между кол. 
Іуд. и Гад. Вт. 2, 36; ІН. 13, 16= 
учу Суд, 11, 26; б) въ Аммон® при 
рукав ТаббокЪ 73 от) Чс. 39, 34; 
2С. 24, 5; в) въ кол. Туд., въ нын. 
Вади Ар’ари, на дорог изъ Петры 
въ Газу 10. 30, 28. бет, лучу 17, 


эру не вылей души моей (не губи) 11, 44. 


ә, атабоо татына 
Не шадиль 


эй 


ТУ 368 | 5-у 


т 


73-Й т. рытвина, промоина Тв. 
30, 6 (отъ рУ). 

У 1. наюта, употребляется 
какъ айу. напо, зло 18. 16, 7 и 39; 
ИЗ" срамно обнаженно Мих. 1, 
11; въ знач. іпёіп. Авк. 3, 9. 

“0 п. рг. сынъ Гада Быт. 46, 16. 

ПО’ 1. (соб. что нибудь корыто- 
подобное, см. 570 и 7р, посему :) 
квашня, кадка для замшиванія тв - 
ста: БРАТУ ХУ зачатки квашней 
вашихъ, т. е. тъста вашего Че. 15, 
20, тоже что УҲУЎБ, употребляемое 
въ томъ же значеніи (Вт.28, 5 и 17). 


Въ Талм. ПБУ ложе, колыбель, евр. · 


ч0.Обыкновенное приравненіе это- 
го слова къ 73 круна кажется намъ 
мензе правдоподобнымъ. 

#717 т. облако, какъ носящее въ 
себ капли (отъ 377 капать, отъ кот. 
также 5570), тумань, рі. Ис. 5,30. 

7 У т. (вм. рулу, посему Камецъ 
неизмЁн.) страшный, моучий 1р.20; 
11; дрозный, жестокй Пел. 87. 35; 
рі. озучу Ис.25,3. б^) ұту лютњй- 
ийе изъ народов Із. 30, 11. 

ми" айј. одиноки безродный, 
бездътный Быт. 15, 2; Лв, 20, 20 
(отъ 93). 

100 Гой. ТУ въ Хлд. растям- 
вать, развертиявать, валять хлф- 
бы, перен. изламить судебное дфло; 
въ Евр.: 4) располиать, расклады- 
вать, класть или ставить вь ряд», 
разлеиить дрова на алтарЪ Лв.1,7, 
хлфбы на стол% 24, 8. 1790 ўр при- 
отовить столь для трапезы Ис.21, 
5, 73} ТУУ ставить свътильникь Пел. 
132, 17. ов» 170 изложить дњло 
судебное Тв. 13, 18; представлять 
кому, изимать рЪфчь предъ ЕЪмъ 
(5%, "5, %руб) Ів. 82, 14; Ис. 44, Т; 
Пел. 50, 21; приотовлять оружіе 
къ бою 1Л. 12, 9. Блю ҷу выстро- 
ивать для бою, ставить въ боевой 
порядокъ 1Л. 12, 34; вступать въ сра- 


женіе съ кЪмъ (^к) Быт. 14, 8 или 
противъ кого (7472$) 1С. 17, 2; рагі. 
равв. путер "0 выстроенный къ 
битењ Іл. 9, 5; дополненіе иногда 
только подразум%вается по смыслу 
рёчи: "7704 “рз утромә излалаю 
я предь Тобою (моленів) Пел. 5, 4; 
Ів. 33, 5; 37, 19; м2 35771 и выстроять 
противь нею (боевой рядъ) Ір. 50, 9 
и 14; встрёчается съ вин. 758 ›гуз 
“570 ужасы Божив ополчились про- 
тивь меня Тв. 6,4.—9) ставить въ 
одинь рядь, сопоставлять, сравни- 
вать съ кВмъ (-2) Ис. 40, 18. 70 р 
Ток ньть сравненія Тебъ Псл.40, 6; 
съ вин. вм. дат. Ів. 28, 17 и 19; - 
нить, уважать Тв. 36, 19. — Жр. 
1197 омънивать Лв. 27, 8. 

Т т. (8Ё. *250) 4) рядь Исх. 40, 
23; порядок», устройство ст. 4; 
строй, стань, соразмњрность тЬла 
Ів.41, 4. 5723 70 нарядь нзъ платъ- 
евъ Суд. 17, 10.—®) иъна, достоин- 
ство Ів. 28, 13. *33 УМЗ человњкь 
одною достоинства со мною Псл. 
55, 14; оцњнка, соображеніе о стои- 
мости чего либо, при чемъ слово сли- 
лось въ народномъ употребленш съ 
суфф. т" (=75) около, приблизитель- 
но: |727 12702 ло оцљнктњ священни- 
ка Лв. 27, 12; посему также 2707 
примърная оцънка ст. 23 (см. ПЗ). 

29 (срод. съ 5ч) запускать, 
оставлять безг ухода, въ дикомъ со- 
стоянш, о дерев оставлять необ- 
рњъзаннымь Лв. 19, 23.—ЛМю[. быть 
олушаему, отуманиватъся винными 
парами .Авк. 2, 16 (обыкновенное 
толкованіе показить свою крайнюю 
плоть слишкомъ изыскано и неправ- 
доподобно). 

у айј. (св. 59 и 535) затушен- 
ный, оставленный безь ухода, о де- 
рев$ необръзанный Лв. 19, 23; о че- 
ловЪкЪ необръзанный по закону Ту- 
дейскому Быт. 17, 14; перен. одича- 
лый, закаснълый, о сердцБ Лв, 26, 
41. ојк плочу затупьлю ухо ить р.6, 
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10. 32 ра] тупосердый, тупоумный 
Із.44,7. БОБ 570 косноязычный Исх. 
6, 12. о | 

потр {. 4) каростъ на дерев%, под- 
лежащій обрзанйю, болона Лв. 19, 
23; перен. 2$ лоу одичалость сердиа 
1р.4,4.—9) залупа, крайняя плоть, 
подлежащая обрфзаншюо по Іудей- 
скому закону Быт. 34, 14, полнфе 
плочу чз 17, 1.—5) торо гуз) п. 
рг. холмъ близъ Галгала ІН. 5, 8. 

СОР (срод. съ #27) 4) торчать, 
вздыматься поверхъ чего (отсюда 
яву и МИ.). — ©) сквозить, бить 
виднымь (отсюда 5 налі). —5) про- 
ницатъ насквозь, перен. быть про- 
нииательнымь: быть хитрымь 1С. 
23,22.— ё]. 575} взды матуся, вз1ро- 
мазживаться Исх. 15, 8. — ШГ. 
очул 4) быть и дълаться разум- 
нымь, осмотрительнымь Пр. 15, 5; 
19, 25.—9) поступать хитро 10.33, 
22. "50 тір Оул составлять ковар- 


_ ный умысел» противъ кою Пел, 83, 4. 


ОУУ = ОМУ айј. (1. лр; р. т. 
Ор) наий, юлый Быт. 2, 25; Ів. 
1, 21; также плохо одњтый (съ вы- 
сматривающими частями тфла, см. 
шур 2) Тв. 22, 6. 

ОЗ) т. прозорливость Тв. 5, 13. 


ПОЛУ |. 4) прозорливость, прони- 
цательность Пр. 1, 4.—9%) хитрость 
ІН, 9, 4. 


ПЗ? Г. (отъ БЧ) 1) ворохь: ГЕ 


СИЛ 60ро2ъ пшеницы Пп. Т, 3; 1р. 
50, 26; куча, руда Не. 3, 34. 
МТ т. явор», чинарь (рафатиз 
огіепёа1іѕ) Быт. 30, 37; 18. 31, 8. 
170 п. рг. ш., бері. 70 Чс.26, 36. 
"РУ тоже что 70, что см. 
МУЗУ п. рг. см. Уу 2 а. 
ЛУЛУ т. голое дерево, пень Тр. 17, 
6; фиг. одинокій, безпомощный Пел. 
102, 18. 


--у 


Зу п “9070 см. чулу. 


70 (срод. съ 07у) 4) торчать, 
отсюда 83у. — ®) сквозить, высту- 
пать, источаться, фиг. о рЪчи Вт. 
32, 2.—5) (4епот. отъ 80) прору- 
бать затылокъ ү животнаго Исх.18, 
13; Ис. 66,3; перен. разбить (жерт- 
венники) Ос. 10, 2. 

75р т. (отъ 370 1) хребет», тыл», 
затылокь Лв.5,8. "ок 530 705 обра- 
щатљея тыломь къ кому, отложить- 
ся отъ кого Тр. 2, 27; 80 57 обра- 
щатъь тыль, бБжать ЇІН.7,8. лат) 26 
50 %5 враловь моить обратил» Ты ко 
мнь тыломь (заставиль бЪжать) 
Пел. 18, 41. 7 9р твердовыйный, 
упрямый Исх. 33, 8. 

ПВ-У п. рг. Орфа, невфстка Ру- 
ви Ре. 1, 4. 

570 т. мла, туман Вт. 4, 
11 (отъ гру 1 съ суфф. 5, ср. 5572). 

ҮЧ (Габ. рчл) 1) страшить, при- 
водить въ стралъ Тв. 13, 25; Пел.10, 
18.—9%) пит. страшиться Вт.1,995 
пумиться кого (%85) 7, 21; съ вин. 
Ів. 31, 34. — Шёр. рул 1) приво- 
дить въ стратљ Ис. 8, 18.—9®) почи- 
тать страшнымь Ис. 8, 12; блалою- 
вльть предъ кфмъ, съ вин. 29, 23. 

рлу 1) бъжать въ страх% Ів. 80, 
3 (чаще въ Хлд. и Сир.; ср. евр. 
ртр). —®) вязать (срод, съ х), от- 
сюда 

ОТ т. силата? ќо эру жсиламь 
моимь мыть покоя Тв. 30, 17 (въ 
Хлд. аруу Ѕеһпе, тетива и жила). 

ҮЭ п. беп. назваше жителей 
города Арки (Кессарш Ливанской), 
въ Сирм Быт. 10, 17 (нынф разва- 
лины Ирка, ок. 12 миль къ сБверу 
оть Триполя): | 

77 (срод. съ 70) 1) быть обна- 
эженнымь, золымъ, Ир. удлин. ПЗУ 
Ис. 32, 11.—%) быть одинокимь, от- 

сюда, “7770. — №. Учу быть одино- 
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0чу 


кимә, отсюда учу. Шар. “учуп 
‚быть разореннымь до чиста, Тр.Б 1,58. 

р срод. съ Блу, рул выръзы- 
вать, дъмить углубленіе, отсюда 

ву Ш. ложе, одрь Вт. 3, 11; р. 
ПЗУ Ам. 6,4. 

00у (=№у, удлиненному отъ 

Пру 5) быть молнатимь, пуши- 

стымъ, отсюда, 

20у ш. трава Быт.1,11; з, юзу 
Ис. 42, 15. зу ру злакь травный 
Быт. 1, 30; рі. ез. лізу Пр. 27, 25. 

207 св. т. трава Дн.4,19; йв, 
хору ст. 80. 


и п", сокр. 6У\ ; рагі. 
разз. Ру Ів. 41,25, обыкновенно же 
мшу; п. уегь. т. ЛУ и У, 8. УР, 
{. лу) 4) (-=СБУ, хлд. КРУ) чтро- 
ить, ощупывать, жать Із. 23, 21; 
изминать : рУ “п> какъ злину 
измяль Ты меня 1в. 10, 9; Сф. 3, 19 
(ср. Р1.).—9) работать, заниматься 
чЪмъ (73) Исх. 5, 9; ПУ пу) ПЫУ за- 
ниматьъся тъмъ —-друимь 11, 20, 40; 
2712 ПЗ работать изъ золота Исх. 
31,4.72495 ЛОУ заниматься работою 
20,90 љлатљ,изютовлять что для ко- 
го (-5) Быт.37, 3; строить 6, 14. пу 
ЛӘ устроить пирь Есө. 1,3; при- 
водить въ порядокъ, чистить, напр. 
усы, ноги 2С. 19, 25, ногти Вт. 
21, 12; устроять за > гуд, У 
устроить кому домь {семдю) Ц. 2, 
24; ъ кого чЬмъ (2) Быт. 12,. 
2; съ "9 сравнивать съ чЪмъ Ис. 40, 
23; Авк. 1, 14; назначать кого въ 
санъ 1С. 12,6; 1Ц.12,31; назначать 
что чБмъ (5) Ір. 37, 15; употреб- 
аять на, что: 1738752 ПУ) и употре- 
бить это на дъло свое 10. 8, 16; 
ЛЕМ:07 ЭУ 2717 20300, употреб- 
ленное въ дњло Исх, 38, 24. 5) со- 
вершать, исполнять чью либо волю 
Ез. 10, 11; 1С. 28, 18. 97) ЛЬ испол- 
нять объьть Ір. 44, 25; о совершени 
разныхь обрадовъ Че. 9, 12; Вт. 5, 
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15.—4) созидать, творить’ Быт. 1, 
7; рагі, 53 лбу э Господь, сотво. 
ривиий все Ис. 44, 24; часто въ рі. 
шајеѕі. эу пе Бош, Создатель 
мой 18в.-35, 10; Пел. 149, 2.—5) про- 
изводить изә себя, приносить плоды 
Быт. 1, 11; произращать Лв. 25, 21 
(отсюда удлинен, У и 50у быть 
волосатымь; быть травнымь); гіу 
377 давать молоко Ис. 7, 22. 53 пру 
ПР ПУ" колосъ нв дасть муки Ос. 8, 
7; добывать трудомъ, пріобрњтоть, 
наживать Із. 28, 4; нажить жиру 
зн. жусиртъть Тв. 15, 27.—6) дљлать, 
чинить, оказывать что кому (ру) 
Быт. 20, 13; поступать съ къмъ (5) 
13.31,11; 85° Моул причиненное вамь 
(оскорблеше) Исх. 3, 16; часто въ 
КЛЯТВВ: °"0Х СУХ 19 НЫ" МЭ то н 
то да сдълаеть съ тобою Бо», если" 
1С. 3, 17; говорится также элворить 
судь Пед. 146, "7, миръ Ис. 45, 7.— 
ЛГ. руз (боі, лух) быть сдњлану 
Есө. 6, 3; быть исполнену 20. 17, 
23; быть поступлену съ кёмъ (-5) 
Вт. 25, 9; дълаться, быть въ Уто- 
треблении, въ обычаљ : |2 тіру қо 
такъ не дљлается Быт. 29, 26; слу- 
чаться Ек.1, 9. — №5, ПУ (отъ 
Ка! 1) жать, мять, ощупывать 
(груди) 13.23,3 и 8.— ев. ЛУУ быть 
изминаему, выдњлываену Псл. 189, 
.15(ер. БАЈ Тв. 10,9). 

“) ПЕРУ см. пру а 5. 

Пр п. рг. Асамлә, а) 2С. 2, 
18=0А"70у 1Л. 2, 16; 6) разныя ли- 
ца 2Л. 17,8 и др. 

172 п. рг. Исавъ (по знач. волоса- 
тый, косматый, отъ Пу а 5; то- 
же что туу, кот, см.), сынъ Исаа- 
ка, двойничный братъ Іакова Быт. 
25, 25; онъ же 2178, родоначальникъ 
Идумеевъ 36, 1, названныхъ рр чуз 
Вт. 2, 4, №7 5 или просто №у 
Авд. 18 и 6. № "п см. тур 2. 

МУ т. (отъ ЧУ десять) деся- 
токъ, употребляется въ значеніи : 
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а) десятидневный срокъ Быт. 24, 55;| Р\ЁЎ ш. притльенитель Тр. 22, 3; 
б) 0-70 уйу десятый день мюсяиа | рі. сорду Ам. 3, 9 и в. 35, 9. 
Исх.12,3; в) десятиструнный музы- | РУ айј. лощеный, полированный, 
кальный инструменть (йесасћотӣ) | ‚ а В. 27,19 (отъ 70у). 
Пел. 92, 4, полнће "У 553, см. 533. ра реш пл, 1,38, 


окр п. рг. ш. 17, 4, 35. “Ӱр т. боатый, боачь Ре. 3, 10; 


ИИ п. рг. т. 2Ц. 22,12 и др. иногда, въ знач. бомипырь Пел. 45,13. 

‘у пит. ог. десятый Быт. 8, | вельможа Ек.10,6 или насильникә Ис. 
5; {. НУ и ЛУ десятая, также | 53, 9 (въ паралл. съ ууч); Мих. 6, 
десятая доля Ис. 6, 13; Исх. 16, 36. | 12; Тв. 27, 19. 

РУ = хлд. рру заниматься, во- 10 (Гаё. 1577) дымиться Исх. 19, 
зиться. ШФЕр. рі?утт ссориться съ | 18; Пел. 144, 5; перен. оа 
кЪмъ (0у) Быт. 26, 20. Отсюда протиъъ вого (78) Пол, 14,1; 80, 5, — 

рер п. рг. колодезь близъ Герара 1070 ай]. дымящійся Исх. 20, 18; 
Быт. 26, 20. рі. 2 Ис. 7, 4. 

ЎЎ пит. 2; т. ИУ, св, гуру МУ) ш. (ез. А А 100) 1) дымә 
десять, всегда съ рі. числимаго Быт, | Исх. 19,18; ІН. 8, 20; аша 

- 16,3; Че. 11, 19; иногда только въ | тлённаго Пел. Е г? 8 е 

знач. круглаго числа Быт. 31, 7; Ів. | 0 пылу гифва Це. 2 я ЧА , 9; 

19,3; рі. літру десятки Вт. 1, 15. Ів. 41, 12.—%) п. рг. см. 9 "їр. 

№ У ш.; ПОРУ Г. десять (—наде- Ў соб. стискивать, схватить 

сата), употребляется только въ|вь руки (ер. рТ, рт) о 

соединенін съ единицами : “07У 77%, | 4). обхватывать. 973 Ри” ју кода 

Р. РУ пла одинадцать и одинад- ЕТ А а е Я. 

атый, -Р1. “У сот, двадцать, | Тв. 40, 28 (=3555 77 н. 2, 4); 
о какъ съ р., такъ и съ | 1Р0 р аи юш ло 
віп. Лв. 27,5; двадцатый 11.15,9. о о, са) нани, нь 

ес (5 пи? поо она ле т “Зв, 19,13; рагі. раѕѕ. 578 

7,7 и 24; рі. У двадцать 6, 2. | 55; руу ріШу человњкъ мучимый с0- 

76 (паб. Зы; Пепот. отъ 7) | знаніемь душенубства Пр. 28, 17; за- 
десятовать, обламить десятичною | хватывать, похицать Мл.3, 5; ую 
податью 1С. 8, 15.094. "У отда- | бить Мих. 2, 2. [Русс. хитиить еое- 
вать десятую долю чего (вин.) кому | диняетъ въ себБ тЪ же два д9 
(-5) Вт. 14, 22; Быт. 28, 22. — ШГ. нія: укрънлять и полищать].— аг. 
тул отдљлять десятину, достиг. ру быть `мритиьснену, обижену, 
ру? (=16у72) Вт. 26, 12. рагі. Г. рухо Ис. 23, 12. 

204 см. чуу. Пўр см. у. РУУ п. рг. 10. 11. 8, 39. 

ЭЁ ш. десятая доля хаБбной РУХ ш. 4) захвате, насиліе Пел. 
ифры ефы Исх. 29,40 (Пл С. 62 1, стльснене, причиненіе обидь 
= 60 И 16, 30). Ек. 5, 7; также о похищенномъ доб- 

090 т. 4) моль Ое. 5, 12; Тв. 4, 19 р» Лв. 5, 23; вообще нечестйе Ис. 
(оть 119). — 9) Ів. 9, 9 тоже что | 59, 13.—9) имьснота, бъдетве Ис, 
гру, что см. 54, 14, 


роу 


Лр? ис. 38, 14 ем. ру 1. Обык- 
новенное толкованіе "97р: тиљсно 
мнрцротиворчитъ духу языка. 

ФА срод. съ “70, п, Тр сое- 
динять, скоплять, посему:) быть 00- 
мипымь Тв, 15, 29; радбоатњть Ое. 
12, 9. —ЛШЖЕЕр. ТЎУт выдавать себя 
за ботою Пр. 13, 7.— ё]. чуул 
1) оболащать Быт.14,23; боато ода- 


2) разбомьтльть Тр. 5, 97; ум! Зх. 
11,5 = ум). 5 ту? наживеть 


боцииетво Дн. 11, 2. 
9" боиитетво Пел. 59, 9; Ек. 
9,11. . 

ДИ 1) тлльть, разрушаться, о 
костяхъ Пол. 31, 11; о взор туск- 
нъть Пел. 6, 8.—9) тлить, отсюла, 
у тля, моль, 

ЛУУ 4) сіять (ср. Тали. гур 
фонарь); лосниться, о тълЪ отъ жи- 
ру Ір. 5, 28.—9) соображать, мыс- 
лить, отсюда пулу. р. пууга 
раздумыватъ, отлелать свое намњ- 
фене о комъ (2) Тон. 1,6. 

Пу СМА. помьмизять Дн. 6, 4. 


пу? Г. 4) что нибудь вилощенное, 
выточенное Пп. 5, 14.—9) мысль, от- 
сюда (по Кимхи и Ибнъ-ЭзрЪ) пир. 
Г. ЯРУ "лу одинадицать, т. е. 10и1 
въ умњ, при счисленіи на пальцахъ; 
по Абульвалиду же чу 0091) -ч) 
т, е. до двњнадиоти. Фюрстъ указы- 
ваетъ еще на Ассир. слово]? одинь 
(Сезсһісһќе 4ег ЫЫ. Т1. В. 1, 5. 33, 
Арп. 4). . 


ММУ Г, (отъ ЛИУ 2) мышленіе, 
соображеще: үу путь по сообра- 
эжению счастливиа Тв. 15, 5, 

ЛЛУ 1. р. мысли, намњренія 
Пел. 146, 4 (отъ ту 2). 

„Лр? (отъ "0, “ЛУ быть 
обйльнымә, плодороднымь, счастли- 
вымз) п, рг, Астарта, богиня сча- 
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стья у Финикіянъ 2Ц. 23, 13, со- 
отвВтствующая мужескому’ боже- 
ству, Ваалу. Подъ этимъ именемъ 
обожалась отчасти планета Венера, 
отчасти Луна. Другое названіе этого 
божества есть пуй (оть “ЎҚ сча- 
стље). Обряды идолослуженія этой 
богин% были соединены съ безнрав- 
ственными дЪйств1ями 2Ц, 93, 7.— 
РІ. лічу 4) статуи или рощи, по- 
священныя богинь Астарть Суд. 
2, 13; 1С. 7, 3.—9) 143 ЛАЛРУУ при- 
плод», приращеніе овецъ Вт.Т, 13; 98, 
4.—5) п. рг. городъ на В, отъ Іор- 
дана, въ Васан Вт. 1, 4; полн%е 
пр ліл (Астарта лученосная) 
Быт, 14,5, вБроятно место поклоне- 
нія АстартЪ; бері, “лоту 1Л.11,44. 

ПУ сот. (-лу; 81. ^0; рі, Блу и 
Лілу— вм, гу), какъ По вм. 70; отъ 
732) время: тур гу время жатвы Ір. 
50,16; надлежащее время : урт 955 лу 
всему свое время Ек.3,1, УЗ вд-вре- 
мя Ек. 10, 17; їл)5 65 свое время 
Вт.11, 14; Псл.1,3; Пр. 15, 23. луто 
еще не время Быт. 29, 7, также не 
в0-время, преждевременно Тв. 29, 16. 
ДУ Мо мел 75? зачњмь тебњ уми- 
рать не въ свое время? Ек. 1,11. пух 
7179 завтра объ эту поруЙсх.9,18; луз 


ПОП около сею живущиио (текущаго) 


времени Быт. 18, 10; перен. приклю- 
чения времени, судьба, рокъ, тред- 
опредњленіе: ту МУУ ЧУ» солуп иро- 
изшествия, случившіяся съ нимь 1Л. 
29, 30. ҰЛУ ЛТЗ вә Твоей рукњ судь- 
ба моя Пел. 31, 16. =л& очку уто 
170 человњкъ не знаетъ судьбы своей 
Ек, 9, 12; посему объ астрологахъ, 
отгадывающихъ судьбу: суп у 


развљды валощіе времена Есө. 1, 13. 


лу (-58)-1у лур отә времени до вре- 
мени 1з. 4, 10; 1Л. 9, 25, Лу лізу 
мнопя времена (много разъ) Не. 9, 
28 (какъ Англ. їеітезѕ). 


ГУР ЛУ п. рг. городъ въ кол. За- 


вул.,съ суфф.направл.'р плУ[Н.19,13. 


ГУ см. пру. 
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ЧЛ? (ср. чї) и 70%) выдаваться РГУ аај. #)отлученный отнятый 
впе редь стать спереди, въ хлд. 77у | отъ груди (57175) Ис. 28, 9.9) жаг 
соотв уу (см. Тарг. Быт. 28, 13; | нуеший и отсюда давній, древний 1Л. 
Пла. 3,12). 12$. ЧРУ приотовлять, | 4, 22 (отъ РГУ). | И р 
принасать для кого (-5) Пр.24,27.— | РУ ср. айј. давній, старый 
Міёр. гул приотовляться ЕЪ Дн. 7, 9. 

ВУ о 2 1. ЛУ п. рг. городъ въ кол. Гуд. 10. 
ае о 30, 30. 

Пру п ЛУ (пру; соб. в0-время, отъ лу де  8.10:98. 
лу, посему:) айу. сего времени, те- еа аа 
перь Быт.22, 12; тр “У. до сихъ порь, полы ит Е рг. 4) к и 
донынь 39,5. 001у"7) лро отнынть а) 1Л. 8,26; б) Ез. 8, 7.— " А 
во вњки Ис. 9, 6. млу) ным әсе упо- | Мя, царица Іудейская, вдова, орам 
требляется также въ знач. итак, 21, 11, 1и 2. | 
такимь образомь Быт. 3, 22; 1Ц.1,18; ОЛУ можетъ быть срод. съ |} ды- 
Ис. 36,5; Не. 5, 5. 727 ПУ теперь | иить. Мар. олу; задымаяться Ис. 
воть Ц. 1, 18, тоже му пру 1Щ. 17, 9, 18. 

24. ллу ^2 употребляется часто по- | уну» р речи. бот. 
слф \5 (если-бы) въ смысл: иода бы | +" | 
Че. 22, 29; Ів, 6, 3. оку п. рг. Говониль, судья Из- 
лр КӨр Ис. 10, 13; Есө. 8, 13; | раильскій ІН. 15,17; Суд. 1, 18. 
ВМ тру что см рлу (га. рлу) 4) подвилатъсЖвпе- 
Ар 1 Ів. 14 
13 редовой въ стад%, | редь, двинуться съ мљета . 

Ела А о и рак 18, =. 9) перен. старњть ое т; 
ны тану | обветиша тътљь, о глаз Пел. 
ЈА какә козлы впереди стада Їр.50, обветшотњ, оту › 


8 (такую же этимологію имфеть 7% я № а Зан а А 
Ў . . р з 
баран», отъ 7 выдаваться впередљ); Быт. 19, 8. — ®) переносить, перево- 


перен. предводитель, вождь Ис. 14, е мень ога. В) ос 
рои ниматъ, лишать: 555 аја] рут 

0 п. рг. т. 17. 2,85 и др. ихъ аишйли словь Тв. 32, 15. 

“ЛУ 24]. (соб. временный, отъ гу) РГУ т. наглость, дерзость; собл, 
нарочный: у 0% 73 черезь нароч- | дерзкая учи 10.2,3; Пел. 94, 4; какъ 
ноло человњка Лв. 16, 21. айј. рлу 95333 со ноллою выею 75, 6. 

"ГО айј. 4) ютовый Есө. 3, 14;| РП? ай). изрядный, необыкновен- 
назначенный; обреченный на (55) Ів. | ный: РГУ л обильное боватетво Пр. 
15, 24; способный 3, 8—9) р1. АЛЯ | 8, 18 (=рР\ЛУ). | | 
то, что приотовлено впрокъ, за- 7л2 (ит. “дуу. срод. съ 703, · ХЛД. |. 
пасы Йе. 10, 18; предназначенное, | ~рўу-оилобать, перен. быть мною- | 
предопредъленное кому (-5) Вт.32,35. | „ы 


руъчивымь (ср. НИ.) и отсюда умо- | 
‘ЛО сша, айј. зотовый Дн. 3, 15. | лять, преклонять убъдительною \ 
ПУЛЬ п. рг. т. Не. 11, 4. 


просьбою, молиться кому (5%, "5) Тв. 
33,26; Быт. 25, 21. ЛМ]. 1273 1) 

РГУ ай]. (отъ рлу) выходяшій изэ | быть преобильну, ат рагі, #. 
ду вонь, изрядный, объ олћаянін | рі. гіру) Пр.27,6.—%) преклонять- 
Ие Ув. 18. я ся на чью либо просьбу, внимать к0- 


“лу 374 ТЬ 


рр раар атаа ерНЕЕЛИЕ 
му (-5) Быт. 25, 21; Ис. 19,29; іп. | 8, 11. — %) множество, сонмь : лу 
"ілу 11. 5, 20. 208]. гул 1) дљ- | "УЗ Мои сонмы разсъянные Сф. 
лать обильным: 095%)59 %9) олоро |3, 10. 


вы осыпали Меня рњчамњ вашими . 
2 ЭЛ п. рг. Еөерә, тородъ въ кол. 


Із. 35, 13. — %) молиться кому : 
(5%, -5) Исх. 8, 4; 10, 17; молиться Сим, ІН. 15, 42. 
за кого (о, чуд) Исх. 8, 5и 24. _| ЛУДО 1. множество, общие : тру 


ЗПУ т. 4) обиліе, пустота: ру | лем 59%; обиме мира и истины Тр. 
луррт 9 чустое облако куренья 1з. | 83, 6. 


“лу 374 ТЬ 


№ (на конц словъ 8) 17-ая бук- 
ва алфавита, названная, по своему 
начертанію, Пе м5 рото; въ счисле- 
н\и означаетъ 80. Съ точкою внутри 
она соотвћтствуетъ русс. ® (р) безъ 
точки же—ф (рћ). Какъ звукъ губ- 
ной в мЁняется ‘иногда съ другими 
губными же буквами, напр. #1=3 
=053; 7—2}; =“! и др. 
МВ айу. (вм. МВ) здљсь Тв. 38, 11. 
· АКВ вћроятно въять (ер. плв, 78); 
только разъ Г. 5. ОКХ рзвњю 
ихь Вт.32, 26; по др. сдљлаю имь ко- 
неиъ, їепот. отъ мкв (Тарг. %' из- 
веду ихљ) Вулг. читаеть бл АУК 
и пат 51011? а код, Самар. 57 “ВХ. 
ПЫВ [. 4) край, конешь: п ПАБ 
край поля Лв. 19,9; рі лув край бо- 
роды 21,5. қт лав край волось на 
‚ золовњ Лв. 19, 27. пка “Үр остри- 
женные по краямь волосъ (презрит. 
названіе разныхъь Арабскихъ пле- 
мент) Ір. 9, 25; 49,32 (ср. Герод. 3, 
8).—%) край, сторона: 08 ПАВ со 
стороны лица, съ надлобья Лв. 13, 
41;0 сторонахъ свћта: летр ЛАВ сто- 
рона восточная, 3) '9 ст. южная, 
0) ' ст. западная, ЕУ 'в ст. спвер- 
ная Че. 35, 5. | 
“ОХА см. прв. 


а) МВ краснњть; зюръть, отею- 
да У\9кв и "Б. №. зав (гаї. 265) 
4) дълать красивымь, украшать Ис. 


В 


60, 13; перен. прославлять 55, 5; 
Пел. 149, 4. — 9) (епот. отъ УА 
вътвь) пересматривать вътви, под- 
бирать съ вњтвей остатки плодовъ 
Вг. 24, 20.— Юё. “ког 4) про- 
славляться чЪмъ (-3) Ис. 49, 3. — 
9) придавать себњ важность, вели- 
чаться надъ кЪмъ (59) Суд. 7,9; Ис. 
10, 15; 10ворить повелительно: “КГ 
у приказывай мнъ, распоряжайся 
мною Исх. 8, 5 (по Гез. и Ф.=чкарл 
объяснись, но это не легко сочиня- 
ется съ 90; кромЪ того “кр нигдћ 
не ветръчается въ Ніёр.). - 

б) М8 по Гез. и Ф.—=“&3 рыть и 
отсюда будто гўед мыши, въ выра- 
жевін гір чёто Ис. 2,20; но см. 
туе 

ЭХ ш. украшеніе, особл. 10л0вная 
повязка, тюрбанъ Ис. 3, 20; чалма 
Із. 24, 17. ОБ 958 льняныя увя- 
сла Із. 44, 18; перен. въ зн. вънець 
славы, въ созвучіи: 55% ЛП КӘ 
блаљлолњкіе вмњсто пепла Ис. 61,3. 

П7МВ и ПОМВ Г. краса деревъ, об-. 
лиственњлая вњтвь Ис. 10,33; рі. 
гічә [з. 17, 6; 51. "ЛУЧ 31,8 (вм. 
млїчк). 

К п. (гейцр!. отъ чав а 1) крас- 
нота: “КЬ \ҮЗр 535-53 лица у всъхь 
набирають красноты (краснтють, 
горятъ) Іл. 2, 6. 

79 п. рг. Фаран», обширная 
степь на югъ отъ Палестины, къ за- 


28 375 5195 


паду оть Идумеи Быт. 21, 21, съ 
горнымъ хребтомъ 79-7 Вт. 33, 
2; тамъ же ив ^^, мвсто недалеко 
отъ Мертв. моря Быт. 14, 6. 


№ т. фита, смоква, еще недозрћ- 
лая, рі. в Пи. 2, 13, отъ 
118 8 бить твердымо. 


"в быть омерзительнымь, чад- 
кимь (ср. 972); отеюда 
3 т. мерзость, скверна ЛВ. 7, 


18. бча чз нечистое мясо 1з. 4, 14. 
5'21зэ рур змусное варево Ис, 65, 4. 

УЗВ 4) ударять, разить кого (-3) 
11. 2, 25; сразить, казнить ЧЪМЪ 
(=з) Исх. 5, 3. — %) сталкиваться, 
приходить въ столкновеніе съ КЪМЪ 
(з) Быт. 32, 2; нападать на кого 
ІН. 2, 16; задљвать, обижать кого 
Ре. 2,22. —5) натыкатися на, кого; 
встрњчать сопротивленіе : мшеще 
совершу 07% УЗВ ҚО) и не встрњчу 
противника Ис.АТ, 3. Зп \у)2\ и по- 
пался ему на встръчу медвъдь Ам. 
5,19; вообще встрњчать: 0-7 УЗВ 
рл ПУУ\ тогда встръчаль Ты тво- 
рящихь правду радушно Ис. 64, 4; 
попадать куда (=з) Быт. 28, 11; въ 
отношеніи межевомъ примыкать 
къ чему (о) ІН. 19, 11; зрани- 
чить съ чЪмъ (-2) ст. 22.—4) при- 
ставать въ кому, настоятельно про- 
сить кото ("2) Ре. 1, 16; съ оза кого 
Быт. 23, 8.— 0. У`357 4) наносить 
удар», рат. у“зВЬ Тв. 36, 32.—9) на- 
талкивать, взваливать на кого У\357 
3392 9. ЛК 13 взвалиль на нею вину 
всъхъ насъ Ис. 53, 6. — 5) застав- 
лять козю просить, заискивать у ко- 
го (-3) Ір. 15, 11.—4) приставать 
Бъ кому, настоятельно просить кого 
{-3) Тр. 36; 25; вступаться за, кого 
(-5) Ис. 53, 12; рагі, Уве застуи- 
никъ, защитникь 59, 16. 


328 п. 


столкновеніе 


уз несчастный случай 1Ц. 5, 18. 


обстоя- 
тельствь, случай, рокь Ек. 9, 11. 7:5 


уз п. рг. Памиль, князь ко- 


лана Аси рова Че. 1, 13. 


728 разрушаться, разлааться 


(отсюда 725); увядать. аш. 933 быть 
вямамъ, перен. бить нерадивым», 
лњниться: грб 125 лљнились ходить 
1С. 30, 21 (ер. Итал. рісег лљнивьй). 
Въ Хлд. 933 разрушать. 


715 ш. разлолающееся тьло,трупь 


Йс.14,19; перен. 059393 “ур обломки 
идолов вашихь Лв. 96, 30. 


АР) (#16. 735%; срод. съ узв) 4) на- 


талкиваться на, что, встрњчать, съ 
вин. Быт. 33, 8; Ис, 34,14; попадать- 
ся на встрьчу кому (-3) Пр.17, 12.— 
9) настилать кого Исх. 4, 24; Ос.13, 
8. Ле. сталкиваться, сходиться 
Пел. 85, 11.— №. 035 ветрњчать 
Тв. 5, 14. 


"778 = туд отдьляться (отсюда 
119); срод, съ 
Т8 (соб. отдълять, отнимать и 


отсюда :) выкупать, вымњнивать 


чЪмъ (-2) Исх.34,20; виручать, 0сво- 
бождать Вт. 13, 6; избавлять отъ 
(12) Ів. 5, 20.—ЛЮГ. 7772) быть вы- 
куплену Лв. 19, 20; быть избавлену 
Иес.1,27.—84].7727 дозволять ко- 
му выкупиться, съ вин. Исх. 21,8.— 
Нор. 7757 получать право выку- 
пить себя Лв. 19, 20. 

окто п. рг. т. Че. 34, 28. 

`ЗУПЗВ п. рг. т, Че. 1, 10. 


В т. искупленіе, выкуп», р]. Че. 
3, 46. 
175 п. рг, т. Ез. 2, 44. 


ПУЗВ Г. (отъ 978) 4) раздњль; раз- 
лище Исх.8, 19.—9®) искупленів, 0660- 
бождете Ис. 50, 2. 


ПУТВ п. рг. а) тесть царя Іосіи 2Ц. 
23, 36; б) разныя лица 11.3,18, и др. 
‚ УУЛВ п. рг. ш. 12. 27, 20. 

СРВ и [178 п. выкуиь, выкупныя 


МБ 376 ив 


деныи Исх. 21,30; Че. 3,49 (отъ пча). 

78 ш. участокь, поле, особл. о 
ео Сирійской, Месопотаміи 
Быт. 48,7, полнфе 235 ]18 31, 18; съ 
суфф. направл. 07% птүлв 28, 9 (= 
21% Ое. 12, 13). 


УЛ8 (разшир. оть Я78, какъ Улэ 
оть ППВ) искупать, избавлять Тв. 
33, 24 

78 (=, хлд. 773) разлолать, 
разводить; отсюда, 

718 ш. әсирә, тукь Лв. 1, 8; 31. 
"8 ст. 12. у 

ПВ п. (сз. 0; 8. 8, ТВ, Үтә и №8; 
о-в, поэт. 1579; сокр. отъ ПАВ край, 
рубежъ, | к. пхв) М) ротъ, пасть Ам. 
3,12; клювь Быт. 8, 11; уста человћ- 
ка Исх. 4, 11; особл. какъ орудіе 
рВчи: +53 У ловитва на устать у 
недо (Исава, онъ постоянно говорить 
о ней) Быт. 25, 28 (ср. Пел. 5, 10; 
10, 7; 20.17, 5); говорить сь къмь пр 
ла 0р или 78" лв устами кә 
устам, т.е. непосредственно, лично 
Гр. 32, 4; Че. 12, 8; посему часто въ 
знач. слово, рњчь: р) ИВ зладкая 
рьчь Пр. 26, 28. пе ПАРУ лживость 
усть 4, 24. пв Мила отверзитле устз, 
свобода, рЪчи 13.16,63. 759 ч рука къ 
устамь, молчать Пр. 30, 32; вельще, 
приказанае : 125 8 велњніе царя Ек. 
8, 2. утап 70 я противился велњ- 
нію Ею лч. 1, 18; '8-бу но вельнио 
Че. 3, 16. ч7к пв единдаласно, едино- 
душно ІН. 9, 2. “Эва 23172 писать 
изъ чить либо усть (подъ диктовку) 
Тр. 36, 4.—9) устье колодца Быг.29, 
2; отверстие сумы 42, 27; му ‘в 
отверстие преисподней Пел. 141, 7; 
Гур *5? при входњ въ 1ородь р. 8, 3; 
пройма въ плаль Исх. 39, 23; ›в 
ШҚ”) ироемь для лоловы 98, 39, И 
отсюда —5) объемь, размьрь: суо `В 
размьрь вдвое, двойная часть Вт. 21, 
17, двњ части Зх, 13,8, %02 сораз- 
мърно: о> сходный тебњ Ів. 33, 6. 
туі %50 по числу мыть ею Лв. 95, 52; 


3 


ЗИК 702 по мърњ тоо, какь Мл. 2, 9; 
такъ на Эх. 2,4 (тд У“ опуще- 
но); 20 рУ, по разуму ею Пр. 12, 8; 
720 по числу ижь (лЬть) Лв. 95, 51. 
о*257 79) по этимъ словамь Быт. 
43, ае 4) край, конеиъ п-ов п25 
отъ кониа до конца Ез. 9, 11, тоже 
лао пв 2Ц. 10; 21; берен "ръки Ис. 
19,7.—5) острее, лезвее: ЗЧ *Во ҮЧ] 
сразили остреемь меча Быт. 34, 26; 
рІ. 2% 1С.13,21 и пў: л 577 обо- 
юдоострый мечь Пр. 5, 4 (ср. п и 
Гў). 


ПВ и 48 айу, здљсь Быт.19,19; сюда 
10.16, 11. 95 отсюда 1з. 40, 21. 


ПАВ п. рг. а) сынъ Иссахара 1Л. 
7, 1 (= Быт. 46, 13); 6) Суд.10, 1. 

М8 (срод. съ 235) твердљть, ильие- 
выть: 135 29% и оцљпентъло сердие ею 
Быт. 45, 26; перен. терять силу, о 
законћ Авк. 1, 4. ЛВЛ ҖӘ) тҮ) сле- 
зить не переставая Пел. 77,3 (см. 
733). — ЛЕЙ. їв) оцњпенњть Пел. 38,9. 

8 Р. усталь,остановкалч.2,18. 

18 см. 7. 

ГВ (тоже что 753) пыхать,-шатъ; 
дышать протладою: Ўт т“) 9У по- 
ка день не подыцетъ прозладою (т, е. 
пока не станетъ вечерЪть) Пи. 2, 
17.— ШГ. ту 4) повњять на, съ 
вин. Пи. 4, 16. 953 пвп ‘раздувать 
озонь Із. 21, 36; перен. раздувать 
городъ (т. е. озмущать) Пр. 29, 8.— 
9) выдыхать, въ смысл изрекать, 
зоворить правду Пр. 12, 17, ложь 6, 
19; съ "5 о чемъ Авк. 2, 3.—5) от- 
дувать, въ зн. отвериить съ прене- 
бреженемъ кого (“з, 2) Пел.10, 5; 
12, 6. 

2\В п. рг. Футь, сынъ Хама. Быт. 
10, 6, родонач. Африканекаго пле- 
мени, вЗроятно въ Мавританіи, гдф 
указываютъ рёку Футь (Іосиф. Аг- 
со]. 1, 6, $ 2). Въ Копт. р или 
Є значить лукъ, такъ что 8 мо- 
жетъ означать племя луконосиевь. 


Окер 377 тр 


1 п. рг.`Фупциль тесть Элеа- | кого (55) 52,8.—9) распространять- 
зара Исх. 6, 25. ся: ПУ) і ч и ея 
эмд 2 р _| странилось (усилилось ви 
"518 п. рг. начальникъ т$лохра лубу; ор. 153 3) №#. А) уув раз 
нителей у Фараона Быт. 39, 1 (см. бивать, дробить (камень молотомъ) 
слёдующее). Тр. 28, 29. Б) тедар. увув со- 
УР “08 в. рт. жрець въ Иліо- _крушать кого Ів. 16, 192.-— Шёёр. 
полБ беиБ-Тосифа Быг 41, 45 (въ) Рег разсыпаться, 'раздроб, лятљъся 
Егип. Пете-фре преданный солниу). | Аве, 3, 6. — Мёр. үп 1) разсы- 
"В можетъ быть=п\8 пихать и | мать ‚ разсњвать, осБмени Ис. 28, 25; 
пылить (отъ кот. тӘ пыль); отсюда раззонять Нсл.1815упроюнять 18. 34, 


"5 ‚ 21; размљщоть Быт.49,7; спускать, 
ТӘ №. 4) сурьмило, суръмяной по-, ‚ извериить, изливать гнёвъ свой ТВ. 


`рошокь, которымъ женщины натира- 40), 11 9) іпіг. разсъяться Исх. 5. 


ли себф брови для придаванія имъ о. ; разўњжатьея отъ кого (55) 1С. 
свъжести 21..9,30; Ір. 4, 30 (ср. еще | 13, 8.--2'0#. іол разсњвать, раз- 
а. рг. Эл 152). —9) родъ красиваго | „уму: БЗААЧАМЬГА и Я разсњю васъ 
камня Ис. 54, 11. 3\2 008 камни дая | Ір. 25,34. " 


украшенія здані 17, 29, 2. РАВ т РВ срод. съ хлд. рё) выло- 
75 ш, со. бобы 18. 4,9. ‘дить соб. расходиться и отсюда 
ор п. рг. а) царь Асеир!йсвй (ок. | шателться (ср. 2 Ів. 19, 10): ра 
710 до р. Х.) 2Ц.15,19.-6) названіе  тбхов въ сужеденіяхъ шатаются Йе. 
одного Африканскаго племени Ис. | 28; 7; об. Р”=\ Ір.10,4.— НР. реп 
66, 19. |4) выводить, ‘пронзводить, та 
219 и ОВ с 14. т. 4) роте, пасть, лять Пел. 144, 13; отдавать душу 


бў кому (благоволить къ кому) Ис. 58, 
дА 23 Д ры яа свв пв) 9) 07е, 10; давать исходь чему, давать осу- 


| ществиться Псл. 140, 9.—%) доста- 
В склоняться въ разныя стороны | вать, прќобрњтать Пр. 3, 18; 8, 35. 
(ср. 728), колебаться; перен. сму- ' 


щатъься, ‘теряться Пел. 88, 16. Кага и запинаніе, преткновете 
пд 2Л.25,28 см. 7125. 8 см. п}. | д (=925) раздробаять, разру- 
‚ [АВ п. рг. тородъ на В. отъ Иду- | мать, Жа] только їпёіп. Ис.24,19.— 
меи, между уор и чух Чс.33,42, вЪ- №. “75 расторать, разбивать на 
роятно обиталище Идум. племени части Пел. 74, 13.— ШФЕр. т\агл 
јә (см.). ’ разрушаться Ис. 24, 19. — ёр 
ПУЗ п. рг. Г. Фуа Исх. 1, 15. | разрушать, разстроивать союзъ 18. 
М 17, 19; замыселъ Псл.33,10. См, еще 
Р\В (срод. съ уру) 1) разсыпаться, сродное 979. 
разсњваться, о сборищ людей Быт. | ль т. (Пер ИТР 
11, 4; Пел. 68, 2; расходиться откуда Д сій Есө. 3, м С 
(5) С. 20, 92, судар идите то на- СВР. 118) жребий Есө. 3, Т; р и 
роду 1С.14,34; рагі, разв. ›31в разсњ- названіе дней 14 а `мбояца он 
янные Мои Сф, 3,10.—9%) разливать- ' ‚ ра, празднуемыхь євреями въ воспо 


Ъ 
ся, объ источник Пр. 5, 16; перен. | тЫ ты = и 
изобиловать чфмъ (15) Зх. 1, 17. — И 16өйр Ъ КОЗН м 


9; 29, полне сует ч5' ет. 31. 
Лр. Ріо) 1) быть разсъяну, разсњ- | 
ваться 1р. 10, 21; разбњжаться отъ ; ПВ 1. точило Ис. 63, 3, залЪиЪ 
48 


КРТЕ 378 |) 


ира для вина Агг. 2, 16 (отъ ~). 
МЛМИВ п. рг. сынъ Амана Есө.9,8. 
ОЛА (срод. съ гв, пв и лр) раз- 


ширяться (ср. В и хлд. МАЗ ши- 


рина) толстльть: рзчр “озу оту 
и будете полнњть, какь тельцы 
откормленные Мл.3,20 (=57\1) Ір. 
50,11.- ЛЕГ. 05) расходиться, раз- 
бродиться На. 3, 18. 

"ГӘ (срод. съ ив и пр) развер- 
заться, разщеляться, отсюда М5. 

“8 п. рг. ш. 1Л. 2, 53. 

№ ш. (соб. упрулое) самородное зо- 
лото Плч. 4, 2; какъ айј. 15 ог 
чистое золото Пп. 5, 11 отъ |. 

8 быть упрушимь: Туя} ВМ и 
упруш были мышим рукә ею Быт. 
49, 24. — №. прыть, плясать, 
рагі, иго 20. 6, 16 (въ ІЛ. 15, 29 
770). — Ноў. (Пепот. отъ 15) толь- 
ко рагі. 1512 27] чистое золото 11. 
10, 18 (въ 2Л. 9,17 “яв 571). 

718 (=ч)2, хлд. 913) разспвать, 
рагі. раз$. 77712 М? заблудшая о0в- 
ма 1р.50,17.— ё. “5 4) разсњвать, 
фазсыпать Пел. 147, 16; разбрасы- 
вать 58, 6; разюнять враговъ 89, 
11.—9) раскидывать, располалать : 
о ОТТА УТРА и ты ироложила 
себъ пути кә чужимь 1р.3,13; рас- 
точоть, быть щедру Пел. 112, 9; 
Пр. 11, 24. — Лр. 115) и №. 5 
быть разсњяну, разброшену Пел.141, 
7; Есө. 3, 8. 

ПВ т. (отъ пла) 4) сть, силокь 
Ам. 3,5; Ек, 9, 12; съ ігр, Иов, Яр» 
ставить съти кому (5) Пел. 119, 
110; 140, 6; 141, 9; перен. гибель, на- 
уба Ис. 24, 17. —%) пластинка, 
листь изъ металла Исх. 39,3; Че. 
17,3 (см. еще оче). 

ЛАВ (Риб. уло) трепетать, стра- 
иться чего (15) Ів. 23,15; блолою- 
въть предъ кЪъмъ (5%) Ос.3, 5, предъ 
чёмъ (јр) Псл.119,161; сострясатъ- 


5; Ір. 33, 9.—224. 770 страшиться 
Ис. 51, 13; рагё. Упр опасливый, 
осмотрительный Пр. 28, 14.— ШГ. 
чут приводить вь туренеть Ів. 4,14. 


ПОВ т. 4) страз, уобась Тв.4, 14; 


о“ р звукъ ужеасовь 15, 81. — 
9) боязнь, стратъ предъ кЪмь Есө. 
8, 17; Ів. 13, 11. БУК 978 страхъ 
Божій Пел. 36, 2; рту" “пв Стражь 
Исаака (о Бог, только въ отноше- 
ни къ Исааку, какъ подвергшемуся 
страху быть заколоту Ему въ жер- 
тву) Быт. 31,42 и 53. См. сще 5978. 

ПӘ Г. страз, съ суфф. пуле 
страль предо Мною 1р. 5, 19. 

ОУЗИВ Чи. бедра, лядвен, 81. Ув 
(не тла, слђдовательно не рг., а 
йиа].) Ів. 40, 17. 

ППВ т. (с. ЛАВ; $1. 7775, но так- 
же отв Не.5, 14; рі. тїт; сз. лять 
Не. 2,7) паша (отъ Санскр. ракѕећа 
дру, товарищь царя), намъстникь 
въ Халд. и Персид. государствахъ Із. 
23,6; Есө.8,9; также у Ассиріянъ Ис. 
36,9. Тоже въ Хлд. Ез, 5,3 и 14; рі. 


ся, трепетать отъ радости Ис. 60, 


гла Дн. 3,2. 

178 тревожиться (срод. съ тг; ср. 
77971); бить опрометчивымә, лежоум- 
нымь, рагї. р]. оутір Сф. 3,4. Отсюда 

112 п. тревожность пормечивость 
Быт. 49, 4. 


ПВ 1. буйностъ, ноллость Тр. 
23, 32. 
ППВ разширять, растящвать (от- 


сюда пв). $? (4епот. отъ м5 1) же- 
нетитъ, ловить въ тенета: пап 
53 ОПЗ всъхь ихь тенетять въ 


пещерахъ Ис. 42, 22. 

ОЎ18 ш. (по обр. вв) золье, 10- 
рлщіе ули Пел. 11, 6, отъ 

"ОГЭ въ Хлд. конимьть, чернњть 
отъ дыма, отсюда св и 

ОЛ ш. уюль Пр. 26, 21; о горя- 
щихъ углахъ Ис. 44, 12. 


“ив 379 707% 


* ПВ въ Сир. образовать, отсюда 

ААВ с. п. юршечникь Дн. 2,41. 

"ПИР вдавливать (хлд. пе и ПВ), | 
углублять, отсюда 

ЛВ тю. яма 20. 18, 17; рі. с'р 
17,9; въ созвучіи: ПЕ} ПБ! 778 ужас» 
и яма и съть Ис. 24, 17. 

ОМП п. рг. т. Ез. 2, 6. | 

АЛАВ 1. проточина, вытденная | 
ямина на платьћ Лв.13,55 (отъ пв). 

ПТВ 1. желтякъ, камень жел- 
таго пвЪта, топазь Исх. 28, 17 (ср. 
Санскр. рИа желтый); особл. сла- 
вилея УАз”ЛтЮВ топазь Еөћопский Тв. 
28, 19. 

"ЕВ Кир вм. "08, см. "05. 

“В т. молоть Ис. 41,7; фиг. 0! 
всесокрушающемъ царств Вавилон- 
скомъ : узор 095 молоть всей 
земли Тр. 50, 23 (ср. Са Магќе11; 
тоже по нк. о ІудБ Маккавейскомъ 
“орол, отъ паро молот»). 

Ор сша. КИ, см. 5. 

“02 (Габ. 55) прорываться, вы- | 
свобождаться, раг%. равѕ. БҮ “02 
распускающіеся цвъты 1Ц, 6, 18; | 
увертываться отъ кого (5385) 10.19, 
10.—9) гап. пускать, о водЪ да- 
вать прорываться Пр. 17, 14; от- 
пускать, увольнять кого 2Л. 23, 8; 
рагі. ра. “305 свободный отъ заня- 
тій, зыотный 1Л.9,33.—— ШГ. “027 
разверзать, разњвать үста, въ смы- 
слЪ насмьхаться Пел. 22, 8. 

ПАВ ш. разверзаніе, о первенцћ, 
какъ разверзающемъ' матернюю ут- 
робу Исх. 13, 18; полне 277 чз 
ет. 12. | 

Ши. Г. тоже что “ув Че. 8, 16. 

"ЛАВ бить, выбивать (Хлд. 23), 
отсюда 1/8; растяливать, разши- 
рять, отсюда 


плащь, їе. кўюю Дн. 3, 21. 
У см. пр. = 
П25"%8 п. "рг. Бубасть, городъ 
въ нижнемъ Египтћ на В. отъ Пелу- 
зіумскаго рукава Нила 13.30, 17 (изъ 
Копт. члена рі и Ваѕћї, названіе 
Египетскаго женскаго божества, съ 
кошачьей головою, съ луною на го- 
ловЪ (=Артемида, Діана). 
*—*В разить, колоть, въ Хлд. кле- 
вать (ср. 9718), отсюда 

"`8 ш. ударз судьбы, несчаспие 
Пр. 24, 22; 1в. 30, 24; 31, 29. тз "25 
злосчастному презрњніе (разсужда- 
етъ счастливецъ) [в. 12, 5. 

Ў (-=78) острее меча Суд. 3, 16. 

ГЇЛ" п. рг. мћъсто въ Егип- 
т, у сБверной оконечности Геро- 
опольскаго залива Исх. 14, 2; Чс.33, 
т=77°)2 ст. 8 (слово считаютъ 
сложеннымъ изъ Копт. члена рі п 
асһі гоё поросшее камышемљ). 

та т. пепел», зола Исх. 9, 8 (отъ 
т). | 

б> п. рг. Фихоль, военачаль- 
никъ Филистимскій Быт. 21, 22. Е 

УВ см. 0398. 

ПВ Г. губа, отвислан часть тБла, 
оть тучности Ів. 15, 27 (ер. п). 

ОПУВ п. рг. Финеесь, а) сынъ Әле- 
азара Исх. 6, 25; Че. 25, 7; б) сынъ! 
первосвященника Имя 1С, 1, 3. ) 
Т8 1. ртг родоначаленякъ Иду-; 
мейскаго колфна Быт.36,41 (см. үл). ; 

75" рі. Г. (гедир!. отъ лв) 0800- | 
ное острее: ГЎЧУВ З обоюдоострый 
мечь Пел. 149, 6. РУБ 502 570 мо- 
лотило зубчатое Ис. 41, 15. 

8 т. колебаніе, шатаніе На. 2, 
11 (отъ р). . 

ТЇШ п. рг. Фисонь, ръка, по Быт. 
|2, 11 выходящая изъ Едема и обте- 


УРА сй. шт. широкая мантия, 


кающая землю Хавила, богатую 3020-. 


МҮ 380 м5 


томъ и драгоцънными камнями. Ес- 
ли подъ посл$днею разумћть Индію 
(см. ПОЗ"), въ такомъ суча ү бу- 
деть означать рЪку Индъ, на запад- 
ной границ этой земли. 

ПЛ» и. рг. п. 1Л. 8, 35. 


ЛВ см. бле. 
78 ш. кувшин 1С. 10, 1, отъ 
ПОВ только №. литъся, течь, 


рагі, УТА 5`555 13.47, 2 (срод. съ поз 
и 22). 

Шарти Г58 п. рг. т. Ез. 2, 57; 
Не. 7, 59. 

мов (=мов и срод. съ 358 и 798) 
раздњ, зять, разнимать. Ка| неупотр. 
МГ. коо) (соб. быть отдњлену, по- 
сему: 4) съ быть далекимъ,недости- 
жимамь, невозможнымь Быт. 18, 14; 
быть недоступнымь уму, непонят- 
нымь Вт. 17, 8; 30, 11; Пр. 30, 18. 
уру Мор), ему казалось невозмож- 
нымь 20. 18, 2. —-9) быть возвышен- 
нымъ, важнымъ, дролощьниымь: 
% тулк плаоо) дорда мн лобовь 
твоя 2С. 1, 96 (съ избыточнымь ро- 
ДоВЫМЪ суфф., вм. п%о63, по близкому 
сродству глагола съ Я ж). —5) быть 
необыкновеннымъ, дивнымь, чі удес- 
нымә, отсюда рагі. рі. Г. гікову чу- 
деса Божіи Исх. 3, 20; Пел.9,2; так- 
же какъ айу. дивно, чудно Ів. 87, 5; 
необычайно Дн.8, 24; отважно, над- 
менно 11, 36. — №. ков отдълять, 
посвящать Че. 15, Зи8. — МЕ р. 


ковлл явиться чуднымь отличаться 


въ Чемъ (-3) 1в.10,16.— ёў. крл 
(также №57 по заимствовано отъ 
пов) 4) отдълять, посвящать кому 
(5) Лв. 27, 2 (ер. Рі). —%) дљлатъ 
необыкновеннымь, сильным» Вт. 28, 
59. №257? пу ‘или тр? АОЛ дњ- 
дить что дивнымь | образомь Іл. 9, 
96; Суд. 13, 19. % 107 ФОР дивно 
явиль Онь мнњ милость свою 11сл.31, 
22; пуу кол 4 чудно придумаль Онъ 
„Ис. 28, 99 (ср. Рр? мов 9, 5). мовя 
1? онә нашел» дивные способы ЭЛ. 


26,15; мол) оз великій и чудный 2,8. 
мов ш. (8, ^о; рі. схов и лімов) 
чудо" диво Исх. 15, П; Пел. 77, 12; 
дивное произшествіе Дн. 12, б;укакъ 
айу. чудно Ис. 9, 5, особл. р Пел. 
119, 129; необыкновенно Плч. 1, 9. 
“№78 айј. неностижимый, татї- 
ный Суд.13, 18 (по Ки ув, см. 55); 
6. тоҳов Псл.139,6 (Кгі лу, см. 5998), 
ПВ п. рг. т. Фелљаія Не, 8,7. 
288 (-= 255) проръзать, дњашть. 
ёр. 25} быть раздълену, распре- 
дълену Быт. 10, 25.— $. 325 4) удњ- 
зять, опредњлять что чему (- 5) Ів. 
38,25. -2) разъединять, приводить въ 
несоъласіе: 5212 228 разрозни языки 
ихь Пел. 55, 10. 

55 спа. е рагі. раѕѕ. 
г. г. лу Дн. 2 

А 79 т. 4) а потокъ Пел. 65, 
10; 0. сурә Ис. 30, 25; сѕ. Б в 
потоки в0дъ Псл.1 ‚3: рукавъ, проток» 
рфки 46, 5; фиг. 29 в ручьи елея 
(обиліе) Тв. 29, 6.—9) п. рг. Фалек, 
сынъ вера Быт. 10, 25. 


25 са, т. половина Дн. 7, 25. 


па 1. 1) отдњль, отрядь воин- 
скій. рать Суд. 5, 15.— 9) (528 1) 
ручей, потокь Тв. 20, 17. 

ЯЗВ г. разрядь, сословіе ЭЛ. 35, 5; 
тоже въ Хлд. Ез. 6, 18. 

07595 и Ув сошт. (рі. 558) 


1) ож Нича Быт.22,24; 25, 6; пол- 
не ‘в люк Суд. 19,1 (Хад. клуч, 
Греч. рааків, Лат, реНех).—9) лю- 
бовникь [з. 23,29 (ср. ст. 5). 

228 =15? виться, объ огнф ны- 
лолть, отсюда 

ПОВ 1. пламя: нн пламенњ- 
юиий онь На. 2, 4. 

079565 1. рг. т. Быт. 29, 29. 

лв (тоже что Ков) отдљанть; 


различать отличать. №. пору 
быть отличаему, отличаться Пел. 
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139, 14; быть поставлену выше дру- 
гаго о (р) Исх. 33, 16. МР. пол 
Ж) отдльлять, 060еоб; хань Исх. 8, 18; 
Пел.4,4;еъ ма дљзать разлише между 
Исх. 11,7. —9) дълать отличнымь, 
ознаменовывать Пел. 17, 7. 

мов п. рг. фазлу, сынъ Рувима 
Быт. 46, 9; епі. ғр Че. 26, 5. 

п5 разсњкать, прорњзывать 60- 
розды Пел. 141, 7.— ё. пов 4) раз- 
ръзывать плоды 2Ц. 4, 39; проръ- 
зывать, пронзать, 0 стрћлђћ Пр. 7, 
23. —9) саиѕ. давать прорываться 
наружу, производить, рожать 7 
прпэол Г. 39, 3. 

п55 сй. (первоначально, какъ и 
ВЪ Евр., проръзывать, обработы- 
вать землю, затЗмъ работать вооб- 
щен отсюда, какъ и при евр. гла- 
голВ 720:) служить Богу, съ вин. 


Дн.3, 17 (тоже значеніе имВетъ радо- · 


тать въ Церк.-сл.); съ "5 ст. 28; 
рагі. рі. лок гуз 128 са уасители | 
дома Божія Ез. 7, 24. 

П28 т. 4) сръзокь, кусок» (иблока 
или другаго плода) 1С. 30, 12; Пн.4, 
3. — 9) крию обтесанный камень, 
эверновь; верхній названъ 327 п? 
Суд.9, 53, & нижній тупл /2 1в.41,16. 

МП п. рг. т. Не. 10, 25. 


тов СВЧ. ш. служеще Богу Ез. 
197" 
і грр (ерод. съ 975) з ускользнуть,спа- . 


саться быствомь 18.7, 16.-— 298. вв 
1) давать ускользнуть, спасать отъ 


(15) Псл.17,13; съ подразумћъваніемъ | 


5) спасать себя Ів. 23,7 (ср. 090" 
20, 20). —9%) выводить, раждать їв. 
21,10 (ер. 550 2).— Шер’. 03957 уно- 


- сить въ безопасное мьсто Ис. 5, 29; 


обеспечивать Мих, 6, 14. 

0; 5 т. спасшлйся, бњлецъ 1р. 
51, 50. 

ов т. быетво, спасенье: ИК 


25-05 безполезно им» бълетво Пел. 
56, 8; Мов ч пъсни спасенья 32,7. 


| 
| 


| 


Ц 
! 
| 
„ 


129 п. рг. ш. а) 1Л. 2,47; 6) 19,3; 
в) см, Гэ 06. 
пов и ПСВ Г. 4) спасенье, сбе- 


реженье Аве 17. -9) что нибудь спа- 
сенное, уцьльвшее Исх.10,5; Ис.4,9. 


уу п. рг. т. Не. 12, 17. 

095 п. рг. п. а) Че. 13, 9; 6) 1С. 
95, 44-—0ор 20. 3,15. 

РОВ см, бв б. 

95 и Ў” п. рг. т. а) 17. 3, 21; 
б) 4, 49; в) Т9 11,1. 

№. (в) т. неностиюжимое, тай- 
ное Суд. 13, 18 (отъ мов; Кер бә). 

№28 а4]. (отъ ков) непостижи- 
мы; Ё. 9 лутлҳуа недостижимо 


‚ для меня разумњнів сего Пел. 139, 6 


(КИР 7'#98). 
ПӘ п. рг. т. 11. 3, 24. 
10“ и 0\95 т. спасшійея, былець 


Быт. 14, 13; Ие. 66,19. отуру "0%55 ы- 
лець Ефремовы Суд. 19, 4. 
л0'98 см. Лев. 


Уор: П. (отъ 5) а судья, С р. 
св аа Я Ву.32,31. 628 у 
проступдкь подлежащий суду Тв. 
81, 28. 

лов . судг, правос уве Ис.16, 3. 

ов а}. судны. ув пУ‘простиу- 


| покъ, подлежаиий суду Ів. 31, 28; Ё. 


ПУМОВ судоювореще Ис. 28,7. 

758 отдњлять, сръзать (ср. 25 
П пов), отсюда 

128 т. (1. 1358) 1) участок», 05- 


' засть Не.3, 11.—%) костљаль, посожь 


26.8, 29.—5) веретено Пр. 31, 19. 
28 (срод. съ 551) падать, повер- 
затъея, лечь Ка] неупотр.- Л {> 555: 
быть низложену, объ убенныхтъ[з.28, 
23 (или этогейирі.Рі.отъэру). - 09.205 
полалать и отсюда: 4) рљшать о. 
комъ, судить кого, съ вин. 1С.2, 25; 
карать Псл.106, 30 (ср. Нм. ѓаПер 
падать и ВПеп уложить, ръшить); 
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съ “5 присуждать кому 13.16, 52.— 
9) предпомиать, расчитывать, на- 
дъяться: 55 № Т5 ПКУ хенадњ- 


ялея я видъть лице твое Быт. 48,:| 
11. — Шёр. 552гт) 4) поверииться, | 


преклоняться кому (оқ) „Ис. 45, 
14 или предъ кВмъ (*255) Не. 1, 4.— 
3) молить о чемъ (5%) 1С. 1, 27; мо- 
литься за кого (57, "9, 702) 1в.42,8; 
1С. 92, 95; 7, 5. 

в п. рг. т. Не. 3, 25. 

905 п. рг. ш. Не. 11, 12. 

“595 = 365 ЗО см. оба эти слова, 

ўв айј. (отъ 198) скрытный, не- 
обозначенньиї, нью, постоянно Въ 
. реченіи: эб Ўв скрытный, нена- 
званный (по имени), такой-то и та- 
кой-то Ре. 4,1; 2Ц. 6, 8; оба эти сло- 
ва сократились въ народномъ выго- 
ворћ въ *3528 кто то Дн. 8, 18. — 
Въ 1Л. 11, 27 вл написано вм. 
“ув, а въ ст. 36, вм. *}527, по срав- 
ненію съ 20. 23, 26 и 34. 

сов плостить, ‘ давить, катать 
(ер. 055). №. сор 4) укатывать, 
уравнивать дорогу Пр. 4, 26; 5, 21; 
Йе. 26,7. 1935 207) 295 Онз уровняль 
стезю 1нњву Своему Псл.т8, 50. пук 
©257-]В 0" не попадать тєебњ на ров- 
ный путь жизни Пр. 5,6.— %) пу- 
скать что в» 200, вводить Псл.58,8. 

028 ш. вљсило, въсы Ис. 40, №; 
Пр. 16,11. 

28 (005) качаться, колебаться. 
ІНЕ. ро5гт сотрясаться, вздроз- 
нутљь Тв. 9, 6. 

ГЛУ7В Г. сотрясеніе, трепеть Ів. 
21, 6; ужась Ис. 21, 4; Пел. 55, 6. 
| ров качатъься,кольхатљься, отсю- 
да 0950. 

ув только Ир. 055] 4) ка- 
таться, валяться въ прах (7242) 


Ір. 6,26; Із. 27, 30; съ вин. ч2у Мих. 
1, 10; также безъ дополненія Ір. 25, 


34. — ®) скитаться, переселяться, 
отсюда, 

ПУ ЗВ п. рг. Филистея (мъсто пе- 
реселенія), приморье ва югозапад%ъ 
святой земли, обиталище Африкан- 
скихъ выходцев» Исх. 15, 14; Ис. 14, 
29; Пел. 83, 8 (см. 1753). Отъ него 
святая земля получила, впослфдетви 
названіе Палестина. беш. “7095 
Филистимлянинь 1С.17,8; рі. БОВ 
и БР" ст. 3; Ам.9,7. Вы. пеов упо- 
требляегся чаще, особл. въ историч. 
р%чи, солов рук земля Филистим- 
лянь Быт.21,32.70%1095 0) море Фи- 
листимское, `т. е. Средиземное Исх. 
23, 31. 

"ПОВ въ Араб. бъшть, скоро хо- 
дить, отсюда по нк. “В. 

Поп. рг. т. Фалеөъ, &) Че.16,1; 
6) 17. 2, 33. 

УЛ78 айј. скорый, только соЙ. въ 
знач. летучий отрядъ, ним цар- 
све, состоявшіе вмфетф съ *7“з ТБ- 
лохранителями у Давида) рза 
2С. 8, 18, посему вм. этого у позд- 
нЪйшихъ царей су? “27 2Ц. 11, 
4. В%роятнће однако,что %755 сокра- 
тилось изъ "пов въ означени от- 
борной стражи Давида, составлен- 
ной изъ храбрыхъ витязей Филистим- 
скихъ (см. °79З). : 

СВ см. оз. —]8 см. п). 

7]5 (отъ м8 отвращать) соп). вы- 
ражающій: а) предостереженіе 
не, дабы не, чтобы не: “ір 10 ЧП 
п) 237 2797 берешь, не возвра- 
шай туда сына моею Быт. 24, 6; 6) 
опасен1е можеть быть 42, 4; 
лишь бы только не 3, 22; в) угро- 
зуа не то", въ противномь слу- 
чатњмне прикасайтесь къ нему, АПВ 18 
а не то умрете 3,3; Че.20,18;26.20,6; 
Ір. 6, 8; въ начал рБчи пусть не: "В 
трі ОАК Г) пусть не обольща- 
етъ вась Езекія Ис. 36, 18; О" ПОК 
СОБ] уж не нопадалть теб на 
путь жизни Пр. 5, 6 (тд® 5Р5М оче- 
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видно поставленно во 2-0омъ лип). 

*238 (=р38) быть нъжнымь, прі- 
ятнымь, отсюда 

135 ш. пряник», вообще родъ слад- 
кало печенья 11з. 27, 17 (Тарт. мэр, 
Греч. кона; нЪкоторые сравниваютъ 
слово съ Саневр. рапава, родъ бла- 
говоннаго лБкарственнаго дерева). 
(М (Гоб. д2, сокр. |8, для про- 
чИХъ лицъ |9%, |52, 102) 4) яовора- 
чивоть, оборачиватъся: 39} 359 и 
оборотились они и убъжали Суд.20, 
45; вообще перемљнять направлене 
куда (5%) ІН. 15, 7; посему уходить 
Пип. 6, 1; переи. о сердцћ отвра- 
щатъся Вт.30,17. БП п] отходить 
ЈЕЙБ 1р,6,4. м2) но "22 оборачийий ея 
туда ю сюда, олядываться Исх. 
2, 12.—9) обращаться къ кому (5%) 
Суд.6,14, къ чему, куда (2, 17) Ис. 
8,21;53,6;1.17,3; предаваться чему, 
пристращаться къ чему (58) Вт.31, 
18; перен. въ смыслЪ обращать вни- 
маніе на, кого, на что (5%) Лв. 26, 9; 
Пел. 25, 16; 102, 18; посему также 
имтть въ виду, ожидать: пачок НВ 


‚ожидать мноиио Агг.1,9. *3 138 обра- 


титесь, т. е. присмотритесь ко мнь 
Ів. 6, 28 (см. *2), полнће гіч? Изв 
Ек. 2, 12; о поворот времени: 71255 
923 сә наступленіемь утра Исх. 14, 
27; тоже о вечерЪ зу г1259 Быт. 24, 
63 (ср. раввин. пуй чась, по той же 


‚ этимологіи, отъ ПУ обращаться); съ 


СУБ отвращатъься, уклоняться отъ 
кого Вт. 29, 17. "0 я Изв обра- 
щатъься тыломг къ кому, отвращать 
вниманіе свое отъ кого 1р.32,33. м5 
ҮУМА 0200 уу обращаться тыломь 
предь вразами своими, бЪжать ІН. 7, 
12. — 2%. п} 1) устранять, уда- 
лять (ф.3, 15.—9) очищать дорогу 
Ис.40, 3; опорпжнивать занятое мђ- 
сто Быт. 24, 31; Пел, 80, 10.— Г. 
пал (116. лр; сокр. |5') 1) обра- 
щать, направлять въ (ох) Суд. 15,4. 
727? 1550 172973 коа онь обратиль 
спмзгу свою, чтобы уйти 1С. 10, 9; съ 


75У обращать тылъ врагу, бфжаль 
Ір. 48, 39, — 2) іпіг. поворачивать, . 
бъжать Їр. 46, 21; 49, 24.--5) .ози- 
ратљься, олядыватъся Тр. 46, 5; На. 
2,9; обращать вниманіе на кого (5%) 
Ір.47,3.—- өр. тууу 4) быть обра- 
щену, направлену куда Із. 9, 2.— 
Ф) обращаться въ бЪгство Ір. 49, 8. 
738 Г. (отъ 938, соб. завороть, за- 
бә) А) выступь, зребень на крыш 
Пр. 21,9, на башняхъ Сф. 1, 16; 2Л. 
26,15 (ср. }7р).-—-®) июль, о вишней 
его сторон Пр.7,8; Ів. 1, 19; о вну- 
тренней 13. 43, 20. ЯЗВ |538 краеуюль- 
ный камень Тв. 38, 6; фиг. о чемъ ни- 
будь важномъ: пур ИМ Псел, 118, 29, 
отсюда м2 и рі. гв о властодерж- 
цахъ, начальникахъ народа Ис. 19, 
13; Зх. 10, 4; Суд. 20, 2; 1С.14,38.— 
ПБП 75 умовыя ворота на СЗ. Те- 
русалима 2Л. 26, 9, иначе пріо $ 
25, 23 и буюм 55 Зх. 14, 10. 
738 п. (тоже что 73р) уюль, 81. 735 
Пр. 7,8; рі. Б'ЗВ см. конець 738. 
2128 п. рг, а) т, 1Л, 4,4; 6) 8, 
25 (КИБ 6%35); в) мето на восточ- 
ной сторон Іордана Быт, 39, 32. 
окув см. 5\29. 


`5 древняя форма рі. т, вм. 638 
лице: 25 съ лицевой стороны, спереди 
11. 6, 17. 
`9 рі, оч» Кір вм. 238, что см. 
С-’28}. п. (Г. только Із. 21, 21; 
к. 728) 4) лиие у человфка/ и живот- 
НЕРБ"Із, 10. пово 5739 или 598 
5'223 дицемь къ лицу Быт. 32, 31; Вт. 
5,4; 125790 или 1350 въ лице кому, 
прямо, необинуясь Ів. 1, 11; 21, 31, 
безотлагательно Вт, 7, 10. Часто о 
линф, какъ отражающемъ на себћ 
внутреннее душевное настроеніе : 
03 ППУ ООВ ГО выражеще лимь 
ихь свидътельствуеть противъ нить 
Ис.3,9; 018 Ўч урюмость лица Ек. 
7,3; 000 ПЗ стыдь лица Дн. 9,7; 
оч) 10 дерзкий Вт. 28, 50; 020 ПИР 


235 
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ер 


твердолицый, безстыдный 13.2,4; ли- 
це служить также выраженіемъ об- 
ращенія,направленія куда:о7725 лох 
потр стремленіе лица изь-—впередь 
Аве. 1, 9; 67356 №135 ©7'38 "ГА 5 они | 
обратили лице свое уйти въ 
Елитетъ 1р.44,19; туо 1351 а на- 
мљреніе ею было воевать ЭЛ. 82, 2; 
‚ посему летово `5 напорь сраженія | 


1Л. 19, 10; нерёдко 5°35 употребля- , 


ется въ смысл урюмый видь 1С. 1, | 
18; 1кљвный взълядъ Г. 3, 12; Ів. 9, 
27. "а 0528 5% обратить на кою 
ги®вный вз.ляд5 Лв. 20, 5, тоже безъ 
глагола: уз УЗ ^ °5 лице Господне 
противь дълоющихь зло Пел. 84, 17. 
оқ ув чк явить кому свътлое лице 
статуу Чое. 6, 25. -}2 5'39 557 
отвращать оть коло лице (вниманіе) 
свое Тв. 7, 22; Ис. 54, 8.—%) лице, 


въ смыслћ собственная личность ко- 
го либо, кто либо самь въ лицњ, 0 
Бог: \353 Своим» лицем»,Онъ Самъ 
Вт. 4, 37; 320" "8 лице Мое пойдеть, 
т. е. Я самъ ‘пойду Исх. 38, 14; тоже 
о цар 2С, 17, 11. 129 тра спасенье 
оть Нею Самою Пед. 42, 6; посему 
0'28 МЁ/2, 025 937 уважать чью либо 
личность Тв, 34, 19, также анцељрі- 
ятствовать Лв. 19,15; Вт. 16, 19. 
пч. 875 предь лицемь бары, т. е. 
при жизни его Вав, 11, 28; въ этомъ 
же смысл%: Гага 2 ү)Ә поражеще 
за поражещемь (одно до минованія 
другаго) 1в.16,14, *35"5У сверхь лица 
Моею, т. е. кромђ :Меня Исх.20,3. 
РР, 21у дучатьоя за личность 
кою Пр. 17, 18. “узв (СЛЕ) ПЕП яв- 
ляться предь лице кого 16:1, 99; Ис. 
1, 12; “Уп \38°ЛК ЯЗ расположить- 
ся 65 виду зорода Быт. 33, 18.—5) по- 
верхность, наружная сторона 1000 
либо, напр, земли Быт. 1, 2; 
4135 верлъ одежды ело Ів.41,5 (ср. ие 
25, 7); наружность, наружный видь, 
напр. овецъ Пр. 27, 23.—4) лицевая, 
передняя сторона, напр. шатра Исх. 
26, 9; о передовомъ отряд войска 


Ҹа. 2, 20; объ острЕВ оружия Ек. 10, | 19 и 29 (везд съ сохраненіехъ © 


10. “27 °22 видь, оборотъ дъла 20. 
14, 20; МАЕ 325 спереди в сзади 
2С. 10, 9. 255 вперед» Ір, 7, 24; въ 
отношенін времени прежде Вт. 2, 
10. Р) Въ соединен КА, логами 
= образуетъ новыя служебныя 
реченія съ соотвътственнымъ этому 
составу значеніемъ: а) %52 въ виду, 
предь Вт. 7, 24; 95, 9. б) "55 пред» 
ланцем, предь Быт. 18, 22. № 50 
предь лицемь солнца 1в.8, 16, также 
въ смысл доколь пребываеть солнце 
Пел. 72, 17; впереди кого 1С. 8, 20; 
прежде, до: РіО 9357 предъ смертлію 
своею Быт. 97, 10; Кїз *355 до настун- 


ленія Мл.3,23; ПЗ 359 прежде этоло 


Не. 13, 4; раньше, скорње: БАК?) 
$77255 онъ растираетъ ить скорње 
моли Ів. 4, 19; также выше или ниже, 
смотря по связи рЪчи: "25 923 быль 
предпочитаемь кому в. 34, 19; за то 
брез а! 55 №7) ставить ниже 
неодной женщины 10.1, 16. в) уво 
предь лице кого Исх. 93, 17; то 
направлению къ чему Че. 17, 8; на 
встрњчу кому ЭЛ. 19, 2. мата %уо8 
на чистое поле Лв.14,53; 18. 16, 5. г) 
уву, 1)5009,%257500 оть лица,от», посл 
глаголовъ, выражающихь физиче- 
ское или мышленное удалене отъ ко- 
го, отъ чего: 185 031 онь побњдсаль 
отъ нею Исх. 4, 3; МУЎ “507 2200 
отъ 'Гебя изыдеть право мое Псл. 17, 
2, “5-5ур п9) опиони ихъ отъ лима 
Моею Тр. 15, 1; посему для означе- 
нія предмета страха и опасенія Быт. 
4, 14; Исх. 1, 12; также для означе- 
нія причины, повода къ чему либо: 
ТИП ›зВ по причин темноты Тв. 87, 
19; Ис, 10, 27; Ос. 10, 15; 50% %29 

отъ тою, что Исх. 19, 18. Е 


8-х т. внутренняя сторона зда- 
нія (с0б. лицевая въ отношеніи къ 
находящимся внутри, отъ 08 4), 
посему тїув или 1555 внутри 1Ц. 
6,18 и 30; “9 тр"65 во внутрь Із. 40, 
16; т9)89 или Г 072550 изнутри 11, 6, 


е 


“р 


примфты ріџг., какъ и въ поч). 

Отсюда 

8 айј. внутренний 1Щ.6, 27; рі. | 
5538 ЭЛ. 28, 11; Ё. лухзв Есе, 4, 11; 
рі. груза 27. 4, 22. 

0%]%05 рі. т. кораллы красные, 
какъ видно изъ Плч, 4, 7, вЗроятно 
такъ названые по своему извивисто- 
му развВтвленію, отъ па (какъ Ур, 
рі. оурур,отъ лур), посему Пр. 3, 15 
Кир 535. 

738 (въ нк. изд. пуре) п. рг. Г. 
Феннана, жена Елканы 1С. 1, 2. 

р25 (-=238) быть ньжюнымь, пріят- 
нымә, тоже въ Хлд. №$. рзВ изнљ- 
живать, баловать Пр. 29, 21. 

СЭ т. соб. оконечность рукъ и ногъ 
(отъ рэ): РВВ ПАР платње, за- 
крывающее руки и нош, нарядный 
плащъ, такой носили знатныя особы 
обоего пола Быт. 37, 3; 2С. 13, 18. Ср. 
058 2и 


БВ сй. ш. оконечность: 
кисть руки Ди, 5, 5, 

253 08 п. рг. см. 5%27 25%. 

268 (=рі5, Хлд, 205, ров) прорњ- 
зать. 4$. 302 прорљзывать, перен.: 
ПУЛА 0205 проникатйте въ чертотш 
ея Пел. 48, 14 (ср. ^2); отсюда 

П258 п. рг, Г. Фасза, часть горы 
153 въ Моавђ Че. 21,20; Вт. 34,1. 

"ПОВ-ЛУв простираться, отсюда 


кр ор 


прв Г. просторъ, изобиме: чз ГОР 
обиме хлъба Пел. 73, 16. 

ПОВ перешолать (=, хлд. 
УОБ) и отсюда: 4) проходить, мино- 
вать кого (5), особл. щадить Исх, 
12, 13; Ис. 31, 5.-%) переступать съ 
ноги на ногу, хромать, перен. коле- 
баться, быть шаткимь: орх БУУ 
с'2ррл улу-5у 2758 докомь будете 
колебаться на обњ стороны 11, 18, 

21.— ЛГ. 00) дълаться хромымь 


2С. 4, 4.—4. ПЭ прыть, насм%- | Чс. 28,58; съ капищемъ Моавит- 
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шливое выраженіе о пляскъ предъ 
Вааломъ 1Ц. 18, 26. 


пов п. рг. ш. 1Л. 4, 12 и др. 


ПОВ т. Пасха (соб. пощада, см. 
ТАББ) Ч) жертва, приносившаяся къ 
вечеру 14 Нисана въ память того, 
что Господь пощадилъ еврейскихъ 
первенцевъ въ Египтћ Исх,12,27; рі. 
с'705 27 .30,17.--%) праздникъ Паста, 
соб. вечеръ 14-го Нисана, когда 
приносили пасхальную жертву Че. 
28, 16; пбсему 15-ое Нисана названо 
поБл пугу день посль Пасхи; общее 
же названіе везхъ дней праздника 
есть ПУБЛ м праздник» опресноковь. 

ПОВ айј. хромой Лв, 21,18; рі. 


стор 2С. 5, 6; мол 0 Пов ОР. 
на обњ нош 9, 18. 


0"708 о. рі. (отъ 558) бань. 


10078;—'асттуканы Вт. 12,3 (для 


уе. употребляется брв). 9) каме- ! 


ноломня Суд. 3,19. 

788 п. рг. т. 1Л. 7, 33. 

55 (116. 555) ваять, вырњзы- 
вать что изъ камня или дерева, Исх. 
34,1 и 4; Авк. 2, 18. 

ас] т. изваянный идоль, исту- 


кантур Вт. 4.58: 57 555 Ис. 


44,17 (для рі. служить 0*9*55). 
"70008 и "588 т. Греч. ясаль- 

терюнь, музыкальное ты ору- 

діе, на подобіе арфы Дн. 3, 5 и7. 
ООВ (срод. съ 25%) пресљкаться, 

кончиться (отсюда 05), выводить- 

ся: ОПХ “230 ОЛОК 308 вывелись прав- 

дивые въ человњҷествњ Псл. 12,9. 
ПВОВ п. рг. т. 1Л. 7, 38. 


ПУВ шинњть (отсюда ПУБМ шиня- 


ий адь), перен. стенать, ТЯ пррк 
Ис. 42, 14. 


8 п %08 п. рг. городъ въ Иду- 
ме} Быт. 36, 39; 1Л. 1, 50. 
"108 п. рг. Феюръ, гора въ Моав \ \ 
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а мана ааа 1 


- Цех. 104, 23.—9) дљяніе, подешь, 0 


ув 386 


скаго ядола чїув 31, 16, полне уз 
“ур Вадл-феюръ, служеніе которому 
отличалось распутствомъ Че. 25, 3. 
Древніе писатели отожествляютъ его 
ёъ Пріатомь (Херон. къ Ое. 4, 14; 
Іовив. 1, 12), что согласно съ Тал- 
мудомъ, производящимь это слово 
отъ “рр растлњвать (Синедріонъ 
60 6). Ср. Трг. Іон. къ Че. 25,1. 

був Габ. 55 (только Ів. 85,6 
предполагаетъ бул) совершать, 
‘приводить къ концу, изютовлять 
для извфетной цфли (различно отъ 
Лу дљлать вообще), о дВяни Божі- 
емъ Чс. 23, 23; Ис. 41, 4; творить, 
создавать: 12055 %\ був 53 все сотво- 
рил Господь для соотвњтственной 
ции Пр. 16, 4; рагі, 5ЭВ Создатель 
1в.36,3; выработывать, выдълывать 
Ис. 44, 12; верен. совершать добро, 
зло Пел. 15, 2;5,6; съ =. кому Ів. 7, 
20; совершать для кого (-5) Ис. 26, 
12; прилотовлять Пел. Т, 16; съ" на 
что Исх. 15, 17; дъиствавать чЪмъ 
(-3) Ис. 44,12; дъйствовать, ваять 
ва кого (-2) Ів. 35, 6. 


Ув т. (57. ур и 1555 Ис. 1,31; 
Гр. 22, 13) 4) промысель, занятие 


тероћ: 0908 27 великій подвимми 
2С. 93, 20; " УВ дьлие Боже Ие. 
5, 12; о вравственномъ дЪяніи людей 
„Пр. 20, 11; поступок Ре. 2, 12; Пел. 
5 4.5) произведеніе Ис. 1,81; со- 
зданіе,твореніе “7 Ув твореніе рукь 
Моих Ис. 45, 11,— А) пріобрътеніе 
Пр. 21, 6; также заработка, плата 
за трудь Тр. 22,13; Ів. 7, 2. 

7998 1.4) трудь 2Л.15, 7; дљянќе 
рі. м ПУР Пол. 28, 5; 27А 1008 17, 
-4.—9) плата за трудь, заработка 
Лв. 19, 13; нозрада Ис. 40, 10; возда- 
яніе, возмездћіе Пел. 109, 20. 

"Ру п. рг. т. ІЛ. 26, 5. 

078 4) разить, ударять, отсюда 


ЧУБ и |9.) пробуждать ду- 
-жовно, вдолновлять кого Суд. 13, 95. 
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—ЛМР. ОУБ) быть поражаему Пел. 
71, 5.— ИЕ. озалл тоже что МИ. 
Дн. 2, 1. 


БУВ Г. (м. Суд. 16, 28; соб. раже- 


ме, отъ0у8 разить) 4) наковальня 

Ис.41, 7.9) стопа, ступня Ис.26, 6, 
полнће сур #3 37, 25; шол» Пел. 17, 

5; 85,14; перен. 2005, бъљ колес- 
ницы Суд. 5, 28.—5) нога, рі. 2°%®УВ 
коми Пп. Т, 2; р]. Л\ЗУВ ножки стола 
Исх. 25, 12.— 4) разъ (соб. ударь но- 
чот), какъ единица счисленія (подобно 
ол) Быт. 33, 3. оу87 сей разъ Быт. 
18, 32; въ зн. теперь 29, 35, усил. 
рувл плу теперь-то ст. 34. учла УВ 
Г\5773 699 разь на улиц, друой 
на площади Пр. 7, 12. орз руду какь 
въ тоть и друюй разь, т. е. Бакъ 
обыкновенно Чс. 24, 1; Суд. 15,3; 1С. 
20, 25; БЫЛ 698 разә и два, т. е. 
нъсколько разъ Не. 13, 20. БУВ МУ 
сколько разъ! многократно 11. 22, 16; 
4и. суув два раза Быт. 27, 36.0%208 
ооу два, три раза Тв. 33, 29. 


А] т. звонок» Исх. 28,33 и 34. 
ПЗУВ см. гозу. 
“8 разљвать ротъ (98) Пел: 119, 


131; (753) Тв. 16,10; фиг. о пренс- 
подней Ис. 5, 14 (ср. еще 78). 


"УВ п. рг. военачальникъ Давида 


2С. 28, 35,=%02 1Л. 11, 87. 


ПУВ (Га. пух) 4) разверзать, раз- 
нимать (основное значеніе груйны 
корней съ преобладающимъ сдогомъ 
рр, ув, рз, уз, какъ урь, пра, уув, 
ууз, пув, Ав, рој, 253, 38, УЗ, УВ, 
чрз): п ПУБ раскрывать зтвъ, разъ- 
вать пасть на кого (5), о дикихъ 
звЗряхъ Пел. 22,14; о землъ Быт. 4, 
11; о людяхь: а) разинуть роть, 
насмъхаться, мумиться вадъ кБМЪ 
(55) Плч. 2,16; 3, 46; 6) проювари- 
ваться, промолвливаться Суд.11, 35; 
Пел. 66, 14. утв лу’ 557) нельиицу 
несут» уста ею Тв. 35, 16.—®) осво- 
бождатъ, избавлять отъ (12) Пел. 
44,7, 10 ии. 
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пре 


ПУЗ разрываться, трвскаться (см. 
755); перен, разражоться радост- 
нымъ кликомъ (737) Ис. 14,7; 44, 23; 
52, 9.— 9. 7У5 разломать, раздро- 
бить (кости) Мих. 3, 3. 

ПТУУВ Р. шербина, зубрина: тув 
5% зазубрина на острењ 1С. 13, 
21 (отъ 58). 

УВ только 2$. 558 сдирать кору, 
лупить Быг. 30, 37 и38. | 

лоу 1. облупа, облупленное мт- 
сто Быт.30, 37. | 

БУВ (см. 75) расщеплять, рас- 
лцелять Пел. 60, 4. ` 

УЗВ һроръзывать (см. тв) и от- 
сюда ранить, изранить Ш. 20, 37; 
Пи. 5, 7. 737 УЗУВ искаженный раз- 
давленіемь шулять Вт. 23, 2. 

УЗВ т. рана Ис. 1, 6. ‘ууё? за 
рану, нанесенную мн» Быт. 4, 23. 

РУВ (п) п. ре. т. 1Л. 24, 15. 


ЗХР (ги. 935) 4) наръзивать, 
зубрить, отсюда тув. —9%) наста- 
ивать, усильно просить кого (2) 
Быт. 19,3; напирать на кого ст. 9 
(ср.-2 рэв). — ЯР. быть настойҹи- 
вымъ, упорнымь, только п. үегр. 
ЧУ5П упрямство 10. 15,23 (въ 
паралл. съ *5). 


9 „7р8 (1. Уре) 4) искать кого Ис. 


26, 16; разыскивать, ‘осматривать 


(домъ свой) Ів. 5, 24; разслљдовать. 


1С. 14, 17; испытывать сердце Пел. 


17,3; дљлать осмотрь народу 20. 
24,4; раг, разв. рі. 6'7рр осмотрњн- 
ные Че. 2, 4; Брал 9159 прох0- 
дить строемъ для осмотра Исх. 30, 
18; спрашивать о `комъ, о чемъ и 
отсюда замњчать отсутствіе кого 
либо 1С. 20,6; недосчитывптъся чего 
либо 25, 15.— ) навњдываться: "бк 
5492 Чрал А навњдайся о здоровьњ 
братљевъ твошхь 16. 17, 18; являться 
къ кому съ подаркомъ (5) Суд. 15, 
1; о Бог$ посъщать милостію Пел. 


106,4 или наказаніемъ кого (73) за 
что (7) Ір. 9, 8; взыскивать за, что: 
тоу Чр |8 дабы не взыскали за нею 
(за виноградникъ) Ис. 27,3; съ 55, 
7$ съ кого Ір. 46, 25. М3: уу зрв 
074750 вэыскиваючий на дътяхь ви- 
ну отиовъ Исх. 20, 5; 377 "у тра” 
кто взыщеть съ Нео запуть Ею? Тв. 
36, 23 (ср. Ос. 12, 3).—8) печься, за- 
ботитљъся о комъ, съ вин. Быт. 21, 
1; Пел. 80, 15. |2097 “Трв заботы 
(распоряженія) о скими Исх. 38, 21; 
обезпечивоть, прятать что 2Ц. 5, 
24; возлолать попечеще, заботу на 
кого (59) Че. 4,27; Ів. 34,13; “Ез. 
1, 2; назначать кого надъ кЪмъ (50) 
Че. 27, 16; приставлять кого въ ЊО- 
му (-лҝ) Быт. 40,4; рагі. разв, 


‚БУ РВ начальники 2Ц, 11, 15.— №р[Р. 
трд) 1) быть искомымь, посему не- 
досчитываться, выбывать, убивать 
изъ (12) Суд. 21,3; Че. 31,49; о 
мЬстћ быть незанятимь 10. 20, 18. · 
—9) быть посњщаему милостію Ис. 
24, 22 (ср. Із. 38, 8) или наказаніемъ 
Ис. 29, 6.— 5) быть назначену для 
надзора Не. 7, 1; 12, 44.— №. "рэ 
осматривать войско Ис. 13,4.— 09ге. 
ро 4) быть заказану, поручену для 
исполненія Исх. 38,21.— ®) недо- 
считыватъся, быть лишену чего; 
ЭТИ ЭГ) °ЛМРВ я лишён» остатка 
лъть моилъ Ис. 38, 10.—Шёёр. 
зралл (вм. трал) быть осматрива- 
ему Суд. 20, 15 и 17; 21,9.— 7. 
трет отдавать подь надзорз` Тр. 
37,21; отдавать кому ва руку (-27 
т) 2Л. 12, 10. м трёх тх вә 
Твою руку предаю дуть мой Псл. 
31,6.— Мор. 5р5) 1) подлежать 
наказанию Тр.6,6. 3) быть поручену, 
отдану на храненіе кому (7%) Лв. 5, 
23.— 5) быть приставлену для над- 
зора, раге. рі. Б”1ррь 27. 34, 10 и 12. 
—Моёро. ру) ставиться къ 
осмотру Че. 1, 47; 2,33; 26, 62; 1Ц. 
20, 27. 

ЭР8 1.4) смотръ. войскамъ 2Л. 
26, 11.—9) попеченів (Божие) Тв. 10, 
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12; стража, надзорь надъ чЪмъ (55) 
2. 11.18; Арам Г’З домь стражи 
Ір. 52, 11; обязанность надзора, 
дољжность Че. 4,16; ЭЛ. 23,18; соП. 
началство ЭЛ. 94, 11; Ис. 60, 17 
(въ паралл.съ 5%). Уп ЛМВВ на- 
чальственныя лица юрода Їз. 9, 1.— 
5) хранимое добро, запась Ис. 15, 7; 
Пел. 109, 8.—4) взыскаще, наказа- 
ме Ис. 10,3. 

1р5 т, что либо положенное на 
храненіе, вкладъ, поклажа Лв. 5, 21; 
запась Быт. 41, 86. 

ЛАУТРВ Г. стража: л\9рв уз началь- 
нико стражн Тр. 87, 13. 

Трв (наказаще) п. рг. названіе 
одной области въ Вавилонія Із. 23, 
23; въ Тр. 50,21 это символиче- 
ское названіе всей Вавилоніи, какъ 
подлежащей кар Господней (ср. ст. 
18). Въ Талмуд Вав. (Хулинъ 127 а) 
и Іерус. (Недарӣмъ 10 6), а так- 
же у Гаоновъ упоминается о Вави- 
лонскомъ город 71р8"97}, гдЪ была 
талмудская академія. 

Т9 т, наказъ, завьть Пел. 19,9; 
103,18и др. 

Пра (1ш. прох) открывать глаза 
21. 4,35; часто перен. въ смыслћ 
обращать вниманіе на, кого (52) Ів. 
14, 3; наблюдать за, чъмъ Ір. 32, 19; 
открыть кому маза зн. давать зрњ- 
не олљпому 20, 6, 17, также перен. 
давелть смертному узрњть невидимое 
Быт. 21,19. "му пўр5 отверзать 
(очи) слљпыхъ Псел. 146, 8. 58 Г\ра 
Ур) №7 уши открывши, онь не 
слашитљ Ис. 42, 20.— Мёф.прьз от- 
крываться, о глазахъ, какъ въ Ка|, 
Ис. 35, 5; Быт. 3, 5. 

ПрВ п. рг. Факей, царь Изр. 
Ц. 15, 95. 

ПРВ айј. зрячй Исх. 4 11; 
перен. зоркий 23, 8. 

ПУПРЬ п. рг.`Фажя, царь. Изр. 
2Ц. 15,20. -. | 


диод 


ПИрпра т. полная воля свобода Ис. 
61, 1 (гейир!. отъ про, по обр. 5278; 
въ нк. рукоп. слитно пїрпрв). 

"ра т. кадемотрщикь Быт. 41, 
34; начальникь Тр. 52, 25; Не. 11,22. 

Ур5 =Урз лопаться, отсюда 

У?8 ш. дикій оцреиь (Ѕргіпе- 
богке), названный такъ по свойству 
его растрескиваться, когда, дотроги- 
ваются до него въ зрБломъ состояніи; 
рі. сурв архитектурное украшеніе въ 
форм этихъ огурцовъ 1Ц. 6, 18. 

ПУРВ Г дикій ошрець 21. 4, 39 
(=Урв, что см.). 

75 т. (въ пауз 78, тоже @еѓ, “вл, 
“55; соб. орецз, отъ в) быкь Че. 23, 
2: иногда говорится Ур “їй Псл.-69, 
32 или “йл ^5 Суд.6,25 или чр2"]3 78 
Че. 8, 8 въ смысл воль молодой, 
телемә. ЗГЕ 02 05; жертву изъ 
быковь искупимь устами своими (мо- 
литвою) Ос. 14,3; фиг. о сильныхъ 
врагахъ Пел. 22, 13; 0 витязяхъ Ір. 
50, 27. - 

№78 (срод. съ 778) 4) мчаться, 
блмать отсюда 58.9) расходить- 
ся; расти, только Ш]. МРП 
разрастаться Ос. 13, 15. 

ХОВ и ПВ (Ір. 2, 24) сот. дикій 
оселъ, оналръ (нынъ известный подъ 
именемъ кулань, въ средней Азіи) Тв. 
39, 5; также дикая осљица Ір. 2, 24; 
р. 2547р 14, 6; 75 70 дикій осле- 
нокә Ів. 11, 12; перен. 27 к78. ди- 
карь-человњкъ Быт. 16, 12. 

ОКУ п. рг, Фирамә, одинъ изъ 
царей Ханаанскихъ 1Н. 10, 3. 


ГІТ см. лома. 

7578 и Уд тю. усадьба, мыза 
1Л. 26, 18; 2Ц. 23, 11; въ Хлд. ело- 
во это соотвЪтствуетъ евр. $725 иред- 
мљстље; тоже въ. Персид. рагмаг 
лътнее жилье, дача. 

ЧУЁ рознить, разводить, разни- 
мать (принадлежать къ группЪ 


тр 39 > 


корней съ преобладающимъ корнемъ | 


79, какъ 778, 175, 122, 28, 728, 078, 
був, 070, 778, выражающихь дЪй- 
ствіе разъединеня и раздробленія); 
рагі. раѕѕ. Ё. ЛРИЗВ расправленныя, 
о крыльяхъ 13. 1, 11.— 10], зо 4) 
отдњљяться отъ кого (559) Быт. 13, 
9; рагі, 772) своенравный Пр. 18, 1. 
—9) раздъляться, о рЪкЪ Быт. 2, 
10; о народахъ расходиться, разсе- 
дяться 10, 32.— №4. (116. 135) ски- 
таться, шляться съ кЪмъ (Ву) Ое. 
4, 14.— Раш. рагі. 7720 разсъянный, 
разбросанный Есө. 3, 8. — Шёр. 
ВИЛ разниматься, раздвматься 
Тв. 41, 9; разсыпаться Пел. 22, 15; 
распадаться 92, 10; разсњявать- 
ся Тв. 4, 11.— 80. “07 1) отдњ- 
лять Быт.30, 40; удалять Пр. 17, 9; 
съ З раззединять, разрознивать 
Пр. 18,18. зал ‘2 т пурт *з 
одна смерть разлучить меня съ то- 
бою Ре. 1,17.—%) размльщать, раз- 
селять Вт. 32, 8. 

772 т. лошакъ; ишакь,муль 2018,9; 
8, 1778 13; 29 (соб. рысак», по знач. 
178 въ Хлд.). 

ПӘ 1. лошачиха, ишачка 11. 
1, 38. 

ПОВ Г. зерно Іл. 1, 17 (отъ 978). 

отв ш. садь, особл. царскій паркъ 
Пп. 4, 13; Не. 2, 8; рі. роту Ек, 2, 
5 (отъ Зенд. раігідаёха, откуда и 
Н%м. Рагайіеѕ). 

ПОВ (тоже что Куд) 4) произра- 
щать: 47 п 0) корень, произ- 
ращоющший ядъ Вт. 29, 17; приносить 
плоды, рагі. Г. пБ (=778) и ПВ ило- 
доносная Быт. 49,22; Ис. 17, 6.—9) 
произрастать Ис. 11, 1; плодиться, 
о людяхъ и животныхь; 15° М8 
плодитесь и множьтесь Быт. 1, 22 и 
28. — 5) носиться, откуда по нк, 
Вх (но см. это слово). — Г. 
порт (4%. 775°, сокр.75у) распложать, 
„размножать Быт.17, 6; Пел. 105, 24. 

ПУБ 1. (вм. лтв, отъ 78) 4) тели- 


ца Че. 19, 2, но также корова дойна я 
(725) 1С. 6, 10 и тэлящаяся Ів. 21, 
10.7792 72 желима улрямал, неда- 
ющаяся шәдъ ям), —эбразь непо- 
корнаго Израиля Ое. 4, 16. їуз 
№37 коровы Васанскія, тучныя, 0б- 
°разъ рэскошныхь женщинъ Сама 
Ам. 4, 1—9) пел п. рг. Фара, 
горэдъ въ кол. Веніам. ІН. 18, 23. 

П78 по Гез. отъ Араб. пўх5 мышь, 
кроть, посему М8 958 купины, кро- 
товины, но см. "787977. 

ПВ см. кв. 

ПВ п. рг. ш. Фура Суд. 7, 10. 

7178 п. рг. ш. Феруда Ез. 2, 55; 
вм. этого тээ Ферида Не. 7, 57. 

“75 Кер Есө. 9,19 см, тв. 

78 п. рг. ш. 1Ц. 4,17. 


СУ В п. рг. какой-№ страны, бо- 
гатой золотомъ 2Л.3, 6,—по однимъ 
=М5\№, по др. -=5'1185; по Гезен. отъ 
Санскр. рагуа передняя, восточ- 
ная страна. 

тё см. 9398. 

“78 п. котель Че. 11, 8 (вЪроятно 
тоже что “АУК, отъ УӘ 1). 

"В рэд (см. 778) проръзывать 
(тоже въ Араб., откуда, кажется и 
русское бороз-дить и прилаг. борзый 
ръзкій, быстрый); разнимать, перен. 
разбирать, разрњшать, отсюда 

78 ш. судья, правитель Авк. 3,14. 

МОВ т. расправа, судь Суд. 5, т; 
5Г. їв ст, И. 


ГИР В Г. раздолъ, долина, равнина 
(ср. ура): 72 РУХ ровняя, откры- 
тая страна, безъ торъи укрфплен!й, 
въ противоположность высотамъ и 
мфетамъ укрфиленнымьъ [3. 38, 11. 
РЕП 70 чорода открытые, област- 
ные Есө. 9, 19 (противопол. столиц? 
ст. 18); какъ айу. поруч зул ЛИЗ 
открытымь юродомь будеть жить 
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жать Ам. 6,5 (въ Хлд. размељь- 
чать; размфнять врупныя деньги на 
мелкія; подробно излалать); отсюда 

070 ш. розсынь БЭЭ ВОВ опаль, 
падалица винорайника Лв. 19, 10. 
| "Вю. (%75; безъ рі., только въ 

Мишн% лї; $1. УЗ, #78,057%8, 5778 
отъ 779) плодь, произведене земли 
полк в Быт. 4,3 и деревъ ру *70 
1,99; норожденіе людей и живот- 
ныхъ, дљти Плач. 2, 20; Вт. 28,4; 
Ие. 14, 29, посему также ҳотомство 
Пел. 21, 11. 95 *78 плобь чрева Быт. 
30, 2. 582 "5 плоды, произведенія 
рук» Пр. 31,16. Шо Ув, 5р “0 
плоды дњянія, поступка Пел. 104, 
13; Ис. 3, 10; 10, 12. 

КУ см. кут. 


Терусалимь Зх. 2, 8 (ср. пумв РУ 
ль рк отъ сродн. 728). 


“8 ай). открытый, неукрънлен- 


ньиї: "ВП 953 открытое село 10. 
6, 18, также житель селенія, селя- 
нинъ Есө, 9,19 (Кир в). 

ЗВ п. рг. Ферезей, особое Хана- 
анское племя, обитавшеевъ средней 
залорданекой области, завоеванной 
впослЬдствіи Тудеянами и Ефрем- 
лянами Быт. 18,7; ІН. 17, 15; оно 
существовало однако при Соломон 
1Ц. 9, 20 и даже при ЕздрЪ Ез. 9,1. 

58) спа. т. (==евр. ом) желњ- 
зо, йе. 4178 Дн. 2, 41: 

ПОБ (ѓо, т727; соб. подаваться 
впервдъ, срод. съ РВ; посему, сходно 
съ синон. №} и 733): 4) мускать юоч- 
ки, цвњсти Пи. 7, 13; рагё. 1. гор 
Быт. 40, 10; фиг. о продвЪтаніц иа- 
рода Ис. 27, 6; Ос. 14, 6; обнаружи- 
ватьен, появляться, о Гордынћ Із. 
7,10; о судъ Божіемъ Ос. 10, 4; о 
проказћ выступать наружу, выси- 
пать Лв. 14, 43. — %) порлать, ле- 
тать (чаще въ Хлд.), рагі. Г. лов 
летунья, птииа (хлд. Кт): ПЕ 
гӣгуво лутт 0) ЛІТО вы уло- 
вляете тамь души, словно ттицъ 
Із. 13,20 (5 вм. -3, какъ Тв. 6 
О сравненіи души съ птицею ср. Исл.. 
11124, Т); отеюда пак. 187. 
гурл 4) дьлать ивњтущимь Ис. 17, 
11; 13.17,24.—9) шаг. пускать поч- 
ки, процвњтать Тв. 14, 9; перен. 
усптвазнь Пр. 14, 11. 

ПОВ п. (51. 178) ивътокь Че. 17, 
23; Ис. 18, 5. 7259 пов цеъть Ливана 
(пышное цвётене его) На. 1, 4; объ 
искусственныхь цвётахь въ ръзьбъ 
Че. 8, 4. 

ППВ т. (гейирі. отъ пов 1) от- 
росток; отродье, изчадіе Тв. 30, 12. 

075 (ср. 128, 078) дробить, перен. 
производить отрывистые звуки, дро- 
бить пальцами на арфъ, дребез- 


“8. т. (съ неизмЪн. Камецъ въ 
р.) насильник» (отъ узв), креступ- 
никъ: рч] сынь преступный 1з. 
18, 10; мятежный Дн. 11, 14; 752 
огур вертеть разбойников» Ір, 11. 
гут РВ лютый звњрь Ис. 35, 9. 

*7 В ломать, также крушить; 
перен. иритльснять, отсюда 

178 №. притљсненіе, жестокость 
Исх. 1, 13; [3. 34, 4. 

ГОТ Г. (соб. разъеме, отъ 178) за- 
вњса, занавњсъ, отдЪлявшій въ ски- 


ни святилище отъ Святаго-святыхъЪ 
Исх. 26, 33. 


278 (ср. 778; Гай. бех) раздирать, 
разрывать (одежды) Лв. 10,6; 21,10. 
МЛЎЮ7В п. рг. (персид.) єынъ 
Амана Есө. 9, 9. | 
7278 п. рг. т. Фарнакь Че. 34,25. 


О-В преломлять, разламывать на- 
двое: ЧЕГО 2070 ОАР преломи для 
золодналю хатъбь твой Ис. 58, 7; 
иногда 072 лишь подразумфваётся 
Лр. 16, 7.— 4] роздваивать, толь- 
ко въ выраженіи пров 0727 с79- 
пать раздвоеннымь копытом», о раз- 


5-5 39 ув 


` дБльноқопытныхь животныхь Лв. 


11, 3—7; Пел. 69, 32. - 

ОТВ п. рг. Јерсія 2Л. 36, 20; Дн. 
6,9; Ез. 1, 1 (см. 02'0); бепі. ‘отв 
Переянинз Не. 12, 22; тоже въ Хлд, 
Дн. 5, 28; вет. 8575 (КИЮ молю 
6, 29. Е 

578 сМ. раздњаять Дн. 5, 25; 
рагі. раѕѕ. БУВ ст. 28. 

О-В ш. 1) воронь-костоломь (0881- 
{тариѕ) Лв. 11, 13; Вт. 14, 12.— 9) 
=АфчВ копыто, 8. ЛВ Зх, 11, 16. 

ПОЛЬ Гг. копьипо Ис. 5, 28; Ір. 47, 
3. пов зло не останется ни 
копыта (даже слфда животнаго) 
Исх. 10, 26. 

078 репі. отъ 578, что см. . 


УЗВ (ср. тур) 4) развязывать, 
распускать волосы Че. 5, 18; рагі. 
раз5. 0178 лростоволосый Лв. 13, 45; 
расторать узы Суд.5, 2 (ем. Муч8); 
перен. отверкиль чей либо совЪтъ, 
наставлене Пр, 1, 25; 4, 15; 13, 18. 
—®) дљлать распущеннымь, необуз- 
даннымь кого Исх. 32, 25,—5) отту- 
скать вину, прощать 1з. 94, 14.— 


№. узр) быть распущеннымь, не- 
обузданнымь: БУ Уз Мп руз безь 
откровенія свыше народъ необуздань 
Пр. 29, 18.— МГ. гол причи- 
нять разстройство, нравственный 
разладь 2Л. 28, 19; мњшоть, тпре- 
‘пятствовать, отвлекать кого отъ 
занятий (}2) Исх. 5,4. 


УВ п. распущенные волосы, ку- 
дри, локомщ Чс, 6, 5. ув ОХ отпу- 
скать, тращать волосы 13.44, 90. 


УЗБ Фараонь, общее'родовое имя 
древнихъ Египетскихъ царей до 
Псаметиха Быт. 12, 15; 40, 2; Исх. 
3, 11; 1Ц. 3,1; въ этомъ же смысл 
© колесницахь Египет: луч *%527 
колесницы Фараоноеы Пи. 1, 9; посе- 
му иногда съ приложеніемъ собств. 
имени царя 75} пур, улрг /о (см..эти 


пп. рг.). Слово ув сравнивають съ 
именемъ егип. бога солнца, Фра. 

ПУТЬ Г. рі. 4) распущенные кудри 
(=075): зм туле 04У кудрявая ма- 
кушка врола Вт.32, 42 (бранное сло- 
во=700 Чртр Псл.68,22.)—9) сверже- 
ще ша Суд. 5, 2 (отъ УЗВ 1). 

ув А) блоха 1С. 94, 15 (соб. не- 
узомонный, юла,отъ учр съ суфф. 9). 
—9) п. рг. ш. Ез. 2, 3; Не, 3, 25, 

МЮУ п. рг. Пираөонь, городъ въ 
кол. Ефрем., деп. чћрза Суд. 12, 15 
(вын Фер’ата). | 

7872 п. рг. Фарфарь, малая рЪка . 
близь Дамаска 2Ц. 5, 12 (нын. 
Аваджь, выходнщій изъ Хермона). 

РОВ (гш. чр") взрывать (см. 778) 
4) разрушать ограду, стњну Ис. 5, 
5; Не. 3, 35, пуза 77 чородь съ раз- 
рушенными стънами Пр. 25,28; 
разстроить дЪла, 2Л. 20, 37; дълать 
проломь въ ("3) 27. 25, 23; нано- . 
сить пораженіе кому Исх. 19, 22.— 
2) іпіт. прорываться, выступать изъ 
предъловь (55), о поток%Ъ Тв. 28, 4; 
перен, порываться, дњлать надь со- 
бою усиме үчр 27 путь Бит. 38, 29; 
торопиться, стьииить: пр: пе 
поспъиимь послать 1Л. 13, 2; при- 
ставать къ кому (=з), сильно упра- 
шивать 20. 13, 25.—5) распровтра-. 
няться Быт. 28,14; “379 раз ко- 
да. извњстіе распространилось, было 
обнародовано 27. 31,5; резмновеать- 
ся Быт. 30, 30; Ос. 4, 10; преизобило- 
вать чБмъ, обильно источать что 
Пр. 3,10.— ЛР. бызть распростра- 
неннымь, частымь үч) 13 рК ви- 
дљнія были нечасты, рЕдко авля- 
лись 1С. 3,1. — 09е. рур быть нро- 
ломану, о стБнЪ Не, 1,3.— 20р. 
Рчегл вырываться, отлолатъся отъ 
повиновенья (1) 10. 25, 10. 


8 ш., рі. вуза (лі- 18.18,5) 4) но- 
въ, низверженіе воды 20. 5, 20; 
усиме Быт. 38, 29.—9) проломь, 
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трещина въ стн Щ. 1, 27; Иг. 
30, 13; Б\З9В 4) идти на проломь, 
прорываться Ам. 4, 3; повреждение, 
ущербь въ стадЪ Пел. 144, 14; үз» 
РБ %5"5у пораженіе за поражееніемь 
Ів. 16,14. 718 99% задълывать про- 
ломь Ис. 58, 12. уча "50 стать 
в» проломь зн. вступаться за кого 
(393) предъ кЪыъ (5352) Із. 22,30; 
Пел. 106, 23 (ер. 18. 13, 5).—5) п. 
рг. а) учв Фаресь, сынъ Іуды Быт. 
38, 29; Ре. 4,18; беп. *Үлв Че. 26, 
20. 6) МІШ ра названіе мЪста пора- 
женія Ӧзы '20. 6,8. в) вуза 502 
названіе мста сильнаго пораженія 
Филистимлянъ Давидомъ 2С. 5, 20 
=озүзр чл Ис. 28, 21. 

РАВ (см. 178) 1) ломать,сокрушать 
Пел. 7,3 (ер. 173); сломать, сверить 
иго Быт.27,40 (ср. Санскр. ргаћ, Лат, 
тапоо, НЪм. ргесћ-еп).-®) съ }0 от- 
бивать отъ кого, выручать силою Плч. 
5,8; Пел. 136, 24.-№$. рчр (ѓа. рлх)) 
1) сламывать, сдирать Зх.11, 16; на- 
сильно снимать Исх. 382, 2.—9) из- 
ламывать, сокрушать 11. 19, 11,— 
ИЗЕр. рул 1) быть обломлену, 0 
сучьяхъ деревъ 1з. 19, 12.—9) сди- 
рать сь себя (одежду) Исх.32,3 и 24. 

РОВ «һи. сверить иго, перен. из- 


бавляться отъ. гр%ховъ Дн. 4, 24 (0т- 
сюда |р8 избавленіе). 
Рав ш. обломки, крошки, с8. рв 


Ис. 65,4 (по Кгі рэр, см. руб). 
ров ш. 4) разрушеніе, насиме На. 


3, 1—9) заломь, перекрестокъ, рас- 
путие Авд. 14 (въ раввин. также 
отдъль книги). 

7995 (см. 778) крушить, дробить 
(ср. Лат. Гогаге, Англ. Раггоу бра- 
здить), отсюда чв (орецъ) бык» [от- 
несене этого имени къ понят! бњ- 
чить (по Гезен.) или рожать (по 
Фюр.) кажется намъ менће правдо- 
подобнымъ]. — №. гейарі. ч978 с0- 
крушать, приводить въ унынле 1в.16, 
12. [тив и ттеу см. 5]. — 0. 


да 


чеп разрушать, растотать союзъ 
(лез) Ис. 33, 8, братство (717%) Эх. 
11, 14; уничтожать замыселъ Пр. 
15, 29; нарушать завЪтъ Чо. 15, 31; 
„отмънять,  разръшоть 
обфтъ Чс. 30, 9. 97 Вуз м7 от- 
мъни, прекрати неюдоваме Твое на 
нась Псл. 85, 5. _Жор. 27 быть 
разрушену, уничтожену, о союз$ Ір. 
33, 21; о замыслВ Ис. 8, 10. з 
076 (см. 178; Габ. №95’) соеди- 
"няеть 6 себЪ два значенія, какъ 
утв: 4)=078 разломать, дробить 
Мих. 3, 8; отломать хлЁба, кому (55) 
Плч. 4, 4.—-9) разнимать, разши- 
рятькрылья Вт. 32, 11; простирать 
руки (54,5) для молитвы Исх; 9, 33; 
Пел. 44,91; съ кому, о рук по- 
мощи Пр. 31, 20; съ 50 послать на, 
что Плч. 1, 10; раскладывать, раз- 


данный 


вертывать одежду Вт. 22, 17, сви- 
токъ Ис. 37,14, парусъ 33,23; раски- 
нуть сЪть Плч. 1,13; распростра- 
нять свЪтъ Тв. 36, 30; "90 ер “п? 
отп как заря распространенная по 
зорамь 1л. 9, 9; разносить;. разла- 
шоть Пр. 13, 16.— ЛГ. 70) бить 


разсњяну, разброшену 1з „7, 21.— 


128. 055 (Раб, 675) 1) проетарать 
руки (077, 085) Ис.25;11; 1,15, таж- 
же сууд Плч. 1, 17.—) · распро- 
странять, разсњвать Зх. 2, 10; Пел. 
68, 15. | 

УВ соб. размиать на части 
(=), разбирать, перен. разяс- 
нять, рњшать Лв. 24, 12.— №8. 


9-53 разсњваться, затеряться, объ 
овцахъ 1з. 34, 12. — №. гейцрі. 
мучв (-=54Учв) распространять Тв. 
26,9.— №. ив быть разобрану, 
разъяснену Че. 15,34; быть истол- 
ковану Не. 8, 8.— ёр. 087 яз- 
вить, жамить Пр.23, 38. = 

УВ са. разлалать. Във. рагі. 
чв разобранный, разъясненный 
Ез. 4, 18. 


В (вм. 18; ев. 998) Ш. 4) 


055 
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всадник», њздокъ, конникь Тр. 4, 29; 
О`95 70Ү рядь конниковь Ис. 21,7 
(отъ 075 разширять ноги). —®) вер- 
20в0й конь (за то иногда 515 лошадь 
упряжная) 1Ц. 5, 6; 18. 27, 14. 553 
2%7]5 конные воины 20. 1, 6. | 

УВ 41) т. помет» Мл.2,3; 51. чр 
Лв. 4, П.-®) п. рг. тю. 1Л. 7, 16. 

190778 " 18 снимокъ, списокь 
Персидскаго указа Ез. 4, 11; Есө. 
4,8, отъ Санекр. ргАЯ противь и сапѕ 
слово, наказъ (ср. стар.-русс. иро- 
тивень копія). Словомъ ілўчв Тарг. 
переводить евр. 9755 Пел. 60, 1, 

7170/75 т. по Гезен. отъ 378 раз- 
водить нози, карячить (ср. УВ и 
в), посему распорка между нозами, 
разно: ПУМУЧВП #3" и прошель 
(мечъ) между ноами Суд. 3, 29. 

ПУЗВ (.=-пузв, посему сз. пезв) 
подробное изложеніе, изъяснете Есе. 
4,7; 10,2 (отъ 8). 

70/78 гейцрі!. Рі. отъ 38, тд см. 

ХГУТЈУЧВ п. рг. сынъ Амана Есө. 
9,7. 

Г)8 п. -рг. (по знач. обильный, отъ 
луд; въ Араб. Фрать) Евфрать 
Быт: 2, 14, самая большая р%№ка 
передней Азіи, названная поэтому 
оят турл Вт. 1,7 или просто “937 
Исх. 28, 31; ІН, 24, 2; Ис.8, 7—какъ 
ръка наиболЪе извЪфстная. Она бе- 
ретъ начало изъ 2-хъ источниковъ 
въ горахь Арменіи, течетъ на 
ЮВ., отдъляя Месопотамію отъ Си- 
рін и Аравійской пустыни и, по сое- 
диненіи съ Тигромъ, впадаетъ въ 
Персидскій заливъ. 


ГОЁ рагі. [. отъ ЯЗВ, что см. 


ОЛОВ ш. олавный начальник» у 
Нерсовъ Есө,1,3; затЬмъ и у Тудеевъ 
Дн. 1,3 (отъ Пельв. рагдот первен- 
ствующіш, Греч. ргофоз). 

ПВ (срод. съ лге, га и 8799) раз- 
ширяться, о проказћ Лв. 18, 5—8. 


Ур ступать, мимоть (хлд. 05) 
то ПУУВК я наступиль бы на нею (на 
виноградникъ) Ис. 27,4 (см. нашъ 
переводъ Исайи къ этому месту). 

УФВ т. шат: гуп рал ра ЗУБ 
один только шањ между мною и 
смертию 10. 20, 3. 


РЕВ разширять, открывать уста, 
(говорить излишнее) Пр. 13,3. — №. 
рб карячить, раскидывать ноги 
(въ безстыдств%) Із. 16, 25. 

#5 ш. надменіе, дерзость (отъ 
7%): 165 195 черезмърная надмен- 
ность Ів. 35,15 (по обр. 1х, 1р отъ 
пух, пр; ср. 98а м3 Ис. 16, 6). 

Пд вскрывать (ср. пу, УЗВ, рів). 
Р.Г! распластывать, растер- 
затъ Плч. 3, 11. 

УТӘ п, рг. а) священникъ вре- 
менъ Іереміи Ір. 20, 1 (по знач. вель- 
можныаї, отъ #5 мною и Ўп свобода, 
посему пророкъ, предвзщая ему на- . 
казаніе Божье, переименовываетъ его 
35385 95 объятый ужасомә Тр. 20, 
3).—6) Ір. 21, 1.—в) Ез. 2, 38, 

078 Габ. ойе (695 10, 19, 24; 
соб. распативать, въ Хлд. протяви- 
вать, отсюда:) 4) раздъвить одеж- 
ду Лв. 6, 4; 18. 26, 16; Пл. 5,3; какъ 
ироническая просьба: пир скинь-ка 
платья Ис. 32, 11. 58 ро’ саранча 
раздьвается, сбрасываетъ съ себя 
роговую оболочку На. 3, 16.—%) шёг. 
рыскать по какому либо м%сту (-3) 
ТЛ. 14, 13; Ос. 7, 1; дљлать набњиц 
на кого, на что (57, к) Суд.9,33;1С. 
30, 1 (ср. НЪм, ѕігеіѓеп съ этими же 
двумя значеніями, въ Русе. пахать 
полосить землю и распахивать одеж- 
ду). — №. УВ обдирать, снимать 
доспЪхъ съ убитаго врага 10. 31, 8; 
2С. 23, 10.— 04р. ыйелл раздъ- 
ваться, снимать съ себя одежду 
(вин.) 1С. 18, 4.— #0. вт 1) 
стятвать, снимать одћяніе съ кого 
(15, 200) Мих. 2,8; 3,3; сдирать 

. 50 


ухь 


кожу съ животнаго Лв. 1,6; фиг. о о] 
человвкЪ трабить Мих. 3,3. "\23 
хую був Оне совлекь съ меня славу 
мою в. 19, 9.— 9) раздљвать, разоб- 
лачать кого, съ вин. Ос. 2, 5; сни- 
мать съ кого, съ вин. лица и одв- 
янія Чс. 20, 26. 

\ УВ (соб. переступать черевъ 
что, ср. ЎУЗ, посему:) преступать: 
уБ пл бу они преспитили за- 
вътљ Мой Ос. 8,1 (въ паралл. съ 
синон. 1923); простиуюиться, прови- 
няться въ чемъ (-2) Ез, 10, 13; из- 
мънять кому (=з) Ис. 1, 2; 2Ц. 1, 1; 
отверииться, отлаљатъся отъ кого, 
соб. выступать изь подг та, посему 
съ лю 21, 8, 20.— Лё]. Уй) ис- 
пытывать измъну: Уфу ГЫ брать 
обиженный измљною Пр. 18,19. 


`УУВ ш. (Г. 00%) 1) проступок» | 


Быт. 31, 36; преступленіе Тв. 34, 37. 
= 5/74 ууа портњшность, неосторож- 
ность устљ Пр. 
РУК измљна, возмущеніе страны 
Пр. 28, 2.— 9) наказание за вину Дн. 
9, 24; жертва за вину Мих. 6, 7. 
"05 сша. (=евр. 975) разводить, 
разбавлять, перен. рљшать, раз- 


12, 18; 10, 19. У 


задывать сны Дн. 5, 16.— №. 78 
тоже Дн. 5, 12. 

"02 ста. то. (ЧеЁ. курв) истол- 
ковате, обояснеще Дн. 2, 5; 5, 15. 

и т. значеще, смисль Ек. 8, 1. 

УВ (тоже что 573) шупоть (въ 
Хлд. Ра, 0505 ощупывать);трепать 
ленъ, отсюда 

ЛИВ ш. лень, $. ув Ос. 2, Ти 11; 
чаще рі. 708 льняныя волокна Вт. 
22, 11. БРИЗ з льняная одежда Лв. 
13, 47. САУ лв льняная вервь 1з. 
40, 3. РУП "АУБ льняные стебли ІН. 
9, 6 (по Араб. 2#лопокь древесный). 

ПРМ 1. 1) лень на. корн Исх. 9, 
31 9) свътильня льняная: то ту 
мериающая свътилљьня Ис: 42, 3; 
43, 17. 
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Е О ВОЗРОС ЕН СЕЕ 


ЛЬ 1. (отъ лге; 8ї. ПВ) кроха, ку- 
сокг альба Пр. 17,1, полне 070 лв 
Быт. 18, 5; рі. БРВ крохи, крошки 
Дә-2.6; Пол. 147, 17, 

\ ГВ №. (отъ г\в) 4) женский половой 
отань, срамота, 51. ГВ Ис. 3, 17. 
—9) дверная петля, }Ї. РАВ 1, 50. 

ОМГ рі, отъ °7В, что см. 


СМЛЬ айу. (отъ УЛВ ми», съсуфф. 
5 и съ у вм. №) миюмо, манс- 
венно, внезатно Пр. 6, 15; Ек. 9, 12; 
ОМГОЈ нечаянно, неожиданно ол. 29, 
36; усил. ОМЛВ Уол меновенно, вне- 
запно Че. 6, 9, тоже оке уга Ис. 
29, 5 или угаб лв 30, 13. ОКЛВ ч 
страхъ внезапный Пр. 3, 25. 

278 п. (8, 0575) опредњленная 
пища Дн. 1,5 и16; 11, 26 — по нЪк. 
толкователямъ отъ ГВ кусокъ и 23 
пища; но такъ какъ послфднее ветрћ- 
чается только разъ въ КИЬ вм. 12 
(1з. 25, Т), то вВриЗе отожествляютъ 
это слово съ Инд. ргаёі-рћаоа, Греч. 
роіірасѕіѕ опредњленная пориія. 

ОГ т. изречеще, призюворь Есө. 
1, 20, пру лю ОЛ приговорә, судь 

надь туды мь дъломь Ек. 8, 11. Слово 
заимствовано изъ Халдейскаго: 

2278 сП. т. изречеще, ръшеніе 
Дн. а 14; вообще слово 3, 16, посему 
также (подобно евр. 525) вещь, дльло 
Ез. 6,11. Слово это отожествляютъ 
съ древн. —Персид. райѕата, Армен. 
раікат посланіе, въ смыслђ словесное 
обращеніе, приказ. 

и `ПЛВ (срод. съ УЛ, ППВ) быть от- 
ворену, открыту: ЛЕ пло отверз- 
тый устами, болтливый Пр. 20, 19; 
о сердц быть открытым», довърчи- 
вымә, восприймчивымь, особл. для 
соблазна, посему: соблазняться, 
обольщаться Вт. 11,16; Тв. 31, 27; 
рагі. ППВ разиня, лекоумный, злупый 


Ів. 5,2 (=); #. 25 пы лглр Пу? какъ 
голубка зиупая, ео сердиа Ос. т, п. 
— МГ. пр} (Пи. лир», сокр. гь) 


й 


РВ 


открываться какому нибудь впечат- 
лБніо извнЪ, дать себя уюворить 
Тр.20,Туирельщаться кВмъ (55) Ів, 31, 
9.— №. плз склонять, уюваривать 
кого Суд. 14,15; Гр.20, 7; обольщать, 
проводить, обманывать 20. 3, 25; 
Пел. 78, 36; соблазнять Пех. 22; 15. 
—— 24. склоняться на чью вото Пр. 
25, 15; особл. подаваться на соблазнъ, 
увлекаться Гр. 20, 10; 1з. 14, 9.— 
І]. пот (Га. сокр. ло) 4) раз- 
ширять, съ г дать кому просторь, 
раздольв Быт. 9, 27 (= "5 атт 26, 
22).—9) сацзай. отъ Каї вводить во 
обмань: тӘЎ2 ГАРИ в введешь въ 
обмань устами своими Пр. 24, 28 
(вм. туту; ср. ПВ 2). Отиести 
это слово къ Рі, съ приняемъ П за 
знакъ вопроса не возможно уже и 
потому, что ему предпосланъ со0зЪ. 

лв п. рг. Вавунль, отецъ про- 
рока Тоиля Іл. 1,1. 

ПАЛЕ о, (отъ пл5) нарњзь, надпись 
на камнЪ Исх, 28,11; Зх. 3, 9; рњз- 
ная работа, рњзъба Л. 2, 6. 

ЛВ п. ри, Леворь, мЪсто въ 
Месопотами на Евфрат, родина, 
Валаама Че. 22,5 (ср. 23,7); Вт. 23,5. 

ППВ т. кусокә; кроха, сз. рі. "АЛ 
опо 13. 13,19 (= 75; отъ ГЛ). 

гБ (Га. тот) открывать: 4) от- 
ацан 
ворять дверь 2Ц. 9, 3; раскрывать 
яму Исх. 21,38; рагі. раве. татр ‘02 
открытый сосу уд Че. 19, 15; ра 
ПРАГӘ открытое письмо Не, 6, 5. пула 

`0 отворять кому, давать ему входъ 
Пи. 5, 2; посему объ осажденномъ 
город: т поле и отворить тебъ, 
сдастся тебъ Вг. 20, 11. 95758? от- 
кроемъ хлмльбь (для продажи) "Ам. 8, 
5; открыть уста зн: начать рњчь 
Пел, 78,2: Пр. 31, 26; съо говорить 
за вого: ооо Т5 ПЛ открывай усто, 
свои за безласноло 31, 8; открыть 
кому уста зн. одарять кого способ- 
ностью рБчи Че. 22, 28 или силою 
рфчи 13. 3, 27; Пел, 51, 17.1% пір 
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открыть ухо кому (°5) зн. дюлать. 
послушнымъ кого Ис. 50, 5 (= 995; 
ср.Рі. 3); открыть руку кому (~ 5) зн. 
щедро одарить кого Вт. 15, 8; от- 
крыть землю или утробу зн. опло- 
дотворять ее Ис. 45, 8; Быт. 29, 31; 
открыть мечъ, обнажать Псл. 387, 
14; 1з. 21, 33; открыть узника зн. 
отпустить его на волю Ис. 14, 17.— 
9) открыть въ смыслћ начать: 25% 
ЭТУ 71323 на зусляхь открою прит- 
чу мою Пел. 49, 5.— ЛР. РВБ: 1) 
быть опкрываему, открываться 
Быт. 7, 11. ЯВ» № *р како вино не- 
открытое (нераскупоренное) Тв. 32, 
19.—9) развязываться Ис. 5, 27; объ 
узник быть освобождену Тв. 12, 14. 
—$. пла-пАз 41) раскрывать Тв, 
41,6.—9) развязывать узы Пел. 116, 
16; Ис. 58,6; также освобождать 
кого ОТЪ ей Тр. 40, 4; разнузды- 


4 вать Быт, 24, 32; распоясывать 


мечъ, снять его съ себя, посему о 
возврацающемея изъ войны пле» 
1Ц, 20,11 (ем. чт). — 5) пи. К 
крываться, 0 вратахъ Ис. 60,11; 
почкахъ раскрываться Пи,7, 13. т 
721% ПОЛЬ не открылось ухо твое (ты 
не быль внимателенъ) Ис, 48, 8.—4) 
взрывать, вспахивать землю Ис. 28, 
24.—5): выръзывать на камнЪ Эх, 3 
9, на дерев 11. 7, 36.— ав. иль 
быть выръзану` на, камнЪ Исх. 39, 6. 
— Ш р. ПГУ] освобождать себя, 
слолать съ себя узы Ис. 52, 2.. 

ПЛВ св. открыть окна Дн. 6, 
11; раскрыть книгу 7,10. 

ПЛВ т. (8, лв) 4) отведашие, 
8400_Быт, 6, 16; 1Щ. 17, 10; 19, 18; 
съ суфф. направл. полвл Быт. 19, 6. 
5775 °ПлВ входы въ ворота Пр. 1, 


91; иногда вм. гбў дверь Пр. 17, 19; 


ору үлә врата въчныя Псл. 94, 7; 

ОЛ? №132 62005 въ двери Пр. 8,3; 

фиг. Т5 пла 45 стереши двери усть 

твоихь (не проговоривайсн) Мих.7,5, 

При ПАВ преддвеме надежды (от- 

соя ВИДЪ КЪ лучшему) Ое, 
7 


Ша 
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ЛОВ т. открытие; откровение | 
(слова Господня) Пел. 119, 130. 

ППИВ Г. обнаженный мечь, рі. 
пла Пел. 55, 92, =Г!57 3 59, 8 (ср. 
еще 37, 14). 

МАЛА т. а, разверзаніе: 
лв МПа разверзаніе усть, т. е. сво- 
бода рБчи 18.16, 63; 29, 21. 

ПУПЛВ п, рг. п. разн. лиць 17. 
24,16; Ез. 10, 23; Не. 11, 24. 

ЗАВ ЛВ, т. (рі. ГВ и сэл; отъ 
пл) 4) лежомысме, безразсудетво 
Пр. 1, 22; рі, заупости 9, 6. — 9) 
конкр. лежоумный, безразсудный Пр. 
14,15; р]. 8, 5; 22, 3. 

ЛЁ с, ш. ширь; ширина, 51. 
т\р Дн. 3, 1; Ез. 6, 3. 

ЗГД шт. широкая мантія Ис. 3, 
24 (въ Хлд, х)7Ә мантія носимая 
въ накидку, отъ РВ бросать, 
кидать). О суфф. 5% ср. 5459. 

ГҮЛ Т. простота, злупость, 
конкр. лулая Пр. 9, 13 (отъ яга). 

"ЛВ ш. (отъ 578) 4) илетешекь, 
витушка Исх. 39, 3; тесьма, шнур», 
на которомъ древнієе носили свои 
печати Быт. 38, 18; сученая нить 
изъ льна СУВ рь 18, 40, 3 
или пеньки гуў) гв Суд. 16, 9.9) 
айј. привязанный на-снурокъ Че. 19,15. 

"ПВ вить, крутить, сучить (от- 
сюда ъл). МР 55) извиваться и 
отсюда (=НЪм. тіпсеп) бороться, 
состязаться съ кЪмъ (65) Быт, 30,8. 
— ёр. орал извиваться, перен. 
быть лукавымь, улитряться Пел, 


18, 27, вм. этого въ 20. 22,27 5втл 
съ перемёщеніємъ буквъ (=2587 
=олелул), ради созвучія съ предыд. 
БЗАА, 5А. 

77978 а}. (гедир!. отъ гв) лу- 
кавый, извращенный Вт. 32, 5. 

СЛР п.рг. Лиоомь, городъ въ 
нижнемъ Египт, на В. отъ Нила. 
Исх. 1,11 (отъ Егип. Тот эмьснина, 
съ членомъ рі). 

"78 (срод. съ 75) протяиваться, 
отсюда 20 поро и 

172 т. ехидна, змњй Ис. 11, 8; рі. 
озго Вт. 32,38. 

*УЛВ (срод. съ трэ, плв) откры- 
вать глазъ, мимить; отсюда 

УПБ ш. мновеніе, мит, только 
какъ аду. меновенно, миомь Пр. 6, 
15; усил. оКЛӘ улаз Че. 6, 9 или 
уга? оКлӘ Ис. 30, 13— внезапно, не- 
ожиданно; иногда ЎГР2 нечаянно, 
ненарочно Че. 35, 22. 

“ЛВ (срод. съ 973, ЧУВ, Ч, 778 и 
др.) разнимать, разлалать на части, 
перен. излолать, истолковывать сны 
Быт. 40, 8 и 16; ѓа, ЯАв» 41, 12. 


МӘЛЕ ш. толкованіе Быт.40, 5 и 8. 
5\7ЛВ п. рг. Паорось  (по-Егип. 
южный), южный, т. е. верхній Еги- 


петъ (биваида), служивпий вмЪетЪ 
съ Ееющею началомъ Египетскаго 


государства Із. 29,14; Ис. 11,11; 
сепі. рі. В’ Быт. 10, 14. 

100гр см. |08. 

ППВ (срод. съ Г) ламить; 


крошить Лв. 2,6 (отсюда лв и ріг). 
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(на конц словъ ү) Цаде (593 | теніи, если У считать возникшимъ 
бапорт) —18-8я буква алфавита; въ | изъ двусогласныхъ ст и ск, шк (ср. 


счисленін 90; она занесена въ рус- | Хад. РУЗ, “0з = евр. 7р, 7УҘ; въ. 


скую Азбуку (Ч) съ тъмъ же числен- | Русс. эти сложные звуки 'обыкновен- 
нымъ значенівмъ. Въ звуковомъ отно- : но переходятъ въ ш), то этимъ объ- 


‘лера, лекція 2). Такую же этимоло- 
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яснится зам на У: а) шипящими *%,0, 
в (рлу-раю; роу=ибу-02у); б) твер- 
дыми ‘азычными 7, % (пох, хлд. 727; 
50—70); в) звукомъ р (15$ — гер; 7х7 
=чрт; Пбу--пор; узз-урз), смятчаю- 
щимся въу (рз, хлд. Мрак и ру; 
уу-ур, хлд. бу; ву Хд. 
ро» н букву У. 

{ Г. (съ неизмЪин. Цере; соб. 
выХ0жденіе, отъ міу-=Хұх) испраж- 
ненае, каль, сз. ПКУ 13. 4,12; 5. 
тх Вт. 23, 14. 

ЯМУ Г. (отъ міх). дермо, каль 21. 
18, 27 и Ис. 36,12 (Кр =%%77, что 
см.); фиг. о нравственной нечистот$- 
Ис. 4, 4; Пр. 30, 12. пќу №р отвра- 
тительная блевотина Ие. 28, 8. 


ОУ2МУ т. р]. кубышечки, кувтшин- 
чики, растеніе љотось комочиї (1015 
ѕуеѕігіѕ) Тв. 40, 21 п 22. 

МУ со. Г. (соб. выход и отсюда 
выходящее на вызонъ стадо, отъ 
МҮ = Муў выходить) мелкиї скот», 
овцы и козы Лв. 1, 10; противо- 
пол. 7р2 22, 21; таѕе. о самцахъ 
Быт. 30, 39. у У2УХ четыре шту- 
ки мелказо скота Исх. 21, 87; фиг. 
о живо движущемся сонмВ людей 
579 Ах Із. 36,37; объ ИзраилЪ, какъ 
о стад Божіемъ Мих. 7, 14. ВмВето 
небывалаго корня }Хұ мы выставили 
началомъ этото слова, \у=Ү` вы- 
ходить на выгонъ. Греч. ргођаѓа 
тоже означало первоначально что- 
нибудь подвиииощееся впередъ, по- 
томъ перенесено на розитьыиї скоть, 
а впослЬдетвія обособилось въ зна- 
ченіе овцы (Наука о языкъ М. Мюл- 


гію имЂетъ синон. п, хлд. 56%. См. 
пкр п слдующее . 

КУ п. рг. городъ въ кол. Іуд. 
Мих. 1, 11 [образовалось отъ 15% (к. 
муку) въ знач. нолный и 
посему у пророка въ созвучіи съ лау] 
тоже что и ІН. 15,37. 


аар 


выходящіе) произрастеніе земли Ис. 
49,5; Тв. 31,8; перен, потомки, по- 
тометво Ів. 5, 25; Ис, 61, 9; 
ТО) ‘ҮКҮ проислодящіе изь чресль 
твоиль 48, 19. 

5% 10. (рі. 0%55, отъ ЗУУ  шер- 
шитљъ, шелестить) 4) родъ ящери- 
цы Лв.11,29.—®)лезкая крытая колес- 
ница, съ пизкими колесами Ис. 66, 
20. Уу 71030 легкія повозки Че. 7,3. 

МУУ выходить впередь, виступать 
войною противъ кого (50) Че. 31,7; 
перен. вступать на слиуююбу, (шри, 
скинін) ЧЕ 9,94; 10. 2,22,-- 0" 
ЗҮГ ополчатљь, записать въ войско 
ӘЦ 95, 19. 

МУУ т. (Ё. только Ис. 40,2 и Дн. 


8, 1З: гт ліках, однако Пел. 103, 21 
в. “хоу) 4) ополченіе Чо. 1,3; 10, 15; 
Пел. 68, 12. кух бу рать опозчен- 
чевь 21. 26, 13; фиг. %00 Мох) РОТ 
противъ меня перемњнное ополченіе 
(напастей) Ів. 10, 17.—%) воинство, 
войско, рать Суд. 8, 6; Тр. 3, 19; Пел. 
68, 13; мух 7% ратники, воины 11. 
12, 9; ЕМ Ў военачальникъ 1Ц, 16, 
16; перен. сонмз Ангеловъ, исполни- 
телей воли Господней Пел. 103, 21, 
названный А) #53 воинство небес- 
ное ІЦ. 29, 19; тоже о звЁздахъ Вт. 
4, 19; Ис. 40, 26 и вообще о рядахъ 
небесныхъ и земныхъ твореній Гос- 
поднихъ Быт. 2, 1; Не. 9, 6; посе- 
му о Бог въ пророческой рБчи: тїп“ 
гімоу Ис. 48,9 или 7983$ А Ір. 
5,14 Госнодь, Бот» воинствъ, т. е. 
Вседержи тель. 

МУХ с В. (срод. съ евр. муу, пух, 
соб. подаваться впредь) быть рас- 
положеннымь къ чему, хотмьть, 
Раф, из} Дн, 4,14; 73502 мо вомь 
Своей ст. 32. 

ООУ " ЛЇМОҮ р. огъу, что см. 

585% п. рг. Севоимъ, одинъ изъ 
4-хъ городовъ въ Сиддимской доли- 
н погибшихъ въ Мертвомъ м. О0.11, 
- 1 8=5%33 Быт. 14, 2 и 52$ 10, 19, 
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——————————————— 


*35% (срод. съ 25), 227, 5 п 85%) вефмъ что милои прекрасно Пи. 2,7; 


шершить, шелестить, отсюда 35%. 
7223 (7) п. рг. Ё. 1Л. 4, 8. 


ПУ 1) вигтулать вой ою (==): 
ПЗУ выетупившіе противь нея Ис. 
29, 7. — 9) вздылииться, ' распутать 
Че. 5,27.—5) перен, быть- изъ ряду 
вонь хорошим, отличаться, отсюда 
72.0". зул вспучивать Чо.5,99. 
‚2$ а4). вспученный, опузшій, 1. 
пух Че. 5, 21. 

12% ен. Г. воля, намьреще (ср.К3%) 
п отсюда мачинаніе, распоряженще Ти. 
6, 18 (ср. рет 3). 

715% см. узу. 


Е я 
ОЗҮ Ги, 524 цииать, вылуплять, 


напр. зерпа изъ кәлосьевъ Ре. 2, 
14 (ер. лах). 

`3$ (35%) ш, 1) чго нибудь выходя- 
шее изә ряду обыкновеннаго, пре- 
в0с40дство, краса, изьть чего либо 
(0тъ 735 3): ЧУ %уу лучшее украше- 
ме еә Із. 7, 29; о Сауль и Тонаоан%: 
окт" `3$ краса Израиля 20. 1, 19; о 
Вавплонін: ле» зу красу державъ 
Ис. 13, 19; о святой землі: Кут %ҹу 
ГА"? она краса вењіг зеле 
Із. 20, 6 или ›зуд РОХ земля пуево- 
сходная Дн. 11,16; 0 гор Сіонской: 
УР \5Ү тт юра преславнию святи- 
лица Дн. 11, 45.—%) олень и особл. 
зазель, какъ отличающаяся прекрас- 
ными глазами и стройностью стана 
(хлд. №30) Вт, 14, 5. 1б им Л 


13,5 (см. *3%). 

5" см. СЗУ. 

72% (срод. съ Узуи 55м) 1) накать 
въ краски, рат, раз$. 215% ивътный, 
пестрый Тр. 12, 9 (отсюда у3у).—9) 


поружать, втыкать, отсюда Узуҳ 
‚ тычекь, палець. Ў 


УЗУ с. камокать. е. узх омо- 
чать росою, орониить Ди. 4, 29,— 


1 
Н 


| 


725 т. что нибудь окрашенное, 
особл. разноивьтная одежда: узу 
О'Лрл лпестро-узорчатыя платья 
Суд. 5,30. 

ТУУУ п. рг. сынъ Сеира, князь 
Хореевъ Быг. 36, 2 и 29. 


72% т. бырсь, мена, вфроятно 
крапчатая (отъ У3% 1); отсюда рі. 
5`55У пазваніе одной долины въ кол. 
Веніам. Пе. 11, 34; полнфе 5757“; 
1С. 13, 18 (Тарг. ж05% лбу) долина 
бирсей). Въ Мишић (Сһаја 4, 10) 
упоминается еще гора 875% чч (ер. 
Ом "тут Пи. 4, 8). | 

73$ (Габ, 72557) ворошить, скучи- 
вать зерновый хлЪбъ Бит. 41, 35; 
насыпать осадный валъ Авк. 1, 10; 
накоплять деньги Ів, 27,16 (ер. 72р, 
789 ворошить, взрывать); отеюда, 
73$ ш. ворог», руда, куча ЭЦ, 10% 
8 (въ Раввип. “\2у также община). 


"ПЗУ (срод. съ 05%) шипать, 


зазели подобень возлюбленный мой Пи. 
2,9; рі. 55$ 20. 2, 18 и СЗУ Л. 
12, 9. 


ХУУ п. ре. Г. Ш, 8,9. 
ПЎҮ п. рг. мать царя Тоаса 2Ц. 
12,2. " 

ПОДУ Ё. самка злзели 1ш. 4, 5; т, 
4; рі. 5$ въ идиллической влятв®: 
заклинаю васъ пт ліз № п 
азелями и полевыми ланями, т. е, 


дерзать, рвать, отсюда хлд. пух 
щипцы (=евр. шууру) и еврейское · 

л; Ш. щепоть, щепотка; охат- 
ка, рі. В`ЛЗУ отапки сжатаго хлћба; 
до связывая ихъ въ снопы Ре.2, 16, 
что согласно съ значеніемъ корня. 
Обыкновенно толкуютъ связки, сно- 
пы,—95у; но слово наше ясно про- 
тивополагается здфсь предыдущему 
С”120, равно и вь Мишнф Бт2Ү 


вездВ противонолагается связкамъ 


р. Узы быть орошаему Дн.4,12.` 


- 399 р: 


Е 

; Ег хищенное у праведника—выражеше 

и 9 К о инна въ устахъ врага о бВж- 

ТХ ш, (81. 34; отв 773) 1) бок» денномъ имъ,а Фюрстъ безцеремонно 

1з. 4,8, особл. лвый Пел. 91,7, переводитъ здЪеь рх варваръ (9 И 
перен, рука, плечо Ис: 60, 4; 66, 12; 


повторяетъ тоже 5. У. №. 
сторона: 938 обок, возлль кого, чего АУУ ом. з, 
Ре, 2,14; Вт. 31, 26; съ суфф. на- 21% СМ. | 
правл. 77У въ сторону 1С. 20, 20.—9) | РУУ (ғи, рту. Мы бы считали это 


противная сторона, противник», | тво разширеннымъ черезъ Ѕсћаѓ”еї 
супостатъ, р1. 53$ Суд. 2, 3. отъ рт, ру, сродныхь съ 27, 707, 
МҮ сй. п. сторона, 13 со сторо- Пур быть тонкимь, прозрачным», 
ны, по отношению къ чему Дн, 6, 5; | чистым», и въ такомъ случа со 
955 против», на-перекорь кому 7, 25. | это будеть въ тВеномъ Е у 
МҮ са. (=евр. тз) умысел: СЪ СВоОПМЪ Е р т) | МИО 
Ҹи 2 ту. праведнымь, честным» Тв. 35, 7; быть 
ХҮП умышленно ли? Дн. 3, 14. 


й точным, истиннымә, справедли- 
"7$ клониться, направляться 


вымъ, 0 заповфдяхь Божіихъ Пел, 
въ сторону, отсюда “У (ер. 77%). 19, 10 (ср. хлд. рӯрл быть точным», 
“ЭУ п. рг. отлогое м%сто на сћв. 


строиимь въ псполненіп чего). —9%) 
границ Палестины Че. 34, 8; Із. | быть правым»: оқ-рр йк рчуз"по мо- 
47, 15 (еще нын% селеніе Ѕайай). 


жеть ли человњкъ быть правымь 
. | (въ спор) съ Боюмь? Тв.9,2; рӯх 

ПУ (срод. съ тту и Ух) клониться; ( р) 
перен. стремиться, приитъливаться, 


500 она правње меня Быт.38,26; вый- 
намтреваться Исх. 21, 13; 10. 94, 


ти правым» Ис. 43, 9; Пел. 51, 6; 
: 143, 2; быть оправданнымь Ис. 45, 

12; подстереать Плч. 4, 18.— МГ. 

плүј никнуть, о городахъ быть, въ 


25.— ЛГ. ру) входить въ свои пра- 
: : ва Дн. 8, 14.—№$, рух признавать 
упадкњ, разореніи Сф. 3, 6. 
ПУХ см. пүү. 


правымә, оправдывать Тв. 33, 82; 
"в 195: рлу считать себя правње 
кою 32,2, также казаться правте 
коз либо Тр. 3,11; п. уегр. Е. Арл, 
8. 1АРЧУ 1з. 16, 52.— её. роп 
оправдываться, защищать свои 
| права Быт. 44, 16.—ШёГ. разн 1) 
п Г. намтреме, умысель Че. наставлять къ правдъ, дълать пра- 
35, 20 и 22 (отъ 77%). веднымь Дн. 12, 3.— 9) признавать 
О“ (-л) п.рг. городъ въ кол. | правымь, оправдывать Исх. 23, 7. 
Нефеал. ТН. 19, 35. РОХ №. (31. үрчү) 4) точность, 
Р”У а4). и ѕирѕї. т. 4) праведный въуность: рух “КЗ въсы точные, 
Быт. 6, 9; правдивый, о царЪ 20. 23, | върные Лв. 19, 36; и. 
3; о Бог} Вт. 32, 4; справедливый, о | Вт. 16, 20; истинность Пел. 52, е 
закон 4,8.— 9) правый въ тяжбЪ | честность, невинность Пел. 7, 9. 
Пр. 18, 17; Исх. 23, 7; сюда же не- | рчз уа] жертвы честности а 
вЪрно понятое досел мЪсто Ис. 49, | виги добродфтели) Пел. 4, 6; ры 
24: рх 9 чымьненное правым», ка-|рч$ пути честности 23,3; и 
кимъ естественно считаеть себя за- | айу. руї 020 судить справе А 
воеватель; пророкъ же называетъ это | Вт. 1; 16.— ®) оправданіе, Зац? 1 
въ слЪд. стихв рэр про захва- | предъ судомъ: `рч$ зір близко ие 
том» варвара. У Гезен. рч *%28% по- оправданіе (которое спасетъ мен 


РУ п. рг. Садок, а) первосвя- 
щенникъ временъ Давида 20. 8, 17; 
6) тесть царя Озін 2Ц,. 15, 33; в) 
разн. лица Не. 3,4 и др. 


прчх 400 тх 


Ис. 51,5 (въ паралл. съ °Ш®°; ср. 50, 
8: рэт ЗВ близокь оправдыватющій 
меня); посему спасеніе 45, 8; "рту м 
урзх Бор Опаситель мой Псел. 4,2. 

пух {. 4) право, законное основа- 
ме 20. 19, 29.—%) правота, чест- 
ность Пр.16,8; справедливость Ис. 
28, 17; невинность Быт. 30, 33.—5) 
добродътель: прухт тую твореніе 
добродњтели Ис. 39, 17; блазость 
Господня Суд. 5, 11; блазодать: пУВП 
пртхо дождь бљтодатный 1л. 2, 
23.—4) оправданіе, зашита, спасеніе 
Ие. 32, 17 (ер. рух 2); 1р. 33, 15; 
Мл. 3, 20; посему въ паралл. съ пр" 
Ис. 59, 17; Пел. 71, 15. ту гіру 
защита и подкртњпленіе Ис. 45, 24. 

Пр" съ. {. блолодъяніе Дн.4,24. 


_ ПУАТУ и У" п. рг. Седекія, а) 
послёдній царь Гудейсый 21.24, 17; 


имя это лано ему Навуходоносоромъ 
вм. прежняго имени 720 (тамъ 
же); 6) лжепророкъ временъ Ахава 
11. 22, 24; в) Ір. 29, 21 и др. 

ОУ (срод. съ 371) быть золоти- 
` стымә,  златоивютнымь, только 
пой. рагі. олур пуп) блестящая 
какъ золото мњдь Ез. 8, 27. 

ОЛУ айј. золотистый, желтый, о 
волосћ на язв Лв. 13, 30. 

оту (срод. съ 77%, 927) быть яр- 
кимь; перен. издавать яркіе звуки, 
ликовать Ис. 12,6; Есө. 8, 15; 0 
кон ржать Гр.50,11; 5,8.— №. лу 
дълать яркимъ, фомкимь Ис. 10, 
30. — ШГ. УЛ дљлать ясным», 
сіяющимь Псел. 104,15. 
ЙҮ сіять, свътиить, отсюда, чх" 
елей, оть кот. епот. ёў. түл 
выжимать оливковое масло 1в. 24, 11. 

Ҹу п. `иросвьть, со. Г. окна 
Быт. 6, 16 (= 91 8, 6). 

ОЎЛу йи. отъ “ИЗ соб. дейоной 
свытъ, посему полдень Быт. 43, 16; 


Пел. 55, 18. бху среди бъла дня 
Ір. 6, 4. 07772 какь ясный день Пел. 
37, 6. Е М 

1$ м. (оть 7%) велъніе, наказь, 
особл. запреть: 130 1$ 332 1$ наказь 
за наказомь, наказь зд наказомь 
(предписываетъ намъ пророкъ) Ис. 
28, 10 и 18; конкр. предмет» затре- 
шенныї, запрещенное (пдолослуже- 
нів) Ос. 5, 11 (изысканнымъ кажется 
намь объясненіес̧ Гезен. = №1 и 
Фюрста=Ү). | 


№15 айј. замаранный, грязный, 
объ одежд Зх. 3,3 (ср. 78). 
ПКУ см, лу. 


ЭМҮ и 00 т. (оть ЭҮ быть 
узким5) шея и затылокь, посему |1. 
сочМух и лі" 0 томъ и другомъ вмђ- 
стб, соб. объемь шеи у человћка и 
животныхъ Быт. 41, 42; Мих. 2, 3; 
Суд. 8, 21. ""чэмзүоу їр) пасть на 
шею кого Быт. 33, 4; выл, особл. какъ 
средоточіе животной силы: 18343 
17 р. вә выш етө (крокодила) оби- 
таеть сила Тв. 41, 14, посему:чкз 
съ выею, т. е. съ ожесточеніемъ „Тв. 
15, 26; Пел. 75, 6. "503 17№)-РА №7 
преклонить свою выю тодъ чье либо изо 
зн. покориться ему Ір. 27, 12. #7] 
мухо понятљ кого въ шею Плч.5, 5. 


"мух с. т. шея Дн. 5,7 и 16. 


№215 и ПУЇХ п. рг. Сува, область 
Сирійская 20. 8,3, полнће #315 57 
10,6 на СВ. оть Дамаска, ближе къ 
Емаөу, названному поэтому 7513 ЛЭП 
2Л. 8, 3. 

“У (срод. съ 775, соб. подстере- 
чать, посему:) ловить, поймать 
звфря или птицу Лв. 17, 13; перен. 
о посяганіи на жизнь или спокой- 
стве человфка Плч.3, 52; Мих. 7, 2; 
Пр. 6, 26. 3 "У охотииться Быт. 
27, 33; также добывать себъ пищу 
(синон. съ 1, Я, 575) ,отсюда ту2, 
пту и Ніір.— 98. тїї уловлять Із. 


гу 401 рух 


13, 18 ИЕ. Хт запасаться О\Х т. пость 20. 12,16; 1л, 1, 14; 


пищею ТН. 9, 12. " 

ГУ срод. съ 2%, 2$}, соб. ста- 
вить (ср. №$). Ка] неупотреб. ЛЁ. 
пуу (Габ. 2у\, сокр. 15°) 4) установ- 


лять, ставить въ надлежащій по- | 


рядокъ, о Бог 7 у 5433-53 все воин- 
ство иль (небесъ) Я установил Ис. 
45, 12; учреждать, узаконять ІЛ. 
16, 15; ТВ. 38, 12; назначать въ 

` санъ, поставлять: КУУУ О У 
Онә поставил» -тебя вождем» над» 
Израилемь 10. 25,30; приставлять 
къ кому (55) Быт. 12, 20; отряжеать, 
назначать для кого (-5) Лв. 25, 91. 
Плч. 1, 17; давать назначеніе кому 
(<) куда (5%) Ір. 47, 7.—®) вельть, 

х приказывать кому, съ вин. Быт. 32, 
5; съ дв. вин. кому о чемъ Быт. 6, 
22; распоряжаться о комъ, о чемъ 
(55, 9%, -5) Ис. 45, 11: Есо. 4, 10; Че. 
9,8; ратф. СК? 7900 повелитель на- 
родовь Ис. 55,4; съ -5 давать при- 
казаніе кому Исх. 1,22; заповњды- 
вать кому Вт. 33,4; съ?) заказы- 
вать, запрещать кому Ір. 35, 6; Есе. 
2, 10; иногда съ |5 или %; 35 для 03- 
наченія запрещаемаго дћйствія Ис. 
5, 6; Быт. 3, 11. ч7' 3-5 ҮҮ завьща- 
вать, изъявлятъ послъднюю волю сво- 
ему семейству 20: 17, 23; Ис. 38, 1.. 
— Ри. ТҮ было вельно, приказано 
кЪмъ (-3) Че. 36, 2. УХ |2 такъ 
мнъ было повельно Лв. 8, 35. 

ГУ (Габ, гуў) восклимать Ис. 
.42, 11. 

пх {. крикъ, вопль Ис.24, 11; Ір. 
14,2; 46, 12. 

\% =55ұ клокотать, бушевать, о 
волнахъ, отсюда 

ПУ Г. кипучая бездна Ис. 44, 97 
(ср. 0177, отъ Сул). 

ОЛЕ ооб. сморщиваться, отоще- 
вать (ср. 59%), отсюда г0вњтъ, то- 
ститься Суд.20, 26; съ 50 ради ко- 
го Есе. 4, 16; съ вин. %)% °220 ОУС 
для Меня ли вы постились? Эх. Т, 5.1 


рі. леу Есө. 9,31. сіх О" юост- 
ный день Тр. 36, 6. 
“ЛҮ см. пру. ЗІ см, ЧУ. 
УЛУ п. рг, ш. Че. 1, 8. 


РҮ (срод. съ Ум) разливотьея, 
подниматься, о вод Плч. 3, 54,— 
Нё. Үл) заставить разливать- 
ся Вт.11,4.—%) заставить вепльть 
2Ц. 6, 6. 

Я ш. 4) сотовая ячея : ОУ Гу 
сотовый сокъ, медь Пел. 19, 11; #13 
057 медовые соты Пр. 16, 24.—9%) 
п. рг. а) предокъ Самуила 10. 1,1 
=%їұ 1Л. 6, 11 (ст. 20 ру КИБ); 6) 
место въ кол. Веніам. 10. 9, 5 (см. 
еще л57). 

ПУ п. рг. т. 1Л. 7, 35 и 36. 


Й—В1У п. рг, Софарь, Идумеянинъ 
изъ города 1572, собесфдникь Іова 
Ів. 2, 11.. 

ҮҮ (срод. съ руз, ра), пуу) 4) шеве- 
литься, двшаться впередъ (хлд. 1; 
значеніе сёлть противорћчитъ произ- 
водеству үү 1 ий”\У).— 9) рас- 
пускатъся, опушаться, о растенли Із, 
1,10. - #0. рул 1) выдвимиться, вы- 
даваться впередъ, высматривать 
(изъ рЪшетки окна) Пи. 2, 9; воз- 
носиться, о вЪнцВ на главЪ помазан- 
ника Пел. 132, 18.—9) произрастать 
Пел. 90, 6; распускать почки Чс. 17, 
23; разрастаться, перен. 9 народ 
развиваться Ис. 27, 6; Пел. 72, 16. 
0) РАХ (=рар, см. буквы у и х) 


быть тльснымь, сжатымъ (ср. ріхъ). 
14|. рут 1) тъснить, о напор 
порывающихся наружу мыслей Ів. 
32,18; приттњенять, дъмипь при- 
тиьсненіе кому (5) Ір. 19, 9; Ис.29,2 _ 
и 7; рагі. ру иритиьснитель 51, 13; 
натирать, въ смысла приставать 
ЕЪ КОМУ, убильно просить кого 
(вин.) Суд. 14, 17; докучать, надоњ- 
дать кому (-5) чЪмъ (=з) 16, 16.— 
Ноў. ру быть приттъсняењу, 
51 


рух 402, Пиз 


ое д аф 
унетаему: м рухо иво къмь причи- | ла Вт. 8,15; 32, 13; рі. РГА Тв. 28, 


нены ей мученія Ис. 8,23 (см. еще 
рузо). 

6) РУ (=ру) лить, изливать Ів. 
98, 2; 29, 6. о ђрх излили тихую 
мольбу Ис. 26,16 (съ оконч. [\, обыч- 
нымъ болће въ 11%.), 

РУ т. стљененіе, нетъ Дн. 9, 25. 

ПРАХ Г. 4) сушене: прлх 2 %0- 
стльюиий мракъ Ис. 8, 22.—9) пльс- 
нота, нужда Ис. 30, 6; Пр. 1, 27. 

У и У п. рг. Тирэ, гл. городъ 
Финикш, торжище древняго восто- 
ка (6% пр) у Средиз. м. Ис.23,3;19. 
19, 29; Із. 27, 2, епі. чї Щ. 7, М. 
Несколько сБвернће, на остров 
основанъ новый Тир» (017 МУЗ крп- 
поесть морская Ис. 23,4), присоеди- 
ненный Александромъ Макед. къ 
старому посредствомъь перепруды. 
Нын% местечко Сурь, на Сирійскомъ 
полуостровђ. 

"\Ү (срод. съ 924, 006. тискатљь) 
4) плотно укладывать, свертывать 
Вт. 14, 25; 21. 5,23.—%) плотно 
приставлять, обкладывать что (50) 
кедровою обшивкою Пи. 8, 9; %27%) 
3%2 7770 и обложу тебя станомь 
(осаждателей) Ис. 29,3; приступать, 
нападать на кого (55) 10. 23,8; 
осаждать городъ (6%, $0) Вт. 20, 19; 
2Ц. 6, 24; съ вин. взять приступомь 
Ис. 21,2; ПЛ. 20,1.— 5) приимьс- 
нять, обижать кого (вин.) Вт. 2,9 и 
19; Исх, 23, 29.—4) рњзать (ср. ЭУ 
ш. 2), выработывать изъ металла, 
вообще образовать! 1Ц. 7, 15; сюда 
же я`\ув Кір 1р. 1, 5. 

ЗҮ м. 4) камень, скала (соб. плот- 
ный) Ис. 2, 10; фиг. о БогЪ бк" "АХ 
скала, твердыня Израиля 2С. 28, 3; 
Ис. 30, 29. 575%п 71 скала, изә ко- 
торой вы изсњчены (т. е. вашъ родо- 
начальникъ) Ис. 51,1. 5955 м; 
камень треткновенія Ис. 8, 14. 3 
Рег иди 15 077 кремнистая ска- 


10.— ) острее, лезвее (отъ 5%; 4): 
577 У острее меча. Пел. 89, 44. 
сҮ лічу острые ножи ЇН. 5, 2.— 
5) образь, ликь Псл. 49, 15 (отъ “У 
4, соб. закрой).—4) п. рг. а) князь 
Мадамсый Че. 25, 15; 6) 1Л. 8,30; в) 
луу “эу назване скалы на В. отъ 
Іордана Суд. 7, 25. 


х Не. 3, 5 см. УХ. 


ПУХ Г. (= 3) изображене, видъ . 


Із. 43, 11. 
МУУ п. (ласкат. отъ 9813) шейка, 
р1. Бу &\З со знач. $15. Пи. 4, 9. 
ӨКҮ п. рг. т. Дуримь Че. 3, 35. 
ИА -АУ п. рг. ш. Че, 1,6. 

ГУУ (тоже что ЛУ) жечь. ші. 
Үл сожиать Ие. 27, 4. | 
ПУ ај. (отъ тох) 4) свътлый, яс- 
ный, о цвВтВ лица Пи. 5, 10; яркий 
сіяюшій, о ясной теплой погод сп 
пу Ис. 18, 4; перен. гўпх ясное, яс- 
ныя ръчи 32,4.—9) палящій, зной- 
ный: ПУ ТУ паллийй вътръ Ір. 4,11. 

ХЛУ п. рг. ш. Не. 7, 46. 


ППУ (=ппу, хлд. %71, срод. съ 
русе. чах-фнуть, сох- нуть) быть опа- 
лену солнцемъ, быть сухим», .жа- 
ждать, отсюда 

ППУ 24]. сухой: МОХ ППУ изнурен- 
ный жаждою Ис. 5, 18. 

ППУ 4) быть ясним», свътаымь 
Плч.4, 7—%) быть опалену солнцем, 
сухимъ, знойнымь, отсюда ПУ 2 и 

ПУ ш. 4) сухость, опаленае 
солндемъ: У55 ПАУ скала раскален- 
ная солнцемъ 1з. 24,7.—9%) мћето, 
гдЪ наиболће печетъ солнце Не. 4, 7. 

ППУЛУ [. знойная степь Пса. 68,7. 


"О смердить, вонять, отсюда 
ППУ [. смрадь, вонь Іл. 2, 20. 
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ГЇЛУЛУ рі. Г. засуха, бездождіе 
Ис. 58, 11. 

РПУ (соб. издавать ръзкій звук», 
ср. РУЗ) смъяжься Быт. 18, 12; съ е, 


.надъ кБмъ 21, 6 (въ другихъ кни- 


гахъ кромв Пятикнижія чаще рт). 
09$. рух 1) несмљтаться надъ 
кЪмъ (°з) Быт. 39, 14; шутить 19, 
14.—®) забавлять, тљшить кото 
Суд. 16, 25; ирать съ кБмъ (5%) 
Быт. 26, 8. 

рҮ т. смьхъ Быт. 21, 6; ло- 
емъянае 1з. 23, 32. 

"ЗПУ (срод. съ 77%) быть яркимь, 
весьма свњтлымъ, бъълымь, отсюда 

ү т. бљълизна: “УХ 55% бълая 
шерсть Із. 27, 18. 

“тҮ айј. бъльий: гіт ПОЛК бълыя 
ослмиы Суд. 5, 10. 

ЭПУ п. рг, а) сынъ Симеона Быт. 
46, 10=79} Че. 26, 13; 6) Быт. 23, 8; 


+ 


в) 17, 4,7. | 

“У т, (отъ т^) 1) сухое, безводное 
мъсто; знойная степь (отсюда Г. 
Пи а4). *3).-®)непромокаемое суд- 
но, водопостоянный, водоупорный ко- 
радль, только о военномъ: 915 *Ү 
корабль сильный Ис. 33, 21; рі. руу 
корабли, флоть Дн.11,30,древнђће сэу 
Че. 24, 24; Із. 30, 9, для различенія 
отъ рі. къ “у, [Обыкновенное произ- 
веденіе слова отъ "\Х ставить ка- 
жется намъ мало надежнымъ]. 

МӘҮ п. рг. Сива, рабъ Саула 2С. 
9, 2. 

7$ т. (сѕ. "уу, 8. "тү; оть 1%) 4) 
ловля, охота Быт.10,9;25,27 и 28.—9%) 
406%, ловитва, пойманная дичь Быт. 
27,5; Лв. 17, 13; добыча Тв. 38, 41; 
пища, кормъ Пел. 132, 15. 27Х ог 
соб. хльбъ добытый ими, съћетные 
припасы, захваченные ими съ собою 
на дорогу ІН. 9, 5 (см. 17%). ` 

"У Ш. ловець, ловчій, охотник 
Гр. 16, 16. 


ПУХ и ПТУ Г. пища, снњдь ТН. 1, 
11; Пел. 78, 25 (соб. добыча, отъ У\Х, 
синон. съ 57%, 270 и МБ, образовав - 
шимися тоже отъ глаголовъ со знач. 
добывать оружіемъ, бороться за 
свое существованіе) туо ПТУ ирина- 
сы на дорогу Быт. 42, 95. 


"У п. рг. Сидонь (нынъ Саида, 
по знач. довище, мћето гдБ хорошо 
ловится рыба), древнфйций гл. го- 
родъ Финикін на берегу Средиз. 
моря, основанный Сидономь, первен- 
цемь Ханаона Быт. 10, 15; назван- 
ный по своей обширной торговл 
пач ўт Сидонь великий ІН. 11, 8; 
посему б^їт'у Сидоняне сдВлалось 
общимъ названіемъ Финиқіянъ, сВ- 
верныхъ жителей Ханаана Вт. 3, 9; 
11. 11, 1,5 и 33. Тиръ названъ по 
этому же ]17*3-Лз дщерь Оидона Ис. 
23, 12 и на монетахъ его значит- 
ся: сіту ом 55 Тиру, метропоми 
Оидонянъ, 


‘У п. бепі. отъ 3 Сидонянинь 
Суд. 3,3; рі. 2% Вт. 3,9 и} 1Щ. 
11,33; Ё. рі. лічу ст. 1. 

“срод. съ му, хлд. тұ) 1) 
быть сильно освъщену солнцемъ, от- 
сюда *$ и п*$ знойная стетьи |\;.— 
9) быть яснымь, явным», замьытнимь, 
отсюда ]1“5. 

|3 №. (отъ 77у 1) сухое, безвод- 
ное мьсто Ис. 25, 5; 82, 2. 

ЇХ ш. явный знакъ (отъ 73 2), 


.вљха, путеуказатель Тр. 31, 20; 


памятникъ надгробный Із. 39, 15. 
ТҮ п, рг. Сонъ (по знач. знаме- 
нитый, ср. Талм. Берахотъ 8 а), 
возвышенная югозападная часть 
Іерусалима, завоеванная Давидом, 
посему: “17 "у МҮ у ЛТХ крљностљь 
Оіонь, это—юродь Давидовъ ЭС. 5, Т; 
часто |У 77 юра Сюнская Ис. 8,18; - 
иначе *""Л*3 “г зора дома Господня 2, 
2; окр" чр үу Обонь Святло Из- 
раилева 60, 14. Въ поэзіи }Ұ обык- 
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новенно служитъ обозначеніемъ все- 
го Іерусалима 10, 24. "5-73 дщерь 
СОіона зн. населеніе ТІерусалима Ис. 
1,8, но рі. №$ ліз дочери Оона, 
Терусалимлянки 3, 16; Пл. 3,11. 

“У а4]. (отъ °Ү 1) 4) степной жи- 
тель, дикарь Ис. 33, 18; Пел. 72, 9; 
74, 14.9) дикий, степной звњрь Ис. 
13,21; дикая птица, дичь, особл. 
филин», прачь Ис. 34,14 (Тарг. мл, 
отъ ЛОЛ исную). 

"У см. |>. 


Рур т. заточеніе, темнице Тр. 29, 
26 (см. рох). | 

"ў п. рг. Циорз, мъсто въ кол. 
Іуд. ІҢ. 15, 54. 

ПХ см. у 2а. У см. у. 

У т. (отъ ру) 4) ивљтокь рас- 
пускающійся Чс.17,23; Пел. 103, 15; 
Тв. М, 2. суух "05 распускаюийеся 
ивпты, объ искусственныхъ 1.6,18 
(вм. 533). —2) начелокъ, діадема у 

‚ первосвященника Лв. 8, 9.—5) крыло 
Тр. 48,9 (въ Хлд. также рыбъе перо, 
плавило).—4) п. рг. какого-то м$- 
ста ЭЛ. 20, 16. 

МХЗ Г. пушок», мошокь цвЪтной 
Ис. 28, 4 (ср. ст. 1). . 

ГУУ (оть рлу) 4) клокь волосъ, 
вихоръ, косма 18. 8,3.— %) кисть, 
бахрома, о кистяхь видфнія, уза- 
коненныхъ Мойсеемъ Чое. 15,38 и 39. 

р и рх п. рг. городъ въ 
кол. Іуды ІН. 15,31, отданный кол. 
Симеонову 19,5, потомъ перешедшій 
къ Филистимлянамъ, царь которых, 
Ахисъ, отдалъ его Давиду 1С. 27, 6. 

"ү (срод. съ) 4) переть, нале- 
зать.—%) усилљно ходить. —5) рњ- 
зоть. Отсюда значешя ўў т. — 
Нёєр. 707 (отъ Ка! 2) отправ- 
ляться стъшно въ путь ЇН. 9, 4. 

"ҮҮ т. 4) крюкь ` дверной Пр. 26, 

14.—9) давлеме; потуш, муки ро- 


довъ 10. 4, 19; Ис. 21, 3.—5) зонець, 
скорый вњстникь Ис. 18, 2; Авд. 1; 
Пр. 25, 13.—4) (отъ "у 3) образ», 
истукань Ис. 45,16; Пел. 49,15 КЕ. 
ОХ п. (36. 53 и 1253; М. 07951, с. 
бұ) ииьнь Тон. 4,5; какъ образъ 
неностояннаго: рохт\бр ару 5$ наши 
дни на землмь—пиънь Тв. 8, 9; перен. 
осњненіе, защита, покров: оз зи 
Лур пришли тодь сънь кровли моей. 
(нашли у меня пріютъ) Быт. 19, 8; 
крыть кото 17% 5% сњнію руки своей 
или 1°53> Уз съ крыльевь своих» 
зн. покровительствоваль ему Ис. 49, 
2; Пел. 17,8. врп оуз позтл 03 
подь сънію мудрости тоже, что подъ 
сњнію бомтетва Ек. 7, 12. бХ 
Господь тънь (защита) тпебљ Пел. 
121, 5. 575 обу 70 сняллеь съ Нить 
тљънь (имъ нЪтъ защиты) Че. 14, 9. 
№2 с. кониться Рё; покао- 


няться, молиться кому (57) Дн. 6, 


11, за кого (75) Ез. 6, 10. 
по жарить 10. 2, 15; Ис. 44, 16. 
Ще п. рг. Лилла, Оелла, жена, 
Ламеха Быт. 4, 19 и 22 (ем. үр 5397) 
бох Суд. 7, 13 КИ, см. 555, 
пох и пох (аб. пу) 1) проникать, 
проходить сквозь, внутрь (въ Сир. 
также щепать лучину): гоз ко пу" 
0 како оюнь, проникнет» Онъ въ 
домь Тосифовь Ам. 5, 6.—-®) перехо- 
дить, переправляться черезъ р$ку 


20. 19, 18.— 5) находить на, о на- ^ 


ити духа Господня на кого (57, 5%) 
10. 10,6; 16, 13.— 4) пробиваться 
черезь препятствіня, усиљвать, 
имтыть успњаъ Че. 14, 41; Ис. 54, 17; 
Ір. 12, 1; 22, 30; о. деревв хорошо 
расти 1з. 17, 10; съ "0 быть 100- 
нымь къ чему: 555 70% О онъ ни къ 
чему неюдень Тр. 13,7.— 10]. тоох 
4) одарить успљхомь кого или чье 
либо предпріятіе, съ вин. 27. 26, 5; 
Быт. 24, 56; 39, 23; блазопоспњшать 
кому (-5) Не. 2, 20.—9) доводить до 
желаемой ильли Ис. 55, 11; успњвать, 
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а ЕИН 
удаваться Пел. 1, 3. 1279 позь ве- | 11, 29 “лу)—6) Селмонь, гора близь 
душийї устьшно дњла свои Пел. 37, 7; | Сихема Суд. 9, 48; Пел. 68, 15 (см, 


имьть пользу въ комъ (-5) Тр. 2,37. 
по 14. тоже что евр. пох. 4р. 
поҮл 4) блолоуспњвать Дн. 6, 29; Ез. 
6, 14; удаваться, о работ 5, 8.—9) 
їтапѕ. осчастливлять кого Дн. 3,30. 
яп Р. кастрюля ЭЛ. 35, 13 (отъ 
поу=пор, что ем.). 

путу Г. чаша, блюдо ЭЦ. 2, 20. 

А гро #. чаша, тарелка Пр.19, 24: 

6,5. 

К 23 т. жаркое Ис. 44,16; 95-55 

испеченное на очнь Исх.12,8 (к. пру). 
^2$ ш. шелесть, шорохжь Сул. т, 

13, отъ 

а) бұ ииумьть ‚издавать нестрой- 
ные звуки, звенњть: ҮЛХ плот 
у нею зазвенить въ Ушаль 10. 3, 1, 
иногда короче '& пул. 2Ц. 21, 12; 
Ір.19,3; падать съ шумомь, поурузить- 
ся въ воду Исх. 15, 10; смыкаться съ 
шумомъ, прихлопываться, о вратахъ 
Не. 13,19 (отношеніе къ 55у б здБеь 
немыслимо); перен. о губахь въ 
смысл сильно дрожать Авк. 3,16. 

б) 723 (=55% 6) крыть, осњнять; 
бросать ттльнь. ШГ. рта быть ттъ- 
нистымь, ралі. ур Із. 31,3. 

бх ЗЕ. 1553; р]. 0%95у см. 55. 

55у ("7) п. рг. т. ІЛ. 4, 3. 

22% (срод. съ 55% 6) затънивать; 
отсюда 

со т. (8, 15%) 4) жънь, мракъ 
невЪд$н1я Пел. 39,7 (паралл. къ 
777). 9) июнь предмета, въ смы- 
слЪ очертаніе, образъ его: обуз по 
образу своему Быт. 5, 3; образ» ку- 
мирный, истуханъ Че, 33, 59, 

50% = = са. т, 1) очертаніе, 
черты лица Дн. 3, 19.—9) образъ, 
куми» Дн. 2,31; 3,1. 

155$ п. рг. а) Далмон, воена. 


чальникъ Давида 20. 23, 28 (въ 1Л. 


27 НИ.). 

п п. рг. Салмона, станъ Изр. 
въ пустынЪ Че. 33,41. 

ЛІЗУ Р. (отъ 5$ и лу) тюнь 
смерти, въ смысл} страшный мракь 
Тв.3, 5;10, 29; (у 345% врата смерт- 
ной ттьни (преисподней) 38, 17. 

ую п. р”. Сазмана (по знач. 
блуждающая тльнь), князь Мадіам- 
скій `Суд. 8, 5; Пел. 83, 12. 

ух (срод. съ Ўр, см. б. Х) соб. 
клониться на одну сторону, отсюда 
хромать ва одну ногу Быт. 32, 39; 
о храмлющей овцћ луб Сф. 3, 19. 

У?" ух (послЪднее особл. въ 
с8.5 рі. 5293 и гі") ш. (соб. склон, 
наклоненіе, посему:) 4) падеще, чи- 
бель (въ русс. тоже отъ тиў-ать) Пел. 
35, 15; 38, 18. бұ У ждутьчибели 
моей Тр. 20, 10.—9) ребро Быт. 2, 21; 
сторона, бокь чего либо Исх. 26, 20; 
2С. 16, 13; стиьнка Исх. 37, 27, посе- 
му также обивка стльнъ, обшивка: 
5-Х ГУ? кедровыя обшивки Щ. 6, 
15,— 5) дверная половинка, створь, 
рі. 5255 Щ. 6, 34 (во второмъ полу- 
стиш 2`75р, сър вм. ).—4) боко- 
вая комната 1Ц. 6, 5; Із. 41,6; рз 
гіуб пространство для боковых» 
комнать ст. 9.— 5) п. рг. городъ въ 
кол. Веніам., мъсто погребенія Сау- 
ла 20, 21, 14. и 

го п. рг. т. Не. 3, 30. 


“25у п. рг. т. Салнаадь Че. 96, 
33 


пу п, ри. мфето въ кол, Веніам. 
10. 10,8. 

Ух ш. (гейорі, отъ 55$ а) 4) 
шум, звуко: 0%) озо Ром земля сь 
шумными крыльями (т. е. отправля- 
ющая шумныя парусныя суда, какъ 
туть же объяснено) Ис. 18,1.—9) 
звучное музыкальное орудіе, кимвалы 
20. 6, 5; Пел. 150, 5.—5) вол, 559% 


і І хүр ПХ 9 лљсь разросшійся де- 

ее Е ЕА 9,6; перен. возникать, 0- 
РДЕ В 28, 19 (въ Сир. ҮЗУ). Ня Ис. 42, 9; т СА р 

] | м —— 94. Поу отрост э 

РОХ Ларри поевиаа норин, авад к Суд. 16 22; 20. 10, 5.— 
и Юр. охл вырощать, заставить 
‘ПУ п, рт. т. Цилеай 1.1. 8, 20. расти Пет 104, 14; Ів, 38, 27; съ 
ОУ ом сҮ дв. вин. Пел. 147,8; способствовать 


: ен. 
а флек- | 2071, о дожд Ис. 55, 10; перен. 
МХ (1л. °лмох; иногда съ $: заставить возникать, вызвать 


с1ею какъ бы отъ "51: ЛОХ Суд.4,19; | сырую 45,8; 61, 11. | 

па е Е ее пох т, (37.5355) раствніе Быт, 19, 
(5%?) Исх. 17, 85 перен. Я 25; отрасль 1з. 17,9 и 10; ради с0з- 
сильное желаніе къ кому (42) Пол. окне о колосћ: пу? %92 ПОХ 


Е пор колосъ не даеть муки 0с. 8, 7; 


МОХ аа]. жаждущий Ис. 55,1. фиг. о возникающемъ явленш Тр. 33, 
МЕХ п. жажда Пел. 69,22; 6ез- | 15; оявляющемся избавптелћ 23, 5; 
т ` Зх. 3,8; 6, 12. 
іе 18. 19, 13. 9 и- 
АУ И Тр. 2, 25. 7755 т. (отъ 75%) 1) плотно при 
ГЫ Г. и И 


\ мыкающая крышка Чо. 19, 15.—9) 
Гар? а ОРОН запястье, зарукавье Быт. 24,22; Із. 
страна Вт. 8, 15; Ис. 35, 7. 


23, 42. 

<15У связывать (ср. 55$, 75$, Ер, сү т. (отъ 655, по ф. РЗ) си 
пр, рар, вер, рэр, 752). ЛЕЙ. 122 
привязываться, А вов | 
РТ альта пто эт || ПАРЕ И. ть п) 000. норо. 
мургу ‘мечь, привязанный кә | леніе, конеца = а ао 
чресламь ею 20. 20,8.— #0. ТИЯ сеа на вседа Лв. 25, 

1 сводить | 7173). 

ОСЕТЕ *ШОХ связывать, а (см. 

УУ т. ($1. 7701) 4) сиряжка мара, | чьз); закутывать, отсюда п. 
особл. подъяремнаго скота, воловь | руу (см. чух) стямиваться, смор- 


локъ, петля Тв. 18, 9; перен, палуба, 
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вам. ІН. 18, 29; ЭЛ. 13,4. 


ПУ Р. соб. пушистость (ер. ру); 


свњжле листья деревъ 1з. 17,8; 8, 
іб 31, 10. 

ГҮ истреблять, губить Пач. 3, 
58 (ер. 700). — ЛЁГ. лоту быть унич- 
тожену Ів. 28,17; пибнуть, исчез- 
нуть 6,17. 9%. А) гох убить, из- 
нурять, Ё. 8Ї. лтруұ Пол. 119, 139; 
Б) гедир!. лоу тоже, ѕЃ. р]. ЛА У 
88, 17.— Ле. гбул (2л. плезп) 
истреблять 20. 29,41; Пел. 69, 5; 
73, 27. 

ЇХ ш. тернь, р1. очу Пр.22,5; Ів.5, 5 
(отъ 5$). 

]3 п. рг. Синь, пустыня на юг 
Палестины, на западъ отъ Идумеи 
Че. 20,1; съ суфф. направл. ПТ 34, 4. 

№2 (вм. №5) мелкі скотъ, 31. 
258% Чое. 32, 24. 


ПМ тоже что № Пел. 8,8, 


М ПД Г, (отъ рух) 4) кольца, броня, 
латы Псел. 5,13 (по 1Ц. 10,16 п17 
больше чфмъ 5).—9) рыбачій ку- 
3085, верша Ам. 4, 2.— %) иъненене 
и отсюда стужа, сильный жолодь 
Пр. 25, 13. 

ЈУ Кир Ис. 62,3 вм. #33 (см.). 
713$ т. желобь для стока воды, 
водопровод» 20. 5, 8; фиг. объ обла- | 


сжимать, рагі. раз. 5135 сжатый, 
изсотийй Быт. 41, 23. 


"12У (тоже что 53%) 1) стямвать; 
скръилять (отсюда пути 2).—9) 
скорчивать, леденить (отсюда, пуу 3). 
| —5) дъмить и быть сжатымь 

острымь (отсюда |3 и ру; хлд. Ух 
утесь и палма). 


135 см. вт. 

УЈҮ (соб, опускаться, ер. п) быть 
смиреннымь, скромнымь, рагі. раѕѕ. 
узу Пр. 11,2. — Г У\ұт посту- 
пать скромно Мих, 6,8. 

73$ (Габ. 5237) свертывать, ском- 
кивать: пр3у ДВ іру Онь свернеть 
тебя въ комь Ис. 29, 18; обвивать 
головную повязку Лв. 16, 4. 

ПВДУ Г, клубокь, комь Ис. 29, 18. 

ЛХ { корзинка Исх. 16,33 
(хлд. №3, можеть быть изъ пальмо- 
выхъ листьевъ, см. |у 3). 

*Р3% (срод. съ рл и 291) сдавли- 
вать, стискивать, отсюда рэ. 

“У (срод. съ 913) выдалбливать, 
дълать желобистымь, отсюда чїзү 
желоб, въ Хлд. также совокь, 40- 
токь (ср. Мишну КһеЇіт 13, 5) и 
773$ т. трубочка, сточная 


трубка для масла у свфтильника, 
рі. лї" Зх, 4, 12 (отъ 913$ со вста- 


10. 11, 7, ословъ Суд.. 19,10. 8577 
275% пдуиие вдвоем» 2. 9, 25; со. 
2\У9В тоу попарно тъдуиие всадники 
Ис. 21, 7.—9) упряжка, соха въ зн. 
мвра земли, обработываемой парою 
воловъ въ день: тту 98$ 10. 14, 14; 
чр %тоу Ис. 5, 10. | 

ПЗЗ 1. (оть 55%) покрывало Ис. 
47,2; Пи. 4, 1. 

РУЗУ т. (отъ рох) изюмә; кисть 
изюму 10. 25, 18; 20. 16, 1 (Итал. 
Знак). 

МОУ (Гиё. тоу) выростать, о тра- 
ВЪ Быт. 2,9, о волосахъ -Лв. 13, 37. 


щивотъся, объ изсохшихъь грудяхъ 
Ос. 9, 14 (отсода р\Х). 

"УБҮ (срод. съ 700) пушиться, п0- 
крываться пушком» или новыми ли- 
стьями; отсюда луу и 

БУ т. (3Ё. 15$) шерсть, волна 
овечья Лв. 13, 52; Ое. 2,7. 75$; "3 
шерстяная одежда Лв. 13, &7. 

У п. сепё. Цемарей, народъ 
Ханаанскій Быт. 10, 18, жившій у 
западной подошвы Ливана, гдЬ еще 
нын% развалины города Симиры. 

57$ п. рг. геродъ въ Бол. Ве- 


кахъ,какъ о водостокахъ Господнихъ | вочн. М, ср. пулу отъ 9/5). 

Пел. 42, 8 (отъ 533). ЧУХ (Габ. 1235) ступать, шалать 
ПХ (Гай. т^) подаваться внизь Суд. 5,4; Авк. 3, 12; Пр. 7, 8; 2о- 

(ср. 221), посему: 4) спускаться съ | дить Гр. 10, 5; фиг. У “0 пх лоз 

(005) Суд. 1, 14.-— 9) втыкаться, | вътви переступають черезъ окаду 

вонзаться Суд. 4, 21. Быт. 49, 22.— 94ү. “уүг застав- 
У ш. (ложе что №) тернь Че, | 29 ходить, оттравлять куда (-5) 

38, 55. Ів. 18, 14. 


А ЧУУ ш. стон у 
ХЈУ ш. золовная повязка, увясло, хра пг ида о 


чалмага: 99:14; бань Ис, 3, 23; 70У выступать стройно Пр. 30, 29; 


70ү уут разиирять шањ кого 
о сЕ е 5. | либо аа одра. его Пел. 18, 37, 
(ЁЫЬ т т м рав противъ 1"193 395 ати ею скороти- 
уу Ы лись, т. е. онъ шагаетъ мелко, бояз- 

2$ (ород. съ 24) сташвать, ливо Ів. 18,7. ЗЧуу“лк рол давать 


ячух 408 НРУ] 


нотравленіе стопамь своим (поступ- 

камъ своимъ) Ір. 10, 23. ре 

70У Ё. 1) поступь, шествие 25. 
тт: 


УЗУУ т. (гедпр!. отъ пух) нЪчто 
ее: х 
сильно вызнутое, выпуклое, Я 
ное, въ скульптур: 2935$ по 
совершенно выпуклая работа ( 


5,24.— 9) кольмо, для УКрашеній и) от. 3,10. 
ногъ Ис.3,20 (= УЗ, что См.) РУ (Га. руз") кричать Быт. 27, 
ПУХ 4) наклонять, и 5. призывать на помощь Вт. т 25 
РЫ выпорожненія его р. а ловаться кому СА; 
о рут; ср. 2377 11.20. ее Л. 13, 14; съ вин. 0 
38, 37).—9) ши. налибаться при а |. 19,7. ү. рух) скливаться, 
напряженном» ходВ Ис. 68, 1; бить собираться то призыву Суд. 12,1; и 
созбеннымь подъ пгомъ раоства Ис. 13.4094. рух сильно кричать Ц. 
5 14.—5) опускаться, ложиться, 0 озу нү. руп заставить 00- 
распутной женщин% Ір. 2, 00020, Кя 10. 10, 17. Е 
пух вмзибать, выпораоюнивать со Про Е. вопль, особл. крик» о но 
ЫЯ тт? 5 ло- 
судъ Ір. 48, 12. ‚ калоба Ис..5,7 (гдЪ зас 
-\УХ КОТ. 14, 3 п 48, 4 см. 0З. г. 2 у до ст. 23 приводится рядъ 
т ан э. пере- 
РУХ т. покрывало, вуаль Быт. 24, | наро дныхъ воплей; а е сиј 
"00Ү айј. малый: 4) малолътний, не г 19, 13, различно отъ 
младиий Быт. 25, 28; [. 7% 29, 26. сх 8.7 
т ; - 9.6. р 8 
оло %200 сту младше меня и АЮ (ашу; Г. рух) быть ма 
ми Тв. 30, 1; младиий въ санъ 1р. и“ —. эру, тууу); умаляться 
14,3. |317 РУз парни при стадњ Илымь (ср. 7 СИ т Ў Е и 
49 20.—9) маловажный, ничтож- | Тр. 30, 19; Тв. 14, ем о оуу 
ный Суд. 6,15; Пел. 119, с чикъ, парень то УП муу (см. 
а Б 2. 8, 21| Зх 13,7, тоже п ЎШ 
п. рг. мБето въ Идуме ? р 
21.21,9: № 83). | чзуз), 
(вм.этого въ паралл. Ти „32 | городъ 
ПУЎШҮ Е. младшій возрасть Быт. чуу н ЭҮ п. рт. а а 
аа, юговост. к 
43, 33. | въ Моав, на Быт. 13. 10, прежде 
ИУ (срод. съ |12)соб, навьючивать, | Мертваго ЕР 9: 0 повод% КЪ Э10- 
т 1 ный 722 14, 4, | 
въ смысль готовиться къ о 05 ао 19, 20—22. 
посему: 95-53 СНК шатерь непод- | му пер ) прилипать, трисох- 
виасньй (постоянный) Ис. 33,20. | “ЕХ (ср. 15%) т 
- ИУ п. рг. Цоань (Тани), древній | нуть Плч. 4, 8. в 
городъ въ нижнемъ ЕгиптБ, на в0-| „) ПБУ (Гаї. паз», сокр. т (с) 
сточномъ берергу рукава Нила, на- рњъть, овобл. блюсти 8% Ел У 
званмаго по немъ Танитскимь Че.13, 11сл.66, 7; (33) Быт.31, 49; Ви зы 
22; Ис. 19,11; 1з. 30, 14. По Пол. 78, „ие 20. 18, 24; перен. о м 
12 п 43 место чудесъ Моисея. кахъ, блюстителяхъ народа Ір. т 
РУХ п. рг. место въ кол. Неф- Із. 3, 17. М ло ао 
т їр вух); ІН. даеть за хозяйством є 
о: СЕ НЕЮ П. 31, 27; подстерематъь кого 2 
19, 38. . +) волноваться Пел. 37,32; о зданіи имњть ви0, 
Дру (ород 65 8р) во ‚| Пел. 37, 


Р ъ куда Пи. 
ь обращену, смотръти 
зиевелиться отъ вЪтра, отсюда 79$ А раг равв, 597558 А 19$ п00- 
9.92 


(ср. 727). 


ЛЕХ 409 15% 


т, 


стереаемь онь мечемь (надъ нимъ 
грозится мечъ) Тв. 15, 29 (=95%, см. 
нашу граммат. $ 182).— №, льух 
смотрњть пристально, особл. въ 
ожидании чего На. 2,2; Авк. 9, 1; по- 
сему имљть видъ, уповать на, кого 
(-3, к) Мих. 7, 7; Пля. 4, 17; раг. 
ПВУР страж», наблюдатель Ис. 91,6. 

6) МӘҮ стлать: гурут Лоу расти- 
лать коверъ для трапезы Ис. 21, 5. 
094. 13$ выстилать, покрывать 
что чмъ, съ дв. вин. Исх.37,2.- 9ав. 
ПВ} быть накладываему на, что (55) 
Пр. 26,23; быть покрываему Исх. 
26, 32. ` 

ПБУ ү, поемь, нокрытіе водою 
(отъ т): 70Ү үч водопоемная стра- 
на твоя, о Египт богато орошае- 
момъ Ниломъ Із. 32, 6 (ер. 57315 
степь-море, т, е. водопоемная степь, 
о Вавилон, орошаемой большими 
рЪками и каналами Ис. 21, 1). 

15$ п. рг. т. Быт. 36, 11 = 5% 1Л. 
1, 36. 


ВУ т. накрышка Че, 17,3; окдадъ 
изъ серебра или золота Исх. 38, 17; 
Ис. 30, 22. 

ПЭУ сошш. 4) стверь, край полу- 
ночный (соб, скрытный, отъ ]0Ү, ка- 
кимъ представляли себ® его древніе, 
ср. Нотег 04. 9, 25 и 10,190) Ек. 


а ма 
ох близъ Краснаго моря Исх. 14, 2. 
“ЛУ 4) айј. сљверный, подночный, 


о саранч%ф, по видимому въ смыслв 
темная сила Їл. 2, 20 (см. 155 1).-9) 
5епф. отъ ўву а Че, 26, 15. 


УР; КИЮ Із, 4, 15 вм. узу (см.). 


"ЇВ 4) сошт. (рі. 0`%9Х) птица 
Лв.14, 4; Вт.4,17; Пр. 6, 5; Ек. 9, 12; 
со. птицы Быт. 15, 10 (отъ 753). 


—2) п. рг. Сепфорь, отецъ Валака, 
царя Моавит. Че, 29, 2. 


ПО плостить, пмоииить (ср. 
П20), отсюда п’ и ллву, 

ПБУ и ПЕ п. рг. ә. 1Л.7,35 и36. 

ПГ2Ү 1. флжа, плоскій дорожный 
сосудъ 10. 26,11; 11,17,12 (отъ пах). 

"5 см. 15у. | 

ПУВУ 1. обзорная башня Плч. 4, 
17 (отъ 78$ а). 

ТЭУ п. рг. т. см. рет а, 

ЛГЎВҮ Г. блин; лепешка Исх. 16, 
31 (отъ тех). 

ӘҮ сокровишница КАЪ Пел. 17, 
14 (отъ }5%). 

БУ т. пометь, каль коровій 18. 
4,15 (отъ УЗ). 

ПШ? 1. отростокь, болона, пе- 


1,6; древне'съ окон.; ",сдћлавшимся | Рен. 0%1р00ъе, изчадіе Ис. 22, 24. 


потомъ суффиксомъ направленія (см. 


“РУ т. козель Дн. 8, 5, полне 


нашу грамм. $ 231 и примћч:.): ліз очул оу ст. 8; тоже въ Хлд. Ез. 6, 
п8$ Царства сњвера, Ассирія и | 17 (отъ 755 1). 


Вавилонія Ір. 1, 15, о каждой от- 
дБльно: |153 уух сњверная страна 8, 
18; Зх. 2, 10. ПЛЭУХ 285 со стороны 
спвера Тр. 1,13. г ЯЛ5Уо или 5 ВРУ) 
съ спверной стороны чего Суд. 91, 
19; ІН. 8, 13. 7353 6955 з обрати- 
тесь на сњверъ Вт. 2,3.—9) сњвер- 
ный вътеръ Пп. 4, 16.— 5) п. рг. 
городъ въ кол. Гад. ІН. 13, 27. 


БА 


ПУ п. рг. т. а) Че, 96, 15= 5 
Быт, 46, 16. 6) божество Египетское 
Тифонъ, отсюда названіе мъста 593 


ПАУ Е. (отъ 953 2) 1) лучезарный 
‘еънейь: "ҚБ гҮ вънець (ореолъ) 
славы Ис. 98, 5. — Ф) денница, въ 
смыслВ утро роковое, день наказа- 
нія 13. 7,7 и 10 (въ паралл. съ 5*, 
олдов. тоже что 15? №3 21, 30; ср. 
особл. Ос. 6,3 й 5; 10, 15). 


ГҮ Г. коверь Ис.21,5 (отъ пх б). 

12У (144. 18%; срод. съ ео, 28) 

1) крыть; прятать кого Исх. 2, 2; 

укрывать гдЪ (з) Пел. 27,5; рагі. 
52 


`5 410 ар 


ніе *? какь усиливаетъ сравненіе; 
см. 5). Отъ лё. 

“БХ (срод.съ 135,153,788) 1) вскло- 
чиваться, взъерошиваться; быть 
молнотымә, косматымь, Отсюда 
уру козель (=, по такой же эти- 
молог!и).—9) быть лучистымь, от- 
сюда ЛУУ вњнецо ључезарнытї; 
также роазсвњтъ, утро, хдд. 55; 
(ср. особл. 702). —5)=799 торчать, 
отсюда |9 коють у пальчатыхъ 
животныхъ, затћмъ также нооть У 
человфка.— 4) встрепенуться, от- 
сюда 719%; вспрядывать, вскакивать 


разв. 155 покровительствуемый, взы- 
сканеиь Пел. 83, 45 0 храм, поль- 
зовавшемся покровительствомъ Бо- 
`кшмъ 18. 7, 22.-%) сохранять, удер- 
эсивать, беречь для кого Тв. 21, 19; 
Пр. 13, 22. їл 5$ или 1323 $ 60- 
зранять у себя удерживалть вэ своемь 
сердињ Пр. 2, 1; Псел. 119, 11; рагі. 
раѕв. 115% сбереженіе, запась, сокро- 
вище Пел. 17,14; Тв. 20,26.—5) скры- 
вать западню, тенетить кого (“ 2) 
Пел. 10, 8; 56, 7; Пр. 1, 11. —4) 
удерживать, останавливать, уни- 
мать, ТУ 19% 128Х кто думаеть 
унять ее (сварливую жену), тот» 
думаеть унять вптрь Пр. 27, 16; 
недопускать до чего, лишать чего: 
0200 ЗУ 535 сердца ить лишил» Ты 
_ разумтънія Їв. 17,4. - МГ. 18$} быть 
сокрытимь отъ кого (12) Ір. 16, 17; 
Тв. 24, 1; быть неизвњстным» кому 
(-5) 15, 20.— МР. рел 1) скры- 
вать, прятать Исх. 2, 3; Ів. 14,18. 
—®) отенетывать Пел. 56; 7 Кр. 


25$ = у" п. рт. Софонія, а) 
пророкъ Сф. 1,1; 6) священникъ 
Ір.21,1; 37, 3; в) 3х.6,10; г) 17.6, 21 
вм. этого ст. 9 окуух. у 

ув Г28Х титулъ, данный Іосифу 
Фараономъ Быт. 41, 45, у ІХХ. 
Рѕопіотрћапусі, что значить въ 
Копт. міроспасителљь. 

‘БУ 1) изверать изъ себя, от- 
сюда у%. — Ф) испускать ълугой 
звуко, инииьть, отсюда 

У5Х т. аспидь Ис. 14,29, и 


'3755 т. аспидь, ядовитый ладъ 
Пр. 23, 39; по Ис. 59,5 изъ вида 
яицеродныхъ; рі. 5*375% Ір. 8, 17.. 

ГРУ только №8. гейирі. АУУ 0ви- 
стать, о птиц щебепьить, чирикать 
Ие. 10, 14; 38, 14; о заклинател® 
мертвыхъ шептать 8, 19; 29, 4. 

ПБУБУ Г. ива, верба ручейнах: 
ЧЕ’ ПОБУ словно ивою сдълаль онъ 
ее (кедровую лозу) Із. 17,5 (опуще- 


да, о войск Суд. 7,3 (=. "8З П 
Ое. 11,11). 

Уру с. сотт. птица, рі. ВУ, 
сѕ. %%ву Дн. 4, 9. 
· ЎЧЗВХ т. ляцушка; жаба Исх. 7, 
27; {. со]. жабы 8, 2. Олово это ело- 
жилось изъ 95%. пица, треиуня И 
уту болото въ знач. птииа болотная. 
Языкъ такимъ образомъ раземат- 
риваетъ эту земноводную прыгуню 
какъ середину между рыбами и ле- 
тающими животными. Талмудъ 
(Хуланъ 27 б) изъ сравненія мЪстъ 
Быт. 1, 20 и 2,19 выводитъ, что 
болото ёсть первоначальная родина 
пернатыхъ, и чешуйки на ножкахъ 
птиць считаеть онъ явнымъ при- 
знакомь  первобытнаго сродства 
ихь съ рыбами. Ооображеніе это 
можегъ быть не лишено интереса 
для современныхъ естествоиспыта- 
телей. 

ПОБУ п. рг, Сепфора, жена Мои- 
сея Исх. 2, 21. 
ТОВУ ш. (отъ 78$ 3) #)козоть у паль- 
чатыхъ животныхъ, затЬмъ ноготь У 
человћка, рі. зё. 772781 Вт. 21, 12.— 
%) острый конець писчало рњзиа: 719% 
"уф, остріе алмазное для р№зьбы Ір. 
17, 1. 

ЛУ Г. оллавье, капитель столпа, 
ЭЛ. 3, 15 (отъ тех б; ер. Рі.). 


ПБУ 


411 Мух 


ГҮ 

5% п. рг городъ въ Тудећ, на ПУ. Г. (ср. 5х т.) 4) притльсни- 
гран. сь Идумеею, переименован- | тельница, соперница 1С. 1,6. — 9) 
ный моту Суд. 1, 17 (нынъ тБенина | юљснота, нужда: ПУХ уо во время 


ев-Ѕаѓаћ). 


нужды Пел. 9, 10; солуу луз во 


ЛБУ п. рг. долина близь тур въ | время нужды вашей `Суд. 10, 14. 
кол. Гуд. 27. 14,9 (нынБ Те! еѕ- Ў? ЭЛУХЗ вә нуждю моей Псл.120, 1. 


ѕайећ). 
ОЎҮҮ см, ру. — рх см. 25руү. 
"ух (=5рр, 90) тяютить внизъ 
свъшиваться, отсюда 


Л РХ т. подвъсвая сума, калита, 


котомка 2. 4, 49, 


ПУТ; и ПУ п. рг. Саруія, дочь 


Тессея 1Л. 2,16, мать Іоава, Авесса 
и Асаила 20. 2, 18. 


ПУ п. рг. мать Геровоама 1Ц. 
11, 96. 


вх ем. "УХ. 


’ 


ЭХ т. (во флексіп 9%; отъ чү) 4) ТУХ яричать Сф. 1,14 (въ Хад. 
притльснитель, врейь Быт. 14. 90; Чс. Е бее 
10,2. 8) ъснота,нуосдазӯ тУт чуз созываему Тарр. Че. 24, 24; ср. туух). 
въ тљсноттњ Ты даль мињ прогтоуъ "7$ см. 15. — "7 п. рг. см, 95" а, 


Пел. 4, 2. 12 УУЗ въ твоей нуждъ Вт. 


4,30; 0 чу БҮЗ вә день нужды моей 


Пел. 102, 3.-8)=Я15 кремень Ис. 5,98. 
ЗУ ај. 1) тесный, о мбет Че. 
22, 26; узкй, 1.: ПУХ пЗВЭЯ одъяло 
узко Ис. 28, 20.—9) плотный, твер- 
дый: = БЛИН 9125 сомкнуто какъ бы 
твердою печатью Тв. 41,7; сюда же 
о 7% ИП мракь пустой 
; проти іи), 
Д н ти въ интонаціи),=7Уў 


ЭХ п. рг. городъ въ кол. Нефөал. 
ІН. 19, 35. 

ЭҮ юю. 4) кремень 1з. 3,9 (=“%\х). 
—2) ножь Исх. 4, 25 (91%). — 5) п. 
рг. см. чу. 

27$ (срод. съ 70, #20) палить, 


С ЛГ. УЗУ) быть опалену 1з. 
90709.07 


ПЗУ Е. пыланіе: ГОУ К палящій 


оонь Пр. 16, 27; воспаленіе язвы Лв. 
13, 23 и 28. | 

77% (7) п. рг. гододъ въ кол. Ма- 
насс. 1Ц. 11, 26; плтз 27. 4, 17= 
777% Суд. 7, 22; по видимому тоже 
что јуу ІН. 3, 26; 11. 4, 12; 7,46. 

“ПУХ источать (ср. 775), отею- 
да “ү, — 


` 


% : =” 

"х (7%) т. бальзамь, ароматиче- 
ская смола, истекающая изъ извфет- 
ныхъ деревъ Быт. 37, 95; особл. сла- 
вился Галаадскій, служившій для 
заживленія наружныхъ ранъ Ір. 8 
99; 46,11; 51,8. г 

є 

ПУ. У ш. башня при кумирн», слу- 
жившей вфроятно для скликанія на- 
рода Суд. 9,46 и 49; 1С. 13, 6 (отъ 
ПУҮ кликать, см.). 

"ГОХ нуждаться, отсюда, 


ТУ м. мужда, потребность, 
надобность, 81. 1373 2Л. 2, 15. 
УЧУ казнить, рат. разз. У 
прокаженный, одержимый проказою» 
разсматриваемою какъ казнь Гос- 
 Подня Лв. 13, 44; тоже раге. ав. 
Ухо 14,2; 1. луз Исх. 4,6. 
ПУХ п. рг. Дара, городъ въ 
Туле%,` принадлежавшій кол. Дан. 
а = с `узх и ‘чу 17. 2, 
и нынв Ѕатаһ близъ -7= 
и близь 72 
ПУХ {. шершень, оводъ, ядовитое 
насВкомое, со]. фиг. заразы, казни 
Господни Исх. 23, 28; Вт. 7, 20. 
ПУЗ 1. проказа на людяхь Лв. 
13, 2, особл, слоновая, бълая (25) 


Е: 


412 р | 


Исх. 4,6; 2Ц. 5, 3; проточина, проњ- 
дина отъ гнили на одежд нли на 
стВнахъ комнатъ Лв. 13, 59; 14, 34. 

Я (Габ. Ех) плавить, расплав- 
лять, растоплять металль Тр. 6, 
29; рат. 7х млавильшикь Пр. 25, 
4; Не, 3, 32; очищать, выплавлять, 
устранять неюдное изъ металла, 
Ис. 1,25; 5\7 р> очищенное сере- 
бро Псл.12, 7; перен. очищать нрав- 
ственно, яросвътлять Дн. 11, 35; 
Пел. 105, 19. пу % лух слово 
Геподне чисто 20. 99; 31; подвер- 
чить иснытанію нравственному, 
испытывать, искушать, извњды- 
вать Пел. 66,10, посему: выбирать 
лучшилъ (изъ народа) Суд. 7, 4.— 
№. 57) быть очищену, просвът- 
ляться нравственно Дн. 192, 10.— 
124. +: вынлавлять, очищать, 
рагі. #755 Мл. 3, 2 и 3. 


20] (“07) п. рг. т. Не, 3,31. 


ВУ п, рг. Сарепта, городъ 
Финикійскій между Тиромъ и Сидо- 
` номъ Авд. 20. 
77$ соб. тискать и отсюда: 4) 


скрюплять, связывать въ чемъ (-3) 
Исх. 12, 34; Пр.26,8; фиг. бур 77% % 
порез кто воду завязал въ облачеще 
(облакъ)? 30, 4; связывать въ узелъ 
для храненія, рагі. ра. 939$ связан- 
ный, сохраненный Ос. 13,12. плу) 
ом "1чу 74чу %5қ ив и душа 
зосударя моево будеть завязана въ 
узль жизни 1С. 25, 29; связывать 
обстоятельствами, посему: ЧУ свя- 
занныя, 0 женщинахъ, обреченныхь 
на пожизненное вдовство 20. 20, 3. 
—®) сжимать, крњпко охватывать: 
27823 АЛИ ГАЯ 77% охватить ее вњ- 


терә своими крыльями Ос. 4, 19; 
перен. приттњснять, мнетать, оби- 
жать Че. 10, 9; 33, 5; рагі. 75% 
приттснитель, соперникъ, врозь Исх. 
23, 22; Ам. 5, 12; Есө. 3,10; достиг. 
чух на соперничество Лв. 18, 18.— 
5) Ш. быть ттъенымь, при чемъ 
улотребляется сжатая Форма чу. ш. 
ууу (ср. вп, р’ отъ вал, 50р): %9 
Ороп тъьсно для меня мњсто Ис. 49 
20; ЗУ» Хд ты будешь имьеною 
для жителей ст. 19; безлично: 9% 
\5 тльсно мнъ, т, е. горе миъ Пел. 31, 
10; © чу и ему стало тчьсно, онъ 
смутился Быт. 32, 8. — ав. -4у 
быть увязану, раті. “хо ІН. 9, 4.— 
мір. 5х7 (106. Уу, уух) причинять 
обиду кому (-5) Не. 9,97; приттњс- 
нять, ушметать кого 5) Сф. 1,17; 
объ обложеніи осадою Вт. 28, 52; 
безлично:? чур луз кода стленяли 
ею ЭЛ. 28, 22. тхо ПХ соб. женщи- 
на, напрязалощая свои силы, т. е. 
мучимая родами Ір. 48, 41; 49, 22. 

ЭЭХ я "Уу п. (рі. лі") 4) связка, 
узелъ Тв. 14, 17; связь 10, 95, 29; 
пучекь Пп. 1, 13; также кошелекъ 
Быт. 42,35; Агг. 1, 6.—9) щепоть, 
щепотка 20. 17,18; Ам. 9, 9 (отъ 975 
стиснуть, захватить пальцами, 
сощипнуть; объяснене Гезеніуса и 
Фюрста камешекъ не этимологично). 
— 5) п. рг. т. 10.9, 1. 


ТХ см. уту. 
лух п. рг. т. 1Л. 4, 7. 


тп ПУХ п. рг. (свљтъ денни- 


им), городъ на гор роу “7 въ кол. 
Рувим. ІН, 13, 19. 


11733 п. рг. см. пучу. 


д 419, р | 


Р 


р Кофъ (ушко) 19-ая буква алфа- | из ех а 

. лени 100; произно- | Тан. У (хлд. Кл2=евр. ; эВ. з 

а е чЁмъ 5 к), М4- | Рук=У7%=евр. рук земля); ея Е 
нается она съ близко-сродными > 197У букву). Вроятно чер 


МР .. 43 75Р 

М—— 
средство $ она въ нћкоторыхъ кор- | 55р хватать, перенимать, Ка] 
няхъ смягчилаеь въ л (пра-пур— | неупотреб. 4$. зр принимать, 
5; ср. еще пр и лл, прти ПЛ). | брать ЭЛ. 29,16 и 22; Ез. 8, 30 
Сходство же выговора ли ұ видно | (позднёйшее слово вм. пру); особл. 
изъ НИрае! глаголовъ съ начальною принимать охотно Гв.2, 10 (въ Рав- 
$, въ которыхъ -ЛУл переходить въ | вин. также встрьмать гостей: 5зр 
“УҮ7 для избъжанія стеченія подо- 0%8; ер. НИ. и 550 принимать подъ 
бозвучныхъ звуковъ лу. свою защиту ІЛ. 12, 19; брать что 

М2 т, блевотина, 8Р. кр Пр. 26, | на себя (55) Ес, 9, 27. 195 55р 
11 (отъ к). р наставленіе Пр. 19, 20. 

пкр (=№ір) блевать, изрымать, ИЗ. 3р7 пр ОВ сине 


слВ ветрњчать, * перен. о пет- 
перен. выживать, удалять изъ стра- ляхъ соответствовать одна, другой 
ны Лв. 18,28; ітр. рі. Үр Ір. 25, 27 


Ен (АЛЕК УК) Исх. 26, 5. 
прл 95р ргаер. (букв. ветртњчно, ер; 
А тт: * ` 

ПИР" кр {. пеликан» Лв. 11, 18; 652 И БЫ Бър 
Вт. 14,17, упоминается какъ житель Н 
пустыни 7375 лир Пел. 102, 7; Ис. 
34, 11; Сф. 2, 14,—отъ пкр блевать, 
по свойству этой птицы изрыгать 
пищу для кормленія дБтенышей. 

2р ш. каф, мфра хлёфбная, по 
Тали. 1, пкр 21, 6, 25; отъ 

22р (тоже что 201). 4) долбить, 
выдалбливать, вообще дълать /луб- 
леніе, отеюда, 2р, пар и мар. —9) ко- 
лоть, перен. язвить словами, тро- 
клинать, Шт. 5р, иё. Зрк, рег?. съ 
суфф. 3 л. Язр (=13Р); желат. лур, 
съ суфф. Зл. 2р Че. 23, 8, 11, 
18, 25 и 27, | 

ПР. желудокь Вт. 18, 3 (отъ 
22р 1). 

ПР 1. утроба матери, ложесна, 
37. млур Че. 25, 8 (отъ 22р 1). 

пар Г. (отъ 25р 1) ложница, спаль- 
ня Че. 25, 8 (въ Араб. е]-КиБфа, от- 
куда Испан, АІсоуа, Нем. А1еоуеп 
альковь); 

3р ә. сборище, скопище Ис. 57, 
13 (отъ рур). 

ПУЗр {. погребеміе Тр. 29, 19; Ек. 
6, 3; зробнииа Ие. 14, 20; зробъ, мо- 
‘ила Быт. 35, 20; Вт. 34, 6. ли 
ПИР кладбище 2Л. 26, 23. Отъ 2р. 


95р, х 5р еМ. 4) ргаер. 9505 
супротив», предь Дн. 3,3; 5, І, 8, 
Т5зро 2, 31.—9) 01]. 9555 соотвът- 
ственно Ез. 6, 13; 532-93 соот- 
| вытственно тому, как» Дн. 6, 11; вә 

виду пою; что; такъ какь Дн. 5, 19; 
п орто 6% виду сево 9, 12. 

5р т. (соб. противникв) стльно- 
бойное орудіе: р “0 Ударь сттњно- 
лома е0 Із. 26, 9 (въ нфк.изд. 95р). 

Узр (=У33, см. 351) 4) вызибаться; 
будриться, холмиться, отсюда ўзїр 
=У313) и ЛУЗР.-—9) лукавить; обма- 
нывать кого Мл. 3, 8 и 9; проводить 
кого, въ смысл лишить кого чего, 
съ дв. вин, Пр. 22, 93, 

ЛУЗр Г. накипь, пъна, поднима- 
ющаяся шлемомъ поверхъ жидкости: 
фиг. ЛП 515 ЛУзр иљнная чаша 
ярости Моей Ис. 51, 22 (ер. узр 
шлема). 

РЭР (114. рэр"; срод. съ Рр) соби- 
рать чародъ 1, 18, 19; 20, 1; скон- 
лять что Быт.41, 48, 55 МР соби- 
рать на руку,т. е. по немногу Пр.13, 
11;перен. слазать,всклепывать небы-. 
лицу: (рк) Пел. 41, т—лёр. Рр: 
быть собираему Ис. 60, 7; Із. 29, 5; 
собираться Быт. 49, 2; Пел. 102, 23. 


предь народомь ЭЦ. 15, 10 (мэз, ч); 


С 


° мур га ое 
Рйтр и чр айј. святый, духов- 


но“ Отвенно частый, совершен- · 
ный, о Бог 1С. 2,9; "ОЭ" ПР. 
Святый Израилевь Ис. 1, 4; объ 
Ангел Дн. 8, 13; рі. 2707р По 
89, 8; Тв. 15,15; объ · Израиль 8. 
мо плк 01р ты народъ святой |у х. 
Господа Вт. 14,2; 0 поем ` 
ниЕф %% Чр святый Господень Пал. ! 
106, 16; о святомъ мств Исх. 29, 
31; о торжественномъ днЪ: ОЎ Чр 
уујчкә свят сей день Господу на- 
шему Не. 8,10, посему о суббот 
м р святый Господень Ис. 58,13. 
Пр 4) жечь, сожиатоь Ис. 64, 
1; также воспалять, воспламенять, 
разводить 0%0н 50, 11; перен. о 
пылу рва Ір. 17,4.—®) іпіт. в03- 
порњть, воспламеняться Вт. 32, 22; 
Ір. 15, 14. Въ Хлд. ПТР колоть, по 
понятному сродству понятій, и НБТЪ 
основанія полагать будто слово на- 
поминаетъ собою произведеніе огня 
изъ дерева посредствомъ сверленія. 


позребену Быт. 25, 10. 
(3. м "9р: И. 27 и Л) гпзр {. горячка Лв. 26, 16; Вг. 
177; мола Быт. 50, 5; рі. часто Въ | ов 99 


ыслВ: 1робн Я Л. н 
т Ен 
КГ гір п. рг. (робы при- АВЕ. 7,9.—9) восток 13. А7, 2; 48, 
До) вето въ ‘пустынь, недалеко 3 (см. па 2). —5) восточный вътуръ 
? Быт. 41,6, полнће 5%р гм Тон. 4, 
отъ Синая Че. 33, 16, такъ назван- | 5 Д А т 5 
ное по изложенному въ 11, 34. а посему фиг. 
| сэр день бурный, день сильнаго 
ттр (габ.ру; срод. съ у, соб. | тнфва Господня Ис. 27, 8. 5 к55 
надюмываться, никнуть и отсюда:) | 1203 наполнять чрево свое восточ- 
падать нимъ, склоняться ЛИЦемъ нымь вътромъ зн. горячитьея по 
въ земл 77 0`2А 1С. 24, 9; Ш. 1, | пустому Тв. 15, 2. Б7р 9717 вътро- 
31; преклонятъся почтительно: уур“) | хонь, вътреникъ Ое. 12,2. 
мч и преклонились онй и покло- иҹр спа. айј. святый: р к 
нились Исх. 4, 31. святые бош Дн. 4, 5; объ Ангел ст. 
Пр ї. корима, трубки благовон- | 10; объ Израильтянахъ 7,91, р 
наго подкорья дерева кассіи Исх. 30, РУ святые БВеевышняю ст. 22. 
24; 13. 21, 19 (соб. ломкая, хрупкая, | ОТ выдаваться вперед», КМ 
отъ т ср. пУ“5Р). - | неупотреб. №. стр 4) выступать 
|" "р т. рі. прежнъя времена (отъ | виередь, предшествовать Пел. 68, 
51р; ср. 0°, олэр), древность: 753 | 26; предварять, упреждать: Зр 
смучр потокә древности (Киссонъ) | Ной ‘270 очи мои предваряли 
Суд. 5,21. стражи (просыпались раньше смны 


— 12$. рзр собирать народъ Вт. 30, 
3, овецъ Ис. 40,11, воду 22,9; накоп- 
зять Мах. 1,7; перен. набирать на 
себя, напр. красноты (-\амв), т. е. 
красиЪть Іл. 2, 6; На. 2, 11.— Фев. 
рар быть собираему 1з. 38, 8.— 
ніёєр. уарил собираться ІН.9, 2; съ 
оҳ къ кому 1С. 22,2. 

9мҮЗр п. рг. см. окузр. 

ПҮЗр Г. куча, груда 1з. 22, 20 (отъ 


РЭР). | 
ор п. рт. городъ въ кол. Еф- 
вм. ІН. 21, 22. 
(изъ группы, указанной подъ 
З3\ что см.; ПИ. Узрх) торребать, 
хоронить мертвеца Быт. 23,6; 2Ц. 
21,26.-- №81. 72р быть пофебену, 
похоронену РӘ. 1. 17 16:22919 
324. 2р поребать (особл. многих», 
чыъ и различается отъ Ка) 10. 
11, 15; Із. 39, 15. Ваш. 75р быть 


“р 415 ер 


Е стражи) Псел. 119, 148; какъ 
айу. предупредительно, заранње: 
225 ”ЛЫТР я заранње бњжаль Іон 4, 
2; рано Пел. 119,147. — ®) Рр 
чать кото пріязненно или р. 
но, смотря по связи р$чи Посл. 79, 8; 

3 


вин. кого чёмъ Ис. 37, 33; Пел. 21 
. , 


45 о пріемБ гостя Ис. 21, 14; фиг. | Быт. 2 14 (см. чм) 


ПТР 1. начало, бытия Ис. 93, 1; 
вране состоян^е Із. 16, 55; рі. зї 
О5ГЛЬЧр 36, 11; сѕ. гууто какъ айу. 
прежде чъм» Пел. 129, 6.. | 


ПТР сһй. ргаер. прежде: голро 


. 11, 135 съ "3 чЪмъ Мих. 6, 6; съ дв, | 7 ИРежюде сео Ез. 5, 11. 


ПЕТР (=шчр) св. ГЭТ2 4) иредъ 
—2) кь востоку 


5513 ч Е Я 1 
= ләр Ут зачљма приняли | отъ Быт 4,16; 106. 13, 5; Із. 39 1] 
. , 19,9; . 89, 11. 


ли комьна (при выходъ на свЪтъ) 
В. 3, 12.— У. суур 4) вызывать 
что прежде, раньше, ускорять Ам 


ПТР п. рг. ш. Быт. 25, 15. 


Пер а4). восточный, [. ті" Із, 


9, 10 (см. 3722 НИ. 2).-%) предуюою- | 4758. 


дать кому 
‚ обязывать кого услуг 
съ вин. Ів. 41, 3. Б 


ПТР п. рг. городъ въ кол. Рув. 
ІН. 13, 18; близъ него пустыня того 


07р т. 4) перед», какъ айу. впе- | же названія Вт. 2, 26 


редь Пел. 139,5; стро спереди Ис. 
,11.—9%) востокъ, страна, кото 


н е 
7р сһ. айј. (рі. Муур; Г. мор, 


а " 
рая | Пе. мгр; рі. хуор) прежний Дн. 


пред 
редә лицемь (по обычаю древнихъ | 7, 8; первый ст. 4 


евреевь при опредђленіи 4 
-ХЪ 

странъ свЪта,) Тв. 23, 8 (ем. =їтҳ) 

571Р» є востока Быт. 11, 2; "5 очрэ 


қур п. рг. т. Ез, 3, 9. 
“ер 24}. (Г. т", рі. ті) 4) вос- 


кә восток : ) к 
е А 8; о странахъ КЪ точный 13. 11,1. урчрл от м 
стины: объ Аравін | восточное, Мертвое, противопол ы 


очр руҳ Быт. 25,6 или 07 

1р рч | ли 07р “2 рэк | ПАЛ мо , 

р. 223 рУ Л морю западном 

к пе ее: (бедуиновъ, | ному Іл. 2, 20; Зх. о о 

1,3); о ЫЕ р А р А " е давнині, древній: морлор 

Че. 28,7. вчрь 1р “ул | 0ревняя притча 10. 24 14; о древ. 
. 07805 75 они полны вос- | немъ РА 

ОРНА ах ыы мъ времени Із. 38, 17; , 

ен иска аста Ара- | 0%27р предки Ів. 18, 20. е А 4. 

о и. 1).-5)ирежнее, нія, минувшія событія Ис 40, 1 

ес ‘время: О7рэ как» 5) п. рг. назване одного Ханаанск 

а пе и . СТР 0 дни древ- [го племени Быт. 15, 19 ЕСЕ 
Л. ‚2. ОЧро искони, из- : о 

древле Пел. 74, 12. Б-р >р "Цари РР т. (геїирі. отъ 73р) темя, 


древніе Ис. 19,11; о БогБ бо *45к 
Вт. 33, 27; о небесахъ стр чыр Пел. 
68, 34; 27р "ттт зоры древнія Вт 38, 
15; рі. рэк %57ро отъ древнтйшизъ 
аи земли Пр. 8, 93. | 
о“ 2): тор къ востоку 

7р, еи. ргаер. предь Дн. 2, 10; 
во флексіи съ суфф. рі. эур ст о, 
умер. 5, 24; въ отношенін. рва. 
ЯУОТр, 1 бывиие до нею, прежніе т, 
1; 07р, |2 оть 2, 6 (=евр. ›3555). 


? 


макушка, верхь головы Быт. 3; 
5Ѓ. ірчр Пел. 7, 17; “У АН 
аг, макушка (презрительно, 0 
ее и“ 68, 22 (ер. 39% утв 

Т) темнъть, покрываться мра- 
комә, 0 ди Мих. 3, 6; о затмЪнін 
солнца и луны Іл. 2,10; поэт. о водћ 
покрывающейся льдомъ 1в.. 6 16; 
перен, о челов кВ быть мрачнымь, 
скорбњть Пел. 35, 14; 42, 10. мур 
ГЭК) мрачно поникли къ земмь 1р. 
14, 2.— ні. Ал помрачать, по- 
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а ее - 
крывать мраком Із. 32,7 и 8; перен. | сто: пото 07р объявлять войну м 
ОИ въ уныніе 31,1 5.--ШёЁЕр. | тивъ кого (52) Тр. 6, 4; Іл. 4, 9; Мих, 
ага помрачаться: ЗОГУ [у 3, 5; вызывать на войну противъ кого 
550 небо сдьълаловь мрачно от» | (о) Тр. 51, 27 (отсюда очевидно 
тучь 11.18, 45. Уре Ис. 8,14: 70в0д5 къ войн, 
Ур а. ре (по знач. темнокожій) саѕив тан 6 и 
Кае потомковь Измаила Быт. ни нн м Ме 8 еен 
25, 13; Ис. 60, 7, Е Суи беро. зугт) (во фовизрл, 
а р ВЕ олу) 4) явить себя святым», 0 в 
а ненистой | 18: 38» 23; 0 человЪкВ держать а 
о в. р Ра въ святости, непорэчности Лв. 11, 
равіей и | З 
языкъ Арабскій названъ яр. 


44.—9) быть освящаему, о праздни- 
к» Ис. 30, 29; о челов к освящать- 

АПР п. рт. Кедронъ (мутный), 
потокъ 2 долин Тосафатовой, меж- 


ся обряхомъ омовенія, очищен1я Че. 

11, 18 2С 11,4; Ис. 66, 17.— Г. 

ду Іерӯсалимомъи Масличной горою, | ујччргу 4) святить, свято чтить Ис. 
впадающій въ Мертв. море 20. 15, | 8, 13.—9) посвящать въ санъ 5 
23; 11, 2, 37; Ір. 31, 39. щеннослужительскій Че. 3, 13; № 
ГАТТ Г. тома, мрак Ис. 50,3. |1,5; жертвовать святынВ Лв. 27, 


: 14; вообще торжественно назна- 
ГУЗ7р) айу, мрачно, въ печали Мл. АМ 1р. 12,8; Оф. 1,7. 
3, 14. 


07р т. 4) (соб. посвященный, 
шр = Шр (100. ЧР: срод. СЪ | олько въ смыслВ:) обреченный на 
077 быть свъжимь, новимь, непоча- 


‚распутство въ честь богини любви 
тым) быть иди дълаться святым | г-зујр (см.), блудникь, непотребникь 


Исх. 29,21; Лв, 6,11; встрВчается | рт, 23, 18; 2Ц. 23, 7; СОП. 11, 22, 47; 
съ суфф. тур я святтње тебя Ис. | р ньучр Вт. 23, 18; Ос. 4,14 (ср. Ам. 
65, 5 (вм. ДВО 77р, какъ “ли 1р. (9 т'и 8); вообще блудница Быт. 38, 


20, 7); дълаться священным», обре- 
ченнымъ святынћ и запрещеннымь 
дла мірскаго употребления Вт. 22,9. 
| — №ёЁ. ур: 4) быть святиму Лв. 


21.9) п. рг., полнће улз 7р, 
масто въ сћверозап. части пустыни 
ма Чс.13, 26; 34,4, названной 7275 
5р Пел. 29, 8; прежнее его имя |р 


29, 32.—2) явить себя святым», 0 УА Быт. 14,7; тамъ же пу > Че. 


Бог черезъ ‚иравосуде Его Лв: 10, 


00: 13 или р 2770 27,14, съчЬмъ 


8; Че. 20, 13; Ис.5, 16; 13.36, 28.—8) | нфкот. отожествляють 09р гт 


дњлоться святымь,освяииипься,о скви- 
ніи Исх.29, 43.— №$. 7р 1) святить, 
свято чтить Бога Вт.32,51, священ- 
ника Лв, 21, 8, день субботы Исх. 
20, 8.—9) придавать святость чему 
Исх. 19, 14; рагі. $7. 0507ро Лв. 20, 
8; освящать обрядомъ кого, что 1С. 
16, 5; Ів. 1,5; Не. 3, 1; объявлять 
что неприкосновеннымь Исх. 19, 23 
(въ Раввин. пўк 07р брать за себя 
жену); вообще торжественно 065- 
являть постъ (51%) Іл.2, 15, собраніе 


(пуда, бдр) 2Ц. 10, 20; Іа, 2, 16; ча- 


Вт. 33,2. 

07р п. рг. городъ на Ю. кол. Гуд. 

РУ 

ТН. 15, 23; 6) въ кол. Нефе. Суд. 4, 
6, еще и нын Кедесә, на С3. отъ 03. 
5155; съ суф. направл, "07р. и р 4,9 
и 10; в) въ кол. Иссах., на ЮЗ. отъ 
Өавора 17. 6, 57, у притока р. МР, 
посему онъ названъ также ўр ІН. 
19, 20; 21, 28. 

Чр н “ИР (Дн. 11, 30) т. (81. 
=; рі. Вр и т) 4) святость, 
напр. Господия Ам. 4, 2; часто КаБЪ 
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айј 7р 55} святоеимя Езо Пел. 103, 
1; 1097р П\7 святой дуль Ело Ие. 63, 
10. 09р қ люди святые Исх. 99, 

30; фиг. 99р 5 священные камни 

(достойнћйшіе люди)’ Плч. 4,1. *%у 

рл святой пород (Герусалимъ) Ис. 

48, 2.—9) святыня, что нибудь свя- 

тое Лв. 12, 4; Тр. 2,3; Пел. 114, 2; 

с 7рл рэ серебро носвящаемое хра- 

му 21. 12, 5; святилище Исх. 98, 

29; уеил. сур чр великая святыня, 

о священићїшихъ предметахъ храма 

Исх. 29, 37; р]. вмулри чр Із. 42, 

13; Овятое-святытъ, самая внутрен- 

няя часть храма, тоже что “чч 11, 
8, 6, полне БМИТря чр гуз 27. 3,8. 

Пр (срод. съ п> и паз) юууюъоть. 
2$. 7р отупъть,о топор% Ек.10,10. 

апр (разшир.отъ 542) кликать (ер: 
РЕЗ, УЗУ Рі. и Хлд. мут Гра.). 0. 
97р) быть скликаему, скликаться 
Лв. 8, 4; Есө. 9,2. ар. пол 1) 
скликать народъ Исх. 35, 1; Щ. 
8, 1.— 9%) кликать; обнародовать 
приговоръ Тв. 11, 10. 

Фр м. сборь, собраніе народа 1Ц. 
8, 65 или народовъ 18. 26,7. 6мз 57р 
сонмь народовь Быт. 35, 11; община, 
общество Быт. 49, 6, особл. Израиль- 
ское Вт. 31,30, названное Божимъ 
0р 23, 2—4. орз всенародно Пр. 
26, 26 (ер. 5, 14; Тв. 30, 98). 

пр п. рг. Кеелаоъ, станъ Изра- 
ильтянъ въ пустыні Че. 33, 22. 

ПР 1. 1) накликаніе, въ смыслћ 
собраніе, община Вт. 33, 4,—9%) умо- 
за, выповоръ, внушеше: 57у 15) 
по петр и я даль имь строй въпо- 
воръ Не. 5, 7 (==01рз у толу Гр. 12, 
8; ср. еще Пол. 18, 14; 46, 7; 68, 34. 
Обыкновенный переводъ собраніе 
противорћчитъ смыслу стиха). 

ПУР п. рг. Коелетъ, по ХХ и 
Вульг. Екклезіастъ, что знач. на- 
родовњщатель, проповъдникь, назва- 
ніе, данное Соломону, какъ автору | 
книги подъ этимъ заглавіемъ Ек. 1, ! 


1. Въ двухъ мвстахъ 4еЙп. лочрн 
7,27; 12,8, и при томъ первое со 
сказуемымъ въ жен. род, какъ бы 
въ значени 2ротовњдь, поучеще. 

ЛПр п. рг. Кааө», сыкъ Левіинъ 
Быт. 46, 11. 

Үр = 1 т. (сокр. отъ пур; к. пр) 4) 
шнурә, вервь мърильная Ш.Т, 93, 
полнфе 57757 1р 1р. 31, 38; также 
0отвњсъ, причаль у каменщиковъ, для 
выравниванія кладки кирпича: м) 
“20 1р опускать причаль на какое 
либо мВсто, зн. закладывать строе- 
ше Зх.1, 16; перен. \Чл\р 90 пир и 
протянеть по ней отвьсь уничто- 
женія, т.е. порзшитъ уничтожить ее 
Ис. 34, 11; посему: п\ое\ ртр м 
народь, наводиий на все отевтьсь раз: _ 
рушенія, всепагубный Ис. 18,2 и7 
(ср. Плч. 2, 8; 20. 8, 2); перен. въ 
смыслћ правило, образъ дВйствія Ис. 
28,17.—9) протяжещепросторь:-5 53 
Ор МҮ) УҚТ по всей земмь идетъ 
просторъ ихъ (небесъ) Пел. 19, 5 (= 
уру ст. 2; ср. 1р Кух Ір. 31, 38; у. 
лексикографовъ струна ить, съ оче- 
видною натяжкою). 


МР (ср. пұр) ллевить; блевать. 
ИГ. крт (8. ілкрл) изблевывать, 
изрыпать Пр. 23, 8; 95, 16; Тон. 2, 
11; перен. Тв. 20, 15; Лв. 18, 28, 

УР т. (=узіз) шлемь 10. 17, 38 
(отъ Узр). 

Пр 4) тростить, сучить, тя- 
нуть и крутить веревку, отсюда 
ри прл 1.—®) перен. уморно сто- 
ять на своемь (ср. русс. тростить _ 
кому о чемъ) и отсюда уповать, ` 
надљятъся на кого, въ Ка] только 
рагё. Ур уповаюиие на Тебя сл. 
25,3; 37, 9.10. луз (соб. сеучи- 
ваться) собираться, о народахъ Тр. 
3, 17; о водћВ стекаться Быт. 1,9.— 
2. тур 1) уповать, надъяться на 
кого (58,-2) Пел, 27,14; Пр. 20, 22; 
ожидать съ вожделћніемъ кого, че- 
го (вин.) Пел. 25,5; лч. 2, 16; 

53 
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ЕРЕВАНЕ ИЕ АНН: ЕЕ 
Тв. 7,9; съ Ис. 5,2; Ір. 13, 16.—9) 
ражаетъ только рЪшимость къ ка- 
кому либо другому дЪйствію 21. 
11,1; Ір. 37,10, въ такомъ случаћ 
ітрегайг принимаетъ значеніе меж- 
дометія побужденія: {р роў пр 
встаньте, послушайте олова ме, 
Ис. 32, 9.—%) возставать, подни- 
маться враждебно противъ кого (СУ, 
о, =з) Вт. 22, 26; Быт. 4,3; Мих. 
7, 6; Пел. 27,12; рагі. рі. взор и зўр 
Пел. 3,2; 2Ц. 16, 7; 8. эр вра 
мом Пел. 18, 49. 5р 25 %29^ жеивуийе 
среди враъ0въ моиль Тр. 51, 1 (Тарг. 
и другіе древніе толкователи счи- 
таютъ ‘вр 35 передожешемъ имени 
Риз по алфавиту мистическому 
ўз пх, о чемъ см. подъ 00). — 5) 
стать твердым, посему состоятњь- 
ся, осуществляться Ис. Т, 7; Тр. 51, 
29; оставаться за къмъ (9) Быт. 
23,20 или при чемъ (59) Ие. 32, 8; 
устоять, держаться Ам.7,2; Ів. 15, 
29.— 4) оставаться неподвижнымь, 
цъиеньть отъ ужаса Псел. 109, 28 
(см, 0712 1); притупляться, 0 глазахъ 
отъ старости 1Ц. 14, 4.—5) наста- 
вать, являться, о новомъ царъ Исх. 


поджсидатњь, подстеремать кого, СЪ 
вин. Пел. 56, 7; съ" 119, 95. 

пур Кир 11. 7, 23; Ір. 31, 38; Зх. 
1, 16, ем. р. 

Пр Ие. 61, 1 см. пїрпр8. 

Вр (Гої.оларэ, короче урл) 4) сръзы- 
ваться, сспкаться, перен.: о> вр 
надежда ею пресњкается, рушится 
Тв. 8,14. — ®) отталкиваться, от- 
вращаться отъ кого, пренебре атљ 
кЪмъ (-3) Пол. 95, 10 (ср. раввин. 
пуур разлад», несоласе, Санскр. 
Каф рубить и ненавидъть)— МГ. 
іру чувствовать отвращеніе, тре- 
небрешить чъмъ (-3) 1в. 10,1 (гдЪ 
пер} вм. пр). "253 01р) ненавидльть 
самоо себя 1з. 6,9; 20,43 (см. ‘39 
9). ёр. вергп тоже что М1. 
Пел. 119, 158; 139, 21. 

"1р (тоже что отр) кликать, из- 
давать звук (Санекр. 681, Греч. 
ка]-ео, Лат. са1-0, Англ. №0 са, 
Слав. кли-кать); отсюда 

р то. (рі. тр) 4) кликь, 1040съ 
Быт. 3, 8. оір №0), БУЛ поднимать 
золось Быт. 21, 16; 39, 15, тоже лу 
бр 45, 2; рд Мп) поднимать 10406 
противъ кого (5$) Ір. 12,8; пофозить 
Пел. 46, 7 (ср. пер 2); какъ абу. бїр 
чз зромолаено Вт. 5, 19; Із. 11,13; 
Ез. 10, 12; въ знач. отзыв, мнне: 
бр"ок, -5, -5 ЧӘ слушаться %0лоса 
кого Быт. 27, 8; 3,17; 21, 17; 77% р 
единоласно Исх. 24, 85 слухъ, молва, 
въеть Быт. 45, 16; Гр. 3, 9. р “207 
разлашать, обнародовать Исх.36, 6. 

—9) звук», шумь трубы, дождя Исх. 
19,16; 11.18, 41 зрохоть грома Исх. 9, 


29, названнаго также озок 518 1240 


Божій ст. 28; Пел. 29,3. 


"р п. рг. т. Колія, а) Тр.29, 21; 


б) Не. 11,7. 
ОА [рег!. вр (скр Ос. 10, 14), 


пор; ий. оар», СР’, орч] 4) вставать, 
подниматься съ мћста Лв. 19, 32; 


рр 


Мих. 7, 8; часто глаголъ этотъ вы- 


1, 8; проявляться, 0 свћтЪ Ів. 25, 3; 


возникать На, 1, 9.—№. А) гейар!. 


сыр возставлять, приводить въ пер- 
вобытное состояніе Ис. 44, 26; съ 
-5 ставить чЪмъ, считать за Мих. 
2, 8. —Б) разшир. б'р (только въ 
позднЪйшей письменности) возста- 
навливать, подкуътлять Пол. 119, 


28; устанавливать что Есө. 9, 31; . 


удерживать, исполнять данное 
слово Пел. 119, 106; скрљилять, под- 
тверждать Ро. 4, 1.- Май. Оорт 
возставать противъ кого (-5) Тв. 20, 
27; рагі. ВЕРЛЭ противникь 27, 7; 
Пел. 59, 2. — Шер. рп 4) заста- 
вить встать Быт. 49,9; Ис. 14, 9, 
поднимать падающаго или нищаго 
Ек. 4, 10; 1С, 2, 8; возставлять 
разрушенное зданіе Ам. 9, 11; 
возстановить сњмя или имя кому 
(5 ут," 04 оуру)зн. продолжать чей 
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либо род» Быт. 38, 8; Вт. 25,7. — 9) 
ставить, возводить, воздвикить со- 
оружать Исх. 40, 18; Вт. 16, 22; воз- 
водить въ санъ 1Ц. 14,14; назначать 
чЬмъ (-5) Вт. 28, 9; возводить (б%д- 
стве) на кого (50) 2С.12, 11; воздви- 
зать, возбуждать врага противъ во- 
го (-5) Ш. 11, 23.—5) давать стой- 
кость кому или чему, посему яод- 
крьплять кого Пел. 89, 44; утвер- 
ждать чьи либо слова, одобриватњь 
Че. 30, 15; давать состояться, ис- 
полнять приказаніе 1С. 15, 13, 06%- 
щаніе 1, 23, объть Ір.44, 25. -МоГ. 
при 4) быть сооружаему Исх. 40, 
17; быть возведену въ санъ 20. 93, 
1.9) быть исполняему, о зав ща- 
нии 1р. 35, 14. 

21р св. (Габ. юзру; рагї. окр, рі. 


ТЭЕЧГ ТЕТ) 1) поили Дн. 3, 24; 
„становиться ст. 3; подниматься, со- 
бираться въ чему 7, 5; Ез. 5,2.—9) 
стоять Дн. 3, 3; устоять, быть 
прочным» 2, 44. — №. Гр поста- 
новлять, узаконять Дн. 6, 8.—Я. 

ури ри тр; 116. ор’ и 
оруу; рагі. орлу) ставить, воздви- 
ить Дн. 3, 1; возводить въ санъ 2, 
21; 4, 14; постановляпь, узаконять 
6,9 и 16.— Шоў рп становить- 
аЛаТ У 


ПЕР е. стань, ростъ человЪка 


1С. 16, 7; Із. 13, 18; роёт дерева Ис. 
10, 33; вым ~ какого либо пред- 


мета Быт. 6, 10. "1р ҖӘ во весь |. 


ростъ свой 10. 28, 20. 


ЛУУЕУЕЛР айу. стоймя, съ поднятою 
половою Лв. 26, 18. 


МР (срод. съ >, }2,рр и лур) 4) 
крњпко всаживать, основать, сози- 
дать (отсюда рр 2). — ®) тыкать, 
пронзать (ср. үр копье и хлд. р. 
кузнец). -5)издавать пронзительные 
звуки; верезжать, отсюда №. їр 
тъть жалобную тень по комъ 
(00, 5%) Із. 27, 32; 20. 3,33; РВ 
плакальщицы Тр. 9, 16. | 


Ор см. оор. 

"ЯР тыкать, точить, колоть, 
отсюда урур. 

ЯР п. рг. названіе народа, быв- 
шаго въ союз съ Ассиріянами Із. 
23, 23; онъ названъ при чїрв и уі, 
упомянутыхъ еще, первый [р.50, 21, 
а второй Ис. 25, 5. 

ЯР (ару) вертлться, отсюда 
ПЕРЛ и 

ЯР т. обезьяна 1Ц. 10, 29; ЭЛ. 9, 
21 (Санскр. Карі, соб. вертлявый, 
откуда и Греч. Куроз, КуБоз, Кеіђоѕ, 
Англе. ара, Нъм. Ае). 

Рр (срод. съ блр и рур) 4) срљзы- 
вать, ссњкатъ, срывать, отсюда 
рри лудо. 9) пит. (=0р 2) отшат- 
нутъся отъ чего, инушатъся чЪмъ 
("3) Быт. 27,46; Че. 21, 5; Пр. 3,11; 
отвращаться отъ кого и отсюда 
страшиться кого (85) Исх. 1, 12; 
Че. 22, 3; Ис. т, 16.- ёр. урт 4) 
устраииить, встревоживать, на- 
стлимуть въ расплоть Ис. 7, 6.—9) 
ШГ. встрепенуться, быстро подни- 
маться Пол. 59, 6; 13. 7, 6; пробу- 
ждатъся, просыпаться Їр. 51, 39; 
Пел. 73, 20.—5) (епот, оть рр) 


мътовать, провождать мъто тд 
Ис. 18, 6. 


Рр м. 1) тернь терніе Быт. 3, 
18; Суд. 8, 7.—®) п. рг.а) 1Л. 4, 8; 
б) Не. 3, 4 (съ 7). 

Ур [. кудрь, локонь Пи. 5, 11. 


"р вертльть 1) крутить (отсю- 
да 7р прядь); сплетать, затЪмъ-9) 
сплачивать, скрюплять (ср. =ч), от- 
сюда "р спиьна и тїр (ср. еще Сир. 
ктр Греч. Кугоѕ, Лат, сега, воскь,= 
хлд. ТШ отъ ХУЧ слюилять).-5) про- 
вертывать (ср. “р}), вырывать, вы- 
капывать колодезь 21. 19, 24; Ис. 
37, 25 (отсюда їро).-– №. гедир1. 
“рур взрывать кръпость Ис. 22, 5 (въ 
созвучін съ 7); искоренять, уни- 
чтожать врага Че. 24, 17 (гдф Код, 
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С. Ору умалять, уменьшать 


Самар. вм. "рур иметь чрчрл, сход- 
но съ паралл. Ір. 48, 45). — жр 
"рл струить, источать, бить клмю- 
чемь Ір. 6,7. 

"МР та, (отъ "ур 1) прядь, нить Пе. 
59, 6. 055) "3р паутина ст. 5. 

МИР см, мр. 

ПУР Г. древно 2Ц. 6, 5; брусь Пи. 
1, 17; перен. кровъ, домь Быт. 19, 8 
(отъ тр). 

ЯР (срод. съ ру и тр) стяш- 
вать, сводить кониы и отсюда р 
нетить, ставить сть кому (- 5) 
Ис. 29, 21 (см. однако р^. Въ Рав- 
вин. рфчи НИ. 09р сводить, сли- 
чать разныя законоположенія). 

УТУЯР п. рг. ә. 1Л.15,17 (см. р). 

0р т. малость (отъ р = вр); 
какъ айу. мало, усил. 0р 0055 еще 
лишь немновю Ї8.16 уса о0о 9). 

*58Р. рубить (ср. 03р), отсюда 


25р," 20) т. (87. 1202) палуба, 
чибель, особл. чума, моръ Вт. 32, 24; 
Пел. 91,6; Ос. 13, 14. 5р 15 буря 
палубная Ис. 28, 2 

пер Г. курево Вт. 33, 10, 


пер п. рг. Хетура, вторая же- 
на Авраама Быт. 25, 1. 
00 см. вр. 
Пр (оғ. р) умерщелять, уби- 
вать Пел. 139,19; 1в.13, 15 (ср. 3р). 
вр СШ. умерщвяять, рагі. окр 
Дн. 5, 19, равз. зр ст. 30, [. пучу 
7,11 (оба послЬднія въ знач. рег?.). 
— Ра. бир тоже что Ка]. — бр. 
бург И тпа омрлк быть умер- 
швлљену Дн. 2, 13. 
2р. т. ее ад Авд. 9. 
їр (1л. зір; Ѓаб. үр"; соб. быть 
срубленнымь, скороченнымь, ср. 1р) 
быть малымь, съ ‘ЎЗ показаться 


малымь, неважнымь 90. 7,19; быть 
недостойнымь чего (5) Быт. 33, 1. 


Ам. 8, 

р н малый Быт. 1, 16; р 
133 меньшой, младший изъ сыновей 
емо ЭЛ. 21, 17; неважный 10. 15, 11. 

1р ай). (1. лор) малвиё по объ- 
ему, возрасту или достоинству 1Ц. 
18,44; Быт.9,24; 2Ц.18, 24. тї о22ро 
55 оть малию ить до большало ц р. 
6,18. 7З2 НОМ небольшая просьба 
10. 2,20; какъ $1686. ЛОМ \К пур 
что ниб, будь малое или великое Че. 
22, 18. Г\ЗЮ2 Оў день малыхь началъ. 
Зх. 4, 10. јерл *23 мелкая утварь, 
мелочи Ис. 95, 94. 


р т. (51. %25)) меньшої палец, 
мизинеиь Ш. 12, 10; 27. 10, 10. 

ПЕР (ср. 13р; и. ЕР) сризывать 
вБтвь 1з. 17, 22; срывать, сощипы- 
вать Вт. 23, 26. 

а) Эр кадить „Скад, 765). в. 


чир”кадбать, жечь блаловонія въ 
честь божеству (5) Ір. 7, 9; вообще 
жертвовать Ам. 4, 5. — га, "№2 
быть окуриваему, рагі. Г. гумо П 
8, 6. — ір. турл воскуривалиь бла- 
говонія или жертву (вин.) Исх. 
30, 7; Лв. 1, 9. — Шей. “027, "7 
быть воскуриваему | Лв.6,15; Мл. ВУ 

6) ЧЕ (=ч9р, хлд. чур) связы- 
вать; смыкать: ГУҮЗЕр лип сомкну- 
тые дворы 1з. 46, 29. 


зр са. т. связь, узель, о свя- 


зяхъ костей, суставахъ Дн. 5,6, М7. 


0р разрњшать узлы, т. е. труд- 
ные вопросы ст. 12. 

ПВР ш. куреніе, кажеденіе Ір.44,21. 

Мр п. г; ивсто-нъ кол. Завул. 
Суд. 1,30. 

гёр Е. курево Исх. 30, 7; 8. 


‘тер р 16, 18;. р ин а 
Пел. 66, 15. я лаа 


пер п. рг. Каттафъ, городъ въ 
кол. Завул. ІН. 19, 15, 
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№ ш. блевотина Ис,28,8 (к. мр). 

1 см. тар. 

07” сш. т. льто Дн. 2, 35 (евр. 
Р). 

р т. 4) дымь Быт. 19, 28; Пел. 
119, 83 (см. 742). — ®) парь, туман 
Пел. 148, 8. 

О? ш. (отъ Б\р 2) возстаніе, 011. 
уур возставшіе против» нась Тв. 22, 
20 (вм. 12р). 

Ср сИ. м. постановлене Дн. 6, 
8 (отъ Сар). 

Ср с. ай). постоянный прочный 
Дн. 4, 23; о БогЪ вьчносущий 6, 27. 

С'Р см. оар РІ. Б. 

ПОВ Р. ветаваніе Плч. 3, 63. 

УР см. мер — |р ем. рр. = 

Пр. т, 4) коже, 31. їр 2С. 21, 16 
(отъ рр 2).-9) п. рг. Каин», а) сынъ 
Адама, по Быт. 4,1 отъ рр =)р 
творить.—6) казваніе народа Че. 
24, 22, бепё. р (см.).—в) рр го- 
родъ въ кол. Іуд. ІН. 15, 51. 

Пар 1. (отъ уар 3; рі. 5 и лї) 4) 
жалобный вопль, плачевная тптъснь 
2С. 1, 17; Із. 2,10; 27. 35, 25. — 9%) 
п. рг. городъ въ кол. Гуд. ІН. 15, 22. 

Ур, 0р и ‘р п. сеп. Кенеи, на- 
родъ Ханаанекій, по 1С. 15,6 жив- 
шій между Амаликитянами (ер. рр 
26) и ведущій свое начало отъ 
Хевова, родственника Моисея Суд. 
1,16; 4, 11. 

]3`р п. рг. Каинан», одинъ изъ 
допотопныхъ патріарховъ Быт. 5,9. 

Р.т. (81. туур) 4) обираніе пло- 
довь Мих. 7,1 (отъ рар сръзывать, 
ср. "Ур отъ "Ур; также мътніе ило- 
ды 20. 16, 1; Ис. 16, 9; Ір. 40, 12.— 
2) время 'собираня плодову, лъто 
Быт. 8, 22; Пр. 6, 8. 

МХР айј. (вм. Мур, отъ рр) конеч- 
ный, крайний Исх. 26,4, 10; 86, 11. 


рэр ш. клещевина, дивное дерево 
(Вісіпиѕ), съ листьями 7-10 лопаст- 
ными; до извЪстнаго роста оно оста- 
ется травянистымъ Іон. 4, 6-10 (въ 
Егип. Кік; въ Миши% рур |50 кле- 
щевинное масло Шаббатъ гл. 2, $ 1). 

МОР Ш. посрамленіє Авк. 2, 16 
(=Мр, отъ пор, съ редупл. первой 
буквы, какъ въ гіру; по др.. отъ 
юр и р). 

и Пр”. (рі. т"; соб. оплоть, 
отъ "ур 2) 4) симьна города Че. 35, 
4, зданія 1Ц. 6, 5. лыпл “р отрада 
сттъны , обводная спиьна города ІН. 
2, 15. лвал лр стљънки, грани свода 
11, 6, 15. 30 гүр стњнки сердиа, 
грудь Ір. 4, 19; круть, скатъ, об- 
рывъ, посему: “ўр 571 ярый водоскать 
Ис. 25, 4, а не буря противь стњъны 
(Гезен.) или вм. тїр 07у (Фюрсгь).— 

2) укрънленіе, въ п. рг. а) 2815 чр 
крЪпость въ Моавћ Ис. 15, 1 (Тарг. 
ЗАТ #272), нын Керрекь въ обла- 
сти того же имени, вВроятно тоже 
что Ё р Ір. 48, 31 и лчу тр Ис. 
16, 7.— б) народъ подвластный Ас- 
сиріи Ис. 22, 5 и 6, жившій при ръ- 
ЕВ Курњ (въ нын. Грузія, Армян. 
Киг), въ древнћйшемъ обиталищћ 
Арамеянъ Ам. 9, 7; сюда царь Ас- 
сир. выселилъ впослћдствіи жителей 
Дамаска 2Ц. 16, 9; Ам. 1, 5. 

Ор п. рг. т. Не. 7, 47 = Бур Ез. 
2, 44. 

Р п. рг. а) отець Саула 10. 9, 
1; 6) разныя лица 1Л. 8, 30; 28,21; 
91. 29, 12; Есө. 2, 5. 

М?Р п. рг. Киссонь, рфка, кото- 
рая беретъ начало на горф ОаворЪ» 
протекаетъ Ездрелонъ и впадаетъ 


въ заливъ Акко (137) Суд 4, 7; Щ. 
18, 40 (нын% е1-Мокаќа). 


: “р см. Ур. н 
отр СВЙ, отара, читра Дн. 
3, 5-15 (Греч. Кійагоѕ), Кгі Озгур. 
Ф 24). (1. ур; рі. ор, отъ 50р) 
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пр п. рг. т. Ез. 10, 23, тоже что 

МЕР п. рг. т. Не, 8, 7 (=7%9). 

ор (Раб, орх, 3р») осн. зн. быть 
подвижным» п отсюда: 4) быть ле- 
кимъ, скорым», быстрым» 20. 1, 23; 
Тв. 7, 6.—9) дълаться лежимь, ма- 
лымь: ЧУ 000 БЭН 30р вода умень- 
шиласъ на земмь Бит. 8, 11; перен. 
быть малымь, ничтожнымь по до- 
стоинству На,1, 14; Ів. 40, 4; съ %Уз 
потерять втсь, значеніе въ гла- 
захъ кого Быт. 16, 4 и 5. — МГ. ору 
и р: (Габ. 30р) 4) быть лежимь, 
быстрымь Ис. 30, 16.—9%) быть лез- 


лезкий, лежоподвижный, быстрый Тр. 
46, 6; Ек. 9, 11; Б®р 0'2505 ско- 
рые послы Ис. 18, 2; У) 20 леикое 0б- 
лако 19,1; 3373 5р700 на ретивыїъ 
умчимся (конахъ) 30,16; какъ аду. 
уси. Р] пүт или уә бр скороспьш- 
на. 5,96; Їл. 4, 4. 
> КМ. тә. кликә, лось, звукь Дн. 
375 (евр. 51р). 
, т. 4) лекота, лежомысме Гр. 
23,9 (отъ 59р). — 9) = 7р золосә Быт. 
27, 99; Исх. 4, 8. 
Пр только въ КЙЊ. мг. уеруу 


20.920, 14 вм. 727), см. 57р. 

а) 90 жарить, рагі. раѕв. "р Лв. 
9, 14; сжечь Їр. 29, 22 (ср. Лат, са]- 
еге, Русс. кал-ить, НЪм. КоШе).— 
лр. торі воспаляться, раті. пор: 
воспалене, жарь Пса. 38, 8. 

5) пор (срод. съ 4р) быть ле- 
кимә, ничтожным». № р. рд бить 
унижаему, обижаему Вт. 25,3; Ис. 
16,14; рагі. пор: низкий, недостойный 
1С. 18, 23; Ис. 3, 5. — Г. прл 
унижать, неуважать Вт. 27, 16. 

ор тп. (отъ пор 6; соб. лежость и 
отсюда:) неуваженіе, унижете (про- 
тивопол. 7122 вљсъ, уваженіє) Ос. 4, 
т (ср. 9,11 и Ис. 3, 5; 16, 14); поно- 
шеніе, руня Пр. 22, 10; низость, по- 
шлость 18, 8; срамота Тр.13, 26. 

"ПОР въ Хлд. метать; Ра. пёр 0 
водБ бить ключем, кинъть; отсюда, 
въ еврейскомъ 
ПИР 1. кастрюля 1С. 2, 14; Мих. 
3,3 о 

хр стяивать: 4) сводить,скорчи- 
вать, рагі. равѕ, р животное со 
стянутымь членом» Лв. 22, 23. — 
9) вбирать въ себя, отсюда ре. 

рим Ор ш. со]. (отъ р а) тод- 
жаренныя, сушенныя зерна Лв.23 14; 
1С. 17, 17. 

ер п. рг. ш. Не. 12, 20. 


кимэ, нетруднымь, раті. 2р какъ 
айу. лежо 2Ц. 20, 10; Пр. 14, 6. 5ру 
"5 мало тою, что Ис. 49, 6; Із. 8, 17. 
пургу слежка, лекомысленно Тр. 6, 


14.— 5) считать себя ничтожным 


2С.6,92.- 28, А) 55р хулить, клясть 
(соб. уничикать), съ вин. Исх. 21, 


17; съ "5 Ис. 8, 21; сыновья ею оро 


су вызывають на себя охуленіе 10. 
3,13. Въ Ір. 15,10 вм. рю 55 


полагаютъ %)09р ш792.— Б) гейирі. 


Орор двшать, размаливать чЁмъ (-3) 


13.21, 26, и отсюда точить, острить 
Ек. 10, 10 (ер. 552). — Жав. Эр быть 
проклинаему Пел. 37, 22; Ів. 24, 18. 
—Ир. 5роргт) колебаться, со- 
трясаться 1р. 4,924. — ШГ ор] 1) 
облепчалтъ, убавлять тяюсть (5) 1Ц. 
12, 4; сложить тяость съ кого (505) 
Исх. 18, 22; Іон. 1, 5.—®) ставить 
вә ничто, неуваеать 1з. 22, 75 уни- 
жать 20.19, 44. 
0р 24). лощеный, полированный 
Із. 1,7; Дн. 10, 6 (ср. р РЁ Б). 
ПОХ 1. (ев, гёр) 1) поруаніе, 
хуленіе Вт. 21, 23; Пр. 27, М. — ®) 
проклятие Вт. 30,1. ДИР прокля- 
тіе твое (высказанное на теба) Быт. 
27, 13. 027 лоор незасљуженное ` про- 
клятще Пр. 26, 2. 
07р (= р соб. быть тонкимь, 
острымь, ср. хлд. Бур остроконеч- 


ная шатка; чепецъ; шлем). №. 0р 
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острить; острословить, съ вин. 
осмъивать 13.16,31 (въ Хлд. также 
изысканно хвалить, прославлять). — 
НЁЕр. сорт остриться, насмњ- 
хаться ‘надъ кБмъ (-3) 2Ц.2, 23; 


13.22, 5; Авк. 1, 10. | я 
Ор. п. острота, осмъяніе Ір. 20,8. 
ПО?р Г. посмљшище 1з. 22,4. 


р 4) колылать, колебать; взме- 
тывать; метать працею Суд. 20, 16; 
перен. поколебать, встревожить ко- 
го Ір. 10, 18. — %) перекидывать, 
класть въ переборку плести (часто въ 
Хлд.), посему дљлать плетеную, пе- 
ревитую рЪзьбу на дерев% или ме- 
талль 11.6, 29, 32 и 35 (ср. т00рё).— 
12$. үбр метать пращею, бросать 
1С. 17, 49; 95, 29. 

Ур. т. (81. 1%) 1) праща, камне- 
метное орудіе 1С.1Т, 40. рп 52 ит- 
здо пращи 25, 29. ‘р '338 пращные 
камни Ів. 41, 20; фиг. о ярыхъ вра- 
гахъ Зх. 9,15 (противъ 513 °5% ст. 
16). —9) зављса, занавњсь Чс. 4, 96 
(соб. зыблюиийся).—5) створъ, двер- 
ная половинка 1Ц. 6, 34 (ем, Уз 3). 

39р ш. пращникь 2[,. 3, 25. 

оер т. (гейирї. отъ бор) что ни- 
будь лежое, малопитательное Че. 
21,5, 

*07 28 быть тонкимь;быть острымь 
(часто въ Хлд.; ер. 05р), отсюда 

72р то. зубило: шор 0790 трезу- 
бещь 10. 13, 21, 

ПОР 1. (отъ сур) стоячая рожь, 
длльбъ на корн Вт.16,9; св. лер 23,26. 

Мр п. рг. т. сынъ Нахора Быт. 
22, 21 и др. лица. 

ПЕР п. рг. мёсто въ Галаад Суд. 
10, 5. 

иМер и ОЎУ) колючее растеніе, 
осоть Ис. 34, 13; Ос, 9, 6 (отъ р). 

*ПЭР мелить (въ Хлд. молоть Ма- 
віг 53 0; ср; УБР мелочь), отсюда 


пор, т. мука Быт. 18, 6; Ое. 8, 7. 
25] (изъ группы корней съ преоб- 
ладающимъ звукомъ ёр, Бр, Ур, вы- 
ражающихъ дЪйств1е стягиванія и 
скопленія, Слав. ком, коп; см. 333) 
скамкивать, сморщивать Тв. 16,8.— 
Раг. уур быть сощипану, потище- 
ну Ів. 29, 16. 
Әр скомкиватъся, сморщивать- 
ся; вянуть Ис. 19, 6; 33, 9 (ср. ивр). 

Рр брать зорстью Лв. 2, 9 (ер. 
БР). 

Рр т. зюрсть, 31. ур Лв, 2, 2. 
СҮ5р7 приюршнями, въ избыткЪ 
Быт, 41, 47. ` 

“Мо быть сжатымъ, острым», 
(ср. 5р), отсюда 

ҮШУ ш. (-и#ер)чилистьий терн, 
рі. шэр Пр. 24, 31. 

О т. (св. р; 81. эр; отъ рур) 4) 1нъ- 
здо Вт. 22, 6; перен. Тв. 29, 18. — 3) 
отлородка, комната Быт, 6, 14. ' 
` МӘ рдьть; поръть страстью. №. 
Мр 1) ревновать, юрячо вступалться 
за кого, за что Че. 11, 29; ]х.2, 18; 
съ "3 соревновать Пр.3, 31. —) за- 
видовать кому (4, `3) Пол. 106, 16; 
73, 3; съ вин. Быт, 26,14; Із. 31, 9.— 
5) ревновать кого: РА Ҳ”Тұ Мр рев- 
новать жену свою Че. 5, 14. — А) 
торячитъся, вспылить противъ кого 
(-3) Быт. 37, 11.—5) (тапв, сердить, 
знљвить кого Вт.32,21. [Коренное зн. 
зорњть ясно по параллели съ 7р. Ср. 
Сансвр. аспі, Лат. 10118, Слав. оњ, 
откуда вознњщати и безсомнЪнно 
также нљ]. — 0". крл анљвить, 
сердить Вт. 32,16; Пел. 78, 58. — 

М с. купить Ез, 7, 17 (евр. 
лур). ( 

№? айј. ревмитель, о Бог, не! 
обтавляющемъ вини беў наказания. 
Исх. 20, 5; Вт. 4, 24 (отъ кур Рі. 1). | 

Мр 1.1) ревность, поборствова- 
ніе кого либо Ис. 37,32 или за кого, 
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ТН. 15, 44; 1С. 23, 1; Не. 3, 17. Рр. т. ($1. *ЗР, отъ РҮР; Ві. только 
урур ш. укол» (гедир1. отъ 318): | Ів. 18,2 сѕ. зуур халдеизмъ вм. єр) 


досадованіе на удачу другаго въ 
любви Че. 5, 14; Пи. 8, 6. тікур плз 
жертва по случаю ревности Че. 5, 
15.5) зависть Ек. 4, 4. 

ПР (срод. съ рр и |3 ставить, 
прямо) 4) созидать, творить Быт. 
14, 19; Пел. 139, 13; Пр. 8, 22. — ®) 
обрътать, снискивать Пр. 1, 5; 19, 
8; 4, 7.—5) купить Быт. 33,19; 1р. 
39, 44; выкупать плФнныхь Ис. 11, 
11. - №ёР.лзрз быть покупаему Тр. 
32, 15.— ШГ. пзрл ълолть кою куп- 
ленникомъ, рабомь своимъ Эх, 18, 5 
(названнымъ 502 р Лв. 22, 11), по- 
сему рагі. пре порабощающий, овла- 
дъваюций волею, о соблазняющемъ 
идол 18. 8,3 (а не вм. №3р5). 

пр т. 4) стебель Быт: 41, 5.—®) 
трость (посохъ) 2Ц. 18, 21; тро- 
стникь, камышь Ис. 35, Т; Пр РП 
звтьрь въ тростникъ, крокодилъ Пел. 
68, 31; о благовонной трости гір 
55 Исх. 30, 23 или эл тур Ір. 6, 20 
(отсюда Греч. и Лат. саппа). — 5) 
трость мърильная, мърило 1з. 40, 
7, полнће пчел пур ст. 3.—4) «оро- 
мысло вњсовое, въсило Ис. 46, 6—5) 
локоть руки Ів. 31, 22.—6) стволъ 
свЪтильника Исх.25, 31; р]. ури тїр 
вњтви свћтильника ст. 32—36. 

Пр п. рг. а) потокъ на границ 
между Ефремомъ и Манассіею ІН. 
16,8 (нынё Майу Капаћһ), — б) го- 
родъ въ кол. Асир. ІН.19, 28 (и 
нын Карав, къ ЮВ. отъ Тира). 

№132 ш. ревнитель ІН. 24, 19; На. 
1,2 (=). 

0р п. рг. а) потомокъ Исава Быт. 
36, 11, родоначальникъ Арабскаго 
волфна \р 15,19.—6) братъ Хале- 
ва Суд. 1, 13; вещ. чзр Че.32, 12; 
ІН.14, 6.—в) внукъ Халева 17. 4,15. 

Ур см. 0р. — 3р см. %2р. 


2р №. (отъ лр) 4) твореніе, со- 


дро рр лице, купленное за серебро, . 
купленникъ, рабъ Лв. 22, И. 

102 т. корица Пр. Т, 17; еѕ. 92р 
Сіз блаповонная к. Исх.30,23 тоже въ 
Греч. Кіппатоп, въ Хлд. 02р. Для 
этимологін указываемъ на хлд. Кўр 
что нибудь стойкое, неотмњняемое 
(=мор, со ветав.з),такъчто }92р мо- 
жетъ быть характеризируетъ это де- 
рево, какъ вБчнозеленћющее. 

2р (срод. съ Пр и! уз) виравлять, 
отсюда јр 1нњздо и №. 12р свить 
чнъ3д0 Ис. 34, 15; Псел. 104, 17. — 
Ри. |}р итздиться Ір. 22, 23. 

“Јр см. ур. 

Пр п. рг. Кена», городъ въ коЛ. 
Манас. переименованный потомъ т52 
Че. 32, 42, нын Капауаї, у сВв. 
подошвы Аврана (ср. м8). 

"Пор тоже что пёр, что см. 

ОВР (соб. ръзфть, = Фор, 075, ер. 
Хлд. оор щенка; затвмъ подобно, 
три рух) рљшать судьбу чарами, 
чаровать (что и въ Русс. сродно съ 
чер-тить рВзать), волиебствовать 
Мих.3,11; задать, кому (-5) 18. 21,34; 
ітрег. Г. 0р 1С. 28, 8; рагі. Б0р 
чародъй Вт. 18, 10. Отсюда 

25р. т. 4) очертаніе, очеркъ (см. 
оор), обдуманный планъ дъйствія 
Че. 22, 7; 1з. 21,27 или судебнаго 
приговора Пр. 16, 10 (только это 
этимологически вфрное толкование 
идеть къ смыслу приведенныхъ 
мстъ; ср. еще хлд. Кр предна- 
чертаніе; налоль). — ®) чары, чаро- 
дљйствіе Вт. 18, 10; Ір. 14, 14 (Русс. 
чары и черта тоже одного корня). 

ОБР только №. Бр срьзывате 
Із. 17,9 (ср. РЗР). 

ГОР, Г. чаша (отъ пор): 76187 пер 
чаша писца, чернильница Із. 9, 2. 

лор п. рг. городъ на З. Гудеи 


УРУР ГУА надпись уколами на тВлћ, 


клеймо Лв. 19, 28, 


"ПУР быть алубокимь, вонутым ь, 


отсюда 


Пур Г. (8. рі. лїчур, однако 8. 
\7УР) глубокая чаша, бљмодо Исх. 


95,99: Че. 4, 7. 


М2) стяиваться, леденњть Исх. 
15, 8; ссъдаться, фиг.: туо -о0 кър 
сидњть на дрожжать своихъ (наслаж 
даться безмятежіемъ) Сф. 1, 12 (ер. 
Ір. 48, 11).-ЛГ. только въ КЬ 


Мәр вм. іар, что см. Шер. крл 


сущатљь, створаживать 1в. 10, 10. 

ИМЕЛ ш. ледь: мар) ттр» чім блеск 
‚настыли и льда Эх, 14,6; нельзя не 
видВть въ этомъ намека на, ледяной 
мость Тшиневадь въ вфроучени 


Персовъ (см. =р» 3). 

ПВР (ем. 05р) стямваться. №. 
чәр свертывать, сматывать, фиг. 
“п 272 %ЛуӘр подобно ткачу, я сма- 
тываю нить жизни моей (умираю) 
Ис. 38, 12. 


ПЛ2р т. (по примъру пт) укру- 
ченіе, перен. уёмь надменности [3. 
7, 25 (ср. ст. предыд.); отъ пр. 

ПВР м. ёжъ Ис. 14, 23; 34,11; Оф. 
2,14 (отъ 78р свертимваться). 

ПЕР ш. толоза прыткуша (ѕегрепѕ 


Јасшиѕ), о самкв Ис. 34, 15; отъ 

ВР дмбиться для прыжка (ер. 
рәр Рі.); отсюда твр. 

Рр (ем. 05р) стяшвать, сжи- 
мать руку, не давать: "гк рарл”ҝо 
8л ТКО 7) не сжимай руки тво- 
ей предь братомь твоимь нищим 
Вт, 15, 7; зажимать ротъ Тв.5, 16. 
— ЛГ. рәр) быть сжимаему, раз- 
давливаему, гибнуть Ів. 94, 24.— №. 
ӘР прядать, прылать Пп. 2, 8 (соб. 
стяиваться, дыбиться для прыжка). 


1) рубежъ, край крайний предьль 
чего: 15р 55 крайняя вышина ея 
(горы) Ис. 37, 24; конець чему (5) 
Ів. 16, 3; 18, 2; истечеще вре- 
мени 27. 18, 2. 079 ОУ Уро но ис- 
течени двухъ аът Быт. 41,1. Рр ^к 
безконечно Ие. 9, 6; Ек. 19, 12, — 9) 
исгодъ, развязка чего либо Дн. 19, 
6; особл. о разръшеніи пророчества 
Авк, 2,3; Дн.8, 17 и 19.—5) конечная 
цтьль человЪческихъ стремленій Пел. 
39, 5; 18.6, 11.--4) кончина, смерть, 
тибель Быт. 6, 13; Ір. 51, 13. Рр. ТШ 
вина паубная (ведущая къ гибели) 
Із. 35,5 (ер. зуп гіл Ів. 19, 29). 
2Ур (см. в\р; Гаї. Зүрх) 4) срьзы- 
вать, срубать ЭЦ. 6, 6.--9) стрит 
Ш. 4,2 (ет). т 
21р, (соб. покрой, отЪ 3Ур) 4) на- 
ружный вид», образъ, форма 11, 6, 
25.-2) рубежъ, край: Сут) *ЗУр осно- 
ванія 10ръ (въ глубин% мори) Тон. 9,7. 

ПУР (см. жур) 1) рњъзать, въ см. из- 
бивать убить Авк.2,10.-@)рњшать, 
разсуживать, давать расправу, от- 
сюда рүр.— 22. УР срљзывать: 
орз 173 Шат ПР ИЛЬ Бел Бом лхры 
ноти себъотрьзываеть, пострадаеть 
(не дойдотъ до своей цфли), кто сло- 
ва черезъ ллупоо посылаеть Пр. 26, 
6; перен. отрњзывать часть какого 
либо государства 2.10, 82. нір. 
"3р7 обтесывать, обскабливать Лв, 
14,41 и 34. 

ПУР ғ. 1) конець, край Исх. 26, 4; 
Ис.40, 28.—9) отдьль, рарядь, сосло- 
віе Суд. 18, 2; 11. 19, 31; часть, нњ- 
что: Ў гЇҮр нњчто изъ путей Ею 
Гв. 26, 14. 

ПУР ш, 4) конець: ЯУРЬ отъ каж- 
даго конца Гр. 51, 31; Ис. 56, 11, яс- 
нће лурл"ов ПУР" оть одною конца 
до друимо Исх. 26, 98; край Че. 20, 
16; истодъ, истечвніе времени 2. 
18, 10.—2) часть Быт. 47, 2; Че. 23, 
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13 (противопол. 52 все); разрядь, со- 
слове, рі. 81. В7Үр Із. 33, 2. 

Пр ш. конеиь Ие. 2,7; На. 2, 10. 

Хр п. рубеж», кри р& “Хр края 
земли Ис. 96, 15; Пел. 48,11; 65, 6 
(отъ пур, по обр. 170). 

ПУР (=1ур) только рі. лїїр коним 
Исх. 38,5; окраины земли Псел. 65, 9; 
5. утур Исх. 37, 8; 39, 4 (КӨ). 

пур срод. съ пур, соб. отдљаять, 
отењватљь, затВмъ сять; отсюда 

ПҮР м. чернушка (пісеНа) Ис. 28, 
25 и 27. 

"Ур т. судья, правитель Суд. 1, 
6; Пр. 6, 7; предводитель ІН. 10, 24 
(оть үр 2). 

ПУЗҮр Г. 4) кассія душистая, ма- 
точная корица Псл.45,9 (по Ибн-ЭзрЪ 
17923-03 гіуҮр края всњаъ платьевь 
твоихь, = ЁАЎУро · Исх. 26, 24). — $) 
п. рг. Кассія, дочь Іова Тв. 42, 14. 

"Ур ш. (отъ чур) 4) жатва, сжа- 
тый хлњбь Лв.19, 9. — %) жатва, 
жатіе Быт. 8, 22; время жатвы Гр. 
8, 20; конкр. ПЫр “ҮР ЯР? какә 
жатва убираеть стоячую рожь (г. 

е. жнецы) Ис. 17, 5; перен. резня, 
гибель Ір. 51,33; Ос. 6, 11 (ер. 775). 
—5) отпрыскъ, отрасль, вњтвь 18.14, 
9; 18, 16; 29, 19; Пел. 80, 12. 

УЗР рубить, срубать, Хлд. Уюр 

` (ем, юр). Рав. Ур быть затесану, 
заострену, посему пузрӘ острый 
тюль Исх. 26, 28 (=3%р5); тоже— 

Ной. УУрт, рагі. Г. рі. МУУРАЮ за- 

остренныя мљста, углы 18. 46, 22. 

Үр (ѓо. тур) 4) ръзать, рубить, 
отсюда ұр 1 и 72р.) разражать- 
ся пнњвомъ, промнњваться на кого 

(у, 58) Быт 41, 10; ІН. 22, 18. — 

ИЄ р. рг) озлобляться Ис. 8, 21. 

— ШГ. Үр раздражать, анњвить 

кого Вт. 9, 8. 

Ұр еШ. прознъваться Дн. 2, 12 


(ср. 87). 


“р 


Ұр сн. т. гнъвь Ез. Т, 28. 
Ер т. (в. ›вур, ПУР) 1) отрубок», 


щепа: шарь ея Су "8700 ЎҮр2 ки 
щепа на поверхность воды (играли- 
ще чужихь стихій) Ос. 10,7. — 8%) 
чньвь Ис. 60, 10; досада, оюрченіе 
Есө. 1, 18. Ў 


ПУР Г. обрубокь, чурбань Іл. 1,1. 
РУР сръзывать, ссъкать Вт. 25: 


12. ЛАБ %уЗұр стриженные по краямь 
волось (презрительное названіе Ара- 
бовъ; см. Герод. 3, 8; 4, 175). — 42. 
Ур сръзывать, ссњкать Суд.1, 6; 
Пел. 129, 4; изламливать копье Пол. 
46, 10; разрњзывать листы золота, на 
канитель . Исх. 39, 3. — ав. Үр 
быть отепчену Суд. 1,Т. 


Ур 4. №ее.рзр срубатьДн.4, 11. 
ПУР 4) (1. Уур") сръзывать сто- 


ячій хлЪбъ, сжинать Ис. 17, 5; фиг. 
утлүр 50у °0тї сњюшіе 320 ею и по- 
жнуть Ів.4,8; рагі, “Хр жнець Тр. 9, 


91.—9%) чур (Рай, чур’, только Пр. 
10, 27 чұр') быть короткимь, не- 
продолжительным» Пр. 10,27; съ 5 
быть слишкомь короткимь Ис.28, 20; 
перен. быть недостаточнымь недо- 
вольно сильнымь, неспособнымь Чс. 
11, 23. лач чт) чур “Ура развъ ру- 
ка моя коротка для тою, чтобы из- 
бавлять Ис. 50, 2. 1953 плур, МП (р у 
нею не хватило духа, истощилось 
терпњніе Суд. 16, 16; Ів, 21,4; съ "2 
по причин чего Че. 21, 4 (въ елд. 
стих пур, оть сродн. ур); Суд.10,16; 
Зх. 11, 8.4. "Ур и Г. Үрп 
дњлать коротким, сокращать Пел. 
102,94; 89, 46. 

ЗҮ айј. короткій: 9} їр крат- 
корукій въ смыслВ малосильный Пе. 
37, 27; пу лур, 0784 ‘р малодушный, 
т. е. нетерпБливый, раздражитель- 
ный Пр. 14, 17 и 29. 0 ЗҮр крат- 
кодневный, недолговЪчный Ів. 14, 1. 

чур т. краткость: ту тўр упадок» 
дула, уныніе Исх, 6, 9, 


лур 


Пур Р. (отъ ПУР) 4) конец, истод: 
` ПҮро по исход изъ (трехъ лЪтъ) Дн. 
1,5 и 15. Оу Пур? по истечени 
времени ст. 18 (всегда съ опущ. Да- 
геша въ р). —9%) отдњл», часть: про 
ГАЗЫ ЭКУ нљкоторые злавы се- 
мействь Не. 7,70; Дн. 1, 2. 


ПУР св. (. (сз. ПУР) 4) конец», 
исходь Дн. 4, 31. —9) часть: Ур © 
отчасти Дн. 9, 49. | | 


Эра). (рї. сур; отъ чур) холодный 
Ір. 18, 14; Пр. 25, 25; перен. луч "р 
холодный духомь, хладнокровный, 
воздержный Пр. 17, 27 (Кгі чр` съ 
тЬмъ же значеніемъ, см. чр» 3). | 

ЯР ш. х0лодъ Быт. 8, 22 (отъ чр). 

7р см, чр. 


а) МУ? (Р. пир, также гәр Ис. 
7,14; п. уегр. тю. чр, [. тр) 4) кри- 
чать (опотаќор. какъ сгіег, Англ. 
{о егу, Русс. кри-чать), о воронћ 
Пел. 147, 9; о человВкЪ взывать ш- 
лосомь Быт.39, 14; восклицать Ие. 
40, 3; 58, 1; вопить, жаловаться 0 
чемъ (вин.) Ір. 20, 8; на кого (55) 
кому (55) Вт. 15, 9; возламиить, 
обнародовать: Бї  ЗКЗР обәявите 
постъ 1.21,9. = чїч Хр объявить 
свободу кому Ір. 34, 15; возвьшать 
кому (5%) Ис. 40, 2; проповњдывать 
ст. 6; Ір.2, 2; Пр. 1, 21.-9) кликать, 
звать, призывать кого, съ вин. Быт. 
27, 1; съ 5, "5 Лв. 1, 1; Суд. 16, 95; 
призывать на помощь кого Пел. 18, 
7; молиться кому Тон. 1, 6; 7 Оуўо “р 
призывать имя Господне Быт. 4, 26 
(ср. 11. 18, 26); вызывать бЪду на 
страну (55), о Богћ ЭЦ. 8,1; Агг. 
1, 11; иримещать на пиръ (-5) 1С. 
16, 5; рагі. мар приглашенный, ость 
9, 22; Есө. 5, 12. "оқ 51590 йчр ири- 
зласить кою къ миру (давать сигналъ 
для мира) Вт. 20, 10; Суд. 21, 13.—5) 
называть, именовать, съ вин. лица, 
и имени: АБ" ПУЛЕ Кур и будешь 
называть стъны твои спасеніемь 
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Ис. 60, 18; съ 5 л: тізу мур тут 
тьму назвал» Онъ ночью Быт. Т, 5; 
чаще: үт 157 пкр она нарекла ему 
имя Дань 30, 6. ОО №7р называть 
по имени, назначать кого Исх. 31, 
2; тоже безъ 53 Ис.41,4 и 9 (ср. 49, 
1), посему: ПЗУ Мр призванные 
(выборные) изъ общества Че. 1, 16; 
знаменовать, прославлять Быт.4,96; 
12, 8; элипт, С күру и ознаменуй 
имя твое Ро. 4, 11.—4) произносить 
Ис. 8,4 и отсюда произносить пи- 
санное, читать 29, 11; 34, 16;37, 14. 
7583 Ур читать изъ книи Не.8, 8.— 
ЛГ. кор; 1) быть скликаему, созы- 
ваему, собираться Ис. 31, 4 (ер. рут, 
РУХ МИ.); быть призываему Есе. 8, 
12.— 9) быть называему, именуему 
Ие, 56, 7; Эх. 8,3; безлич. корх пк! 
ЛЎҚ этой пусть наречено будеть 
жена Быт. 2, 23; съ "з Быт. 21,12; 
съ 5-75, ВУЗ носить чье либо имя 48, 
6;Ис.43,7;говорится и наоборотъ: имя 
мое названо на комъ, на чемъ (-3, 
оу) Быт. 48, 16; 20.12, 28; Дн. 9, 19, 
—5) быть читаему Не. 13, 1; Есө.6, 
1.— Ры. Кур называться, съ 53 
носить чье либо имя Ис. 65, 1; без- 
лич. 17 ОЎ 12 КР и наречено бу- 
деть тебњ имя нівое 62, 2; рагі. 
Куро призванный, избранный 48, 19. 


9 кр (тоже что пур; соб. наты- 


каться на кого, на что, ер. р и 
7р) случаться кому, поспимать кого, 
объ ужас, несчастии 1в.4,14; Быт.42, 
4; п.уегр. 1. тэр столкновеще, встрь- 
ча, отсюда ПК9р? на встрњчу Исх. 
18, 7 (вм. мк"р5); 7х ро на встрњчу 
ему Быт. 29, 13; супротивь 15, 10; 
1С. 17, 21. тото иро золы рип 
ожесточать свое сердце для встрњ- 
чи войны ІН. 11, 20. — Лр. күз 
случайно попасть куда (=з) 2С. 1,6; 
20, 1; попадаться Вт. 99, 6; встрњ- 
чаться кому (50, 55) Исх. 5,3; 20. 
18, 9.— ШТ. куру давать постии- 
нуть кого, наводить на кого (бБду) 
Гр. 32, 23. | 
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р о: 
і Исх, 14,10; съ 
_ (таб, 572‘ и трэ) 4) взы- | 107. приближаться . 14,10; 
ре р 2) ан й . 8 | достиг. быть близкимь, лотовымь къ 
ват .9,&.7—4 ыы 


А чему Быт. 19, 11; Ис. 26, 17. 

ХУР т. (соб. крикунь) кукушка 1С. 27р рати, отъ 27р, что см. 
26, 20; въ Ір. 17, 11 намекается на А ТЕРЕ 
свойство ея насиживать краденныя 27р е4. (1. 27р) прибл ад 
чужія яйца, а свои класть въ гнёзда | ся, подходить Дн. 3, 8; 7, 16.— А 
другихь птиц. 27р приносить въ жертву Ез. 7, 17.— 


о Дн. 7, 13; 
ори 27р (пи. хуру и. ењ. т. | 40, 297 подводить кото Д ? 


приносить жертву Ез. 6, 10. 
Зур, 81. Ораз; б АЦ 27950) 2р ш. столкновеніе, стычка съ 
4) сталкиваться (ср. пр, |02, 11 А 
РЕ ОРЕ о непріятелемъ (отъ 275 у НЕ 
Исх. 14, 20; приступать къ войн, 2С, 17, 11; Пел. 78, 9. 27р 125 80и 
къ городу, для завоеванія его (58) орудіе Ек. 9, 18. | 
Вт. 20, 2 и 10; настунать, нападать 27р ев. п. сражене Дн. 7, 21. 
на кого (5) Пел. 27, 2; фиг. о на- | 
пасти, Съд (33), съ "3 Пел. 91, 10. 
—9) сходиться дружно, сближать- 
ся Ис. 41,5; Пел. 119,150; о соитши 
половомъ (п0К"?к) Быт. 20, 4; Лв. 
18, 14; 20, 16; подходить, прибли- 
жаться къ кому (№) Ис.48,16; ирон. 
ПВ 27р, соб. ближься нь себъ, т. е. 
убирайся прочь 65, 5; перен. 0 духов- 
номъ приближении къ Богу дБлами 
благочестія (оҳ) Оф. 3, 2, священ- 
нослуженіемъ Лв, 16, 1; 1з. 40, 46; о 
наступленін, приближени времени 
Вт. 15, 9; 31, 14; Плч. 4, 18; рагі. 
хор Ш. 5, 7, рі0^37р 1С. 17, 41; Вт. 
20, 3.--Лё ў. 5791 быть приведену, 
представлену къ суду Исх. 22, 7; ІН. 
Т, 14.— №. Зу (Гоё. 27р) №) при- 
ближать Пел.65,5; подносить предз- 
являть (на судъ) Ис. 41, 21; сбли- 
жать, сводить одно къ другому 
(чтм"ок чок) 18,37,17; перен. дњлать 
сходным, подобнымь: 029 “ЭО \27р 
онш сдњлалш сердце свое подобнымъ 
печи Ос. 7,6. — 9) ШГ. быть очень 
близким», ГОТОВЫМЪ КЪ появленію 
(#135) 18.36, 8.— 20. зчүул 4) при- 
бамовать, давать доступ кому Тр. 
30, 21; приводить къ кому (5%) ІН. 8, 
23; подносить что Суд. 5, 25; о жерт- 
въ Господу Лв. 27, 11; представлять 
дъло для рёшенія кому (0255) Че. 27, 
5; обратно тому | 3707 отодвим- 
воть, отсовывать 2Ц. 16, 14. — ®) 


Р.а. (вї, їз“; соб. сводное, отъ 
27р) 4) внутреннее животнаго тла 
Лв. 1,18; 3, 3; утроба Быт. 41,21; 
чрево Матерное 25, 22 (ср. Лат. согр- 
из, Нм. Кӧгр-ег, Русс. ч(к)рево); 
внутренняя у человћка, какъ мћсто 
воли Пел. 5, 10; Ір. 9, 7, ощущеній 
Быт. 18, 12; Ис. 16, 11, сердца Пел. 
39, 4, духа Ис. 26,9, мудрости 11.3, 
98, мысли: 02105 УАЗ О27р илэ домы, 
по мысли ить, въчны Псл.49,12(1ХХ, 
Тарг. и Пешита читали 572р); посе- 
му рі. о совокупности внутренняго 
міра человћка 2р5 Пел. 103, 1.— 
9) нутрь, среда семейства Пел. 101, 
2 или народа Исх, 31, 14; Вт. 31, 17. 
Зура внутри, среди: “39 3723 внутри 
сердиа моею Пел. 36, 2; 59% 2773 
среди льть АВЕ. 3, 2. 

мер г. сближеніе, располсженіе, 
блалдволеніе: оч гор блаловолете 
Божье Псл.73, 28. Сюда же считаемъ 
мы р1.: онә отринеть народы г\57р 
урп) желающие сближении (прими- 
ренья) Пел. 68, 31 (сходно съ лар 
лувто оок Ис. 58, 2); обыкновенный 
переводъ войны явно противорВчитъ 
общему смыслу стиховъ. 

127 т. (ев. узтр, 8ї. 5937) ири- 
нойёне ЧЕТ, 13; жертва Лв. 1,2; 

728,2. ^° 

197) ш. приношеніе Не. 10, 35. 
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“77р (срод. съ 772,172, 772) ръзать, 
отсюда 

Ср к. (31. 1977; рі. літ") съкира, 
топоръ Суд. 9, 48; 1С. 18, 20 н 2}; 
Ір. 46, 22; Пел. 74, 5. 

а) ПТР (Габ, п]ру, сокр. "рх ; срод. 
съ "р и үур, соб. наталкиваться, 
навертываться) нападать на ко- 
го, наспиинуть враспложь КОГО 
(вин.), о враг Вт. 25, 18; пости- 
чать кого, объ участи, о случаяхъ 
судьбы Ек. 2, 14; 9, 11; выпадать 
случайно: 32 ттт преп паре рч) и 
выпаль случай ея (т. е. случай навелъ 
ее) на часть поля Боазова Ре. 2,8; 
приключаться, сбываться съ ЕЪМЪ 
(вин.) Быт, 42, 29. 957 РУЗ сбу- 
дется ли сь тобою слово Мое Че. 11, 
23; случаться кому (35): тор", “к 
т21° Дн. 10, 14 (вм. пр, по кр 6).— 
МР. пр; (и. пору, сокр. чр) то- 
падаться случайно гдЪ 20. 1,6; Че. 
23, 15 или на.ветрЪчу кому (55, 5%, 
ЛЫЗРо) Исх. 3, 18; Че. 23,3 и 4. — 
12. 77р (0. пр; соб. сводить, 
прилучать) покрывать сводомь Не. 
2, 8; 3, 3; 2Л. 34, 11; фиг. о сводћ 
небесномъ Пел. 104, 3.— 1. "7р7 
4) прилучать, приспособлять Че. 35, 
11.—9®) доставлять удобный случай 
кому (°35?) Быт. 24, 12. 

6) МӘ (=и4р 2) укрюплятиь, оюра- 
живать, отсюда тур и тү, 

Рр т. ириключенае, случай: пру 
72% отә ночнало случая» (истеченія 
сБмени) Вт. 23, 11 (въ Мишн% *-р). 

Ир см. тур. 

2170) ай). близків: а) по мћсту (5%, 
оуҳ) Быт. 45, 10; 11.21, 2; 6) по вре- 
мени Ис, 13, 22; Пел, 22, 12, зїчрз жо 
не близко, не скоро 1з. 11,3. ЗїЧро 
съ недавняю времени Вт. 32, 17; скоро 
Із. 7,8; не надомо Тв, 20, 5; в) по 


отношению, родству Ре. 2,, 20; о! 


близкихъ по отношенію къ Господу, 


раилЪ: 159р БУ народ близкий къ 
Нему Псел. 148, 14; склонный, 10то- 
вый: уру 5. ютовый слушаться 
Ек. 4, 17; о БогБ блазосклонный Пел. 
34, 19. 

пр (срод. съ т23, соб. быть и дњ- 
лать зладкимь) 1) зладко стричь, дъ- 
лать плльшь Лв, 21, 5; Мих. 1, 16 (ер. 
еще түр). — Л’. н7рз быть гладко 
стрижену въ знакъ скорби по умер- 
шемъ(-5) 1р.16,6.— ў. турл тоже 
что Ка] 1з. 27, 31._Жор тоже что 
МИ., рагі. туб опаљшивњльй 1з. 
29, 18. 

ПОР п. рг. т. Корей 2Ц. 25, 23. 

ПОР а4]. (вм. пэр) плъшивынї, 
лысый на затылк% (чБмъ и различа- 
ется отъ п22) Лв. 18, 40; 21. 2, 28. 

Пр. м. (81. 7р) 4) гололедима 
(С1а(ќеіѕ, Слав. золоть; отъ Мр быть 
пладкимә); ледь Тв.6, 16; 37, 10; 38,29; 
зрадь Пел. 147, 17; перен. 20400 
Быт. 31, 40; Ір. 36, 30.—9) кристал», 
по его подобію со льдомъ 18, 1, 22 
(ср.0%93 и 7153). 

пр п. рг. Корей а) одинъ изъ 
Левитовъ, возмутившійся противъ 
Моисея Че. 16, 1; потомки его *33 
пур -хоръ Левитовъ,названный въ за- 
головкћ псалмовъ 42--49, 84, 85, 87 
и 88; селі. "77р Исх. 6, 24; 17. 9, 19. 
6) сынъ Исава Быт. 36, 5.- в) 17. 
9, 43. 


М9) и Мр (1з. 27, 31) Г. лмси- 
на, плъшь на взатылкћ, какъ знакъ 
скорби Лв. 21, 5; Ие. 3, 24; 15,2; 22, 
12; Ів. 27,31; только Вт. 14, 1 о плћ- 
ши вообще. 

ЛИТР 1. 1) тоже что тур тањи 


Лв. 13, 42.—9%) лысина, облњзлое мњ- 
сто на изнанеБ сукна Лв. 13, 55. 


“Р (р) ш. противодйствіе (отъ 
лур); переко», какъ а4у.: 7р''07 т 
ходить (т. е. поступать) на перекорь 


напр. о левитахъ Лв. 10, 3, объ Из- | кому Лв. 26, 21; *лр льпа ожеточен- 
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ным» противодъйствемь ст. 38. 
№7 р а4). призванный, избранный 
Че. 1, 16 КИБ; 16, 2 (отъ 7р). 

ПМР 7, возілашенбе, проповъьдь 
Тон. 3, 2 (отъ чр). 

пур Р. (соб. укрљпленное мосто, 
отъ п7р="р) 4) чородь Вт. 2, 36; 11. 
1,41; чаще въ поэзіи вм. 0 Че. 21, 
28; Ис. 1, 21; 94, 10.—9) въ составћ 
именъ городовъ: а) Узэк тр древ- 
вБйпее названіе города Хеврона 
Быт. 93, 2; Не. 11, 25 (см. узч% б). 
6) 553 ‘рем. 502 2а. в) гут р въ 
Моав Чс. 22, 39. г) о ри р 
5735 см. 70% 3. д) тр гр (10род пальм) 
въ кол.1уд., къ западу отъ Хеврона 
ТН. 15, 49, онъ же Чо р (10родъкнит, 
Тарт, *57& 'Р 0родь архивовъ),позднће 
“2ч Суд. 1,121.——5) 4а. влур а) го- 
родъ въ МоавЪ, отданный кол. Ру- 
вимову Че. 32, 37; ІН, 13, 19, потомъ 
опять завоеванный Моавитянами Гр. 
48, 1; Із. 25, 9 (нынъ Кегійё). 6) въ 
кол. Нефөал. 17. 6, 61 (ем. үр). 
Рр п, рг. городъ а) въ кол. 
Іуд., къ югу отъ Хеврона ІН. 15, 25. 
б) въ МоавЪ Тр. 48, 24; Ам. 2, 2. 

ПТР ем. пур. 

2р обтязивать, облекать: эр) 
“у 02500 и покрою вась вожею 18. 37, 
6; іпіг. наводиться, покрывать собою 
что (55), Ѓиќ. оор’ ст. 8. 

Ї2р 1) соб. толкать (ср. 278, пур), 
бодатъ, отсюда јр ро; лучь и отъ 
него—®) депош. быть лучистымь, 
сіять Исх. 34, 35. 

р. Г. 1) роњ Дн. 8, 5 (срод. съ 
Греч, Кегаз, Лат. согпа и Н%м. 
Ногп); 41а]. очур Быг.22, 13 и оуу: 
БУТрл 293 роастый Дн. 8, 20; роњ 
для трубленія ІН, 6, 5; какъ сосудъ 
для елея 10. 16, 1; часто бодило въ 
смыслћ сила, тоущестьво, слава Пел. 
119, 9; 132, 17; 1р. 48, 25; Ів, 16, 15. 
сурур 15 Зара силою своею мы 

. вріобрњли себњ ром (могущество) 


Ам. 6, 13. үр 5\77 поднять ро, быть 
буйнымъ Пол, 75,5 и 6; о Богв: ур 
“207 роњ спасенія моею, т: е. спасаю- 
щая сила 18, 3.9) луч» свЪта, молнія 
Аве. 3, 4.—5) (рі. 17р) клыкъ, о сло- 
новой кости }/ гур 1з. 27, 15.—4) 
зубеиь надъ каждымъ угломъ жер- 
твенника Исх. 27, 2.—5) отроњ, при- 
порокь Ие. 5, 1. 

ТОР, №. Е. (йе. мтр) ро Дн. 3, 
5; Чиа]. рр 7,8, 

"20 50 (по знач. рото сурьмиль- 
ный) п. рг. дочь Това Тв. 42, 14. 

ОТР скорчиваться, сибаться Ис. 
46, Ти 2 (тоже въ Сир. и Хлд.). От- 
сюда 67р и 

27р. т. крюк», крючекь застежной 
Исх. 26, би 11. 

27р. ем. рур. 

р т. лодыго, йй. ору лодыж- 
ки 20. 29,37 (соб. выибъ, отъ р). 
Ур (бш. рр) 4) разрьзывать 
книгу ножемъ 1р. 36, 23; раздироть 
одежду въ отчаяніи Быт. 37, 29 или 
въ знакъ раскаянія о худомъ по- 
ступкћ Ір. 36, 23, посему ирон. про- 
тивъ неискренняго раскаянія: зрур 
527933 047 05755 раздирайте сердца 
ваши, в не одежды ваши 1л. 2, 13; 
проръзывать, расториить, о Богћ: 
пуу о00 лур №0 если бы Ты рас- 
торњ небеса, сошел Ис. 63, 19; про- 
рубить окна, Ір. 22, 14; истерзать, 
перен. оўу 22 ўр больно нати- 
рать плаза сурьмиломг 4, 30; съ 0 
срывать, сдирать съ чего Лв. 13, 56; 
перен. Ув "9550т"тХ УУрК Я от- 
торину отъ тебя царство Ц, 11, 11; 
1С. 28, 17. —9%) рьзать, въ смысл 10- 
ворилть рњакости, злословить Пел.35, 
15 (ер. 505 2). — ЛР. ур; разди- 
раться Исх. 28, 32; разрушаться, 
распадаться, 0 жертвенникВ 11. 
18, 3. 

ЎЗР о. кусок, лоскуть Щ. 11, 30; 
ложмотье Пр. 28, 21. 
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Рр (срод. съ учр) 4) дермть, 
драть, рвать; отсюда р7р.—%) зади- 
рать губы (0°720) зн. насмњхатъся 
Пр. 16, 30; съ 55, УЗ таращить 
лаза, пучелазить, т. е. злобно под- 
сматривать за къмъ Пел. 35, 19; 
Пр. 6, 13; 10, 10. — №. рур быть 
сощипываему, о глинЪ для сминанія 
Ів. 33,6. — 

Г ш. назуба, иидель Тр. 46, 20. 

Р сП. ш, срљзокь, кусокь, кро- 
да,остатки пищи **** 1 *У7р РЕГ съесть 
чьи либо крохи, бмодолизничать зн. 
оклеветать кого, доносить на, кого 
Ди, 3,8; 6, 25 (ер. 205). 

ЎР т. (геФир!. отъ учр, соб. от- 
рывъ, отрњзг) 4) нижній или верх- 


. Й конецъ зданія; а) поль, помость 


мћсто на югћ кол. Гуд. ІН. 15, 3. 

“рур. п. рг. мего за Іорданомъ 
Суд. 8, 10. 

“2р (срод. съ “үрл) стяиваться, 
твердњтьу иљпенњть, леденњтњь, от- 
сюда чр, р, пур и лоро. 

"р разрњзывать, распласты- 


вать (ср. р7р, рт, въ Хлд. леденњть, 


ХУ льдйна и 202005); отсюда 

хр. т. (82, 09р) пластина, дере- 
ва, тесница, доска Исх. 26, 16; Із. 
27, 6. 

ПУР 1. (= туур, отъ тур б; соб. ора- 
да) 10родъ Пр. 8, 3; Ів. 29, 7 (хлд. 
муур; тоже слово перешло въ Армян. 
и оттуда вфроятно въ западн. на- 
рВчія: Гоө. сагіѕ, Слав. зрадь го- 
родъ и зородитњ). 

Лр п. рг. мсто въ кол. Завул. 
ІН. 21, 34. 

17р п. рг. городъ въ хол. Нефөял. 


а; 


окончаніе |- есть Сирійскій суф- 


| 


фиксъ двойственнаго числа. 

"Пир и ПЕ) (срод. съ ПОЗ, Слз) 00- 
вертывать, обнимать, облекить во- 
кру, отсюда гор, гі?рбр также 

Пр и Шр Г. чаша, 7. гр 
Исх. 37, 16; св. Пир Чо. 4, 7; в. 
"ПУР Исх. 25, 29 (ср. Слав. саза, 
спава, . чаша и чешуя, евр. ЛР). 

Мр тоже что оУр въ Араб. дљ- 
лить поровну; отсюда 

ПОМ Г. опредфленный всъ зо- 
лота или серебра, служившій моне- 
тою во время патріарховъ Быт. 33, 
19; ТЕГ 24, 32; Ів. 42,11. По ерав- 
ненію Быт. 33, 19 съ 23, 16 заклю- 
чають, что пор = 4 бр. Древше 
переводятъ овца (Тарг. АТТ) мо- 
жетъ быть въ смыслф брусокь ме- 
талла (подоб. русе. свинка). По Талм. 
(Рошь-Гашана 26 а) называлась 
такъ одна монета въ Африк. 

ЛР. 1. (гейар!, отъ лр) че- 
шуя у рыбъ Лв. 11, 9; рі. $. терр 
Із. 29, 4; чешуя на щит%, рі. сЎрвр 
1б. 17,6... 

УР т. жниво, солома Исх. 15, 7; 
Ис. 33, 11; высљвка, мякина Тв. 18, 
25 (отъ Ўр). 

"Мир (тр, ПЭ) наи уисиваиться, 
отсюда 

МУР ш. оурешә Че. 11, 5 (ер. урв). 

20р (ги. 20р) соб. остриться (ср. 
2Ур), посему объ ухЪ прислушивать- 
сл, внимать Ис. 32, 3.— 0. ууп 
острить ухо, внимать чему (55,5, 
"2, 50) Пел. 142,7; 5, 3; 66, 19; Пр. 
17,4; съ вин. Тв. 13, 6; полнће: збрл 
118 Пол. 10, 17; Пр. 2,9 (ер. раввин. 
ПО27ЕН2 7 ЛО) настрой ухо твое 
какъ воронку для према словъ завњ- 
та Хатига 3 6). | 

Зр шп. 4) внимательность, какъ 
айу.: 20р 57 2р Зр) и велуши- 
вался внимательно, весьма внима- 
тельно Ис. 21, 7.—9) внятный звук: 
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зўр м Ср үк ылә ни полоса ни 
звука 2Ц, 4, 31. ° 

20р а4]. внимательный, [. ғзёр 
Не. 1,6 и 1. 

20р ай). внимательный Псл.130,2, 

ПР (16. Ур”, сокр. 9.) быть 
туиимь, кръпко натянутымь (отсюда, 
пиры и лур); перен. быть упорным, 
эвестокимь Быт. 49, 7; 10. 5,7; быть 
неустутчивымь, неуклоннымь 20, 19, 
445 быть труднымь, непонятнымъ 
кому (15) Вт. 1, 17; ууз ярмо 
пусть не покажется тебъ труд- 
ным» 15, 18.0. пр: быть отя- 
зощеннымь, унетеннымь Ис. 8, 21. 
ё. гўр (116. тїр", сокр. р”) на- 
пртаться, измучиваться чЪмъ (72), 
о трудныхъ родахъ Быт.35,16.- Г. 
пырл (Габ. тр, сокр. р) 4) дљлать 
тушмъ, упорным», ожесточать чье 
либо сердце Исх.7,3; Вт. 2,30 или свое 
сердце Пр. 28, 14, свою выю (#1) 
Ір. 19, 15; 27. 86, 18.-— Ф) дњлать 
трудным», отячать иго Щ. 192, 4; 
дњлатљъ затрудненія: Оо ЛМУРЯ ты 
просишь трудна 2Ц. 2, 10.—5) на- 
прљтаться; мучиться родами Быт.35, 


17;затрудняться: оо пурт онә за- 


труднялея отпустить насъ Исх.3,15. 

пр ай]. (0. 2) твердый, ‘непре- 
клонный, упорный Ис. 48, 4; жесто- 
ки 16. 25, 8; мотый, зрозный Ис. 27, 
8; 20. 2,17. пкр 1492 пур ревность 
люта какъ адь Пп. 8, 6. ПУр ЛУ ви- 
дтніе 1розное Ис. 21,2. тур же- 
стоковыйный Исх. 32,9; З2-7Шр же- 
стокосердый Із. 3, 7; 08 НУР же- 
стоколичный, безетыдный 2,4; тяж- 
киї, трудный: ПИР 77138 тләжкая 
работа Исх. 6, 9; трудный для рЪ- 
шенія, 0 судебномъ дЪлВ Исх.18, 26. 
О? Пр отяющенный судьбою Ів. 30, 
25. т\т Лир отяющенная, скорбящая 
духомь 1С. 1, 15; иногда Ё. пир, 0р 
какъ айу. сурово, строю ЭЛ. 10, 13; 
Быт. 42,7 или какъ существит. же- 
стокое, суровое Пел. 60, 5. 


ЛШ се. то. истина Дн. 4, 34. 
00р |2 поистинь 2, 47. 

ПИР (срод. съ 12) быть жесто- 
кимь, только ШГ. Ур 1) оже- 
сточать Ис. 63, 17.—9) жестоко об- 
раиииться съ кЪмъ (вин.) Ів. 39, 16. 

СР въ Сир. а) натяшвать, на- 
пржать (ср. Ур), затЪмъ стрњлять; 
б) быть стойкимь, твердымъ, добле- 
стнымъ; отсюда 

Бри ИР ш. до7лесть; истин- 
ность, твердость, точность: Фр 
ЛО ЗК точныя слова истины Пр. 
29, 21. 5ур ›285 ради истины Пел. 
60,6 (Тарг., (ХХ и др. переводятъ 
оть лука, отъ Хлд. вр стрълять). 

ҮГ) т. жестокость, упрямство 
Вт. 9, 27 (отъ тр). 

ТУУР п. рг. мето въ кол. Иссах. 
ІН. 19, 20 (вм. этого 1Л. 6, 57 чр). 

ПР (Гав. 2) 4) дљлать тушмь 
(ср. пр), кръпкимъ, вязкимь, рагі. 
разз. “Мр крљикігї, о скотБ Быт. 30, 
42.—9) привязывать къ чему (50,3) 
Быт. 38, 28; Ір. 51, 63; Ів. 39, 10; пе- 
рен. мрикрњилять нравственно Пр. 
3,8; 6, 21;. чуузоа Пур ЛА чму- 
пость привязана къ сердцу юноши 
22, 15. 10025 ИЗМИР 1703 душа ево свя- 
зана сь ею душею Быт. 44, 30. — 5) 
составлять с003%, заловорь противъ 
кого (50) 10. 22, 8; 2Ц. 10, 9.— р. 
Чр) быть связываему, укрњпляему, 
о етн Не. 3, 38; перен. иривязы- 
‘ваться любовью 1С. 18, 1.— №5. “Ўр 
связывать Тв. 38, 31; обвязывать Ис. 
49, 18. — аш. “Ўр быть, вязкимъ, 
раге. объ Фвцахъ РУЧЕРЗ` крњпкія 
Быт. 30, 41.— 00р. “Ўр взбун- 
товаться, составлять золоворъ про- 
тивъ кого (25, 5%) 21.24.25; 9Ц.9,14. 

р, ш. (81. УР) союзъ противъ 
кого, 344060ръ 2С. 15, 12; 2Ц. 11, 14. 

СЭР рі, т. повязки въ женскомъ 
нарядф Ір. 2, 32. 
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р (соб. стяииваться, ер. Ўт) 
4) морщиться, отсюда 52. —9%) соби- 
раться съ мыслями, обдумывать Сф. 
2, 1.24, Ўр собирать солому 
Исх, 5,7, дрова Чо. 15, 39; 1Ц. 17, 
10.-— 0р. рт тоже что Ка! 2 
Сф. 2,1. 

ПЕР.Г. (т. только 2С. 1, 22 и Із. 1, 
28; 51. чур; рі. Ур; отъ Пр быть 
тушмә, не отъ р) 4) лукь 2Ц. 18, 
15. лур 177 или лЎрз2 тў натяии- 
вать лукь Плч. 2,4; Щ. 22, 34; пр 
ПМ лукъ не туий Ос. 7,16; Пел. 78, 


57; въ поэзін лукъ берется часто въ | 


смысл сила, стойкость, храбрость 
Быт. 49,24; Ос. 1,5; Ів, 29, 20. Пур] 
сынь лука, стрЪла, Ів. 41, 20; перен. 
вм. ОЎО лучники, стуълки Ис. 21, 
17 (но “вх лро Ис. 22, 3 зн. омњ- 
пенъли при видњ лука, сходно съ 21, 
15; см. 45% Ри.). Въ 20. 1, 18 объ- 
ясняютъ нБкоторые Ар иъень о 
лукњ (ср. ст. 22).—®) радуа Быт, 9, 
13; 18.1, 98, 

ПЕР т. лучник, стрњлокь Быт. 


21, 20. 
Олгу) сш. КИ вм, рїурур, что см. 
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=} двадцатая буква алфавита, на- 


званнан Решь (0%=0%% 10лова),какъ 
представлявшая въ Финикійскомъ · 
очертаніе головы (ү; она же перешла, , 
къ Грекамъ въ обратиомъ вид р. Въ 
счислени %==200. Произношеніе я! 
было двоякое: а) картавое, близкое 
къ гортаннымъ, подобно которымъ 
она не пріемлетъ Дагеша, т. .е. не- 
способна удвоятьея въ выговор% (ср. 
Рі. 25р вм. 5р) и любигь имЪть 
предъ собою наиболђе открытый 
гласный звукъ а (ср. №7", 95” вм. 
ко", 78); б) язычное, посредствомъ 
дрожанія кончика языка; въ этомъ ея 


выговорБ У ближе къ звукамъ плав- | 


нымъ, съ которыми она поэтому мћ- 
няется(гі=712778 Ис. 13,22; їч 
715; чпу=олх; Узр). Въ каче- 
ств звука плавнаго, ~, подобно 5, 
иногда служить лишь для перебоя 


корня, взамЬнъ Дагеша (р = 


Рат: 572-083; ю270= зуд), 
н особл. въ язык Хад. (хрлэ=евр. 
мәз; рув=рз, 23-737). О суще- 
ствованіп прежде  образовательнаго 
‚ суффикса я явствуетъ изъ словъ 1225, 
1р отъ 220, #35; хдд. чріор крас- 
новатый, отъ РАЗ красный и др. 
Въ н%которыхъ мВетахъ встрЪчает- 


‚ ся еще перемЗна 9 съ ч только по 
‚сходству начертанія этихъ двухъ 
буквъ: поэт Із. 6, 14 вм. оч, Хэт 
‚20. 29, 11' вм. ху) Пел. 18, 11 и др. 


и. пху, сокр. 47, съ 1: лч 


іп 795, їо; п. үегр. лку) 4) ви- 
| дъть, зръть "Пел. 115, 5; обыкновен- 
‚но съ вин. Быт. 1, 4; смотрьть: 
ЛАЗ) ЛУКУ) смотри (въ книгу) и чи- 
тай Ір. 51,61; увидљть,замњчать Ис. 
58,7; усматривать, имльть въ виду: по 
піл ЧЗлА-АК ШУ 2 ПХ) чмо имњль 
ты въ вид) у, кода ты сдълаль это? 
Быт. 20, 10; Есө. 9, 26; обращать 
вниманіе на, что: “у пу) призри на 
страданіе мое Пел. 25, 18; о пред- 
стоящихъ царю: 1281 °02 "ўч видяийе 
лице царя Ёсө.1, 14. ГАК? №03 нецнњя 
въ виду, ненамљренно Че, 35, 28; 
предвидњть Пр. 21, 12; посему пўч 
провидещь, пророкь 10.9, 9; ітр. 
иногда лишь для возбужденія вни- 
манія кого либо: ўз чр Бы пк“ 
03) смотри, Бољ видьтель между 
мною + тобою Быт, 31, 50; разсмат- 
ривозть, почитолпь кото чм 1Л. 17, 
17; созерцать, наблюдать Ек. 1, 14; 
вникать, постить умомь: -937 37 
“ вникните въ слово Господне Ір.2, 31; 
Лот лал ЯВ? *32 сердце мое видњао 
55 
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(изелБдовало) много мудрости Ек. 1, 
16; посему также вывљдывать Суд. 
16, 5; освъдомляться о чемъ: "пк п? 
Бару со освњдомись о блазопомучім 
братьевь твоихъ Быт.37,14, и отсюда 
навъщать кого 20. 13,5 и 6.9) 
перен, употребляется л\7 о позна- 
ваніи какимъ либо чувствомъ, напр. 
слухомъ: 5-К7рель Ў\КЧО ииобы ви- 
дъть, какь онь назоветь ихъ Быт. 9, 
19; Исх. 20, 18. “А %ГоМУ я иочувство- 
валь олонь Ис. 44, 16; вообще въ 
смысль испытывать голодъ Ір. 5, 
12, горе Пел. 90, 15, смерть 89, 49; 
также наслаждаться счастьемъ (3% 
или 513) 34,13; Ек.2, 1. ап пк 
наслаждаться жизнью 9, 9; 7 НКЗ 
наслаждаться сномь 8, 16. "°з пк 
смотрњть на, кого зн. злорадно смот- 
ртъть на чью гибель Псл.112,8;118,7. 
—5) высматривать, выбирать Быт. 
41, 33; ® ПА) отыскивать себњ 29, 
8; 1С.16, 1; рагі, Г. рі. лУХ- избран- 
ныя Есө.2, 9.— Лр. пу) быть вид- 
ну Щ. 6, 18; Суд. 19, 30; показы- 
ваться, являться кому (55,-5) Быт. 
18,1; Ір. 31, 2." эвегқ гуку чтобы 
являться предь лице Господне Исх. 
34, 24 (=71%710). О выраженш == 
` лку" Быт. 29, 14 см. наше объяс- 
пене подъ Обу” и ЯМ. — Ф, г)" 
жадно смотртъть, только достиг.: 
72 ПАЧ чтобы тљшиться надъ то- 
бою 1з. 28, 17. Образованіе Ре! по 
средствомъ удлиненія корня звукомъ 
1 свойственно всфмъ глаголамъ того 
же спряженія, коихъ вторая буква 
гортанная, не пріемлющая Дагеша, 
какъ пы, Рі. 7170, рагі. туко; пп, 
Рі, пулу, откуда НИр. гтл; сюда 
же принадлежитъ образованіе именъ 
акъ г), пут. НевЪфрно поэтому 


считали м7 за форму Ка]. — 29а. 


пу быть видну Тв.33, 21 (съ да- 
гешованною). — ёё. пху 1) 
перезлядываться между собою Быт. 
42,1. — 9%) повидаться, въ смысл 
помтърятъся силою: 538 пў пови- 
давмся лично 2Ц. 14, Зи 11 0. 


лут (51. также “уч; (иб, л, 
сокр. Хуч) давать видъть Вт. 34, 


4; Пп.2,14; показывать кому что, съ. 


дв. вин. 2Ц. 11,4; перен. оказывать, 
являть, давать испытывать счастье 
Пел. 4,7 или горе 60, 5; 71, 20. лия 
512 1723-ЛК доставалть себњ удоволь- 
стве Ёк. 2, 24; съ 2 предмета Пел. 
50, 28; 91, 16.— оў" 7577 1) быть 
заставлену видзъть, быть показану, 
о лиц кому: гуу, рагі, 470 ЛАЗ тм 
заставленъ видњть, т. е, тебњ пока- 
зано Исх. 25, 40; 26, 30; Вг.4, 35.— 
3) о предметВ быть предьявлену ко- 
му (вин.): |75777 ӘХЛТ) онә будеть 
предъявленъ священнику Лв. 13, 49. 

ПМТ Г. шулятникь ([2160 МНуц$), 
родъ коршуна (по знач. зоркий) Вт. 
14, 13; но въ паралл, Лв. 11, 14 вм. 
Этого пит, что см. 


ПМ 24]. видяиий, въ смысл ис- 
пытывающій, сз. лия 1в. 10, 15. 

ПУ] м. 4) (рагі, отъ ЛУ) прови- 
децъ, пророк» (тоже что ЯП п позд- 
нЪйшее №23) 10.9, 9; Л. 16,7. — 
2) 0бз0ръ, раземотрњніе судебнаго 
дфла, Ис.28, 7 (ер. ПИ ст. 15). — 5) п. 
рг. т. 1Л.2, 52=7%89 4,2. 

ЈК) п. рг. Рувимә, старшій 
сынъ Јакова, лишеннаго отцемъ пра- 
ва первородства Быт.29,32; 49,3. Ко- 
ЛЬно его жило за Іорданомъ, къ югу 
отъ кол. Гадова Че. 32, 33; ІН.13, 15. 

ПЖ? см, лку Рі. 

РМЭ п. рг. {. Быт, 29, 94, 

РАМ? Г. зръніе, смотрњніе Ек.5,10. 


УХУ пп. зеркало Ів. 37,18 (ечк 2). 


М) С) ш. 4) видњніе, что ни- 
будь видьнное, явлеще Быт. 16, 13.— 
9) видь, внъшни 0бразъ, наруж- 
ность: “ч 2\0 блоловидный, красивый 
1С. 16, 12. чр чз 57 плоть ею 
лишается вида, становится невзрач- 
нымъ 1. 33, 21. — 5) зрьлище, по- 
зорище На. 3, 6. 
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ПУ п. рг. №. а) 1Л. 4, 2=7ўч 2, 
52; б) 1Л. 5, 5; в) Ез. 2, 47. 

С°К7 см, оҳу. ММ см. рза, 

ЛУКУ Ек.5,10 КЫВ вм. гах", что см. 

ОМ” (разшир. отъ 519) возвыииить- 
сн, то Зх. 14, 10 (ер. 83%), Отеюда 

СМ САМ 277) т. по новъйшимъ 
изелЪдовашямъ родъ антилопы (Ап- 
(Поре Іеисогух 1.) Че. 23, 92; Пел. 
92,11; Ів. 39, 9; рі. ск" Пе. 34, 7 
и гу Пел. 23, 22; о молодой: "|2 
соку 29,6. См. &есілепѕ Веіѕеп ПТ, 
393 и ІҮ, 496. 

ГУАМ Г. соП. 4) высокое, недостии- 
экимое Пр. 24, 7. —%) высокоцльнное, 
особл, о жемчуг и кораллахъ [3.27, 
16; Тв. 28, 18, — 5) п. рг, городъ а) 
въ Галаад Вт. 4, 43, тоже что 727 
ІН. 21, 36 и лет ле? 13,26; б) въ 
кол. Песах. ІЛ. 6, 58, можеть ‘быть 
тоже что пу и лат (ем.); в) 22) лоз 
ІН. 19, 8, иногда ‘3 л 1С. 30, 27, 
въ кол. Сим. 

32 ЛОМУ см. МЕН? 3 в. 

ЗИК” см. йч. МАО см. в. 

М7 епа, зп. (евр. қу) 4) полова 
Дн. 2, 32; МУЗ %ү7 видњнія 10л0вы 
(грезы) мои 4, 2; рі. јчхчи м7 Дн. 
7,0; Ез. 5, 10.—2) перен. отУко2 в0 
1лавњ (впереди) ихь Ез. 5, 10. — 5) 
главное содержсаніе, сущность Ди.Т,1. 

ә) ИМТ п (вм. 07; 87. ИМЯ; рі. 


ОЎУ вм. ОҚУ; 5Г. ЧУК", только 
Пе. 15,2 ҳл) 4) олова Лв. 13,12; 
1,8; перен. въ смыслБ лице, особа: 
ВРЕ ичо на камедало воина Суд. 5, 30. 
1252 МЎЙҮУЛК БАБ вы сдњлаете 10- 
лову мою виновною предь царемь Дн.1, 
10; часто №578 на его 10л0ву зн. на 
е0 отвтътетвенность 13. 9, 10; 33, 
4. 2475 на нашу золову (т. е. съ 
опасностью жизни нашей) 17.12, 20 
(=120/5)5 Илч. 5, 9). — 9%) глава, пер- 


венствующее лице: пўзк Ими | 


Л\5Х ло чаава семейства Че. 36, 1; 


Исх. 6, 14; начальникь Не. 11, 3; 
вождь 1Л.12, 19; первосвященникь 
21. 24,6, полне мл 42 20. 25, 18. 
ХЭ во главњ, въ руководители Вт. 
20, 9. 5445 П дљлаться первен- 
ствующимь Плч.1,5; 0ч 207 сидњть 
во плавњ, занимать первое мъсто Ів. 
29, 25; вообще о чемъ нибудь глав- 
номъ, высшемъ въ значенін, напр. о 
главномъ воинскомъ отряд Суд. 9, 
43; о главномъ первенствующемъ 
народ Вт. 28, 13; Пел. 18, 44; У 
п}8 мавный краеуюльний камень 118, 
22. по УХЛ или АМ БВУ лучиия 
блоловонія Пи. 4, 14; Исх. 30, 23. кч 
ПУ высшая радость моя Пел. 137, 
6.—-5) вержь, верхний конець, напр. 
скипетра Есө. 5, 2; омаве столповъ 
1Ц. 7, 17; перен. начало: 2157751 УЧ 
отъ начала д0 кониа Ек.3, 11. $“ 
ссп начальный (первый) мљсяць 
Исх. 12,2; пуўп Ума начало зода Із. 
40,1. 777 Ў начало доро, пере- 
крестокь, распутие 13.16, 25; Ис. 51, 
20; истокь раки Быт. 2,10.—4)мав- 
ное содержаніе, сущность чего Пел. 
119, 160; наличная стоимость чего 
Јв. 5, 24 (ср. капитале, отъ Лат. 
сари. зол0ва); вообще общая сумма, 
общее число, ито: "ҚУ К) выво- 
дить ито, производить исчислене 
народа Пех, 80, 12; Че, 1,2.—8) 9 
и (дли различенія ото предыд.) 47 
10ловка маковая, маковица, особл. 
сокь маковицы, опий, упоминается 
какъ что нибудь горькое и оду- 
рающее Вт.29,17; Ос. 10, 4; Пел. 69, 
22; Плч. 3, 5; полнЪе УКУ %0 1р. 8, 14; 
затВмъ вообще ядь Вт. 32, 32 и 33; 
Ів. 2), 16, 

5) ММУ п, рг. Рошь, а) сынъ Веніа- 
мина Быт. 46, 21.— 0) племя Скиө- 
ское, упомянутое при Тибаренахъ н 
Мосхахъ (см. Э2Ал и ИБ) какъ жи- 
тели сЪвера 13. 38, 2 и 3; 39, 1. Его 
отожествляютъ съ народомъ Русь, 
у сБвернаго Тавра, упоминаемаго 
Византійскими писателями Х-го 
вка. Арабскій писатель того же 
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времени, Яўн»-Фадланљ, даетъ обето- 
ятельное описаніе народа Русь, ко- 
торый оиъ лично узналъ у р. Волги 
(переведено Егӣһп-омъ Реѓегѕъиге 
1823). Нзъ этихъ и др. подобныхъ 
документовъ явствүетъ, что 57 у 
Іезекіиля означаегь Русов», предковъ 
народа Русскаго (см. еще Наттег, 
От тез Ваззех, Реѓегѕђоиго 1827). 

ПМТ 1. только рі. ЛУЯМЯ перво- 
бытность; прежнее состояще 13. 36, 
11 (==А\ИО н ЛАТ). 

ПМТ Г. (5949 2) олава: пуко |2“ 
злавный (краеугольный) камень Эх. 
4,7. 

№] мя (Ў ў", ВА №7) айј. (епот. 

отъ КУ) первый м. 15; прежніі 
Быт. 40, 13; Зх. 1, 4; первобыиньй, 
древний Ів. 8, 8; Вт. 19, 14; первен- 
ственный, злавный Дн. 10, 13; Г. 
ПКУ первая 3х.6,2; прежняя Тр. 36, 
28; въ знач. $105. прежнее время: 
ям по прежнему 33, 7; |. 
ОХ зрежная, древнін событая 


Ис. 43, 18; 46, 9, также первнны; но-. 


визны 49,9. 43, 9; 48, 3; какъ айу. 
ПЎКУ прежде, раньше Быт. 38, 28; 
тоже под, (50, 13,4; Суд. 18, 29; 
впереди Быт. 33, 2; Че. 2, 9. Уп 
712993 ИЛУМ7 занимающів нервое мъ- 
сто въ а0сударствњ сө. 1, 14. 

ПЛИКЛ Г. изюловье 1С. 26,12 (ер. 
ПҚ). 

ЛЗЎХО и ЛМУЎ) Г. (отъ тўз голова) 


1) злавное: 977123 ГЎЎКУ мавная сила 
иль Ір. 49, 35: лучшее Ам. 6, 6.—9) 
начало Быт. 10, 10; Вт. 11, 12; Ек. 7, 
8; начатокь, начинаще Тв,8, Т. тх 
Үр начатокь жатвы Лв. 28,10; о 
первенцћ: "к ГРМ начотокь силы 
моей Быт. 49,3; 13771 ПКУ начатокь 
пути Ело (Бога, при міротворенін) 
Пр. 8, 22. — 5) земля, вь первый 
разъ воздфлываемая, новина, новь: 
17 УМ? А) Оно высмотртњль новину 
себњ Вт. 33,91. 


`ЛУМ7 первый, [. п“ Ір. 25, 1. 


57 (25) аа]. ({. 737, поэт. *%727; р1. 
537; отъ 337) 4) мной: 27 371} мно- 
10 зоюта 11. 19, 2. 59 99 мноючи- 
сленный народь Ис. 13, 4; 239 59% 
мнопе дни Ос. 3,3. га? |У мноия 
овцы Быт. 30, 43; въ поэзіи иногда 
предъ существит. : 5%57 0°%7 мчоие 
народы Псел. 89, 51; Пр. 7, 26; также 
въ еопѕёт., образуя прилагат, слож- 
ное: 107 27 миоюмилостивый Исх.34, 
6; 75 51 мноюмошный Пел. 147, 5; 
0’): ЛЗ иноючадная 1С. 2, 5; 00 “27 
мноонародная, мною-модная Плч. 1, 
І. лутт 737 мноюмятежная 13, 22, 
5; какъ айу. мною, обильно Ек. 6, 3; 
Исх. 19, 21; пзу 37 обильно рое 
зощаещь ее "Пел. 65, 10; мною време- 
ни, дото 120, 6; довольно Быт. 45, 28; 
Поў 655 23 доео оо вало мне Во. 
1,6; пір ПР 57 довольно быть ом 
мам Исх. 9, 28. обуу ліорр 657 52 
довольно вамъ ходить въ Терусал ТА 
10.12, 98. — ©) большой, великій 
обширный: пул Оў) великая бездна 
Бит. 7, 11; 737 725 великое пораженіе 
Че, 1, 33; ээл 190 57 сиичкомь 
большая Пок тебя дорога 11.19, 7; 
сув 37 великій дъямями ЭС. 93, 
20; “емо 27 великий въ спасенін Ис. 
63, 1; 20 33 обие блеиости ст. 1. 
57 15 великий царь Псел. 48, 3; какъ 
Заз, вельможа Гр.41,1; начальникъ: 
172 57 начальникь дома ею Есо. 1, 8. 
Оу 27 злавный корми Тон. 1,6 (въ 
раввин. часто наставник», также въ 
титулатур%: лосподинь). См. еще 5276. 


57 ср. айј. большой, великій: 57? 
57 большой пирь Дн. 5, 1; Ару ко 
море великое Т, 2; 27 125 великій царь 
2, 10; 1. кл27 535 величественный 
Вавилон 4,97. ° 


57 (57°) ш. 4) множество Ек. 1; 
18; 5159 54 мноюслове 5, 9. 256 во 
мгожєствњ Быт. 30, 30; миолочи- 
сленность 11, 8, 5; Вт. 7, 7; обиль- 
ность Пел. 5, 8; о разстояніш даль- 
ность ІН. 9, 13. 5-27 обиље силы 
Пел. 33, 16. 


а 
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ОЗ см. 5%. №5 см. 121. 

8) 257 (осн. знач. вфроятно зро- 
моздить) 4) (регі. 27; Ё. 733; рї. 27) 
размножаться Быт. $, 1; п. ет. $1. 
0272 по мъръ размноженія иль Ос. 
4. 7; быть мноючисленнымь Пел. 3, 
2; быть великимь 104, 24; Быт. 6,5 
(для Гб. употребляется сродн. 257). 
—9) (рег. 159) бросать стрълы, 
стрълять Быт.49, 23; ратї. 55 стрњ- 
локъ, рі. 859 Тр. 50, 29; Тв. 16, 18.— 
Ваш. 359 быть миріадами, несмьт- 
нымь Пел. 144, 13— Чепот. отъ 

7357 Г. десять тысячь, миріада 

Суд. 20, 10; 1С.18, 7; вообще не- 
смьтное число, тьма Вт. 33, 17; Пел. 
3,7. вр 71257 священные сонмы 
(ангелов) Вт. 38,2. 
„737 (срод. съ 787) 1) перебирать 
постель, стлать Пр. 7, 16. — 9) 
плесть вә переборку, отсюда 93“ 
ить и 7270 ковер?. 

737 (Габ. тау, сокр. 27 и 57) 4) 
быть мноючиеленнымь Пел. 139, 18; 
умножсаться Быт. 1, 22; Вт. 30, 16; 
17. 5, 9.—%) быть большимъ, вели- 
кимә, о пораженіп 1С. 14, 30; быть 
вєзнкимг въ достоинетв$ Тв. 33, 12; 
о пути быть длиннымь Вт. 14, 24.— 
5) возрастать, увеличиваться Быт. 
7, 17; Дн. 12, 4; выростать 1з. 16, 7; 


Тв. от, 14; рагі, Ўр піч Үрү и онә 


выросъ стрњлкомъ Быт. 21, 90 (по др. 
и онь сдњлалея стрњлкомь изъ лука, 
отъ п27=75% бросать, стрњлять; ср. 
357 2). — №. 137 1) умножать, 
увеличивать Суд. 9, 29. пузо 
0779723 Ты не увеличиль Овоил% вы- 
10дъ ильною ихь Пел. 44,13.—®) вы- 
рошать 1з. 19, 2; Плч. 2, 22.— ИГ. 
прут (16. лал, сокр. 277; ітр. лз, 
сок зуу; іа. лду и пз п. уегр. 


‚лета 4) умножать, дтлать мнотю- 


численнымь кого, что, съ вин. Вт. 1, 
10; Пр. 28, 8; съ о 06.10, 1; съ -5 
для кого: $ гізу чтобы мною на- 
жить себъ Пр. 22, 16; вообще дљ- 


лать или имъть что мною, напр. 
мною брать: пзу содравиий мною 
Исх. 16, 17; мною давать 30, 15; 

мною имљть 1Л.7, 4. оч яв 
мноюноий Лв. 11, 49; СБ 7 возла- 
зать мною на кэго, требовать мною 

съ кого Быт. 84, 12; часто глаголь 
ЭТОТЪ описываеть собою нар е мно- 
10: ЗИ зуд К не юворите мноло 
1С. 2,3; 3235 277 мноюкратно омой 
меня "Пел. 51, 4; перл \29Л '3 если вы 
мною молитесь Ис. 1, 15; тоже съ 
достиг. овуб прат онл мною мо- 
лилась 10. 1, 19; їп л2ут какъ ау. 

мною Быт. 15,1; 2С. 8, 8; Не. 2, 2; 

тоже иногда п. уст: лізу 55 $ мною 
ъсть Пр. 25, 27; послфднее также 
какъ $165. множество Ам. 4, 9.—9) 
увеличивать Лв. 25, 16; возвеличи- 
вать, возносить кого Псл. 18, 36; 
разширять предЪлъ 17. 4, 10. 


П27 с. быть пли дълаться 
великимь Дн. 4,8 и 19. — №. ^27 
возвеличивать, возвьииать кого Дн. 
2, 48. 

737 п. рг. Рабба, а) столичный 
городъ Аммонитянъ 20.11, 1; Тр. 49, 
3; полне №59 ‘33 737 Ви. З ‚ 11; за- 
воеванъ Давидомь ІЛ. 20, т, Обно- 
вленный Птоломеемъ Филадельфомъ, 
онъ получилъ названіе Филадель ля. 
—-6) городъ въ Тудез ТН. 15, 60. 

127 и №157 Г. (--7357) десять ты- 
сячь, миріада Тон.4, 11; Ез. 2, 64; рі. 
7187 Не, 7, 71, тійзу Дн. 11, 12 ин 
71837 Ез, 2, 69; ди. в\гизл Пел. 68,18. 

127 В. Г. миріада, р. 157 Ди. 7, 
10 (Км 12879). 

157 еШ. #. величіе Дн.4, 33; е. 
разл 5,18. 


Ми М7 см. 155. 


РИ п. рі. частый дождь, ли- | 


вень Вт, 39, 2; Ір. 14, 29; Мих. 5, 6; 
Пел, 65,11 (отъ 225). 


*°27 ш.иьночка, какъ үкрашеніе 


“= 438 


на шев Быт. 41, 42; 13. 16,11 (отъ 
255). 

727 пит. ог. (отъ уз) чет- 
вертый Быт. 1, 19; Г. 797 четвер- 
тая Лв. 19, 24, а въ сопѕіг. съ опре- 
дфленнымъ именемь четвертая 
доля, четверть: ўт У четверть 
чина Лв. 23, 13; БП "у четверть дня 
Не. 9,3. 270%57 23 потомки четвер- 
таз покольня ЭП, 10, 30. 

97 са. четвертый, 1. хм? 
Дн. 7, 7, беѓ. куу ст. 28. 

‘57 п. рг. Раввивь, городъ въ 
кол. Иссах. ІН. 19, 20. 1: 

727 мьсить, подбалтыватљь, толь- 
ко Нор. рагі. [. 72375 перемњшан- 
ная Лв. 6, 14; 7, 12; 1Л. 23, 99. 

5227. п. рг. Рибла, городъ на сф- 
вер Палестины, въ Сирійской обла- 
сти 97 Че. 34, 11; Тр. 39, 5; нын 
Рибље, при Оронт. 

579757 п. рг., соб. титулъ у Ас- 
сяріянъ, со знач. славный евнуль 2Ц. 
18, 17; Ір. 39, 3. 

а) 37 (срод. съ рач) ложиться, въ 
смыслБ совокуплятъся въ половомъ 
отношеніи, о случкЪ животныхъ Лв. 
18, 23; 20, 16.— Г. їч277 случать, 
сводить животныхъ Лв. 19, 19.. 

6) 057 (Пепот. отъ уз) состоять 
и3ъ четырель частей, рагі. раѕв. 227 
четыреуюльный Исх. 27, 1; [. пря 
Із. 41, 21.— аш. рагі. угчо четыре- 
ольный, Ё.У272 1Ц. 7, 31; 18.40, 47. 

а) 727 т. (отъ Ўзӯ а) лежанье, от- 
догновеніе, вї. ‘037 Пел. 139, 3. 

6) 957 т. 4) четвертая доля, 
четверть Исх. 29, 40. — ®) сторона 
чегырехсторонняго предмета 18: 1, 
8 и 17.—5) п. рг. царь Мадіамскій 
Че. 31,8; ІН. 13, 21. 

727] Ш. потомокь въ четвертомь 
ОРЫ праправнукь Исх. 20, 5; 34, 

7; Че. 14, 18. 


7 


УЗ ш. четверть 2Ц. 6, 25. УЗУ 


окуру" четвертая часть Израиля Чс. 
23,10, по др. потомство,отъ 37 а. Мы 
предлагаемъ перевести здЪфеь У57 
ложащаяся пыль (что лучше идетъ къ 
параллели съ зрух 72у), отъ 73} 40- 
житься, сроднаго съ 257; ср. рав- 
вин. под 33 уложить пыль въ КОМ- 
нат посредствомъ напрыскиванья. 


757 (Габ. рат) ложиться, лежать, 


особл. о животныхъ Быт. 49, 9; Ис. 
11,6; о птицђ, наснживающей птен- 
цовъ Вт. 22, 6; перен. о человЪкВ 
покоиться Тв. 11, 19; о вод% въ нЪд- 
рахъ земли Быт. 49, 25; 0 клятвЪ, 
ложащейся на комъ (72) Вт. 29, 19; 
фиг. о соблазн: р2У лип пло 
ильхь лежит» у дверей Быт. 4,1.— 
НФГ. 577 4) покоить, давать при- 
станице скоту Ис. 13, 20; Пп.1, Т;. 
перен. о людяхъ 1з. 34, 15. — ®) 
вставлять камень въ оправу, вира- 
влять Ис.54, 11. 


Ра) т. (5. 1337) мьсто отдыха, 


пристанище скота, Ис. 65, 10; пе- 


рен. мљето покоя для человЪка 
Пр. 24,15. 

"27 привязывать, отсюда рзлр. 

097 п. рг. Ревекка, жена Исаака 
Выт. 29, 93; 24, 15. 

25757 св. ай). (гейпрі. 55) боь- 
шой Дн. 2, 48; великий 3,33; высоко- 
мъуный, надменный 7, 11; гузо 555 
вести надменныя уъчи ст. 8 и 20. 

12757 е. ш. вельможа Дн. 5, 1. 

ПРОТ п. рг. Рабсакә, нолково- 
децъ Ассирійскій 2Ц. 18, 17 (по знач. 
плавный виночертй, евр. орт 9). 

217 зромоздить (=03), отсюда 

217 т. ком, алыба 1в.21,33; 38, 38. 


17 (Габ. 727) дрожать Авк. 3, 16. 


(значеніе это свойственно корнямъ 
съ начальнымъ звукомъ 2%, у“, л“, 
какъ 029, ил, 5217, рт, уу, Фут, Пл, 
юн и др.; ср. Санскр, гас шевелить- 
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ся, отъ кот. НЪм. гереп, Слав, рух- 
нуть, рушить); волноваться 20.19, 
1; трепетать отъ страха предъ 
ЕВмъ (ғо) Вт. 2, 25; отъ зависти 
чему (55) Ір. 33, 9; тревожиться, 
заботливо беспокоиться 0 комъ (5) 
Ис. 14, 9 (ср. % 377); возмущаться 
противъ кого (-5) 13.16, 43.— ЖИ». 
777 возмущаться противъ кого 
(5к) Ис. 37, 28 п 29.— 8 пула) 
приводить .въ трепет» Ис. 13, 13; 
14, 16.—9%) волновать, ънљвить Тв. 
12,6. — 5) тревожить, беспокоить 
1С. 28, 15. 

127 съ. дрожать. ЯР. пук вол- 
новать, пнњвить Ез. 5, 19. — 

7 СШ. т. зиъвь Дн. 3, 18. 


17 айј. тревожный, взволнован- 
ный: 137 25 сердце тревожное Вт. 
28, 65. 

127 п. (31.319) 4) сотрясенів, дро- 
жаніе звука, грохота грома Тв. 37, 
2; шумь 39, 24. — %) волненіе, тре- 
воза, безпокойство Ів. 3, 17; 14, 1; 
Пе. 14, 3.— 5) пнљвь Авк. 3,9. 

ПТ Г. тревожность, безпокой- 
ность Із. 19, 18. 


227 основн. зн. шевелить (ср. 12%), 
отсюда ти 5; перен. 1315-55 55у 
шевелить, «трать языком, т, е. кде- 
ветать Пел. 15, 3 (срод. съ 527; въ 
Мишн% тр тодячій, обычный, Н%м, 
ЕЕ). — №94. 53] 4) шнырять, хо- 
дить и вывњдывать, высматривать 
слабыя стороны страны ІН, 14, 7; 
рагі. 5395 лазутчикә, сомядатай 
6, 22; Быт. 42, 9. — 9) обносить 
кого, клеветать на, кого (-з) предъ 
кЪмъ (5%) 20. 19, 28. — р св 
учить ходить Ос. 11, 3. Б 

_ А7 1. (81, озу ди, 0557, тоже рі., 
только въ перен. зн. 3 2%927) 4) ноа у. 


челорћка, и животнаго 13.29, 11.5153" | 


нош иногда какъ болфе приличное 
обозначеніе срамныхь частей тЪла 
Ис. 7, 20; 222 чур вода ноь, т. е, 


моча Ис, 56, 12 Ки! (ср. еще 138 НИ. 
2). 272 прут напоять огородъ при 
помощи но, поливать малиною, у- 
правляемою ношою (какъ отчасти еще 
и нынћ въ Египтв) Вт. 11,10. — 9) 
200ъ, шествіе, движеніе: покоя 6-5 
по 200у скота, соразм%рно движению 
его Быт. 33, 14; сподвижничество, 
спутничество: а ЧК БУЛ народь 
идущий со мною Суд, 8, 5; ЗАКЗру рчу 
12}? правда призывает» ею `вь спо- 
движники себ Ис.41,9. 535 всльдь 
за ЕЪыъ 1С. 25, 49; перен, вслљд- 
стве, по поводу, ради: “0: по моему 
поводу Быт. 30, 30. —5) разь (соб. 
ударъ ноюю для ечисленія, тоже что 
005): 09947090 три раза Исх. 93, 


т: 


14; Че, 28, 28. | 
27 с. Е. ноза Дн. 2, 41; 7,7. 

е? ай). пљшій воинъ, пљхоти- 

нець Исх, 12,87; р. рчоду Ір. 19,5, 
А7 (валяльщикь) въ п. рг. о ру 
см. рр 4 к, 

0"47 п. рг. мћето въ Галаад 20. 
17, 27. 

227 (соб. 1ромоздитъ,взбрасывать, 
ср. 337) бросать камни въ кого (55, 
72) Із. 23, 47; побивать камнями Лв, 
20, 2 (въ Хлд. Тай. юуч перебрасы- 
вать, залФиь переложить, перево- 
дить съ однаго языка, на другой, 
откуда 01277 иереводь). 

ари п, рг. т. 1Л. 2,47. — 

125 047 п. рг. т. Зх, 7,2, 


п) Г. ромада, сонмь Пел. 68, 98 
(см. Бл). 

147 волноваться, мупииться (ср. 
121), ратё. рч строптивый Ис, 29, 
24.— №8Г. 1213 (Гобу) возмущаться, 
возроптать Вт, 1, 27 (отсюда 27). 

У27 1) колебать (см. 127), зыбать, 
струить: 07 УзА зыблющійї море Ис. 
51,15; Ір. 31,34; Ів. 26,19.---%) ше- 
велить вЪками, миолиь, отсюда, уз 
ми». — 5) Шт. зыбаться, о кожв 
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сморщиватљъся Тв. 7, 5. МР. ух 
(01. уз) соб. быть укачиваему, 
усытляему, о ребенкЪ, фиг. о. туби- 
тельномъ меч унимотъся, войти въ 
ножны Ір. 47, 6 (у лекенкографовъ 
объясненів изысканное, какъ тутъ, 
такъ и въ НИ.). — ШГ. 077 1) 
зыбатљъ, струить, фиг.: чик 29-72 
узук 0750 правду Мою излію стру- 
ею во сењто народам» Ис. 51, 4.-—9) 
пиевелить вЪками (=КЌаї 2), миать: 
ПУЗА 2 пока ману, т. е. міновенно 
Ір. 49, 19; Пузух 70 на міновеніе, не 
надолго Пр.12, 19.—5) соб. укачать 
ребенка, перен. о птиц», пфетующей 
своихъ птенцовъ Ис. 34, 14; успоко- 
ивать народъ, страну Тр. 31, 1; 50, 
34; шаг. находить покой Вт. 28, 65. 

917 ай). спокойный, мирный, @8. рі. 
5737 Псл.35,20 (ср. У? МИ. а НЕ. 3). 

72 ш. линовеще, миз (отъ 727 2) 
Исх. 33, 5; какъ айу.: УЗ, УЗ, 723 
миновенно, вмиль Пел.6, 11; 73, 19; Ів, 
21,13. уз} 092 на малое мновеніе 
Ис. 26, 20—22 ууз 54, Т. Д7; 65 
каждое мновеніе, ежеминутно Ис. 
9т, 3; Ів. Т, 18. ЎхуТУЈ разъ...друюй 
разь Гр. 18, 7 и 9. 

927 (ер. 127) волноваться, мутить- 
ся, о народахъ Пол. 2, 1. 

7 спа. ЯР. ПХ тревожно 
приступать, нарянуть Дв.6,7 и 12. 

$737 т. рвеніе, усердіе Пел. 55, 15. 

п {. тревожность, буйность 
Пел. 64, 3. 

777) протяшвать на землю, о на- 
родахъ низверать, покорять Пел. 
144, 2; достиг. т Ис.45, 1 (ер. п7]). 
— 8%]. у обтливать, обклады- 
вать что (95) золотомъ (вин.) Ц. 
6, 32. 

Т7) основн. зн. низводить (свой- 
(твенное корнямъ съ преоблад. зву- 
комъ 77,7, какъ 77,07), 777, 7“, 9175 
затбмъ:) 4) низверить, опускать 
Пля. 1, 18; спускать венизь и п0- 


сему снимать Суд. 14, 9. — 9) топ- 
тать, давить впноградъ 1л. 4, 18; 
перен. копира, унетать кого Лв. 
25,58; Пе. 14, 6; вообще строзо вла- 
ствовать Псл.72, 8; Ір. 5, 31; съ "3 
надъ кЪмъ 1.5, 4 и 30; рагі. 277 
властвуюций надь ними, правитель 
ихъ Псел. 68, 28. — №. пло (№ 
пту, сокр. 75*) предать на попраніє 
кому (0) Суд. 5, 18. — МР. пт 
(Гиб. сокр. 177) низлеиать; покорять 
Пе. 41,2. — 


“7 п. рг. п. 1Л. 2, 14. 
=" т. тонкий платъ, какъ жен- 


ское верхнее одБяніе, шаль Пи. 5,7; 
Ис. 3, 23 (отъ 779). 

577 (можно бы сравнить съ ВИ 
дурить, смыкать злаза) спать. №. 
077) 4) крьико уснуть Тон. 1, 5; Пр. 
10, 5. —°) быть вә безпамятствь 
Дн. 8, 18; быть ошеломлену Пел. 16, 
7; лишаться чувствь Суд. 4, 21. 

"177 см. |7. 

277 1Л. 1, 7 см. оч. 


517 (гий. кто; соб. толкать, ср. 
70, 87) и лч) 4) преслњдовать 
враждебно кого (вин.) Быт. 14, 15; 
фиг. о проклятіи Божіемъ Вт. 28,45; 
тоже съ к, 0 Суд: 7, 25; Ів. 19, 28; 
обращать въ бтиство: Ор БАК т 
БЕА пор и обратить ихъ въ бњство 
шорохъ свъяннаю листа Лв. 26, 36; 
позналться за кЪмъ (ук) Исх. 14, 4. 
—9) юняться за чЪмъ, мчатося, но- 
ситъсл 1в. 30, 15; съ вин. дљлать что 
своею любимою итъљлію, стремиться 
къ чему, напр. къ правд Вт. 16, 20, 
къ добру Псл. 38, 21, къ миру 34, 15. 
22%} дт) зоняться за сикеромь Ис. 5, 
11; ор 57) юняться за вютромь, за 
пустымъ Ос. 12,2; вообще сльдовать 
за кБмъ (37%) Суд. 3, 25; фиг. 210 18 
элют 107) блатость и милость бу- 
дуть слъдить за мною, сопрово- 
ждаль меня на пути жизни Пел. 23, 
6. ЛЕД. 577) быть толкаему, %0ни- 
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му: 135772 371% 0р въ шею толкають 
насъ Илч. 5, 5; фиг. 77) сознанное, 
умчавшееся прошедшее Ек.3, 15.— 
2$. 577, Гаї. 577) (977) Пел.7,6 есть 
только соединен1е двухъ варіантовъ 
Ка] иРі.) 4) сильно преслњдовать Пр. 
13, 21; На. 1, 8.—9%) усердно понятљ- 
ся за кЪмъ (вин.) Ос. 2, 9; слљдовать 
за кБмъ, напр. за празднолюбцами 
(5'р’7) Пр. 12, 11; стремиться къ 
чему 15, 9; 19, 7.-- ав. 577 быть 
разоняему, о врат, сравниваемомъ 
съ плевою предъ в®тромъ Ис. 17, 13. 
— ИГ. 77 обращать въ бъаство 
Суд. 20, 43. — Шор. только рагі. 
1170 чонимый Ис. 14, 6,--8іпе. вм. рі. 
выражаетъ здЪсь каждый, какъ Ис. 
17, 13; 1р.5, 26; 31,14 и мн. др., и 
нечего замфнить это слово (по Гез. 
и Фюр.) небывалымъ лт". 

279 (разшир. отъ 319-351, соб. 
принимать большіе размњры, ши- 
риться, сф. 2777; посему:) 4) вели- 
чатъся, надмеваться противъ кого 
(-з) Ис. 3, 5 (=2у бэл. Въ нк. ру- 
коп. Ис. 60, 5: 3345 577) и разши- 
рится сердце твое, вм. 377). —®) съ 
вин. напирать на кого, умолять Пр. 
6, 3.— ё]. Уту приводить въ вол- 
неніе Пп. 6, 5, въ восторь Псл.138, 8. 

277] айј, высокомърный; хвастли- 
вый, рі. 5’37ч Псел. 40, 5. 

277 Ш. 4) з0рдыня, высокомњріе, 
хвастовство: зт “Чу помощники 
хвастљивые, ненадежные Ів. 9, 13; о 
Египтянахъ, какъ никогда не да- 
вавшихъ Израилю общанной по- 
мощи (21. 18, 21), пророкъ гово- 
ритъ: 72 07 277 хвастливы они без- 
дъйствемь Ис. 30, 2—7 (ер. 1р. 2, 
36); посему 577 сдБлалось поэти- 
ческимъ названіемъ Египта Ие. 51, 
9; Пел. 87,4.—9) морское чудовище, 
вфроятно крокодиль Тв. 26, 12; фиг. 
о Египтв Пел. 89, 11, названномъ 
также лур п’ зетрь вг тростник 
68, 31 и большой крокодиль, лежащий 
въ рњкахъ своихь 13. 29, 3. 


277 пп. (тоже что 39) соб. увеличе- 
ме, разширене (ср. сродн. 399); о 
времени: яродолжительность, дод- 
зовъчность, 31. 0277 большая часть 
иль (лЬть жизни) Пел. 90,10 (тоже 
что 0° 57 Лв. 25, 16; Тв. 32, 7). 

ПА п. рг. Ролла 1Л. 7,34 (КИБ 
пут). 

ПИ колебаться; трусить, робњть 
Ис. 44, 8. 


"РГ (разшир. отъ %\% въ Сам.= 
77) бать, о вод течь, отсюда 


ИО ш. 4) водостокъ; корыто у 
водопойни Быт. 30, 38; Исх. 2, 16.— 
9) поэт, БД“ струйчатые кудри, 
киспадающіе въющіеся локбны Пп.Т,6. 

МҮ) ш. тесница, лонть кровля 
Пл. 1, 17 (Кир ту), отъ елу сое- 
диняющаго въ себ значенія течь 
и точить (ладить стругомъ), вы- 
ходящія и въ Русс. изъ общато корня 
ток (ср. Хлд. “ту струь столяр. 
ный). = 

*ОЛ7) срод. съ 57У, 359 множить- 
ся, отсюда 077%, Араб. гивали множе- 
ство народа, въ составћ п. рг. 0795, 
объясненнаго черезъ 5“) №24“5% 
отець множества народовъ Быт. 17,5. 

17) е. т. (сокр. отъ 159) вид, 
лик Дн. 8, 25 (к. ПВ"). 

2\7 см. 55.217 см. 2997.7 см, туч, 


П) умипываться, насыщоться 


чћмъ (12) Пел. 36, 9; фиг. о меч, 
уливающемся кровью Тр.46, 10; пе- 
рен. наслаждаться: ВУ 773 насла- 
димся любовью Пр. 7, 18.— №. п 
4) упиваться Ис. 34, 5; пресыщатњљся 
чЬмъ (]2) ст. 7. — 9) упоять, оро- 
шать борозды Пел. 65, 11; фиг. 
прот ҮК орошу тебя слезами мои- 
ми Ис. 16, 9 (вм. 537%); упитывать 
кого чфмъ, съ дв. вин. Ір. 31, 13; 
перен. услаждать любовью Пр. 5, 
19.— Г. 77 напоевапь жажду- 
щаго Тр.31, 24; орошать землю Ис. 
56 
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55,10; насыщать кого чЪмъ, съ ДВ. 
вин. 43, 24. 

Пү) айј. упоенный, насыщенный 
Вт. 29, 18; орошенный Ис. 58, 11. 

ПӘ см. тутт. 

МЗ см. т. 


ПУ (въ Сам. тач; тоже что евр. 
_эпу. Слогь мя преобладаетъ въ гла- 
голахъ съ общ. значеніемъ мир, 
аниритьсл, распускаться, какъ ПУ”, 
олу, зулу зим, От, пы, рт, рп) быте 
зимрокимь, просторнымь, приволь- 
нымь, безлично: 2 туу) в миь ста- 
неть привольнње, легче на душ Ів. 
32, 20;10.16, 23 (прогивопол.%$ чу). 
Ри. г} быть разширеннымь, рагі. 
пу просторныиї Ір.29, 14. 

ПЗ ш. 4) просторо; промежутокь 
Быт. 32, 17.—%)} свобода, облеъченіе 
Есө. 4, 14. | 

ПА вљять и дыхать (ср. 7, па 
и пў). ЯР. тот 1) вдыхать, обо- 
нять Псл.115, 6; съвин. Быт.27, 27; 
съ "3 наслаждаться запахомь чего 
Исх. 30, 38, и отсюда находить удо- 
волљьствіе въ чемъ Ам. 5, 21; п. уетћ. 
у лку! іт) и наслажжденіе ео бу- 
деть въ страхњ Господнемь Ис, 11, 
3. — Ф) чуять, ощущать, о конф: 
луто пу ріпу издалека чуетъ онъ 
битву Ів. 39, 25; перен.: какъ прери- 
вается тлопокь ШҚ ЛЗ коза. онә 
ошущаеть озонь Суд. 16, 9 (ср. Дн. 8, 
27; Тв. 14, 9), Отсюда 

ПУ Е. (Вже ш., ср. Щ. 19, 11; рі. 
РП) 4) воздух Ів. 41, 8; вътрг Быт. 
8, 1; Исх. 10, 13; гу? *5)5 крылья 
вътра, быстрыя движенія его Пел. 
18, 11. ту р трудиться на вътръ, 
по пустому Ек. 5, 15; П\У 357 вит- 
реныя рњчи, пүстословіе 18,16, 3; луч 
ГАЗ суемудріе 15, 2. ту пуч пасуший 
вътръ, вътроюнь Ос. 12, 2 (см. гуч 
и |07). пл 80 олотать воздутз, 
пъинать Тр. 2, 24. БУ ГАЯ прохлада 
дня, т.е. вечерняя пора Быт. 3, 8.— 


$) сторона свъта, кот. опредф- 
лялась по качеству вътра 13.42, 16— 
20; съ суфф. направл. я71У по каждой 
сторонњ Їр.59, 23.— 5) дихане Пел. 
135, 17. В“ АУ дыхане жизни Быт. 
6, 17 (ср. 023 и 7020); перен. о томъ, 
кто намъ дорогъ, какъ жизнь Плч. 
4, 20. т 2997 перевести духь Тв. 9, 
18; дуновеніе Пел.18, 16; фиг. “п 735 
меизнь моя——дуновеніе Ів. 7, Т. — 4) 
душа, жизненная сила у человЪка 
Ек. 12, Ти животпаго 3, 21; душа 
человБка, какъ особенный даръ 
Божій, названа пногда тоқ Пү дужъ 
Божий Ів. 27, 3; Быт.6,3. 272 №8 тч 


.нътљ въ нить духа, т.е. жизни 13. 37, 


8; объ ободряющемся посл устало- 
сти, унынія, говорится: ў\ч 397} и 
возвратился духъ е Суд. 15,19 или 
їт\ч ут и ожиль духь ею Быт. 45, 
21.— 5) духъ, въ зн. существо без- 
тљлесное, противопол. “3 плоть 
Ис.31,3; вообще о всякой невихдиной 
сил, ощущаемой, подобно вЪтру, 
только по своимъ дъЙствіямъ; посе- 
му о таинственной силь Божей, 
проявляющейся въ мір: с%оҳ П" 
Быт. 1,2, въ человфчествЪ Агг. 2, 5 
или въ отдБльной особи Ис. 42, 1; 
Ів. 32,8; 0 наитіи духа Божія на ко- 
го употребляются сказуемыя: л 
55 Че, 24,2, "50 рр 11, 25, "9р пло 
Суд.14,6или -г4 725 6,34, = ПБУ 
13, 25; о боговдохновенномъ пророк 
тітл 0х Ос. 9, 7; вообще пу о раз- 
НЫХЪ силахъ душевныхъ: тач %, ПА 
пул пур пм про поо дуло Г0сто- 
день, духъ премудрости и разума, 
духъ совъта и мужества Ис.11,2;про- 
тивоположно сему: “рі гл9 дуть лжи 
11..22,.92, ПАРЫ п духь нечистый 
3х.13, 2, 2710 АЗ дух замъшатель- 
ства Ис. 19, 14; пир тау тор чзу-на- 
шель на нео духъ ревности Чс. 5, 14. 
157 пато ПИ У нею было на душь 
мысль, намфрене 17.28, 12; -5у буо 
БУРАН 0, что приходить вамз на 
мысль, на умъ 18. 20,39. з үт ‘27 
гу Я пошлю въ нею дулъ, мысль 20, 


И 443 еа 


19, 7; паз лу ул возбудить чей духъ, 
воодушевить кого къ чему Ез. 1, 1; 
затЪмъ гу о нрав и настроеніи 
души: 71-3 55} смиренный духомь Пр. 
16, 19; гла лаз высокомърный Ек. Т, 
8; 117 Ур малодушный, нетерпъливый 
(ср. Исх.6, 9; Че. 21, 4); пл“ 17% дол- 
зотертьливый, воздержный Ек. 7, 8. 
П 955 сокрушеніе дута, уныне Ис. 
65, 14; 12} ллу дуть твердый Пел. 
51, 12. бАуз ПУЗ МУ у> 40 ми въ комә 
не стало духа, бодрости ІН.2, 11 (ср. 
5,1). 


ПУ са. сотт, 4) вљтр» Дн. 2,. 


35; 7,92. —9%) духъ Дн.5, 14.—5) душа 
Дн. 5, 20. 

ПП Г. освобожденіе отъ нужды, 
облеачене Исх. 8, 11. гул 0св000- 
жденіе меня Плч. 3, 56. 

ПУ Г. (соб. насыщеніе, отъ пу) 
изобиме Псл.23, 5; раздолье 66, 12. · 

____ ОЛЗ (срод. съ 057, 27%, отр іш. 
БУ! и стр, сокр. 57 и От) 4) взды- 
маться, подниматься надъ уровнемъ 
чего (555) Быт. 7, 17; чомозиться, 
киштть, о сиди: 5? Оу и она 
закиштњла червями Исх. 16, 20; под- 
ниматься съ мћста, вставать Ис.30, 
18; о дорог быть поднимаему на- 
сыпью, выравниваему Ис. 49, 11.—9) 
быть возвышеннымъ, высоким, 0 
звЪздахъ Ів. 22, 12; раге. 57 высоки 
Вт. 12, 2; пери 7 высоме ростомъ 
Ис. 10, 33; 57 91р высокий з0л0съ Вт. 
27, 14; рі. оу о горныхъ небожите- 
ляхъ Ів. 21, 22; перен. возвышатуся, 

_ прославляться Пел. 46, 11; 57, 6 (см. 
0); рагі. 57 превозвышенный, о БогЪ 
Ис. 57, 15; съ 2? брать верхъ надъ 
ЕЪмъ, побљждать кого Мих. 5, 8; 
посему: ИК 7)2 побњдокосною рукою 
Исх. 14, 8.—5) возноситься, возюр- 
диться, 0 сердцъ Ос. 13, 6. “22 107 
возносились очи ею, онъ смотритъ 
свысока Пр. 30, 13; г 22 над- 
менныя очи Псл.18, 28; мел 7 дерз- 


вздымить волны Пел. 107, 25; в0360- 
дить, воздвилать зданіе Ез. 9, 9; воз- 
ращать дерево 13. 31, 4, дВвтей Ис. 
1, 2; поднимать потибающаго, обез- 
печивать[сл.9, 14; 27, 5.9) дълать 
кою выше, сильнће кого (1) 2С. 22, 
49; возвышать нравственно Пр. 14, 
84; превозносить, прославлять Пел. 
99, 5; 107, 32.— Же. 554 быть под- 
нимаему Пел. 15, 11; быть превозне- 
сену, прославлену Не. 9, 5.— р. 
Сїт) возноситься надъ кћмъ (50) 
Дн. 11, 36; прославляться (1л. 598 
вм. 0519) Ис.33, 10. — 0" с*-л 1) 
поднимать, возводить знамя Ис, 62, 
10; воздвииить памятникъ Быт. 31, 
45; возводить кого изъ низкато со- 
стоянія 1Ц,14,7; поднимать руку, 10- 
л0ву, роль кого зн. возвышать силу, 
славу его Пел. 89, 43; 3, 4; 92, 11; 
поднимать руку свою зн. предири- 
нимать что Быт.41, 44; съ (-3) пося- 
ить на жизнь кого 11.11, 27; съ 5% 
клясться кому Быт.14, 29. 9р Бу 
поднять 10л0съ, кричать Быт, 39, 15; 
кликнуть кому (-5) Ис. 13, 2; возъла- 
шать, проповЪдывать 58, 1; возли- 
ковать 1Л. 15, 16; заремьть музы- 
‚кальнымъ орудіемъ (-3) 27.5,13. суут 


ПР рать на трубњ ІЛ. 25,5: Я 
ЛЯ разлаикить, заявлять лупость 
свою Пр. 14, 29.—%) возносить, под- 
нимать изъ среды (}2), избирать 
Пел. 89, 20; снимать съ, убирать Тв. 
21, 31; устранять откуда (5) Ис. 
57, 14; уносить, брать съ обою Пр. 
3,35; 12 07) возьми себъ 2Ц. 6, 7; от- 
дълять Лв.2, 956, 8; съ-5 отпускать 
для кого, дарить 2Л. 35,79; посвя- 
шать, приносить Господу Че, 15, 19. 


‚ ОЛЗ с, возноситься, надневать- 
ся, рагі. раз8. 07 Дн. 5, 20. — е. 
55 превозносшть, прославлять Дн. 
4, 34.—Ифре. сэмпл возноситься, 
надмеваться противъ кого (59) Дн. 
5,23. — ЯТ. оз возносить кого, 


новенная рука Чс. 15, 30; Ів. 38, 15. | рагі. оэ Дн, 5, 19. 


— Л]. см. подъ 557. — №. с5\ 4). 


Е И" г 


ВУ м. высота Пр. 25, 3; перен. 
высокомьме Ис. 2, 11. 000 63У над- 
менность очей 10,19; 50 219 надмен- 
ность сердца Тр. 48, 29. 

Сіл еШ, ш. вымиина Дн. 3, 1. 


017 ш. высота, какъ айх. высоко 
Авк. 3, 10. 


ПТ Г. высота, какъ айу, : ТОП 
ЛЕТ ходить величаво, съ высоко под- 
нятою юловою Мих. 2, 3. 

ПЕ п. рг. место близъ Сихема 
21. 23, 36 (см. пу). 

ОЇ" то. превозкесеніе, славослове 
Пел. 66, 17; р]. сѕ. РАЗЫ“ 149, 6. 

ПМӘМЇӘ Р. возставаніе, подъемъ 
Ис. 33, 3. 

ем. ү. 

УТ зремьть (см. УЧ); зромко 
пъть. Раш. 99 быть зромко тъту 
Ис. 16, 10, —Шр. УУУ разра- 
жатъся пъснями Псл.65,14; торже- 
ствовать надъ Еъмъ (59) 60, 10.— 
ЕР. Ут) о фемьть (ср. Уч) 1) 
поднять бранный кликь 10. 17, 20; 
Ис. 15, 4; 42, 13; пуУпЗ Уч) тру- 
бить отрывисто трубами въ знакъ 
тревоги Че. 10, 9, различно отъїїрљ 
ст. 7.—9) возликовать Суд. 15, 14; 
Ис. 44, 23; восторжествовать надъ 
вЪмъ (ор) Пел. 41, 12; славословить 
кого (-5) 95,2. 

Я“ толкать, разбивать, отсюда, 
тір и ПЫЛ. ав. |5 разбиваться, 
разрушатљъся Тв. 26, 11. 

7 (ср. ту) бмать Ам. 6, 12; 
бъать взапуски съ къмъ (ПК) 1р. 
12, 5; бљжать за кЪмъ (пх) 20.5, 
20; спњшитљь куда (вин.) Псел. 19, 6, 
къ чему (-5) Ис. 59, 7; сиљшно яв- 
лятљъся, приспъвалть Пел. -147, 15; въ 
смысл было читать Авк. 2, 2; бњ- 
жать враждебно на кого (55) Ів. 


16, 14; устремитися противъ кого | 


(°ҝ) 15,26; убить, искать убъ- 


жища Пр.18, 10; рагі. уу скороходъ, 
зонецъ Гр. 51, 31; Ів. 9, 25; рі. 555 
2С. 15,1 и руч 2Ц. 11,13 царскіе 
зонцы, вћетники, тфлохранители ит. 
п., пише и коннне у Евреевъ и Пер- 
совъ 11.1, 5; 21.10, 25; Еее. 3, 13.— 
№. уз бтать туда и сюда, пе- 
рен. сверкать На, 2, 5. ШГ. эп 
4) заставить бъжать, проюнять 
откуда (2) Ір. 49, 19. — ®) сиљшно 
приводить кого (вин.) Быт. 41, 14, 
5 ут) руу) спњшмно простирать свои 
руки къ кому, зн, усердно предлагать 
‚свои услуги кому Пел.68,32. Осталь- 
ныя формы см. 75°. 

РА (срод. съ рту и рру) толкать, 
выпихивалть. Ка1 неупотреб. Г. 
руп 4) извелать, выбрасывать Пел. 
18, 43 (вм. этого въ 20. 22, 48 рз= 
РР толочь); о влагВ изливать Ёк. 
11; 3; о мечђ, копьћ вытягивать, 
обнажать Исх. 15, 9; Пел. 35, 3 
(ер. #99); о воинахь выводить на 
брань Быт. 14, 14 (ер. р7).—®) опо- 
рожнять сосудъ, мшокъ Ір. 48, 12; 
Быт. 42, 35; Авк. 1, 17; перен. исто- 
щать, изнурять Ис. 32, 6. — нор. 
рул быть переливаему Тр. 48, 11. 
ДЕЯ рул Е слава твоя-словно мир- 
ра переливаемяя Пп. 1, 3 (ря по- 
ставлено здЪсь безлично, посему въ 
жен. р. Гезен. относитъ это слово къ 
5%, но оно не вяжется съ нимъ ни 
по роду, ни по смыслу, а Фюрстъ, по 
Ибн-Эзр%, переводитъ рут |5 мир- 
ра Трахонитская, что весьма сомни- 
тельно. 

1“ источать, особл. испускать 
слизь, рагі. чу Лв. 15, 3; отсюда ~“, 

Ўл см. ча 5. 

017 (соб. лишиться имущества; 
ср. 072 и МН.) быть бъднымь, не- 
имущимь, скудъть Псл.34, 11; рагі. 
и КУ бьдный 20.19, 1; Пр. 22, 


т 


7:710, 4; 13, 28. 
ПИ" п. рг. Руөь, праматерь Дави- 
| да Ре. 1, 4. 


= - 445 


[ва 


19 сН]4. ш. тайна Дн. 2, 29; 4, 6 |5 пэ разширять уста на кою, 


(слово персид. происхожден1я; ср. 
Сансер. гаћаѕ тайна). 

ПГ] истощать, изнурять; мубитъ 
Сф. 2, 11./— МГ. пу (#06. ЯРУ) ото- 
щевать, худъть Ис. 17, 4. 

ПУ] айј. тоиий 1з. 34, 20; о не- 
тучной почв Че. 13, 20. 

МТ) то. (отъ 914) 4) худоба, отоща- 
лость, чахлость Ис. 10, 16. 19 лек 
тощая, скудная мњра Мих. 6,10.— 
2) гибель, падеще: гіт) 282 БЭК 


‚ безлюдіе улрожаеть чибелью (госу- 


дарству) Пр.14,28 (мы не видимъ не- 
обходимости считать здБеь =“ 
властелин). 

177) п. рг. Разонь, основавпий цар- 
ство въ Дамаск% 1Ц. 11, 23. 

"ПР см. пр. 

УӘ ш. (отъ ЯР, по обр. Ур, 37) 
палуба, бъда: % үу бъда мнь! Ис. 
24, 16. 

017 давать знак (ср. 57); мимить 
глазами [в.15, 12 (въ Хлд. съ пере- 
мЪщ. буквъ 127 давать знакь глаза- 
ми, пальцемъ ит. п.). 

17 (ср. 27) связывать, удержи- 
вать, затЪмъ державствовать, у- 
правлять народомъ, посему рагі. 19 
правитель, властелина Суд.5, 3; 
Пр. 8, 15. 

577 (см. туу) разширяться Із. 41, 
7; о сердцВ отъ радости Ис. 60, 
5; перен. “оу В опу широко раз- 
верзлись уста мои на враловь моих, 
т. е. могу см$ло отвъчать имъ 1С.2, 
1. ЮГ. оту тоже; рагі. 3193 яро- 
сторный Ис.30,23.—р. эт 1) 
дълать широкимь, просторным» (ло- 
же, пред лъ) Ис.57,8; Исх.34,24; съ-о 
давить просторъ кому Быт. 26, 22; 
Пел. 4, 2; давать достуть кому Пр. 
18, 16. лв запил открывать ротъ Псел. 
81, 11; 55 5777 открывать: сердие 
ученію Пел, 119, 32 (ср, 55 39). 2777 


насмфхаться надъ Ефмъ Пел.35, 91. 
75} Оми ләт адь раззпваеть 
пасть свою Ис. 5,14; Авк. 2, 5. — ®) 
Ш. разширяться, увеличиваться 
Пел. 25, 17; Ис. 30, 33 (см. наше 
замфчане къ концу роу НИ.). 

277 4) айј. широки Ів. 30, 14; Із. 
23, 32; обширный, просторный, о 
странВ Исх. 3, 8; о толстомфрной 
стЪфнЪ Пе.3, 8; о многосложномъ тру- 
д 4, 18; о неизм$римой премудрости 
Божіей Тв. 11, 9. шў АУ мноюобьят- 
ный, пространный Пел. 104, 25; Ис. 
22, 18. 85", #51759] надменный ду- 
шею, сердчемь Пр. 28, 95; Пел. 101, 
5; иногда 35-57: найменность 
сердиа Пр. 21, 4.— ®) п. рг. Раавь, 
одна женщина въ Іерихон% ІН. 2, 
1; 6, 17. А 

277 т. ширина, просторь Тв. 36, 
16; РУК 977 просторы земли 38, 18. 

277 т. широта Быт. 6, 15. 36 олт 

ширина сердца зн. обиліе ума 1Ц. 
5, 9. 
277 и зїп 4)сотт. (р1.71°) миро 
кая площадь Есе.4,6; Пи.3, 2; особл. 
какъ мЪсто народнаго судилища на 
восток Ис. 59, 14.—®) п. рг. а) т. 
20. 8, 3; 6) см. ЗАЧ л. 

1127 п. рг. а) выкопанный Иса- 


акомъ колодезь Быт. 26, 22, ког. 
отожествляютъ съ нын. Віг Висһа- 
Ња, на ЮЗ. отъ Вирсавіи, 6) тї5"~ 
7737 Реловоөъ при ръкъ (Евфрат) 
Быт. 36, 37. в) "у 71577 древній 
городъ Ассирійскій Быт. 10, 11. 

Й и 17% п. рг, тп. 1Л. 28, 17; 
24, 91. 


ОЎУ" п. рг. Ровоамь, сынъ Со- 


ломона, первый царь Тудейскій 1Ц. 
11, 43. 


"П и ИП? ом. оу. 


ОЛТУ ад). милосердый, о Бог Исх. 
34,6; Іл. 2, 13 (отъ 277). 


` 


арии 446 їп" | 
} . `В. 
СР п. рг. а) сановникъ Персид. 01е Авк, 3, 2; чаще рі. 5%275 Пел 


уп“ 


Ир. ролл омываться Тв.9, 30. 


ҮП т. омовеше: РПЗ 70 умываль- 


никь Цел. 60, 10. 


447 “= 
съ производств, суфф. 1; ср. вол, 


53%, ооб). 
ЎИЗ только №, 57 размозжоть 


въ Самари Ез. 4, 8; 6)2, 2; Не. 10, 
26==017) 7,7; в) 12, 3091 ст. 15. 
ря айј. (отъ рӯ) далек, даль- 
ни; Есө. 9, 20; какъ 8$иЬзЕ. разсто- 
яніе ЇН. 3, 4. ріту вдали Исх. 2,4; 


51, 3. > ОУ" 17у, ОЎ оказать ми- 
лосердіе кому Ис. 47, 6; Вт. 13, 18. 
55755 72 ввести коо въ милость 
у кого (°255) 1.8, 50; Не.1, 11; Пел. 
106, 46. “п-к ОТУ 17922 воскилњла 
любовь ео къ брату ею Быт. 43, 80; 


ПУ Г. купальня Пи. 4, 2; 6,6. 2Ц.8, 12; раздроблять Ие. 13, 18, 
—. ^7) 10, вла Тв. 37, 11 (вм. *у7, отъ 
ПУ» какъ %0 отъ пуу. См. мур). 


2% регі. 2% 757 и 113; Е. 55; 


РТУ ев. (соб. напирать,налеать 
На что, и отсюда:) Мёр. РУЛА пола- 
затљъся,надњятьсяна, кого($)н.3,28, 


издали Ів, 39, 25; издалека Ис..43, | тоже съ 50 1Ц. 3, 26. 

6; перен, о времени издавна Ис. 22, 255 т. 4) утроба матерняя Быт. 

11; ртр піў предопредњленія давнія 49,95; Ис. 46, 3; перен. женщина, 

25, 1; тоже рат 37, 26; о далекомъ дњвица Суд.5, 30 (ер. лед“). — 9%) п. 

будущемъ 1Л. 17, 17, полнфе юр? рт. т. 11.2, 44. | 

прп" 13. Го 27; Въ аа а ВИ пе арноо миа Ча. 

жимыи, недостаемый (весьм - т | р 

гоцвнный) Пр.31, 10; непостижи- ев с. чрева матерней, отроду 

мый, недоступный уму Ек.Т, 23. о Е 
ИТЛ Пп.1, 17 Кір вм. кууу (см.).| "77 (какъ оту) женщина, 


_ | ча Суд. 5, 30. 
уд фи. соб. пара жернововъ, руч ЕР р). от БАЗ, что ем, 


; Че.11, 8 (отъ 
ы ое н АТУ Е ели са, т. рі. ласки, милость 
шать жерновъ). Дн. 2, 18. 

РЭ сша. ай). далекій Ез. 6, 6. МӘ) айј. милосердый, любве- 
| Раа срод. съ тод Ра двилать- | обильный, 1. р]. тїчету Плч. 4, 10. 
ся, ходить (ср. 5$); отсюда ЫЗА (соб. шевелиться, оду 

Г Е. 4) овца, синица Ис.53,7; р1. | дрожать, трепетать а и йа 
стт Быт.31,38.9) п. рг. Ралмль, | 17 мазать крыльями, парить, но= 


\ . . ситься, объ орл% надъ гиЪздомъ сво- 
и. ом са" имъ Вт. 32, 11; фиг. о творческой 
Л ? Е ’ ы 


: силь Божей надъ хаосомъ при 
ОПУ (Габ. ёту; соб. разширяться, 


міротвореніи Быт. 1, 2. 
раскрываться, ер. 271; растрош- У) (Ги, уту) 4) мыть, оживать, 
ваться, приходить въ сильное чув- : 


только о тБлБ человЪка Быт. 18, 4 
`° ствованіе, посему) любить кого (вин.) а оо 
Пел.18, 2.— №. 577 миловать, при- 


веніи Ис. 4, 4; Псд.: 
нимать съ любовью Мих.7, 19; Ис.49, | ственномъ омо КЕ: 


ся Исх. 2 
о рена 
о я а-и ГА 16. Такъ какъ үп въ Хлд. зн. на- 
н и о. кото (=з) лезть на что, о о 
с. , кого, т - 
0с.14, 4; быть И прощену, т н Е Аси 
а ходить изъ понятія давить (ер. Р), 
5:1}, древифе ПОГ.) т. дятел зе- стирать давленіемъ, въ Араб, так- 
аеный (рісив уігійіѕ, Хэд ХО) | же валять бЪлье. Такимъ образомъ 
такъ названный по своей нЪжной | аще слово иметь одну эшнологію 
любви къ своимъ птенцамъ (оть ВП | съ синонимомъ его 533 аА і. 
любить) Лв. 11, 18; Вт. 14, 17. 532 стирать, валять еее, 
ОПЗ ш. милость, жалость, мило- РП) быть омываему Пр. 30, -- 


РП (Гав, Рот»; п. уегЬ. т. рт, Ё 
ПРП") бьипь далеко Вт, 12, 21; уда- 
зяться отъ кого (15, 5005) Тв.30, 10; Ір. 
2, 5; избъиить чего Исх. 28,7; быть 
чуждымь кому (јо) Ів. 91, 16; чу- 
ждатъся чего Пел.119,150.рӯур тту 


ду- 


будь далека отъ обиды, т. е, не 
май объ ней, не бойся ея Ие. 54, 


14.— Мер. (ги. РПЛ’) быть удаляе- 


му Ек.12,6 КИЬ (Кг см. рп). №8. 
РО) удалять Ис. 6, 12;29, 13; далеко 
распространять 26,15, р” ртт 
1) удалять отъ кого (10, 505) Пел. 
88, 19; Ів.19, 18.—®) іпіт, удалять- 
ся ІН.8, 4; 505 ртт далеко уходить 
Исх, 8, 24; ПИ; отуу какъ айу, дале- 
ко, поодаль Быт. 21, 16, 

Р) аа}, удаляющійся: рту уда- 
ливицеся, отложившіеся отъ Тебя 
Пел. 73, 27. 

п" клокотатть, кинтъть (ср. 
ГТО), бить ключемъ, источать, 
перен. о стремительномъ изліяніи 
мысли Псл.45,2. Въ Хлд. ТУ шеве- 
литъся, двилаться (см. пто слогЪ п"). 
Ьл Е. въяло Ис. 30, 24 (отъ пуч, 
Какъ ЛЛ) отъ 7\2). 


287. промокать, Ни. иур [в. 24, 


. 8; отсюда 


397 а). пропитанный 6л0л0%0, 0 
растеніи свњжбеў Тв. 8, 16. 

"ПВ см, 57. 

"ВОТ трепетать (=^лЯ); отюсда, 

257 Ш. трепеть Ір.49, 94, 

аи дълаться сочным, свњ- 
жимъ Тв. 33,95 (Ри. отъ 07 = 357, 


основнымь зн. считаемь мы мно- 
жить (ер. 339) и особл. мноюсло- 
вить, велеръчить (ср. чпу), откуда, 
(подобно 937 Посл. 55, 13 и 1в. 19, 
5): 4) перерекаться, препираться, 
спорить словами съ кВмъ (-2,"0, оу) 
Бит. 31, 36; Ис. 50, 8; Не, 13, 95; 
прекословить, противорњчить кому 
(9%) 18.33,13.—9)) вести спор, тяж- 
бу кого либо Плч. 3, 58; взыскивать 
СФ кого (|2, 742) за обиду Пел. 43, 1; 
233 118 "ПРУТ З%РЛК 37 Онь взмскоде 
сз руки Навала за мою обиду 1С. 25, 
39; рагі. 39 заступник» Ие.19, 20.— 
ИГ. > 1) спорить, препираться 
съ кЪмъ, рагі, 575 противник 
1С. 2, 10; Ое. 4, 4.— 2) подвериипь 
отвътственности, карать кого 
(вин.) Вт.33, 8; Ис. 27, 8; съ ор за 
что [в. 10, 9. 

2% ш, (рі, Силу") 4) перерекаще, 
препирательство Пр.18, 6. Го зу 
перерекане языковъ, поносительныя 
ръчи Пел. 31, 21, 2% К спорщикь 
Ір.15, 10. 5% УК противникь мой Тв. 
31, 35; Ис.41,11.—9) жалоба, тяжба 
Исх. 23,3; Ис. 41, 21; Плч.3, 58, АЧ 
3] имљюційћ тяжбу Суд. 12, 2, 
5% п. рг. т. 20. 23, 29. 


7%% (рете, 7; срод. съ 72», ту 
и 377) подаваться 8Н43%, клониться 
кә маденію: чуут чуку колда ты бу- 
дешь близко къ падгнію (отъ тяго- 
тЬющаго ига) Быт.27,40; покачну- 
Ся, сшибатися, сбиваться съ пути: 
ТОА р ©1375 1373 сбились мы, не 
доберемся уже до ‘Тебя Ір. 2, 31 (ем. 
связь стиха); колебаться въ нам%ре- 
пін. 8 019) ту А" Туда еще ко- 
лебался при Боль (не рётилея еще 
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отложиться отъ Него) Ос. 12, 1; иа- 
дать духомь, смущатося, унывать 
Пел. 55,3. 

ПУЯ см. гм. 

пу т. дулъ, испареніе вещей (отъ 
пу), посему запахь, перен.: 0\0 П 
ГУБ) зацвътеть отъ запаха воды 
(т. е. лишь почуегь воду) Ів. 14, 9 
(ср. тоже объ огин Суд.16, 9); особл. 
блолоуханіе, блоловоніе Быт. 27, 27; 
Пп. 2,18; полаће 7% 99 (см. 983); 
фиг. говорится: омерзить дуть кою 
предь къмь, въ смыслЪ дфлаль его 
ненавистнымъ кому Исх. 5, 21.. 

П' с. ш. запажь Дн. 3, 27. 


3’ см. вт.” УУ) см. ум, 07. 


ЛУБУЯ Е. р. ттолченыя зерна (отъ 
У), крупы 20.17, 19; Пр.27, 22. 
ЛВ” п. рг. сынъ Гомера. Быт.10, 
3, родоначльникъ Кимврійскаго ко- 
лфна, жившаго на горахъ Рифей- 
скилъ (нын. Уральскихъ). 
р“ ем, рм. 
р'7 ш. порожноеть, пустота: °23 
р“) пустой сосудь Ір. 51, 34; перен. 
пустое, суетное Пел. 2, 1; какъ айу. 
`тищетно Пел. 73, 13; рӯ, р” на- 
прасно, попустому Ис.49,4; Авк.2,13. 
р" РО ај. 4) порожний, пустой 
Быт.87, 24; Суд.Т, 16; тощий, худый, 
о колосьяхъ Быт.41,27. #83 пру душа 
ею тоща, толодна Ис, 29, 8. рӯ 757 
дъдо пустое, маловажное Вт.32, 47, 
—9%) праздный, бездъльный Суд. 9, 4. 
СР”? айу. пусто, ни съ чъмь Быт. 
31, 42; безуспњшно Ис. 55, 11; безъ 
повода Пел.7, 5. ; 

`9 ш. (отъ лч) слюна 1С. 21, 14. 
ГАРА “1 яичный бљлокъ 1в.6, 6 (см. 
гап) 

09%, МТ и 0797 т, бедность, ни- 
щета Пр. 13,18; 30, 8; 28, 19 (оть 
#79). 


МЫ? см. шко. 

77 а4). (отъ 127, Г. 03) 4) мякий 
Оу2930л 727 7075 мя10кь языкъ, а 
кости ломаеть Пр. 25, 15; нљжныйї, 
о молодой вВтви 13. 17,22; о дЪтяхь 
Быт. 33, 13; о молодомъ скот 18, 
7,— 9) изньженный, избалованный 
Пр. 4,3; Ис. 47,1. — 5) ласкатель- 
ный, льстивыйй: ГЇ кропиля, лости- 
выя ръчи 1в. 40, 27 (противопол, 
гішр). 377000 кроткий отвъть Пр. 
15, 1; рыдлый; слабый, болъзненный, 
о тлазахъ Быт.29, 17. 322 Т) слабо- 
сердый, трусливый Вт. 20, 8. 

т т. нъжность, изнњженностъ 


Вт. 28, 56. 

357 (16. 327) љздить верхомь на 
конЪ (5р) Зх.1, 8; съ "3 Ір. 17, 25; 
Не. 2, 12; ъхать на, колесниц Лв, 
15, 9; Агг.2, 22. 5%22 57 ъздокь, 
всадник» на конъ 2Ц.9, 18; садиться 
на коня (55) 20.13, 29; фиг. о Бог 
возсњдающій на небесахъ, па херувЪ, 
на легкомь Облакв Псл.68, 34; 18, 
11; Ис.19,1.— Шаг. хз 4) садить 
верхомљ на коня Есе.6, 9; заставить 
везти на колесниц Быт. 41, 48. 
*353'577 пут5к заставляешь меня но- 
ситься по воздуху 18.30, 22; перен. 
возноситъ, возвышать кого Вт.32, 
18. ахуйч им лоу) Ты посадил 
намь человъка на золову (даль ему 
власть надъ нами) Псл.66, 12. —2) 
возлолоть на, накладывать на верт 
чего либо2С.6, 3; наводить (руку на 
лукъ, для стрфльбы) 2Ц.13, 16. 

257 т. (81. 1227) 4) колесница щЩ. 
1, 5; соп]. колесницы боевыя Суд.4,3; 
На.2, 5. оўо 359 %20 кони на деть 
упряжки ЭЦ.Л, 14; вообще конное 
войско, конница съ боевыми колес- 
ницами 11.16, 9; 3297 "у городатдћ 
стояла конница 9,19. 0% 357 нањздъ 
людей Ис.21, 9.—9) верхний жерновъ, 
верхникь, бтлунь Вт. 24, 6. | 

237 тр. 4) юздокз, всадник» 2Ц. 


| 
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9, 17.—%) возница, возничей 11.99,34. 


227 п. рг. Релавь, а) одинъ изъ 


рода Кинеянъ 17.9, 55, потомки ко- 
тораго постоянно вели кочевую 
жизнь при строжайшей воздержно- 
сти, согласно завщанію праотца, ихъ 
Тонадава, и образовали такъ наз. 
семью Рехавитовъ 6\3297 уз 21.10 
15 и 23; 1р.35,2.—6) 20.4, 9,2 в) Н 
3, 14. 

7257 Г. »зда верховая Із.27, 20. 


, ПӘ п. рг. какого то мета ІЛ, 
4, 192, 
5157 Й. колесница Пел. 104,3. 


7157 ш. (отъ #757) достояніе, 
имущество Быт. 14, 16. 5л #57 
личное царское имущество 57.35, 7, 
начальники надъ которымъ названы 
отт "үу ІЛ. 27, 31. 

“97 т. (отъ 557) обнось, клевета: 
`23 %ЈК обносители, клеветники 
Із. 22, 9. я тет ходить перенощи- 
ком Лв. 19, 16; Пр. 11, 13. 
_ 37 (регі. 17, 3525; Гав, 77; соб. 
были тонким, ср. ррч) 4) бытьнњок- 
нымә, ср. айј. 17; перен. быть мял- 
кимә, кроткимь, о льстивой рЪчи 
Пел. 55, 22.— 9) о сердц$ быть мяз- 
нимә, робкимь, трусливымь: "к 7255 
Т? да не робъеть сердце твое Ис.7. 
4; Вт.20, 3.— ад. Т2) быть мяча. 
ему Ис.1, 6.— 0. тул смярчать, о 
сердц доводить до унынія Ів.93,16,. 
957 1) двилаться (ср. ту и 55); 
странствовать, особл. развозить, 
разносить товары; раге. 55у тор- 
зовець, Г. года торловка Пп.3,6; [3.27, 
3`и13 (ер. 735).—2) ходить перено- 
шиком», клеветничать, отсюда, 27 
27 п. рг, городъ въ кол, Гуд. 1С. 
30, 29. | 


77311. (0тБЪ27 1) торювая 18,28,5. 


ЫЈ 


пм 


257 т. иикость: 09 0027 мъи- 
кости, придирчивости модей Пед 
31, 21. 

057 (срод. съ 027) сильилять, посе- 
| му: 4) вирямить, закладывать ло- 
пдв въ колесницу, ср. №77. — 9) 
собирать, накоплять, наж 

‚ нажив 
| Быт, 12, 5; 31, 18 (ер. #712). Ми 
$ Н 
ИТ ш. (отъ 927 виржать) у- 
пряжная лошадь Мих.1,13: ол | 
и К ошади 
для почтовой фзды у Персовъ сов 
т (см. 327), различно отъ 5516 
они, преимущественно 
Г верховые 
1Щ.5, 8 (хлд. №959). 

ОЗ 4) рагі, отъ вуч (см.). — Ф) р, 
п. т. а) Ів. 39, 9; 6) Рө.4,19; ІЛ.9 
‚ ВМ. чего Арамь Матө. 1,3 и 4: 
Лук. 3,38; в) 1Л. 9, 25, 
СУ см. вач, 


(у брогать, метать, етрњ- 
009 1р.4,29 (ср. 5572 и муч 3).—9) 
мизвериить, низринуть Исх. 15 1 
. , —— 
=. 78? (06. стрюлять въ кого, и 
отсюда: обманывать кого Пр 26,19 
© .26, 1 
(ор, со стик предыд.); Быт. 29, 25. 
7; УЛУ) чтобы заманить меня къ 
враламь моимь 1Л. 19, 18 (ср. Русс 
манитъ и проманить), Е а 


п) Г. (съ неизмЪн, предударе- 
НІеМъ, отв 51“) 4) высота, возвыщен- 
сто для идолослуженія [з.16 
: и 89.-— 9) п. ри. разныхъ горо- : 
ДОВъ: а) въ кол. Венам., въ 6 Рим 
т къ сЪверу отъ Терусалима- 
В тав его гробъ Рахили Тр. 31, 14. 
е. е1-Ват; 6) родина Самуила 
-1, 19; съ суфф. | 
7, 17; ве, эрч ІЛ, 97, 27; ее ‘ото: 
| Пел на гор 
Ефр. 161,1; в) въ код. Нора о 


19, 36, нын} Ваштен, к СВ. огъ 


АКЕ0; г) въ кол. Асир. ІН.19, 29 


257 сиљплять Исх.28, 98 (ер. 727). (Вашей, близъ Т нра); д) въ Галаадћ 


2Ц.8 
257 ш. ињиь, рі. 00057 цљин зоръ т — ре Пет лет ІН. 13, 
а си Ч ЛВЛ (ем. лоху 3 а); еў 


ПР? ЛВ см, ро 3. 
57 
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ПОЛ и МЗ ев. 4) бросать Дн. 
3,21; 6,17.-—®) опускать, въ емыслф 
ставить Дн. 7, 9 (ер. пу).—5) нала- 
чать подать на кого Ез.7, 24. — 
ЖЕр. КУК быть брошену Дн. 3, 6. 

ЩЖ Ғ. со. (соб. киипьте, отъ 
257-=517) черви Исх.16,24 (ср. ст. 20). 

МЧ 4) ш. зранатовое яблоко Пи. 


4,3; также яблонь ъранатовая Агг. 
2, 19; Пи.4, 13; объ искусственныхь, 
для украшенія Исх.28, 34; 2Ц.25, 17 
(отъ 057 аздыматься, холмиться, 
быть крулимь, шарообразнымь, ср. 
этимол. 1325). —9%) п. рг. а) божество 
Сирійское 2Ц.5, 18 (ср. имена Сир. 
лиць уут, №9728); б) городъ въ 
кол. Сим., на южной границ Пале- 
стины 19.19,7; Эх. 14,10; в) городъ 
въ кол. Завул. ІН. 19, 13-29% 1Л.6, 
62, нынБ Виштапей, къ съв. отъ 
Назарета; г) скала близъ Гивеи Суд. 
20, 45, нын Кшптбп; д) рае 27 
Римнонъ-Фарецъ,станъ Израильтянъ 
въ пустынћ Че. 33, 19, 

1197 см. ў 2 в. 

7157 въ п. рг. см. МБХЯ и пру 24. 

ПМЗ Г. возвышенность (отъ 839): 
ТОЛ возвышенность отъ тебя, т. е. 
куча труповъ твоихъ 13. 32, 5. 

ПЭ? (ср. 757) бросать; устуем- 
лять (ср. ПУ), отсюда 

ПОТ п. копье большаго размћра 
Че.25, 7; рі. 8. влулья Не.4, 7. 

77 п. рг. т. Ез. 10, 95. 

ПУЛ [. 4) опущеще, ослабленіе: 
ПЭТ дә опущенная, лЪнивая рука 
Пр. 10,4; 57 ПУР лук слабый, не 
тугій Ос.7, 16; Пел.78, 57; въ смыслЪ 
ллъность, нерадивость Пр. 12, 24 и 
27; какъ айу. мьниво, нерадиво 1р. 
48, 10. —2) обмань (ер. поз Рі.), лу- 
кавство: "уо языкъ лукавый Псл. 
120, 2. 97 7891 говорить неправду 
Ів. 18,7. н 


ОМЗ (7) см. вм. 


2% т. въ Персид. и Сир. стадо 
лошадей, табун СҮТ “3 же- 
ребята изъ табуновъ (Персидскаго 
царя) Есө. 8, 10. 

У п. рг. отецъ Факея, царя 
Изр. 2. 15, 25—30. 

257 (тоже что ОУ) вздыматься, 
возвышатъься, реті. рі. 915 Тв.24, 24; 
рагі. побіч возвышенная Пел.118,16; 
холмитъся, быть буроватымь (от- 
сюда 75% и 07). — Лё. 57} подни- 
маться, аё, У 1з. 10, 19; подни- 
матъся для ухода, удалятся, Ир. 
му Че. 17, 10. 

97 п. рг, ш. 1Л. 25, 4. 

БУЛ (Гаї. 589; ср. 57, 087) тон- 
тать, мять ноами (глину) Ис. 41, 
25; попирать 2Ц. 7, 17 и 20; Пел. 
91, 13; рагі. 559 иопратель, приттње- 
нитель Ис. 16, 4; въ смыслћ ходить 
напрасно по...1,12.— Мёр. 5572 (Ёш. 
55) быть растоптану, попрану 
Ис. 38, 3. 

#757 (Гаї. ВУ; соб. шупать ноза- 
ми,ер. 257) 4) ползать, пресмыкать- 
ся Быт. 8, 17; двиииться Псл.104, 25; 
шевелитъся, юмозиться Лв.11,46.— 
Ф) киштњ чБмъ (вин.) Быт. 9, 2. 
. РР т. иресмыкалющееся живот- 
ное Быт.1, 24 и 25; о животныхъ, 
движущихся въ водв Пел.104, 25. 

ПЭТ п. рг. городъ въ кол. Иссах, 
14.19, 21. 

| т. (отъ }27) тъніе, сз. рі. 595-35 
извени о спасении Пел.32, 1. 

ПЛ (срод. съ |327) зремють, зву- 
чать, о бряцаніи стрфлъ въ колчанъ 
Ів. 39, 23. 

ПЛ Г. (отъ үу) 4) кликъ, возіла- 
шене 11.22, 36; воззваніе, молене 
11.8, 28; Псл.88, 3; чаще кликъ ра- 
дости, ликованіе 30, 6; Ие. 54, 1.— 9) 
п. рт. ш. 1Л.4,20, 

22 (104, |, только Пр. 29, 6 р", 
какъ бы отъ }ч) 4) ромко воскли- 
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мать, взывать Пр.1, 20.—9) вопить, 
громко рыдать Плч.2,19.—5) торже- 
ствовать, ликовать Лв. 9, 24; Ис.12, 
6; Псл.35,27. мп7 іруо 7 торже- 
ствуйте веселье Такова Тр. 31, 6.— 
Ю$. уу тьть, ликовать Пел, 67, 5; 
восторжествовать надъ кЪмъ (5) 
Ір.51,48; восторииться, восхищать- 
ся ЕЪмъ, чЬмъ (-2) Пел.33, 1; 20, 6; 
съ вин. воспњвать что 51, 16; съ о, 
"5 кому 84,3; 95, 1.— ав. |591 быть 
птъту,ттъться ху 55123 65 вино- 
зрадникахь не поется Ис. 16, 10.— 
Нр. 7 1) приводить въ вос- 
тори, сильно обрадовать Тв, 29, 18. 
—®) воспъвать, прославлять кого 
(вин.) Вр. 32, 43; съ "5 Пел. 81,2. 

7227 Г. 4) пъніе, ликованіе Тв. 8,7; 
20,5; р. гізуч Псл.63,6.-®) рі. 217 
поэтич. названіе самки строуса (73 
733) о ея вопливому крику 18.89, 18. 

ПБ” п. рг, станъ Израильгянъ въ 
пустынВ Че. 33, 21 и 22. 

2\07) т. (отъ 557) только р). '5'РЗ 
1) дребезт Ам. 6,11.-—®) кратинки, 
мелкія капли Пи, 5, 2. 

07 (срод. съ 17) связывать; от- 
сюда 

107) №. удило, узда Пел.32,9; перен. 
тр 250 {07 предо мною сбросили 
узду (т. е. бывають необузданы, 
дерзки) Ів: 30, 11; фиг, о челюстяхъ 
крокодила 41, 5. 

"БОЛ (срод. съ РУЛ) дробить, раз- 
дроблять, отсюда 5%“. 

Уч ул (рі. в; отъ У7) 4) ай). 


‚Жудой, дурный, злокачественный, 


неюдный, о вод 2Ц.2, 19; о плодахъ 
[р.24,-2; вредный, о болЪзни Тв.2, 7; 
Вт.28, 59; злой, жестов, о народЪ 
[3.7,24, мотый, о звЪрБ Быт. 37, 20. 
ул в несчастный случай Ц. 5, 18; 
пру ЛУЧ зловъшая молва Пел.1 12, 
7; въ зн. нравств. испорченный [р.3, 
17; Тон.3, 10. У? 00 худая молва 
(клевета) Вт. 22, 14, ўр ул имьоций 


злобный взъ4я0ъ, завистливый Пр.28, 
6.9) неблаъопріятный, неуодный, 
противный кому (553, 55) Быт.38, 
7; Ек.2,17; какъ айу. руз уток 
№152 если неуюдно тебњ придти Тр. 
40,4. лку УЗ худой видомь, некази- 
стыйй, невзрачный Быт.41 3. б" бв 
лице урюмое, печальное Не. 2, 2. 
50 УЗ арто я не быль предъ нимь 
печален Не,2,1.---%) какъ $0581. зло, 
несчастье, тибель Мих.1, 12; Пел.121, 
7; 77 0 день бљдствія Ам. 6, 3; Пел. 
49,6. ут пуу худой совъть 13. 11,2. 
У} УУ) злые люди Пр.28, 5. 555 уз 
вамь на зло 1р. Т, 6. КС 

Ў) т. 4) (оть 07 1) послњдо- 
ватель; подражатель: я сталь 99 
п” 250 подражателемь строусовъ, 
имъ подобенъ Тв. 30, 29; преданный 
кому, дру, тлятель Псл.35, 14; 
возлюбленный Пп.5, 16; о супруг Тр. 
3, 2; вообще сочеловњкъ, ближний: 
оз 1930 ЛЛК) и люби ближняю 
78в0е0, какъ самазо себя Лв. 19, 18. 
мрт служить для выражешя 
взаимнаго отношенія людей, живот- 
ныхъ и даже предметовъ, въ смысл 
одинь друзало, дру друџ и т. п. Быт, 
11,3; 15, 10; Ис. 34, 14 (ер. 3). —®) 
(отъ луз 2) склонность, воля, жела- 
ме Псл.139, 2; помысель ст. 17.—5) 
(отъ 57) шумо, тревом Мих. 4,9; 
Исх.32, 17; озрохотиь грома 1в.36,33. 

ЎЗ т, (отъ уу) негодность Ір. 24, 
2; невзрачность, худоба Быт. 41, 19. 
очув ўч мрачность лима (отъ заботы) 
Ек. 7, 3. 30 5ч худое расположеніе 
сердца, унын!е Не. 2, 2. 

277 (Пи. 399%; срод. съ 277 раз- 
ширяться, дњлаться скважистымь, 
полымь, пустым», посему:) золодать 
Псл.34,11; териљть з0200ъ Быт. 41, 
55. — Юё. 057 заставить юло- 
дать Вт. 8, 8; Пр. 10,3. 

277 №. золодь Ам. 8, 11; Не. 9, 15; 
577] г неурожайный 005 Быт, 
41,50. . 


- 
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20У айј. голодный Тв. 18,7; 1. пору 
Пр. 27,7. | | 

1397 т. 102005, недостатокь нищи 
Пел.37, 19; БЫЛ 1399 155 утоленіе 
10л0да семействь вашить Быт.49, 19 
(см. 750). 

777 (16. 9555; см. о слогћ уч подъ 
УУЧ) трястись, трепетать Пол. 
104, 32.— 10. “уту трепетать 
Дн. 10, 11; Ез. 10, 9. ' 


177 т. ярепеть Исх.15, 15; Пел. 
55, 6. 


ПО" (. трепеть Псл.48, Т; блазо- 
п0вънїе 9, 11. | 


ПУЛ [тБеная связьу и увъ Евр. 

и Хлд. допускаеть приведеніе корней 

съ преобладающимь слогомъ уч, уч 

къ одному общему знаменателю 

клонить и клониться, подаваться, 

‚сльдовать, чФиъ объясняется упо- 
требленіе пул а) въ смысл ерод- 
наго съ нимъ руч бљгать за кЪмъ; 

пресањдовать и 6) въ смысл жло- 

ниться волею, зонятъся за чђмъ 

либо, желать, хотльть, Хлл. хч, 

въ Евр. тоже что луч (ср. еще У“, 

РУУ н рут); посему:] 4) клонить, на- 

каонять, найибать: рр туч они 

будуть ануть темя твое Тр. 9, 16; 

н отсюда низламить, ломить, о 

всесокрупающемь вЪтрВ Тр. 29, 22 

(см. зн. 2); объ огић Тв.20, 26; уане- 

тать, сокрушать, обижать 24, 91 

(ср. сродн. въ Русс. зиб-аль и муб-итьЬ 

чн-үть и оне-сти). — 9) ше. кло- 
ниться куда, имњть склонность къ 

кому, къ чему, быть ириверженнымь, 
преданнымь кому, чему, рат. лух 
поклонник», приверженецъ, сюда со- 
звучіе (въ зи, 1 и 2): тч лучу учр 
всъль приверженцевъ твонтъ низ- 
вертнетъ вътръ Тр.29, 29; с.мьдовать 
за кЪмъ, сближаться съ къмъ: яУч 
5°^В2 кто Оружится с злупиа ми 
Пр. 18,20 (паралл. къ -рх 177); чо- 
няться за кБмъ, за чфиъ: пом луч 


оняюиийся за блудницами Пр.29, 3; 
ПЧ 10У вътроюнь Ос. 19, 2 (паралл. 
къ Ср 575); “ӘК ПЕ“ вертопрахъ 
Ис. 44, 20; стремиться къ чему, 
снискать: гіч пут оооу `5 лине 
здупыль стремится кә -итости Пр. 
15, 14 (паралл. къ рх); плк пут 
ищи правды Псл.37,3 (ср. 815 923 
1577) 34, 15); отсюда, туч п үүрч. — 
5) внимательно сльдить, ухажи- 
вать, особл. за стадомъ. посему 
пастиь скотъ, съ вин. Быт. 30, 31; 
Пп.1, 8; рёже съ =з 10.16, 11; п въ 
смыслБ питать, кормить Ос. 9,2; 
рагі. луч маету» Ис. 40, 11; Ё. луч 
пастушка Быт.29, 9; перен. руково- 
дить, управлять народомъ, съ вин. 
20.5, 2; съ -5 Пел. 78, 71; наста- 
влять,обучать: Оуу уч» руту Е 7- 
ста праведнало поучаотљъ мнолиль Пр. 
10,21; 592) прэ солқ Ут) п наста- 
вять васъкь знанію и блалоразумію 
Тр,3, 15; раге, ПУЛ пастырь, настав- 
никь Ек.Л2, 11; вождь Пс.44, 28; о 
Богф: окур луч Пастырь Изранля 
Пел. 80, 2. — А) пастись Быт. 41,9; 
Ие.11, 7; съ вин, мБета о скот 09%- 
ъдать пажить Ис.30, 23; Мих.Т, 14; 
13.34, 18; о пастух стравливать Тр. 
6, 3; фиг. въ смысл опустонать: 
2302 `МРХ РП ЗУ‘ стравять 
землю Ассура мечемь Мих.5,5.— №$. 
прл (оть Ка! 2) выбрать себъ въ 
товарищи Суд.14, 20 (хлд. муч-евр. 
773 Тарр, къ 10.20, 30). — её. луч 
сокруикипься Ис. 24, 19 (отъ Ка] 1); 
раг. пу“ 1% сломанный зубь Пр.25, 
19.- 08р. луу) (Гог. сокр. узлу) 
сближаться, дружиться съ кЪмъ 
(-»ҳ) Пр.22, 24.— зу. пучу пасти 
Пел. 78, 72. _ 

ПШ). 0 ушербь (отъ туч 1), 
320, вредь: "00 пр" Мр дљлать 
кому зло Быт.26, 29;1лрчр во вредъ ему 
ЕК. 5, 12; гмбель, несчастье Гр.6, 1 


(=720).— 9) злость, преступность | 


Быт. 6, 5; преступленіе Ір. 2, 13; 
усил. 09705 ПОЧ: змыйцее зло ваше 


Ос. 10, 15. 
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ПУЗ т. (отъ луч 2) товарищь, 
дру» 20.15, 37; 16, 16; 11.4, 5 и 
К Пр. 27, 10. 

ПУЗ Г. подруга, рі. $1. потух Суд. 
11,38; Пел. 45, 15. 

пул ем. луч, Ка] и Рим. 

177 п. ре. т. Разавь Бит. 11, 18, 

Арэ п. рт, Разил, а) по зп, 


' избранникь Божій, названіе Тбёӯра, 


какъ священника Мадіамскаго Исх. 


‚ 9, 18; 6) Быт. 36, 4; в) Че. 2, 14 (вм. 


бурч 1, 14); т) 11.9, 8. 
гау) Г. (отъ 70% 2) 41) подруа Есө. 


41,19. пуч одна —дрлая слу- 


жить для выраженія взаимности 
лицъ или предметовъ жен. р. Ис.34, 
15; [р.9, 19.—9) склонность къ чему, 
стремлеще, зоненіе за чЪмъ: пау 07 
поненіе за вътромь (суетное стрем- 
леніе) Ек.1, 14 (ср. т“ пр). 

ГАУ? са, Е. склонность, блазово- 
леніе Ез. 5, 17. 

07 ш. пастбище: “9 “рз паст- 
бищный скоть 11. 5,3. 

%У7 п. рг. т. Рисий 1Ц.1, 8. 

у ај. пастуиий Ис. 38, 19; 
презрит. въ смыслБ паспиущья тварь 
Эх. 11, 17. 

ЎУЗ) Р. подрушь, возлюбленная Пи. 
1,9 (отъ піч 2). | 

"У? та. стремлеще, заботливость 
Ек., 99; зоненіе за чЪмъ: 73У ГА 
юнеше за вътромь 1,17 (ём. гут 2). 

УТ спа. т. исканів мыслю (отъ 
пру 9), размышленіе Дн.2, 99; мысль 
4,16. 

77 махаться, колебаться (ем. 
уу). Мог. отт размахиваться, 0 
ратовищахъ На, 2,4. Отсюда 

УЗ т. колебаніе, шатане; из- 
ступленіе: 907 р чаша изетупленія, 
одуряющая 9х, 12, 9. 

737 Г. малало, опахало Ис.3, 19. 


пу п. рг. т, Реемий Ез.9, 2, 
въ Не. 7,7 ту. 

СУ? (Раё. оч; см. 77) волмовать- 
ся, шумљть, бушевать, о морћ Пел. 
98, 7; о людяхъ тревожиться: 150“ 
07)5 приняли тревожный видь 13.97, 
35. — Ж]. =277 4) производить 
трескучій звукъ, ъремњть Псл.29, 3; 
Ів.37, 5. — %) волновать, дразнить 
кого 10.1, 6. 

277 т. 4) зромь Ис.29, 6; Пел. 77, 
19; фиг. зрозное троявленіе: 299 
17113} оромо монущества Ело Тв. 96, 
14.—9) валмеще, тревола 1в.39, 95. 

ПУЛ 1) 1. волнующаяся прива коня 
[в.39, 19 (см. ууч). —9) п. рг. Раама, 
сынъ Хуша Быт. 10.7; потомки его, 
торговавшіе съ Тиромъ 1з. 27, 22, 
жили у Персид. залива, гдф указы- 
ваютъ на городъ Веста. 

ОВОЗ " 22907 п. рг. вл. городъ 
Гесемской области въ нижнемъ Егип- 
тв, укрфиленный Израильтянами 
Исх.1, 11; окресгность. его названа, 
00575 рух Быт.47, 11, область меж- 
ду Пелузіумскимъ рукавомъ Нила п 
каменистою Аравею; по Тар. Терус. 
їв Пезузумо. | 

*|77 быть чибкимь, свъжимь; от- 
сюда гедши. 

1007 а4]. свъюйй, зеленьюший, о 
дерев Вг.12, 2; о листьяхъ 1р.17, 
8; 1007 07 свъоюий елей Псл.99, 11; 
перен. о человЪкВ молодњющій, 
бодрый ст. 15. 

1207 са, а4}. свњжеії, бодрый 
Дн. 4, 1. 

УУЗ основной звукъ уз (сродный 
съ ПЗ разширяться, взрываться, раз- 
ражатьъся) есть общій знаменатель 
понят! о сильномъ движенін, сотря- 
сенін и связанномъ съ нимь треск 
п трескучемъ звук%; ср. 0%, 707, 009, 
СУ, РУз, 0005 (сходно русс. ар, 2р, кр 
въ СсоотвЪтетвенныхъ же корнях, 
жакъ гром, грох, гроз, круп: и др.) 


ЎУЗ 
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4уромить, разъромлять,сокрушоть, 
6. 05% Ір.15, 12; 18.34, 24; Лел.2, 
9.— Ф) Шт. трещать, о горя- 
щемъ дерев Ір. 11, 16; шумътњ, 
бушевать, мутиться, 0 враждую- 
щахъ народахъ Ис.8, 9.—5) (Ги. 7%; 
соб. быть розным», и отсюда: ) быть 
опаснымь, вреднымъ, худымь для кого 
@)) 20.19, 8; 20, 6; безлично: У 
ЛИБО и вышло зло дая Моисея Пел. 
106, 32; злобиться, неюдовать, при 
чемъ дђйствіе приписывается сердцу 
Вт.15, 10 или взгляду 28, 54; волно- 
ваться, оюрчаться 10.1, 8; о лицћ 
быть уфрюмымь Не. 2, 3; безлично: 
тумо У и досадно стало Тонњ То. 
4,1; съ -9 Не.13, 8; съ %02 пока- 
зиться дурным», ненравиться кому 
1С. 8, 6.— ЛЁГ. ул (10%. 017) 4) пор- 
титъся, стать дурнымь Пр.13, 20. 
-—9) впасть ва бњду Пр. 11, 15.— 


2", сокр. Уч) 4) разромлять, ис- 
треблять 1р.31,27; Пел.44,3; разру- 
шотљь 74, 3. — ®%) дњлать зло кому 
(-5) Рө.1, 21; 10.986, 21; поступать 
худо съ кВмъ (-3, 00,-5К) 1Л.16, 22; 
Быт. 31, 7; Вт.26, 6; наслать зло на 
кого (50) 11.17, 20. —5) поступать 
дурно, безнравственно 10. 12, 25; 
ОГО тйк ОЛУУ дурно поступили 
вы, кода сдълали это Быт.44, 5; Ўл 
ГРУ? злодйствовать 11.14, 9, тоже 
79090 197 Мих. 3, 4; рагі. 538 заодьй 
Пр.17, 4; рі. ор Ис.1, 4. 

УУ") сМа. (Раб. УЗЯ) сокрушить; 
тоже 0. уу Дн.2, 40. 

Я? (срод. съ #29 2; (ші. рт) кро- 
пить чЪмь, съ вин, Пр.3, 20; исто- 
чать Пед, 65, 12 и 13.— ШГ. сузп 
разливать капли Ис. 45, 8. | 

ТУТ (срод. съ уру, руу и роу; Г. 
Ру") фомить, сокрушить врага 
Исх.15, 6; удручать кого Суд.10, 8. 

МУЗ (Габ, 929) трястись, дро- 


жать Суд.5, 4. "рю ртк” ЧА 
земля сдвинется съ мьста своею Ис. 
13, 13; зыбиться, о КОЛОСЬЯХЪ, ко- 
леблемыхь вЪтромъ Псл.72, 16. — 
ЛР. 5571 быть потрясаему Тр. 50, 
46.— Мёр. 0077 1) потрясать, по- 
колебать Псл.60, 4; тревожить, 
беспокоить Ис. 14, 16. — ®) заста- 
вить вскёкивать, пускать вскачь 
коня Тв. 39, 20. 


097 т. сотрясеніе, тревоза Їр. 
10, 22; шуме Із. 8, 12; стукь коле- 
сницъ р.47,3;На.3,2; перен. тревож- 
ность, неспокойствіе духа 13.12, 18. 

№57 (тоже что прэ, у ког. заимство- 
ваны многія флексій, какъ ЗАВ, 
7579) Гр. 51, 9, вм. ЭВ, ПМЗ) поко- 
ить, утолять, смячать, облечать 
боль кому (9) Че. 12, 13; 2Ц. 20, 5; 
Ос. 7, 1; лечить, врачевать кого 
(вин.) Быт. 20, 17; Ое. 6, 1; залечи- 


вать, заживлять рану Ис. 30, 26; 


перен. объ исцЪленіи ранъ государ- 
ства 2Л.7,14; объ исцфленйи, исправ- 
леніи, нравственномъ Ос. 14,5; Л, 
30, 20; рат. к8ч врачь Быт. 50, 2; 
перен. 5% ёч неюдные врачи, Въ 
смысль безполезные утЬшители Тв. 
13, 4. — Мер. кву) 1) смячаться, 
облезчаться: 32 КЕЗ) намъ стало лел- 
че Ис. 53,5; быть исиљлену Лв. 14, 
48; КЕП ИЗМЕ не подается врачева- 
нію Тр.15, 18.—9) быть исправлену, 
починену, о разбитомъ сосуд Гр.19, 
11; дљлать зюдчимь для употреб- 
ленія, о водВ 18. 47, 8, — №. КУ 1) 
лечить, врачевать, исиълять 1з. 34, 
4; Зх. 11, 16; заживлять рану Тр. 6, 
14. —9) возстановаять, починять 
что нибудь разрушенное 1Ц. 18, 30; 
дњлать зоднымг къ үпотребленію, о 
вод 2Ц.2, 21. [№875 Ір.38, 4 вм. 895, 
оть 75]. ёр. КБУ) лечиться 
2Ц. 8, 29. | 


№57) т. 4) только |. С'557 покой- 


ники, усопшіе, представляемые какъ 
обитатели царства тЪней Ис.14, 9; 
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26, 1, Пр. 2, 18; 21, 16. — ®) (чаще 
754 исполинә, ср. бәд) п. рг. родо- 
начальникь исполиновъ, обитав- 
шихъ первоначально въ Палестин 
и особл. въ восточно-іорданской 06- 
ласти Вт. 2, Ши 20; Быт.14, 5. Оть 
нихъ 5`557 роу долина Рефаимовь, 
къ ЮЗ. оть Іерусалима ІН. 15, 8. 
Къ остаткамъ этого погасшато ис- 
полинскаго племени принадлежали 
Оз, царь Васанскій Вт.3, 11 и позд- 
нфе еще встрфчаемые между Фили- 
стимлянами А577 7157) 17.20,4, чаще 
пау 20. 21,16 и 20. 

ЯМЫ Г. врачевство, лекарство Тр. 
30, 13; Із. 30, 21. 

ПМР? Г. иплебное средство Пр.3,8. 


ока п. рг. ш. Рафаил 1Л.926,7 


(поздние названіе одного изъ Ар- 
хангеловъ Тов. 9, 5). 

957 (116. чәл; тоже что 727) 
стлатъ Тв. 41, 22.— 4. 87 1) под- 
стилать Тв. 17, 18. — 9) подлирать, 
перен. подкрютлять усталаго Пп.2,5. 

87) (аб, лв, сокр. #7) пони- 
катъ, клониться къ низу: Оў п27 
3450 день клонится къ закату Суд. 
19,9; о рукахъ опускаться оть не- 
мочи Ір. 6, 24 или отъ нерадфнія: 
Якова" ВУ 187) опустятся руки 
ихъ оть дљла сео Не.6, 9; ослабњ- 
вать, изнемомить Тр. 49, 24. "0 157 
отступить отъ кою, оставить его 
въ покоБ Исх.4,26; съ 552 Суд.8, 3,— 
ЛГ. паз} быть мьнивымъ, неради- 
‘вымь Исх. 5, 8. — №. пл 1) оту- 
скать (крылья) 18. 1,24. — 2) убав- 
лять туюсть чего, ослаблять (по- 
ясъ) [в.12, 21; ослаблять чьи либо 
руки зн. лишить кого бодрости духа 
Ез, 4, 4; 1р. 38, 4 (тд ХРО вм. 
лато). ІНЕ рр. прут) падать ду- 
хомъ, унывать Пр.24,10; быть не- 
радивымь, лљниться 18, 9. — Нр. 
мәт (ба, лет, сокр. 87) 4) опу- 
скать: түт 8) онуети руку свою, 
перестань карать 20. 24, 16; съ вин. 


| покидать кого, что ЇН, 5; Пр.4,13; 
отпускать Пи. З, 4. =) 1% ПАЯ ому- 
скать євои руки отъ кою зн. ли- 
шать его поддержки ІН. 10, 6.-9) съ 
12 отступать отъ кого Вт. 9, 14; 
отказываться отъ чего, посему: 97 


м2 перестань пнњвиться Псл.37, 8; 


съ 5 предоставлять коо самому се- 


бъ, оставлять его въ покоћ 10.113; 


2Ц.4,27; отсюда 57 п0360л/10.15,16. 


"57 айј. слабый, безсильный Че. 
13,18. 745% ВУ" руки слабыя Ие. 35, 


3. БУТ. п97 съ опущенными руками, 


усталый 20. 17,3. 

07) п. рг. м. 4) см. 51 2.- Ф) 17. 
8, 37 (=759 9, 43). 

№197 п. рг. т, Че, 13,9. 

п п. рг. т. 1Л.1, 95. 

ПУБЛ) Г. (отъ 787) локотникъ, но- 


ручень Пи. 3, 10. 


257 п. рг. станъ Израильтянъ 
вблизи Хорива Исх.17, 1. Его отоже- 
ствляють съ нын.равниною е!1-Вава. 

П'ЭТ см. пр п. рг. 2. 


1107) ш. опущеще, ослабленіе (отъ 
л57): 27, №57 опущеще рукь, безси- 
ліе Ір. 47,3. 

ОВ] и 7 (16. Буу; срод. съ 
957) топать, попиралть, о водЪ 
мутить новми Ів. 32,2; 34, 18. — 
4]. 057) быть взбалтиваему: “95 
57) мутный источникь Пр.25, 26.— 
Ир. орут пресмыкаться, пасть 
къ нолам» Пр.6, 3; заискивать у кого 
подарками ("3) Пел, 68, 31. 

057 са, топтать Дн. Т, 7. 


9557 ш. (21. лі") тлото 27. 2, 15 
(отъ 553 ползать, скользить по водВ 
съ суфф. 4", подобно. 71552, 7999; ср. 
русс. полозья у корабля и саней, отъ 
ползать; древи%е: 7757, что см.). 

*# 57 см. дм. 

РЕ? срод. съ рол привязывать. 
Ир. руг? привязываться, съ оу 
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налемипься, опираться Пт:.8, 5. 
057 тоже что #57 и 257; отсюда 
95 ш. тина, иль, зрязь Ис, 

57, 20, 

ПЭТ Г. (отъ #\м, соб. съчка, кормь 


быть прощену Ис. 40, 2; съ -5 быть 
зачислену кому въ искуплеме вины 
("0 7855) Лв.1, 4.— №. ПУ) у00- 
влетворять кого за причиненную 
обиду Ів. 20, 10.— р. 75577 за- 
искивать у кого, уюдничать кому 


для скота; въ Хлд. хльбь, пища во- | ©) 1С. 29, 4. — Шер. путу (Г. лутт) 
обще, и отсюда о м'ВетЪ кормленія наверстать, дополнить пропущенное 


скота) стойло, жлльвь, рі. 227 Аве. 
3, 17. | 


Лв. 26, 34. 
МУЗ) т. (отъ 731) 4) благоволеніе, 


РЯ. (отъ рҮ) отрубокә: ўро %Х7 | 21200080, блазосклонность Ис. 60, 10; 


слитки серебра Псл.68, 31. 

ГЭ см. ру. 

МҮ" вм, луч (см.) 4) стремиться 
впередъ, только 18.1, 14. — 9%) блаю- 
волить къ кому [з. 48, 27. 

ЧҮ") (7р7, см. буквы $ и р) ска- 
кать, прылать Пел.68,17 (ср. 114, 4). 

ПУ (Риб. пут, сокр, 77; въ Хлд. 


9) стремиться, имъть склонность, 
`расположене къ чему: 313 157" они 
склонны ко лжи Псл.62, 5; любить 
Ис. 49, 1; Пел. 44, 4; 102,15; р. 3, 
12 (паралл. къ 27%); рагі. раѕѕ. “ч 
любимый Вт, 33, 24; Есө,10, 3; бла- 
зоволить, быть бипосклоннымь къ 
кому, съ вин. Быт. 33, 10; Ір. 14, 10; 
блелосклонно принимать кого, что 
(вин.) Мл.1,8 и 10; Пел.119, 108; 
Ів. 33, 26; съ 2 находить удоволь- 
стве въ чемъ Агт. 1, 8; Мих. 6, 7; 
Пел. 49, 14; 149, 4; съ 0? быть въ 
солас съ кЪмъ Пел, 50, 18; удовле- 
творять кого, о Богћ блатоуождать 
Ему 1в. 34, 9. —5) соб. доюнять и 
отеюда наверстать, дополнять про- 
пущенное, возноираждать Лв.26,54 
и 43; искупать вину ст. 41. — №. 
пч (Га. пух) 4) быть приняту съ 
блоловоленемь, о жертв Лв. 7, 18; 
22,27.—®) быть искутлену, о вин 


Пр. 12, 2; Вт.33,23. 137 ЛУ время бла- 
поволенія, милованія Пел. 69, 14.—9) 
желаніе, воля Ез. 10, 11; 63\59"528 
всъмь желаніемь ижь, всЬмъ серд- 
цемъ 2Л. 15, 15; ВМУ7З по ить же- 
ланію Есө. 9, 5; самовоме, своеволіе, 
прихоть Быт. 49, 6. . 

ПУЛ (срод. съ УТУ) пронзать и от- 
сюда умерщвлять Вт.4, 42; 5) ПІ" 
лишить жизни 22, 26; рат. пхп 


ПУ- ш. 4) уколь, смертельный 
ударъ, съ кот. сравниваются язви- 
тельныя рфчи Нел. 42, 11. — ®) яро- 
ломъ, пробипие стЪны 13521, 27. 

МҮЭ п. рг. ш. 1Л. 7, 39. 

ЇЕ") п. рг. а) царь Сирійскій въ 
ДамаскВ Ис. 7, 1. — 6) Ез, 2, 48. 

УЗ7 протыкать, прокалывать 
Исх. 21, 6 (ср. пуч). 

757 (гапѕр. отъ 977, с0б. силав- 
ливалть, затЪмъ:) связывать, ста- 
вить в рядъ, выкладывать поверх- 
ность чего, вимащивать Пп. 3, 10. 
Отсюда ВУ“, 15375 и 

57 т. 1) юрячая плита для пече- 
нія хлЪба, посему: 5537 72 печеная 
лепешка 11.19, 6.— ®) п. рг. городъ 
подчиненный Ассиріянамъ Ис.37,12. 

ПВУТ Г. 4) з0рячій камешокь (по 
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зру имя нечестивиль истлтеть Пр. 
10, 7. 

2р7 ш. 4) 1ниль, тањно 18.13, 28.— 
9) червоточина Ос. 5, 12. Г у 
костоъда Пр. 14, 30; 12, 4; перен. 
боль вь костятъ Аве. 3, 16. 

ПОР” ш. тањніе, ониль Ів. 41, 19. 


др. уол) Ис. 6, 6 (ср. 3271 = 07У). — 
9) помост, поль устланный камня- 
ми 2Л. 7,3; Есе. 1,6. — 5) п. рг. на- 
ложница Саула 2С.3, 7. 


У (1ай. учту; см. о слог үч подъ 
пуу) 4) надламивать толчкомъ (раз- 
лично отъ 95 переломить): 7457 122 
надломленная трость Ис. 42, 3; пе- 
рен. унетиить, обижать 1С. 12, 3; 
Ам. 4, 1. муо ү\Ү) уметенные су- 
домь Ое.5,11.—®) міг. надламливать- 
ся Ек.12, 6; перен. сокрушатљься ду- 


хохь, унивте Ис. 42, 4 ЛР РЧ руу заставить скакать Пел. 29, 6. 
быть надломлену, надламливаться р: 


Ек,19, 6; Ќай. річд 18.29, 7. — №4.| Пр Г, (отъ ру 3) високь Суд.4, 21; 
рху и рун разбивать, ар 5,96; перен. занита, щека Пп.4,3. 
Пел. 74, 14; перен. учета оби- | т ру, рородъ въ кол. Дан., у 

: 9. Жр.| 1-Е , 
жать Суд. 10, 8; Ів. 20, 1 Р. роди нор ТН! 19.46 


Үп разбивать, размозжать, Гав. съ 
=: үч) Суд.9, 53 (вм. м, для раз- пр) толочь (ср. уру), разбивать 
личенія отъ НИ.) Её Д0. РПЛ | пряности для составленія масти Исх. 
р. 
толкаться Быт. 25, 22. 30, 33; рат. прі составитель ма“ 
РУ (отърру быть лигимг, дурнымь, | стей ст. 35; 11.9, 30. — ав. пр) 
ДЕ я т > | быть приправлену благовоніями 2Л. 
тощимь, пустымь) 1) ай). худой, 
би Быг41,20 и 27.473 тіру то- | 16, 14. — нір. тру) приправлять, 
нау Е ии ои 19 — 9) айу. ишь | Сдоблять кушанье 18. 24, 10, 
(какъ и въ Русс. отъ лигійї), выра- | Прэ ш. сдоба, приправа: ПР) }^ 
жаетъ а) лишеніе, изъятіе: р) | ирииравленное ароматами вино Пи. 
8, 2. 


боќт О 12-Е лишь крови ево не ть, 
Вт. 15, 23; 2) Мн раи ОО пр т. масть, мазь ароматная 
Исх. 30, 25. 


Ів.1, 15; только: Ов ру только сей 
; кромт: %у0 рӯ №983 РА 

разь Суд.6,89; кромњ брт чка А | А 

очако літо 65 ковчеиь ниче, кромтъ Про ш. составитель мастей Не. 

двухь каменных скрижалей 11.8, 9; | 3, 8; {. лоро 10. 8, 18. 

исключительно, одно только: пек р? пр: т. масть, мазь ароматная 

только истину 2Л.18, 15; уз ру том- Ис А 7,9. . 


зло Быт.6, 5; усил.: 7003 18 РИ СИРЕ 
развњ исключительно только 65 Мос | У ш. простор» (отъ 2р3), ир 


севем Чс.12,2. оҳ ру лишь бы только | странство между міровыми тђлами 
2Ц. 21,8. 931 рк рт больше ничею Быт. 1,6; звфздное небо Пел.19, 2, 
Чс.20, 19. ^^ полне худ 2р7) Быт. 1, 14, пред- 
-, 7 ставляемое какъ сводъ прозрачный 
Р Е Із. 1, 28; Дн. 12,3; у Вульг. йгта- 
РА ш. (51. %р7 отъ ррч) саюноа Ів. | епі, у Лютера Уевќе твердь (ср. 
7,19; оплеваніе Ис. 50, 6. Пел. 150, 1). 
2р7 (^и. уру) нить, тлмыть, о рр ш. оладья Исх. 29, 2; Лв, 8, 


дерев Ис. 40,20; перен.: 07007 54 | 26 (отъ рр). 


ЯР" скакать, плясать отъ радости 
Псл.114, 4; Ек.3,4 (соб. топать но- 
гами, ср. 3р7). — №8. 1ру тоже 17. 
15,29; Йс.13, 21. пур лазур ска- 
чущая колесница На. 3,2. — нё Г. 


58. 
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СР” (срод. съ 521 кидатв) ткать, 
перекидывая рэзноцвЪтную прядь, 
вязать узорами, пестрить ткань 
Исх.35,35; ратї. Зря узорщикь 26,36.— 
Ри. 0р7) быть соткану изъ разныхъ 
прядей; фиг. объ образованіи жи- 
вотнаго организма Пел. 139, 15. 

Ор” п. рг. а) ш. царь Мадіамскій 
Че. 31, 8; ІН. 13, 21; 6) 11.2, 43; 
в) 7,16. — г) тородъ въ кол. Ве- 
нам. ІН. 18, 27. 

ПР” Г. 4) узорчатая, разноцвтьт- 
ная ткань Суд. 5, 30; пестрая оде- 
жда Пел. 45,15; 13,16,10, полнће “узд 
пар" ст. 18; Чиа1. СУДОР1 узорчатое 
съ объижь сторонь Суд. 5, 30. — 

`9) пестрина на перьяхъ птицы 1з. 


17, 3 или въ разноцвЪтныхъ кам- 
няхъ 1Л. 29, 2, 


Ур 1) топать ногою Із. 6, 11; 95, 
6; топтать, попирать 20. 22, 43. – 
9) разбивать, затЪмъ растяшвать, 
простирать Пел. 136, 6 (ср. русе. 
бить, проволока).— №. уру 1) раз- 
биватъ, расплющивать, растяи- 
вать металлъ въ листы Исх. 39, 3; 
Чс.17, 4.—9) обтязивать листовымъ 
металломъ Ис. 40,19. Рае. уру быть 
расплющену, растянуту въ листы: 
Ур» 502 листовое серебро Тр. 10, 
9. — Ір. Урт) распростирать 
Тв. 37, 18. 


ЭР] т. сплющенный листь, пла- 
стинка; жесть Че. 17, 3. 


рр” бить, ер. прт, Уру: 1) спомощи: 


вать, отсюда р'ру. — ®) бить клю- 
чемь и отсюда, подобно сродн. ру’ 
плевать, только Ѓиї. р" Лв, 15, 8. — 
5) бить, о біеніи жилы, отсюда 
пру висок», соб. височная артерія. 


Пр? п. рг. городъ въ кол. Нефөал. 


ІН.19,35, по Талм. (Мегилла 56) на 
мЬстЕ поздиЬйшей Тиверіады, 


077) рагі, оть 07, что см, 


"У (въ Хлд. №97) быть въ си- 
лахь, вә состоянии, отсюда 

ПЯТ ш. улолномоченіе, разръше- 
ще Ез. 8, 1. 

ГУТ МУК, что см. 

27 (считаемъ мы сроднымь съ 
017) дњлать знаки, и отсюда отмњ- 


{ чать, записывать, раті. Сч от- 


мњченное, написанное Дн. 10,21 (ср. 
раввин. ГЇН") знаки, пись мена). 


2%" с, начертывать Дн. 6, 10; 
Га. с ст, 9; рагі. раз$. 57 ст. 11. 
а [врие сравнить съ ХЛД. 


Уг" а) встревоживаться, смущати- 
ея, ср. НИ.; б) отступать назадъ 


(Тар. къ УА 25 Плч.1,8 упт), по- 


сему, подобно синон. его уўвј: от- 
шатнуться, отринуться, отвер- 
заться: кз “ЛЫЧ №9 я не отверл- 
ся отъ Боа моею’ 20. 22, 29; вооб- 
ще отступать от» пути чести, 
проспитаться Тв. 10, 15; Ек. 7, 17.— 
ИЕР. 77у 1) встревоживать, сму- 
щать Ис. 50, 9; Ів. 10, 2; э ер уЗ Мт 
У) даруеть ли Онә покой, кто воз- 
мутит? 34, 29. — 9) заставить от- 
ступать, отражать противника, Ис. 
54, 17,` посему одольвать, побъ- 
недатљ 10.14, 47; перен. отверать, 
отринуть: у) чч отверуиие за- 
въть Дн. 11, 32. — 5) признать ви- 
новнымъ, обвинять, осуждать Вт.25, 
1; Пел. 37, 33; Ів. 15, 6.— 4) пит. по- 
ступоть беззаконно 21.20, 35; 22,3. 
Фа. 1) отступный, нече- 


стявыи: У в уста нечестивыя Пел. 
109, 2; Ё пут] 1271 беззаконный 
путь ею 13. 3, 18; какъ зи. нече- 
стивець, преступник 33, 12; Пел. 
75, 9; Пр. 12, 21. — %) виновный, 
неправый‹ предъ судомъ Исх. 23, 7; 
Вт, 25, 1; Ие. 5, 23. п УУЧ кото- 
рый повинень смерти Че. 35, 31 (въ 
этомъ же смысл можеть быть УУ 
шуп Пел. 17,13, ср. зуп тілу Тв. 19, 
92, также *% ОУ, 17757 =ч). 
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УЭ т. (5Ё. 0ч) нечестие, без- 
законіе 10. 94, 14; Тр. 14, 20; Псл.45, 
8. УЧ ліЧУК Сокровища, добытыя 
нечеспиемь Мих. 6, 10; Уч ЛАО въ- 
сы невњрные ст. 11 (противопоз. эо 
Ру Лв. 19, 36). 

ПИ 1. преступность, нечести- 
вость Вт. 9, 5; преступленіе 25, 2; 
нечестие М. 3, 15. 

СЛУ” см. рар 


27 (ітапвр. отъ 5707 = 339) ны- | 


лать, зорњть; отсюда 
175 т. 4) пламень Пи. 8, 6; мол- 
нія Аве. 3, 5; ЛИР °ч молнім лука, 
стрБлы Пел. 16, 4; 5007 %у2 сыны пла- 
мени, искры Тв, 5 ‚7, — 9) олневица, 
воспаленіе, зорячка Вт, 32, 24; Пел. 
78, 48. — 5) п. рг. т. 1Л. 7, 25, 
7/7) (срод. съ ру7) только №. 
МТ разрушать Ір. 5, 17 и — ав. 
ЛУЧ быть разорену Ма. 1, 4. 
г 1) п. үегр. Г. отъ 0% (см.) 
захватывать, завладъть.— 2) л0ву- 
шика, западня, съть Плч.1,13; їч 
ЛУЧ закинуть съть на кого (57) 


Ос. 7, 12. ПУ] ПОЮ сътчатая ра- 


бота Исх. 27, 4. 
ріл ш. (отъ рту) иль 1з, 7:985 
рі. тріо Щ. 6, 21. 


ПАЛ (въ Хлд. плу и Пу) волно- 
ватъся (ср. Уч и чу). Рё. пд ки 
пятить 1з. 24, 5. — ав. ПЕ быть 
взволновану, сильно встревожену Тв. 
30, 27. — 18ү тутт кипятить, 
волновать бездну Тв. 41, 23. 

Шуя т. вскииь, кипячеще 13.94, 5. 


СЛ? связывать, затЪмъ (как 2%) 
запрмать Мих. 1, 13. 

ОЛ т. дрокъ (вепіѕќа гаеёет), по- 
лукустарникъ стручковый, обильно 


растущій въ Аравійской пустынЪ 
1Ц. 19, 4, упоминается какъ жалкая 


| пища голодающихъ скитальцевь Тв, 


30, 4; угли изъ него (БЛЯ “т Пел. 
120, 4) привозятся понынв 'Арабами 
на рынки Каира. 


пл п. рг. Риөма, станъ Из- 


рамльтянъ въ Аравійской пустынф 
Че. 33, 18. 


РА? сиљпљять. МЕР. разињилять- 
ся, 106. риу Ек. 12, 6 (Кр ртр 


разойдется, ‘растодянется). — Ра. 
РР быть оковану уттями На. 3, 10. 


ПРА” Г. иъиочка Ис. 40, 19. 

*ПЛ7 трепепиить (=85“, хлд. п 
и УГУ), отсюда 

ЛИ? тп, трепетъ Ос.13,1 (ер. 07). 
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м Синь соотвћтетвуетъ русс. б. [вышенность, велиие Выт.49, 3; Авк. 


Подробное объ этой буквћ см. под, |1» 75 18. 18, И. — 2) сносливость, 


наз | терптте: ЛИ ЭЛ ОК если ты 
ПО можеть быть = ПАЗ бы | добрь то снесешь (противъ пу 720 


ходить, и отсюда Л (вм. Л) овца, | р) Быт. 4, Т. — 5) опухоль Лв. 13, 2. 
по одной этимологін съ АХ, что см, в 
; : сплетать (ср. 338), отсюда, 
КЕ” (въ Араб. выступать на- |< а 
Е Еа 
-ружу; бухнуть) бродить, векисать; 3 т. т. ръшетка, рі. су. 1Ц.7,17. 
отсюда №22 см. #230. 


54 т. закваса Исх. 12, 15 и 19. 7259 Г. 4) съть, тенета Тв. 18, 


гхо (соб. п. уегр. отъ #8}; 31. 3-9) рњшетка ЭЦ. 1,2. 723 лро 
ўлі, вм. чего їл 18, А1, 17) 4) воз- | сътчатая работа 1Ц. 7, 17. 
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55 и лох (Че. 32, 3 и 38) п. 


рт, городъ въ Моав, принадлежав- 
шій кол. Рувим. ІН, 18,19; славил- 
ся своими виноградниками Ис.16,8. 

2 и узе 4) быть сытымь Пел. 
37, 19; косыщаться, нањсться досы- 
та чфмъ (вин.) Исх. 16, 12; съ }0 
Пр. 18, 20; иногда также напиться 
вдоволь Ам. 4, 8 (== Я); тоже о 
насыщеніи почвы 11р.30,16.—-®) пе- 
рен. наслаждаться вдоволь ЧЪмъ 
(вин.): ДАлол пуз буду насыщать- 
ся образомь Твоимь Пел. 17, 15; 4 
пи Т узт не насытится око 
зръщемь Ек. 1, 8; въ смысл мною 
испытывать что, съ вин.: #3 33756 
насытились мы презрњніем Псл. 123, 
3; съ =3 65, 5. рУ) УМЫ насьищаться 
жизнію 1Л. 23, 1; тресыщаться 
чБмъ (вин.) Пр. 25, 16, наскучать 
кБмъ ст. 17. — №8. 33% насыщать 
Із. 7, 19; кого чфиъ, съ дв. вин. сл. 
90, 14. — жр. у’Зи насыщать ко- 
го чВмъ, съ дв. вин. Пел. 139, 15; 
съ "3 или |2 предмета Пел. 103, 5; 
Із. 39, 4; перен. Пел. 91, 16; давать 
вдоволь кому ( 5) 145, 16. 

уе айј. сытый 10.2, 5; Пр. 27, 
7; перен. насыщенный: 157 уз на- 
сыщенный блоловолещемь (Божіимъ) 
Вт. 33, 23; 13 уз пресыщенный 1о- 
фемь Тв. 14, 1. 0 УЗ’ насыщенный 
_ оюизнию Быт. 35, 29; въ этомъ же 
смыслћ 93%) р; 25, 8. 

у т. 4) пресыщене Ек. 5,11.— 
3) изобиме, избытокь Цр.3, 10; уро- 
жай Быт.41, 30; узел %20 урожай- 
ные оды ст. 34.` 

уз №. насыщенће: узі? до-сыта 
Исх. 16, 3; перен. 70У УЗ обиме, 
полнота радостей Пел, 16, 11. 

Ур {. сытость: пу зуч\№2 не 
знаютъ сытости, ненасытимы Ие. 
56, 11. ЧУСУ ›ПОЗЮ но ненасыти- 


мости твоей 1з. 16, 28. уз? досы- 
та, вдоволь Агг. 1, 6; Ис, 93, 18. 


ПУЛИ Г. сытость 13. 16, 49. 


75 созерцать, разсматривать, 
вникать во что (-3) Не. 2, 13 и 15 
(хлд. 955 думать). — №5. я имъть 
въ виду, разсчитывать на, кого (5%, 
-5) Пел. 145, 15; п 166; Ис. 38, 18; 
Бе. 1, 13; Есө. 9 

726 Ш. я надежда Псел. 
146, В 

м) (=п)0) увеличиваться, расти, 
только иір. хт 1) а 
давать развиваться кому (- 5) Тв.12, 
23. — 9) величать, прославлять ТВ. 
36, 24. 

х5 сЫа. увеличиваться, умно- 
экаться Ез. 4,29; какъ привфтств!е: 
Мл 12020 да умножитея миръ 
вам! Ди. 3, 31; 6, 26. 

2% 4) быть высокимъ, о крпшо- 


сти: 50 ПЗ она была слишком 
высока. (недоступна) для нась Вт.2, 
36. —9) возвышаться, возноситься 
Ів. 5,11. — Лр. 520; быть высо- 
кимь Пр. 18,11; быть недоступным», 
обезпеченнымь ст. 10; перен. быть 
возвышеннымь, величественнымь Ис. 
2, 11; быть непостижимимь, недо- 
ступнымь уму Пел, 139, 6. — №4. 
3 поднимать противъ кого (55) 
Ис. 9, 10; поднимать изъ низкаго 
состоянія (5) Пел. 107, 41; возста- 
влять падающаго 69,30.— Фев. 53 
быть возставлену, поддержану Пр. 
29, 25. — Шер. от давать под- 
держку, подкрпплять Тв. 36, 29. 

п увеличиваться, возрастать 
Пел. 92,13; Тв. 8, 7; расти ст. 11.— 
124. гедир!. 27 возращать Ис.17, 
11 (очевидно 0тъ Л, какъ и ууу, 
улум оть ПУ, ліл, ибо корни эти 
двубуквенн). наёр. ПП увеличи- 
вать, умножать Посл. 73, 12. 

оо» п. рг. т. а) 1Ц. 16,34 (КИБ 
247); 6) 1Л. 2,91. 


Хо айј. великий, момлуществен- 


ный Тв. 36, 96. 
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М сша. 84]. 4) великій Дн. 2, 
6. — ©) мноий Дн. 4, 9; 7, 5; Ез. 5, 
11. — 5) аду. очень Дн. 2, 12. 

ТТ? (срод. съ тў,лр и ЧБ, соб. 
осажживать, посему:) 024. 71 урав- 
нивать пашю, боронить Ис. 28, 24; 
Ос. 10, 11; Ів. 39, 10. 


"70 (ср. чар и 93%) осаживать, 
уравнивать, отсюда, 
ПТИ п. (рі. Л, св. “0 и ле) 


4) поле, равнина, напр. о Месопота- 


міш 57% 77У Ос. 12, 13.—9) поле, въ 
противопол. населенному мету Ш. 
7,12; о полевыхъ, дикихъ животныхъ 
пуп гл Быт.3,1; о дикихъ расте- 
ніяхъ: луй ліррв дикђе оуриы 21. 
4, 39. 73 "в человъкь полей, люб- 
ящій полеваль, охотиться Быт, 25, 
21. “Угу 70 окрестность города ТН. 
21, 19, посему: ПЛЬЛ “0 чюрода 
окрестные (провинщяльные) 10.27, 
5; затВмъ также область, страна: 
ЭА5 Л область Моава Рө. 1, 6.— 
5) поле, тажить, муљ Ие. 40,6; нива, 
пошня Че. 20, 17, полне ут п 
поле для посњва 13. 17, 5. 

70 тр, (поэтич. ф. вм. 770) поле 
Ір. 4, 17; Іл. 2, 22; Пел. 96, 18. 

С" п. рг. (по знач. равнины): ро 
ОУ долина Сиддимь, образовав- 
шая впослЬдствіп южный заливъ 
Мертв. моря Быт. 14, 3. 

"7" (=775) ставить въ рядъ, от- 
сюда, 

ПУТУ Г. рядь воиновъ 2Ц. И, 15, 
брусьевъ 1Щ. 6, 9. 

ле сот. (вм. ЛА, отъ ПАУ, что 
см.; 51. 171, короче ў) животное 
изъ мелкаго скота (}%%), овий или 
коза Вт. 22, 1; 10. 14, 34; точнЪе 
сууу пі, очу пу Вт. 14, 4. 

«10 (безсомнънно разшир. отъ 
0 = 915) укрюплять, утверждать, 
затЪмъ свндътельствовать (въ Хлд. 
775); отсюда 


т т. свидътель Ів. 16, 19. 

МЛЯ сМ. Г. нодтверждене, 
свидњтельство Быт. 31, 47. 

ли (= “7р, отъ кот. Уло луна) 
быть крулымь, отсюда, 

ТУЕ? ш. луночка, луница, серио- 
образнее ожерелье у мужчинъ и 


женщинъ, & также у верблюдовъ 
Суд. 8,21 и 26; Ис. 3, 18. 


57 см. 3%. 

ЛЕ т. (отъ 136) перевой вът- 
вей, развътвленіе 20.18,9 (ср. 155). 

№ (= лр) отворачиваться; уто- 
дить въ сторону (ср. №). 0. № 
отступать назадъ (їп) 2С. 1, 29; 
м№ предполагаемый КЪ 1020, см. П. 

"№ (срод. съ 0%, "Ар и 91) са- 
дить, прикрњъплять къ мћету, особл. 
скрпилять известью, затьмъ также 
смазывать известью Вт.27,2 и 4 (въ 
Тәлм. тр штукатуршико). См. “№ 

п зоворить, бесњдоватљь Быт. 24, 
63 (др. размышлять, см. ту}). 

МУ (= ли) уклоняться: 312 “р 
уклоняющіеся ко лжи Псл. 40, 5 
(ор. люб). 

7 4) сплетать, свивать, отею- 
да Т. — 9%) оюраживать, защи- 
щать кого (702) Тв. 1, 10; зазра- 
ждать кому путь 0с.2,8.— 04, 7210 
обвивать: `5 БУРЯ Луу ко- 
стями и жилами обвиль Ты меня 
в. 10, 11, 


Бр т. и 21 Г. сукь, вњътвь Суд. . 
9, 48 и 49. 

МОЛЫ, 157 и НОЇ п. рг. городъ 
а) на равнин% Туд. ІН. 15,35; б) на 
гор Іуд. ст. 48 (нын Шувейне). 

И п. 56106. отъ названія не- 
извЪстнаго мЪста п 1Л. 2, 55. 

ОЛ и ВУ (106. О" и Суз, сокр. 
Шух — 57; ШГ, о; п. уе. 5% и 
5%) 4) класть, полалать куда (73) 
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Ір.40,10. ...°Л№2 0 вложить во уши, 
внушать кому Исх. 17,14; съ 90 на- 
ложить на Быт. 21, 145 пагор та 
положите руку на уста, молчите Тв. 
21, 5; о возложении на кого обязан- 
ности Исх. 5,8; надљвать на кого, На 
что, (5) Ро.3,3; Исх.32,27; помњщать 
кого гдф Быт. 2, 8; фиг. о водвореніи 
гді, либо имени, славы Господней Щ. 
9, 3; ставить что 21.4, 10; воздви- 
лаху памятникъ Быт. 28, 22; ГВ. 34, 
13. опо ОЎ поставить, подавать 
кушанье Быт. 43, 31; доставлять что 
кому (5) Че, 6,26; оказывать кому 
что Ис.. 47, 6. 72, КБУ 5% предла- 
зать, с, павить на видь кому Исх, 21, 
1;.Быт. 81,37; ставить, назначать 
предвлъ (2153) Гр. 5, 22; установить 
законъ 33, 25. рп ПОФ! н поста- 
вилъ онъ 9.п0 въ законъ 16. 30, 25. — 
2) направлять, обрашать: 55-78 
7757 28 кә Богу обращаю ръчь 
мою Тв. 5, :3. 39, р 5% обращать 
око, сердце ‚зн. обращать вниманіе 
на кого, на что (90, 56, 75) Ір. 39, 
12; Исх. 9, 21; 10. 9, 20. -3 000 5% 
обратить слтроше вниманће на кого 
1р. 44, 11. о 0% приложене ума, 
внимательность Не. 8, 8» дополне- 
ніе 25, ру иногда только подразу- 
мЪваетсл: 1*0 022 ЗЮ% обратите 
на это внимаше Суд. 19, 30; 1Щ. 
20, 12. МПО" внемли же Тв. 17, 3; 
посему: 717 5 внимательный къ пу- 
ти своему, благонравный Псел, 50, 
93. 35-5 5% принимйть что къ серд- 
цу Ис. 47, 1. 12 о представлять, 
‘воображать себъ Псл.86,14.—5) дњ- 
· лать чфмъ, съ" Быт. 21, 13; 1. 
24, 25; съ вин. Исх. 4, 11; превра- 
щать во что, съ "о Ос. 2, 14; съ вин. 
Ір.6, 8; о возведеніи въ санъ: назна- 
чать чЪмъ (-5) 11.10, 9; съ вин. 20. 
15, 4. 0722 5% производить, раждать 
дљтей Ез. 10, 44. -5 0% сравнивать 
съ кЪмъ, съ чфмъ Быт. 48, 20; На. 
3, 6. — ЯР. сл обращинь, съ 
подразумБваніемъ дополнепія вни- 
маме, ішр. “07 замьчий Із. 21, 
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21. 5% зы ниқњмь незамњченный 
Ів, 4, 20. — Шор. оул быть по- 
ставлену, подану, предложену кому 
(29) Быт.24,33 (по КИБ отъ 5%”). 

ОТУ сй. ставить, назначать Ез. 
5,14; 020 П Ољлать постановленіе, 
рњшеніе 7,21; тоже съ" разръшать 
кому 5, 3; тоже съ бу обращать вни- 
маме на Дн. 3, 12. — Яёр. сулх 
быть положену Ез. 5, 8 быть то- 
ставлену 4, 21; быть обращену во 
что (вин.) Дн. 2, 5. 

ПЕЛ. Г. постановленіе, рњшеніе 
2С. 13, 39 (отъ 5% 1). 

а) 71 (Ги. "00%, сокр. №) 4) то- 
лосить (ср. 7); пилить, перерњ- 
зывать 1Л. 20, 3. — ©) рядить, да- 
вать распорядок», распоряжаться; 
властвовать надъ кЪмъ (50) Суд. 
9, 22 (ер. тт и +71). — МГ. тел 
поставить властиителемь Ос. 8,4. 

б) "М (уо) отворачиваться Ос. 
9, 12. 

ПМР 1. (отъ 9% 1) полоса, ряд»: 
п пуп 0] и назначаеть полосу 
пиеницль Ис. 28, 25 (ср. ПТ). 

РМ см. рт. 

У н № (Ш о", чаще бул) 
веселиться, радоваться Ис. 66, 14; 
съ "3 чЬмъ 65, 19; съ 00 надъ чЪиъ 
62, 5; одинъ разъ съ вин.: С" они 
возрадуются сему (сказанному въ 
предыд. глав) Ис. 35, 1 (ср. 535). 

пи т. мысль, помышленіе Ам. 4, 
18 (отъ 5%). 

ППУ плавать Ис. 25, 11. — Нр. 
пуё (соб. плавить) фиг. омывать, 
заливать (слезами) Псл.6,7. Отсюда 
1702 ш. (сокр. отъ гіу) плаванье 
ҮЗ ^0 вода вплавь проходимая 13.47, 
5 (противоположно броду), 

рии см. рты. 
“пб выжимать, 
Быт. 40, 11 (хлд. ВПО). 


выдавливать 
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РГА (-—рпх, срод. еъ |20 воскли- 
цать) 4) смљяться, веселиться Ек. 
3, 4; съ 5% улыбаться кому 18. 29, 
24; съ бу надсмьхаться, издъьать- 
ся надъ ЕЪмъ 30, 1; съ 5 смњяһ\- 
ся чему, не бояться чего 39, 22. -- 
9) смљъшить, шутить въ забаву ко- 
му Суд. 16, 27.— 0. рпі (11. ров”) 
4) веселиться, особл. при пфніи, 
пляск Ір. 30, 19; 31,3. — 9) шрать, 
шутить Пр. 26, 19; забавляться 
чЬмъ (-3) Пел. 104, 26; Ів. 40, 29; о 
военной игрћ 20. 2, 14. — НР. 
РМУл кадсмњхаться, издњватьея 
надъ кфмъ (20) 2Л. 30, 10: 

рпі и УТО? 14) смьхь, веселость 
Пел. 126, 2. — %) зира, шутка, за- 
бава Пр. 10, 23. — 5) посмљшище Тв. 
12, 4; Ір. 48, 27 и 39. 

ОУ и 0р ш. отетупникг Ос. 5, 
2; Пел. 101,3 (отъ 00). 

ПЕ (срод. съ 030; Га. по”, 
сокр. №) уклоняться отъ чего 
(555) Пр. 4, 15; съ 5 имьть склон- 
ность къ чему либо (худому) 7, 25; 
о женщин: пузо ЛУ предаваться 
разврату, измЪнять супружескому 
ложу Че. 5, 12 и 19. 

ОЕ (соб. затраждать путь кому 
срод. съ |5, ОЛ, посему:) перечить 
кому, враждовать противъ кого Быт. 
27, 41; 49, 23; 50, 15; преслљдовать 
кого Пел. 55, 4; Ів, 30, 21. 

1007 (см. предыд.; Ги. 2”) пере- 
чить, противодъйствовать кому, съ 
вин. Эх. 3, 1; пресльдовать кого Пел. 
109, 4; рагі. 5% противник», врать 
Т1, 13. 

100 т. 4) препона, помьха, пре- 
пятетвіе 20.19,23; 1Ц. 5, 18. © 5? 
въ помьжу ему Че. 22, 29. — 9) про- 
тивникь, враль 1Ц. 11, 14 и 25. — 
5) сатана (соб. навътникъ), зљой 
дуть, соблазнитель и губитель лю- 
дей Ів. 1, 7; 2,1—7; 1Л. 21,1 (ер. 
2С. 24, 1), только въ позднЪйшей 
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еврейской демонологіп, вынесенной 
народомъ изъ плБна; соотвЪтствуетъ. 
Персидскому Ариману съ его девами. 
Противъ этого чужевђрія направ- 
лены слова пророка Захаріи 3, 1 и 2. 

ПУЛ 1. 4) обвиненіе, жалоба, 
особл. донось, навъть Ез. 4,6.— ©) п. 
рг. названіе однаго колодца, какъ 
бывшаго предметомъ спора Исаака 
съ Филистиилянами Бнт.26,21. 

ЧИ М4, ш. сторона Дн. Т, 5 
(см. 700). 

М т. (вм. №2, отъ МЈ) 6036 ы- 
ценность; верш'ина (ср. №); ве- 
рен. верхъ славы, величіе 1в. 20, 6 
(въ паралл. еъ 9%“). 

Ке п. рг. (веро, возвышенностп ъ) 
древнёйшее назван!е горы Хермозяа 
Вт. 4, 48. И 

2% (рег. *%20; допускаетъ 
сравневіе еъ 57У, 271, Сир. уе м 
свътмьть, ср. о волосВ 37$ УР Л в. 
13, 30; посему:) сивъть, съдъть 1: С. 
12,2; рагі, 2% сљдовласый 1в.15,1 0. 
(Ср. Санекр. $ быть бљлымь н 
Слав. свњт, свят). И 

27 ш. сивость; старость 11.14 ,4‹. 

по) Г. сивость, съдина: пру по?" 
13 сљдина усњяла ею Ос. 7, 9; пе- 
рен. старческий возрастъ Рө. &, 15; 
паї луз въ доброй старости Быт. 
15, 15. 7277 “К человъкь сњдой Вт. 
32, 25; тоже безъ их Лв. 19, 32. 

1 ш. 92045 въ сторону, евфе- 
мизмъ въ смыслВ испражненіе 11, 
18, 27 (отъ 2%). 

ЗУУ т. известь; зитеь Вт. 97, 9; 
Ис.33, 12; Ам. 2,1 (отъ 5%? скрюи- 
лять; въ Хля. 95; сходную этимо- 
логію имфеть синонимъ его ~}, отъ 
“\2 стягивать, скръилять). 


З) и ТУ см. ль. 


п“ осн. зн. производить: 4) тро- 
изращать, ср. Ў т. — ©) произно- 
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сить слова, зоворить, бесњдовать съ 
кмъ (-5) Тв. 12, 8; съ -2 о комъ Пел. 
69, 13; съ вин. занимать коло бесњ- 
дою Пр. 6, 22; вообще издавать зву- 
ки радостные или жалобные, посему 
пъть Суд, 5, 10; горевать Їв. 7, 11. 
АМС Рр су бесњдую 65 сердиема 
моим, размышляю Пел. 77, 7. 
2%. гг? ,(іпќепѕ. отъ Ка!) раз- 
суждать о чемъ (-2) Пел.143, 5; сло- 
весно состязаться, спорить, судить- 
ся съ кВмъ: пт" ) 1ЧЇТ"ЛА Сә ро- 
домь ею кто будеть судиться? Ис. 
53, 8 (тоже что “0095 ОЧУК" 939 
Пел, 127,5 и "К Окур эл Гр.12, 1) 

пъ т. 4) произрастеніе, особл. 
кустарник» Быт. 2, 5; рі. оу Ів. 
30, 7. — 9) рњчь, бесњда 2Ц. 9, 11; 
мысль, дума: їо Ў онъ думку ду- 
маеть (иронич. объ истуканф) 1Ц. 
18, 27; измяне души Псел. 104, 34, 
особл. жалоба, скорбь 1С. 1,16; Пел. 
102, 1; Ів. 9, 27; 10,1. 

ПМУ 1. размышленіе, особл. по 
предметамъ благочестія Пел. 119, 
97 и 99; молитва Тв. 15, 4. 


.5% ставить, класть, см. 5%. 

81 т. тернъ, рі. озі Че. 33, 55 
(отъ 125). 

Ё ш. орада, изюродь Плч. 2, 6 
(отъ т>). 

пр» 4) пронзалть, вонзать, ко- 
лотљ (ер. пз, пр и 20). — $) иро- 
никать взглядомъ, мыслію; созер- 
мать, разсматривать (Хлд. #55), 
отсюда “207, 739 и гуы. 

ПЗ Г. (отъ 207 2) коль Ів. 40,31, 
(къ Тарг. Гер. къ 97 Вт. 23, 14). 

55 п. рг. см. 15%. 

127 п. рг. мвсто при город Рам% 
1С. 19, 22 (у [ХХ Сефа). 

“У ш. (оть л) проницатель- 
ность, соображеще, затъмъ сердце, 
разсматриваемое какъ орудіе мысли 


Тв. 38, 86. 


ПУЭ 1, (соб. тычина, отъ лу) 
знамя морское, фла: ПЧЕЛ 75 
прекрасныя флаш Ис. 2, 16 (въ Сам. 
*25 = евр. 23). 

2 па. кожъ Пр. 28, 2 (отъ 73). 

Т) 24]. наемный, наемникь п0- 
денный Ів. 14, 6 или погодный “2 
пў Лв, 25, 58; рІ. 
воины Тр. 46, 91. 726 Уз по 10дамь 
наемничьимь, т. е. не позже сказан- 
наго срока Ис. 16, 14. туп Уул 
бритва наемная, въ смыслБ мечъ 
наемнаго войска Ис. 7, 20. 

ТОЎ 1) = 125, съ 2У ооњнять, то- 
крывать Исх. 33, 292. — 9) срод. съ 
ПУ колоть (отсюда 10, ЛР и 7) 

55% быть проницательнымь, про- 
зорливнсяз (срод. съ ПОЮ); быть бла-! 
зоразумнымь и отсюда усптьвалть 10.1 
18, 30.— №28. 55 дълать что обду-. 
манно: "лк 92 обдуманно поло-, 
жиль онь такъ руки свом Быт. 48, | 
м. — НР. от а) созерцать, 


разснатривать: То рул тоту нрі- | 
ятно дерево для созерцанія Быт. 3,6 ` 


(тоже Тарг. ту 23742). — 9) про- 
никать умомь, разумьть что (вин.) 
Вт. 32, 29; вникать во что (-3) Дн. 
9, 13; быть внимательнымы 35 
о & кто внимателень кә бъъдному 
Пел. 41, 2; дљлаться бииоразумнымь 
119, 99; обдумывать, размышлять о 
чемъ 2у Пр. 16, 20; поступать бла- 
оразумно Ір. 20, 11; 23, 5; п. уетЬ. 
ЗУ блолоразуміе Пр. 1, 3; рагё. 
о блеюразумный 10, 5. — З) 
вести блалоразумно, что тфено свя- 
зано съ понятіемъ вести устьшно, 
успњватљь 11.2,8; Ис. 52,13; Пр.17, 
8. — 4) саиѕ, вразумлять вого Пел. 
32,8; съ дв. вин. научотљь кого чему 
Дн. 9, 29; съ "5 кого Пр. 21, 11; от- 
сюда рагі. БА поучене, наставле- 
ніе, вообще иъснь назидатемнаяо 
свойства Пел. 47, 8, посему какъ за- 
главе псалмовъ 32, 42, 44 и др. 


22% сй. только Иедее. 55го 


аа наемные . 


} 
Н 


Н 
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вникать, всматриваться во что (-3) 
Дн. 7, 8. 


5-р п 0589 ш. (36. #20) 4) ви- 


днів, заллядњніе: 550 лор пріят- 
ная для вида 10.95, 3; вниманіе: 55у 
510 доброе вниманіе, блаловолеще Пр. 
3,4. — ©) вникательность 2Л. 2,11; 
разумность Пр. 28, 9; разум» 12, 8; 
уу 523 блалоразуміе 13, 15. . 


РОЗ г, злупость Ек. 1, 17 (отъ 
55 = "55. 


Ро СШ. Ё. разумь Дн. 5,11. 


~ (є, 43”) нанимать, напр. 


войско 2С. 10, 6; сторювать за, (з) 
Быт. 30, 16; встрћчается раге. 515 
съ В вм. р Ез. 4, 5, слЬдов. слово 
наше срод. съ 755 = 925 заключить 
(хлд. 128), заключать договоръ, до- 
зовариваться, условливатьсн СЪ 
ЕЪмъ, а не съ по (Гезен.) или пу? 
(Фюрстъ). — лр. 73} нанимать- 
ся за какую либо плату (=з) 10.2, 
5. — Же р. У>гў7 пользоваться на- 
емною платою, заработывать: эх 
2р} чу" заработывать дая ди- 
раваю кошелька (безъ проку для 
себя) Агг. 1, 6. 

72 т. 4) условленная плата за 
трудъ Быт. 30, 28; за провозъ Тон. 
1, 3; заработка Зх. 8, 10; вообще 
назрада, воздаянів Быт. 15, 1; 30, 18; 
Ір. 31, 15. — ®) п. рг. т. а) 17.11, 
35 = “ту 20. 23, 33; 6) 1Л. 26, 4. 

720 Ш. плата, назрада Пр. 11, 


18. тр “У работающие за плату, 
наемники Ис. 19, 10 (др.’ дълаюиие 
запруды = “ро; ХХ и Сир. читали 


ч). 


7 (Кг У; рІ. 700) т, пере- 
пель Че. 11,31; со. 1. перепелы Исх. 
16, 13, вБроятно перепель жсирякъ, 
едва отъ жиру летающій, лежан- 
ка, кажь и евр. 10 отъ по = 729 
лежать (а Талм. Тома 75 5, тдБ и 
названо & рода этой птицы). Тарг. 


Шуара 


Іер, переводить |*31*2в фазаны, тоже 
въ Тарг. къ Пел. 105, 40. 

НЕ п. рг. т. а) 11. 2, 51; 6) 
см. ЛЖ 2. 

7050 #. (= поо) 1) облаченіе, 
одежда Исх. 1. 8; Мих. 2, 8; р. 
ліру ІН. 9,5; Е, тиВОЬ Тв. 9,31.— 
9) п. рг. отецъ те Рө. 4 ‚ЗОБ 
ст. 21 = ка 17. 2, И. 


М п. рг. см. Я 2. 

уру п. рг. ш. Не. 7, 48=%55% Ез. 
9, 46 Кгі. 

ру и Ане Г. (соб. Закрытая, 


отъ окур, разшир. пуша ОВО, по- 
сему:) 4) лљвая рука (какъ закры- 
тая, по обычаю всего древняго во- 
стока носить одежду только на лћвой 
сторонЪ) Быт. 48, 14; Пн. 2, 6, пол- 
пе ойо ч Суд. 7, 20. — 9) лъвая 
сторона чего либо Зх. 4, Зи 11; какъ 
айу, налљво Быт.13, 9; Вт. 2, 27; то- 
же ожоб"оу Быт. 24, 49, ею съ ль- 
вой стороны ЭЛ. 4, 6. — 5) сњверъ 
(какъ сторона вая у обращен- 
наго къ востоку семита, см. УП и 
шр) Ів. 23, 9. рото ОКЫУр сања, 
т.е, съ спвера отъ Дамаска Быт. 14,15. 

“кор и \ 25 а}. лњвый 11. 7, 
21; 13.4.4; Г. п" Лв14,15; 2111,11. 

пў и пр (Гаї, п) 4) осн. зн., 
какъ въ Араб., сіятњь, сверкать; и- 
скриться: Т^ ру; "МК свътъ пра- 
ведныхь будетъ сіять Пр. 13, 9; прел 
Ї` 453 032 и заискрится сердце иль 
какъ вино Зх, 10, 7. — %) весвмипься 
Вт. 12,7 и 12; радоваться Пея, 34, 3; 
0 злорадетвђ Мих, 1,8. 127 по сердце 
мое радовалось Псл.16 ‚9; 1253 ПБУ и 
онъ возрадуется въ сердињ своем» 
Исх. 4, 14; съ "3 чёмъ Вт. 26, 11; съ 
бу о вомъ Ие. 9,16; съ |0 имљть удо- 
волъств\е отъ козо 1р. 5, 18. “2 ті 
веселиться о Господь "Пел. "89,11. 
002 ПЖ наслаждаться отъ тру- 
довъ свошхь Ек. 5, 18, 5-9% Пи ра- 
доваться до востора Ос. 9, 1 (ср. 
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Ів.3,22; Нсл.43, 4).— №4. П обра- 
доватъ, увеселять кого Вт.24,5; Пел. 
104, 15; съ "2 чЪмъ Ое. 7, 3; доста- 
влить кому торжество надъ кВиъ 
(50, "5, 18) Пач. 2, 17; Пел. 80, 2; 
2Л. 20, 27. — ёў. тт обрадо- 
вать Пел. 89, 43. 

поб айј. радый, веселый Вт. 16, 
15; съ "9 чему (0 злорадств®) Пр. 2, 
14; 17,5. очук п радый до востор- 
за 1в.3,22; сѕ. рі. БУ Ис.24,7, вм. 
чего 2 Пел. 35, 26. 

пою Ё. радость Быт. 31,97; усил. 
5 РАБ восторженная радость Пел. 
43, 4 (ср. Ос. 9, 1; Ів. 3, 22); увесе- 
леніе, празднество Пр. 21,17; тор- 
жество, праздникъ Не. 8, 19, 

ПРЕ Г. коверь Оуд.4,18 (отъ 2 
= 10р прислонятъся). 

р; (= %р) одљвать, облекать 
(ср. еще 9%); отсюда 

п; Бы Г. одежда мужская и жен- 
ская Ис. 3, 6; Вт. 22, 5, особл. ши- 
рокая, которою на востокВ окуты- 
ваются ночью, ст. 3; рі. тї» меб 
смъны платьевь Быт. 45, 22 (ср. 
еще 7570). 

по п. рг. царь Идумейскій Быт. 
36, 36. 

рр ‚см. ЗК. 

25’ въ Араб. быть лдовитымь 
(ср. ѕатат смертоносный вњтръ); 
отсюда 

ЛУНУ Г. родъ ядовитой ящерицы 
Пр. 30, 28 (Тарг. хлера, тоже въ 
Лв. 11, 30 къ евр. лм). 

№0 (Тиб. куу п. уегр. т. м, Г. 
ПКО и ЛАУ) ненавидьть кого, что 
Суд. 14, 16; Пр. 8, 13; рагі. 5Ё, їі 
ненавистникь, враль ею Вт. Т, 10; 
к враљ ему 4, 42; раѕв, кафу не- 
навидимыйї, нелюбимый 20.5,8; Быт. 
29, 31. — ёў КЇЎ) быть ненави- 
димымь Пр.14, 17. — 22$. №, толь- 


тру 


ко рат. хЎУо ненавистникь, против- 
никь Пел. 68, 2. 

№7 СВЧ. ненавидњть, рагі. ху 
ненавистникь Дн. 4, 16. 

ПАХУ Г. 1) п. уе. Г. отъ № Вт. 
1, 21.—9) ненавистъ, вражда Ек.Э Л. 

МОУ айј. ненавидимый, Г. пк 
Вт. 21, 15. 

77519 п. рг. названіе горы Хермо- 
на у Амореевъ Вт. 3, 9; Із. 27, 5; так- 


же отрогъ Хермона Ци, 4, 8. ` 


ТУШУ 1) 24]. волосатый, косматый ! 
Быт. 2тугги 98:79) 1. козёл вг! 
4, 24, полнЪе 0чу "Ур 9, 3.—5) коз- | 
лообразный демонъ, мьиий, по нодо- | 
б1ю Греч, сатира Ис. 34,14. По Лв. : 
17, 7 установленное Моисеемь при- 
ношеніе жертвъ исключительно при! 
скинш Господней имло ц'Блізо: дабы | 


оки болье не эжеривовали на поль \ 


козлообразнымь идоламь (БҮҮР), за \ 


которыми они блудять. Изображе- 
не у Егиитянь Пана, какъ олице- 
творенія родотворной силы, въ видЪ 
козла (Страб. 17, 802), вЪроятно по- 
служило поводомъ къ этому суевф- 
рію (ем. еще 5710). — 4) рі. шчу 
частый дождь, ливень Вт. 39, 2 (ер. 
Англ, ѕһоуегѕ, НЪм.Кесепѕеһапег). 
ЗУ (по знач. шершавый, ср. туу 
и №7) п. рг. а) гористая цфиь оть 
Мертв. моря до Эланитскаго зали- 
ва, гдЪ первоначально жили Хореи, 
потомъ Идумеи Вт.2, 4 и 12; 6) ро- 
доначальникь Хореевъ Быт, 36, 20. 
ПУХ 1) Г. отъ ТУ 2 коза: луу? 
очу Лв.5,6.- ©) п. рг. мето на гор 
Ефремовой Суд. 3, 26. 
ЯР т. (=7ВУР) только рі. оуу 
мысли Їр. 20, 2; думы, мечты 4, 18. 
ПИ 4) быть взъерошеннымь, мот- 
натымь; быть остистымь, отсюда, 
ЗУ, УР и ПУР. — 9) содромлижя 
ирепениить Тр. 2, 12; [3. 39, 10; съ 
вин. спрашиться кого Вт. 32,17. — 
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5) = "рр уносить вихрем, умчать | крыватъ наростами, струпьлми Ис. 
Псл.58,10, тоже №2. Уу 1в.27,21.— |3, 17 (ср. 7788 и =) 


Яр. Эрг ринуться како вихрь 
на кого 97 Дн.11, 40; Авк. 3,14. 
У т. 1) турепеть, ужась 1з. 27, 
35; Ів. 18, 20. — ®) буря, вижрь Ис. 
28, 2. — 5) Ис. 7, 20 см. 7%. 
ту т. (65. 7, только Ис, 7, 20 
7чу; 5. ПТУ и ШУ Пи. 4, 1) в0.20съ 
Лв. 13, 3; чаще соп. волосы Че. 6, 5. 
ЧЮ луз одљяніє волосистое, шуба 
Биг, 25, 25; Зх. 13,4. “рју 5з ваа- 
сяникъ, носяшщийї власяницу 2.1, 8. 
уў е1. т. 60.4065, волосы Дн.7,9. 
пуху Г. (= 77У5) буря, вихрь На. 
1,3; Ш. 9, 17. 

ПТУ 1. (=ч) волось, о хорошемъ 
стр®лЕЪ: бросая камень ПТУВТТОХ въ 
волось, онь не минеть итъли Суд. 20, 
16; со. волосы 1С. 14, 45; Тв, 4,15; 
рі. Пел. 40, 13; 69, 5. 

ПУР 1. (соб. остистый колос») 
ячмень на корню Псх. 9, 31; Іл. 1, 
11; рі. с ячменныя зерна Лв.27, 
16; 27р тү? дсптва ячменя Ре.1,22. 

СЗУ п. рг. тю. ІЛ. 24, 8. 

ПБ Г. (Чи. БАБЫ, ех. элер, 5Г. 
75; рі. ех. МА, отъ ЛМ) 4) зуба 
Ис.6,7. маа чо разигра ауды, 
зубоскалить Пел. 22,8; зи, Чи. п 
р]. уенга, калт. оруліе рБчютлб ліло 
открыть уеп начать говорить [в. 
11,5; перен языкъ, ръчь: пута ЛЕ 
ясная ульчь Сф. 3, 9; пох Л рњо, 


слово истины Пр. 19, 19; рот ‘рае. 
пладкія уста, льетивыя рЪчи Пел. | 


12, 4. ВЛ 7951 пустыя слова Пр. 
14, 23. 09057 БУДЕМ племенных учи 
(увБрешя въ любви) 26, 23. Вл мх 
речевитый, мноюръчивый Ів. 11, 2. 
поб) 3007 00 народъ съ чюворомь не- 
складнымь Ис. 33, 19. — 9) край со- 
суда 11. 7, 26, платья Исх. 26, 4; 
край рки, берез Исх. 2, 3; 14, 30. 

ПБ (= поо) только №. па но- 


227 т. усь, усы (отъ ПЕ съ суфф. 
5-): 155 ЛЗ чистить усы свом 26. 
19, 25. рку-о0 Му закутываться до 
усов (признакъ глубокой скорби) Лв. 
13,45; 1з. 24, 17; Мих. 3, 7. 

150 (= 50) крит», рагі. разз. № 
сокрытый Вт. 33, 19. 

РЕЙ (гиф, Біт) 4) (==рер 2) всиле- 
скивать руками (2'23) о комъ (55) 
Ів. 27, 23. — 9) (== рар 3, соб. пав- 
скать, обильно течь, и отеюда:) быть 
довольну, достаточну, доставать на, 
что (-5) 10.20,10.— ИХ. рэт) рос- 
кошничать въ чемъ (“3) Ис. 2, 6. 

р т. (= рәр) довольстве, рос- 
кошь Тв. 36, 18. 

ре то. (5. эр; соб. ръднина, де- 
рюа, отъроу) 4) мъшок Быт. 42,25 


(ср. Греч. заКоз8, Лат, зассиз, НЪм. 
засК). — 9) зрубая одежда, особ. 
изъ жесткихъ. волось, власяница, въ 
которую облачались скорбящіе 0 
чемъ либо, вретитще Тр. 4, 8; Іл. 1, 
13; Тв. 16, 15. ру трпе опоясанье, 
надњваніе вретища Ис. 3, 24. 

Ч переть (хлл. “рр, отъ кот. 
| 225 знычекь, ролеенъ АЛЯ натопи 
‚ водовъ при нахалии.== евр. "рт чо 

Стул.З, 31), наленмжопь, только МЕ. 
‚ЧЕ бъзнь мадовонвасму, четиеки- 
'ваему Илч.1, 14 (ио Иных 7ъииь 6645 
зываему У ХХ, Вуле., Сир. и въ 
| пћкот, издалияхь чр; отъ 725). 

рУ течь, пропускать сквозь себя 
влљлиу, отсюда рі рњднина. 

“ре зрльть (хлд. 725). №. “рї 
озираллъ: сўр ЧР’ озиринь, окиды- 
вать взором», объ озорной женщин 
Ис. 3, 16. 

= т. (рі. 2", отъ 9) на- 
чальник» Быт. 40, 2. пуро *"@ смот- 
рители надъ скотомь 47, 6. МУП и 
зрадоначальникь Суд. 9, 30; ках 77, 
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бру № военачальникь Суд.4,Т; 20. 
94, 2; царь, князь Ос. 3,4; 0 священ- 
никахъ Ур № Ис. 43, 28 или "ў 
ВУЗОВ 11.24,5; у Давила № также 
Архатель 10, 13, 20 и 21; о Богз 
2" № Владыка владыкь 8,25. (См. 
еще яч). 

р (срод. съ ЯУ и 27) вить 
сплетать. её. Г быть перепле- 


таему, скръпляему ТВ. 40, 17. — 
Иер. гт) сплетаться Плч.1,14. 

ЧУЙ (ср. съ 70) 4) втыкать, про- 
калывать, отсюда 77’ ииило; остро- 
конечное 0рудьв.— %) вязать злою, 
отсюда т вязанье (въ Хлд. 4775). — 
5) штопать; стачивать, сшивать 
изъ кусков, перен. соединять остат- 
ки разбитаго войска, ТН. 10, 20. 


т ш. вязаная работа Исх.31,10.: 


т т. остроконечное орудіе; зри- 
фель, штифтъ Ис. 44, 13. 

ПУ (срод. съ “№ а и 3%) 4) ссо- 
риться, бороться, состязаться съ 
кЪмъ (57, Ах) Быт. 32, 29; Ое. 12, 
5 (см. №). —9) властвовать, отсю- 
да ПУ власть. 

ПОМ Г. (вм. 750, отъ “0; ср. ч) 
Я) владычица, княшня, вообще жен- 
шина знатна рода Суд. 5, 99; 11. 
11,3; Ис. 49, 28; фиг. о первенству- 
ющей державЪ Плч. 1,1. — ©) п. рг. 
Г. см. “0. 

Уф п. рг. ш. Быт. 11, 20. 

Ни т. плетешок» (отъ 17); ре- 
мень башмашный Быт.14,23; Ис, 5,27. 

РАМЕ см. ров. 

ПУ п. рг. ї, Быт. 46, 17; 1Л.7, 30, 

и (срод. съ 70) чертить; сад- 
нить, Оълать нарњзы, царапины на, 
тБл% Лв.21,5.-— Жр МУЎ надса- 


ждатъся, .надрываться отъ напря- 
женя силъ 3х.12, 3. 


070 м. нартьзь, царапина Лв.19,98. 


ЛЬ 1. (вм. лут) тоже что В. 

"Ў п. рг, супруга Авраама Быт. 
11,29, по знач. ссорливая, отъ ПУ 1; 
впослЬдетвіи она переименована пу 
(= лт) княиня, отъ чч), посему у 
ТХХ первое Ѕага, второе Ѕатта. 

Л? ш. вљтвь, лоза виноградная 
Быт. 40, 10; Іл. 1,7 (отъ 27 вить). 

ЧУЙ (соб. сшитое изъ набран- 
ныхъ кусковъ, отъ Ч 3, посему:) 
подобранные куски, остатки Тв. 20, 
21; чаще о собранныхъ остаткахъ 
разбитаго войска, Ір. 31, 1; Плч. 2, 
29; Ис. 1, 9. 

ПУ и 17" п. рг. а) полково- 
дець при Давид 20. 8, 17 = 8% 
(Еті қу) 20, 25 = куу Щ. 4,3 = 
#9 17.18,16;—6) священникъ вре- 
мени разрушенія храма 2Ц.25,18;— 
в) отецъ Ездры Ез.7,1 и разн. др. лл. 

РО см. т, 

рё айј. разчесанный, о льн Ис. 
19,9 (отъ рч). | 

Т2 (срод. съ х3) вить. №. Т 
перевивать, перепутывать: 7 7 
перевиватъ пути свои, рыскать 
Тр. 2, 93. 

ОЗЮ п. рг. начальникъ евну- 
ховъ у Навуходоносора Ір. 39, 3. 

У протяшваћть (ср. пур), рагі. 
рав. у1 животное съ какимъ ни- 
будь удлиненнымь членомь Лв. 99, 
28; о человЪЕВ длинноносый 91, 18.— 
Ир. ЭРЫ протлиивоаться Ис. 
28, 20. 

ПУ” м. (разшир. отъ 52) мысль, 
дума, рі. суі Псл.94, 19; 139, 23. 

207 (1и. Я, срод. съ 271, 97) 
1) жечь Лв. 8,17; ІН. 11,6. лет 5 
7) сжечь разныя блаовонія въ честь 
усопшему 2Л. 16, 14; Тр. 34, 5. — 
2) обжимить кирпичъ Быт. 11,3. — 
№. зї) быть сожищему Лв. 6, 
28, — Маш. зї тоже Лв. 10, 16. 
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Е ш. (соб. жчучий 4) дракон 
Вт. 8, 15. АМУР 9107 летучий драконъ 
Ис. 14, 29; 30, 6. — 9) названіе одно- 
го изъ высшихъ ангельскихъ чиновъ, 
серафъ, изображаемый шестикры- 
лымъ Ис.6,2.— 5) п. рг. . 17. 4,22, 

АУ Г. 4) сожжеще Че. 19, 6. 
=5 л) ПЈ совершить сожәкеніе 
благовоній кому въ честь по смерти 
9Л.21,19. — 9) пожарище Ам. 4, 11; 
полнЪе У ЛВ Ис. 64, 10. лгі Эл 
прожженая юра, пюгасшій вулканъ 
Ір. 51, 25. 

а) ри разчесывать ленъ, отсюда 
рэі (ем.). 

6) р быть краснымә (хлд. рэр 
и "рр, ср. Слав. крас), отсюда 

ре айј. краснобурый, Р]. сурч 
краснобурые, о коняхъ Зх. 1, 8. 

Ра т. красный винорадь, давав- 


< 


тій лучшее вино Ис. 5, 2; їр. 2, 21. 

Пр? Г. лоза краснаго винограда 
Быт. 49, 11. 

77’ властвоватъ, тосподство- 
вать, Ѓић. "0% Ис. 32, 1;3Пр. 8, 16; 
рагі. ч Есө.1,22. — Же р. тут 
порываться властвовать надъ ЕЪИЪ 
(52) Че. 16, 13. 

у т. веселье, радость Їр. 7, 34; 
ев. №№ Пол. 119, 111. № 159 елей 
радости, т. е. торжественное муро- 
помазанье Ис. 61,3; Пед. 45, 8. 

ЛЬ Ів, 41, 17 см. ЛАФ. 

ог (=575) запружать,задержи- 
вать: “орт оп Онә задериєиваль 
молитву мою (не допускалъ до себя) 
Плч. 3, 8. 

"Ў? (=хлд. 972) вскрывать, взры- 
воть. Г. 329} прорываться; на- 
рывать, пуснуть о нарывахъ 10.5,9. 
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7 двадцать первая буква алфа-” 
вита; въ счисленін 300. Названіе 
ея ү? = | напоминаетъ зубчатую 
ея форму; въ этой же форм% она пе- 
решла между прочимъ и въ азбуку 
русскую (Ш). Первоначально № 
представляла собою двЪ различныя 
буквы Ш и С; только впослВдетви 
пунктуаторы рЪшили первую отли- 
чать точкою съ правой, вторую точ- 
кою съ лЪвой стороны надъ буквою. 
Языкъ халдейскій вмфсто еврейской 
часто имфетъ букву л (07 = евр. 
207; пал = евр. 217), а вмфсто 0— 
букву © (72р = евр. 952; чуо = евр. 
70). Эта замЪна встрвчается от- 
части и внутри еврейскаго нарЪ я 
755). Такъ какъ Греческій языкъ не 
имфль звука Ш, то ХХ старались 
передать 1 черезъ ХЅ (ср. Нм. 
већ). Такое неточное обозначеніе бук-. 
вы у послужило поводомъ къ тому, 


что въ Славянскомъ перевод по- 
стоянно оказывается въ собств, пме- 
нахъ С вм. Ш: м Сауль, ЗИЛ Осія 
и т. п. №, подобно сродн, съ нею Л, 
изрёдка встръчается какъ образова- 
тельный суффиксъ: “БМП, 0920 
(хлд. мгузэхр), 9-8 (хлд. мро), 
пли какъ префиксъ, образующий какъ 
называемую форму ЅеһаРе1: 319%, 
котъ 572; при этомъ она иногда упро- 
чиваетея при корн до: степени ко- 
ренной буквы: КУ, 27 отъ №3, 53; 
№ (вм. 270), отъ 275 (ср. хлд. 
ХУ изводить, отъ №, 59$ вм. 
ЗВ избавлять, отъ 210). 

"0 рьже - (Суд. 5,7; Пи. 1,17), 
ў Суд. 6, 17, "Ф (Ек.2, 22; 3, 18), 
сокр. отъ 9: 4) рхопош. гејаї. 
(безъ:различія рода и числа) кото- 
рый, -ая, -0е, -ме, -ыя Ек.2,26; 1,14; 
что ст. 9; иногда “$ включаегъ 
въ себф предмегъ отношенія: 0) 
з) съ тВми, которые будуть ст, 
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т; оз аки та. которую любить 
душа моя Пи. 1,7; 3, 3; съ слћду10- 
щею © оно описываетъ родительный 
приналчевант (по способу хал- 
дейскому): 500 лез одръ его, Со- 
ломона Пи. 3, 7; Е 273 мой соб- 
ственный винорадник» 1, 6 (см. еще 
оу). 9) аду. ‚показывающій отноше 
ніе а) мета’ куда: рул ву от 
мљето, куда падеть дерево Ек. И, 
3; б) времени кода: ЎТ ОЎ вә тоть 
день, кода задрожсатъ Ек. 12,3; 
Саву кома натадетъ 9, 19. "уў 70 
пока Пи. 1,12; докъиь 9, 17; Суд.5,7, 
БДМАР едва, какъ только Пи. 3,4— -5) 
еопј. гейаб. что: 557 Я 239 ЗОО л 
сказаль, что и это суета Ек. 8, 
14; 2, 13; Суд. 6, 17. 93. 0 ларо 
Оо тому, клк» Ек. 5, 14и 15 
(= 1957). ПУ зачьмь же? Пп. т, 


х (Го. 585) черпать Быт. 24; 


13. 8% 35 черпалощиї воду, водо- 
посець Вт. 29,10; ІН. 9, 21 (ср. #59). 

257 (16. 207%) ревъть, рыкать, 
рычать, о львђ Ам. 3, 4; перен. о 
враг Пел. 74, 4; о гром зрохотать 
Тв. 87, 4; стенать Пел. 38, 9; п. 
уегВ. т. ПМ 32, 3. 


поку Г. риканіе, ревь льва Ис.5, 
29; перен. стенаніе, стонъ ТВ. 3, 
24; вопль Пел. 22, 2, 

пи 1) трещать, залфмъ зшу- 
мъть, отсюда МКУ, ко и Ў. — 


$) разрушаться, 0 городахъ Ие. 6; 


11. — 07. ПМУ взрываться, 0у- 
иевлть, о водЪ Ме. 17, 12 и 18, — 
5) быть разрушену, опустощену Ис. 
6, 11. — #0]. пмул разромлять, 
разорять, достиг. гікуло Ис. 37, 26, 
вм. чего КИЮ г? 21. 19, 25. — 
Ир. пал быть поражаему 
чрмъ, удивляться чему(-)Быт. 24,21. 
ПК и ЛОМУ см. тай. 


оку и оку сот. преисподняя, 


царство смерти и мрака Быт. 37,35; 
Не. Е Тв. 26, 6. Слово вфроятно 


йредетавляетъ разширеніе отъ 5459 
край, доль (какъ “2, 953 отъ “із), 
посему: ГАЛА 91А край преиспод- 
ней Вт. 32,22 (= “ід 27 Ие.14,15). 

ку п. рг. Саул», а) первый царь 
ВЪ „Израилђ 1С. 9, 2; 6) парь Иду- 
мейскій Быт. 36, 37; в) сынъ Симео- 
на Быт. 46, 10; реп. "лку Че. 26, 
13; г) 17. 6, 9. 

КУ в. (отъ ПК) 1) бушеваніе, 
волнете Пс. 17, 12; перен. смятеще, 
ревом Ос. 10,14; шумь Пел. 74, 23; 
пуль Пс. 24,8.— 9) разореніе, зибель: 
МКУ іа чибельная яма Пел. 40, 3. 

оху (тоже что 11) соб. биче- 
вать, затфмъ презирать, отсюда 

ИК т. презрњніе Із. 36, 5; $. 
тоху 25, 6. 

ПУХУ Г. (отъ пк) смятеше, ужас: 
0 гр ТКУ площадь обиваема ужа- 
сом (бакъ бы снующимъ по ней) 
Ие. 24, 12 (ср. первое полуститіе). 

ок КЎ н ҳу (вї. олоў; Гай, окуз) 
1) просить у кого (үр, гхо, ую) Пел. 
2, 8; 27, 4; Въ 18, 16; съ" дли кого 
11. 2, 22; требовать Мих. 7, 3; съ 
вин. у кого и чего Пел.137,3; испра- 
иїивать, вималивать 1С. 1, 20; же- 
дать: *?^У оқу их 55 чею бы ълаза 
мои ни пожелали Ек. 2, 10; желать 
ей души зн. желать смерти о 1Ц. 
3,11; Тв. 31,30. Гао ЧУ Скўгонь 
желалъ себъ смерт Тон. 4,8. — 

3) попросить у кого, занимать у ко- 
го (15) что (вин.) Исх. 12, 35; 2. 
4,3; рагі. разв. МЫ заемный, взя- 
тый въ "заемь, на подерисаніе 6, 5; 
-> ку отданный въ заемь, перен. 
посвященный на время кому 1С.1, 
28.— 5) спрашивать, вопрошатљъ ко- 
го (вин.) Ів. 38, 3; Суд. 13, 6; съ 50 
о комъ Не.1,2; съ -5 о чемъ Суд, 13, 
18; 2152 ику спрашивать о здо- 
ровъи кого 20.11 ,7; съ дв. вин. рас- 
прашивать кого о чемъ Агг. 2, 11; 
вопросить чьи либо уста (%в) зн. 
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узнать мнъніе кого либо Быт. 924, 
57. "5 очку зн. искать разртъшенія 
вопроса у кою Суд. 1, 1; также за- 
дать чльмь 13.91, 96; Ое. 4 12.— Г. 
2402 оттрашиваться, о выпрамии- 
ваться ү кого (5) 1С. 20, 6 и 98; 
Не.13, 6. — №2. $17 (Габ. 980) 1) 
просить милостыни, нищенство- 
вать Пел.109, 10. — 9) спрашивать 
2С. 20, 18. — мір оке давать въ 
заемъ, ссужать кого (вин.) не 
36; отдавать, посвящать кому (5) 
1С, 1, 28, 
55у п. рг. т. Ез. 10, 29. 


МУ? са. 4) просить у кого чего 
(съ дв. вин.) Ез. Т, 21. — ©) спра- 
шивать кото (-5) о чемъ (вин.) Ез. 
5, 10. 

"лому Г. (57. элок и лок, сокр. 
тли 1С. 1, 17) 4) просьба 1.2, 20; 
ЗАЗ -2 Пл} удовлетворить чью ли- 
бо просьб у Пел. 106, 15. трку лы 
желаніе мое исполнилось Ів. 6, 8. —^ 
2) ссужеше, перен. жертва 10.9, 
20 (ср. оку 2). 

КОМИ ева. Г. (бей. кром) тре- 
бованіе, приказаніе Дн. 4, 14. 

АРЛИМУ и ОКУЛ п. рг. Оа- 


лаөіиль, отецъ Зоровавеля Агг. 1, 


1и 12. 

| можеть быть срод. сь }уф 
опираться, только №. гейирі. ЈК 
быть безпечнымь, беззаботнымь Тр. 
30, 10; Ів. 3, 18; не бояться чего (5) 
Пр. 1, 38. 

Нми 4}. (рі. 024) безпечный 
[в.12,5; безопасный Ис. 33,20; безза- 
ботный, самонадъянный 39, 9; Зх. 
1, 15; какъ 81056. самонадљянность, 
заносчивость 2Ц. 19, 28; Ис. 37, 29: 

ПОМ (8, уркш) см. пои. 

ЯМ (срод. съ 34 черпать) 4) 


„втливать въ себя, жадно пить Псл. 


119, 131; вздыхать Ис. 42, 14; 8 | 
ПА мотать в03дуль, пымиить 1р.14, 


6. — 9) алкать, жсажюдать, и 
но желать чего (вив.) 18. 7, 2; 36, 
20; стремиться куда (5%) Б 1,5; 
стремиться полотить, убить ко- 
го (вин.) Пел. 56, 2; Ам. 8, 4; съ 90 
быть падкимь на что, асади КЪ 
чему: рэч оча роқ эру 0 БРАТ 
жаждущіе чтобы прать земной быль 
на 10лавњ бъдныхь 2, 7. 

75 (соб. полнъть, плотнтъть, ср. 
КУ и К; затБмъ:) быть вә избыт- 
књ, въ остатка: үрт “К "у есть 
еще меньиий 10.16,11. — МГ. УМ) 
оставаться на мет Дн. 10, 8; умњ- 
аъть Исх. 10, 5. бур чку: оолзил 
отвњты ваши остались обманомь 
1в.21,34; рагі. 77] остающійсн Ис. 
4, 3; умълњвшій 13.6, 12; осталь- 
ный, прочий Вт.19,20. нір ал 
оставлять Чс.9 12; Іл. 9, 14; Авд.5. 
ме т. остатокъ 27. 24, 14; о- 
стальное, прочее 9, 29. — Вей х0 
(остатокъ обратится) п. рг. сим- 
волическое имя сына Исаін Ис. 1, 3 
(ер. 10, 21). Е 

эку СШ, ш. остатокь Дн. 7, 7; 
остальные, проще 2, 18. 

ЭХЁ? т. (соб. ириращене тла, 
ср. 987) 4) мясо, плоть Мих. 3, 2; 
мясная пища Пол. 78, 20; также пи- 
ща вообще Исх, 21, 10. [тэз чўк> 
Мих, 3, 3 ХХ читали 402, по па- 
радл. съ 70792]. “УКЛ ро моя оби- 
да и моя плоть, т. е. пожранная 
плоть моя 1р. 51, 35. — 9) (подобно 
синон, 73) `родетвенникь Лв. 21,2; 
усил. 1702 УХУ единокровный ею 18,6. 

т рен Лв. 18, 17. 


лм А (аг стя. лев 13288) 
избыток: ЗОМ ГКУ избытокь ить- 
ва Пел. 76, 11; остатокь Ис. 44, 17; 
особл. спасенное, уцњацвшёг ТЯ: 4,7 
43; посему: 2) лкд Оч или "9 "іл 

"пайї кому спасёнье Быт. 45, 7; 
Тр. 44, 7. 


МЎ 47% аја 


ПМ Е. (отъ КУ) разорене, 1и- 
бель Плч.3, 47 (см. еще ГУ). 

№77 п. рг. Сева, а) внукъ Хуша 
Быт. 10, 7; — 6) внукъ Авраама отъ 
Хетуры Быт.25,3; потомки, какъ его, 
такъ и предыдущахо жили у Персид- 
скато залива; — в) сынъ Токтана 
Быт. 10, 28; потомки его обитали въ 
области #2, ВЪ Южной А равіи, бо- 
гатой благовоніями, золотомъ и драг 
тоцфнными хамнями 11. 10, 1и2; 
Ис. 60, 6; Ір. 6, 20; Із. 27, 22. Савеи 
(529) извфстны своею обширною 
торговлею 1з. 27, 99; Тв. 6, 19; от- 
части также своими хищническими 
набЬгами 1, 15. 

227 какъ и въ Халд. щепать, 
колоть, отеюда 

32 т. щепа (са. #3), оско- 
локь, 1. 0220 Ос. 8, 6. 

ЯЗ (116. сокр. 28) паънять, 
брать въ пмьнь Че. 21, 1; 11. 8, 46; 
уводить скотъ чужой 11.5, 21 или 
чужое имущество Авд. 11; ЭЛ. 21, 
17.277 л®2У ильненныя мечем, 607 
енноплъннийы Быт. 31, 26 (ср. 2Ц. 


семидневный, о Пасхв Із. 45, 21. — 
9) седмина, семильтие Дн. 9, 24. 

А217 Ё. (отъу2) 4) клятва Быт. 
26, 3; * ЛУДУ клятва предь Госпо- 
домь Исх. 92, 10; чак ЛУЈ клят- 
венный зарокь Че. 30, 14. 712% уз 
клятвенные союзники Не. 6, 18. — 
3) проклятие Ис. 65, 15; полн$е гуз 
як Че. 5, 21. 5, 

ГІЗУ (г 72 КИБ; отъ пру) 1. 
плмьнь, конкр. то что похищено у 
кою, потеря, убыток», ущербъ, П0- 
сему постоянно: ГА? 210 возвра- 
атъ, возналраждать тотерю, 
убытки Вт. 80, 3; Псел, 14, 7; Ів. 42, 
10. "20 ГАЗУ убыль пльнныхь 1160- 
ить Із. 16, 58. 

ПО (по ер. съ РФ, пех соб. ма- 
дить; ласкать) &. 720 1) валить, 
славить Псл. 63, 4; Ёк. 8, 15; также 
ублажать, считать блаженнымъ 4, 
9 (тд 249 вм, 188). — 2) Ути- 
атъ, укрошать, смирять волны 
Псл. 89, 10, гнЪвъ Пр. 29, 1. — 
НЕёЕр. палит хвалиться Пел. 106, 


6, 22). — №[. пз: быть отведену 
въ пльнь Быт. 14, 14; Ір. 13, 17. 
12%7 ш. драгоцённый камень Исх. 
28, 19; по Тарт. ҝруо анераксь, по- 
добный цвЪтомъ горящему углю (ср. 
Сир. 25% %0рњть). 
541257 и 957 п. рг. ш. а) 17. 
23, 16; 24, 20; 6) 11. 25, 4 и 20. 
512% КИ Ір. 18, 15 ем. 099. 
212 ш. (р. РУДУ и лі, 81. 
52%715335; отъ рш) 1) семь дней, 
седмица, недъля Ан.9,97; 10,2; Вт.16, 


9; Че. 28, 26; сѕ.: лм УЗ недњля 
этой Быт. 29, 27; йи. 592% Лв. 12, 
5. МузУл 27 праздник» семи седмиц», 
празднуемый по истеченіи 7-и недф- 
лей отъ второго дня Пасхи Ву. 16, 
16; ва то ОУ) МУЗИ зп праздник» 


п с. №. п2) хвалить, сла- 
вословить Дн. 4, 31. 

"017 срод. съ БЕЙ (ср. 0383) 
битъ, бичевить, хлестать (хлд. изу 


Тарг. Іер. къ 057 Вт. 24,20; ем. еще 


Талм. Шаббатъ 756 и 926); отсюда 

ии (въ паузЪ #59) т. (Ё. 13.21, 
15) 4) пруть, палка, жезль Ис.10,15; 
ильть 98, 97; особл. лоза, роза для 
наказанія Мих. 4, 14; Пр. 22, 15; 
фиг, объ оруди Божьяго наказан! я 
пк изу Тв. 21 9; *В5: 65 жезль 
пнњва Мое Ис. 10, 5; о 'бичующей 
рБчи: 75 05% жезль усть ею 11, 4; 
бичь пастушій Лв. 27, 32; Пел. 23, 
4; также бичь въ смысл зметь Пел. 
125,3.—9) трость: ч\ 93% трость 
(р5зецъ) писма Суд.5,14; труть же- 
дЬзный, дротъ 20. 18, 14; жезль 
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царекій, скипетр» Пел.45, 7, и посе- 
му — 3) верховная власть, судья 
Быт, 49, 10 и 16; 2С. 7, 7 (вм. по- 
слБдняго въ 17. 17, 6 0215, что ясно 
указываеть на сродство 020 съ 
25). — 4) отрасль, родь, кольно 
(= пир) Суд. 21,6; семейство 20,19; 
также о народћ, въ отношеніи ко 
всему человфчеству Ір.10,16; Пел.74, 
2. — $) комета, по сходству ея съ 
ветлою Че. 24, 17 (въ Миши 059). 

ВУ ей. п. 
Ез. 6, 17. 

090 т. названіе 11-го мћеяца 
Еврейскаго года (между новолунія- 
ми Февраля и Марта), считая отъ 
Нисана Эх. 1, 7. Талмудъ считаетъ 
15-ое число этого мЪсяца нового- 
діемъ для деревьевъ. 

Э (020, 91. 5, 27, орз; 
отъ 75) т. 4) пањно: 90195, 0207 157 
угодить въ пльнь Їр. 30, 16; Плч. 1, 
5.— Ф) паљненное, объ отводимыхъ 
въ плЬнъ людяхъ Ис. 20, 4 или жи- 
вотныхъ Ам. 4, 10, посему иногда 
\0 ильюнникь, Ї. туў пльннима 
Ис. 52, 2 (см. еще рулу). 

207 п. рг. ш. Ез. 9, 42. 

0 п. рг. т. 2С. 17, 27. 

22 пп. осколок» (отъ 229): эў 
К осколокъ озня, искра Тв. 18, 5. 

2°37 сш, т. искра Дн. 3,22;7,9. 

поб Г. плњненіе, плънники Вт.32, 
49; Не. 3, 36; 27. 28, 5 (отъ лоу). 
УЗИ п. рг. т. см. 02. 


отрасль, кољњно 


"20 т. (соб. круг, оборота, по- 
прище, ср. 5375) путь Пел. 77, 20. 
ОЗУ "20 пути древніе, испытанные 
Тр. 18, 15 (КИЬ %9%50. Въ Талм. так- 
же о пути планеть. Ср 915). 

22 т. сътчатая ткань; чепець 
Ис. 3, 18 (отъ 239). 

у пит. огд. седмый Быт.2, 2; 
1. пу Исх. 21,2 (отъ УУ). 


7’ Г. паънь Чс.21,29 (см. 713%). 
+955 (срод. съ 55} и 2%) 4) быть 
крумымь (ср. 51219). — ©) быть сбо- 
ристымь, пушистым»; отсюда 723 и 
58 Іп. опушь, подзоръ, сборка во- 
кругъ подола женскаго платья Ие, 
47, 9 (ер. Боз). * 

520) т. улитка Пел. 58, 9 (отъ 
55% съ редупликаціею). 

30214 Г. (соб. отушка, отъ 55) 
4) колосъ Тв. 24, 24; рІ. рох Быт, 
41, 5. — ®) вњтвь, с8. р1. БАМ 05 
вътви масличныя Зх. 4, 12 (вм. 
723$). — 5) струистое теченье во- 
ды, водовороть, пучина Пел. 69, 8; 
полне в лов ст. 16. 

МУЎ и 723 п. рг. министрь 
двора у Іезекіи Ис. 22, 15; потомъ 
низведенный въ званіе царскаго 
писца 36, 3; 2Д. 18, 18. 

Я} п. рг. ш. а) Не. 9,4; 6) 10, 
5 = 7710 12, 3 и ҰТО 17. 24, 11; 
в) 1Л. 15, 24. 

"55 вить, вязать, отсюда 539 


(ер. 234). 

У2 клясться, утверждать что 
чтьмь либо священным», въ Ка] толь- 
ко рагі. разз.: опо МУЗ *Х9 ко- 
торые клялись клятвами 13. 21, 28. 
Глаголъ этотъ производятъ 0тъ у2Ў 
семь, числа считавшагося свящек- 
нымъ на древнемъ восток%. Ср. ее- 
меричное раздвленіе дней месяца и 
годовъ юбилея, утвержденіе союза 
при семи жертвенныхъ овцахъ Быт. 
21, 28; тоже у Моавитянъ для про- 
изнесенія проклятія Че, 23, 1. У 
Парсовъ число 7 преобладаетъ въ 
небесномъ и соотвфтетвенномъ ему 
государственномъ чинорасположе- 
нін. — Лё". УЗ: божиться, клясть- 
ся кЪмъ, ЧЬмЪ (73) Быт. 22, 16; 31, 
58; Уз УЗ) поклялся десницею 
Своею Ис. 62, 8 (ср. русс. правать- 
ся божиться, по Далю); съ ~ кому 

60. | 


Пел. 89, 50; еъ у въ чемъ Бит. 24, 
9; тоже съ достиг. ТН. 21, 41; съ 0 
зарекаться, клястъся чтобы не... 
Ис. 54, 9; тоже съ |8 Суд. 15, 12. 
Божиться къмь иногда имЪетъ зна- 
ченіе почитать кою Вт. 6, 13; 2Л. 
15,14; Сф.1,5.— АР. узел обязы- 
вать клятвою Быт. 50, 5; заклинать, 
клятвенно заповъдывать Ш. 22, 16. 
ЎЎ Г и ПРОЗО ш. (ев. Ё. 750, 
т. лу5%) 4) пит. семь (хлд. 20. Ср. 
Санскр. ѕарќап, Лат. ѕерќет, Н%м. 
ѕіереп, Слав. седмь, семь), употреб- 
ляется обыкновенно предъ чиели- 
мымъ: 5473 У3% семь оюенииинь Ис. 4, 
1; 523 пуд» семь сыновей Рө. 4, 15; 
81, слуз) семеро ихъ 20.21,9; сопвїт. 
‚ образуетъ съ слвдующимъ пменемъ 
какъ-бы одно сложное имя: 71% 7517 
семисотйе Че. 4, 36; СУ) Пр сед- 
мица Быт. 8, 10; посл сопѕЇт. чи- 
слимаго оно принимаеть значене 
числ. порядковаго: 75 ЛуЎЗ во 1002 
седмой 21. 12, 2. Число семь счита- 
лось, какъ и у. другихь народовъ 
востока, священнымъ (см. уз); ча- 
сто оно употребляется въ смыелё не- 
опредЪленнаго круглаго числа Вт. 
38, 7; Пр. 26, 25; посему уз иногда 
қакъ айу. всемеро, семикралино, т. е. 
многократно: Оо'АМт""%0 уд или 
о°лҳипо У: всемеро противо 1рњ- 
х0въ вашихь Лв.26,18 и 21; въ этом 
же смыслЬ и. сро Быт, 4, 15; 
Пел. 12, 7. — У пу П. семнад- 
мать Быт. 7, 11; Т тубу у3 37, 2.— 


Рі, Гара семьдесять Быт, 4, 94. — 
9) узи п. рг. а) т. Савей 20. 20, 1; 
б) 1Л. 5, 13; —в) Шева, мЪето въ 
кол. Сим. ІН. 19, 2. 

узи 4) см. уз. — 2) п. рг. Ши- 
ва, колодезь въ ФилистеБ Быт.26,33. 


Я} ш. (лузе) семь, только 


Ів. 42, 18. 


20 срод. съ 035 вить. №4. 39 


вязать или ткать съ узорами Исх. 
28, 39. — Е: ре’ быть вшиваему, 


5209 . 


о драгоцнныхъ `камняхъ быть 
встављяему въ оправу Исх. 28,20. 


Р20 ш. судором, корча 20. 1, 9. 
ра) сП. оставлять, покидать 


Дн, 4, 12. — Ер. рае быть о- 
ставляему Дн. 2, 44. 


“2 (Риф. 9357) 4) ломать, слам- 


ливать палку Ис. 42, 3; разбивать 
кувитинъ Суд. 7, 20; изломать, рас- 
терзать животное 11. 13, 28; рагї. 


раз$. 7127 поврежденный скотъ Лв. 
99,99; сокрушать, ниспровериить Ис. 
14, 25; Пля. 1,:15; перен. приводить 


6% уныше Пел, 69, 21; рагі. раѕѕ. 


20 1587 сокр ушенные сердцем 147, 
3.— 9) пололать рубеж», предњлг: 
‘рп 50 9551 и Я установил» рубеж» 
ему (морю) "Ів, 38, 10; посему пре- 
кращать, полазать конець чему, из- 


водить что откуда (12) Ос. 2, 20. — 
5) уполять голодъ (ем. 93%), жажду 


Пел. 104, 11.— 4) вепот. отъ 95% 2 
снабовать пищею себя Быт. 47, 

14; Ис. 55, 1 или другихъ (-5) Быт. 

41, 56.— ёў. 739) быть сломану, 
сломаться 1з. 29, "7; разбиться, 0 
кувшин Ек. 12, 6; сокрушаться, 0 
корабляхь 1Ц. 22, 49; быть повре- 
ледену, объ овиЪ 13.34,4; сокрушать- 
сл, унывать, о сердц, дух Гр. 23, 

9; Пел. 51, 19. 25 *722) сокр ушенные 
сердцемә Ис. 61,1. Въ з. 6,9: 72) 
оро-лк по Гез. =%772ў, по Фюрсту 
вм. уз ыл Я пресыщаль но сло- 
во это вБроятно есть одинъ изъ 
нерћдкихъ у этого пророка халдеиз- 
мовъ вм. НИ. 777277, подобно тому 
какъ 5587} въ Хлд. тоже что 5л. 
— №. 257 изломать деревья “Исх. 
9, 25; сокрушить зубы Цсл. 3, 8; раз- 
дроблять камни 1Ц. 19, 11; размоз- 
жать Пел. 74, 13. — ШёрГ. зп 
4) заставить проломать ложесна 
матери, т. е. доводить до разр шея 
отъ бремени Ис. 66, 9 (ср. 9375). — 
3) (отъ Ка] 3) снабжать пищею кого 
(вин.) Вт. 2, 28; продавать тищу 
Ам. 8, 5; Быт. 42, 6. — Нөў. 7357 


55% 475 Л 


быть сокрушаему, приводиму въ уны- 
ше Ір. 8, 91. 

З = 727 п. (81. 959) 4) раз- 
ломаніе, разрушеніе стђвы Пе. 30, 13 
и 14; повреждене члена тфла Лв. 
21, 19; перен. о ранахъ государства 
Пел. 60, 4; крушеніе волнъ Ів. 41, 
17; сокрушене духа пу 959 Ис. 65, 
14; уныніе 15, 5; несчастье Ір. 4, 
20. — 2) разръшеніе, истолковате 
сна Суд. 7,15 (соб. разломаніе, рас- 
печатанье). — 5) соб. утоленіе го- 
лода: орла 1597 15 утоленіе ю- 
лода семействь вашихь, т. е. необ- 
ходимая имъ пища Бит. 42, 19 (отъ 
720 3, употребляемаго ясно объ 
утолени жажды Пел. 104, 11, елВ- 
дов. невЪрно у Гезен. и фюрста “2 
прозябанье); особл. же хальбь 93 р> 
серебро за хлмьбъ ею Быт. 44, 2. — 
А) 555 п. рг. мЪсто между Гаемъ 
(У) и Терихономъ ІН. 7, 5. 


175 т. 4) ломота, боль въ ко- 


стять, сз. №3 1з. 21,11. — 9) со- 
крушеніе, чибель Ір. 17, 18. 

‚ИЗ с, вить, плетать (какъ 
25%, 27). Ире. узла путатљь- 
ся, смущаться Дн. 5,9 (въ Раввин. 
КРУ поульшность писменная). 

ПЗ Габ. лау и луу (Лв.26,34; 
но ПЗУ 13.46,17 см. 31%) 4) уюмо- 
нятъся, утихать Ис.14,4; переста- 
вать работать, прекращать заня- 
тле свое Исх. 31, 17; объ отдыхаю- 
щей почвЪ Лв. 26, 34; переставать 
являться, 0 манн% ІН. 5, 12; ло 
ЛУК 95) перестала путешествуюиий. 
являться, его ‘не видать Ис. 33, 8; 
съ 2 отставать отъ чего, прекра- 
щать занят Быт. 2, 3; ЛОБ 37371 
и они перестали отвъчать 18.32,1; 
переставать быть тдъ 375 “УФБ 
перестали быть у вороть Плч.5 14. 
ПИЛЬ 73% переставать быть чЁмъ 
Тр. 31, 35; остановливаться, о ра- 
ботв Не, 6,3. — 9) йепот. отъ л2% 


праздновать Исх.16,30; отправлять 


праздникә Лв. 23, 32. — Мер. плз 
быть прекращаему, выводиться, ис- 
чезать Ис. 17, 3. — ИР. гўл 
4) останавливать, прекращать ра- 
боту 2Л. 16, 5; положить конецъ че- 
му Ис. 16, 10; изводить, иетреб- 
лять Вт. 32, 26; Пел, 119, 119; до- 
стиг. гози? (=з) Ам. 8, 4; № 
оз гузу Он» не, извель у тебя 
(не литилъ тебя) родственника, 
Ре. 4, 14. — 9) заставлять празд- 
новать, отвлекать отъ занятія (5) 
Исх. 5,5; устранять отъ должности, 
отъ званія 18. 24, 10; 16, 41. 

ЛӘМ (81. 'я29) 1) т. (отъ 739) 
празднество, бездтъйствіе, остановка 
въ заняпияхь Исх. 21, 19. 398 поў 
прекралцеше ссоры Пр. 20, 3.— 9) п. 
уегр. {. (отъ 357) сидњнів, пребыва- 
ше на мьсттњ Пел. 27, 4; 197,2; без- 
дъйстве Ис. 30, 7 (см. 277); мъш- 
каніе, медленіе: РЭЧ З 357, ЇР За 
они сожимиотся медленным» олнемь 
20. 23,7 (объясненіе Гез. на мљсеттњ 
и Фюрста при истреблении кажется 
намь натянутымъ). 

ЛЗ сопии. (8, 75; рі. АПВ, 
е;. МЗ) 4) празднованіе отъ за- 
нятій (см. 721), посему седмой день 
недњли, Суббота Исх. 16, 23; пз» 
ла или іл2з лар кадедую Суб- 
боту 1Л. 9, 32; Че. 28, 10. ву лай 
суббота мыть, т, е. годъ субботный, 
посл ды годъ седмины Лв, 25, 8; 
РКО гай суббота земли, годъ от- 
дыха ея ст. 6; вообще праздник 23, 
32; запразднованіе, посему о первомъ 
диз праздника ст. 11 и 15.-—9) сед- 
мица, недъля Лв. 28,15. 

ПЛЗУ т. ираздникь Лв, 23, 39; 


отдьжь земли 25, 5. №720 лай вели- 
кій праздникь Исх. 35, 2, 


75 п. рг. т. Шавөай Ез.10,15. 
ХДУ (= пл) блуждать (ер. пм). 
ХИ п. рг. т. 1Л. 11, 34. 

2 (срод. съ Я№ и №) заблу- 


Ах 476 


пто 


ждать, ошибаться; соцльшать то 
ошибкњ Лв. 5, 18; Че. 15, 25. Сюда 
по нЪк. ОЎ во задмуждени ихо 
Быт. 6, 3, но противъ этого говорить 
слЬдующее кл (см. 23). 

пі Г. поцљшность Ек. 10, 5; 
Лв, 5, 18; пз по оштбкњ, нена- 
мњренно 4, 9. 

ПУ (ср. 22) 4) блуждать, бро- 
дить 1з. 34, 6; перен. ошибаться Тв. 
6, 24; 19, 4; проступаться, прови- 
няться 10.26,21; съ |2 совращиться, 
уклоняться отъ чего Пр. 19, 27. —- 
9) соблазняться, увлекаться Чмъ 
(3) Ис. 28, 7; Пр. 20, 1; 5, 20; въ 
благородномъ смыслВ предаваться 
чему, воодушевљяться, востториаться 
чЪмъ (-3) Пр. 5, 19 (отсюда ү). —- 
НР. п уводить коло на ложный 
путь Вт. 27, 18; вводить въ заблу- 
жденіе Пр.28,10; съ р отвращать, 
отклонять отъ пути благочесгія 
Пел. 119, 10. 

ПЭМ проникать взглядомъ (ср. 
лор). ИГ. пул взымянуть на кого 
(9%) Ис. 14,16; Пел. 33, 14; съ р 
высматривать, пролядывать изъ 
(окна) Пп.2,9. Въ ново-Евр. ян 
Провидъне. 

ПМ Г. (отъ кл) поульшность, 
ошибка Пел. 19, 13. 

М“? ш. восторжеше, востор 
(см. конец'ъ 70 2); вдохновенье извца 
Псел. 7, 1; рі. туду Авк. 3, 1. 

оду) (104. о) совокупляться съ 
женщиною (вин. Вт. 28, 30 (въ 

Араб. заливать, ср. ТУ 1з. 23, 8. 
Массореты везд ставили вмсто это- 
го боле приличное слово 22%). — 
ё]. быть обезчещену, о женщин 
Ис. 13, 16; тоже ее. 1р.3,2. Отсюда 


оў Г. супруа Пел. 45, 10; Не. 2, 
6, Тоже въ Хлд. Дн. 5, 2, 3 п 28. 

ум соб. теряться (ср. 720). Рав. 
УЗ приходить въ иступленіе, рагі. 


УМУ смущенный Вт. 28, 34; сума- 
сбродь Ос. 9, 7; 1С. 21,16.— Жёёєр. 
улуп ненстовствовать, сумасброд- - 
ничать 1С. 91, 16. 

ЛУЖУ ш. сумасшестве Вт. 28, 28; 
бњшенство Эх. 12, 4; нецстовство 
2Ц. 9, 20. 

"7127 мешать (въ Хлд. пускать 
изь себя), затЪмъ ражюдать, телить- 
сл, отсюда 

7 п. рожденіе, приплодь Исх. 
18, 12; сѕ. 429 Вт. 7, 13. 

т т. (оть 77%) сосокь, сосецә; 
рудь Плч. 4, 3; бп. о" Ів, 3, 12; 
65. “10 Пи. 8, 1 (Хад. “в, Греч. 
Нау, Нам. 7Аме, Русе. миинька). 
700 ш. (оть 9\У) снемная сила, 
злой дуть, бњсь, М. сч о богахъ 
языческихъ, разсматриваемыхъ какъ 
демоны Вт. 32, 17; Нел. 106, 37. 

Эў т, А) тоже что 9%} сосець Ис. 
60,16; Тв. 24, 9 (отъ 777). — Б) (отъ 
7787) 4) насиліє, инетеше Исл. 12, 
6; 1рабежъ Ам. 3, 10. — 9) напасть, 
чибель Їл. 1, 15. 590 Ч гибель им»! 
Ос. 7, 13. . 

71 (рі. 37707; 51. %2977) превосхо- 
дить силою, посему: 1) осиливать, 
одомьвать, прєевозмозать 1з. 82, 19; 
рагі. 7170 осиленный, побъжденный 
Суд. 5, 27 (ер. ПЗУ и У). — 9) на- 
силовать, нападать Пел. 91, 6; 1ра- 
бить Тр. 49, 28. ВУ “9 ночные 
зрабители Авд. 5. — №р. 18; (р. 
3770) вм. 15717) быть ораблену Мих. 
2, 4. — №. А) 11% похищать Пр. 
24,15; разорять 19, 26. Б) ч тоже 
0с.10,2.— Фа. 775 и 91 4) быть 
осилену, побъждену Ис.23,14; Зх.11, 
2.—9) быть разраблену 1р. 4, 20.— 
Нор. Ап быть осилену, низложе- 
ну Ис. 38,1; Ос. 10, 14. 


пи (срод. съ 195) стремить; 
бросать (часто въ Хлд.); бризать, 
отсюда 7% и Чуў сосецъ. 


ПЗ? 


ПЁ 1. погитительница, плльни- 
тельница ‘сердца (отъ чў логи- 
щать), плъняюшая собою красавица: 
ЛҮ) лли? Ек, 2, 8 (повтореніе вы- 
ражаетъ разнообразіе и множество). 
По Тарг. водометъ, фонтань, огь 
ПФ стремить. 

МУМ? ш. (оть 770, по обр. үт) 
всевластле, всемомущество Боже Тв. 
19, 29 (объяснение Гезен. по КЕБ 
ТЭК? = 1 ЛУК что есть судь менће 
правдоподобно). 

"Ч т. (отъ 70? превосходить си- 
л0ю, съ древн. суфф. *-) Бсесиль- 
ный, Всевластный, Вседержавный: 
эў ок Бог -Беемолуиий Быт.17, 1; 
безъ К въ смыслђ Вседержитель 
Че. 24,4; часто у Іова 6, 4,14 и др. 

м п. рг. т. Че. 1, 5, 

ТЕ КИЬ вм. учо, что см. 

"277 тоже что руу жечь, отсюда 

ПУ? 1. (рі. мель, св, лоту) 4) 
озмище, перекеа, чища, росчисть, 
выжженное мћсто въ лЪсу, для паш- 
ни (ср. 3) затмъ вообще пашня, 
нива Вт. 32, 32; Ис. 16, 8; Авк. 3, 
17. — 9) имара, юловня во ржи Ис. 
97, 27 (= лету 21. 19, 26), 

1” жечь, опалять (ср. 519 и 
20), рагі, разз.: Ор лі5ҮТУ опален- 
мые вътромь восточнымь (жгучимъ) 
Быт. 41, 6. 

ПРЛУ Г. изара, золовня во ржи 
2Ц. 19, 26 (ер. поту). 

123707 тп. изара ржи Вт. 28, 29; 
Ам. 4, 9 (отъ 170). 

тў СЫ. только Ере. ЗиК 
усиливаться, стараться Дн. 6, 15 
(ср. Раввин. 53. Въ Тарг. также Ра. 
рг состязаться); отсюда, УЗЛЫ. 

10 п. рг. Седрахъ, имя, данное 


товарищу Даншла, Ананін, при 
Вавилонскомъ двор Дн. 1, 7. 
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“№? представляется въ Бөіои, и 
Араб. основою къ 0%, ЛУ шесть. 

СПМ ш. цфнный каменъ, по Тарг. 
коз берилл», аквамарин Быт. 2, 19; 
Пех, 28, 9; Із. 28, 13; Ів. 28, 16, вф- 
ролтно такъ названный по его жед- 
товатому цвЪту, отъ 7 = 275 быть 
желтымь. 

№7 КИШ Тв. 15,31 вм, К), что см. 

№7 тоже чғо ПАЎ 4) ирешоеить, 
шумыиь, отсюда №107, ПАЧ, ПАТ и 
ПАУЛ. — 9) пустозвонить, пустосло- 
вить; мать; отсюда 0. 

МТ ш, ревь, шумь враговъ, срав- 
ниваемыхь съ хищными звфрями 
Пел. 35, 17. 

ме ш. (вм. №10, какъ ТА) му- 
стослове, ломъ Пел.41 7; обмань Тв. 
31,5; суета, пустое, посему въ обо- 
значеніе идоловъ Ір. 18,15; суевтьие: 
Куу 050 БУВ, БЕ сохраняю- 
шле нельтостии суввњія Пел. 31, Т7; 
Іон. 2, 9; какъ айј. КУ УО ложный 
слухь Исх. 98,1; ХҮ 70 ложное сви- 
дътельство Вт. 5, 17; ХИ Ло люди 
обмана Тв. 11, 11; КУ ЛП) обманчи- 
вый дарь Ис. 1, 13; КЎ ҮТ) мљслцы 
суетные (проведенные въ суетћ) Ів. 
7, 8; поэт. ХУ ЛВ) въляло обмана, т. е. 
средство для сбиванія кого съ пути 
Ис.30, 28 (въ паралл. съ пуле 127); 
какъ айу. тщетно, напрасно Мл. 3, 
14; тоже ХТО Тр. 4, 30; ничтожно 
Пел. 60, 13. 

МҮ см. туу, 

ГМО? Г. (отъ к) гроза Ів. 38, 9; 
Пр. 1, 27; Сф. 1, 15; шумь, охото: 
лт ЛК ПЛА под шумомь при- 
катились, съ грохотомъ нагрянули 
Ів. 30, 14; перен. напасть, зибель 
Пр.3,25. "ру роу паї? они ищуть 
пошбели душт моей Пел. 63, 10. 

ОЎ (реге, 29, Г. па}, вм. чего лоб 
Із. 46, 17; об, зару, зем — 2ч) 4) 
поворачивать, дъмить повороть Ек. 


57 


1,6; вообще выражает движеніе на- 
задъ: 39} л ходить туда н на- 
задь 10. 17, 15; полне: ТЇК 239) об- 
ращатљся назадь Плч. 1, 8, ху 
а 155. злоба ею обратится на 
олову е0 (злотворца) Пел. 7,17; пе- 
рен. о поворотЬ мысли: одуматься, 
раздумать Тр. 31, 18; образумаять- 
ся, исправляться нравственно 5, 3; 
рагі. 5'5% исправленные Ис. 1, 27; 
УЎ5 2$ обрапивииеся отә нечестія 
59, 20. пуч їз 210 обратиться, 
отказаться отэ своею зло пути 
Тон. 3, 10, К 53 1нљвь 610 успоко- 
ился, унялся Ис. 12, 1; Быт. 27, 44; 
00 ЧАМ 257 196 е10 отвратился отг 
меня Тр. 9, 35; Ос. 14, 5; 18% что 23 
отвратиться отъ яламеннао тва 
своею, унять его Исх, 32, 12; ратё. 
ра58. по `5 отвращоюшлеся отъ 
войны Мих. 9, 8. 500 27 отступать 
отъ кого ЭЦ. 18, 14. УМК УМ яе- 
реставать слъдить за "кфмъ Ро. 1, 
16, посему также покидать кого 20. 
11, 15; отринутъся, отложиться 
отъ кого ІН. 22, 23. “58 5 обра- 
щатъся (нравственно) къ кому Ос. 
7, 10, тоже съ 7) Вт. 30, 2; Ам. 4, 
6. — 9) возвращаться откуда (5) Ре. 
4,3; съ вин., 717, 0%, "0 куда 2Ц. 2, 
25; 4,88; 1С. 29,4; 5, 1; съ 0% къ 
кому Суд, 11, 8; съ 50 къчему 1р.11, 
10; Пр. 26, 11; о вещи: принимать 
прежнее мъсто, состояще Быт. 48, 
18. Чудов 207 557 вое (земное) воз- 
вращается въ прадъ Ек. 3, 20; 0 вы- 
здоровфвшей рук: 10259 паў она 
стала опять какъ тьло ею '(вдоро- 
вою) Исх. 4, 7; съ "5 превращаться 
во что, дњлозться чъмь Ис. 99, 17: — 
5) повторять: БУВ УЗУ 5 повто- 
ри семь разь 11,18,43; посему предъ 
другими глаголами, какъ описаніе 
нар вторично, опять: пуч 20 
онъ вторично послаль ЭЦ. 1, 11; РЕУ 
327 ложись опять 10.3, 5; л) зо 
опять видъль я ЕК. 9, 11; ЭЗх.5, 15.— 
А) {тапѕ. возвращать прежнее с0- 
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стояніе На.2, 3; успокоиватљ, утл- 
знать: 3337 утльши нась Пел. 85, 5 
(ср. пу); часто гіз УМ? или 2\0 
М2 возназрамдать убыль, потерю 
Ів. 42, 10; Сф. 2, 7. — №, 551 1) по- 
ворачивать, направлять назадъ 13. 
38, 4; сворачивать, сводить съ пути 
куда (вин.) Гр. 50, 6; перен. совра- 
щать Ис. 47, 10: — ®) возвращать 
откуда (70) 1з. 89, 27; съ оқ куда, къ 
кому Гр. 50, 19; Ис. 49, 5, — 5) воз- 
становлять, ббмовлято Ис. 58,12, и 
отсюда освљисать, подкрљплять ду- 
шу (952) Пел. 23, 3 возвращать сто- 
койствіе кому (5) 60, 3. — а. 
533% 4) быть возвращену: ВАР] 
3770 возвращенная, избавленная отъ 
меча Їз. 38,8. — 3) совращатљъся Тр. 
8, 5. — нір 2чу (Ѓоиб, зу и 3 — 
227) 4) поворачивать (колесо) Пр. 
20, 26; обращать что на или противъ 
чего (5), -3) Ис. 1, 25; 20. 8,3 (въ 
паралл. 1Л. 18, 3 чуул); направлять 
куда (0%) Пр. 26, 15. 35-94 зул или 
535-55 зн. принимать что къ ‘сердцу 
Плч.3, 21; Ис. 46, 8. -- 3) оттячи- 
вать назадь, удерживать оть чего 
(12) 1з. 18, 8; Мл. 2, 6; отклонять, 
отвралцать чей либо гнфвЪ отъ кого 
Тр. 18, 20; отражать, отбрасывать 
назад» кого 18в.9,12, полне “їтк зт 
Ис.44,25; отмънять рЪшенје,' указъ 
43, 13; Есө8, 8. Суур ЗП отклонить 
чье дибо лице зн. дать отказъ кому 
11. 2, 20 (противопол. 5°35 №5). — 
5) возвращать что кому (- =) Исх. 22, 
25; съ 5% куда 27, 24, 11; приводить 
въ прежнее состояще, возставаять 
Дн.9,25; Ис.1, 26; возвращать долгъ 
Че. 5, т; платить дань 2Ц. 8,4; пе- 
рен. воздавать кому (=>, 55) Пр. 24, 
29; Пел. 94,2. ГАЈ Уп возналра- 
дить убыль Тр. 33, 11; іч ЗЫ пе- 
ревести дужь Гв.9, 18. УР ај ожи- 
влять, ободрять кого Плч. 1 19.— 
4) давать отвът», отвњчать кому 
что, съ дв. вин, [в.35,4; 2С.24,13.— 
5) ши’. обращаться, исправляться 
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нравственно 18. 18, 32; съ |2 рас- | Пел. 131, 2; съ подразумёв. 723 Ис. 


каиватъся въ чемъ ст. 30; 14, 6. — 
Нор эл быть приведену назад» 
Исх. 10; 8; быть возвращену Быт. 
42, 28. 

Окол п. рг. сы. 55130. 

551 (огь 519) 4)айј. отступный, 
вњроломный Ис. 57, 17; рі. 523519 
Ір. 3, 14. — %) п. рг. а) сынъ Дави- 
да 20. 5, 14; 6б) 1Л. 2, 18. 

25107 (=55\9 1) отетупный, без- 


божный Мих. 2, 4; [. 7251$ Тр. 49, 4. | 


ий Г. спокойствіе Ис. 30, 15 (см. 
3% 4). 

727 п. рг. Совакь, военачаль- 
никъ Сирійскій 2С. 10, 16=15%7 1Л. 
19, 16, 

ейи? п, рг, ш. а) Быт. 86,20; 6) 
17. 4, 1. 

Р2\ п. рг. ш. Не. 10, 95. 

25 см. пльр.— МИЯ см, 36. 

7 (=13%#) насиловать, убить, 
116. 09% Пел. 91, 6 (отсюда 78). 

пт (осн. зн. быть ровным, ллад- 
ким», ср. Р1.; въ Хлд. Ра. %% Тарг. къ 
757 стлать р. 7,16) 4) равняться, 
уподобляться, быть подобны мь кому 


(-5) Пр. 26, 4; быть ее 
аен 
не стоить а на, Ри т.е. 
чтобы царь имфлъ изъ-за него убы- 
токъ Есе.7, 4; удовлетворять, быть 
довольно вому (- 5) 5,18; Ів. 83,27.—9) 
быть достойно, прилично, подобать 
кому (-2) Есө.3,8,— №4. луз 1) урав- 
нивать (поле) Ис. 28,25; съ -2 дљ- 
лать сходным, подобнымь Пел. 18, 


плоды Ос. 10,1; съ 52 приспособлять, 


‚ приноравливать къ кому Пел. 21, 6; 


89,20; противоставлять: “110 уур 
я представ. аяль себ, имъль всеа въ 
виду 16, 8; элипт. 119, 30. -— ®) 
усмирять, успокоивать себя (19753) 


38, 13. жр. пул уподоблять к0- 
му (-5) Плч. 2, 13. — Жр. мл 
быть равну, равняться Пр. 97. 15 
позднфйшая форма вм. Уул). 

п и ХІ с. быть равнымь, 
рагі, равв, уў уподобилось Дн.5,21; въ 
др. изданіяхъ Кгі Ра. 7% сравнили, – 
Тре. ПМК быть сравниваему съ 
чЬмъ Дн. 3, 29. 

пу 4) т. равнина при Киріа- 
өзимъ Быт. 14, 5 (см. оху). — 8) 
п. рг. долина близъ Терусалима рар 
710, иначе названная 327 рор Быт. 
14, 17 (20.18, 18). 

пу (тоже что ПР и ГПУ) опу- 
Вей: наъбатъся: меток п 
пуз нисходить она къ смерти, ея до- 
му Пр. 2,18; перен. о душ падать, 
изнывалль Псел. 44, 26; Нлч. 3, 20 
(послёднее 19910 НИ. туул). 

пы п. рг. сынъ Авраама отъ 
Хегтуры Быт. 25, 2, родоначаль- 
никъ Арабскаго колђна "Ў, отъ 
коего деп, чт? Ів. 2,11. 

пт Г. 1) яма, пропасть Гр.2, 6; 
Пр. 23, 27.—9) п. рг. т. 13.4, 11= 
літ ст, 4, 

СГА п. рг, сынъ Дана Че.26, 49== 
Уп Быт. 46, 23. 

5 (срод. съ ОХ, 029 и 65%) 
1) хлестать, бичевать, перен. доку- 
чать, оюрчать, раті. Оху Із. 16, 57; 
28, 24 (=0%, ер. окр Ос. 10, 14).—9) 
грести веслами, рагі. рі. рэ зреб- 
цы Їз. 27, 8 (ср. #75). —5) сновать, 
мататься, странствовать їв. 1, Т; 
ходить туда и сюда Че. 11, 8; об. 


‚ ходить какое л | РЕ 
34; © МЎ *78 онә даеть равные себњ | А 0, — 


2$. 55) обхоживать для дознанія 
Ам. 8, 12; фиг. объ очахъ Божіихъ, 
озирающихь вселенную Зх. 4, 10; 
изслљдывать, изучать Дн. 19, = 
НЗЕр. 0010г скитаться Тр. 49, 3 
(вм. КУЛУТ, для избвжанія стече- 
нія равнозвучныхъ буквъ шул), 
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0 нп. (тоже что 00%) бичь Пр. 
26,3; розп 1Ц.12, 11; объ орулш на- 
казанія Господня Ис. 10, 26. Ў 
Т5 бичь языка, злословіе Тв. 5,91. 

70) (срод. съ 537) складываться, 
моршиться (въ Араб. объ отвисломъ 
брюх%); отсюда, 

арис р1. п. морщины, складки, 
сборка, подзорь вэкругь пөдола 
платья Исх.28,33; поднять подзорь ү 
женщины зн. крайне осрамить 1р.13, 
22 и 26; На.3,5, Что слово это не зна- 
чить модолъ, а склади у подола 
явствуетъ изъ употребленія его 
только въ рішг., а также изъ Ис. 6,1 
и Плч. 1,9. 

ем айј. лолонойй, босый Мих. 1, 

8. болы? ПУЛ уводить зюлоновимь, т.е. 
въ постыдный плфнъ Тв. 192, 17 и 49 
(Трг. #7733 с» позором», ср. Ис.20,4). 

ГМ п. рг. Суламита, восп- 
ваемця въ ПЪснъ пфеней 7, 1. ВВр- 
нће это п. хеш. Суламитянка изъ 
города 52—03 (отъ кот. гуу) 
посему съ опред$лит. членомъ -я. 

ОТ т. чеснокь Че. 11, 5 (срод. съ 
ОЈ испускать сильный запахь). 

Я п. рг. сынъ Гада Быт. 46, 16; 
тоже беп. Че, 26, 15, 

СЛЕ п. рг. городъ въ кол. Иссах., 
угоры $203 1С.28, 4, нын Шу- 
ламь; реп. Г. тлу 11. 1, 3 (ер. 
Гуру). 

УТУ н УМУ быть вольным, сво- 
боднымь. №%. ў) порываться на во- 
лю, искотть освобождетя отъ чего 
(12) 18.35,9; Тон. 2,3; взывать о пожо- 
щи Исх. 18, 42; съ 5К къ кому 30,3. 

У т. крикь о помощи, 81. Уур 
Пел. 5, 3. 

ум т. 4) раздолье боиипство 
Ів. 36, 19.— ®) крик» о помощи Тв. 
30, 24.—5) п. рг. Быт. 38, 2.—4) -лз 
хн см. узУ-ла. Е 


И 


У т. 4) шедротный, великодуш- 
ный Ис. 32, 5. — ©) п. рг. ‘народъ, 
бывшій въ союзничествЪ съ Асен- 
ріею Ис. 22, 5; Із. 23, 93. 

КУ п. рг. 7.17.7, 82. 


пух п, уеть. Г. взываме о помощи 
Гр. 8, 19; Плч. 3, 56. 


бум; п. (см. 57) 4) лиса, лисниа 
Пи. 2, 15; Не. 3, 35; также макаль 
(Персид. зсВаса1) Суд. 15,4, какъ 
житель пустыни 1з. 13, 4; Пса. 63. 
11; Плч.5, 18.—9) п. рг. а) т. 1Л.7, 
36; б) бүмўрчх область въ кол. Ве- 
нам. 10. 13,17, можеть быть тоже 
что 07903 учум 9, 4; в) 5949 чут мфето 
въ кол. Симеон. ІН. 19,3; Не.11, 27, 

177 п. иривратникь ЭЦ. т, 10 
(оть 98. 


МЎ (срод. съ 87) 4) засуинить 
Пел. 139, 11.—9) разить Быт. 3, 15. 

ЧА п. рг. см. 129. 

“ру? см:р5№ӰУ. 

ТЕЛЬ см. гичыу д. 

РЕЯ шп. (р. лай; отъ 952) 
трубный рот, Исх. 19, 16, тоже что 
ПР ср. ІН, 6,4 и 5. 9549 "75 лишь 
зрянеть рот Тв. 39, 25. 


РАЯ’ бъжать, стремиться куда 
(ср. ріш, рэў и трат). №. рр за- 
ставить стремить; дълать обиль- 
ным», 0 почв боиипо оплодотворять 
Пся.65, 10.— у оў непускать 
струею; источать: , О2] рэт) 
ОТУУ и подточилія источать будуть 
сокъ винорадный Тл. 2, 24. 

рій? 1. голень Ис. 47, 2; ди. Эри 
Вт. 28, 35; лядвея у животныхь Лв. 
7,32. ФКП "і голени людскія поэт. 
въ смыслћ: быстрота пћхотинцевъ 
Пел.147, 10 (см. рэ); погов, о нане- 
сеніи сильнаго поражен: вгу ӯ“ 
75) рі и онъ перебиль имь золени 
# бедра Суд. 15, 8. 
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р ш. улица Пр. 7, 8; рі. 2р 
Пи. 3, 2 (соб. подвизалище, см. глг. 
РЗ). 

Ў (срод. съ "09%, "0 и "Ал, 606. 
прямють:) 4) прямо, пристально 
смотрњъть, посему: подстереить Тр. 
5,26; Ос. 13, 7; наблюдать Че. 23, 9; 
Ів. 35,5; примьчать 7,9; призръвать 
35, 13; Ос. 14, 9; валянуть на, (25) 
Ів. 33,27; съ |2 вымядывать въ смы- 
слБ выказываться, являться Пи. 4,8 
(паралл. къ *%&27); сюда же : “№ 
Уз 005 ко царю являлась ты ума- 
сленною Ис. 57,9 (ср. тул). -®) пря- 
мо стоять, становиться въ рядь (от- 
сюда "9 2 и 7 1); прямо ходить; 
полосить палиню, отсюда чї? #77 2. 

№0) ш. 4) подстерезатель, вроль 
Пел. 92, 12 (отъ “\ 1),— 9) стюна 
Пел. 18, 30; орада Быт. 49, 22; р]. 
лумы Тв. 24,11 (отъ “2 2).—5) п. рг. 
Сурә, сфверозан. часть Аравійской 
пустыни, на В. отъ Героопольскаго 
залива (около вын. Суеца) Быт. 16,7; 
полне “9 7270 Исх. 15,22, тоже что 
огк 312 Че. 33, 8. 


ТУ съ. т. спиьна Ез.412, 13,16. 


МИЎ быть свътлымь бълымь, 
отсюда 0710 и |699. 

МИЛИ п. рг. см. пу. 

10У и ТУЛ? п. (рі. с) 4) 
кринъ, лизія (Греч. ѕопвоп), особл. 
бвлая (отъ Е) Пп. 6,2 и 3; ‚объ 
искусственной, въ ръзьб%: 79 пур 
лиліёобразно 1Ц. 7,19 и 22.—8) № и 
0720710) вЪроятно назван!е напфва, 
присвоеннаго пзенф подъ этимъ на- 


званіемъ и примфненнаго псалмопћв- | 


цемъ къ псалмамъ 45,60, 69 и 80.— 
5) 100 п. рг. Сузы, гл. городъ Сузіа- 
ны, зимняя столица Персид. царей 
у рвки Хоаспа (гд нынЪ деревня 
Шус») Дн. 8,2; Не. 1,1; Есө.1,2. 

ЯМ 1. лимя Пл.21;.0бъ искус- 
ственной 27. 4, 5, 


МОДУЛУ сша. п. епі. рі. Сузі- 
анцы, жители Суз1аны Ез. 4, 9. 

РТУ КИЬ см. річ. ГОЁ? см, гоз. 

пора п. рг. Шутела, сынъ 
Ефрема, епі. ‘полу Че, 26, 35. 

21) см. ру. 

5 (=#} 17) 4) обжимить, опа- 
лять, о солнцЪ Пи. 1,6. — ©) прони- 
кать взоромь, прозирать Тв. 20,9; 
28, 7. 

4 простить, сучить нити, 
только Шей’. рагі, 5 90 сученый, 
крученый виссону Исх. 26,1. 

ПИ 24]. (отъ т) лоникиий, по- 
тупленный: эту ПУ со потупленны- 
ми очами, пониктій лицемъ 18.22,29. 

чпу дарить, особл. задаривать, 
подкупать кого (вин.) Із. 16, 53; съ 
чуз за кого Ів. 6, 22. 

“тё т. подкуть Мих. 3, 11. про 
770 мэдоимство ЭЛ. 19, 7. 

ППШ (срод. съ АЎ и ГПУ) нази- 
батљъся, наклоняться Ис. 51,23. — 
Нієр пут? (сокр. ПУ вм") 
кланяться для заявленія кому (7) 
покорности Пел. 45,12 или благодар- 
ности: Ут Л кланяюсь! благодарю 
20.16, 4; также въ смыслЬ умолять 
Исх. 11, 8; часто о поклоненін Богу 
Гр. 7, 2 или идоламъ Рт, 8, 19. — 
СПП см. лууг. — Фу" Пт 
слибать, подавлять Пр. 12, 25. 
пілу айу. собенно, покорно Ис. 
60,14. т 

"70? см. Ну. ПИЛ см. АМ. 

17 т. черная краска Плч. 4,8 
(отъ чпу). 

луг Г. яма, западня Пр. 28, 10 
(отъ 77). 

ППУ (= го и тг; регі. гоў, ліги, 
р1. 75 и агу; Габ. ПУ?) назибаться, 
подстерегая добычу Пол, 10,10; то- 

61. 


вии 182 рме 


этич. Ос. 5,14; Пел. 91, 13; Пр.26,13. 

поту Г. (соб. хоютъ, отъ 570) 
морская звоздика Исх. 30, 34, Тарг. 
хог, Тәлм. 152, ХХ опух (но- 
ГОтЬ), это белемниють (чертовъ па- 
лецъ), родъ раковинокъ, которыя въ 
сожженромъ видБ примъшиваютъ 
на востокЬ къ куреву, для прида- 
ванія ему большей крфпости. 


никать, падать Авк. 8, 6; перен. 
быть унижену Пел. 44, 26; съ 355 
предъ кфмъ Пр. 14,19; съ лп по- 
коряться, подчиняться кому Ів. 9, 
-13.— №. пу) (Ги. п) быть уни- 
женнымь Ис. 92, 9; озвукВ быть но- 
ниженнымә, заулимь ГУТ 9590 
ТЛО муха будеть ръъчь твоя изъ 
подъ праха 29,4; Ек. 12, 4. —Н#р. 


ППЛ саибатиься, перен. быть по- 
давлену печалью Псл. 42,7.— Юё]. 

ПИЛ унижать Ис. 96, 5. 

ММ) (срод. съ т, ПП, лу, 
соб. низлолать) 1): закалывать, за- 
ръзывать животное Быт. 37, 31 или 
человћка 2Ц. 10,7 и 14. ўт уп 
спуъла ръзкая, пронзительная Тр. 
9, 7(КИЬ ил убщетвенная).-—®)== 
КПУ’ давить, плостить; ковать: З7} |. 
Оут кованое золото 1110,16. МГ. 
и быть заръзываему Лв. 6,18. — 
№. туу убить (ср. гү), п. үет. 
Г. рэа РЕ ПОПУ мноо убили 
эти преступники Ос. 5, 2 (=1рузюп 
т 9, 9). 

пот Г. зарњзанье ЭЛ. 30, 17. 

у т. (отъ 707) воспа ленье, вере- 
бы Исх. 9,9; Лв.18,18—20. 0^7үо іт 
вереды Еитетскіе Вт. 28. 27, вБро- 
ятно элефантлљазисъ, заразительныя 
опухоли, нер$дко являющіяся въ 
КгиптЬ, такъ показывает описаніе 
этой болЪзни ст. 35 и Ів. 2,7. 

ОЧТУ т. (отъ 070) саморасленный, 
дико выросшій безъ посфву хлЪбъ 
Ис.37, 30; въ 2Ц. 19, 29 ўт. 

ЕТШ п. (отъ Еф) что нибудь уто- 
ненное: ү? 5 тонкая доска, те- 
сница Їз. 41,16, 

гт Г. яма, занадня, рі. тігу? 
Пел. 107, 20; Плч. 4, 20 (отъ ="). 

ГУТУ сП. см. лп. 


152 
тў быть заостреннымь; быть 


коипиетымь; отсюда, 2 слЬхуюшия: 
оле 0, 23665, только въ рЁчи по- 


чпу въ Араб. и Хлд. быть воспа- 
ляему, отсюда үп. 
ОЎ (срод. съ РПУ) дико расти, 


отсюда Буў. 


ож 1) струать (ср. #7), то- 


нить, отсюда 81У. — 2) іпіт, бить 


тонкимь худощавымь, отсюда, лапу и 
7 т. чайка, такъ названная 


по ея худощавости Лв. 11,16; Вт. 
14, 15. 


гапе Р. (отъ 17) чахлость, ча- 
хотка Лв.96, 16. 

пў (срод. съ 07%) быть дикимь, 
необузданнымь (тоже въ Хлл.), от- 
сюда, 

[би т. дикость, лютость, по- 
этич. уПУ *22 дикте звњри Тв. 41, 26. 

СУТ п. рг. ИТовацим», мЪсто 
въ кол. Иссах. ІН. 19, 22. 

рту тереть, растирать Исх.30, 
36; фиг. объ уничтожени враговъ 


Пел. 18,43. 5%2 Зр? 09105 вода камни 
стираеть Тв. 14,19. 


Р} т . 4) пыль Ис. 40,15.—9) рі. 
ору тонкія испареня земли, тон- 
кія облака (ср. 5” рак 139 На. 1, 3), 


‚паръ, тумань, разсматриваемый 


какъ совокупность неисчислимыхъ 
пьлинокъ ТВ. 38,37, дающихъ дождь 
и громъ 36,28; Пел. 77,18; о сгущен- 
ныхъ въ тучи оүђЎ ‘50 18, 12.—5) 
сводвь небесный, сравниваемый 09 
литымъ зеркаломъ 18.37,18, предста- 
влнемый какъ престолъ Господень 
въ мірозданін Вт. 33, 26; Пел. 68, 


то 48 ло 


35; тоже віпо. роу 89, Ти 38. Ср. 
Санскр. пађћаз. облако, верхняя ат- 
мосфера и небо. 

пи 4) быть мрачнымь, тем- 
нымь; чернъть: “рр -ПУ "МУ моя 
кожа почернљла на мнь Тв. 30,30.— 
3) быть сумрачныме, темноватым», 
отсюда “РУ утренний полумрак, 
разсвњтљ. — 5) йепот. отъ 77$ 0%- 
дать что рано, блаловременно (ер. 
“рз, 0х2], Слав. утреневати); ра- 
дуть о чемъ, въ Каі только рагі, 
чг\ Пр. 11, 27.— 024. “ПУ (отъ Ка] 
8) рано, бааловременно дълать что: 
чуло 97 1518 кто любитъ ею (сво- 
его сына), тоть блаловременно на- 
ставляетъ ею Пр. 13, 24; усердно 
искать кого (вин.) Пся. 78, 34; 18.7, 
91; опреми са къ кому ©) [в.8,5; 
алкать чего (-5) 24, 5. 

7 т. (0б. сумракъ, см. чў) 1) 
разсвыпь, утренняя заря Быт. 19,15. 
“үу 02 крылья зари (лучи) Пел. 
139, 9, иначе: “77 `ВУБУ рюсниим у- 
тренней зари Тв.3,9. 5-8 90У) ден- 
ница сынь зари Ис. 14, 12 (ср. у 
Грек. Гемось сын» Авроры). турк 
Ў пробужу зарю (просыилюсь до 
разсвьта) Пел. 57, 9 (см. еще го“); 
фиг. 07) 707) ПОЛУ онъ покибь на 
заръ (при · цвтћ т) Ос. 10,15.— 
9) перен. разьясненіе, ясность: “41 
“гў 10-Х 704 рњчь, которая не имњ- 
еть ясности (смысла) Ис. 8, 20; луз 
АҮ) 3077 #2 злосчастіе, которало 
не съ, умњешь себњ объяснить 47, 11. 

пи и пу айј. черный, о воло- 
сахъ Пи. 5,11; смулый 1, 5; воро- 
ной, 0 конф Зх. 6, 2и 6, 

ЗПУ см, у. ПЛ см. “0. 

ПАЛАУ Г. заря жизни, юность 
Ек. 11, 10`(ср. конецъ чп 1). 

тў 24}. черноватый, смугло- 
ватый, г гт? Пи. 1, 6 (гейирі. 
отъ “П0). 

ПУ п. рг. ш. 17. 8,26. 


СУПЫ п. рг. ш. 17. 8,8, 


пл срод. съ ппу, ппу, впуниз- 
лопать, низринуть. Ка] ермироб. 
ЛГ. гуту) быть разорену Исх. 8, 20 
портиться, о сосудћ Ір. 18, 4,0 д0: 
ясБ отъ гнили 13,7; о растлвнін 
нравственномъ Быт.6,11; 13. 20,44. — 
12$. ппу 4) низлалоть, разрушить 
стБну 13. 26, 4; ибить, разорять 
страну Ис. 14, 20; поврежюдать, "00- 
титљь кому глазъ Исх. 21, 26; перен. 
тратить напрасно Быт.38,9, с208а 
Пр. 23, 8; съ 79 на что Із. 28,17; 10- 
давлять, золмушатъ: УП ПИ 095 
подавиль въ себть чувства салоти 
Ам. 1,11.—9) шт. портиться о 
ственно, совращаться Исх. 39,7; 
9, 9.— Ш], ттт 4) низланать, 
разрушать стЪну 20. 20,15, царство 
Тр. 51, 20; уничтожать ерЪзаньеМЪ 
(волосы) Лв.19,27, срубленьемъ (де- 
рево) Вт. 20, 19; убить, аи 
1С.26,15. лутт 790 Ањель-уб Б 
тел 90, 24,16 (см. еще Утв). ^ 
ул не поцуби! вфроятно 6 
пБсни, мелодія къ которой прямВ- 
няется къ псалмамъ 57—59 и 75.—9) 
портить нравственно, ‹ извратщіть: 
137 лл или уір (0 а. 
свой путь, свои поступки Быт. 6,12; 
Сф. 3,7; также іпіг, портиться врав- 
ственно, предаваться разврату СУХ- 
2,19; Ис. 1,4. луто 92 до испорчен- 
ности 2Л. 96, 16. Шо/Г. плут быть 
испорчену, рагі. гойо Пр. 25, 26; 1 
Гуо вм. лро Мл. 1,14. 

лы СММ. губить, вредить, раг. 
разв, Ё. пг) вредная Дн. 2, 9; БаЕЪ 
ѕирзе, вредное дъйствіе, морок 

гп Г. (отъ Т7, какъ ЛП) оть тз 
3. 377) яма Тв. 9,31; западна 18. 19, 
4; Пр. 26,27; мошла 1з. 28, 8; #005 
пасть, зибель Пел. 55,94; тлњнів ТВ. 
38,22. Ў ПК видьть тимьніе, ГИб- 
нуть Пел. 16, 10 (луз М7 89, 49). 

ЯВ 1. (= пу) л) Елипетб 
терно изъ сем. акацій (шипоза ді0- 


ФУ. 
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іса) Ис. 41,19. СУ “УХ дерево ака- 
міш Исх. 95, 5, въ строеніпн становит- 
ся впослфдотвьм твердымъ и чер- 
нымъ, подобно эбанову.—9) 2% п. 
рг. долина на В. отъ Мертв. м. Мих. 
6,5; Чс.25,1; полне сил 558 33, 
49 и БУЛ 933 Іл. 4,18. 

ЛИУ (Ги. то") разламить, раз- 
сњвать 920. 17, 19; Ір. 8, 2; размњ- 
щать, , разселять народы Тв. 12, 
93,1204. т простирать руки Пел. 
88, 10, 

ай т. бичь ІН. 28,18 (отъ #19). 

ау (гиб. 82“) 4) разливаться 
Псл.78,20. дуї оў} проливньнйї дождь 
1з.13,11; перен. стремиться, мчать- 
ся, о кон» 1р.8,6, о бичћ Божіемъ Ис. 
28, 15.—9) гапз. наводнять, перен. 
о войск 1р.47, 2; снести теченъемь 
Пел, 69, 3. з 272 ЧАР воды сне- 
суть покровь Ис. 28,17.—5) умывать 
руки Лв.15,11; смывать кровь 13,16, 
9.— № Г. 00: 1) быть снесену тече- 
ніемъ Дн.11,22.—9) быть выполаски- 
ваему Лв.15, 19; тоже Фев. 027 6,21. 

у и 0 т. разлитіе, разливъ 
рёкъ Ів. 38, 25; фиг. какъ образъ 
напасти Пел. 32, 6. 8% 0 порыв 
анљва Пр. 27,4. ВП туё] нахамнув- 
ќе отряды Дн. 11,22. 8002 поры- 
висто, внезатно Дн. 9, 26. 

у осн. зн. рядить (ер. 738), рас- 
поряжсать, только рагі. тиў уряд- 
никъ, распорядитель, приставникь 


Пр. 6,7. отуі? образовали полицию, 


древняго мара: въ Египт они состо- 
яли урядниками при публичныхъ ра- 


ботахъ (ср. особл. Исх. 5,14); у Евре-, 
евъ они находились въ распоряже- | 


ніи священниковъ Вт. 20, 5, судей 


16,18 и разныхъ другихъ чиновъ Вт. | 


1,15; 17. 27, 1—для обнародования! т. уэ 85 


правительственныхь распоряженій 
и для наблюденія за точнымъ ИХЪ 
исполненіемъ. Въ Хлд. чи значить 
раскладывать, простиратъ, откуда 


куе? просторъ (ср. евр. ЗЫ р) и рав-' 


вин. “00 открытый лист», особл. 
заемное письмо. У лексикографовъ 
к по сравн. съ Араб. “0% соб. пи- 
сець и отсюда (такъ какъ древние 
пользовались письмомъ только для 
законоцисанія) также законодатель, 
правитель. Но это ‚противорфчить 
подчиненому значению этихъ 575, 
являющихся вездЪ простыми испол- 
нителями распоряженій разносте- 
пенныхъ другихъ властей, въ томъ 
числв и писцовъ царскихъ (Исх. 5, 
14; ЭЛ. 96,11; 34,13), 

00 СЬ. простирать, отсюда 

"0 сы. т. (въ поздн. выговорћ 
чи, 760, соб. пространство, зрань) 
бокъ, сторона (какъ и въ Слав. отъ 
стре-ти, Санскр. ѕїгі простирать) 
Дн. 7, 5. 

УММ п. рг. т. 11.21, 29 (Кгі 
9). 

“) т. повинность, дань: % от 
приносить дань Ис.18,7; Пел. 68, 30; 
76,12 (==) отъ 79). 

М п. рг. см. лу. 

МУЎ п. рг. городъ въ кол. Иссах. 
ІН, 19,19. | 

72% Г. 4) возвращенае прежняго, 
возналражденіе Псл. 126, 1 (отъ 237, 
ср. гуз 2\0). — 9) сидъьнье, пребыва- 
ше 2С. 19, 33 (=75%”, оть 201). 

"П къ чур см. У. 

ХҮ п. рг. т. 1Л. 11, 42. 

ЭР сд. освобождать, избав- 
лять Дн. 3,15 (вм. 510%, ЅеһаЌ'е! отъ 
21у, евр. 519 2 отпускать на волю, 
ср. КУУЎ). 

пу Г. (отъ АЎ) яма, замадня 
Ір.18, 22 (КИБ вм, л); Пед. 57, 


уў, ЧЇЙ и ЭРУ п. рг. (по зн. 
черный)семитское назваяіе рки Ни- 
ла (тоже у Грековъ Меіаз мутний), 
по черному илу, который онъ не- 
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сетъ съ собою Ис. 23, 3; Ір. 2, 18. Въ 
ІН. 13,3 и 17. 13,5 о'7ұо “9 хотя 
означаеть южную границу Па- 
лестины, однако это не даетъ осно- 
ванія разумЪть подъ нимъ потокъ 
Вади-ал- Аришә, такъ кавкъ и Нилъ 
служить иногда обозначеніемъ юж- 
наго предфла обЪтованной земли 
(Быт. 15,18). 

п? "Г п. рг. ручей на гран. 
Асира ІН. 19, 26 (по знач. Шихорь- 
прозрачный; полагаютъ что это Бель, 
изъ песку котораго Финикіяне из- 
готовляли стекло). 

707 ш. (отъ УУ) 4) весло: 07° 

рудно весельное Ис. 33,21.—9%) КИБ 
вм. 01 бичь Ис. 28, 15. 
с ПО, У, МОЎ и 19 п. рг. Си- 
ломь, городъ въ кол. Ефрем., на сБ- 
веръ отъ Веөили (вепі. %2* какъ бы 
отъ 5% 1Ц. 11, 29; Не. 11,5); быль 
первою столицею Евреевъ послћ 
покоренія Палестины (Быт. 49, 10), 
которая здфеь же раздБлена была 
Тисусомъ Навиномъ между колфна- 
ми Изрзильскими ІН. 18; ЗдЪеь оста- 
лась скинія до Самуила 10. 1,3; 14, 
3. Послћ переведенія святилища въ 
Іерусалимъ городъ этотъ начинаеть 
пустВть (ср. Ір. 7,14). —Въ Быт. 49, 
10: омў? 05 чр ифкот. принима- 
ютъ 17 въ смыслЪ мирь. Изъ дру- 
гихъ изысканныхъ толкованій этого 
мъста мы считаемъ наиболће удач- 
нымъ предполагаемый здБсь Мидра- 
шомъ варанть: 1 э Хоу чр пока 
не придет» къ нему дань, что хорошо 
идегь къ общей связи стиха, 

2% Мих. 1,8 КИ вы. бы (см.). 

Ууу п. деп. 4) отъ лу Щ. п, 
29; Не. 11, 5 (ср. 53 отъ 953). — 9) 
вм. %00, отъ 19 1Л.9,5. 

МЎ) п. рг. т. 1Л. 4, 20. 

"9 испускать `мочу (Эөіоп. 5, 
Сир. јл), отсюда рол (ем. р) и | 

Т ш. только рі. оуу моча Ис. 


36, 12 (вм. чего Массореты ставили 
СР %0\9). 

ХУУ сП, см. ку. 

З“ (срод. съ “У и “Ў прямють; 
Габ. 247-7571) 4) ровно, прямо хо- 
дить Псел. 138, 5.—%) издавать со- ` 
размърные звуки, п ътъ что (вин.) 
кому (-2) Исх. 15, 1; Ис. 5, 1; Пел. 
137, 3; воспљвать, прославлять что 
(вин.) 59,17; рагі. 9 ивець, [. 739 
пъвииа Ек. 2,8. ута о": ў 
поющий пъсни печальному сердцу Пр. 
25, 20.— $, "ў пњть Сф. 2,14; вос- 
пљвать, прославлять Тв. 36,24; рагі. 
3302 нљвець 1Л. 6, 18; Не. 7, 67.— 
Нор. Ал быть пъту Ис. 26,1. 

"ў т. 4) пљніе: тте “Ўл вые 
завучало ӘЛ. 29, 28. \ = пъше 
Господу ст. 97; Пел. 137, 4; также 
тра музыкальная: сулу "ў зира 
на кимвалахь Не. 12,27. "Ў 5 му- 
зыкальныя орудія Ам. 6, 5. тп 733 
дщери тънія, пћвицы Ек. 12, 4.—9) 
пъснь Быт. 31,27; Ек. 7,5; Псл. 30,1. 
Ў 937 пљьть яюснь Суд. 5, 12; %27 
м пљснопънія Псел. 137,3; ЗЫ» ч 
вли 7 тї пљснь при музыкальных» 
орудіяхъ 48, 1; 30,1; Мт” У пњснь 
любви 45,1. ОУУ "0 пљъснь тъсней, 
т. е. лучшая пвснь Пи. 1,1 (ер. 9 
оу 13. 16, 7). | 

ПЛМ Г. (тоже что 9) итень Пел, 
18, 1; Ис. 5,1; 93, 15. ` 

ИЖ т. бълый мраморъ`1Л. 29, 2 
(отъ 0). Ср. 0%. 

МИЎ см. луч. 

РАМУ п. рг. Сусакимь, царь Еги- 
петскій (Сезонхисъ Т), современникъ 
Соломона и Іеровоама 11, 11,40; 14, 
25; ЭЛ. 12, 5. 

ПУР (106. П, лу, сокр. ле’. 
Слогъ 7 выражаеть дфйстве по- 
мъщенія какъ АПУ, ппу б, РИ; ср. 
тір и Санскр. ѕаї, Англ. веі, Слав. 
ста-вить) 4) ставить сти Пса. 
140, 6; основать 1С. 2,8; устанавли- 
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вать, полалать предълъ Исх. 23, 31; | 


съ-о кому Тв. 14, 13; класть, СЪ 5 


возлалать на Быт. 46, 4; налазать | Е 
пеню на кого Исх. 21,22; надљвать 39,1 


33, 4; помњщатњ, сажать 20. 19,29; 
устроивать : 023 ТАМА А како 
бы Мнь устроить тебя среди дъ- 
тей? Ір. 3, 19; съ АА ставить на 
мьсто кою, взамьнь кою Быт. 


95. -0у гуў сопоставлять, ставить чв 
бугуў при- | тоже что МИ. Ір. 3, 2 (Кр 52у). 


въ одинь рядь съ Гв. 30,1; 


соединять Быт. 30, 40; прибавлять ИР. 2207 


Ис. 15,9. -Бу ї7) л\Я подавать руку, 
содЪйствовать кому 
ургу 17 закрывать лаза умираю- 
щему Быг. 46,4. ЛУШ ГУУ салљать 
совъты, строить планы Пел. 13, 
3.—9) направлять, обращать лице, 


сердие ею Ек. 2, 23; 1в.30,17; спать 
1р.3,24; о поховомъ совокупленм еъ 
фыъ (Су, х, охх) Быт. 19, 32 и 33; 
0; съ вин. обезчестить женщи- 
ну Вт. 28,30 (КАБ оҳу). БУ 259 
№11 лечь съотцами своими зн. уме- 
реть Быт.47, 30. 74р. ‘220 лежащіе 
въ зробу Пел. 88,6. — МГ. 220) 0 


4, | женщин быть изнасиловану, обез- 


щену Ие.13,16; 3х.14,2.- ея. 53% 


ул 4) положить 2С. 8, 2; 
усыпить 1Щ. 3, 20; успокоить Ос. 2, 


Исх. 93, 1. 7% | 20.—9) соб. опрокидывать сосудъ, и 


посему опорожнивать Тв. 38, 87.— 
Ноў. 339 и 33 быть положену 


ФЦ. 4,32; быть низложену [3.32,32. 
725 1. 4) наслоеніе: был 732 


глаза куда (5%, 9). Че. 24, 1; Пел. | „доў. росы Исх.16,13 и 14.—9) исте- 
17,11; Е 32 гуф обращать сердце | цене сЪмени Лв.15,16; посему о плот- 
(вниман!е) на что Исх. 7, 23; Ір. 31, | скомъ совокуилени ст. 18. 


20.—5) обращать во что, съ ДВ. ВИН. 
Ір.22,6; дњлать кого чъмъ (вин.) 11. 
11, 34; съ =; 


лать подобнымь чему Ис. 16, 3; Ое. 
9,5. —4) ШИ. брать каправленіе, 
направляться, устремляться Куда. 
Ис. 22, 7; Пс2.3,7; наступать, %0т0- 


5 Пел. 45,17; съ "3 0%- 


ПУ) Г. (отъ 225; 51. 7339) 46- 
жане; плотское соитіе Лв. 18, 20 
и 23; Че. 5, 20. 

лоу (=1)У) бродить; рыскать 
только МР. рагї. рі. 0290 ришу- 
иде (кони) Ір. 5,8 (ср. 8,6); по др. 


виться: чр "Хр ГУУ тебъь з0товится | ло похотливые, ОТЪ тим (см.); 


жатва (рЪзня, ср. 712) Ос.6,11; п0- 
сему: "їо Л\ отступать отъ кого 
Ів. 10,20. Нор. гїл быть нало- 
жену на кого (5у), о пени Исх. 21,30. 

л тп. (80, 17%; соб, настдь, на- 
ростъ, отъ Г“) дикія заросли, все“. 
гда въ соединенін: гу “МЎ чуже- 


ядныя растенія Ис. 5,6; 10,17. 


ГҮҮ) ш. одљянів, наряд» Пел. 73,6; 


по Кимхи отъ п. рг. 32 Мосхій- 
скіе, извЪстные своею ряностью. 
Ў т. бездьтность, перен. 
безлюдность страны Ие. 47,8; так- 
же вообще безпомощность, безу- 
Атьшность Пел. 35,12 (ем. 2%). 
52 айј. обезчадъвиий: 655 57 
лиішившаяся дътей медвъдииа Ос. 
13,8; бездњтный, безплодный Пп.4,2. 
із) и 120) а4). пьяный Тр. 23,9; 
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ии ииаииииниянииопивяпо повинна апатии чу наша папам папина 
маться, о рукћ Пса. 187, 5. — Г.Г оК 
М2; быть забиваему Ек, 9,5; е Ы р к 
са излаживаему изъ сердца 25 нашбаться (ср. 35, |2, 
Пех 31, 13, изъ усть Вт, 31, 21, 129), орбиться, отсюда 52% аре. 
р 35 БУАЗЫЗМ забытые ногою, ни- | беть, спина. — НР. сп “(епот 
- а дош Ів. 28, 4.— 29$. | ОТЪ 859, соб. навьючиватъ, ї что у ко- 
ви Г. 77397 заставить кого | чевниковъ совершается рано утромъ 
о ры г, ДВ. ВИН. Цесе 2, 6;. и посему:) рано собираться въ доролу 
ша т р. пот зады- 9 ВЫТ19, 2; рано ходить куда (-5) Пт. 
ВЕ а. т ряться изъ памяти Ек. 7,13; иногда съ приложеніемъ “раз 
5 ХХ. и Вулг. читали утул), утромә Быт. 32,1; при другихъ гда- 
1747 ай). забывающій Ис. 65. 11, голахъ оно описываетъ наръчія а) 
св, рі, %72 Пел. 9, 18. ТЭК Се 07908 иони содаю Пе. 
на оу ста РУЗ 96 роса, рано ис- 
15 . Юре. полз бить | чезающая Ос. 6, 4; 6) издавна: чул 
найдену; оказываться Дн. 5, 97.— | 0) ВЭТ ‘ПУЛ предостерезааг я, 
ЯР. пуў7 находить, отыскивать издавна предостереиаь Тр. 11, 1; в) 
Дн. 2, 25; Ез. 7, 16. усердно, прилежно: ЗТ улат 
55 п. рг. ш. 1Л. 8, 10. сіту т портили свои дьй- 
ТУУ нем о ствія Сф. 8, 7. 2707) БЗИП утромь 
К Е (ер. 33, 130), | и и 1С. 17, 16. Въ и. 5, 8 
и Я ыт. 8, 1; усиокои- | ВМ. 0207 имћется Халдеизмъ Оч. 
с, унижаться, 0 гнЪвЪ Есө. | — 2°20%0 1р. 5, Ф см. лоў. | 
ый 55 (925, 57, 99207 ин 
А бу и оз (Габ, 535) лишаться бетљ Быт. 9, 23; о аа й 
ане обезчадьть: 0} 39% ур | ЖУ 12% ОФ одною спиною зн. общи- 
У и. же мнњ лишиться обо- | Ми силами, единодушно Сф.3,9. дел 
о Быт.27,45; лоў прау чу гоу 122% онъ обратиль спину свою, 
о е бездьтствовать, то без- | Чтобы уйти 1С. 10, 9 (= Изв). 
дааа ов ее раве, позу 059 їо Ты обрапиниь иль спи- 
Р] а с. 49, 21. — №. 535 | ною (заставить бБжать) Пел. 21, 13 
о си, сеза дьтей 1С. | (= 910... Г). — 9) область, уча- 
р" А я , т ить, обезнародить стокъ, полоса земли Быт. 48, 22. — 
са р. а и ельномъ дЪйствін ме- | 5) п. рг. Ситемь, одинъ изъ древ- 
ра сава звфрей Лв.26, | пйшихъ городовъ Палестины (Быт. 
в р ед ыы климата. страны | 12,6) на горф Ефремовой, назначен- 
.2, 19. 2) выкидывать, ро- | ный тородомъ убфжища 1Н. 20,7; съ 


Пр. 7,10 (ср. 7% 1). 
ТИ т. слибаще, скорчиваніе себя | Г. луз 1С. 1,18. 

Ір. 5,20 (отъ 159). МОЎ н ПЕ (106. поўз; срод. съ 
22У (їч. 297%; п. ет. 550, 81. |190), соб. теряться) забивать Вт. 

7339, также 732) опускаться (ср. | 24,19; запамятывать, выпускать изъ 

2, 120), ложиться Че. 24, 9; 18. 4, | памяти Псл.106,13; съ |2 забывать 

4; -лечь, успокоиватљся: - лоз оз | дфлать что 102, 5; также забывать- 

125: 550 даже и ночью не поконтся | ся въ смысл отиуитииь, отни 


ждать прежде времени Быт. 31 
38; Исх. 23, 26; перен. о виноград 
ник недоводить плодов до зръло- 
сти Мл. 3, 11. — р от выки- 
дывать, рождать мертвыль дътей 


- Ос. 9, 14. 


а %$ 
г. 57 сиъиляться, см. однако ТУК 
и 720%, 2 


5-5 
а 22 т. рі. безчадіе, бездьтетво 
Ис. 49, 20. 


суфф. направл. 722% Суд. 9,1 и лезу 
Ос. 6,9; здфсь похоронены кости То- 
сифа ІН. 24, 32. Впосхфдетви онъ 
сдфлался средоточіемъ раскола Са- 
марянскаго, имфвтато свой храмъ 
на сосБдней ему гор оч"). Разру- 
шенный вм%ст съ храмомъ Тоан- 
номъ Гирканомъ, онъ возобновленъ 
Флавіемь Веспасіаномъ и названъ 
Ф.лавія- Неаполь (у нын. Арабовъ 
Наблусь). 
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22 п. рг. ш. а) Че. 26, 31 (деп. 
20); б) 1Л. 7,19. 

МЎ Ё. спина Тв. 31,22 (древнЪй- 
шая форма слова 029). 

129 и 5% (0. 207) 4) нисту- 
катъся, ложиться (Ср. 320. 
объ облакћ Исх. 40,35; Ів. 3,5; 
55, 7; имњть мьсто,, находиться 
о шатрЬ ЇЇ. 29, 19; оставаться 
на мьсттњ: тәр уў поз #0 
ея не остаются въ домњ ея Їр.Т,11; 
покоитъся, лежать Суд. 5, 17; Вт. 
33, 20. — ®) жить, обитать гд 
(вин.) Пел.37,3; (3) Быт. 9, 27. 7329 
ЛЬ она жила себъ Пол. 120, 6. *}55 
“00 покоюшіеся въ прахтњ, покойники 
Ие. 26,19; о Бог: чу 12 Вљњчносу- 
щий Ис. 57,15. Святыя мъста, пред- 
ставляются какъ обитаемыя Богомъ 
Іл. 4,21 (отсюда въ ножа 
присущіе Боже). ћ 
дворенный Суд.8,11. 
освоиваться съ ЧЬИ" обладать чЪмъ 
(вин.) Пр. 8,12.—4) о стран быть 
обитаему Ис. 13,20; Тр. 33,16; 46,26 
(ср. 2% 4). — №. 120 помъшать, 


посла водворятв 853) 1р. 1.35 

бводвореній, “ТА” либо славы Го- 
сподней Вт.12,19.- Г. 374) по- 

мьшать- кого» что Быт. 3,24; Із. 32, 
4; ІН. 18,1; &еорять Пел.18, 55; да- 
вать обита приютить |2728 
пў толк не давай нечестію оби- 
тать въ шатрахъ, твоих» [в.11,14.— 
9) низводить (по осн. зн,): 7809 "7125 
120% славу мою пусть низведеть въ 
прахъ Пел, 6. - 

120 са. тоже. 2967. 5 водворять 
Ез. 6, 12. 

195 № 4) ‘житель, обитатель, 
св. 28 0с.10,5.-- 9) сосъдь Исх.12, 
4; о сосфднихъ народахъ или цар- 
ствахъ Вт. 1, 7; Ір. 12, 14; Г. 7229 
сосњдка, с8. ГОО, 31. 702 Исх. 3, | 
99; Ре. 4, 17. 

150 т. жимище, 81. 135$ Вт. 12, 5. 
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ПУ и УМ" п, рг. т. 1Л.3,22 и 


разв. др. См. еще л%2% б. 


а) 7047 (аб. 9357; п. уегь. Г. туў 


Агг. 1,6 (в%рнђе сравнить съ 
Хлд. 1$ распалять Трг. къ 1з. 39,9; 
Талм. Суббота 109 6; Іома 29 а; въ 


. НИг.) разюрячаться отъ вина 
‚ 9,21; нанивалнься допьяна Пп. 5, 
‚ рагф. разз. 1. 713$ разюряченная. 
пъяньлая Ис. 51,21; съ вин. напи- 


ваться чЪмъ 49, 26.— №. 15% упаи- 
вать 20. 11, 13; поить допьяна, до 
упаду, посему перен. о низложеніи 
народовъ Ис. 63,6; Ір. 51,7. — ёр. 
АЗ упиваться 1С. 1, 14, 


6) 157 см. чз. 


75% т. сикеръ, орячий напитокз 


Лв. 10,9; Ис. 5, 11; иногда о вин 


Че. 28, 7. 

173 4) п. опьянеше Із. 23, 33. 
177205 допьяна 39, 19. —®) п. рг. 
городъ на сЪв. гран. Іудеи, съ суфф. 
нанравл. пуч ІН. 15,11. 

№ ш. проспиутокь 20. 6,7 (отъ 


79). 


99) ргоп, гейаф., сократилось въ 
позднйшей письменности изъ -9 8 
(что до) и употребляется только съ 
-3 сози. и3ә-34, ради: ууз изъ-за 
козо? Іон. 1,7 (='09 9483 ст, 8); из 
из-за меня ст. 12. "ЭЮК 002 при 
всем», что Ек. 8,17 (можеть быть вм. 
чих 6552 какъ читали ХХ п Вулг.). 

ҳо айј. спокойный Тв. 21, 23 
(отъ 7 съ перебоемъ плавнаго 
звука 5, по примфру 72097, отъ 85}. 

5 Р (слЪдуетъ лучше сравнить съ 
05) высовываться, выдаваться зуб- 
цомъ. Ё?гє. 294 быть всовываему, 
прионлему, связываему: ПК ГЇ 900 
лліпк”ок принанные одна кә друюй 


Исх. 26,17 (Нм. уегзаһпќ). Отсюда 
52% т. шить, для связывая 


| досокъ, р. 0309 1. 7,28. 
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ру вфрнЪе сравнивается съ 19% 
падать, и подобно ему употребляет- 
ся только въ Вёў, Уп набрасы- 
вать, наметывать вугробомъ, о тру- 
пахъ враговъ Пел. 68,15. Отсюда, 

2 т. 4) метель, выкла, вихрь со 
еныюмь ЭС. 93, 20; Пр. 31, 21. —9) 
внияь 1в. 37,6; Исх. 4, 6; Ис. 1,18 
(Хлд. У, Мальт. $1ус, Слав. сны). 

939 Габ. пов", сокр. 95; срод. съ 
5%ы, 553) 4) истотать: ях был ар 
ўд) кода Бо истоулнеть душу ею 
Ів. 27,8.—9) іпіт, (соб. истораться, 
высвобождаться, и отеюда:) быть 
беззаботным, безпечнымь Їр. 12, 1; 
Ів. 12, 6 (ер. 19). Лё ў. 700) стано- 
виться безпечнымъ, нерадивымь, не- 
брежнымь, упускать свой обязанно- 
сти ЭЛ. 29,11. ШёР. пол внушать 
безпечность кому, проводить кого, 
манить объщатемь ЭЦ. 4, 48. 

7207 сМ. 4) быть беззаботнымъ, 
спокойнымь Дн. 4,1. — ®) быть без- 
печнымь, лакомысленнымь (ср. 0). 

ПМ п. рг. сынъ Туды Быт. 38, 5; 
епі, %20 Че. 26,20, вм. чего чу 
17. 9,5.— РЗ 10.1,17 см. пок, = 

ПОХ см. пу. | 

ПУХУ Е. (отъ 250), Беһабе] отъ 
375) пламя 18.21, 3; [в.15, 30. =љ270% 
п) пламень Божій, весьма сильный, 
о пламенной любви Пп.8, 6 (по мно- 
гимъ Массор. 770, какъ одно 
слово). 2 

15% (дальнъйшее развитіе отъ 72) 
быть беззаботнымь, спокойнымь Ів. 
3,26 (ср. еще 259). 

ТЯ и 991) ай]. (Г. тур; с. 
рі. 90) 2) беззаботный, спокойный, 
блолодедетвенный Тв. 16, 12; 21,23; 
Гр. 40, 31; Зх. 7, 7; Пел. 73, 12.—9) 
без' лечный, лежомысленный 13.23,42. 

ру т. ($1. 75) безнечность, 
‘блпополуще Пел. 30,7. 

У у са. Г. упущеніе, нерадъніе 


а ры 


Ез. 4, 22; Дн.6, 5; необдуманное сло- 
во 3, 29 (КИЪ 75%). 

1907 см, моч. 

п Р. 4) беззаботность, блазо- 
поључіе Пел. 122, 7, мирь, соласіе 
Пр. 17,1. 027 79$ безмятежное 
блалоденствіе Тз. 16,49.—9) безпеч- 
ность, лакомыеме Пр.1,32. 


моў СП. #. блеиополуще Дн.4 94. 


БУРИ р1. т. 4) отиравлеще, от- 
пущеніе домой Исх. 18, 2. -—– ©) дары 
дочери при отмущени въ замуже- 
ство, приданое 1Ц. 9,16; также посы- 
лаемая дань Мих. 1, 14. 

[и (отъ 09%, срод. еъ ЯМУ) А) 
айј. 4) безопасный: чпвы сіо безопа- 
сный отъ страха Тв. 21, 9; блљазопо- 
лучный 20. 17, 3; здоровый, ињль- 
ный: 9238 оу эдоровъ ли отец 
ваш? Быт. 43,27; охуз 0 | ни- 
че ињльнало въ костяль монхь Пел. 
38,4; рі. ОЧУ безпечные Пел. 69, 
23.— 9) мирный Пел. 120, 7; тру 
мирные съ нимь 55,21; какъайу. утьль- 
но, всецњло Тр. 13,19. — В) ваз. 
1) блолополуще, здоровье: $ ми" 
соо 37922 м спросили друъ друа 
о здоровъи Исх. 18, 7. 01955 940" 
ПЫПОВН и спросил» о блалотолучім 
(усиёхВ) войны 2С. 11, 7. руб чре 
или сілу АКУ или" 009 8 У, 
навъдаться о здоровьн кого либо 
1С. 17, 18; Быт. 37, 14; Есө. 2, 11; - 
Ы оит здоровъ ли онә? Быт. 29,6; 
въ привътетвіяхъ: отл 3001060 ди? 
Ц. 5,21. из ВЛ блазололученъ 
ли прилодь твой? (съ добрымъ ли ты 
извВстіемъ?) 11. 2,13; какъ напут- 
ственное благословеніе отходящему: 
уз, 519? р 10. 1,17; 20. 15, 9; 
часто: 12 01%) въ смысл будь спо- 
коен»! Суд. 6, 23; Быт. 43, 23..— 9%) 
мир, тишина, безопасность Лв. 26, 
6. "9 01910 Кр предложить миръ ко- 
му Суд.21,13; Вт. 20,10; Л 0190 Я) 
отвњчать миромь, согласиться на 

62, 
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миръ ст. 11; 517 тло умнряющее 
наказаніе Ис. 58, 5. — 3) соласіе, 
дружба: “бэ к мой друь Пел. 
41,10; Авд. 7. 

ОЛА и 57% п. рг. а) царь Из- 
раильскій 2Ц.15,10;—6) царь Тудей- 
скій, младшій сынъ [оби Ір. 22, 11; 
1Л. 3, 15 (по видимому тоже что 
81”). — в) супругъ  пророчицы 
Олдамы (тбт) 2Ц. 22, 14.— г) разн. 
лица Не. 3, 12; Ез. 2, 42 и др. 


515% и 57% т. плата, воздаяніе 


Ос. 9, 7; Мих. 7, 3; рі, обу разсче- 
ты, расплата Ис. 34, 8. _ 


РА п. рг. т. Не. 3, 15. 
Ооуу три, см. Шо. 


поў Габ. пору; п. уегь. 599, короче 
По Ис.58,9 (соединяеть въ себ, по- 
добно Сансер. 56а1, значенія стлать 
и слать, сродные между собою вЪро- 
ятно и въ Русскомъ, такъ какъ другіе 
славянскія нарћчія имћютъ на мф- 
ств обоихъ 5]ас. Отъ стлать обра- 
зовалось въ Русс. столь, какъ и въ 
Евр. [А отъ пу) 1) простирать, 
протяшвать руку (т) 1Щ. 13, 4; 
иногда 7) подразумћъваетоя по смы- 
слу рфчи Пел, 18,17; Авд. 13. по» 
Узү{ выставлять палець, въ знакъ 
презрћБнія Ис. 58,9; объ оруди »у- 
скать въ дљло Їл. 4, 13; распускать, 
о водБ разливать 1в. 5, 10; вообще 
* давать волю: тууз Пе 1 устамъ 
эптвоим ты даваль волю для 3лосљовія 
Пел. 50, 19. чу 5% заносить руку 
на кого Быт. 22, 12; съ "5 посямипь 
на жизнь Есө. 8, 7, или на чужое 
добро Исх. 22,10. — 9) слать, косы- 
лать къ кому (58) 2Ц. 22,15; за то 
съ *) посылать кому, т. е. для кого, 
въ пользу кого 20. 10, 3; Пел. 
111,9; съ "5 вм, вин. кого 27. 17,7; 
съ "5 за кЪмъ 1Ц.20,7; Ір.16, 16; съ 


Че. 13,2; 9 Бог посылать 


казнь Пел. 20, 3; 105, 28; предъ 
другими глаголами ў часто выра- 
жаеть собою посредство дВйствія: 
зч“ м] онь послаль поговорить 
10.25,39; \лпрм поўн пошаю и возъ- 
му ею Ц. 6, 13; посему яоручать 
кому что, съ дв. вин.: ЗЫ 998-25 ГА 
ЗВ все, что поручил» ему Тоавь 2С. 
11, 22: Ис. 55, 11; рат®. раѕ5. : *228 
пир ток п мнљ поручено непріят- 
ное для тебя 11. 14. 6; иногда въ 
смысл давить знать кому о чемъ 
(вин.): 58 ПОЛ ЭК БЛ место, 
д которомь ты далиь мнъ знать 1Ц. 
5,23.— ЖР. поо) быть посылаему 
Есө. 3.13.— №. ПЫ 4) простирать 
руку Пр. 31, 19 и 20; о дерев$ рас- 
пускать корни. вЪтви Тр. 17, 8; Із. 
17,6 и 7; 31, 5; пускать, бросать 
молнію, стрфлу Тв. 38, 35; 1С.20, 20; 
сбрасывать узду (107) зн. быть раз- 
нузданнымъ Тв. 30, 11; фиг.: стол 
ПЛОТ онть выбрасывають боли свои, 
разрзшаются отъ бремени 39, 3; оту- 
скить въ яму 1р. 38,11; напускать 
бду на кого (2,90, 58) Вт. Т, 20; 
Із. 5, 17; 14,19. #9 ПЎЎ съять раз- 
дор» Пр.6,14.— 2) посылать Быт.19, 
13; особл. въ усиленномъ значеніи: 
оттускать, отправлять кого про- 
тивъ своей или его воли, напр. о вы- 
нужденномъ отпущени невольни- 
ковъ Исх.6,1, о дочери изъ подъ кро- 
ва родителей въ замужество Суд. 12, 
9, о птиц$ отъ птенцовъ ея Вт.22,7; 0 
женђ давать ей разводь Їр.3,1; Мл.2, 
16; посему также провожать гостя 
Быт.18,16; отпускать на волю (УПО, 
11530) Исх. 21, 26; Вг. 21,14; отда- 
валить на нроизволъ (3, т\з) Псл.81,13; 
Ів.8,4. 985 17 предать оню Суд. 1, 
8. 5) отпускать, отрощать волосы 
їз. 44,20. — №. пў быть по- 
слану Авд. і; быть отпущену Быт. 
44, 3; быть разведену, отръшену 
отъ супружества Ис. 50, 1; рагі. 


- въ знач. себ: ва елор) но- | О разонанныий, о тнъздћ, о стадћ 
шли себњ людей (по твоему Р.Л 16, 2; 27, 10; распушенный, 


№ необузданный Пр. 29, 15. — ШГ. 
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ПУЛ насылать, напускать бЪду на | къмъ (-2) Пел. 119,133; съ достигал. 


кого (=з) Ам. 8, 11; 2Ц. 15, 37. 

пох СЬ. слать, посылать Дн.3, 
2; съ 5У къ кому Ез. 5, 7; о рук иро- 
стирать Дн. 5, 24; съ -3 заносить 
руку на Ез. 6, 12. | 

пу (8. 1700) 1) оружие, особл. 
мечь, копье Не. 4, 11 и 17; со. 27. 
32,5. 105) ПУЛ ЧУЗ сквозь мечи бро- 
саются Іл. 2, 8. ПЗ 95У гибнуть 
отъ меча Тв. 33, 18; 36,12.—9) раз- 
садникь Пи. 4, 13 (ер.п5% Рі. 1).-- 
5) п. рг. а) Сала, отецъ Евера Быт. 
10, 24.6) пойт п27з прудъ близъ 
горы Сіонской Не. 3, 15 (см. ПУХ). 

ПУХ п. рг. Силоамь, водопроводъ 
на ЮЗ. отъ Іерусалима Ис. 8, 6, со- 
единявшій пруды пол 7273 Не, 3, 
15 и ИТ пуз (искуственный 
пруд») ст. 16. 


ИППО 1, поўњә, оттрыскь, вътвь 
Ис. 16, 8 (оть пе 1). 
9 п. рг. т. Салаиль 1Щ.22, 49. 


279) д. рг. Шелитимь, городъ 
въ ЈудеЪ ІН, 15, 32. 

797 п. (рі. 7127907; оть ПУ 
стлить) столь (и въ Русс. отъ 
стлать). тоу ТУ накрывать столь, 
приготовлять его къ пиру Ие. 21,5; 
перен. снабжать пищею кого Пел. 
23,5; Із. 23, 41. 76у ‘958 питаю- 
щівся твоимь столом 11,92,17; о сто- 
ль въ святилищ : проп |719 или 
ОВП У столь предложенія (хлћ- 


бовъ) ІЛ. 28, 16; Че. 4,7, также |. 


чїч Столь чистый (святый) Лв. 
24,6; фиг.: " 199 трапеза Господня 
(жертвы). 


905 (ші. 57%) 4) властвовать 
надъ кЪмъ (-3) Ех. 8,9; владњнь, у- 
елятљ чъмъ (52) 2,19; аосподство- 
вать надъ кБмъ (53) Не. 5, 15.—9) 
защищать, ср. 954. ШГ. 90 
давать власть кому (вин.) надъ 


Ек. 5,18. 

р СМ. (Габ. 05%) властвовать 
надъ кЪмъ (-5) Дн. 5, 7; имьть 
власть, силу надъ чЪмъ 3,27; овладњ- 
вать чЪмъ (2) 6,25.— ИГ. рул дъ- 
лалть властелиномь Дн. 2, 38. 

507 ш. (рі. с. 5500) шить 2С. 8, 
7. СБТ ЗМ наводите щиты! Ір. 
51,11 (ср. Зх. 9, 13 съ 2Ц. 9, 24); по 
27. 23,9 различно отъ |35 броня. 

1105; т. власть: Ру 957 мина 
000 10% слово царя, там» власть 
Ек, 8, 4. =з 1697 власть надь чъмь 
ст. 8. 

мех СМА. правитель, начальникь 
Дн. 3,9. 

тар: СА, т. власть Дн. Т, 6; "522 
\7У2909 [ШО во всемь подвластномь 
мнь царствњ 6, 27; рі. власти, пра- 
вительство Т, 27. 


аар ем. 0790). 

у (5) ш. тишь (отъ 2 2): 
УЗ втиши, вталйнњ 20. 3,97. 

ПУХ Г, посльдь, оболочка ребен- 
ка въ чревЪ матери Вт. 28, 57 (отъ 
лоу). 

Т0) см. 190. 

7% 24). 4) властный Ек. 8, 8; 


своенравный, прихотливый, Г. ПБУ 


Із. 16, 30. — 2) властелинь Быт. 42, 
6; Ек. Т, 19. | 

909 с. властный, имњющій 
право Ез. 7, 24; облеченный властью, 
уполномоченный Дн. 2, 15; о БогЪ 
Всевластный 4, 14. 

РСЯ и АУ ш. (р. очу съ. 
неизмВн. Камецъ) 4) соб. третникъ, 
мфра хяфбная, вфроятно = пкр = 1/5 
пех Ис. 40,12; перен. : лї0273 ЧРИ! 
070 Ты напоил ить слезами пол- 
ною мьрою Псел. 80, 6.—%) треуюлљь- 
ное музыкальное орудіе (ітіавре1) 1С. 
18, 6.— 5) шристать, воинъ сражаг. 
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ющійся съ колесницы, такъ назван- 
ный потому, что на каждой колесни- 
цБ было три воина: боепъ, щитоно- 
седцъ и возница Исх. 14, 7; 11. 9, 
22. Начальникъ надъ ними ^7 
2Ц. 7, 2 или чў 5 или БОТ 7 
20.28,8; ІЛ, 11,11 принадлежаль къ 
царекимъ тзлохранителямъ. Пере- 
носно употреблено оўу въ смысл 
правила мудрости (ргіпсіреѕ, Махі- 
теп) Пр.22,20 (= 077); 8, 6), 


чуор и чи питег. огі. (Г. 


пор и лу) трепий,-тья,-тье 


Быт. 1, 13; Ис. 19, 24; рі. оч ко-. 


мнаты третъяжо яруса Быт. 6, 16; 
13.42, 3; воины третья ряда Че. 9, 
24. [2 озокор вњстники въ тре- 
тій разъ высланные 2Ц. 1, 13; Ё. 
ГуШЎ въ сопвіг. зн. третья часть 
Че. 15, 6, тоже 5Ї. "7190 Із. 5, 12. 
ГЎШТ гу) ЛУ спустя слъдующій 

‚ день, посльзавтра 10. 20, 12; айу. 
ЛУ "МУ втрое 1з. 21, 19. 


А (срод. съ НЫ, пу) только 
Н]. ту 4) бросать на земь Исх. 
4, 3; ронять Тв. 15, 33; съ ]2 истор- 
зать 29, 17. 5-ИЗ 91007 бросать исрє- 
бий ІН. 18, 8; перен. #27) *-59 чул 
возложи на Господа твое бремя 
(твои заботы) Пел. 55, 23. 78 "ЎТ 
7239 1922 отринуть жизнь свою зн. 
не щадить ея Суд. 9, 17; бросать 
что за спину свою зн. упускать изъ 
виду 18.23,35; Пел.50,17; тоже: 0л 
157509 отвериить отг лима своею 
Ір. 7, 15:— 9) опрокидывать 1р. 9, 
18; низвелать Тв. 18, 7. -- Шей. 
Т0 и 007 быть брошену, низрину- 
ту 1з. 19, 12; съ 2 быть выброше- 
ну Ис. 14, 19. опур %20097 Т5У на 
Тебя возложень я отъ роду Пел. 29, 
11; быть опрокинуту Дн. 8,11. 

1] 7 т. бакланъ, морской воронъ 
Лв.11,17, такъ названный потому, что 
метко бросается съ высокихъ скалъ 


въ глубь моря для поиманья рыбы. 


(отъ 7р0). 


Ир Її. 1) истопадете Ис.6, 13. 
—9) п. рг. названіе однихъ изъ во- 
ротъ храма 17. 26, 16. 

ор (ол. ПРЫ; 3л. р. 00; Я ор. 
достиг. 5009; 8Ё. 9; срод. съ ло 
и 79) 4) отбрасывать, откидывать 
Ре. 2, 16.—9%) обирать, зрабить Авк. 
2, 8; Ис, 10,6.— ёғ. 951г (хал- 
дензмь вм. МАЛ) быть похищену 
Пел. 76, 6; Ис. 59, 15. 

о т. 1) добыча 1С. 30, 20; ІН. 
22, 8; поэтич. въ смыслВ плюнникь 
Суд. 5, 30. 5005 Ур) 19 плу) душа ею 
будеть ему вмъсто добычи зн. онъ 
спасетъ свою жизнь Ір. 38, 2, — 9) 
прибытокъ, прибыль Пр. 31, 11. 


55% м еро (об. 098%; срод. съ 


‚72%, 100) 4) быть нетревожимымь, 


наслаждаться спокойствіемъ Тв. 92, 
21; оставаться неповрежденнимь; 
уцљањть: Ооу ТОВ рт № кто 
противилея Ему и остался итль? 
9, 4.—9) быть полнымь Быт. 15, 16; 
быть оконченнымь, 0 работћ 1Ц. 7, 
51; о срок Ис. 60, 20.—5) 4епот. 
отъ 01509 бьть въ мирњ, рат. мя 
живущії въ мирњ со мною Пел. 7, 5 
(70009-00 41, 10); рав. 030) мир- 
ный 2С. 20, 19.— $. 555 4) воснол- 
нять, приводить въ иълость Тв. 8, 6; 
пополнять недостатокъ Исх. 22,12.— 
9) платить долгъ Пел, 87,21; в03- 
давать кому (5) за что (вин.) Пр. 
19, 17; Ре. 8, 12; нараждать кого 
чФиъ, съ ДВ. ВИН. "НА оурэту"гҳ 
праведниковь налраждаєеть Онь д06- 


Фомъ Пр. 13, 21; Пел. 35, 12. “чу 57% 


исполнять объть 2С. 15,7; Ос, 14, 3. 
"0 шут 890) давать утлшенів кому 
Ис. 57, 18.—— Же. 55 1) быть на- 
разкдаему Пр. 11,31; 13, 13. — ®) 
быть уплачиваему Тр. 18, 20; Пел, 
65, 2; рагі. 0905 тот, за коз упло- 
чено, купленникь, рабъ Ис. 42, 19 (въ 
паралл. съ 729, названный часто: 
ЯВ рур купленный за деныш Лв.22,11; 


гу лексикографовъ друз, преданный 
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О СРУ асас озот ча га а ааа. 
Богу, -—значеніе вовсе не свойствен- | своимъ богатствомъ; царствованіе 
ное этой форм). — МГ. Бейл | его составляетъ золотой вћкъ по- 


1) доводить до конца, исполнять Ис. 
44, 28; довершать, дополнять Тв. 
23, 14; положить конець чему, уни- 
чтожать Ис. 38, 12 и 13. — 9) ми- 
ритљъ кого (вин.) съ кмъ (-Р®) Пр. 
16, 7; также мириться, быть въ со- 
лас съкъмъ (59) 1Л. 19, 19; съ 78 
предламить мирг кому ІН. 11, 19.— 


НоГ. С быть въ миръ съ кЪмъ |. 


(-5) Ів. 5, 58. 

05 с. оканчивать, рах®. раз$. 
оу оконченный Ез. 5, 16. — Я. 
Соў 4) положить конецъ чему (вин.) 
Дн. 5, 26.—9%) пополнять Ез. 1, 19. 


5 сд. т. мир, блалопоључіе 
Дн. 3, 81. 

02 4) айј. мљльный Вт. 27, 6; 
полный, о мёрћ .и вве 25, 15. 712 
ПВХ полное выселеніє Ам. 1,6; какъ 
айу. всецњло, совершенно ЗЛ. 8,16.— 
9) неповрежденный, блалополучный 
Быт. 33, 18; На. 1, 12,— 5) мирный, 
солабный Быт. 34, 21. 5% 352 пре- 
данное сердце ЗЦ. 20,3. — 4) п. рг. 
Салииъ, древнее названіе Іеру- 
салима Быт. 14, 18; Пел. 76, 3. 

5 т. удовлетвореще, уюждене: 
ОО) по) уюждательная жертва 
Лв. 3,1, полнфе О%90 пті 72] жер- 
тва воздаянія. блалодарности 7,13 и 
15; въ дурномъ смыслђ: орко 00У 
ваше зуюдничаніе (предъ Богомъ) 
тучными быками Ам, 5, 22. 

ар Ш. 1) возмездїв, воздаянів 
Вт. 32,35.—9) п. рг. сынъ Нефеали- 
ма Че. 26, 49-039 1Л. 7, 13. 
БР см. ою. 


мы {. воздаяще, наказаніе Псл. 
91,8. | 


м п. рг. Соломонь, сынъ и. 


преемвикъ Давида 11. 2,12; онъ же 
путу 2С.12,24 и 25; прославился по 


литической жизни Израильгянъ 
11. гл. 5. 


оу п. рг. Шеломія Че. 34, 27. 
909 п. рг. ш. Ез. 2,46 (Кір 


хоо) р Не. т, 48. 


АРД п. рг. т. Шелумиль Че. 


1, 6. 


7050 п. рг. ш. 17. 96, 14 (ер. 


тро). 


755% п. рг. 4) Г. Саломи», а) 


Лв. 24, 11; 6) Ш. 3, 19.—9) п. 
Шеломивъ, а) сынъ Ровоама Л. 11, 


20; б) разныя лица Ез. 8,10 и др. 

1270) п. рг. царь Ассирійскій Ос. 
10, 14 (нЪкот. отожествляютъ его 
съ 758355). 

129) т. вознатражденіе, подкуп, 
только рі, 0250 Ис. 1,23 (0тъ 525). 

7820; № п. рг. Салманассаръ, 
царь Ассирійскій, положившій ко- 
нецъ царству Израильскому (721 1. 
до Р. Х.) 2Ц.17,3. 

В (Гб. 5р; срод. съ 290, 1, 
ПО) стляшвать, снимать сапогъ Ро. 
4, 7; срывать, о травЪ Пел. 129, 6; 
съ р вытяивать, вынимать Ів. 20, 
25; о меч обнажать ІН. 5, 13. 500 
577 обнажающій меч, воинъ, воору- 
женный мечемъ Суд. 8, 10. 

75 п. рг. Шалефь, сынъ Токта- 
на, родоначальникъ Арабскаго пле- 
мени въ Счастливой Аравіи Быт. 
10, 26. 

У н ЛОШУ ашп. Е. (68. 599, 
15); т. пир (св. ЛИЗУ) три 
Быт,11,15; 6,10 (Хлд. лол, ср. Греч. 
(теіѕ, Лат. ігев, Санскр. ігі, Олав. 
три и т. д.) 090 гоз въ третій лодь 
2Ц. 18, 1; Оп 09555 спустя около 
трель мъсяцевъ Быт. 38, 24. оў 
С`5УВ три раза Исх, 23, 17; СУВ 


всему востоку своею мудростью и. 97 два, три раза Тв. 33, 29; 81. 


00 


ОЗЛЕЙЖ вы трое Чс. 12, 4. пу шоу 
1. тринадиать, т. “бу тўоф, РІ. 
0790) соп. тридиать, иногда 


также тридцатый 11, 16, 23. 


оўду только №. 555 (аепот. оть 
у) 1) дљлить на три части Вт. 
19,3. —2) дљлать что въ третій 
разь 1Щ. 18, 34.—5) дњлать что въ 
третій день 16. 20,19.— ее. толь- 
ко рагі. обур трехльтный Быт. 15, 
9; трехярусный Із. 42, 6. ор гера) 


втрое сученая нить Ек. 4, 19. 


72 т. потомокь въ третљемь 


покомъніи, внукъ Исх. 20, 5; Вт. 5, 


9. Оў *33 правнуки Быт.50, 23 (то- 


же что 573“); 

Ш) см. ве. 

У) п. рг. ш. 17.7, 35. 

Я п. рг. т. 1Л. Т, 37. 

ПИЯ)? п. рг. область близъ горы 
Ефремовой 1С. 9, 4, съ городомъ 502 
лі 2Ц. 4, 42, у Евсевія пуу гз 
къ сверу отъ Лидды (Діоспола). 

515705 и =) айу. (отъ 505 
трое, съ суфф. 5") третьяю дня, все- 
гда въ речени: буор әл вчера, 
третьяю дня, т. е. прежде Исх. 5, 
8. БЫШ 91072 по прежнему ст. 7. 
оу Уло прежде тою Вт. 19,6. 

олор см. ЛОКИ. 

= айу. а) м%ста (хлд.БП) тамь 
Быт.2,12; туда ст. 8, посл днее часто 
съ суфф. направл. гоу 19,20. [> 
оттуда Вт.4,29, иногда въ смысль 
изә этою 1Щ.17, 13. 59 Их 10њ 
” Быт. 13,3, короче ОЎ Пел. 122, 4; 

ЛУ УМ куда Вт.4, 26; БФ тұ от- 
кұр Быт. 3,23. 00 ` `` о ‘`` тутә, 
"9 тамь Ис. 28, 10. — 6) времени 
„тода Суд, 5, 11; Пед. 14, 5; Ос. 6, 7. 
00 Ыр) 1. (97. эр, трут; рі. 
ў, БИ; отъ ПУ) 4) знаменее, 
особл. высоко поставленный знакъ 
Быт.11,4; памятникь 2С.8,13; Ис.55, 
13.—9) имя, названів Быт.2,19 и 20; 
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часто въ смыслВ знаменитое имя, 
извњстность, слава 12, 2; 1Ц, 5, 11; 
полнфе 317 57 Ис. 56, 5, противъ 5% 
уз Вт. 22, 14; посему: 5 %ўзК люди 
именитые Быт. 6, 4, противъ 03 %д 
00 2ю0и безь имени (недостойные) 
Ів. 30, 8. ВУ М7р нарекать имя, име- 
новать Быт. 4, 25; Исх. 17,7 (см. 
еще кр 3). ВУЗ по имени Че. 32,42; 
Ис. 40, 26, также оть имени Есе. 8. 
10. Въ отношенін къ Богу 5 озна- 
чаетъ ознаменованіе славы Его Ис. 
30, 27; Вт. 16,2; ў 1055 ради имени 
(славы) Твоей Пел. 79, 9; ғруў-52°9) 
выше всяко имени Твоего (т. е. 
выше всякаго славословія) 138, 2; 
нерфдко 5, БЛ въ смыслВ имя Го- 
сподне Лв.24, 16; Вт. 28, 58. — 5) п. 
рг. Симь, старшій сынъ Ноевъ Быт. 
5,32, родоначальникъ народовъ юго- 
западной Азіи, а именно: Персовъ, 
Ассиріянъ, Араменнъ, Евреевъ и 
части Арабовъ 10, 21—31. 


5 с. т, имя Ез. 5, 1; 8. ЯВ | 


Дн. 4,55 рі. руу, 81. очлоо Ез. 5, 
10; М УЗ тому, коео имя 
Шешбацаръ ст. 14. 


КЕМ п. рг. ш. 17. 7,37. . 


ЗОМ? п. рг. царь Севоимскій 
Быт. 14, 2, 

ПЕРИ п. рг. ш. 17. 8, 3-ой 
9, 38. — 

ЫР п. рг, Самемръ, судья Из- 
раильскій Суд. 3, 31; 5, 6. 

75 срод. съ 05) теребить; Ка] 
неупотреб. Лё ў". 1553 быть истреб- 
лену, уничтожену Вт. 4, 26. 753} 
Оро 3845 и истребленъ будеть Моавь 
изъ числа народовь Ір. 48, 42; изво- 
диться Суд. 21, 16; излаживаться 
Ис. 48, 19. — 40. ‘вул цстреб- 
аять, уничтожать Мих. 5, 13; из- 
водить 1з. 14, 9; изладить (память) 
1С. 24, 22; іп, 7507 истребленіе Ис. 
14,23; достиг. 70909 28,11 (=з). 
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35 сша, жу". ул истреблять 
Дн. 7, 26. | 
ПХ въ Араб. а) быть высокимь, 
отсюда 55 и 2'2.—0) взвиваться 
знаменем», служить знаменьемь, 
знакомь, отсюда 00 имя; слава. 

ПЕ см. ру. 

пы Г. (отъ 555) 4) опустошенье, 


„развзенье Їл. 1, 17. лоу? и при- 


тодить въ разоренье Пел. 78, 19; рі. 
770200 46, 9 (но 13.36, 3 см. 05у).—9) 
мзумленье, ужась Тр. 8, 21; пред- 
меть ужаса 19,8.—5) п. рг. а) Быт. 
36, 13; 6) братъ Давида 10. 16, 9— 
ЛУБУ 2С. 13, 3-=к05909 1Л.9, 13; в) 20. 
23, 11; г) ст. 33; д) ст. 95-09 1Л. 
11,2770 27, 8. 

ГОЛУМ см. л0 3 д. 

ох п. рг. Самуил», а) Че. 34, 
20; 6) известный судья и пророкъ 
1С. 1, 20; 1Л. 6, 13 и 18; 1р. 15, 1; 
Пел. 99, 6; в) 1Л.7, 2. 

ЗАЕМ п. рг. см, МУБШ а. 

пух и пру 1. (отъ узи) 
слухъ, молва, въсть Пр.15,30; Ір.49, 
23; Дн.11, 44. 70 изењсниќе, полу- 
ченное нами Ис. 53,1; ов гурў 
извњстће о Саулмь 20. 4, 4, > 

З п. рг. см. =муу. 

ПЕЙ см. 9 1. 

00907 (соб. теребить, ср. чоў) 4) 
таскать впередь, мчать; понести: 
7237 105 волы понесли, помчалц 
колесницу 2С. 6, 6. 05 сташите 
ее 21.9, 33.— ®) уходить вонъ, уби- 
раться, быть устранену отъ чего 
(12) Гр. 17, 4.—5) давать уходить, 
оставлять безъ вниманія, о долгу не 
взыскать Вт.15,2; о пол запускать, 
не воздњлывать Исх. 23, 11.—18#0. 
УО) бить истребленнымь, разби- 
тымь Пел. 141,6. — ШГ. 00 
давать уходить,. ‘оставлять: ВУЛ 
77, да оставить (не взыщетъ) рука 
твоя Вт. 15, 3. | 


ПЕР Г. оттущеще Вт.15, 1; гоў 


ПИВ 100% оттущенія, каждый сед- 
мой годъ, въ который отпускали 
долги и оставляли поля въ пару 
ст. 9; 31, 10. 


17 п. рг. ю. 1Л. 2, 28 и др. 

УТЕ п. рг. т. деп, 7790 Че. 
26, 32. ° 

СМ (бпа]. съ усилит. знач. отъ 
зуу; сз. э; $1. рў, ооо; съ суфф. 
направл, прп) небеса, небо Быт.1, 
1; Илч, 3, 66; Вт. 33, 28; Лв. 26, 19; 
Быт. 15, 5. БУМ ло подо небомь, 
т. е. на землћ Ек. 2, 3; какъ 5008. 
поднебесная Тв. 41, 3.` ў БУТ 
ОЎП небо и небеса небес», т. е. пре- 
выспреннія горкія области Вг. 10, 
14. рам 0900) небо и земля ВЪ 
смысл вселенная Быт.14,19. Библей- 
ская поэзія представляеть небо 
какъ эеирный сводъ Исх.24,10, под- 
держанный основами 20. 22, 8, стол- 
пами Ів. 26, 11; облака представле- 
ны қакъ небесные водостоки Быт. 7, 
11; изъ дверей небесъ нисходить 
Божья благодать Пел. 78, 23. 

ХУУ сй. небо Дн. 4,8; 7,2; 98 
х Бо небесный 2,18. 

УМ поа. оті. восьмый Лв.9,1; Ѓ. 
ПМ 25, 22; въ музыкћ Ў 0- 
значаетъ октаву, самый низкій муж- 
ской голосъ 17. 15, 21 (противопол. 
гїор дъвичий золосъ, ѕоргапо ст. 20); 
тоже Пел. 6, 1; 19, 1. 

тоў т. (отъ 59) 4) терн», 
со]. терніе Ие. 5, 6; какъ образъ 
докучливаго врага 10, 17.—®@) ал- 
мазь 18. 3, 9; Зх. 7, 12. “9007 |\ВҮ ко- 
зоть (т. е. рБзецъ) алмазный 1р.17, 
1.—5) п. рг. а) городъ въ кол. Гуд. 
11.15,48; 6) на гор Ефремовой Суд. 
10, 1; в) м. ПЛ. 24, 24 (КЬ 7155). 

МТ п. рг. ш. 1Л. 15, 18; 2Л. 
17, 8 (ср. Ѕетігатіѕ). 

ОВ Паб. 55, с» и вы’; ітр. 5%; 
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п. уегь. Г. 9 Із. 36, 3; срод. съ! 
Суў; осн. зн. быть тушмь (ер. 55), 
затВмъ тужсить и коченњть (ор. 
Шимкевича къ Русс. туа) 1) стол- 
беньть (ср. 15%), изумляться о чемъ 
(55) Лв, 26,32; Ів.17, 8; 1р.2, 12; во- 
обще лишаться живости, посему 
унывать Плч. 1, 16; Ис. 54, 1; о мф- 
стахъ пуспиьть 1з. 33, 28; рагі. 55 
опустлььлый Плч.1,4; р]. 1. 55% Ие. 
49, 8. ЗАЛА олустошенія наши 
Дн.9,18.—-%) їгапѕ. леденить; изум- 


лять, приводить въ ужас: 58% УУР 
ужасающее нечестіе Дн. 8,13 и Рр 
ОНУ ужасающля мерзость 12,11, вЪ- 
роятно объ идол, поставленномъ 
Антіохомъ Епифаномъ на жертвен- 
никъ {ерусалимскаго Храма; разо- 
рять [3.36,3.— ЛёГ. 0) коченњть, 
цтпеньть Плч. 4, 5; притодить въ 
усась, изумляться очемъ (53) Ів.18, 
20; о мВстахъ опустильть Ис. 33, 8; 
Пел. 69, 26.— №. 55%, только рагі. 
95192 4) унылый Ез. 9,3.— 8) из- 
умительный, ужасный Дн.11, 31 (ер. 
Ка] 12, 11). — ёр. сыру 4) из- 
умляться о чемъ (55) Дн. 8, 27.—9) 
разорять, изнурять себя, Габ. Оеп 
(=ойлул) Ек. 7,16. — #0. ст 
(1л. чіт; ГЕ, оч; ПМ. сўл) 4) 
приводить въ изумленіе 1з. 32. 10; 
іпіг. изумляться о чемъ (57) Мих. 
6, 13; рагі, 5% омъиенъльй, уны- 
лый 13.3, 15.—9) дњлать безлюднымь 
Ів. 16, 7; опустошать Тр. 10, 25; 49, 
20; Ое.2,14; Гоф, 80. 585%“ 10.5, 6; Із. 
20, 26.— Жор. 557 1) быть изум- 
лену, оцњпенъть отъ ужаса Ів. 21, 
5. —9) быть опустошену, п. мег. 8ї. 
Ел Лв. 26, 34; т9075 въ опусть- 
` дости ея ст. 43 (=7557З). 


СВ сы. тоже. Ж#фрев. суры 


остолбеньть; быть въ изумлении Дн. 
4, 16. 


БЫ 24]. опустьлыя Дн. 9, 17. 


ПУ 1. 4) оиљнененіе, ужаса? 


ПОЧ 025 облекаться, т, е, быть 


охвачену ужасомь 1з. 7, 27 (ср. 26, 
16). — ®) опустошетще 1з. 35, 4; пу- 
стыня 1р. 6, 8; усил. ПБУ ло5, 
пол уор? 1з. 35, Зи 7; ОУ) МОБИ 
въчныя пустыни ст. 9, п “270 пу- 
стая степь Іл. 2, 3. ЛБУ ЭР руда 
развалинъ Ір. 49, 2. | 
поб” Г. пустошь Тв. 35, 1. 


ПОМ тп.. оцттенеме, унынье 18. 
416; 19,19. 

ГМ см. гуу. 

Т7 (06. |595; осн. знач. быть 
тиримә, ср. 55%, 95$) тучнъть, 
зполстльть Вт. 32, 15; Ір. 5, 28.— 
Нр. мл 1) утучнить, перен. 
дълать, чрубымь, безчувственнымь 
Ис. 6,10.— 2) пиг. отучньть, перен. 
оурубњть нравственно Не. 9, 25. 

120 ай). плотный, тучный, здоро- 
вый, о человзЕ Суд. 3, 29; жир- 
ный, сочный; о почв и ея произведе- 
ніяхъ Не.9,25; Чс.13,20; Быт, 49,20. 

ТО? т. (51. `359) 1) тукъ, жирг 
Пел. 109, 24. 15% %ар 5 от и рас- 
падется ярмо оть тучности (шеи) 
Ис. 10,27; 009 пло пир» жирный 
25, 6; о?29 К°} долина тучная 28, 1. 
Ї0-]2 ПР тучный отрот 5, 1. — 9) 
елей Быт. 28, 18, полне лм 29 
оливковое масло Исх. 27, 20. |50 рУ 
дикая маслина Не. 8, 15 (различно 
отъ ЛУ олива). 

157 ш. тукь, только рі. Быт. 27, 
28; тошо лут, РУК 70009 60020 отъ 
пиуковь земли будеть обитаніе твое 
ст. 39 (о ЯУ) зн. быть вдали отъ, 
см. ПУ 1). 

ПУ 1.; ПУ, св. ау п. пап. 


‘восемь Суд. 3,8; Мих, 5, 4; Быт.17,12. 


пуур пі [., 700 000 п. восемнад- 
чать 11. 7,15; 20. 8, 13. Р1. сто 
восемдесять; сотт, Есө.1,4; Пи.6,8. 
УТЫ) (рь, (06. уо; ср. РЧ) 1) 
сльииолть Ис.6, 9 и 10; ПУ ‘роу я 
слышаль о тебъ Быт. 41, 15; *000 
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БВК я сльшшаль, какъ зоворили 87,17; 
выслушать кого 23,11 или что 37,6; 
услышать кого, что, внимать кому, 
чему, съ вин. Мих. 7, 7; Пед. 27, 7; 
съ 58 Быт.49,2; 16,11. УБЕ 0: чело- 
въкь внимательный, нелегкомыслен- 
ный Пр. 21,28; слушаться, быть т0- 
слушнымь Исх. 24,7; повиноваться 
кому (5к,"5) Исх.6,30; Псл.81,12. уо 
“рз послушайся чолоса моею Быт. 
27, 8.—9) понимать Быт.11,7; Ір. 5, 
15. У55 30 сердие разумное 1.3,9.— 
ЛГ. угл 4) быть слышиму Пел.19, 
4. уў) Орп услышана была въеть 
Быт. 45,16; съ "5 доходить до слуха 
кого Не. 6,1. — ©) быть услышан- 
ным», исполненным» Ек.9,16 и 17.— 
Ђ) быть послушнымь, повиноваться 
кому (-5) Псл.18,45.— №%. уз скли- 
кать, созывать 1С. 23, 8 (ср. РУ; и 
отр). — иё]. уп 1) давать кому 
слушать что, съ ДВ. ВИН. Пп. 2,14; 
возвњщать, обнародывать Тр. 46,14. 
—9) издавать звукъ, кликъ Суд. 18, 
25; звучать, рать на музыкаль- 
номъ оруд 1Л. 15,28; уромко пъыть 
Не. 12, 42. — 5) скликать, созывать 
1Д. 15, 22. 

‹ УВЫ спа. слышать, съ5у о комъ 
Дн. 5,16. —Ибдееи. утіх быть по- 
слушнымь, повиноваться Ду. 7, 27. 

у п. рг. 1. 1Л. 11, 44. 


Уи т. (31, 10597) 4) слух: ‘ук 
ЛК по слуху ушей, по насльшкть Ів. 
42,5. © зурї" ПК УИ? по одному слуху 
они повинуются инь Пел. 18,45.—9) 
слуть, въеть, молва: 627 УВЫ кода 


слухь дойдетъ до собраня иль Ос. 7, 


12. Кў УБ ложный слуть Исх. 23,1. 
- уб въеть о Тиръ Ис. 23,5; Быт. 
29,18; л въсть о ней Ів. 28, 22; 


Авк. 3, 2. 


УБ ш. 4) зромкость, звучность: 
[5 
уо \2$2$ звучные кимвалы Псл.150, 


УХ п. рг. городъ въ ГудеЪ ІН. 
15, 26. 

ЎЎ т. слуль: ЎЫ слуть о немъ, 
слава ею 18.6, 27; 9, 9; Есө. 9, 4. 

МУЎ п. рг. т, а) сынъ Давида 
1Л. 3,5=0390 14, 4; 6) см. по 3 6; 
в) 17. 6, 15; г) ст. 24. 

ПУ п. рг. ш., бепі. 700% 17.2, 
55 (см. п 36). | 

пузу п, рг. т. Шемая 1Л.12, 3. 


ПУБ см. пуло. 
ПБУ п. рг. Симеонь, а) сынъ Іа- 


кова отъ Л1и Быт. 29, 33; колфно 
Симеоново (у Чс. 25,14) обитало 
на крайнемъ юг Палестины ІН. 19, 
1-9.—6) Ез. 10, 31. 5 

УОК? п. рг. т. Шимей, Семей, 
разн. лица 20. 16, 5; Есө.2, 5 и др. 

Уи и 71" р, рг. Шемоля, Са- 
‘мей, а) пророкъ времени Ровоама 
11.12, 22;—6) лжепророкъ времени 
Іереміи Ір. 29,24 и рази; др, лица. 

ЛУБУ п. рг. Г. Шимеата 21.12, 
22; 2Л.24, 26. 

"РЕ Гезеніусъ по догадкћ: шеп- 
тать; тоже Фюрстъ по сравни. съ ”2. 
Но слово очевидно представляетъ 
перезвукованіе у5% черезъ Сир. ру 
въ РЎ слышать (см. у и У), особл. 
съ побочнымъ значеніемъ слышать 
неясно или невтърно. Отсюда 2 слћ- 
дующія: | 

МАГА т. (тоже что 350) слуг», мол- 
в, а0ворэ: ЗП} ро “8 Прі) и уго 
мое приняло оттуда молву Ів, 4,12; 
13-уюу: “дч роп что значить 
молва, идущая объ Немь (противъ 
чазз дул рома момущества Ею)? 
26, 14. 

луз +. слухъ, особл. нелБпый, 
худая молва’ Исх. 32, 25 (въ Талм. 


5.9) п. рг. разн. лицъ 1Л.5,8 и др. | оов рых Киддушинъ 71 б). 


63. 
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М5? [Ёаф. 35°; осн, зн. вперять 
(ср. 759), затВмъ вникать, при- 
стально смотрњъть; отсюда:] 4) сте- 
речь, наблюдать за къмъ, за чВмъ, съ 
вин. 10.1,19; сър [в.14,16; подете- 
решить 1С. 19, 11; Пел. 56, 7; ждать 
Тв.24, 15. ууу ч) окдуще зибели 
моей 1р.20,10. ув 7457 подстере- 
затљ лородь, держать его въ осадъ 
20, 11, 16 '(ер.752).— ©) хранить 1р. 
31, 9; беречь кого (вин.) Пел. 16, 1; 
съ ом, 55,-3 10.26,15 и 16; 20.18.12; 
оберемить, охранять отъ чего (5) 
Пр. 3,26; беречься, стеречься чего 
(5) ІН. 6,18; рагі. 45 сторожь 21, 
22, 14.— 5) сохранять, удерживать 
въ памяти Быт. 37, 11; Пел, 130,3; 
особл. въ смысл злонамятетвовать 
Тр. 3,5 (ср. 152), полиће лчзу му 
Ам. 1,11.— 4) соблюдать, точно ис- 
полнять заповздь ІН. 1,8; Пр. 4, 4, 
обњщаніе Вт, 23, 24; хранить, не- 
нарушать Псл.146, 6; Ис.56, 2; дер- 
жать вә уваженіи, чтить Ос. 4, 10; 
Пел. 31, 7; какъ описаніе нарфчя 
точно: то ЧҮ) точно исполнять 

„ТН. 1, 8. 5379 95$ точно зоворить 
Чье. 23 ,12.- № 55) 1) быть охра- 
няему Псл.37,28.— 9) беречься, сте- 
речься кого, чего (15) 1р.9, 3; Вт. 23, 
10; быть осторожну съ чм (-5) 
20, 20,10; Мл,2,15; при предостереже- 
ніяхъ говорится часто: 12 “Т бе- 
ретсь Вт. 6,12 или ДИР чў, 22 
берешсь ради жизни твоей Їр.17,91; 
Вт, 4,15.—№%. 500 держать въ ува- 
женќи, чтить Тон. 2, 9 (ср. Ка| Ое. 
4,10).— фә. огл 1) соблюдать- 
ся Мих. 6, 16, — 3) ° строю беречься 
чего (15) Пел, 18, 24. 

75}? ш, только рі. БЕ 4) от- 


стойка вина, дрожжи: 5у мірі, ҝр 
0 покоиться на дрожежааъ свои 


зн. наслаждаться спокойною жиз-, 
нью 1р.48,11; Оф.1,12. —®) настой-! 


ки, наливки Ис.25, 6.—5) п. рг. Се- 
миръ, а) 1Ц. 16,24; 6) 1Л,7,34 (==? 
82) и разныя др. лица. 


ИХ 


097) т. только рі. ОЎ) собмоде- 
ніе обряда Исх. 12, 42. 

= п. рг. а) т. 1Л. 7,39 (ер. “рў 
36); 6) 1.2.12, 22=лтул 27.24,96. 

ПУ {. вљко, вњжда, только рі. 
гію? ‘вњоеди Пел. 77, 5. 

пў Г. хранил, охрана Пел. 
141, 3. 


519 п. рг. а) сынъ Иссахара Че.” 


26,24.—6) мВсто на св, Палестины, 
въ кол. Завул. 1Н.11,1, полне №2 
МАЧО 12,20; оно же вроятно м 
съ бепї. "ую 1Л. 27, 30; Не. 3, 7. 
Нат п. рг. Самарія, тородъ на 
цвфтущей и богатой виноградника- 
ми горз въ средней Палестин, со 
времени основавшаго его царя, Ам- 
врія, столица Изранльскаго царства, 
1Щ.16,24. Салманасаръ (723 до Р.Х.) 
послЪ трехлфтней осады взалъ его 
2Ц.17,3—5. Впослдетвіи Иродъ, за- 
владъвъ городомъ, обвелъ его новою 
стђною и назвалъ Севастіею. У про- 
роковъ |115 часто служитъ обозна- 
ченіемъ царства Израильскаго, въ 
противоположность Гудейскому Мих. 
1,5; [3. 16, 46 и 51. беш. “у 2Ц. 
17, 29. 
"0 п. рг. т. 11.4, 37. и др. 
пу и 17%" п. рг: а) сынъ.Рово- 
ама 2Л.11, 19; 6) 1Л.12,6 идр. 
127 сМ. п. рг. городъ Самарія 
Ез, 4,10 и17 (евр. |155). 


ПУ п. рг. 1. Шимриеа см. 
ЗЫ б. 

пур п. рг. т. Пимраоъ 1Л.8,21. 

У сша. ег. глух прислужи- 
вать Дн. 7, 10 (соб. быть дљятель- 
нымә, ср. ММ, ХОУ муравей). 
2-2. т. (рёже 1. Быт, 15, 17; Иех. 
987% 0н 4, 8; вр. 7) 1) солнце Быт. 


15, 19, Ут ПАЛ подъ солнцемь Въ 
смыслВ поднебесье Ек.1, 3. пў А0 
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закатилось ея солнце (блатоденствіе) 
Ір. 15, 9. ийуу \уУ? иредь очами 
солниа (среди бфла дня) 20. 12, 11. 
МЕТ ГИ колесницы солнца въ 
языческомъ. культ 2Ц.23,11.—9) рі. 


‚ ЛУ зубцы на стБнахъ кремлей 


(какъ напоминающіе собою лучи 
солнца) Ис. 54, 12. 

ТЕО п. рг. Самсонъ, судья Из- 
раильскій, подобно греч. Геркулесу, 
идеалъ героевъ эпохи судей. Описаніе 
жизни его Суд. гл. 13—17. 

оуу п. рг. ш. Ез. 4, 8. 

ЕЛЕ п. рг. т. 1Л.8, 26. 

элу п. сепі. отъ неизвђстнаго 
мћета ЛІШ) 1Л. 2, 53. 

10 и 10 см. 2 3 жж. 

№ т. (рже Г. Тр. 31, 29; Пр. 25, 
19; $1. 17; отъ 129) 4) зубь Исх. 21, 
ӘТ. ЛЗ" 30% звърей, гибельное 
дЬйствіе ихъ Вт.32,24; Ча. 0007 зубы 
(оба ряда ихъ) Быт. 49,12. №3 № 
М2 унести плоть свою. въ зубахь 
зн. спасти жизнь свою съ ррудомъ 
Ів. 13, 14. 0729 үр: толизна зуб065, 
недостатокъ лищи Ам. 4,6.—9) клыкъ 
слоновый, слоновая кость Ш, 10,18; 
Ам. 3,15; Пи. 5,14.—5) перен. убо-Я 
30% скалы, утесь 1С. 14,4; [в.39,28; 
о зубьяхъ вилы 1С. 2,13. 

М2У см. пуу. 

ҳу с. (иб, 07) 4) быть раз- 
личнымь отъ (15) Дн.7,24; рагі. Ё. р]. 
ру ст. 3.-— 9) измюняться, о цвЪтБ 
лица Дн. 5, 6.— №. УУ 4) измљ- 
нять, дњлать различным» отъ (10) 
Дн. 4, 18; также быть различным» 
Дн.7,7.—9%) поступать иначе, измњ- 
нять чему, нарушать Дн. 3, 28. -- 
Е ре. ©Г0К перемьняться Дн. 3, 
19; измъняться, о времени 2, 6 
аг. КЎП измънять Дн. 2, 21; от- 
мънять 6, 16; переступать, нару- 
шать Ез. 6, 11. 


МЎ Г. (вм. 709) сонә Пол. 127, 2. 


КЎ сП. Г. см. п. 
251 п. рг. царь Адмы Быт. 14,2. 


А7 т. (отъ 73$) иовторене: 


1820 зок тысячи повторення (мно- 
гія) Шсл. 68, 18. 


ЗК: п. рт. т, 1Л. 3, 18. 
"237 ем. зим. 


ЯЗ (Гб. 71357; соб. двоить, ср. 5738 
два) 4) дљлать что во второй разъ, 
повторять : ЗАУР ОК если сдълаете 
это въ друюй разъ Не.13,21. пўк" № 
\5 не повторю ему удара, т. е. од- 
нимъ ударомъ я покончу съ нимъ 
10,26, 8; 20.20,10; съз : ЗМЗ И 
повторяющий злупость свою ‘Пр. 96, 
11; 7275 12 повторить что, опять 
заловорить 0 чем» нибудь забытомъ 
17, 9.—9) быть различнымь, разно- 
образнымь Есо. 1,7; измъняться Мл. 
3,6; рагі. 0°) измьнчивые, измънни- 
ки Пр. 24, 91.-— МГ. п} повто- 
ряться Быт. 41,32.— $. "Ау 4) не- 
ремњнять одежду Үр. 59, 33, данное 
слово Пел. 89, 35; о лиф обезоб- 
разить 1в. 14, 20; о правахъ извра- 
щать Тр. 2, 36. 595"Пк ПЗУ извора- 
чивать разсудокь свой зн. притво- 
ряться сумашедшимъ 10.21,14; Пел, 
34,1. —9) перемъщать ое. 2, 9. — 
Ри. п измњняться къ лучшему, 
г. дуў `Ек.8, 1 (вм. п207^). — р. 
палот лереодњваться, дабы не быть 
узнаваемымъ 1. 14, 2. 

Д 1. (рі. 59 и 713) 10дь (соб. 
смъна, чередованіе одиваковыхъ яв- 
леній природы): 72 л) или л) 
луз ежеюдно Вт. 14, 22: 15, 20. яз 
Блу 10д5 второй 2.14 „1. ху луз 
Пу “по луу г\ко букв. со отчередова- 
мемь (истеченіемъ) шести сота 
лъть жизни Ноевой Быт. 71,11, ГДЗ 
луз взято въ коренномъ своемъ 
значеніи (ср. пп ЛЕря); Чиа]. отуў 
два 10да Ам. 1, 1. слу 0775) два 1008 
времени Быт. 41,1. 
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п СШ, Е. ч0дь, с5. гу Дн. 7, 1; 
р. Б 6, 1. 

ПХ г. (отъ №") 4) сонь Пр. 6,4 
(ср. #25); рі. ЛОХ спать, спанье ст. 
10.—9) сон, сновидњнье Псл.90, 5. 


ПУ сМ. Г. сонь, спанье, 51. тру? 
Дн. 6, 19. 


2277 т. рі. слоновая кость 11. 
10, 29; 2Л.9,91 (Трг. очат 107). Слово 
это считаютъ стяженнымъ изъ “| 
О^ЗАЛ клыкә слоновый, по сравн. съ 
Санскр. һа слон». Редигеръ пред- 
полагаетъ здфеь 5°357] | слоновая 
кость и эбановое дерево, сходно съ 
18. 27, 15. 

р, т. (отъ 10 двоиться, перели- 


ватъся, 0 цвтВ) барянииа, карма- 
зинь, пряжа яркокраснаго цвћта 
Быт. 38, 28; Пи. 4, 3; рі. 2% Ис. 1, 
18. Такъ какъ краска для такой пря- 
жи добывалась изъ яичекъ червца, 
(сосспв, халд, 71), то поэтому она 
названа полнфе Ау “0 Лв. 14, 4 
или *5; луч Исх.25,4 червленица. 


“Ў пип. ог@. второй Быт. 1, 8; рі. 
СУ сторо ряда воины Че. 2, 16, 
комнаты втораго яруса Быт. 6,16; 1. 
Л) вторая 4, 19; часто какъ айх, 
вторично 22,15. 197) и во вторыхь, 
и къ тому еще 2С. 16, 19. гу лт 
ФЛ и воть, что еще вы дльлаете 
Мл. 2, 13. 

02 т. доа]. (отъ л) двое, два 
Вт. 17, 6; пара Быт. 1,2; 070 070% по- 
парно ст. 9. 5’ СУУ польна два, па- 
ра, нљскољко помьнь Щ. 17, 12; с8. 
00 Быт. 1, 16. Ч %27, чаще 59 
09 дењнадцать т. "Исх. 28, 21; 
Быт. 17, 20; 31. 4\0) мы оба Ів. 9, 
83.— Рет. ол 4) двъ Быт. 4, 19 
(сократилось отъ СУРО, и Дагешъ 
въ лсохранился по навыку, противъ 
правила); ©8. 507, ›ршуз, °о Быт. 
19, 15; 81, 41; Рөл ,8, но за то ‘ШО 
Суд. 16, 28; 87, 5 ОТЧ) оба онь Ре. 1, 


19. 700 вл двънадиать Ё. Быт.14, 
4 (см. еще зуур). — 9) двоякое Ис.51, 
19; 1р. 30,7. сулея 598 одинь разь и 
друой, Сколько разъ Не. 13,20. 

ПУ {. острота (отъ 138), язви- 
тельная насмъшка: пр пт дъ- 
латься посмъшищемь Ц. 9, 7. 

720 см. Ы. 

27 острить (мечъ) Вт.32,41; пе- 
рен. оу? у острили языкъ свой, 0 
клеветникахъ Псл.140, 4; рагі. раз. 
20 острый 45, 6.— №. 120 вперять 
въ кого, внушать кому (етазеваг- 
{еп), съ "5 Вт. 6,7. — ЖЕ. үлп 
остриться; мудрствовать, Е 
ждать : АР ПТО и внутри себя 


| разсуждаю Пел. 73, 21 (752 часто 


какъ орудія мысли 7, 10; 1р.11,20). 
Мен%е идетъ къ этому мету толко- 
ваніе лексикографовъ быть трон- 
зену, оюрчаться. 

227 только №%, 53%} застемвать, 
затяивать на пряжкњ поясъ 1Щ. 
18,46 (въ Хлд. ку? пряжка). 

717 а. рг. Сеннайрь, Вавилонія 
Въ обширномъ ея объемБ Быт, 10, 
10; Ис, 11,11; 3х.5, 11; Дн. 1, 2. 

ЛАЙ Р (=, отъ |) сонъ, спанье 
Пел. 182, 4. | 

ПБУ (Гаї. лоз; срод. съ 25%) зра- 
бить Псл.44,11; съ вин. кого 10.14, 
48 или что Ос. 13,15; рагі. рі, сют 
Суд. 2, 14 (и очок Тр.30, 16); рагі. 
раз. \2% Ис.42, 22. — 62%. л (вы. 
722) разраблять Ис. 10, 13. 

ОЕ грабить (=70%), рег!. $. 
ра Пед. 89, 42; Гаї. 55” Суд. 2, 14. 
— ЛР. 00) быть өраблену Зх. 14, 
2; и. ОЎ Йе, 13, 16, 

УЕ? (срод. съ 55$, по, 154) раз- 
цеплять, раздваивать, разнимать 
на двое, о раздБльнокопытномъ жи- 
вотномъ: 71598 уо ПОО разнимаю- 
ая разрњзъ ҡопытљ Лв. 11, 3; рат. 
рав, Г, ЛУ раздвоенное копыто Вт. 
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14,7.— $. 705 4) надуюзывать Лв. 
1, 17.— 9) разрьзывать, растерзы- 
вать Суд.14, 6.—5) разнимать, раз- 
водить словами, отклонять кого со- 
вфтомъ 10. 24, 8. р 


УО ш. разръзь Лв. 11, 3. 


АЕ (срод. съ уо) только 9$. 
ГЕЯ разрубать 1С. 15, 33. 

пуЎ [с06. вращаться, вертиьться» 
(ер. удо); въ Хлд. ЗУ быть верт- 
кимъ, иибкимь откуда ГУМ, пу 
воскъ (ср. 1) и ПУХ миовене, Въ 
Араб. также часъ] озираться, омя- 
дыватъся, блуждать взоромь, ища 
помощи 20.292,49; Ис. 32, 3; ©ъ"3 за- 
злядываться, засматриваться на что 
Исх. 5, 9, также увлекаться чЪмъ 
Пел. 119, 117; съ 9%, оу обрашатљь 


‘внимаще на, кого Быт. 4, 4; Ис.17,7; 


посему съ |2 отврашать вниманіе, 
отставать отъ кого Ис. 22, 4; Ів. 7, 
19; “су ЛУШ оставь ею въ токотъ 
14, 6.— №2. гейпрі. УО (какъ 
Улут, 0020, отъ ПУЛ, ХУ, ибо корни 
эти двубуквенны) 4) созериать съ 
наслажденемь что (вин.) Пел. 119, 
70; забавляться, рать Ис. 11, 8— 
9) {гапз: утъшать, услаждать Пел. 
94, 19.— ағ. А) ЛУУ забавлярься, 
наслаждаться зрълищемъ Ис.29,9.- 
Б) гедир1. уу? < быть утњшаему за- 
бавами 66, 192. — Жёёр. А) пулу 
осматриваться, блуждать взоромь, 
ища помощи Ис. 41, 10 (ср. Ка]; 
перен. опомниваться, одумывпть- 
ся ст. .23.— Б) гейпр!. уулт 
озираться, олядываться Ис. 29, 9; 
съ "2 всматриваться, вникать во что 
Пел. 119, 16. — нір. пул отвра- 
щаться, отставать отъ кого, Ир. 
сокр. “5% уп отстань отъ меня 
Пел. 39, 14 (вм. УЎП, какъ лол отъ 
пд25); гап, отвращать, отвле- 
катљ : ут УО отврати внимание 
ею Ис. 6, 10. 


ПУХ сМ. Г. (бей. куу и ллу) 


мановенье, миль Дн. 4, 16; КЛУУ-яЗ 
вмиь, тотчась 3, 6; 4,30; тул пуз 
на одно муновенье &, 716, 


ру бить ноами, топать. 


лору Г. топоть КОБСЕИХЪ КОЛЫТЪ 
Ір. 47, 3 (отъ оу). 

РЎ пряжа изъ разнороднылљ 
нитей, особл. шерстолняная ткань 
Лв. 19,19; Вт.22, 11, Слово это ерав- 
ниваютъ съ Копт. ѕсһопіпеѕ под- 
дьльный виссонъ, изъ смЪШанной 
НИТИ. 

уу слљдить, класть слъды (ср. 
от и ур), отсюда 55% (соб. слльдь, 
оттискь ногъ, лашъ) тропина, 
стезя, оуу лиса (лапистый звърь) и 

5005 т. ладонь, пядь, зореть Ие. 
40,12; рі. 2790 пршоршни, ничтож- 
ныя мры 11.20, 10; св. У 18.18, 
19 (вм. 504). 

СЗО = "55у п. рг. городъ 
ВЪ КОЛ. р Суд.1,35; 1Ц. 4, 9; 
1Н.19,42; дети. %)55р 20, 23, 32, 


24 п. рг. область въ кол. Ве- 
ніам. 10.9, 4 (въроятно = 5999 26). 

ЇУЎЎ только ЛР. 00) 1) опирать- 
ся, облокачиваться Суд. 16, 26; 26,1, 
6; прислоняться Быт. 18, 4; перен. 
полалаться, надъяться на кого, на 
что (5, 0%) Ис. 10, 20; 31,1; Пр. 3,5; 
съ"3 находить опору въ комъ Ис.50, 
10.— 2) находиться обокь кого, 0 
сановникЪ, сопровождающемъ царя 
21. 5, 18; 7,2 и 17 (у Гезеніуса: на 
руку которало опирается чарь 0007 
тивъ чего говорить: 1785); в 
географ. отнотеніи ирилешить, з 
мыкать къ какой либВ границ 
(23522) Че. 21,15. 

УЗ иР1. гедир!. узро см. лро. 

ЯР п. рг, па. 1Л. 2, 47. 

ЗУ? (тоже что хлд. УР прорњзы- 
вать, проломать) 1) раскрывать, 
отсюда чуф (хлд. УИ) ворота съ 


еу 502 


Чепот. 95 привратникь 2Ц.7,10 и 
11 (хлд. Уч). ©) перен. разбирать, 
взвњшнивать умомь, соображать -15> 
№77] 17233 99% онъ, какъ будто 
взвъшиваеть вопрось жизни Пр.93, 7 
(ср. #955 1Ц.9,93); отсюда чу 2. — 
5)-=ЧУ содрозатьея, ср. ЧУ и пучу. 

777 т. ({. Ие. 14, 31) 4) ворота 
Суд.16, 3; Исх: 32,26; 40,8. У воротъ 
восточныхъ городовъ было главное 
мБсто торговли Ц. 7,1, соввща- 
нія Быт. 34,20 и суда Вт. 17, 5; Ам. 
5, 12; посему 4; часто въ смыслћ 
10родә: ЗУУЧ) ЧМЗ въ одном изълоро- 
довъ твоихь Вт. 15, 7, народное су- 
дилище Ам.5,19 и 15. СУ “УФ народ- 
ное собраще, община Ре. З, 11; Авд. 
13. "УХ 1 врата страны, входы 
въ нее На. 3, 13; тїчтіт 53! рљчныя 
ворота, судовые ходы 2, 7; фиг. 
ОМУ 9 врата небесз Быт. 28, 17; 
ку 00) врата преисподней Ис.38, 
10, иначе Гуо Ў врата смерти Тв. 
38,17, Изъ ворэтъ Терусалима упомя- 
нуты: УП ЗУЎ врата источника 
(155) на ЮВ. Не.2, 14; къ В. отъ нихъ 
007 '% врата водяныя 8, 1, можетъ 
быть = ЛИ Я вр. оршечничьи, 
ведпия въ долину Гинномову 1р.19, 


2; ПаУкл ^У короче ЛЬ 7 в. навоз-" 


ныя, на разстоян!е 1000 локтей отт 
западныхь №31 "Ў вороть долины Не. 
2,13;3,13; пал ^7 или Б’зал, пел в. 
Умловыя ЗП. 14, 13; Зх, 14, 10; 27.95, 
23 на 03.; руз 719 Тр.38,7=55958 7 
Не.3,16 на О., гд БЛ ^ в. рыбныя, 
черезъ кот. Тиряне привозили рыбу 


3,3 и МЎ 7 вр. старыя ст. 6= | 


МУКІ 07 3х.14,10. Ул № вр. овечьи, 
на В., вблизи храма Не.3,1 идр. — 
2) (отъ 700 2) иљна, стоимость: пк 
РУХ сторицею, стократно Быт. 
96, 12. . 

| 27 ай). отвратительный, задкій 
Гр. 29, 17 (отъ 77% 3). 

ТХУ и пуур Ї. мерзость, 


БИ 


ПУ п. рг. т. 1Л. 8, 38. 

ОИ п. рг. городъ въ кол. Гуд. 
ІН. 15, 36. 

РУ ть рг. стражъ Персидска- 
го гарема Есө. 2, 14, 

УМУ т, предметъ постояннало 
обрашенія (отъ луу Рі.); любимое 
занятіе, забава, ира Пр. 8, 30; Пел. 
119, 77. ор >, лелљемое дитя 
Ір. 31,19; Ие: 5,7. 

а) ПБ стирать, салаживать. 
№]. 7593 дљлаться зладкимь, 10- 
лымэ: ПРМ) “п 10ра полая, открытая 
Ис. 13, 2.— ев. ПВ) дљлатъся ъ0- 
лим Тв. 33, 21. 

б) ПБ (срод. съ 0) класть; 
отсюда па. поў Г. см. ПБ. 

157 п. рг. т. Быт. 36, 23=%52 1Л. 
1, 40. 

215% т. наказаніе, казнь ЭЛ. 20, 
9; рі. очизро? Із. 23,10. 

22157 п. рг. сынъ Веніамина Че. 
26, 39. 

1801007 п. рг. п. 17. 8, 5.. 

*ПЕЎЎ срод. съ па присоединять, 
отсюда 4а] семейство и 

ППЫХ Г. домашняя служанка Быт. 
16,1, ниже чфмъ пох (ер. 1С. 25,41); 
рі. тїт? Быт.12, 16. 

ВБИ (тин. 285; срод. съ 03%, соб. 
бичевать, казнить, ср. хлд. КОР 
Тарг. къ 02% роза Пр. 10,13 и 
отеюда:) 1) карать, наказывать 1С. 
3, 13; 13. 7, 3.— 9) судить, произво- 
дить судь 1Ц.Т, 7; съ вин. судить 
кого, разбирать его жалобы Исх. 18, 
22; Ис. 1, 17; %0505 люе разсуди 
дњло мое Плч. 3, 59. тул Уз 05” 
и Онь разсудить меня съ тобою 10. 
24,16. 719° ** 01909 заступать, защи- 
щать кого отъ 2С. 18, 19. — 5) ру- 
ководитњь, управлять народомъ 1С. 


задость 1р.5,30; 0с.6,10 (отъ 79 3). |8, 20, посему правители Израиля до 


_ вода :Нєл. 92, 15.— %) разсыпаться 


гарии 908 Пов 


Саула названы бої судьи Суд. 2, 
16; Ре. 1,1.— Л’. 05%) 4) быть су- 
димымь Псл.9,20; 109,7.) судиться 
съ ЕЪмъ (БУ, -ЛВ, -ЛК) о ‘чемъ (вин. 
или 57) Іл. 4,2; [3.17, 20; 1С. 12, 7; 
Тр. 2, 35. Ср. еще 52%. 

20 с. судить, рагі. 05 судья 
Ез, 7, 95. 


55 п. рг. т. разн. лицъ Че. 13, 
5; 1ЩЦ. 19, 16 и др. 

ВВ т. казнь, только рі. ор 
Із. 5, 10. 

ПУЗЕ и 17" п. рг. Сафатія, а) 
сынъ Давида 20. 3,4; 6) сынъ Іоса- 
фата 2Л. 21, 2; в) Не. 11, 4 идр. 

1000) п. рг. т. Че. 34, 24. 

24 05) п. 4) золая зора Чс..23, 
3; рі. ВБР Тр. 4, 11; Ис. 41, 18 (отъ 
по а). — 9) п. рг. см. іру, 

ОЎ п. рг. ш. 1Л. 7, 1. 

155%’ ш, родъ ехидны (по Г.ХХ. 
Сегаві) Быт. 49, 17 (отъ 10). 

720 п, рг, (вЪроятно = 5 Суд. 
10,1) городъ на горф Ефремовой 
Мих. 1,11. 

790) саи, айј. красивый Дн. 4, 9. 

ДЕЯ (0ш. ты) 4) миль, изли- 
вать` Ам. 5, 8. Бч 159 проливать 
кровь Быт. 9, 6; перен. 135, үру теў 
излить свою душу, свое сердце, свою 
скорбь предъ к®мъ (%20) 10. 1, 15; 
Плҹ. 2, 19; Пел.102,1;0бъ изліяніш, 
наити на кого духа Господня Іл. 3, 
1. 5у пз 159 обливатъ стыдомь ко- 
го Ів. 12, 21; объ измяни своего 
гифва на кого (5у, 55) Пел, 69, 25; 
79, 6.—9) высыпать Лв, 14, 41. БІР 
ло насыпать валь 1з. 4,2. — ёр“ 
1892 4) быть проливаєму Быт. 9, 6; 
перен. быть расточаему, растра- 
чиваему 13. 16, 36; таять, ослабъ- 
ВИТ: “ОБЗ 6933 я пролиљся какь 


пы мои тролились, поскользнулись 
Пел. 73,2. — Мер. ЧЕРИ Л 4) изли- 
ваться, фиг. о душћ умирающаго 
Плч, 2,12; таять, изнемочинь Ів.30, 
16.—9) сыпаться Плч. 4,1. 

59 т. ссыпка Лв, 4,19. 


ПРБ 1. мочеточный каналь Вт. 
28, 2, 

259 (гое. Ош; п. үегр. 55) ио- 
нижатъся, опускаться внизь Ис. 32, 
19; о понижен голоса Ек. 12, 4; 
поникать Ис.29,4; перен. о надмен- 
ности Ис.2, 17.— Мер. вил 1) по- 
нижать 1з.17,94; низводить, низла- 
гать Ис. 25, 12; 26, 5; унижать 13, 
11.—-9) НИг. унижаться Ис. 57, 9; 
съ ўжо предъ къмъ Пр. 25,7; предъ 
другими глаТолами, какъ описаніе 
нарфчія низко : 13 Эў сядьте 
пониже Ір.13,18; глубоко Пел. 113,6. 

207 с, только 2 оруп уни- 
жать Дн. 7, 24, смирять сердце 
свое 5, 29, 

57 айј. (также лови Ів. 21, 31; 
1. Т9) низкий 1з, 17, 94; пер розу 
низкая ростомь ст. 6; перен. низкий 
по достоинству, ст, 14; Мл. 2, 9. 557 
ПУ? смиренный духом Ис. 57, 15, 

ОБЪ сай. 24]. низкий Дн. 4, 14. 

5 т. низкость; низкое состоя- 
ще Ек.10, 6; унижеще, падеще Пел. 
136, 23. 

пвх Г. низменность, названіе 
южной приморской области Пале- 
стины 0тъ Іоппіи до Газы ІН. 11,16; 
Авд, 19. Ом. еще слЬдующее: 

ПБУ тоже что ПОВ: ор повз 
УП 20родь (т, е. государство) 
разширится вдоль по низменности, 
по Сефелћ, оторванной Филистимля- 
нами отъ Тудеи при царф Ахазь 
(27. 28,18) Ис. 32, 19. Другаго емы- 


сла мЪсто это, кажется намъ, имфть 


1Ц. 18,3. — ағ. ТВ? быть пролива- | не можетъ (см. 972). 


а а а. 
ему Сф. 1, 17; перен. “қ 250) сто- 


пою 504 тро 


__—————————ы——ы——ы———ы=—ы———Ш—м—— 


У Т, опущеніе : Очт\ "0 опу- 
щение рук, лћность, нерадивость 
Ек. 10, 18. 

25% п. рг. т. 17. 5, 12. 

05 п. рг. мъсто на В. кол. Туд. 
Че, 34,10, ввроятно = 7155 1С. 30, 
98 и отсюда же можеть быть &епі. 
50 1Л. 27, 27. 

00 крыться, зарываться (ср. 
]52/), отсюда 

1207 ш. (рі. с732%)) даман» (Нугах, 
Кіірріасіѕ), млекопитающій звЪ- 
рекъ, величиною съ кролика Лв. 11, 
5; Вт. 14, 7; Пел. 104, 18; по евр. 
толкователямъ кроликз; тоже зна- 
ченіе вћроятно имло это слово и 
въ Финикійскомъ, такъ какъ по 
преданію,.Финикіяне дали Пиреней- 
скому полуострову названіе Испанія 
(“зву Ѕрапіеп), по поводу изобилу- 
ющихъ на немъ кроликовъ (0%). 

754 въ Сир. нереливаться чрезъ 
край, „отсюда 

УБЕ т. изобиме, бомитство Вт. 
33, 19. 

Пуд г. обиме, множество Ис.60, 
6; Ів. 29, 11; сонмь людей, полчище 
2Ц. 9, 17. 

ЗУБЫ п. рг. т. Шифія 17. 4, 37. 

"ДЇЎ скользить; ползать; отсюда 
ПРИ. 

25% [осн. зн. быть яркимь, свът- 
лымь (ср. хлд. А7878), И отсюда:] 1) 
быть прілтнымъ, нравиться вому 
(50) Псл.16,6.—%) ярко звучать (ср. 
7$), отсюда “рї труба. 

7017 сШа, (Рой. 98”) нравиться, 
быть уюднымь вому (7р, 20) Ди. 
3, 32; 4, 24, 

2} 4) т. ясность, свътлость: 
95 БМ ясныя ръчи Быт.49, 21.—9) 
п. рг. гора въ Аравійской пустынф 
Чс. 33, 23. 


язы Г. 4) ярки свъть; вели- 


колљтіе: 7290) БУ ПАЗ от духа 
Ею небо—великомьте! Тв. 26, 18,— 
ә) п. рг. Е. Исх. 1, 15. 


"77200 ә. (Кр 3395) яркость, 


ясность; великомъте, фиг. о цар- 
скомъ престол Ір. 43, 10. 


№7975 с. тю. утренняя заря 


Дн. 6, 20. 


ЛБУ (-Я5У б) класть, полазать 
Пел. 29, 16; поставлять: “Ў ГРОФ 


поставъ зоршекь ЭЦ. 4, 38; 18. 24, 
3; водворять, вселять: уо БУ Паул 


всели въ насъ миръ Ис. 26, 12. 
О'220 аца!. т. 4) стойло, золоро- 


да для скота Псл.68,14 (см. о`реь0о). 
—9) костыльковыя ав0зди, крюки 
въшалки, для зарЪзанныхъ жертвъ 


при храм Із. 40, 43. 
ДҮЎ (=007) разливаться, отсюда 
РУ т, изліяніе, порывъ : ЕХР РЗ 


порывъ, пыль чнпва Ис. 54, 8 (= 


дк Пр. 27, 4). 

РУ Ш. ш. лядвея Дн.2,33 (=евр. 
рі). | 

ЯР (Гай. ри”) бдљть, бодретво- 
вать Псл. 197, 1; Ез. 8, 29; перен. 
бдњть надъ чЪмъ, радљть 0 комъ, 
о чемъ (00) Ір.1, 12; 44,27; бдитель- 
но стеречь, подстеревать 5, 6. “1р 
П) дадњющіе нечестяю Ис. 29, 20.— 
Рад. (епот. отъ чр) только рагі. 
“руу миндалеобразный Исх. 25,33. 

рі? т. миндаль Быт. 43, 11; Че. 
17, 23; Ев. 12, 5; также миндальное 
дерево 1р. 1, 11, такъ названное по 
свойству его просьшаться и пускать 
почки раньше другихъ деревьевъ 
(отъ чр). 

пр пить (=п7@, ем. букву р), 
Ка] неупотреб. Г. проз Ам. 8, 8 
Кар вм. 2р2 (см. уру). — ее про 


быть упитаннымь, насыщенным», 00- 


чнымә: При" оху ПЬ мочь костей 


ру 505 ри 


ею соченъ Їв.21,94 (ср. 1р.3,8; 17,22). 
— ИГ. проп (боб. пр, сокр. руз) 
давать пить кому что, съ ДВ. ВИН. 
20.93,15;1р.16,7; съ 3 напоить чЪмъ 
Псл.80,6; поить скотъ Исх. 2,17; на- 
поевалть, орошолть землю Быт. 2, 6; 
Ис. 27, 3 (см. еще пр). 

рў т. питье, р1. 81. 7р0 Пел. 102, 
1067 | 

ри т. питье; напитокь, ||. 
оучуро Ос. 2, 7; питаніе, питатель- 
ный сокъ Пр. 3, 8. 

Ури т. скверна, нечистота На. 
13,57 мерзобть, знусность, о гнусныхъ 


} 


‚ страстяхъ 13.20,8; какъ бранное на-· 


званіе идоловъ 1Ц.11,7; Дн. 9, 27 и 
‚ обрядовъ Идолослуженія Ір. 16, 18. 
ор (Габ. ору) покоитъся, насла- 
. сдаться 'спокойствемь Пр. 30, 10; 
оставаться спокойнымь, равнодуш- 
ным Ис. 62, 1; Пел. 83, 2; успокои- 
ваться отъ гизва 13.16,42. перу рт 
ЛБПОВЮ земля успокоилась отъ войны 
ІН.11, 23; утихать, униматься Пел. 
76,9.— 1]. ‘рут 4) успокоивать, 
утишатъ споръ Пр. 15, 18: доста- 
влять спокойстве кому (5) Пел. 94, 
13.—9) іпіг. держаться спокойно 
Ис. 7, 4; о тишинз воздуха подъ 
зноемъ полуденнымъ [в.37,17; шИп. 
урп какъ 31084. спокойствие Ис.30, 
15. врут ПУ невозмутимое спокой- 
стве 1з. 16, 49. 
5р0 т. спокойствіе 1Л. 22, 8. 


У (Габ, Ору»; только Ір. 32, 9 
лори, какъ бы отъ Срез; соб, тя- 
отиить = Ору, ср. также синон, А70, 
79%; затёмъ:) класть на вњсы, вп- 
сить, свъшивать Тр.32, 10. у ори 
"7797 отвъеить въ руки вому, пла- 
тить Есө. 3,9. 20% %270 р 26 42 
р> если бы я свњсиљь на рукахъ мо- 
ихъ тысячу сиклей серебра, т. е. если 
бы я получилъ ихъ на руки 20. 18, 
12; перен. взвљсить кого, въ смыслЪ 
испытать нравственный вЪсъ его Ів. 


31, 6.370. 5р быть вэвъшива- 
ему Ез. 8, 33; Тв. 6, 2. 

РУ? ш. сикль (соб. въсъ), слитокъ 
серебра и золота Исх. 30,13, служив- 
шій вћЬсомъ ІН, 7, 21 и монетою Бат. 
23,15; 1Л.21,25. При обозначеніи ко- 
личества и вБса металла слово 5р 
часто опущено и подразум%вает- 
ся само собою Быт. 20, 16; 24, 22. 
Отъ народнаго сикля различали 
священный (097рп У), въ 20 лч}, и 
царский (32977 ^5), но точное отно- 
шеніе ихъ трудно выяснить. Со вре- 
мени Маккавеевъ серебряный сикль 
является какъ монета чеканенная. 
Сохранившіеся экземпляры его съ 
надписью 540% рі? соотвЪтетвуютъ 
приблизительно нашимъ 60 коп. 

пор Г. (рі. эру и 05) сикомор, 
смоковница езпетская, Адамова 
фа (Еісиѕ Зусотогиз), дерево изъ 
сем. тутовыхъ, дающее плоды въ 
род смоквъ 11.10, 27; Ис.9,9; Ам.Т, 
14; Псл.78,47. Древесина его отли- 
чается легкостью и прочностью. 

уру (Габ. Уро") опускаться, позру- 
жаться Ам. 9, 5; перен, о стравъ 
гибнуть Тр. 51, 64; объ огнЪ поту- 
тать, поасать Чо. 11, 2. — Ар. 
Уруз опускаться Ам. 8, 8. — Г. 
Уруп заставить опуспииться, 0 во- 
дЪ рЪкъ 13, 32, 14; нажимать, при- 
тцснуть Тв. 40, 25. - 

ПУР 1. умублеше, ямина Лв. 
14, 37 (отъ чур Ѕсһаѓе1). 

Яра выдаваться наружу, торчать 
(ср. 9р1), рагі. раз. р выдаюиии- 
ся 1Щ. 6, 4; выставленный 7, 4.— 
Г. 5р) выказыватьъся, выдавать- 
ся вперед», о‘горномъ отрогЪ Че. 923, 
28; высматривать, выллядывать изъ 
окна (чуз) буд. 5, 28; Пр. 7, 6; вид- 
нљтъся Пи. 6, 10; фиг. Пел, 85, 12; 
объ опасности зрозиться :Ір. 6, 1. — 
НГ. урл высматривать, вылля- 
дывать откуда (707, |2) 21. 9, 30; 
Пел. 14, 2; съ 5%, о взлянуть, по- 

64. 


рі. 506 ша 


смотрњть на Быт. 18, 16; 21, 9, 32. 

ЯРУ ш. прозорь, провлядъ, прорубь: 
двери съ косяками были 8р 2537 
четыреуюльныя въ-прозоръ, т. е. съ 
параллельными одна къ другой ра- 
мами (какъ объясняется слБдую- 
щимъ пугутом ттр 500) 1Ц.Т,5 (между 


ттр 


тБмъ у Гез. и Ф. съ перекладинами). 

РРіЎ (срод. съ рар, кр) быть зну- 
снымь, сквернымъ, только №. ур? 1) 
омерзять, осквернять Лв.11, 43.—9) 
признавать что сквернымь Вт. 1,26; 
отверать Псл. 22, 25. 

Уре т. мерзость, змусность, 
скверна Лв. 1,21; Ис. 66, 17. 

ҮР? см. ри. 


РРР (Гав. рі, зріз) 4) сновать, бъ- 
зать туда и сюда Іл.2,9.—9%) алкать, 
жаждать Ис. 29, 8; Пел, 107, 9; Пр. 
28, 15; съ "2 жадно устремиться на, 
что Ис. 33, 4. — Шёр. руртўл 
мчаться На. 2, 5. а 

рў (00. Уру; соб. прикраши- 
вать, ср. хлд. рр) обманывать кого, 
измњнять кому (-5) Быт. 21, 93.— 
024. ру мать 10. 15, 29; измьнять 
кому, чему (=з) Лв.19,11; Пел.44,18, 

"ри ш. ложь Мих. 6, 12; обмань 
Ір.23, 32. “ру 70 ложное свидътель- 
ство Вт. 19, 18. “рї по хлльбъ прі- 
обрБтенный обманом» Пр. 20, 17; въ 
смысл лживый, лжец» 17, 4; какъ 
айу. обманчиво, ненадежно Псел. 33, 
17; несправедливо Пел. 38, 20; 69, 5; 
119,78 и 86. “р> напрасно 10.25,21. 

гр Г. (отъ трэ) поило, водопой- 
ное корыто Быт.24,20; р. гїгр, сз. 
ГіГр 30,38 (какъ бы отъ грі). 

№ ш. (соб. жиловое сплетеніе, 
отъ “70; 81. 1310) *4) жйлы, мышцы 
Пр. 3, 8.—2) пупочная тетива; пу- 
повина 13. 16, 4. 

Ку и № с. 1) развязывать, 


разръшать Дн, 5,16; рагі, развяз- 


РЕБЕР Небес НЕНИИ 
ный, свободный 3, 25.—9) (соб. раз- 
нуздать вьючный скотъ для роз- 
дыха, и отсюда:) мокоиться, оби- 
тать Дн. 2, 22. — Ра. №35 1) раз- 
ръшать үзелъ Дн.5,12.—%) откры- 
вать, начать Ез.5, 2 (ср. евр. плз и 
отт отъ 55П). — Ере. колук развя- 
зываться Дн.5, 6. | 

УК п. рг. а) сывъ Санхерива 
21.19, 37; 6) 3х.1,2 (ем. еще ^ 5373). 


* $ , 

270 палить (ср. Ф, 37%), 
отсюда 

270 м. 4) солнечный жарь, зной 
Ис. 49,10.—9) марево, явленіе зер- 
кальности воздуха (тігӣсе), состоя- 
щее въ томъ, что низшіе слои испа- 
ревія земли, объятые трепещущимъ 
сіяніемъ палящихъ лучей солнца, 
принимаютъ видъ особл. обширнаго 
озера, нерЪдко обманывающаго пу- 
тешественниқка; посему: хул тү) 
5382 и марево превратится въ озеро 
(истинное) Ис. 35, 7. 

27 п. рг. ш. Ез. 8, 18. 


53 т. жезль, скипетрь Есо. 4, 
11 (вм. 535-83, со вставкою ч). 

а) ПУ) (тоже что хлд. №99) пу- 
скать вь 2005, спускать, о Бог, спу- 
скающемъ молнію Ів. 37, 3 (по др. 
Рі. отъ 5”). — 2$. 75 разрьшать 
чью либо судьбу : 2105 #1" Я выве- 
ду тебя ко блату Ір. 15, 11 (КИЬ 
УЗУ твое разртъшеніе). 

6) пи (срод. съ “Ў 2) соединять 
65 рядь, ‚Сочленять, отсюда ПУ и. 
ПЕ. 

ПОЁ Г. (съ неизм. предудар.; отъ 
ч 2) 1) рядь деревь Ір. 5, 10.— 9) 
ряд» путниковъ, караван Із. 27, 25. 

ши.” Г. цљпочка, вакъ украшеве 
руки, заруковье, запястье Ис. 3, 19 
(отъ 99). | 

171707 п. рг. мђвсто въ кол. Симе- 
оновомъ ІН. 19, 6. 


ч 07 п? 


УЮ? (п) п. рг. (= 70 равнина) Са- 
ронъ, западная область Тудеи вдоль 
береговъ Средиз. м., отъ Іошіи до 
Цезареи, богатая растительностью и 
тучными пастбищами ТН. 12,18; Ие. 
65,10; Пи. 2,1; вепф. їч 17. 27,29. 

пірі КИЬ вм. ГРУ, что см. 

ГЭУ Кир см. лух а Рі., что см. 

рер п. рг. вм, 7790 (см.). 

а п. рг. т. Ез. 10, 40. 

пу {. латы, броня Тв. 41,18 (отъ 
пуй 6). 

"№? то, 0) =ч) броня 10. 17, 5; 
рі. 5" и лї Не.4, 10; 2Л.26,14 (тоже 
что 70). %) п. рг. названіе горы 
Ермона у Сидонанъ Вт. 3, 9. 

№№ то. (=) броня 1Ц. 22, 34; 
Ис. 59, 17. 

пр” Г. р]. шиканье, посвистыва- 
ще (поруганье) Ір.18,16. 070 “р” 
блеянье стадь Суд. 5, 16 (отъ рт). 

наг т. мышца, мускул» [в.40,16- 

гіт Г. привязанность, привыч- 
ка, склонность, поползновенность ко 
грфху, прихоть: ўзо гуз тбл 20- 
дить по прихотямь сердца своею Вт. 
29,18; Ір. 7,24; Пел.81,13 (от 97). 

ЛУ сокр, отъ лӯчку, что см. ^ 

ПТ КИЬ Тр. 31, 39 вы. лоту, 
что см. 

ЎЎ (таб. руу“; срод. съ у) ше- 
вељлитъся, 10мозиться, копошитъся 
Быт. 7, 21; кишиьть : үч ОЎ ЗҮ" 
ПО 0р) да вскишитъ вода киштніемь 
живыть существь Быт. 1, 20 и 21; 
распложатъся, разводиться, разро- 
жаться 9, 7. . 

УУ п. зад, пресмыкающееся жит 
вотное Быт, 7, 21. ол р водяные. 
зады Лв. И, 10; тур рУ крылатое 
насъкомое ст. 23. 

ОТҮ (бш. ру“) свистать (ср. 
Греч. зи, Русс. чирикать), съ "о 


присвистывать, призывать, прима- 
кивать свистом» ИЙс.7,18; Зх.10,8;'съ 
СУ свистать о комъ, надсмЪхаться 
1.27, 36; Сф. 2, 15. 

ИРУ 1. посвистыванье, шиканье, 
посмъянье Тр. 19, 8. 

т (срод. съ 7%) 4) скрњилять, 
связывать, отсюда 9}, "70, 99, 170, 
ПАУ и 70770), — 9) спиьснять, при- 
тљснять, ратё. “ў притъснитель, 
враль Пел. 27, 11; 54,7; 56, 3; 59, 11. 

17 т. пупочная жила (ср. Ў 2), 
перен. животь Пи. 7,3. 

"Ў п. рг. ш. 20. 23,33 = 95 И. 
11,35. 


сплетаться (ср. У). №. 
= искоренять, вырывать сә 
корнемь Ів. 31,19; перен. о человЪЕВ 
истреблять Пел. 52, 7.— Б) 0 
укореняться, пускать корни Ис. 40, 
24; Ір. 12,2.— Фев. У быть иско- 
реняему, истребляему Тв. 31, 8. 

У то. (81, 1070); рі. 599) 4) 
корень Тв. 14, 8; 1р.17,8; Ос. 14,6; пе- 
рен. отирыскь, отрасль, потомокь 
Ис.11,10. 757 93 корень, основаніе, 
причина чею либо Ів. 19,28.—9) ко- 
ренное населеще страны Ис. 14, 30; 
Суд.5,14.—5) низъ, исподъ чего либо. 
57529 “0-0 подошвы ною, стопа ТВ. 
13, 27; ВУЛ № кодошва, осмоваще 
зарь 28,9; О 7 злубины, днө/моря 
36, 30. | 

И п. рг. ш. 17.7, 16. 

0770) сп. т. корень Дн. 4,12. 

ПУ 1.70707 ильочка Исх.28,22. 

ЎТИ) СЫ. Г. искоренеще, перен. 
отлучеще, исключеніе изъ общества 
Ез. 7, 26 (ср. 10, 8). 

70770) {. уьмь, иљпочка Исх. 28, 
14 (гейирі. отъ 13; Хлд. №200). 

ПЛ срод. съ чу призрљвать. $. 
73% прислуживать ‘кому (вин.) Че. 
3,6; ижъть попеченіє о чемъ (вин.) 
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1,50; о священнослуженіи рз гуй? 


Із. 44, 27; раг. пушо служитель 20. 
13,17; Г. лй (сокр., вм. АЛЛУ) 11. 
1,15; 0 священнослужителяхъ: то 
э Іл. 1,9; 7915 ИО ст. 13. 


Ў т. служеще * АТИ %92 слу- 
жебные собуды при `СвЯтиляЩЬ Че, 
4,49-——— - 

ПИ см. 700. 

а) #957 1, П ш, (ев. ш. лш) 
шесть Пр. 6,16; Быт. 7, 6; Лв. 12,5 
(срод. съ Санекр. ѕеһаѕећ, Лат. ѕех, 
Нм. ѕесѕ, Слав. шесть. Что же 
до Ееюп. у, оказывающагося и 
въ Араб. производств, то это толь- 
ко діалектическая модификація Си- 
рійскаго и Халдейскаго А0). МЎ 
“шу т., п00 00 Ї. шестнадиать. 
РІ. сэ сотт. местьдесять. 

6) И т, (отъ #7) 4) = бљ- 
лый мраморь Пп.5, 15; Есө.1,6.— 9) 
виссонъ, тонкая, мягкая и весьма 

`драгощфиная Египетская ткань Быт. 


41,42; Исх. 26,1; Пр. 31,22. Виссонъ 
Сирійскій названъ 93 (см.)777 `7“ 

КИШ Рі. гейирі. отъ №9) (съ 
опущ. 2) выпалкивать, вытаскивать: 
ТАМ и выталцу тебя 1з. 39, 2. 
Смыслъ слова становится яснымъ 
изъ параллели 38, 4, гд оно за- 
мВнено синонимомъ АҮї7, а для 
этимологіи его ер. 5959 отъ зт. 

3577 п. рг. прозвище Зорова- 
веля при Персидекомъ дворБ Ез. 1, 
8 (что сравниваютъ съ Санскр. сас- 
уіс̧аг сановитый, знатный). 


ЛЕХ Рі. (Пепо. отъ #7) отдњ- 
лить шестую часть чего либо Із. 
45, 13 (ср. 38). 

“0 п. рг. т. Ез. 10, 40. 

ЎЎ п. рг. т. Че. 13,22; Суд.1,10. 

ы 2-2 виссонь Із. 16,13, КИЬ вм. 5%, 
ради созвучія съ эў, 

`0 пит. 074. шестый Быт.1,31; 


Ї. ГМЎЎ шестая 1з. 8, 1, также ше- 
стая часть 4,11. - 

ЎЎ п. рг. обозначеніе Вавило- 
ніт Тр. 25, 26 и 51,41. Еврейскіе 
толкователи и за ними Іеронимъ 
считаютъ это слово переложеніемъ 
имени 933 по известному мистиче- 
скому алфавиту #3 ЛК, состоящему 
въ обратномъ порядкЪ буквъ, такъ 
что Л служить вм. &, ў вм. зит. д. 
и сл6дов. 3 вм. 5, и посему = 
533 (ер. сходное толкованіе %5р 35 
подъ Ор 2). Такъ какъ въ послЪд- 
немъ изъ указанныхъ мъсть ясно 
названъ 533, то нельзя понять по- 
чему употреблено это мистифициро- 
ванное имя, если даже допустить 
такое древнее существованіе таин- 
ственнаго алфавита. Поэтому 0% 
принимается другими какъ гейирі. 
74 : усмиренный, или же какъ назва- 
ніе Вавилонскаго божества. 

Ш п. рг. т. 1Л. 2, 31. 


РИФ п. рг. ш. 17. 8, 14. 
"УМУ въ Араб. румянить, отсюда 


7 (7000) ш. красная краска 
Гр. 22, 14; Із. 23, 14 (полагаютъ 
красный мыцьякь, по Раши кино- 
варная краска, по Кимхи красная 
окись свинца, сурик»). 

ПУ т. (рі. тїт; оть Ў ста- 
вить) 4) подставка, опора, перен. о 
державной власти страны Пел. 11, 
3 (=597 лів Суд. 20, 2; 1С. 14, 38; 
Ис. 19,13). —9®) станокь, о станкахъ 
ткацкихъ: оэқа7о Ў үр) и стан- 
ки ею будуть разбиты Ис. 19, 10 
(ср. еще *7% 2). 


ПЁ ш. 4) (отъ 77 садить) задни- 


ма, жодицы Ис.20, 4; рі. тіль 20.10, 
4.—9) вм. ЛАЎ (отъ ПАЎ шумъть) 
шумь, тревоа, буйство: 7} %5 сы- 
ны буйные, мятежные Че. 24, 17 (Въ 
параллельномъ месть Ір. 48, 45: 
ПМУ 005). — 5) п. рг. Сиөъ, третій 
сынъ Адама Быт. 4, 25. . 


ГА 509 г 


РИ и ЫЎ са, (йе. мг, КУ) 
шесть Дн. 3, 1; Ез. 6, 15. Рі. р 
шестьдесять Дн. 3, 1. 


а) ЫЎ (гоб. плох, сокр. д0; 11. 
пл иал; п. уегЬ. т. їл, Г. МЛ) 
пить что (винит.) Ие. 44, 12; съ "3 
напиваться чЪмъ Пр. 9, 5; съ "2 со- 
суда, изъ котораго пьютъ Ам. 6, 6; 
пировать Есе. 7, 1 (ср. ЛЕ пирә); 
перен. : я ОЎО ППУ иъюиий какь 
воду беззаконіе, т. е. насыщающійся 
имъ [в.15,16; 34,7; говорится также: 
пить (въ емыслБ испытывать) не- 
пріятность Пр.26,6, чье либо нел0до- 
вазе 18.6, 4; 21, 20 (см. різ). — ЛГ. 
пл) быть питу Лв.11,34. — нір. 
про ем. пру. 

6) пл класть „=Т\, отсюда ў 2. 

лгі и КП сП, нить Дн. 5, 1; 
регі. рі. лик (съ приставочною ©, 
вм. ^7) ст:3и4; рагі. ил, рі. рл 
ст.1 и 23. 

МИЯ см. лу. 

ў т. 4) упоеніе Ек. 10, 17 (отъ 
ПЛ а).—9) основа, продольныя ни- 
ти ткани, между которыми продф- 


вается утокъ (377) Лв. 13,48 (отъ 
лу б класть въ основаніе). 


Ў Г. питье Есө. 1, 8. 

СЛ Г. дењ, см. 02. 

л т. саженец»; отводокь Псел. 
128, 3. 


р (Ги. 52°) сажать дерево Із. | Пел. 49, 15 (ер. Л 4). 


ИЕ И Е 


17,99 и 23; Пел.1,3; Ое.9,13 (ер. гу). 

ата отворять, открывать (Въ 
Раввин. противопол. 67, 97? Аво- 
да-Зара 69 а), только рагі. разв. 
№ ол имњюшій открытый злазъ, 
ясновидящій Че. 24,3 и 15 (= 03 
ОМУ ст. 4 и 16). 

17% только Ёр. рўл исиу- 
скать мочу, сцать, мочиться: аА] 
рз мочалційся къ сттънтњ 10.25, 29; 
2,9,8, подъ которымъ одни разумћ- 
ють собаку, др. мужчину вообще. 
Такъ какъ корень {гў не встр чается 
нигдё, сравненіе же съ Сир. №, 
Еөіоп. “5 сцать и Евр. М моча ука- 
зываетъ на корень }, то поэтому по- 
лагаютъ, что |771 разширилось отъ 
п вставкою л (ср. ПУШ? , УГ0Ү, ОТЪ 
77, 93%) или же сократилось отъ 
Нібр. эт. 

РГУ (гиб. руч; соб. улегать, ср. 
Г) утихать, успокоиваться, о бу- 
шующемъ мор Тон. 1, 11; 0 ссор 
Пр. 26, 20. 

Л п. рг. царедворецъ Персид- 
скій Есө. 1, 14. 

“2 АЛИ 0. рг. намћстникъ Пер- 
сидскій Ез. 5, 3. 

ГГЎ (тоже что ЛУ) 4) устре- 
млять, направлять: От 5592 Ў 
против» неба направляють они уста 
(ръчи) свои Пол. 73, 9. — ®) стре- 
миться, направляться: З\Р 105 
стремятся они въ треисподнюю 
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}^\ Тавь (п мътка, крестикљ), п0- 
слћдняя, 22-ая буква алфавита, пе- 
редаваемая обыкновенно русскою Ө; 
въ счисленія 400. Первоначально она 
имла, видъ крестика (+›7), и въ 
этомъ начертанін она перешла въ 
другіе языки (#, Т), Въ звуковомъ 


отношенін == И (различно отъ = 
Є), которая посл придыхаиія глас- 
наго или полугласнаго дВлается 
звукомъ шипящимъ, близкимъ къ 
$8, сходно Англ. 1; отсюда переходъ 
ея въ о (ср. 127 и 30). Объ от- 
ношеніи л къ в, У, ри Ў см. эти 
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буквы. По частому употребленію л 
въ словопроизводсетв%, она нерЪдко 
сдВлалось какъ бы новымъ звеномъ 
въ коренномъ состав словъ, обра- 
зуя переходъ двубуквенныхъ корней 
въ трехбуквеннме (ср. поз, поз, Пур, 
Зап 1, пулду, арх и др). = 

КЛ т. (хлд. мл, отъ пкт) ири- 
твор, паперть, предхраміе, гдЪ сто- 
рожевали левиты, рі. сил и іє 13. 
40,7 и 12; преддверіе царскаго двор- 
ца, гл содержались тфлохраните- 
ли (557) Щ. 14, 28. 

а) ЗК (срод. съ лок и ох, см. 
конецъ буквы М) әкелать, имњть 
желанів къ чему (2) Пел. 119, 40. 

б) ЗКП тоже что зул. №. прези- 
рать, только рагі. >75 Ам. 6, 8. 

паКл Г. желаніе Псл.119, 20 (отъ 
ЗАЛ а). 

ПК (срод. съ ПВ) 4) выдавата- 
ся впередъ, отсода Кл и ПЖ 3. — 2) 
быть впереди; переонять; быстро 
бњъать, отсода \мт.— №. пл 16. 
ЛЕГУ предзначать, предполалатъ цъль 
себъ, назначать пред собою тре- 
дњль Чс. 34, 7 и 8, б 

мл и &1М (отъ пыл 2) родъ ди- 
кой козы, антилопа, сайа Вт. 14, 5; 
Ис. 51, 20 (Тарг. Ове, #0377, 93 
дикій вол», буйвол» или зубу»). 

ПАМЛ Г. 4) (отъ ПЖ) желаще Пел. 
10, 17. пкЗ ИЕЛ, ПЗ "Л исполнив 
шееся желаще Пр.13,12 и 19; яред- 
меть желанля Пел.21,3; вождельне: 
пыл боку вождельнная, любимая 
пища Тв. 33, 20; въ дурномъ зн. 
страсть, похоть, прихоть Пел. 10, 
3. ИВЛ кл возымьть прихоть Чс. 
11, 4. — 2) привлекательность, пре- 
лесть; сууу ХҮ ГКЛ оно прелесть 
для лаз Быт.3,6. 907 07% ПЫЛ пре- 
лесть для человњка— ео блолотвори- 
тельность Пр.19,22.—5) (отъ пкл 1) 
конечная грань, вершина холмовъ 
Быт. 49, 26. 


СУКА и ОЛ ш. р]. двойни, 
близнецы Быт. 38, 27; 25, 24; Пи. 4,, 
5 (отъ 57). 

ПМ Е. (отъ лек) проклятие Плч. 

3, 65. 
° ОМП быть двойнымъ, сложен- 
нымә изг двух равныль частей, рагі. 
рі. 5ЭКА Исх. 26,24; 36,29. — 7. 
о'Кгут.рожать близнецовъ Пп. 4, 2. 

ОМА т. нара, двоица, рі. сч (вм. 
СКЛ) сложенное въ одно Исх.26,24; 
36, 29 (ср. бкл). 

ОНЛ или СМЛ, только рі. двойни, 
сз. ПУХ окт двойни серны 11.7,4. 

ПОМ 1. случка животныхъ 1р. 2, 
24 (отъ п). | 

ПОМИ Е. (р. 5% ; отъ ПЖ накло- 
няться) 4) смоковница, филовое де- 
рево Пр. 27, 18; Ос. 9, 10. Сидљть 
тодь своей смоковницею зн. блалоден- 
ствоввть 1Ц.5,5; Мих.4,4. Въ Быт. 
3, Т разумБютъ н5которые подъ лух 
банань, фиу Адамову, листья ко- 
торой имћютъ отъ 5—8 футовъ дли- 
ны и до 2-хъ футовъ ширины, — 9) 
смоква, фиа Чс. 13, 23; Ір. 24, 1. 

ПМГ. (соб. улученіе, отъ лук) слу- 
чай, поводь, придирка, подыскъ: рз 
0 ПЛ подыскиваться подъ кою-ли- 
бо Суд. 14, 4. 


ПКР Ё. уныніе Ис. 29, 2; Плч. 2, 


5 (отъ п). Ы 

ПАЛ Г. усиліе, напряженіе, рі. : 
пио) СЯ усилія истощаетљъ она 
Із. 24, 12 (отъ 11%). 

пор ПИЛ п. рг. даанае-Сило- 
амь, мето на границ Ефрема ІН. 
16, 6. 

АН разшир. отъ “А) обходить, 
обтђать, поворачивать: 37 “ХП 
5-я? 327 и предъль обуибаеть и 
поворачиваетъ къ морской сторонъ 
1Н.18,14.— №2. “хл (Гаё. 77”) опи- 
сывать кру, дчеркивить Ис. 44,13. 


УКЛ и 


— 02. 17 облибатьса, поворачи- 
вать, обращаться, рагі.: пухт клап 
обращенный къ Нењ 18 19, 13. 

тв ш. (81. ттл и мыл, БАЛ) 


тт: т 


очертаніє, очеркъ, стань, наруж- 
ный видъ человћка или животнаго 


1С. 28,14; Быт. 41,91; “Фл л2` кра-. 


сивый станом» 39, 6; 1. 1, 6; вооб- 
ще осанка, стройность тльла Ис. 53, 
2. Ул К осанистый 1С. 16, 18. 

УЈКА п. рг. т. баарея 1Л. 8,35 
Уту 9, 41. 

ИК Л о. буксь, самшить, наз- 
ванный такъ по его прямому стволу 
(отъ 5) Ис. 41,19; 60,13. 

ЛОЛ Г. (съ неизмЪн. Цере) ковчет, 
древнфйшее водоходное сооруженіе, 
о ковчег Ноевожъ Быт.6,14. х3 пэл 
ладья папировая (спасшая Моисея) 
Исх.2, 3 (ср. №52 52 Ие. 18, 2). Сло- 
во это сравниваютъ съ Копт. ері 
ковчель; · по др. вм. ЗИЛ камышевая 
ладья, ср. пак пм 18. 9, 26. 

ПМ Г. (отъ міз) призодь, при- 
бытокъ, прибыль отъ посћва Вт.14, 
22; вообще выручка, доходъ Быт. 47, 
24; Лв. 25,15 и 16; Пр. 16,8; стяжа- 
ме, нажива 10, 16; произведеніе 
земли Лв. 23, 39; перен. ялод» муд- 
рости `Пр. 3, 14; 8, 19. “720 пазл 
плоды устъ ео, дЪйствіе рЪчей его 
Пр.18, 20 (= 0%" "75 тамъ же). 

П) ш. (отъ рз) разумнее, то- 
ниманіе; понятие: ОБЗЗЛЗ по поня- 
тар своему Ос. 13,.2. 

"37 Е. (оть 2) проницатель- 
ность, разумь Ис. 44,19; размышле- 
ме Псд.49,4; соображене Тв. 39,11. 

ПЕ1Я Е. (отъ раз) попираніе, низ- 
доженіе, чибель ЭЛ. 22, 1. 


157 п. рг. `Оаворь, в) лёсистая 
гора въ ГалилеВ, на границь Завул. 
и Нефөал. ІН.19,22; Суд. 4, 6; Ое. 5, 
1 (нын ОзсвеБе!-Тог унъ-гора, 
ср. “20 нупз).—6) городъ левит. въ 


Урко» РРАЛ 


кол. Завул. 17. 6, 62. — в) “мл үк 
дубовая роща въ кол. Веніам. 10. 
10, 3. 

бл Г. (соб. смљъсь, разнообразе, 
отъ 505, ер. оол) вселенная 1С. 2,8; 
Ис. 34,1; Пр. 8, 31. 

ЗР т, (отъ 573) кровосмњшеніе 
любодБяніе съ лицами, состоящими 
въ близкомъ родетвЬ ЛВ, 20, 19; 
также о скотоложествЪ 18, 93. 

ЗА ем. орат, 

т5л Її. истребленіе Ис, 10, 95 
(отъ лоз). 

79 ш. бюльмо, пятно на глазу 
Лв. 21,20 (отъ 553). 

12 тю. солома Тр. 23, 28 (различ- 
но оть Ўр жниво Исх.5,12), употреб- 
лялась какъ сЪчка, въ кормъ скоту 
Ис.11,7, также для придаванія вяз- 
кости глин» Исх. 5, 7. Для этимол. 
слова ср. Араб. эл сломать, изъ че- 
го видно что русс. солома, Слав, 
слама—оть сломить, а, не вм, стла- 
ма, отъ стлать (Рейфъ). 

“57 п. рг, т. 11.16, 21. 

ПУЗЛ Г. (оть 75) 4) строеміе, 
зодчество 1Л. 28, 19; устройство 
Пел. 144,12.—9) строй, очертаще, 
образъ : "\ Г’З5Л образь руки, что- 
то похожее на руку [3.8,3; очеркъ, об- 
разець, плань строенія 21, 16,10. 

ПУЗ п. рг. мсто въ Арав. пу- 
стын Че.11, 3. 

Гал п. рг. городъ на С. отъ Сихе- 
ма Суд. 9, 50. 

ААА еМй. ломать (евр. 75%), рагі. 
раѕ5. "5л ломкий непрочный Дн. 
2, 42. 

Рив гл п. рг. делав-Фел- 
ласаръ, царь. Ассирійскій, современ- 
никъ царя Ахаза 2Ц,15,29 = “рор ‘д 
21, 16,7 = чркәв лот и тру ‘р 
11.5,6 и 26. По знач. царь Тигрокой 
области, отъ Ома рћка Тииь и 
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737 СИР великая бездна Т, 11; Ис. 
51,10; Ам.7,4; фиг.: 737 СИЛ ев 
судьбы Твои бездна великая (неиз- 
слдимы) Псл.36,7. үкү ой про- 
пасти земли Т1, 20. 4 


Санскр. рајаѕага державный царь. 

МРАЛ ш. (отъ 953) балодъяте 
Пел. 116, 12. 

ПАХА 1. (отъ п) зрозность : пул 
77, %розность руки Твоей (строго 
карающей) Пел. 39, 11. 

по и пол п. рг. Өмарма, 
народъ изъ потомковъ Тафета Быт. 
10,3, обитавшій на С. отъ Палестины 
Із. 27, 14. НЪкот. рукописи имВЮТЪ 
ЯР, тоже у ІХХ Тһогдата, что 
отожествляють поэтому съ Арме- 
нею, жители которой, по мћстному 
лЬтописцу У-го ВКА, Моисею Хо- 
ренскому (1, 11), производятъ свой 
родъ оть дома Өоргома (полил го 
Із. 38, 6), потомка Тафета. ' 

ЧҮЛ ш. явор, клень Ис. 41, 19; 
60, 13, такъ названный по его крЪи- 
кой древесин%В. (ср. хлд. “77 п0С№0- 
янный, прочный); Тарг. хуб дернь. 

кул са. еш. постоянство: 
МУЗ постоянно Дн. 6, 17 (отъ 91). 

50725 п. рг. городъ устроенный 
Соломономъ между Дамаскомъ и Ев- 
фратомъ 27. 8, 4; то Кр 11. 9, 18 
“бл Пальмовый; это наводить на го- 
родъ Пальмиру, что и подтвержда- 
ется разными документами. Испан- 
скій городъ Пальма тоже названъ 
` Арабами 0129. 

9070 п. рг. ш. бидаль Быт. 14,1. 

п) (срод. съ пк) быть ту- 
стым, отсюда 

ЗАЛ о. (сокр. отъ ПИЛ, Х2Д. күл) 
4) пустота Быт.1,2. ЗА тр опу- 
стњлый +0родъ Ис. 24, 10 (см. еще 
р). — 2) пустое, тищетность, сует- 
ность Ис. 49, 4; хакъ айу. пищет- 
но, напрасно 45, 19, тоже ў гр 49,4. 

‚ РАЙЛ\ сот. (рі. гї"; отъ 0\7 шу- 
ить) плеск» воань, водоворот», 
пучина: КУР оїлггок отуу пучина пе- 

кликается съ пучиною Пел. 42, 8; 
рі. Исх. 15, 5; бездна Быт.1,2; о морЪ 


р 2л 


РАЯ) 1. (отъ 597) хвала, слава Їр. 


48,2; Ис. 60, 6. ПЛА лл Ты слава . 
моя (Тобою хвалюсь) Ір. 17, 14; сла- · 
вословенье Псл.34,9; славослове, тва- | 
лебная тъснь Пел. 145,1. Въ рав- 
винской писменности Псалмы Дави- 
довы названы 0\57л и даже 2\97. 


пол 1. тицеславіе, суєта (см. 557 


Рі. Б): "2 онл с ‘признать кою 
тщеславнымь, суетнымъ Ів. 4, 18. 


ПОЛЯ Г. (отъ ДРЛ) 2005, торже- 


ственное шествіе, процесія Не. 


12, 31. 
ПОЛЕТ 1. (отъ 157) превратность, 


извращеніе,искаженіе истины, толь- 


ко рі. вла Пр. 2, 14; ложь ст. 12. 
гів 199 языкъ лосивыйї, зловред- 
ный 10, 31; разврать Вт. 32, 20. 

ҮЛ ш. (отъ пул) 4) помњта, клей- 
мо 1з. 9, 45 особл. крестообразный 
знак», откуда и названіе буквы л 
(см.). — 3) почерк» пера, письменный 
знакъ, полагаемый вмЪсто подписи 
Ів. 31, 35. 

МЇ см. КР. 1 

2\7 сй. возвращаться Дн. 4, 31 
и 33 (евр. 2). — ЯР. >71 возвра- 
щать Ез.6,5; Оу зд давать, от- 
вита, отвёчать кому (вин.) 5, 11 
(евр. 937 57). . 

блл и оол п. рг. Тубал», Тиба- 
рены, народъ жившій на берегу 
Понта въ малой Азіи, на 3. оть Т? 
Быт. 10, 2; Ис. 66, 19; 13. 38, 2. 

прогл п. рг. Тувалкамнь, СЫНЪ 
Ламеха, изобрталель кованія желћ- 
заи мди Быт.4,29. Это же имя вро- 
ятно измБнилось въ устахъ Римлянъ 
въ Ушсапиѕ, бога огня и метал” 
лическихъ издвлій, получившаго въ 


2517 513 ГР 


ОЕА ЕАО РР Ен ета ОЕ Плох 
супружество прелестнћйшую изъ! 11,7; 8. 1А Пел. 39, 8 (отъ Ўт). 


= 


богинь, Венеру. Библейская генеа- 
логія называеть лоу; (Прелестная) 
сестрою Тувалкаина. 


ПАЯ 18.2612 КИ вм. пуал (см.). 


ПАЛ [. (соб. стљсненів, отъ ПМ); 
оорченів, досада Пел. 119, 28; Нр. 
14, 13. ® луг? себњ на оорченіе 
17.91. . 


ПТА см. пол. 


ПЛ Е. (ть пт) 4) признаніе 
своей вины, повинная ТНТ, 19. ащ 
Ф) признателеноєїтъ;  блалодаренів 
Пел. 56, 13; блаюдарственная жер- 
тва Ам. 4, 5; полнзе пил пт Лв. 
99, 29; блалодарственная тлъень Ис. 
51, 3; Псел. 26, 7. — 5) хоръ, собра- 
ніе поющихъ хвалебные гимны Пе. 
12, 38 и 40; Пел. 147, 7. 

ПО срод. съ мкл торчать (ер. 
Хлд. тул), особл. о знак%, знамени, 
посему №. гл (Гав. сокр. 170) дњ- 
лать знаки, чертить 10. 21, 14. — 
ИГ. тгл 1) ставить знакь, по- 
мњчать 13. 9, 4. — 9) саџѕ. заста- 
вить дать знаменье, т. е. требовать 
вещественныхъ доказательствь (= 
гіх к и 753), подвериить испыта- 
нію: МАП ВЫ" ВИРА ОК А001 и они 
искушали Боа, и Овятао Израи- 
лева подветали испытанию Пел. 78, 
41 (ер. “л лам А) ИК О Ис. 
т, 12). Объяснене оорчать лишено 
этимологической поддержки, « 

ГАА с, стоять торчмя, перен. 
столбенњть отъ изумленя Дн.3,24. | 
"ЗА соскакивать (хлд. 17). У. 
177 сбивать, ссњкать, въ пауз 1 

Ис. 18, 5. 


ПОЛ опускаться (ср. п\У), отею- 
да пол. 

піл п. рг. т. 1Л. 6, 19 = 77) ст. 
П = тл 10.1, 1. 

ПОРА Г. ожидане; надежда Пр. 


"Л (срод. съ ЭР) протыкать; 
сквозить, проходить сквозь что либо, 
отсюда 

1 т. (сз, ТИ, $7. 1217) промежу- 
току, середина Быт. 15,10; Че. 35, 
5; Суд. 15, 4 ТП *97 среднів 
столпы 16, 29; нутрь, внутреннее 
зданія 2С. 4, 6; Пи. 3, 10, или стра- 
ны 18. 28, 16. БЛ ИГ вә середину, 
въ 1лубъ моря Исх. 14, 23; 13. 5, 4. 
22у ТАЗ въ средъ, среди мношхь 
Пел.109, 30; 2173 во мн 143,4. О 
изә среды, изъ Ис. 52, 11. 

ТА Псл.72, 14 см. чл. 

МПР Г. наказаніє Ое. 5, 9; рі. 
ниям Пел. 149,7 (отъ п>). 

пп {. (5б. “усі рі. МПА) 
4) заявленіе, довод» ТВ. 13, 6; возра- 
океме, оспариваніе, отроверисене 
Пел. 38,15. МПИА ШК лобяийй про- 
пиворъчить, спорливый, прекослов- 
ный Пр. 29, 1. — 9) остережетще, 
выловорь, внушете Пр. 12, 1; ПЛА 
чоло поучительныя внушенія 6, 28. - 
5) наказанів Пел. 39, 12; 3.5, 15. 

СЛ см. 2л, — ПИЛ см. то. 


ал {. только р1., ез. АУ (отъ 
15) 1) рождество, родъ, поколњнів 
Быт. 10, 32; семейство Исх. 6, 16. — 
2) родословіе Быт. 6,9; воЗникновеніе, 
происхожденіе, въ смыслВ исторія 
происхожденія, возникновенія, разви- 
тія людей и предметовъ 36, 1; 2, 4. 
ст% АНУ 752 родословная Адама 51. 

5917 ш. оюрчитель Пел. 187, 3 
(отъ 52% рыдать, зоревать). 

У?іл ш. (отъ УР) 4) червь Исх.. 
16,20. — ©) червеи», насЪкомое, да- 
ющее хорошую красную краску; за- 
тБмъ червень, пряжа, окрашенная 
червленою краскою Ис. 1, 18; Плч. 
4,5.—5) п. рг. Өола, а) сынъ Исса- 
хара Быт. 46, 13; шеп. зусім Че. 26, 
23; 6) судья Изр. Суд. 10, 1. 

65. 


пул 5 


4 Ам 


ПУЛЯ и ЛУМЛ Г. 4) червь Тов. | Че. 15, 39. — ШИ" гп (6ш. ль 


4,7; Ис. 66,24; перен. въ смысл без- 
сильное, ничтожное существо Нед, 
22, Т. ЧР ПУМА ТАК не бойся, 
червячекь Таков! Ис.41,14.—9) чер- 
вец, см, ^2. 


ТА см, тол. - БЇР см. омимл. 
ПОЛІ [., св. лоріл (0тъ 20л) мер- 


Зо, ЧТО НИбУДЬ чнуснов, против- 

ное Ис.1,13; Пел. 88,9; особл. о томъ, 
` что противно началамъ нраветвен- 

нымъ Лв, 18, 22; 20, 18 и религіоз- 

нымъ Быт. 43, 32; посему часто въ 
‚ смысль идоль Вт. 7, 26; Ие. 44, 19 
или мерзкіе языческіе нравы и обря- 
ды Лв. 18,26; 13.8,6; Ез.9,14. * АЗУР 
противное Господу Вт. 7, 25. 

ПУЛ Г. 4) заблулсденіе, перен. 
распутство Ис. 32, 6. — 9%) раз- 
стройство, замњшательство Не.4,2. 


ГЇЛ Г. рі. (соб. полеть, подъем», 
отъ 507; затЬмъ:) високій рость, ве- 
личавость Чс, 24, 8. Бїт ГЇРУЇЛ 603- 
вышенности, вершины лоръ (противъ 
РУМ "ро глубины земли Пел, 95,4). 
вул р> руды серебра Тв. 22, 25. 

МММ Г. рі. (оть #37) 4) выходи, 
ворота 18. 48, 30; переходы, выступы 
границы Че. 34, 4; ІН. 15, 4.— 9) ис- 
ходы, истоки: О“ РАМА истоки 
жизни Пр.4, 23. —5) исходь, избав- 
леще, спасенье: РАХЗ\А По спасенье 
отъ смерти Пел. 68, 21. 

З (очевидно==7\У смотуьть) вы- 
сматривать, вывъдывать страну Чс. 
14, 34; рагё. рі. БУМ? солядатаи ст. 
6; усматривать, открывать, оты- 
скивать что для кого (-5) 13. 20, 6. 
лро Оло "лг чтобы высмотрњть 
себъ мъсто для отдыха Че. 10, 33; 
рагі, рі. 57 кочевники 1Ц. 10, 15; 
перен. разсматривать, изсльдывать 
умомъ Ек. 7, 25; съ достигат, обра- 
щать внимате на, что, предаваться 
чему 2, 3; съ “17 увлекаться чЪмъ 


“гу и одинъ разъ “у) 4) высматри- 
вать (рекогносцировать) Суд.1,23.— 
9) ухазывать путь кому, руково- 
дить, наставлять: РУз Зу "р 
праведникь наставаяеть ближняю 
свое0 Пр. 12, 26. *277 БЛ йч и 
точно указаль Онь мнь путь 2С. 
22, 33 (въ паралл. Пел. 18, 33 №). 

А и ЭЛ ш. 4) юрлица (Лат. Фаг- 
фиг) Быт. 15,9; Лв.5,7, упоминается 
какъ птица перелетная 1р. 8, 7 (ер. 
т\л), появляющансл въ Палестинь 
съ наступленіемъ весны Пп,2,12; ла- 
скательно: 717 2) жизнь чорлицы 
Твовй (любимаго Тобою народа) 
Пел.74,19.—9) нанизь, рядъ жемчуа 
Пп.1,10и 11.-5) круг, ряд, разряд, 
классъ, въ сословномъ значеніи 1Л. 
17,17 (ср. ст. 8).-4) очередь Есө.2,15. 

"ИЛ са. ш. быжь, воль Дн. 4, 22 


(=евр. 719). "МЛ 22 тельцы Ез.6,9. - 


ПА Е. указаніе (отъ т) НИ.), 
наставлене, поучене [в.22,22; Пр. 
13,14. пў "АА ученіе Моисеево ЇН. 
8, 31; Сом Лт 20 книа закона 
Божія 24, 26; наказъ, постановле- 
ще 1, 7; рі. тїт Ис. 24, 5. 

"Мл прядать, прыпать, скакать 
(ср. ил); отсюда АЛ козель. 

ЙА п. (отъ 22%) поселенеиь Быт. 
ов АТТ", 

ПУА и ЛМУЯ Е. (отъ пФ”) 4) су- 
щество 1в. 30, 22. — %) существен- 
ная поддеожка, опора, помощь, спа- 
сенье Тв. 12, 16: %900 пт} пул да- 
леко отъ меня спасенъе 6, 13.— Э) 
польза, прок», устьхь Ів.5,12; 11,6.— 
4) осуществление, исполненів заду- 
маннаго: лут 57 Он» великь въ 
исполнен (своего ръшпевія) Ис. 28, 
29; умльнье, опытность Пр. 8, 14; 
умь Тв. 26, 3, 

ПИЛ ш, булава, палица, дубина, 
какъ орудіе боевое Ів. 41, 21; отъ 


МЛ 


пл’ въ Араб. бить’ дубиною; Тарг. 
#372 булава. 

ИП см. пл. 

ГАЛА Г. биудетво Із. 16, 25; рі. 
$ тулла ст. 15 (огь 7). 

НУЗАЛ Г. (соб. кормничество, р. 
у) управленіе, веденіе Оњла, овобл. 
разумное 11р.11, 14; правило, нулем, 
стособъ 1,5; 12,5; 20,18; 24,6. 

УАА см. ПіЛ. 

т сы. ргаер. подо Ір. 10, 11; 
$1. л подь нимь Дн. 4, 9. 

ўуз п. се. Ахаманитянинь 
2С. 93, 8 (ер. %2927). 

пот Е. (отъ 591) почин», начало 
Пр. 9, 10; Ек. 10, 13; Ое. 1,2. НАР) 
въ началњ, первоначально, прежде 
Быт. 13, 3; Ис. 1, 26. ПОПАЛ ФАЗ на- 
чальник почина въ пћніи, 1лавный 
затьвала Не. 11, 17. 

мот т. (отъ хотель) бомьзнь, 
недуг Вт. 29, 21; Псл.108,3; особл. о 
болЪзняхъ заразительныхъ (какъ по- 
казываеть образованіе слова отъ 


Ні): атау лото ор убенными 


по поводу заразительныль болльзней 
умруть они 1р.16,4; 397 
эњзни отъ з0л0да 14, 18. 


ОРУТ т. (отъ 257 быть длинным) 


названіе одной хищной птицы Лв 


11, 16; Вт. 14, 15, можетъ быть раз- 
бойникъ, хищный поморнико (Те- 
ѕітіѕ рагаѕібіса), уносящій яйца И 
птенцовъ изъ гиЪздъ другихъ ПТИЦЪ 


(Тарг. Іерус. кї?207). 
ул; 6) 11. 7, 25. 

ПЭП 1. (отъ 127) 
лость ЇН. 11, 20; Ез. 9, 8. — 9) моле 


ніе, мольба, тросъба Тр. 42, 2; Пел. 


6, 10. — 5) п. рг. ш. 1Л. 4, 12. 


ПОПА в. (отъ |2; рі. 27 и ле) 
моленье, мольба, молитва Тр. 3, 21; 


Пел. 86, 6. г «6, 
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пл 00- 


ПА п. рг. м. а) Че. 26, 35; бепі. 


4) милость, жа- 


ҮЛ 


| ПУЛА С. стань, пристанище 21. 
6, 8 (отъ ПЛ). 
ОГЛУ 18. 80, 18, О7)87 1р. 
43,7 и ОУ К 2,16 п. рг. Таф- 
нис», Дафна Пелузійская, на краю 
нижняго Египта. 
ОЧЛ п. рг. супруга Фараона 
временъ (Соломона 11. 11, 19 и 20. 
ХТПП т. броня, кольчуа Исх. 28, 
32 (отъ кут Сир. вооружаться). 
тр п. рг. ш. Өарей 17. 9, 41. 
и 112. 

77) Ѕеһабеї отъ пуп, что см. 
ПР п. 4) названіе животнаго, \ 
У 
кожа котораго служила для покры- 


25,5; Че. 4, 6, также для приготов- 
ленія дорогой обуви 13. 16, 10; по 

Раши такса, даксъ, барсучья соба- 

ка, объясненіе, основанное ТОЛЬКО 

на созвүчін этого слова Съ Лат, 

іахив, Франц. аіѕвоп, НЪм. "асі; 

по Талм. (Шаббать 28а) |278 қол 

куница; по Тарг. А2220 (= 2 29 евр. 

`1 гуіл) выкрашенная кожа, сафъ- 

янь, тоже у ХХ. 1. Теууѕоп въ 
его 7.001091е йеѕ Тайлийѕ ($ 176) 
предлагаетъ еще сравненіе -0П съ 
Греч. іахиѕ родъ антилопи (соб. 
прыткій, ОТЪ шуп). — 9) п. рг. ш. 
Быт. 22, 24. 

(АПЛ (8. зап» ттт, ОРУ так, 
же съ Г. рі. РПЛ, У, срт) 
соб. низ», исподняя часть чего либо; 
отъ тА (какъ и сродни. ППУ, отъ п) 
4) ау. а) внизу Быт. 49, 25; на м»- 
ст, неподвижно: УРА 5) сто- 
ять на своемь мњеттъ 1С. 14, 9; пе- 
рен. о чемъ нибудь неизиБняющемъ 
своего прежняго положенія, нашр. 0 
- | неразширившемся пятнз на тЬлЪ 
Лв.13,23. тутат Сар вставать съ и 
ста своею Исх. 10, 23; на мъсто: 
УРАЛ ЗАМ и кода поставять 60 
но мњсто Ис. 46, 7; внизь; РУЗ “22 
о>рлл Я низдавлю васъ Ам.2, 18; 18. 


ЕРЕ 


тія скинін и священной утвари Исх. \ 


и 


г 
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40, 12. 6) на мъетиь, вмъсто, вза-' народъ и страна на сфвер% пустын- 
мно; к сок ПАЛМ разв» я вмњ- | ной Аравін Їр. 25, 23. Народъ этогъ 
сто Бою? Быт.30,9. 5 Оол 170) | славился своимъ гостепріимствомъ 
мы сами ютовы умереть вмъето 1 Ис.21,14 и своими караванами ожив- 


вась 1Н.2, 14; 20. 19, 1; “50 29) Қул 
“П “КОЈ оно сядетъ на престоль 
моємъ вмъсто меня 11. 1, 30; ттл 
УК вильсто тою, что Вт. 28,62; за: 
воздиощие мнњ по ППВ ПУ? зломъ 
за добро Пел. 38, 21; Быт. 30, 15; 
Исх. 21, 23; 1С. 2, 20; Щ. 21, 2; тав 
Же’за въ смысл мо поводу, по при- 
чин: пр ППА за что? Тр. 5, 19; гПа 
ГА за то 20.19,22. язмз АН Яо 
за то, что ты была оставлена Ис. 
60, 15. “қ РПЛ, 0 ЛЯЛ за то, что 
Вт. 21, 14; 4, 37. — ©) ргаер. подь 
Исх. 23, 5. “пл лол иодь порою Исх. 
24, 4. У? ППА (“есть у меня подъ 
рукою 1С. 21, 4 и 5. ГПАЮ изг-подъ: 
МАЛ мзә-иодъ тебя Пр. 22, 27. 
77 ПП) снизу чего, подь Быт. 1, 7; 
ниже по географическому положенію 
35, 8; по вопросу куда? употребля- 
ется чаще. пп" Тр. 3, 6, -5 птток 
1з. 10, 2, > путу 1. 7, 39. — 5) п. 
рг. Тахавъ, а) т. 1Л. 6, 9 и др. б) 
станъ Изр. въ пустын} Че. 33, 26. 

РПЛ сыа. ргаер. мод»: улл) 
и35-п00% нею Дн.4,11; чаще гупл (ем.). 

МЛЛ ай). нижній ІН. 18, 13; Е. 
пул 1Ц, 6, 6. 

ПЛ айј. (Г. п и М) нижній 
Быт. 6, 16; Пел. 86, 13; 18. 41, 16; 
часто Ё. какъ 6105. низъ, злубина: 
чү ЛУРАЛ низъ, подошва юры Исх. 
19, 17; рок лӯла мубины земли Ие. 
44, 23. торт РЭК страна првиеидд- 
нян (могила) 1з. 31, 14. М7 "З 
глубокая яма Плч. 3, 55. | 


% 


М2" айј. (отъ ту) средний иро- 
мемсуточныйї Исх. 26, 28; [. піл 
11. 6,8; 18. 42, 6. Иа 

л п. рг. т. дилонь 1Л. 4, 20. 


МА) н КОЛ п. рг. Өема, сынъ 
Измаяла Быт. 25, 15; впослЬдетвін 


лялъ обмёнъ товаровъ между Пер- 
сид. заливомъ и Средиз. моремъ Ів. 
6, 19. Его ошибочно емЪшиваюгъ 
съ рул Өеман», 

|5°`П т. соб. правая сторона (отъ 
7), посему: 4) юз, южная сторо- 
на, какъ лежащая съ правой сторо- 
ны обращеннаго къ востоку (см. 
оор и чіп) 18, 9, 9. ДУМА ко жу 
Исх. 27,9.— ®) поэт. южный вњтръ 
Пи. 4, 16; Пел. 78, 26. — 5) п, рг. 
Оемань, сынъ Элифаза Быт. 36, 11, 
впосяфдетви народъ и страна на В. 
отъ Идумеи 18. 25, 13; Авк. 3,3. Өе- 
манитяне славились своею мудро- 
стью Ір. 49, 7; Авд. 9; къ нимъ при- 
надлежалъ Элифазъ, мудрЪйшій изъ 
собесЪдниковъ Іова; епі. й 18. 
192, 1. 

“7 п. рг. т. Өимни 1Л. 4, 6. 

ПУЛ 1. столбы № ТЇ стол- 
пы дыма Пп. 3, 6; Іл. 3, 3 (многія 
рукоп. и изд. имБюгъ ліч, сл$до- 
вательно отъ чот, что см.). 

“ЗЛ п. сети. отъ неизвъстн. м%ста 
Р ІЛ. И, 45. 

ОМТУЛ) и А тр, вынорадный 
сокъ Ис. 65, 8; особл. молодое вино, 
сусло виноградное Ос. 4, 11 (соб. вы- 
жимь, отъ 0 2). 

ХУЛ в. рг. т. Өнрія 1Л. 4, 16. 

ОЛ п. рг. @ирась, сынъ Іафета 
Быт. 10,2; отъ него (по Іосиф., Тарг. 
и Іерониму) Фракиїцы, жившіе ме- 
жду Истеромъ (Дунаемъ) на С. и З. 
и Эгейскимъ и Эвкеинскимь (Чер- 
нымъ) морями на В. и Ю. По Талм. 
рал Гурия (Тома 10а). 


а т. козел» Пр.30, 31; рі. оч 


Быт. 30, 35 (соб. ирытунә, отъ 0%). 


ЗА п. лукавство, коварство сл. 
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10, 7, также "їл 72, 14 (отъ 1527). 

ПОЛ (срод. съ лоч) виться, кру- 
титъся (ср. Хлд. хол витая иутто- 
чка и МА круљ пирующихъ, евр, 
298). 0926. п виться, верттътъся: 
рлу аз ВП они вьются у но тво- 
ихъ (пресмыкаются) Вт. 33, 3. 

а) ПЛІТ {. (оть рз) мъсто ире- 
быванія чего либо; основан іе 18.23,3. 

6) ПЯЗАР Г. (оть јол) 4) устрой- 
ство, художественная отдълка 18. 


43, 11. — 9%) художественное про- 


изведеніе На. 2, 10.` 

"ЗА тр. павлинъ, рі. Бол 1Ц. 10, 
22 и в"э\л 21.9, 21. Слово это пе- 
решло къ Евреямъ изъ Инди: Сан- 
скр. сікћі, ЯККЬ въ Малабар. 105- 
ћаї; оттуда же и Греч. (аоѕ, Хлд. 2\0. 

ТӘЛ (срод. съ лот и пуч) гнуть, 
перен. лукавить; отсюда А и 

0957 т. рі. извороты, лукав- 
ства: СУУ Ў лукавый, коварный 
Пр. 29, 13. 

“2 придуманная лексикографа- 
ми основа къ гур; Но см. это слово. 

пол [. законченность (отъ 795); 
совершенство Пел. 119, 96. 

ГЎЗ5Л 1. (отъ ПОЗ) 4) конецъ, пре- 
дтъль, раница: тттОу "іХ гоочу до 
зраницы свњта со тмою (т. е. до си- 
невы, лазури небесной, ср. лоул) Ів. 
26,10; 11,7.-9) крайность: 7558" 
"ріп м7 до крайности (со всею точ- 
ностью) разыскиваеть онь 28, 3. 
ЮЖ 0927 крайняя ненависть Пел. 
139, 22, 

гл Г. (въ Хлд. хол, соб. ко- 
нець видимаго міра, предъль зрБнія, 
отъ о? кончаться, какъ пуля отъ 
лук; ср. ПОЭА и поз; туманная 


даль, злубъ небеснаго свода, затЪмтъ:) | 


0лубина, синева, лазурь небесная, и 
отсюда: синета, пряжа синяю ивњ- 


Есө. 1, 6. Лазурь небесная (НФм. 
Атагу ясно названо: "бу “А пол 
ЧП мБето 10 свъыть оканчивается 
мракомь Тв. 26, 10. Сродство поня- 
тій 2300, даль ч мракь видно также 
изъ выраженія: 9770 0 5 букв. в30- 
ры мои скончаваются отъ ожидая, 
т. е. доходятъ до предћла зр%нія, не 
открывая луча надежды Пел. 69, 4, 
и отсюда о тщегной надежд: 92 
5*9 соб. скончаніе взоровь Вт.28,6 5. 
По этой предлагаемой нами этимо- 
логій люлубой ивьть ВЗЯТЪ ЯЗЫКОМЪ 
отъ злуби небеснаго свода, подобно 
тому какъ и ВВ красный иувъть отъ 
цвЪта злины, земли почк. [Нельзя 
ли и въ Русс. допустить такое же 
сродетво между словами мубь И 20- 
лубой? Во всякомъ случаЪ послЪд- 
нее не образовалось отъ слова 1юлубь 
(какъ это полагаеть Рейфъ), а ско- 
рЪе наоборотъ. Сродство понят й о 
глубокомъ и темномъ можно видЪть 
также изъ Украин. злупьий глубокій]. 

127 (срод. съ э и рл) прямить 
и отсюда взвњшиватъь, испытывать: 
э ідо үл Господь испытываетъ 
сердца Пр.21,2; 24,19; 16,2. — ў". 
127) 1) быть прямым», правымь 13. 
18, 25. — 9) быть взвњъшиваему, ис- 
пытываему: тїр 327) © у Нею 
взвъшены поступки 16. 2, 3. — 9%. 
127 уравновњшивать Ис. 40, 12; Пел. 
75, 4; Ів. 28, 25. — ав. |27 быть 
взвъшиваему 21. 12, 12. : 

|27] т. опредъленное количество 


Исх. 5, 18; установленная мьра 18. 
45, 11. = 

лл {. 4) строеніе, зданіе 13.43, 
10. — 2} стройность, равномњр- 
ность, зармонья совершенство: ПАК 
Я БАМ ты завершаешь собою со- 
вершенство Тз. 98, 12. 


7127 №. обвертка (отъ 2); об- 
лаченіе, мантія Есө. 8, 15. 
Я 10, ($. 5л; отъ %) 1) насыпь, 


та Исх. 26, 4; Че. 4, 6; Із. 23, 6; | возвышенность ІН.11, 13; груда, ку- 
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ча камней, развалина 8, 28; Ір. 49, 
9, — %) п. рг. а) 228 бл мфето въ 
Месопотаміи, при р. Ховар 1з. 3,15; 
6) мч ол и пор 5л мвста въ Ва- 
вилоніп Ез, 2, 59; Не. 7, 61. 

хот см. ПОЛ. 

кал Г. (оть 755) затруднеме; 
опасность Исх. 18, 8. ЛКОРВ какой 
труд»! Мл. 1, 13 (вм. ИХЗА"ПО). 

помо Г. (отъ 350) жара, зной: 
ЕЛИ РУК знойная страна Ос.13, 5. 

твоя и вол п. рг. Өалас- 
саръ, область въ Месопотаміи 2Ц. 
19, 12; Ис. 37, 12. Тарг. Тон. и Іер. 
отожествляють ее съ {27 (Быт. 10; 
12), а посл дн! также съ 752% (14, 
1 и 9). По Эвальду (Ш, 1. 301) это 
| Өеледа, Өелесей, близъ Пальмиры. 

ЛИЗАЛ Г. одъяще, облаченіе Ис. 
59, 17 (оть 025). , 

127 с. т. сн» Д.Т, 9, евр. 53. 

Г25 см. поз. 

пол (срод. съ 555) въшать на 
что (55). Ис. 22, 24; Пел. 137, 2; так- 
же поднимать на висњлицу Есо. 8, 
7; рагі. пол Тв. 26, 7; разз. мол Вт. 
21; 23, рі. смол ІН, 10, 26 и сл, 
перен.: 9335 12 БОЛ т а) и бу- 
деть жизнь твоя висъть тредъ то- 
бою (необезпечена) Вт. 28, 66. 53] 
7375 ОЛ а народ» Мой колеб- 
лется въ обращени ко Мнъ Ос.11, 
т. — Лу. 777) быть повъшену Плч. 
5,12; Габ. полу Есө. 2, 23.— №. пол 
развњшивать Із. 27, 10. 

трол и пл Г. ропотъ Пех. 16, 
т; Че. 14, 27 (отъ №). 

ПР п. рг. м. Оелахь 17. Т, 25. 

“л ш. (81. од; отъ 727) навюсное 
оружле, по ТХХ и Вулг. колчань 
Быт. 27, 3. 

"ПОЛ св. третій Дн. 2, 39. 

697) (срод. съ ПОВ; ср. олу) воздњ- 

.\ 


вать, поднимать ввержь, возносить, 
рагі. раѕѕ. 5 т возвымиенный Із. 17, 
29. — ШёГ. 7 поддљвать, обма- 
нывать кого (-3) Быг. 31, 7; Ви. рі. 
Золу (вм. 300) Тр. 9, 4 и Э7ЛА 18. 
13,9. — Мой 577 быть обману- 
тым» Ис. 44, 20. ! 

зра т. ряда Псел. 65, 11; 1. 31, 
38; 39, 10 (ср. 58). 

ол п. рг. далмай, а) царь Ге- 
шурскій, тесть Давида 20. 3, 3; 6) 
исполинъ изъ рода 0%р)0 Че. 13, 22. 

тол т. ученикь 1Л. 25, 8 (отъ 
152). 

УЗЛ въ Араб. вытяшвать шею; 
протячиваться, отсюда, УМА червь, 
червець п червень. Шав. (депот. отъ 
ухіл 2) только рагі. Јоло одљтый въ 
червень На. 2, 4. 

ГОЛ Г. сноровленіе, обученіе, 
упражненіе (=\воКт, какъ показы- 
ваетъ 12592 1в.35,11 вм. 15500, отъ 
50%), рі. о башнъ Давидовой: “22 
АРВОЛ® сооруженная для упражне- 
ній въ боевомъ дълЪ Пи. 4, 4.. 

вол см. чуко. 

ГЛ сМ. Г. три Дн. 7, 20; т. 
гол, плом 3, 24; Ез. 6, 4; пол 5" 
день третій ст. 15; рі. мол трид- 
цатъ Дн. 6, 8. 

млол и рза с. тп. третникь, 
третчикь, правитель третьяго раз- 
ряда Дн. 5, 7, 16 и 29. 

09757 т. рі. (отъ 557) отвислыя 
вътви; усики винограда, съ кото- 
рыми сравниваются вьющіеся локо- 
ны Пи. 5, И (ер. Я и 25). 

СЛ айј. (Ё. пел; отъ Оол) иъльный, 
въ перен. зн. непорочный, праведный, 
невинный Быт. 25,27; [в.1,1. ол" 
наблюдай за непорочнымь Псл. 37, 
37. 97 П]? невинная золубка моя 
Пи. 6, 9. 

ОЛ сМ, айу. тамь (евр. 5$), съ 
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п парагог. пољ Ез. 5,17; 6,6 и 12 | 32728 мы вчерашніе (т. е. только что 


(евр. муу). 

СА т. (въ Пр. 10, 9 01; 31. 157; 
отъ ор) 4) млость, полнота: бру 
въ полнотњ своей, въ полной мњрњ 
Ис. 47, 9; конец»: ООШ 090 конца 
илә Вт. 31, 24 и 30. — ©) иъвлость 
полное здоровье: Ча ОХЎЗ при пол- 
номь зддровъ своемь Тв. 21, 23. — 
3) въ знач. нрав. непорочность, не- 
винность Пел. Т, 9. Бла ўт ходить 
въ непорочности, поступать честно 
Пр.10,9; Пел.26,1; простота, чисто- 
сердеще: 225-072 85 простотль серд- 
ма моею Быт. 20,5. 79 по простопиь 
своей, спроста, безъ умысла ПЦ. 29, 
34; 20. 15, 11. — 4) рі. бл исти- 
ны въ соединеніи съ БУК, что см. 

МОЛ см. мл. — ПП см. от СШ. 

ПОЛ Г. (тоже что БЛ) невинность, 
непорочность Тв. 2, 3 и9. 

ОЛ (ѓи. молу соб. столбенњть, 
ср. 20) изумляться Пел. 48, 6; Тр. 
4,9. ато УлУ--ОВ УВ с изумлещемь 
смотрять дру на дрра Ис. 13, 8; 
дивиться чему (53) Ек.5,7.— ёр. 
пол изумляться Авк. 1, 5. 

МЕЛ с. диво, чудо, рі. үте, 
йе. худьл Дн. 6, 28; 3, 32. 

ППА т, иступлеще, бъшеньтво 
Зх. 12, 4. 552 №0 смущенще сердца 
Вт. 28, 28. | 

МЭЛ п. рг. божество Финик ское 


и Сирійское, исчезновеніе котораго 
оплакиваемо было женщинами Із. 8, 


``. Вулг. передаетъ это слово че- 


резъ Адониеь (М Господь), — имя, 
подъ которымъ божество это вм$- 
стБ съ культомъ перешло !къ Гре- 
камъ. Впослъдствін оно упрочилось 
у Евреевъ какъ названіе 4-го м$- 
сяца (юля, считая отъ |2). 

. ол айу. вчера 2С. 15, 20; часто: 
боШ? 01 вчера, третьяю дня Въ 
смыслЬ прежде Исх. 5, 7; фиг. МБР 


вызванные въ быте) 1. 8, 9 (ем, 
богу). 

ПЛО 1. (отъ ро) изображене 
Исх. 20, 4; образь, лика Че. 19, 8. 

МУЛ Г. (отъ тб) 4) мьна, мь- 
новой торль Ре. 4, Т. — ®) пріобрњ- 
таемый мњною предметь, .вымњнъ 
Лв. 27,10; затБмъ вообще выручка, 
нажива 1в.15, 31; 20, 18. 

ПМГ 1. (оть 712) смертность, 


смерть: ПАЛ ‘23 обреченные на 
смерть Пел. 79, 11; 102, 91. 

ПОЛ п. рг. т. бамахь Ез. 2, 53. 

ЧУЛ (соб. протяженіе; продолже- 
не времени, отъ 915) 4) т. мосто- 
янство, какъ айј.: чм “2% љюди 
нарочные 1з. 39, 14. “7 Л91У все- 
сожәкеніе постоянное, каждоднев- 
ное Чс.28,10, названное иногда про- 
сто тл Дн. 8, 11-13. — 9) айу, мо- 
стояңно, вседа Псел. 34, 2; 73, 93. 
/ 27 (отъ бот) 4) а). иљльї, пол- 
пн ТН. 10, 13; 1. пет Лв. 25,30.— 
2) здоровый, безъ порока Лв. 1, 3; 
Пр. 1, 12. — $) безпорочный, безуко- 
ризненный Быт, 6, 9. 71 МОЛ безло- 
рочный въ пути (благонравный) Пр. 
11, 20; совершенный: ГУТ ОЛ со- 
вершенный въ знащяхь Тв. 87, 16; 
луч ол искренний, честный въ обра- 
зњ мыслей 36,4; какъ 5108. правда 
1С. 14, 41; искренность, честность: 
`2 съ искренностью Суд. 9, 16. 

СҮЛ вм. пеки, см. СКА. 

Те (Рас. того; рагі. ріл и одинъ 
разъ 1л Псел. 16, 5) 4) держать 
Пр. 31, 19. 507 ріл держащій ски- 
петрь, властодержець Ам. 1, 5; дер- 
жаться чего (вин.) Пр. 3, 18; 4, 4; 
5, 5; съ "2 поддерживать кого, что 
Пр. 28,17; Исх, 17, 12. — ©) одержи- 
вать, пріобрњтать Пр. 29, 28. — 
жр. 127} поддерживаться чм 
(-3) Пр. 5, 22. 


» 
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СЭЛ (регі. сл, р]. зол, вм. чего | Л см. рт. — ‘ЭВА см. пол. 


зал Пел, 64,7 и Плч. 3,22; за то 
ЕР Че. 17,28 и Ір. 44, 18 есть 11. 
БІ. вм, ајот; №26. от и одинъ разъ 


ору 18. 24, 11; рі. 157) 1) кончеить : 
что, съ достиг. ІН. 4, 1; перев. из- 


водить, истреблять кого (вин.) Ір. 
27, 8.— 9) іпігапѕ. кончаться, быть 
кончену ІЦ. Т, 22; Ів. 31, 40. пов ВЛЗ 
едва окончится цвњтеніе Ис. 18, 5; 
быть въ полномь чисмь: 37937 мп 
всњ ли дьти здњсь 10. 16, 11; какъ 
аду. окончательно, впоанъ, совер- 
шенно: 17753 УМА совершенно отртњ- 
зались ІН. 3,16. 318 257 оконча- 
тельно пошбнемь Чс.17,28 (ср. БЛ 1). 
— 5) окончательно издерживать- 
ся Быт, 47, 15; истощаться, о силЪ 
Лв. 26, 20; о силЪ растительной 13. 
47, 12; изводиться, поибать Пел. 
73, 19; Че. 39, 13; ІН. 5, 6. — МР. 
27) (ок. от; о арки огу Пел. 
19, 14 вм. олк, по примЗру 92, 95", 
рі. 9177, ВРУ) 1) дљлатъся совершен- 
ным», безпорочнимь Пел. 19, 14. — 
Ф) быть доведену до конца, исто- 
щатъся, прекращаться Пел.102,28; 
быть изведеннымь, истребленнымь 
104, 35. — её. Огт (116. ору п. 
уегЬ. 5ля и ото Ис. 33,1) 4) дово- 
дить до конца, заключать, ръшать 
20. 20, 18; доводить до крайности 
Ис. 33, 1; Дн. 8, 25. тїз огр изю- 
товь, вывари мясо 13.24, 10.— ®) со- 
бирать въ полномь числь, окрулять 
счетъ ЭЦ. 29, 4; въ знач. нрав. дљ- 
латъ безпорочнымь, безукоризнен- 
нымь [в.22, 3.—5) изводить, истреб- 
лять дочиста 13. 22, 15. — Шир. 
ОЮЛ поступать безукоризнено, че- 
етно Пел. 18, 26. 


100 см. рл. 
тел Өимна и "Јл Өимнаөа 


п. рг. грродъ въ кол. туд. ІН.15, 10; 
Суд. 14, 1; Быт. 38, 12 (нын. разва- 
лины Тибне, отъ Іерусалима къ А30- 
ту); реті, *от Суд. 15, 6. 


УЛ п. рг. Өамна, наложница, 
Элифаза, сына Исава Быт. 36, 12; 
по которой названо одно колћно 
Идумеевъ ст. 40. 

ОУП ЛБА и ПОР Л Өамнаөсарам, 
городъ на тор Ефремовой, принад- 
лежавшій Гисусу Навину, кот. тамъ 
и погребенъН.19,50; 24,30;Суд.2,9. 

натр т. расплываще, растаиваніе 
Пел. 58, 9 (отъ 595). 

"ЭГ вздыматься, возноситься 
(ср. “0% и 955); отсюда “07, ИТУ и 
_ 72 в. 4) пальма финиковая Лв. 
28, 40: Іл. 1,12, очул см, 1. — 
о) п. рг. Ё. а) бамарь, невфетка Іуды 
Быт.38,6; 6) 20:18,1; в) 14,27; т) Та- 
мара,тородъ на южн. границ Пале- 
стины 13. 47, 19 (нын. Курнубь);. д) 


КИБ вм, "блм 1Щ. 9. 18. 


7 ш. 4) пальма Суд. 4,5. — 9) 
столб Тр. 10,5. 

вл Г. (р. о и ле) пальмо- 
образная утзъба въ архитектур 
храма 1Ц. 6,29; Із. 41, 18. 

РААБР ш. (оть руз) тритираніе, 
натирныя масти Есе. 2, 3; перен. 
исправительное средство Пр. 20, 30 
(КЄ ред) 

АВА ш. 4) оть 975 юречь : 33 
сул зоръкий плачь \р.31,14; какъ 
айу. бутт» 0027 досаждаль д0 озюр- 
ченія Ое. 19 15. 9) отъ 2л ва, 
путеуказательный столбъ Ір. 31,20. 

17 м. (рі. 275, 7) шакал», упоми- 
нается какъ животное сосцени- 
тающее Плч.4, 3, съ жалобнымъ во- 
емъ Мих.1, 8и какъ житель пусты- 
ни, посему объ опустЬвшемъ мст: 
сул ПУР жилище шакалов Їр. 9, 10. 

тя (срод. съ 70%, хлд. ПЛ; соб. 
вторить, посему:) обоюдно условли- 


· ваться, взаимно дозовариваться, вх0- 


дить въ связи съ ЕЪМЪ 37 2 03 
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родами Ос. 8,10 (отсюда тулк и |у). 
— 094. піл (ёде. піл) повторять, 
пересказывать случившееся, раска- 
зывать Суд.5,11; съ 20 комъ 11,40. 
нір. погт ставить обоюдныя усло- 
вія, условливаться, взаимно сола- 
шаться: 231% аа) они условились въ 
любви, вошли въ любовныя связи 
Ое. 8,9 (въ Мишин часто, откуда и 
‘л условіе.) 


З71ај са. двоить, вторшть (евр. 
пру), отсюда ул и ПАУЗА. 

ПЗЛ Г самка шакала Мл. 1, 3. 

ПМ\27) Г. воспротивленіе (отъ №3); 


нерасположеніе, неодованіе Че. 14, 
34; непріязнь, злоба Тв. 33,10. 


ПА\ЗА Е. произрастене (отъ 513); 


плодъ Ис. 27, 6; Илч, 4, 9. 

ТО. т. отвислая часть (вм. 
ТА, отъ 12): Пил ТОЛ край, мо- 
чка уха Исх. 29,20; Лв. 8, 23. 

ПЕЛЗА Г. (отъ 512) дремота, сонъ 
Пр.6,4; рі. соН. лїоз2 спанье ст. 10. 
ЛБОМ 1. 4) двиланіе (отъ #3): 


т Я движеніе, взмать руки Ис. 
19, 16; подвизаніе, тиълесное упраж- 
нене, о военныхъ играхъ: РіП75 
прл нодвизалищныя войны Ис. 30, 
32 (ср. 2С.2,14; обыкновенный пере- 
водъ тревожныя противорЪчить 06- 
щему смыслу стиха). —%) воздыманіе, 
возношенће, какъ обрядъ посвященія 
чего либо Исх. 38, 24; Лв. 7, 34. 

7) ш. онище (отъ 93) Быт. 
15, 17; Ис. 31, 9; печь: “А7 ПЕКО ие- 
ченое въ печи Лв. 2, 4. 

САП}? т. (отъ от;) только рі. (5 
и лї) улиъшенія 1р.16,7; Ів.15, 11. 

лел п, рг. т, Тангумеөг, Та- 
насмевь 2, 25,93; Ір. 40, 8. 

О) 4) рі. отъ у (ем.).-9) см. эл. 

МЕЛ (и 0027 Із. 29,3) ш. 4) мор- 
ское чудовище, китъ, окуза и т, п. 


. Оз хотя они входять въ связи съ на- | рі. бл Быт. 1, 21; крокодиль (съ 


кот. сравнивается Египегъ) Ие. 51, 
9; 18.29,3.—9) змьй Исх.Т,9. См. } 37, 
1127} сша. второй (евр. *34) Дн.т,5 
(отъ пзл-=евр. ЛУ вторить). 
ЛЛ сМ, айу. вторично Дн.2,7. 
07) вздыматљся, отсюда рэт (въ 
Хлд. 127 клубиться, о дым%). 
ЛЕТ Е. 1) названіе одной нечи- 
стой водяной птици, по Тарг. Іер. и 
др. евр. коммент. филинъ плачь Лв. 
11,18; Вг.14,16.-——®) родъ ящерицы, 
вЬроятно хамелеон Лв. 11, 30, отъ 
07 вдылать,—-по способности его 
наполнять свои легкія воздухомъ до 
того, что почти удвоиваеть толщи- 
ну своего тфла. Древніе полагали да- 
же, что Хамелеонъ питается однимъ 
только воздухомъ. По І. ХХ лысуха. 


207) по сравн. съ лу, соб. от- 


шатнуться. №. 53573 быть отвер- 
заему 1Л. 21,6; рагї. 3973 отвержен- 
ный презрьнный Йс.14,19; 1в.15,16.-- 
22. Зул (Габ. зул и зулу) 4) отвер- 
чать, презирать Вт. т, 26; Пел, 5, 7; 
Ів. 30,10.—) причинять отвраще- 
ще, мерзить кому: №3 зуге мерзя- 
щій народу Ис.49,1.—5) дњлать про- 
тивнымь 18.16,25.— 10. зуг дњ- 
лать мерзкимь, змуснымь: ух 
Пер они мерзко поступали 112.14, 
1; тоже безъ 16%у 1Щ.21,26; 18.16,52. 

ПУЛ (Габ. пулу сокр. уг) 4) ша- 
таться, нетвердо стоять: “үю зул 
29 шатаются отъ вина Ис. 98, 
7; ‘колебаться, волноваться: `2 пул 
волнуется сердие мое 21, 4.—%) ски- 
таться, блуждать Быт. 21,14; Псл. 
119, 176; фиг. о побъгахь дерева 
разрастаться, развътвляться Ис. 
16,8; съ 12 сбиваться съ пути, совра- 
щаться Пр. 21, 16; уклоняться, от- 
падать отъ кого (=) 13.44, 10. УМА 
350, ГАЯ Мл блужюдающие сердиемь, 
духомь Пел, 95, 10; Ис. 29, 24. — 
ж]. пуп: шататься какъ пьяный 

66. 


ул 
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Ис. 19, 14; заблуждаться, пот 
шать Тв. 15, 31.— №. гедир!. урул 
сбивать кою съ пути, затъмъ иро- 
водить, обманывать, рагі. УУГ об- 
манщикь Быт.27,12.— НёЄр. Ўр 
кощунствовать 
надъ чёмь (73) 27. 36, 16. — нір. 
пулт (аб. пулу, сокр. ут) 4) за- 
ставлять шататься, приводить въ 
шаткое состояніе Тв. 12, 25.--®%) за- 
ставлять скитаться Быт. 20, 13; 
° сбивать съ пути Ів. 12, 24; ввести 
въ заблужденіе 2Л. 33, 9; Ие. 3, 12; 
пур |271 изда, сводящая сь пути 30, 


лжеуметвовать, 


98; давать сойти съ пути 63,17. 


УР „УР п. рг. 90%, царь Имаеа 


1Л. 18, 9; 2С. 8, 9. 


АУЛ г. (отъ у) заповљдь, уставь 
Ис. 8, 16 и 20; установившійся обы- 


чай, обрядь Ре. 4, 7. 

а (срод. съ 90, 57у) слљдить, 
проводить слюды; отсюда 

ПОУР 1. (ев. гбул) 4) (отъ ур) во- 
допровод», протокъ Ие.1, 3; Із. 31, 4. 


пул Во 2057%0 кто распредълиль 


протоки ливня? Тв. 38, 25.— 9) (отъ 
л5у) накладка; пластырь Тр. 30, 18 
(ер. тээк ПОУН). 

мол т. (отъ 59) 1) продъдка, 
проказы, своевоме: "ПЭМ К 03 
оторду поступлю и Я съ ними по 
мърњ своеволія ить Ис. 66, 4.— 9) 
шутник», проказникъ Ис. 3,4. — 

ПРО {. (отъ 55%) сокровенное Тв. 
28, 11; тайна 11, 6; Пел. 44, 22. 

АЗУА ш. (рі. 27 ‘и Я) роскошь, 
раздолье Пр.19,10; удовольстяе, на- 
слажденіе Пп.7,7; Ек.2, 8. 120033 
дъти отрады твоей (въ которыхъ 
находишь отраду) Мих. 1, 16. 

ГОЈЛ Г. (отъ пур б) изнуреніе 
себя; пошеніе Ез. 9, 5. 

Ул, Ул п. рг. городъ въ обла- 
сти Иссахара, принадлежавшій ко- 
хвну Манассину ІН. 17,11; 1Ц.4,12; 


УУТ невЪрно 


прл (ем.). 


только рі. Пел. 68, 36 (отъ сур). 


7, 20. — 8) ножны Із. 21, 9. 


ложники 21. 14, 14. 

УПУЛ т. заблужденіе (гейцрі. отъ 
пул), обманг: УРУЛ УО дњло обма- 
на Ір. 10, 15; 51, 18. ^ 

ДР т. (рі. сэв, отъ рл) 4) тим- 


нын. Та?анукь, на югъ отъ Ледшу- 
на (Гер1о 112), у подошвы Кармила. 
предполагаемая · 
основа къ улуг, кот. есть ничто иное | 
какъ редупликація двубуквеннаго 


ПОЗУ Е. кръпость, подкрътленіе, 


мл т. (отъ 770 обнажать, 010- 
лить) 1) ножь Псл.52, 4. ЧЕМЭЛ "0л 
ножичекъ писиовый 1р.36,28; бритва . 
Че. 6, 5. сузо) “ут брильный ножь 
Із. 5, 1; фиг. ПЛ Уул бритва на- `. 
емная (мечъ наемнаго войска) Ис. 


перл Г. (отъ 57 1) порука, ру- 
чательство; залов: РАЗЧУРЛ %2 за- 


= 
| -: 


пань, бубень Исх. 15, 20; Быт. 31,.. 


27; бубенчиками играли женщины | 


пря плясвВ 1р.31,3.—9%) выпуклина, 
выдающаяся часть въ формахъ че- 


ловЪческаго тфла, противопол. 3р) |. 


ямочка, впадина: ЗРЯ тел пок 
уло Кол БУВ 12 отдљлка выпу- 


28,13; по др. твои тимпаны и флей- 
ты, но противъ этого говорить 13. 


ПОКӘЛ х ЛЛЫБЛ Г. (87. ілукәг; 


Исх.28,2. пукол пто великолютный 
въънець Ис.28, 5; АВЕ великолтт- 
ные наряды 1з..16,17. 57% плАрА бла- 
образе (красивая фигура) человљ- 
ка Ис.44,13.—9) блескъ, слава: ЛАВА 
179173 баескь величія ею Есө. 1, 4. 
ГУХЕЛ оў имя славное Ис. 63, 14. 


Т\2л т. (соб. надутое, отъ 82, 

наливное) 1) яблоко Пи. 2, 5; 7, 9. 

эл} Уре (золотыя яблоки) райскія 
& 


клинъ и ямочекъ на тебњ иззютювае- ‚' 


на была въ день сотворенія тебя 13. | 


оть Эх) 4) украшене, блазолљтіе _ 
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яблоки; ательсины; 
11. — ®) яблонь 1л.1,12; Пи.2,3; 8,5. 
— 5) п. рг. а) городъ въ Тудев ІН. 
19,17; б) на гран. Ефрем. и Манасе. 
1Н.16,8; в) м. 11. 2, 48. 

АВР Таре отъ рав, что см. 

Г) в. печенье Лв.6, 14 (== 
уемт, отъ пах; ср. хад. ЮР печь). 

-ЯБЛ быть тяцучим», липким, 
отсюда овд. —5влу 20.22,27 ем, ОГВ. 

5ВЛ ш. 4) замазка 18. 18, И. — 
2) что нибудь безвкусное 18в.6,6; пе- 
рен. нелњпость, безсмыслица, по” 
шлоств Плч. 2, 14. 

БР п. рг. мето въ Арав. пусты- 
ив Вт. 1, 1; съ нимъ сравниваютъ 
нын. Гафила, на ЮВ. отъ Мертв. м. 

лол Г. (отъ ВА) мерзость, 1ну- 
сноени Фр. 93, 13; нелњпыя слова, ху- 
леніе Ів. 1, 22; пов >’ БУ считать 
что мерзостъю 24, 12. , 

ВУ г. (отъ 558) моленіе, моли- 
Ява Пс2.4,9; 6,10; м0156а 35,18. №? 
лозу возносить молитву 2Ц, 19, 4; 
элит. пор оҳ) а я молюсь Пел.109, 
4 (ср. 69, 14); вообще измяще души 


Ав. 3, 1. Именемъ пр озаглавле- |. 


ны псалмы 17, 86, 90, 102 и 142, а 
въ конць 72 веБ псалмы до него 
обозначены 711 лое. пувл 70р дож 
молитвы Ис. 56, 7. 
УЗЕЛ 7, сшрашилише, объ идолћ 
19716 (отъ рсе; ср. 7250). 
ПОБЛ п. рг. Тиисахь Таисакь, а) 
· знаменитый торговый городъ на за- 
`падн. берегу Евфрата, образовавшій 
переправочный пунктъ черезъ эту 
рђку (ср. пов); названъ какъ сБверо- 
вост. граница Соломонова царства 
11.5, 4; впослЪдетвіи онъ получил 
названіе Амфиполись. — б) городъ 
близъ Самарш 21. 15, 16. 
ЯР бить, ударять въ тимпанъ 
Пел. 68, 26 (ср. Греч. їиріо, откуда 
їотрапоп и Слав. топ-ать). — Рі. 


прл 


лимоны Пр. 25, | дел ударять (себ% въ грудь) На. 2,8. 


АВР (Габ. ЯВлУ) шить, сшивать 


Быт. 3, 7; 1в.16, 15; Ек. 3, 7. — №. 
чел тоже; рагі. вгу 1з. 13, 18. 


БЛ (ПИ, бегу; срод. съ пал уда- 


рять, какъ и Русс. мапать съ то- 
пать) 4) хватать, схватывать к0- 
го, что (-2) Ис. 3, 6; Вт.9,17; съ вин. 
яоимать кого 11. 20, 18; заваадњ- 
вать тородомъ, завоевать ТН. 8, 8; 


рагі. рав. 27] 0\27 олваченный,0бло- 


женный золотом» Авк. 2, 19 (ср. 17% 
3); задъвать: ‘`` ОЎ ел задъвать 


честь кого либо Пр. 30, 9. — 9) вла- 
дъть, свободно дъйствовать, быть 
искусным» въ чемъ: 718? ВЛ владњ- 
ющій читрою Быт. 4, 21; 0 жнец: 


буо белт владљющий серпом» Ір. 50, 


16; о гребцахъ: ОЎ) ИВА правя- 
щіе рулем 1з. 27, 29; о воинахъ 
попою ФБР Че. 31,27. пут А 
держатели закона (наставники на- 
рода) Гр. 2, 8. — МГ. 057) быть 


схвачену 18.21, 29; быть заспиинуту 


Че. 5, 13; быть задљту, пойману Із. 
12,13; быть взяту, завоевану Ір. 50, 
46. — №. рт иљпляться Пр.30,28. 
ЛВЛ Г. (отъ трт) 4) плеваніе, пе- 
рен. 27259 гот кому п.моют»ь 6% лице 
Тв. 11, 6, — ®) ЛЕРЯ п. рг. Тофеть, 
мето въ долин Гинномовой, на 
югъ отъ Іерусалима, гд сожигали 
дЪтей въ`жертву идолу Молоху 2Ц. 
23,10; Ір. 7, 31 (по одн. соб. мер- 
зость, какъ б 1; по евр. толков. 
отъ Пр тиннпан», такъ какъ Ерикъ 
жертвуемыхъ дЪтей заглушали тим- 
панами; но върне онище для 
сожженія жертвъ Молоху; см. АЛЬ). 
ПОЛ п. (--75л 2) оонище, мњсто 
для раскладыванья оня Ис. 30, 33 
(ср. пах печь, жарить, хлд. хел 
печь, очаль, Пере. їоЌќеп сжечь). 
‘ПЫЛ съ. особый чинъ у Халде- 
евъ, законовњдецъ, судья Дн. 3, 2. 
пря Г. (отъ т)р) 1) шнур, веревка 
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ТН. 2, 18. — ®) надежда (соб. привя- 
занность, довњренность къ чему, по- 
сему): Прля "МОХ связанные надеж- 
дою Зх. 9, 12. Тр ОВ безнадежно 
Ів, 7, 6. ря поэ преддверіе надеж- 
ды, переходъ къ лучшему О0.2,17.— 
5) п. рг. т. 2Ц. 22, 14 = лар (Кир 
грім) 2Л. 34, 22. 

ПЕРЛ Г. (отъ Бур) устойчивость 
Лв. 26, 37. 

СЕРА т. супостатъ, враль Пел. 
139, 21 {> ВЕрло, отъ сар). 

Урл п. рг. Өекоя, городъ въ Ту- 
деф, на югъ отъ Терусалима 1р. 6, 
1, родина пророка Амоса Ам. 1,1 
(гдЪ еще нынъ развалины ТеКкӣа); 
близъ него начинается пустыня 7375 
урл 27. 27, 20. 

їїрг т. духовое орудіе, труба 18. 
7, и, 

прл [. (отъ ғр = 8р) круювой 
х00ъ, круюврашене солнца, Пел. 19, 
Т. Пл лЗрл иссодъ, истечене зода 
Исх. 34, 29. БУРЯ "Л истечеще нъ- 
которало времени 1С. 1, 20. 

РА ай). сильный Ек.6,10 (о. гр). 

РІА еВ, сильный, монуществен- 
ный Дн. 3, 33; упорный, суровый 2, 
40 и 42. 

ОЛ ера. взвъшивать (евр. 52%); 
та рл ты взвњшенъ Дн. 5, 27; рагі. 
разв. орд взвъшенный ст. 25. 

ЇР (тоже что јот) быть и дљ- 
латься прямым» Ек. 1, 15. — №. 
Вл 1) выпрямлять Ек. 7, 13.—9) со- 
ставлять, сочинять Ек, 12, 9. 

Р 04. установлять. Ноў" үрг 
быть возстановлену Дн. 4, 33. 

Ур 1) ударять, бить: 12 Урл 
а) хлопать руками, Е. 
отъ радости Пел. 47,2 или злорад- 
ства, съ 50 о комъ На. 3, 19; 6) уда- 


рить по рукам, зарущиться рукоби- 
тіемь кому (2) Пр. 6, 1. #2 урл 


мчч 


или просто Ўріљ порука, поручатель 
Пр. 17, 18; 11, 15. з5\7з ү уда- 
рить въ трубу 10. 13, 3. лур урл 
бить тревоту Че.10,6 (ср. 219 НИ). 
9) вбивать, вонзать, втыкать Суд. 
3, 21; 4, 21; вверать Исх. 10, 19; 
прибивать, прикрњплять твоздемъ 
(-з) Суд. 16, 14; приівазисивать что 
(вин.) 10. 34, 10. о-в АР устроить, 
раскинуть шатеръ (вбиваніемъ ко- 
льевъ) Тр. 6, 3; иногда, к подра- 
зумВвается по связи р%чи Быт. 31, 
25. — МЕ. ургу 1) быть ударяему, 
тронуту, о трубномъ звукъ Ис.27, 
18; Ам, 3, 6. — 9) войти въ руко- 
битье, поручиться Тв. 17,3. 


УРП т. удар» въ трубу: зет Ўрл 
трубный звукь Пел. 150, 3. 

9р? (срод. съ урл) ударять, `на- 
леать силою на, кого, осиливать, 
одолљвать кого (вин.) Ів. 14, 20; 15, 
24; Ек. 4, 12. 

ЎР = р дљлаться твердым», 
сильнымь Дн. 4, 8; перен. ожесто- 
чаться 5,80. — №. 5р утвер- 
ждать Дн. 6, 8. 

рл Ш. сила, моущество Дн. 11, 
17; Есө. 10, 2; настойчивость 9, 29. 

рл са. т. сила, момущество Дн. 
4, 27; ае!. ҝерл 2, 37. 

-^ см. А. 

пок п. рг. Өарала, тородъ въ 
кол. Веніам. ІН. 18, 27. 

ГАЗОЯ [. расплодь (отъ 137) от- 
родье Че. 39, 14, 

ГЎ2ЭЉ Г. (отъ 737) росто, 2илвӣ@ 
Лв.25, 36; Із. 18, 8. 

У си. 6. 


ОХУ сый. переложить», С 
дить съ одного языка на Хругой 
(см. евр. 527). ав. рагі. ЕЛЬ пе- 


реведенный, истолкованный ЕЗ. 4, 7. 
ПОЗЗ Г. (отъ 07у) сон, дремота 


прл 
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И ИЕ ЕСО а-на 


Быт. 2, 21; 68. Л271Л 1С. 26, 12; пе- 
рен. сонливость, безчувственность 
Пр. 19, 15; одурь Ис. 29, 10. 

ПРА п. рг. Тироака, царь Ее10- 
ши и нижняго Египта °[. 19, 9; 
Ис. 37, 9; у ХХ и Вулг. Твагака; 
у Страбона ТегаКоп, одинъ изъ слав- | 
ныхъ завоевателей древняго міра; 
по Мантеону ТагаКоз, преемникъ 
Севеха, царствовавшій непосред- 
ственно до Псаметиха. Имя Т-В-г-К 
встрЪчается на памятникахъ Еги- 
һетскихъ и Еөіопекихъ, 


ПУЛУ Г. возношеніе (отъ С^); при-- 


ношеніе: т лл возношеніе руки, 
подарокъ Вт. 19,11. молад 0А любя- 
щій подарки, мздоимецъ, взяточ- 
никъ Пр. 29, 4. тїт %70 поля да- 
ровитыя, роскошныя ри 1 21. {2957 
пулт скудно жертвующий Ис. 40,20; 
о приношеніи въ пользу храма и свя- 
щеннослужителей Исх.25, 2; * лм 
возношеніе осмо" 35, 5; Чр Ф 
Із. 45, 6. 

ПУЛА Г. (отъ зи посвященіе, по- 
жертвованіе Із. 48, 12. 

ПУЛ Г. (оть уч) 4) кликь ра- 
дости, торжество Тв. 33, 26. 21 
пул торжественныя жертвы 
Пел. 27, 6. Де Мая торожествен- 
ный привтиъ царю Че. 23, 21. р 
ЛБУ ЛУМЛ радостное восклицане 
Ез. 3, 13; кликъ тревожный, вопль 
Ір.20,16. тоо лЗ тревоіа брани 
4,19.—9) звуко: пул оу звучные 
кимвалы Пол. 150, 5; особл. звукь 
трубный, трубленіе Лв. 25, 9. = 
ЛУзЧН день ифубленая (первый день 
7-го мфсяца, новогодіе) Чс. 29, 1. 
ПУМ 12 напоминаніе, объявлете 
трубнымь звукомь Лв. 23, 24. 


ПЕЛА 1. (оть руч тюлочь) поро- 
шокә; врачевство Тз. 47, 19. 

| ЗУЛ (срод: съ 17%) быть крљк- 
кимъ, отеюда 


ПЛ 7. каменный дубъ (Лех) Ис. 
44, 14. 

ПОЛ и. рг. а) Өарра, отецъ ао 
ама Быт. 11, 24; — 6) Гарахъ, станъ 
Израильтянъ въ пустынћъ Чс. 33, 27. 

ПІТ) п. рг. т. Өирхана 17.2,48. 


Л спа. два (вм. ЗА, евр. 0чу), 
5. УО А двњнадцать Дн. 4, 26; Ё-. 
№ двъ 6, 1. 

ПУЛА [. лукавство, хитрость 
Суд, 9, 31 (= гмуул, отъ т). 

ГЭЛ Г. лукавство, хитрость 
Гр. 8, 5 (ер. лат Рі.). 

Пл т, (вм. чк, см. №) 1) въта 
Пс. 30, 17. — ®) мачта 13. 27, 5; 


‚Е. рул Ис. 33, 23. 


"ЎЗ сһй. проръзывать, вскры- 
вать, отсюда 

УЧ т. 4) отверстие, устье Дн. 
3, 26. 9) ворота Дн.2, 49 (евр. 9). 

УЗ т. привратникь, рі. йе. 
хш Ез. 7, 24 (Камець подъ Л 00- 
отвфтетвуеть евр. Холему въ “Ў, 
посему и неизмфняется; невфрно 
считають это слово вм. 7%). 


Поул 1. (отъ 597) одуреніе, по- 


‚мрачеще, отиуманете, фиг. поур 515 


чаша одуретя, горькая доля Ис.51, 
17; Пел. 60, 5 (см. 513). 

"ПУЛА п. сепі. отъ пуу, назва- 
нія какого-то места 17. 2, 55. 

"7 въ Араб. жить вә доволь- 
ствіи, отсюда 

О) рі. т. домашие бош, пена- \ 
пособий родъ идоловъ въ фигу- 
ръЪ человћческой 10. 19, 13 и 16, ко- 
торыхъ почитали виновниками до- 
машняго счастья Быт. 31, 19, и во- 


нане н 


прошали какъ оракулы Суд. 17, 5; 


18, 145 Із. 21, 26; Ос. 3, 4; Зх. 10, 2. 
ПУЗ п. рг. Өириа, а) Г. Чс.26,33; 
6) городъ, бывшій до Амврія сто- 


ил. 


лицею Израильскаго царства 1.14, 
17; славился прекраснымъ м%сто- 
положеніемъ Пи. 6, 4. 

УЗЛА п. рг. Өарра, евнухъ при 
Персид, дворЪ Есө. 2, 21. 

ЎЗР п. рг. Өарсисъ, а) сынъ 1а- 
вана Быт. 10, 4; потомками его счп- 
таютъ первобытныхъ обитателей Ки- 
лики, гдЪ городъ Тарсь.—6) Тар- 
тесъ, городъ въ южн. Испаніи, ме- 
жду обфими рукавами Гвадалквиви- 
ра (Майї а1-кһаріг большая рњка), 
главное мВсто торговли Финикізнъ 
Ис. 23, 1-14, добывавшіе оттуда се- 
ребро, желзо и олово Ір. 10, 9; Із. 
27, 12 и 25. Такъ какъ подобное от- 
даленное мореплаванье требовало 
кораблей самаго крЪикаго устрой- 
ства, то по этому Ўч РЗ с ко- 
рабли Өарсійсків сдБлалось нари- 
цательнымъ названіемь крБикихъ 
кораблей вообще 1Ц.10,22 (ср. 9,28); 
22,49; Ис, 2, 16; Пел. 48, 8 (см. Мі- 
пег ВЬИзев. Кеаіубгѓегриер $. у.). 
І.ХХ, Тарг. и Саадія разумЪютъ подъ 
ФУ море вообще (ср. Санскр. (а- 
гіѕећа море); въ связи съ этимъ мо- 
жетъ быть — в) чч названіе одно- 
го Персидскаго министра Есө. 1, 
14. — г) названіе одного драгоцВн- 
наго камня Исх. 28, 20; 13. 1, 16; 


Пп, 5, 14; Дн,10,6; по І,ХХ, Іосиф.` 


и Вулг. Хризолитъ (топазъ) вфроят- 


но какъ добывавшійся изъ БУЛ. 


въ Испаніи. 

ХШ) (П) титулъ Персидскаго 
намфетника въ Іерусалим%, какъ З0- 
ровавеля Ез. 2, 63; Не. 7, 65 и 70 
и Нееміи Не.8,9; 10,2, вм. чего "27 
12,26. Слово это сравниваютъ съ 
Зенд. Тубгез{а правитель. 


ААА см. рол. 
ЇВ п. рг. полководедъ Ассирій- 


скій при Саргон Ис. 20, 1 и Санхе- |. 


ривћ ЭЦ. 18, 17. 
Р72 п. рг. божество А ввійцевъ 
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ЭЛ 


2Ц. 17, 31 (въ Пельв. демонь мрака). 
прл Е. (отъ С) наложеще, на- 
несеніе! ТҮРТ занесеніє руки на 
чужую собственность Лв.5,21. Обык- 
новенно переводять врученіе; но 
слово это вмъстћ съ слБдующими 
въ стих очевидно описываютъ толь- 
ко различные виды нечестнаго обра- 
щенія съ чужой собственностью. 

Ами рі. 1. (отъ М) мумь, 
крик Ів. 39, 7; трескъ, рохотљ 86, 
29; о шумномъ движени народа Ис. 
22, 2. 

зил п. еп. Оесвитянинь, отъ 
лофт, назван я города въ кол. Неф- 
вал. (Тов. 1,2), родины пророка Ими 
1.17, 1, 

ЎЎ т. кльтчатая, ткань Исх. 
28, 4 (отъ 751). 

ЯЗ\ЕЙТ [. (отъ 29) 4) возвраше- 
ніе, обратный триходь 10. 7, 17; 
о поворотВ времени 20.11,1.—9) в03- 
раженіе, отвъть Тв. 21, 34. 

ПІЛ Г. (отъ 0%) спасенье, по- 
мощь Пел. 60; 13; яобъда 144, 10. 

прут Г. (отъ рў) стремленье, 
влеченье, страсть къ чему (0%) Быт. 
3,16; 4, 7; Пи. т, П. 

ПУШ Р. (отъ “Ў являться, сви- 
даться) соб. посъщеніе чфмъ ни- 
будь, посему гостинець, приношете, 
подарокг,приносимый гостемъ 16.9,7. 

ПМУ см. лл. 

“УУЛ девятый Че. Т, 60; Ї. лу Із. 
24, 1, отъ | 

Јр 1. (сз. ул) и ПОГ п. (в. 
Ут) девять 2Ц. 17, 1; Быт. 5, 5; 
Чс.1, 23; 34,13. ито ЛУГІ въ девя- 
тый день мъсяца 1р.39,2. “уу пУЎл 
девятьнадиать; ї. пез УФ. — РІ. 
соу девяносто Быт. 5, 9. 

АЛ см. }р). 

УГ п. рг. т. Эаенай Ез. 5, 3. 


чааавлаатититтиттетанлииттчуояаа тартмаса чА 


